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P. 1 huius ed. inscriptio est Χρονικὸς τοῦ τιμιωτάτου 
μοναχοῦ κυρίου ἰωάννου ζωναρᾶ .:.- 4 καὶ xao" | καθ᾽ 

ἑαυτοῦ] ἑαυτῷ et οὔ margo r., i. e. manu rec. &evro 
etiam A, qui eandem constructionem infert vol. 1, p. 287, B, 
ubi φυγὴν τοῦ Κουμάνου κατεψηφίσατο mutat in τῷ κουμά- 
vo. Et sic omnes Annae Comn. P- 146, B: Σιγὴν αὐτῷ κατα- 
ψηφιεῖσϑαι, ΡΙῸ αὐτοῦ 6 οὐκ οἰκονομήσαντος] ᾿οἰκονο- 

o 


ἱμήσαντ, sed oc margo r. 7 ἐπειδὴ] ἐπεὶ δὲ, sed ἐπειδὴ 
margo r. 16 ἐπὶ τοῖς] ἐπὶ. 

2, 1 ὑπεραπολογήσομαι] ὑπεραπολογήσωμαι. ὑ ante π 
inserto r. ὅ κείσηται] κείσεται σοί τε Ducang. ] σοὶ 
ut ceteri: quod notavi, alioqui mera Parisinae vitia omittens, 
ut p. 1,.4 μεταναστεύσοντα pro μεταναστεύσαντα — 8 vog τε 
ἄλλας]. om. 11 στρατοπεδείας στρατοπαιδείας, sed e£ margo 
r 14 αὐλώνων] αὐλαίου, sed cum ductu super aov, quo 
alibi genitivus pluralis indicatur, ut in sequenti χρημάτ pro 


χρημάτων: αὐλώνων margo r. 18 πρὸς τὸ γράφειν] om. 
20 διαλόγον] διαλόγους 22 ἑτεροδοξούντων ov per 
pendium pro ov, οὖν margo r. 28 συγγράφωνται] 
γράφονται, sed ὦ margo r. 28 ῥήσεσι] χρήσεσι. sed 


δι margo r. 82 προφέρειν] προσφέρειν. 

3, 6 ματαιον] μάταιος 14 ὅδε] ὦδε, sed ὅδε margo 
᾿διειλέχϑη] διελέχϑη 15 πρέσβεσιν] πρέσβευσιν, 

margo r. 18 τριβαλλὼν] τριβαλῶν 27 αὐτὰς 


ΔῈ 
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τὰς] αὐτὰς, et αὐτὰσ τὰσ margo r. 930 μήτε τὸ ἦϑος] μήτ᾽ 
oc. 

4, 8 us] uiv 12 ἐπιτεμόντα διήγησιν] διήγησιν 
ἐπιτέμνοντα 17 o)v]om. 19 τὴν γνώμην) τῇ γνώμῃ 

ῥαστώνη] erasum óecro initio paginae, quippe scriptum 
iam v. ult. praecedentis 28 δέ uc] 0d yé ue 27 9vo.] 
9o et v morgo r. 

5, 1 κλυδώνια] κλυδωνα ἐπίπαν) πᾶν margo r. ad 
hunc. versum, quod huc referendum 15 οὔτε] οὕτω, et 
οὔτε margo r. 17 παρὰ] om. 23 ὃ συγγραφεὺς] om. 

6, 2 φράσεσιν] φράσεσι ὃ δ᾽ ἀν] δὲ παραφρά- 
60] παρεμφράσω 4 ἰδέαν ἰδαίαν, οἱ € margo r. 
μου] μοι, et pov margo r. 14 ὅσα] ὅσα ὁ 10 ἀλλοιό- 
τερον] ἀλλοιώτερον 21 ἀπαγαγόντος] ὑπαγαγόντος 
εἰς δὲ Σ. μετοικίσαντος] om. — 28 τῆς] roic, et ἢ margo r., 
et ἐπενηνεγμένοις cum; 27 ἐκκεχωρηται] συγ margo r. 

28 τὴν τῶν] τὴν. non item 31, ut perhibet Pinderus, 
uli sic alii. 

1, 15 εὐπορίας] i soos 11 καὶ τὰ] κατὰ, εἱ καὶ τὰ 
margo r. 25 ἐκείνου ϑανόντος ἡ ἐκείνου βασιλεία} ἡ 
ἐκείνου βασιλεία ϑανόντος 26 Ἐπιφανοῦς] περιφανοῦς, 
sed ἐπὶ margo r. 80 πόσον πόσοις.» eL ον margo τ. 81 
ἐκ τῆς] τῆς 32 τῆς ὑπ᾽ ἐπὶ, 

8, 6 διενεχϑέντων) διανεχϑέντων, δἰ & margo r. 10 
"Avrmdrgov] ὁ ἀντιπάτρυ 26 κἀκ τίνος ἔσχηκε] καὶ 
τίνος ἔσχε καὶ 29 οἰκιστὴρ] οἰκιστὴς καὶ ὅπως] 
ὅπως. 

9,1 Σούπερβος] σέπερβος 8 «ἀριστοκρατείαν — δη- 
μοκρατείαν -ἄτην his 11 τῶν ὑπάτων ἐγένοντο] ἐγέ- 
VETO τῶν ὑπατειῶν, postremum quidem cum A 18 éx] 
om. 23 ἐπικαταλαβὼν] καταλαβὼν 21 Βροῦτον] 
βροῦχον, et τ s. v. r. 30 καὶ ὡς] καὶ. 

10, 6 ἐφ᾽ ὅσον] ὅσον, εἰ ἐφ᾽ margo r. 15 Kovorav- 
7:06 κωνσταντῖνος 16 Χλωρὸς] γχλορὸς, et ὦ margo r. 

21 ovrog] « οὕτως 22 σταυρικοῦ) quum compendio 
scriptum sit στρίκοῦ, margo r. σδαυε 980 ἐφ᾽ ὅσον] ὅσον 
32 Κωνσταντίνου πόλει] κωνσταντινουπόλει. 

11, 1 τένες] zívog, et € margo r, 4 κατὰ] μτὰ 9 








AD VOL. I. V 
« 
ἄρρητον vulgo. additum] ἀρχὴν» scriptum do; el ἄρρητον 
margo τ. in annot. v. 6 ἐπὶ] κατὰ margo τ. 9 συνα- 
γαλλώμενον] συναγαλλόμενον, quod reponendum pro eo 
quod Pinderus intulit συναγαλλεώμενον. Alterum ,ego tacito 
posueram ad Stephanum 14 χρησάμενος χρησάμενον 
15 ταξιάρχας ταξιαρχίας recte, sed ἄρχασ margo r. 17 
post illud ἐνθυμήσεως. quo finitur appeudix ab me eiecta, co- 
dex eodem versu continuo pergit his sex versibus, quos ego 
repetii ut sunt in illo divisi: xa- 
τὰ τὸν ὄντως οὐρανομήκη ϑεολό- 
γον γρηγόριον (4 fere litterarum spatium) οὕτω δὲ διατρα- 
(8 fere litt. spatium) νοῦν (6 fere litt. spatium) τὰ (8 fere litt. 
spatium) 
πρα καὶ υἱὸν καὶ πνὰ τὸ &yiov: ἃ ἡ ϑεότης (3 fere litt. 
spatium) 
(dimidius versus vacuus) yom ὄρειον οὕτως" τὸ ϑεῖον 
πρῶτον μὲν τὰς ἀγγελικὰς οὐσιοῖ δυνάμεις, λειτουρ- 
γούς τε καὶ ὑμνῳδοὺς τῆς ἄνω λαμπρότητος. Pinderus igi- 
tur quod perhibet illud δ᾽, quod cum aliis libris duobus p. 12, 
1, deletum est post ϑεός, deesse etiam in hoc, rélerendum 
potius ad versum 7, ubi hic codex οὕτως tantum pro οὕτω δ᾽ 
ἔχον, illa vero verba ϑεὸς δ᾽ ἔστι μὲν omnino non habet. 

12, 7 οὕτω δ᾽ ἔχον] οὕτως" τὸ ϑεῖον 8 οὐρανέους 
δυνάμεις] οὐσιοὶ δυνάμεις καὶ οὐρανίους 11 χυϑῇ] 
4£9m , sed v margo r. 

18, 6 ἐγκεκριμένοις βιβλίοις) ἐγκεκρυμμέναις βίβλοις, 

sed ἐμέναισ margo r. 12 ἐναποληφϑ.] ἐναπολειφϑ. 
24 καὶ σπέρματα’ ἔδει γὰρ] ὡς ἐντεῦϑεν ἀναφαίνεσθαι 
πρύτερον 25 κοσμηϑῆναι) σαν margo r., quum deberet 
εἶσαν: ila accipiendum Pinderi μποσμηϑεῖσαν C.*^, quod non 
esl in textu 26 ἄνϑεσι καὶ τοῖς] om. 

14, 1 ξνα] ὡς ἕνα, sed infra ὡς liueola r. 9 καὶ ση- 

v] pro his lacunam totidem litterarum, unde post παρέ- 

vro addit δὲ margo r. 8 ἡμέτερα] quum addidisset quae 
go sequuntur μεγάλην καὶ ἀψευδῆ τὴν ἐθϑύτητα καὶ egé- 
Y», pro sequentibus τῇ πέμπτῃ δ᾽ αὖϑις — 17 τὴν γῆν] 

κατὰ δὲ τὴν πέμπτην ἡμέραν τὰ μὲν ὕδατα πᾶν γένος 
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πτηνῶν προήγαγον. ἡ γῆ δ᾽ αὖϑις ψυχὴν ξώσαν. τετρά- 
ποδὰ ξῶα᾽ τὸ ϑεῖον ἐξῆκτο σύμπαντα πρόσταγμα. ψυχὴς 
δὲ ξώσης ἐξαγωγὴν ἡ γραφὴ προσαγορεύει κελευσθῆναι 
τὴν ynv 18 ἡ μὲν yao TOv ἄλλων ξῳων] διά TOL τοῦτο 
καὶ toov 2428 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ὡς 24 ἑνῆκεν] à ανῆκεν. 

16, 10 ἔπλασε] ἔπλασεν 17 οὔτε γὼρ ἡ φύσις αὐτῆς 
καὶ ἡ ὀὐσία καταληπτή] οὔτε γὰρ ἡ φύσις καταληπτὴ ταύ- 
τῆς 18 διεπέπλαστο] διαπέπλαστο, οἱ e margo r. 

16, 8—15 xoi ἄμφω] Óuov χώραν καὶ πᾶσαν τὴν γὴν 
Bolo dO: τῷ δὲ δευτέρῳ ποταμῷ γεὼν τοὔνομα᾽ δη- 
λοῖ δὲ τοῦτο πολύ. νεῖλος δ᾽ οὗτος τοῖς ἕλλησι κέκληται. 
οὗτος ἐστὶν ὁ κυκλῶν πᾶσαν τὴν γῆν αἰϑιοπίαν. ὁ δέ γε 
τρίτος τίγφης ἐπονομάζεται, τουτέστιν ἠχῶν. ὁ δὲ λοιπὸς εὐ- 
φράτης ἐστὶν, ἤτοι φορὰ, ἤγουν κίνησις. καὶ ἄμφω. For- 
mam Τίγρης etiam A habet et hic et vol. 1, p. 586, D, sed 
ubi una cum Vindobonensi et Monacensi praebens Tíyonv 
suspectum reddit quod hic quidem est etiam in plerisque [0 - 
sephi, Vaticano tamen Τίγρις praebente, Nam Tíygqv nemo 
dixisse videtur, sed Τίγριν aut Τίγρητα. ut apud Theophy- 
lactum quoque Hist. p. 25, C, et Cedrenum p. 396, B, pro 
Τίγρην Yestituendum sit Τίγριν; ut uterque semper dicit 
Τίγφις et Τίγριδος 19 ὑπνώττοντος τοῦ Joy] vzvor- 
τοντι τῷ ἀδὰμ 28 μακαρία διαγωγή) év μακαρία δια- 

ὠγῆ. 

11,11 Add ὑπαγει] ὑπάγειν, deleto v ead. m. rec. 
quae omissum A4dy supplevit. 

18, 5 ἐπενόησε καὶ πρῶτος ὄρους ἐπήξατο γῆς, πονη- 
ρέας καϑηγητὴς “χρηματισϑείς. καὶ πόλεν εἰς ὄνομα τοῦ 
πρωτοτόκου υἱοῦ αὐτοῦ Ἑνὼς ὠκοδόμησεν, υἱὸς δὲ τοῦ 
Ἐνὼς Γαϊδαδ, υἷὸς δὲ rovrov Μαλελεήλ, τοῦ δὲ Μεϑου- 
σάλα, οὗ “Λάμεχ υἱός] ἐπενόησεν" τούτῳ γεννᾶται παῖς 
ἐνώς. ἐξ οὗ γαϊδαδ, ἀφ᾽ οὗ μαλελεήλ᾽ τῷ δὲ μαϑουσάλα 
τέκτεται λάμεχ υἱός. ἴῃ marg. asteriscus r. 18 προβα- 
τείαν] προβατείαν νέμειν ἐπενόησε] ἐπενόησν 28 
δὲ] om. 24 Fry τὰ πάντα ξήσας 299] ξήσας τὰ πάντα 
σὴϑ 25 ἐξέλιπεν ἐξέλιπε. 

19, 1 ἐννακόσια καὶ ἑξήκοντα) ξ΄ ( (signum numeri 900 
simillimum litterae £) καὶ ξξ (sic) — 15 τοῖς τρισί τρισί 
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22 ἐκ τῶν] τῶν ix 29 προσώχϑισε) προσώχϑισαν per- 
spicue. 

20,1 Nae| voc di 2 δι᾽ ἐπομβρίας om. 6 
πηχέων πήχεων 8 ἐν ἡ αὐτός τε καὶ οὗ παῖδες σὺν 
αὐτῷ] αὐτὸς δὲ καὶ οἵ παῖδες ἐν αὐτῷ, et σὺν margo r. 

9 ἐνθέμενος ἐκθέμενος. et v margo r. 12 ἑκάστου] 
ἀμφοῖν δέκατον] δέκατος, et v margo r. 14 ad di- 
πλὴν — δύο, quae vulgo legebantur pro lis quae ego ex me- 
lioribus recepi, BouB margo r. 17 ἐπὶ πήχεις πεντεκαίδεκα 
"ἐν ὑψηλότερον) ἐπὶ πήχεις i£* τὰ τῶν ὀρῶν ὑψηλότερον 


(-o) 18 λήξαντος δέ 5] λήξαντός ye, sed δὲ margo Γ. 
19 ἐλαττουμένου Duc.] ἐλαττονουμένου 20 τινὶ] om. 
28 ἡμέρας] asteriscus r. super 6 (pro quo ἡμέραν A) 
26 ἐξῆλϑον] ἐξῆλθε 129 ἔϑυσε] ἔϑυσαν 31 δὲ 

καὶ τοῦ] δὲτοῦ 582. πολλοὺς] πολλὰς, et οὐσ margo r. 


21,5 τοιουτονὶ] τοιοῦτον 9 ἐν ὄμβρῳ] ὡς ἐν ὄμ- 
Beo τὸ ἐν] τὸ om. 11 τριακόσια] pro TQ, quod est 
in rasura, haud dubie.pr. à, ut A καὶ πεντήκοντα] πεν- 
τήκοντα 16 Βραγύτηται τραχύτητα et Bo margo r. 19 
ταῖς τροφαῖς ἐπιτηδειοτέρας κεχρῆσϑαι) τὰς τροφὰς ἐπιτη- 
δεειοτέρας (pr. - ρους. ut videtur) κεχρῆσϑαι, et ταῖς margo 
r., sequentibus syllabis - «c lineola notatis 21 διὰ] om., 
sed addit margo r. — 22 τὲ καὶ] καὶ 20 vov Νῶε] voe. 

22, 8 δέ vig] δὲ 10 γενναιότερος τῶν ἄλλων ὑπαρ- 
χων] γενναῖος (ut A) τῶν ἄλλων ὑπάρχων (non κατάρχων, 
ut A), sed ότερος margo r. 19 πλίνϑου) καὶ πλίνϑου, 
lineola notato καὶ r. 18 σκίδνανται δὲ] σκίδνανται 
28 τοὺς] τοῦ, et τοὺσ margo τ. 

29, 4 ἐκγόνων] ἐγγόνων 8. Θοργαμὰν] ϑοργαμὰ 
10 ἀρχηγέτης] ἀρχιγέτης 18 ἀξιολογωτ.] ἀξιολογοτ. 

21 3] om. 28 Μεσρὲμ — Μεσραίων] μεστρὲμ --- με- 
αίων, sed 24, 2 et 4 pecolu 80 μεσρὴν] μεστρὴν 
Φόντην δὲ] καὶ φόντην. 

24, 9 συνοικίσας] συνοικήσας, subscripto ead. m. ὁ sub ἡ 

6 δμῳύλαξεν]  διεφυλάξατο 1 ἡ ἐκείνου μερὶς] initio 

ius omissa cum lacuna 8 “Σιδώνιος] σιδάνιος, et o 

gor. ἐν Φοινίκῃ πόλιν ἀνέστησε Σιδῶνα καλέσας αὖ- 
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τήν] γῆν περσίδα καλέσας αὐτήν 10 Μακεδόνες κατῷ- 
κισαν, τὴν δὲ πόλιν Πτολεμαῖος ᾿Επιφανὴς λεγόμενος. Ἐπι- 
φάνειαν μετωνόμασε μακεδόνες κατῴκισαν ," τὴν πόλιν 
πτολεμαίων ἐπιφανοῦς λεγομένου ἐπιφάνειαν μετωνόμασαν, 
confusa vulgata cum ea quam A praebuit scriptura 14 τοῦ] 
addit margo r. 16 ἀρχηγέτας] ἀρχϊγέτας 20 post 
προσηγόρευσεν addit οὗ λυδοὶ μετέπειτα προσεκλήϑησαν, in- 
fra quae linea r. 26 "Efso] ἔβερ hic et 80 380 Ἑβραί- 
cv] ἑβραῖοι. 0 

25, 3 προπάτωρ] προπάτορ, Sic ead. m., sed c margo r. 

9 τὸν" om. 25 ὀκτὼ καὶ δέκα] ὀκτωκαίδεκα 581 
δίκαιος] καὶ δίκαιος. 

26, 4 ἐπηγγέλλετο] ἐπηγγέλετο ὅ διαδεξόμενον] δια- 
δεξάμενον 6 4] om. 22 ὅϑεν οὕτω] οὕτω δὲ 24 
τρισκαιδέκατον ἔτος] δεκατρία ἔτη 32 ὀνομασϑείσ ἢ] 
ὀνομασϑῆναι: et σϑείσῃ margo r. 

21, 4 ἁδρυνϑέντος δὲ vo) Ἰσαὰκ ἢ ἀνδρωϑέντος κατὰ 
τὸν Ἑβραῖον T Ιώσηπον] ἁδρυνϑέντος δὲ ἰσαὰκ, ἀνδρωϑέν- 
τος δὲ κατὰ τὸν ἔβραῖον ἰώσηπον Ἷ κελεύει om. 14 
παρέχει} παρέχειν cum lineola infra v r. 23 ἐκ Meocono- 
ταμίας] ἐν μεσοποταμίᾳ ϑυγατέρα) ϑυγάτηρ , et τέρα 
margo r. 31 τὸ ὄνομα καϑ᾽ Ἑβραίους] τὸ ὄνομα τοῦτο. 

28, 4 φαγὼν] om. εὐλογήσω] εὐλογῶν εὐλογήσω 

5 ἀποϑανεῖν] ϑανεῖν 12 παρεσκευασμένων] -νου, 
sed ὧν margo r. 24 δὲ] δ᾽. 

29, 8 Καρρὰν] χαρὰν, sed καῤῥὰν punctis infra positis 
margo r. 16 δὲ] δ᾽ 22 ἐπενεκάλει ἐπενεγκάλει 
80 τῷ ἀνδρὶ xoi] τῷ παῖδα δὲ γεννῆσαι. sic prorsus 
32 Poi] λέγεται: v. p. 30, 15. 

30, 2 βεβαιωτήν] βεβαιωτικόν ὃν] àv, sed ὃν 
margo r. 165 λέγοιτο] λέγεται, ut p. 29, 82 28 δύω] δύο. 

31, 13 Ay de om., sed addit margo r.: unde intelligi- 
tur quomodo καὶ ὃς ἠορεύνα, quod ex À recepi, primum in 
ἡ ἔρευνα, deinde in ceterorum librorum vitia καὶ γένεται ἡ 
ἔρευνα vel καὶ ὡς ἡ ἔρευνα γίνεται sit depravatum — 19 
δὲ] δ᾽ 29 Φανουὴλ) φανοῦχ, sed ἦλ margo r. 

32, 1 ὑπαντήσαντος] ὑπαντήσαντι 2 τοῦ τῷρ 8 
ἀπηλλάγη] ἀπηλλάγει, et ἡ margo r. 4 Σίκιμα] σίκημα 
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8 Σικιμιτῶν). σικήμων 9 Δεῖναν] δεῖνα hic et 17 
18 ἄρρενες) ἄρενες᾿ 19 δωσομεν] δόσωμεν 21 πονη- 
ρῶς] πονήρως 834 d χαλεπαίνοντι] o χαλεπαένοντος 
26 δὲ om. 

; [4 in marg. omissus numerus 9] 10 τούτου] 
"s 12 γροίαν] χρόαν, ut alibi, velut p. 34, B 16 
πλέον] om. ut A, addit margo r., sed post ἠγάπα non habet 
μᾶλλον, ut A, quocum non convenit losephus, qui πλέον. non 
μᾶλλον 18 δὲ] δ᾽. 

94, 1 Σικίμοις] σεικήμοις 6 μετριώτερον] τὸ με- 
τριώτερον 21 ἐνδύφας) évóvg ἠ 22 Πετεφρὴς] πεντε- 
φρὴς hic et 26 26 διατεϑείσης] διατεϑεῖδα προσα- 
γαγούσης] προσαγούσης. 

ὅ, 18 εὐπραγήσαντα]) εὐπραγήσαντος 17 τούτῳ] 
τοῦτο, sed τούτῳ margo r. 20 βορὰν] βορρὰν 22 
ἐνυπνίων post διττὰς μὲν] om. 

36, 4 τοῦ ξλους om. 8 καὶ xexà. | κεκλ, 18 
ἔχουσι] ἔχει σοι 18 πονοῦν] πονεῖν, sed ovv margo r. 

20 τῶν] τὸν 29 προσηγόρευε] προσηγόρευσε 80 
Ῥοϑομφ.] τοϑομφ. ut Wolfius. 

91, 2 τοῦ] τοῦτὴν Ἡλίου πόλει] ἡλιουπόλει, quod 
praeferendum videtur apud recentiores, ut Κωνσταντινούπο- 
lig et alia 5 τὴν --- ἐλευϑερίαν] 7a — ἐλεύϑερα 10 
ὠνησαμένους] ὠνησομένουρς 26 συνεπάγοιντο] προσεπά- 
γοεντο. 

98, 2 σῖτον om. 6 καὶ τὸν] τὸν 14 συνεῖχεν] 
συνῆκεν, sed εἶχεν margo r. — 26 δὲ] δ᾽ 30 εἰς] πρὸς. 

39, 4 Ἡλίου πόλει] ἡλιουπόλε 18 ἐγκώμιον] ἐγκώ- 
μια μη om., addit margo r. 21 συνδιαιρούμενοι) 
συνδιαιρούμενω, corr. margo r. 

40, 11 ὅτι] ὅτε 16 ἀκμάζοντας] ἀκμάζοντες, sed «c 
margo r. 19 δὲ] om. 21 “κομέξεται} κομίζξει 26 


στήσεται] προσέεται 81 αὐτοῖς] αὐτῆς. 
[41, 15 ἑαυτοῦ corr. αὐτοῦ.} | 
12, 2 et 3 ᾿Δμαρὰμ] ἁβραὰμ 4 δὲ] ὃ 11 xv 


góc] φανερὸς ἥν, sed 2 et 1 super utrumque voc. r. 
αὐτῶν] αὐτῶν, sed οὔ margo r. 
43, 4 κατὰ τὴν ὁδὸν ἐκείνην] κατ᾽ αἰϑιύπων 9 Σα- 
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βὰν] βασὰν .18 ϑυγάτηρ — ὄλισϑε] ϑυγατέρα — ὥλισμε, 
COrT. r. Μωυσέως] μωυσέος, ut 16 ᾿ 22 ἐπέϑετο] 
ἔϑετο, sed corr. r. 80 0] om. | 


44, 2 ἢ] om., addit margo r. 6 ve] om. 10 ἐπηγ- 
γέλλετο] ἐπηγγέλετο 17 χυϑὲν] χεϑὲν 19 Γηρσὼν] 


yqo , quod videtur esse γηράν, ut Γηρσὰμ LXX 28 
ἐπαοιδῶν] λαοιδῶν 29 Μωυσῆς] μωσῆς 82 κατή- 
σϑιεν] κατήσϑιον. 


45, 9 Μωυσέως] μωυσέος 11 καὶ ἐν] καὶ 29 


τοῦ ] om. 

46, 10 ἑξακόσια] ἑξακόσιοι, corr. margor. 12 ὁπλι- 
τῶν] ὁπλῖται 18 γεγονότα] γεγονότι, corr. margo r. 
14 αὐτῷ] αὐτοῖς 20 τὸν ἔππον]) τὴν ἵππον 28. καὶ 


τὰ τούτου — 25 ξύμπαντες) om. 


41, 8 Mag et 9 uoo] μὰν et μὲν 14 γλυκανϑῆναι] 
γλυκανϑέντος 16 φρέαρ] ὕδωρ; ut A, recte 21 συλ- 
λαβόντες] συλλαμβάνοντες 29 εἰς] ἐς 80 ἄβροτον] 
ἄβρωτον, ut ego scripseram: « et proxima littera in rasura: 
B margo r. 

48, 1 ἐχρήσαντο] ἐχρήσατο 2 iv τῇ ἐρήμῳ] ἐκ τῆς 
ἐρήμου 8 Μωυσέως) μωυσέος 18 πονούμενος] ποι- 
οὔμενος. 566 » margo r. 19 ἑκατέρωϑεν ουν-- ἀνέχειν] 
ἑκατέρω. οὖν τὲ ἀγαγὼν ἀαρὼν καὶ ὧρ τοὺς ἀδελφοὺς ἐπι- 
στήσας ἀνέχειν. cum t in marg. r. 25 τὴν ἐξ Αἰγύ- 
πτου ἐξέλευσιν τὴν ἐξέλευσιν αἰγύπτου 26 Μωυσῆς] 
μωσῆς δὲ] καὶ. 

49, 4 καὶ κατὰ πεντακοσίους ἑτέρους] καὶ πεντακοσίοις 
ἕτερον, fere ut ἃ. 6 ποιεῖν post τριάκοντα 9 ἐκείνου 
ὑποϑήκην] ὑποϑήκην ἐκείνου 19 προσάγει] προάγει 
25 αὐτῷ vulgo additum] om. 28 ἐξ] ài. 

50, 7 cov] om. ut A, recte ἀφέης] ἀφεὶς, et ἕης 
margo r. - 10 τοῦτον om. 17 περὶ] ἐπὶ, ut A , recte 

καὶ οὕτως — καϑαρσίων] om., medio versu qui incipit 
ἐπὶ τὴν, desinit καὶ fov, nonnisi dimidia eius parte vacua 
relicta 19 τε] om. ut A, recte 24 ὅτι] om. 32 


τῆς Μαριαμ) μαριὰμ. 


P" 
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51, 2 δὲ καὶ] δὲ 17 περικεκαλ. περικαλ. 29 
Ἑβραίων] ἑβραῖον. 

52, 2 ὁ ϑεὸς] inter haec et 5 μόνην. quorum illa ver- 

sum finiunt, hoc inchoat, integer versus vacuus relictus 7 


πάνυ] πάλιν perspicue ὡς}. om. et ὥστε ΤΏΔΓΡΟ r. 8 
Μωυσῆς] μωσῆς 21 ὑφηγώνται ὑφημῆνται, εἰ ὕφη- 
γῶνταιε margo r. 22 διέγνω] διέγνωκε 28 Mavac- 


σὴν] μανασσῆ. 

53,3 τὴν] γῆν 11 Μωυσῆς] μωσῆς et 20 et 2ὅ 
Ἱκέτευον] ἔ ἱκετεύειν 28 εἰπόντες] εἰ | εἰπόντες duobus in 
versibus — 26 εἶτα---27 ϑεοῦ et καὶ of μὲν ἔπεσον desunt, 
vacuis spatiis in versuum initiis, qui incipiunt καὶ προσβα. 
λόντες et of δὲ εἰς primique sunt folii 21 r., relictis. 


54, 9 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et haud dubie A 13 δὲ] ὃ 

15 Μωυσῆς) μωσῆς, ut 25, 27, 28 24 ἐπήνησε] 
ἐπήνεσε, ut Wolfius et haud dubie À, elsi tacet Haasius: exi- 
mendum igitur hoc iis de quibus dixi praef. vol. 1, p. VI. 


δῦ, 4 yn] γῆν 5 ᾿ἐπηρασάμην] ἐπηρεασάμην deleto e r. 

10 ᾿Μωυσῆς] μωσήῆς 16 διακόσιοι καὶ] διακόσιοι 
17 τὰ] om. 26 av τῇ βακτηρίᾳ] ἂν ἡ βακτηρία, vacuo 
relicto dimidio versu et prope dimidio sequenti, quem inchoat 
λευέτην. 

96, ὃ «ευιτῶν] λευιτικῶν ὅ Μωυσῆς) μωσῆς 
18 Μωυσέως μωσέως 25 ᾿Αμορραίων o prius erasum 

21 σημήναντος] σημάναντος. 

DT, 1 ᾿Αμορραῖοι] ἀμοραῖοι ὄ τῆς Γαυλ. γαυλ. 

8 o£] om. 19 βούλησιν] βουλὴν 28 αὐτὸς --- 25 
ὃ ἀν] om. cum lacuna dimidii fere versus in fine huius et se- 
quentis initio 26 ὄρος] τὸ ὄρος. 


58, 1 ἐστίν, ὦ] ἐστι 8 duoi] ἐμοῦ, cum lineola infra 

Ov r. 11 Maóiavizàv] μαδιηνιτῶν 19 τῶν 'Efloat- 

TO) νέων, ut À τῶν νέων 14 τῶν] om. 17 Ma- 

νέτιδε ] μαδιηνίτιδε et 21, 27 18 "Μωυσέως 
σέως. 

59, 5 ΓαδῚ δὰδ. sed γὰδ margo r. 1 "dpopgaíov] 

φαίων 14 τοῖς ópoyevési] τῶν Ono, maiori deinde 

us parte vacua relicta el proximo incipiente x«i τὴν ἀμο- 
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eiuv 28 πατρῴᾳ] πρώτῃ 25 ἐξότου] ἐξότε et ov 
margo r. 


60, 10 προενεγκεῖν] προσενεγκεῖν 16 Ναβὰν] va- 
βαῦ 19 δ᾽ pro hoc δὲ anguste insertum ead. m. 

61, 8 ἕπομ. π. u.] in flne versus cum vacuo spatio 
omissa "supplevit r. 9 ὁπλίταις] ὡπλιτῶν, o mutato in 
marg. in or. — 13 δὲ] δ᾽, ut Wolfius, quod dedi: v. conti- 
nuo ad v. 21 21 ἐκέλευσεν ἐκέλευεν ut Wolfius. Quod 
quum etiam apud losephum 5, 1, 2 praebuerint libri, Pari- 
sinae vilium fefellisse videtur Haasium et recipiendum esse 
ἐκέλευεν 24 τὴν] om. 26 ἀπαιωρῆσαι δὲ καὶ φοι- 
νικίδα] ἀπεωρῆσαι δὲ φοινικέίδα. 

62, 16 πέρασι] κέρατα 18 δὲ] δ᾽ 80 ἐσόμενον 
— γὰρ initio versus suppleta in vacuo quod relictum fuerat 
spatio r. 

63, 28 ἐνεκάλει) ἐνεκάλουν δὲ] δ᾽ ut Wolfius et 
haud dubie A 27 vàgog.] ἔδροφ. 

64, 4 τοῦ ἡλίου] τῷ ἡλίῳ 8 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et 
haud dubie À 10 τῶν τὸν 26 τὸν λαὸν εἰς Σηλώμ] 
τὸν λαὸν ἅπαντα 21 τὰς ἑαλωκυίας] τοὺς ἑαλωκότας, et 
τὰς υίας margo r. 

65, 1 ὀχυρότητα] ἰσχυρότηα 2 συνεξορμήσ. συνε- 
ξοορμίσ. 15 τὰς] τῆς 19 Μωυσεῖ) μωσεῖ ut Wol- 
fius 28 Χαναναίοις] χαναίοις δύω] δύο ut ego. 

. 66, 5 Μωυσέως] μωσέως 7 τῶν] om. 17 τὴν 
ϑείαν διαταγήν] τὰς ϑείας διαταγάς, sed ἣν oo margo r.: 
nam yas compendio scriptum non animadvertit corrector. 

Op. τε] ὁμ. δὲ 2] ἡ ἀριστοκράτης] ὁ τριστοκράτης (sic) 
28 δεινὴ] om. 324 ἀνὴρ] om. ἐπ] εἰς, sed ἐκ ,mmargo r. 
61, 5 τῇ ante λύπῃ 8. v. ead. m. 1 τὴν αὐτὴν 

12 συμβαλόντες τοῖς Βενιαμίταις ἡττῶνται οἵ Ἰσραηλῖται] 

συμβαλόντες τοῖς ἰσραηλίταις; sed Βενιαμίταις ἡἠττήϑησαν 


68, 5 δ᾽ om. 9 χουγαρϑαΐμ] χουγαργαϑαὶν 28 
499] 009 25 τολμητίας] τολμιτίας 97 καὶ ὑπερ- 
χόμενος] καὶ ὑποσχόμενος, sed infra versum paginae ultimum, 
qui finitur ὑπο, Scriptum r. δώροις ὕπερ. 351 ἀπολαβὼν 
αὐτὸν] ἀπολαβὼν. 
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69, 1 ξιφεδέῳ] ξιφίδι 1 499] iexof, sed «o8 
margo r. 14 vov] τῆς 22 τὸν] τῷ, ut A, quod ego 
volueram, ut dixi praef. vol. 1, p. V. 

10, 4 ἧλον] ὕλην et ἥλουσ margo r. 10 ΜΜαδιανῖ- 
ται] μαδιηνῖται 14 τὸν] τὴν 18 αὐτοῦ] αὐτῷ 

10 | τῇ recte, ut videtur, quum apud Iosephum hoc quoque 
sit 5, 6, 2, ut τὴν paullo ante v. 14 ex A recepi, elsi Zona- 
ras in talibus sibi non constat 21 μεταναστῆναι) uera- 
στῆναι 81 ἐπὶ τὸν] ἐπὶ. 

11. 1 δὲ] ὁ᾽ 5 συσκηνοῦντι] συ 5. v.ead. m. 32 
Ἰωαϑένου] ἰωνάθου, et Ἰωϑάνου margo r. 

12, 4 ἡβηδὸν] ἡβιδὸν 5 .Θήβας] ϑήκας, εἰ ϑήβας 
margo r. 8 δὲ] addit 17 νικήσειεν) νικήσει 20 
μονογενὲς] μονογενὴς; et ὲ margo r. — 21 ψεύσεται] spev- 
δηται 28 αὐτῷ] αὐτὸν. 

18, 11 αὐτῆς ov ic. 

14, 3 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego Παλαιστινὼών]) πα- 
λαιστηνῶν 11 συνέϑετο) om. 81 ἃ] ὃ. 

15, 11 δὲ] δ᾽ ut Wolfius οἱ ego 20 πηγὴν δρύ- 
σον 22 αὐτὸν] αὐτῷ 81 ἀπαγγείλῃ! ἀπαγγεέλει 
fere ut A. 

(6, 8 καὶ] om. 17 τρισχιλίων) — 20 παρὰ] 
περὶ 98 τὸ μὲν τοιοῦτον Duc.] τῷ μὲν τοιοῦτον τέλος 

24 πκρέναντε] κρίνοντι 26 ἀλλ᾽ ὁ] ἀλλὰ 28 τῇ] 
om. 29 δύω] δύο. 

TU, 4 παρὰ] addit 28 ταῖς] τοῖς perspicue 80 δὲ 
περὶ] δ᾽ εἰ περὶ, fere ut A, qui δ᾽ εἶπε περὶ. sed lineola sub 
εἰ περὶ et T margo r. 

.48, 1 οὐχ] ovx 14 καὶ ro] τὸ 20 διαρκέσασαν] 
διαρκέσασιν 27 ve] supra v. ead. m. 80 εἰ 79, 1 
Φενάννα] φεννάνα 32 Σηλὼν] σηλὼμ. 

19, 6 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego, etsi ad δὲ tacet Haasius 

14 εὐχὴν αὐτῆς] εὐχὴν 17 κοιμώμενον αὐτὸν] πκοι-- 

ένου αὐτοῦ. 

80, 22 ἦν, ἣ ἣν 24 ἐκεραϊζον] éxeoavitov. 

81, 10 Ed ἀπίοι, et £v margo τ. — 26 ᾿Δμιναδὰβ]) 

ναδὰμ, hic et p. 104, 25, contra losephum et LXX 29 

ἀγαγὼν] συναγὼν 32 τοῖς Ἑβραίοις ἐπίασι] ἐπίασι. 
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82, 8 orouo] σεισμοῦ 10 δειλίαν] δουλ. pr. scri- 
psisse videtur librarius 17 αὐτῆς] αὐτοῦ 18 καὶ τὸ 
δικάξειν) om. 19 πρεσβυτέρῳ] πρεσβύτῃ 21 δῶρον] 
δώρω.ω 22. ἐδίκαξον] ἐδέκαξζον, quod de reis potius dici- 
tur. Etiam infra p. 85, 10 δίκαάξειν pr. per ε videri potest 
scriptum. 

88, 12 πρὸς τὸν Zopovii] bis, sed rubro deletum al- 
terum. 

84, ὕ ἔχρισεν] ἔχρισε μὲν 10 πολλοὶ μὲν] πολλοὶ δὲ 

27 ἐπῆϊϑε τοῖς] ἐπῆλϑεν αὐτοῖς 81 ἐμβαλὼν] ἐκ- 
βαλὼν, sed x margo T. 

85, D αὐτόν] αὐτῷ, sed ὃν margo r. 6 ἀριστοκρα- 
τίας] ultima compendio scripta quod significat -χράτους 
Movoéoc] μωυσέος — 10 περὶ] om. 2426 διαναστῆναι] 
διαστῆναι, sed eve margo r. 

86, 1 Σαμουὴλ] σαούλ, sed σαμουὴλ margo r. 18 
δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego, et saepius supra, ubi Par. δὲ ta- 
cente Haasio 19 πολεμίων πολέμων 21 ϑαρσος] 
ϑράσος 28 καὶ κτείνουσι] om., sed in fine addit al. m. 
[28 à corrig. τῷ] 29 δὲ] om. 81 xol] om. 

81, 16 ἐξιλάσκοντο] ἐξιλάσκονται, utima per compen- 
dium, quod est αὐ. non o 24 ἀρχιστρατηγὸν] ἀρχιστρά- 
τηγον ul ego. 

88, 1 μεταμελῆσαι) μεταμελῆσϑαι 8 δὲ] δ᾽. 

89, 18 ἐφήλατο])] ἐφήλλατο 16 τινα] om. 28 
πηχέων Duc.] πήχεων. 

90, 2 δουλεύσωμεν] δουλεύσωμαι 10 ὁ ἀλλόφυλος] 
οὗ ἀλλόφυλοι, sed notato lineola οὗ et & margo r. 15 
ἀνηγγέλη) ἀνηγγέλλει, sed Àq margo r. 16 δυνήσει] δυ- 
νήσῃ. 29 σφενδόνην] σφενδόνα, qua forma usi videtur 
recentissimi. τῷ σφενδόνι adeo Symeon Mag. p. 704, 22 
ed. Bonn. 

91, 20 ὑστερεῖ) om. et supplet margo τ. —— 27 evo- 
δοῦτο ᾿εὐωδοῦτο. | 

93, 6 παράσχῃ] παρέσχῃ perspicue, fere ut A, qui παρ- 
ἔχῃ 18 προσελήλυϑε] εἰσελήλυθε. 

94, 10 παρὰ τοῦ βασιλέως] περὶ αὐτοῦ παρὰ τοῦ βασι- 
λέως 27 τὴν Μεωαβῖτιν) μωαβίτας. 





] 
* 
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|. 95, 4 τοὔνομα] ὄνομα 22 xei] om. 81 4ae- 
Bj om. ] 

96, 24 δὸς δή μοι] δὸς δέ μοι. 

97, 1 προσεκύνησε ante ἐδεῖτο etiam hic codex 24 
δείματι] δείγματι. sed cum lineola infra y r. 27 μνωώμε- 
νον] μνώμενος cum ultimae compendio, quod og est, non ov. 

98, 2 τετρακοσίων] ἑξακοσίων, et τετρακ. r. 11 
δὲ] om. 14 οἷος εἴσῃ) οἷς 10 δυνάμενον] δυνάμε- 
vog ultima per compendium, quod og est, non ον 26 αὐτῷ] 
om, 29 ἐξήτησε] ἐξήτει. 

99, 4 πεποίηκέ σοι] πεποίηκεν πρός σε 'μεμήνυκεν) 
προμεμήνυκεν δ uu σου] ἀφαιρεῖται 21 
διὰ] παρὰ. 

101, 7 £àv] ξῶντος (ξῶντ). sed infra τὸς lineola r. 

24 Ἰεβοσϑέ] ἐεβοϑὲ hic et infra 102, 24, 27. 

102, 12 παρόξυνε) παρώξυνε 17 δὲ] δ᾽ ut Wolfius 

28 9| τῷ perspicue. 

103, 11 αὐτὸν] om. 18 πρᾶξαι] πράξειν, sed αἱ 
margo r. 21 ἐν] om. 30 xol ἄλλως] s. v. ead. m. 

104, 3 τὴν πόλιν] πόλιν 28 ᾿ΔμιναδὰβῚ ἀμιναδὰμ, 
ut p. 81, 25 26 ἐπεστήριξε) ἐπεστήριξε;, ut A ἐπεστή- 
gie, ἘΠΕ ego iam scripseram ἐπεστήριξε. 

106, 5 αὐτοῦ] αὐτῷ 14 xal τρέπονται εἰς φυγὴν] 
om. 20 Σύροι] σύρροι. 


107,. 10 καὶ γραφὴν] γραφὴν, servans tamen sequens 
ἰγχειρίξει pro ἐγχειρίσαι 11 πολεμίων πολέμων 12 
δυσμαχώτ.] δυσμαχότ. 19 ὁ μὲν] om. — 27 ὦ βασιλεῦ] 
βασιλεῦ. 

108, 6 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego τέϑνηκε ὃ μὲν] 
τέθνηκεν ó. Scripsi τέϑνηκε μὲν 0, mirerque si illud τέ- 
ϑνηκε ὃ μὲν servet À, de quo lacetur. 


109, 9 κατασπασαμένη] prius σ deletum r., ut κατα- 
νένη Iosephus 7, 8, 1. Quod aptius quam quod ex A re- 
um pro altero καταπασσομένη 11 τῷ] om. 16 
nguste insertum 82 ἀνελεῖν] om. 

110, 81 ἠγγέλη] ἠγγέλει. 

111, 5. ΜΜεμφιβοσϑὲ] μεμφιβόσϑε, ut Welfius 10 
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τούτοις] vov:o 26 μέσγεσϑαι] μιγήσεσϑαι, sed μέσγε- 
σϑαι margo r 

112, 4 ὁ δὲ] om. 10 συρρηγν.] συρρυγν. 16 
ἀπηγγέλη) ἀπηγγέλει et δὲ s. v. ead. m. 19 ἐξελϑόντες 
τὰ μηνυϑέντα] τὰ μηνυϑέντα ἐξελϑόντες 91 περιλέλει- 
πται] παραλέλειπται μαχησόμενον] μαχεσάμενον. 

118, 1 χρατοῦσιν] κροτοῦσιν, sed « margo r. 4 με- 
γαλῃ]) μεγάλα 14 ἐπήνεσεν] ἐπήεσεν 19 καὶ] om. 

29 ἐκεῖ] om. 

114, 8 "eon ἀμεσὰ ut A, etiam 11, 16, 17, sed non 
115, 16 29 πάλιν πάσης] πάσης" ut tacito ed. Bonn., 
haud dubie ex A. Sed quum etiam apud losephum. 7, 11,8 
sit παντὸς ἀποδείκνυται πάλεν τοῦ λαοῦ στρατηγός; et an- 
tea restitui quod casu excidisse videbatur in ed. Bonnensi, 
neque, si desit etiam in A, delendum putem, alibi quoque 
omittente utroque libro quae sunt apud Iosephum, ut p. 106, 
14 καὶ τρέπονται εἰς φυγήν. 

115, 9 ΜΜεμφιβοσϑὲ] ἰεβοσϑὲ 18 κατεδίωξε) κατε- 
δίωκε αἱ A, recte 19 δὲ] supra v. eadem m. 26 'Io- 
νάϑαν] ἰωναδάβ, ut videtur: nunc enim erasis litteris me- 
diis apparet tantum ἰώ «f, pro quo Zove9«v margo r. 

30 ài] δ᾽ ut Wolfius et ego. 

116, 9 ἐπὶ Βηϑλεὲμ] om. 15 καταπλαγέντων] κα- 
ταπλαγέντες, sed ὧν margo r. 16 προσκεκομέκασιν 


τ 

προκεκομίκασιν 28 μετεμέλετο] μεμέλητο partim ut A, 
qui μεμέληται 81 ἔκλεξαι] ἐπίλεξαι. 

117, 3 παντοθεν] πάντα 7 καὶ ὁ ὀλοϑρεύων ἄγ- 
γελος τῷ λαῷ] om. 16 ἄλωνα] ἄλω 18 δὲ] γὰρ 
28 αὐτῷ] αὐτοῦ, sed ὦ margo r. 32 Σολομῶντα]. σολο- 
μῶν, ut A. ldem nominativo modo Σολομῶν modo -μών. 

118, 6 σὺ δὲ ἠγνόησας  οχι. 12 δὲ] om. 

119, 20 κατωρϑωκὼς] κατορϑωκὼς etiam hic codex. 

120, 6 ᾿Αδωνίᾳ ὡς πρεσβυτέρῳ αὐτὸν] ἀδωνίας ὡς 
πρεσβυτέρῳ αὐτῷ. 

,121, 1 εἶπεν αὐτῷ αἰτῆσαι] εἶπεν αἰτῆσαι εἶπεν 
4 ὡς οὐχ] οὐχ ὡς 10 ἄμφω] om. 18 ἐπὶ τοσοῦτον] 
om., sed addit margo r. κακουργίας) κακουργίαν 220 





ἱ 
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διακριυθείη] διευκρινηϑείη, alterum margo r. 28 τὸ ξῶν 
παιδίον] τὸ παιδίον 30 ὑπερήλγησεν] ὑπερήλγησε ut 
Wolfius et ego. 

123, 3 ναοῦ] λαοῦ, sed v margo τ. 8 λούτρων λου- 
τήρων 116 οἵ] om. 26 oxyvocevre] «σκηνώσοντες. 

124, 3 τὸν] v0, qui τὸν scribere solet τ 6 ἀνα- 
| χϑῆναι] ἐνεχϑῆναι — 8 εἰ 0 oU] ἰδ᾽ ov, sed εἰ margo τ. 

10 δουλείαις] δουλείᾳ 14 βασίλεια] om. 15 ve 
καὶ] καὶ 19 σοφίσματα] σοφίσαντα 29 προετίϑει) 
 προσετέϑει. sed deleto 6 r. 

125, 1 ache d βασίλειον 2 ἐδωρήσατο] ἐχαρί- 
ὅατο 9 ἐνέμεινε] ἀνέμεινε ταῖς} τοῖς perspicue 
22 ἀφέλομαι etiam hic codex, quod scripsi ἀφελοῦμαι, quum 
alterum in Zonaram non magis cadere crederem quam ἀγά- 
γομαι. quod notavi praef. vol. 1, p. VI. te / 

121, Ὁ δουλείας] βασιλείας 1 χρηστότερος] χρῆστο, 
quod est χρηστότερον, ut A. 24 iv] éx perspicue. 

128, 1 καὶ om. Duc.] addit: sed unius Parisinae vitia 
pleraque omitto 9 καταλείψῃ) καταλείψει ultima com- 
pendio scripta, quod est &r, ut À 14 ἰδοὺ] ἰδοὺ 28 


χυϑήσεται] χεθήσεται. 
129, 7 ói]om. 22 τὸ σῶμα] om. 2426 κατασκαφῇ] 
κατασκαφῇ τε. , 
130, 20 μένει] μενεῖ recte 96 παρὰ] περέ, sed παρὰ 
margo r. 29 Δευϊται) λευΐίταισ eraso 0. 
131, 4 δὲ αὐτὸν] δ᾽ ἑαυτὸν pr. ὄὅ ἐν τῇ πόλει] om. 
20 ἀντιπαρατάξασθαι) erasis litteris oc librarius coniunxit 
πὰ et τα. Sed voluit haud dubie ἀντιτάξασϑαι, ut A. Alte- 
rum Iosephus 8, 11, 2 29 παρὰ Βαασὰν) παρὰ ἀβασ- 
σὰν, ut Βαασσὰν hic et continuo Wolfiana, quae infra p. 132, 
9 Βαασάᾶν Α ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ] om 6$ ἔτη] om. 19 
Θαμνήν] θαμνί:Ἡ 20 τὸν Θαμνὶὴ ϑαμνὶὲ - 21 περιε- 
ποιήσαντο) περιποιήσαντες 22 διῆγεν] sic etiam hic 
codex, qui ἐν non solum ascribit in rasura, sed etiam com- 
pendio usitato scribit guper y 28 Σαμαραιὸν σομαραιὸν 
24 Σεμειρὼν] σεβηρῶν ut Wolfiana 31 ϑεοφιλὴς] 
ϑεοφυλῆὴς,; sed & margo r. 
ZONABAS V. b. 
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138, 10 ἐπηγγείλατο] ἐπηγγέλλετο 18 τέϑνηκε ultra 
versum in marg. ead. m. 

135, 29 ἐπιχυϑῆναι] ἐπιχεϑῆναι. 

186, 24 ἀνατρέψαι ἀναστρέψαι. 

137, 11 ἐπισημηναμένη] μὴ s. v. m. r. 19 τάδε] om. 

138, 14. iyeigeiv] ἐγείρειν 24 δὲ] δ᾽ ut Wolfius 
et ego. 

139, 10 '4deg] ἄβερ, sed ὃ margo τ. 18 ἀπελϑεῖν] 


om. 23 καταδησ.] καταδεσ. 26 ταξίαρχον] ταξία : 
i. e. ταξιάρχην ut A. 

140, 2 Ῥεμμαϑ] δεεμμὰν et infra 16 δεμμάϑ ὅ τοῦ] 
om. 19 ἐρράπισε) o alterum anguste insertum 280 
0? ex A additum etsi non habet, est tamen insertum ante τὴν 
signum t, idemque in marg., sed nihil additum. 

141, 9 ἐπὶ] παρὰ ut A, de quo dixi praef. vol. 1, p. V. 

18 δ᾽7 om. 19 προσωχϑίσαντος] sic etiam hic cod. 

22 δὲ] om. 28 ᾿ἡμμανιτῶν] alterum p s. v. eadem 
fortasse m. 

142, 4 ἀπέκτεινον] ἀπέκτενον προσεοικός] προσεοι- 
κῶς, sed syllaba ὡς compendio scripta 15 αὐτοῦ] om. 

143, 19 εἶναι εἶπε] εἶπε 20 γεννήσαι] γενήσεται 
21 ἵπποις] τοῖς) sed ut p. 140, 28, signo ante hoc et in 
margine r., etsi nihil ascriptum 23 0g] om. 

144, 5 Ἱεριχῷ] ἱεριχοῖ perspicue 20 αὐτῷ] αὐτὸν. 

145, 20 πρεσβύτατον ἐσβύ in rasura. 

146, 6 ἀποδόσϑαι] ἀποδίδόσϑαι sic 8. Σουναμίτι- 
δος] σουμανίτιδος ut A 9 ἐχούσης] ἔχουσα. 

141, 4 τοῦ] ὃ perspicue 6 καταλείψουσι Super ci 
positum ^ significat σιν. — Tum περισεύματα, ut 19 ἀλασσομ. 

11 εἶ] om., sed supplet margo r. 

148, 6 ὑπέστρεφε ὑπέστρεψε 26 ἐντελλόμενον] 
ἐντελλόμενος. 

149, 8 δέϑιϑι Wolf., δεῦϑι Duc.] δέδιϑι 15 ἐμπε- 
ριειλημμένους] περεδιλημμένους 18 συνεβούλευε] ult. 
in rasura, ut nunc videatur συνεβούλευσε, ut A 26 πεν- 
τήκοντα] πέντε 80 ἅλωνος] ἅλωσις. 


t 
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I 150, 21 αὐτῶν ] om. quod A transponit post ἀπιστίαν, 
Ε΄ ut solet Zonaras verba transponere. 
- 151, 1 ὕρϑρους) ὄφρϑρου 9 eic] om. 13 ἐπέ. 
στειλε] ἐπέστελε. 
; 152, 22 τῶν] τῷ τῶν 25 τῆς στρατιᾶς] om. , ut 
D losephus A. 1. 9,6, 1 ) Sed qui praemiserat τὴν στρατιὰν 
J ἅπασαν. 

158, 25 φεύγοντα] om. 28 κεκαλλωπισμένη] καλ- 
λωπισμένη 582 τῷ] om. ut A. Sed habet losephus 9, 6, 4. 


154, 5 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego 11 δὲ) om. ut A, 
ete 26 μετὰ ταῦτα εἰς τὸν οἶκον μετ᾽ αὐτῶν ἀπελθὼν] 
μετ᾽ αὐτῶν εἰς τὸν οἷκον ἀπελϑών 32 αὐτοὺ] αὐτὴν, 
ut A. Et ipsam Wolfius, ut αὐτοῦ fortasse fide careat. 


155, ὃ βασιλείαν αὐτοῦ] βασιλείαν 14 ἡ ὁ 25 
λαὸς] βασιλεὺς. 

166, 2 ἀνελεῖν post ἠπείλησεν 15 Ἰωὰς} ωνας 
superseripto αὰς ἀνακαινίσϑαι] ἀνακαινίσαι 16 ἐκέ- 
λευσε] ἐκέλευε. ut Wolfius. Sed ἐκέλευσε. ut Duc., ad quod 
tacetur de A, Iosephus 9, 8, 2 πέμψας πέμψαι 19 
λογισϑήσεσϑαι] λογισϑεὶς et σϑῆναι margo r. 28 ἐμ- 
βάλλειν] βάλλειν. ut losephus |. .. 28 πολὺ] πολὺν, ser- 
vato χρυσίον. Sed verum fortasse πολὺν χρυσὸν καὶ πλεῖ- 


be στον ἀργυρον. quum πολὺν ἄργυρον καὶ χρυσὸν sit. apud 





losephum. 
161, 3 καί of] addit 4 ἀλλως] iv ἄλλως — 5 960v] 
s. v. ead. m. 6 0^] δὲ ut A, recte — 10 δὲ] δ᾽ ut Wol- 
fus 17 ὃς τῷ πλήϑει τῶν χρημάτων ἡσϑεὶς τῆς πολιορ- 
b: κίας ἀπέσχετο] om. 19 δὲ] om. 26 πεποίηκεν] πε- 
. ποέηκε ut Wolfius — 27 0] om. 
r 158, 8 ᾿Ελισσαῖος] ἐλεσαῖος hic, alterum servans 3 
15 διφεὶς] ταφεὶς 19 ἀφείλετο] ἀφείλατο. omisso 
πιηχτοῦ 31 ὃς καὶ] ὃς 82 τῶν] om. ut A, recte. 
159, 9 βασιλέα βασιλέα τῆς ἰουδαίας 12 ἀνταπέ- 
As] etiam hic codex, quod alibi ipse mutat in ἄντεπέ- 
ιλε; quod hic restituendum, V. ad vol. 3, p. 310, 29 
εὐτύχησας] εὐτυχήθας 29 ἔτη] om. — € καὶ δέκα] 
eídexa. 
p* 
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160, 5 ταπεινωϑέντα] ταπεινώσαντα 15 ξαυτὸν 
αὑτόν, qua forma non utitur Zonaras, quod tenendum pro- 
pter locos quosdam quibus alterum necessarium videatur. 
Nam vol. 1, p. 269, B: 4 δὲ πρὸς Movvóov é£vfleifec, τού- 
rov οὐδέν μοι προσήπτετο, ᾿Αννουβιν ὦ ὄνομα ϑεμένῳ αὐτῷ 
quod Pinderus scripsit αὑτῷ neque in Parisino À, de quo ta- 
cetur, esse credo neque a Zonara scriptum, etsi ne αὐτῷ qui- 
dem locum habet, Nam haud dubie ἐμαυτῷ ob praecedens 

e 
Ou , sic cum ductu post u scriptum in Monacensi, in αὐτῷ 


est mutatum τὰ] τὴν, scriptum τ΄. 19 ὃ. ὑπὸ Σ. 
ἀσεβῶς βιοὺς] ἀσεβῶς βιοὺς ante ὃ. ὑπὸ σ. 
61, 28 xoi] om. 29 τοῦ υἱοῦ] υἱοῦ. 

162, 6 rci ται! ἀμανίτας 10 δὲ] δ᾽ αἱ Wolfius 
et ego 17 οὗ ὁ] o 

168, 3 vov] τῶν 9 Θαιγλαφαλασὰρ] ϑαιγλαφαλα- 
γὰρ 16 τῶν] τὸν recte 20 λιπόντες] λαβόντες 
μετά τε] μετὰ δὲ. 

166, 1 δὲ παρὰ μὲν] μὲν παρὰ τριακόσια) τριακῦ΄ 
οἱ σιὼ margo r. — 11 ἐνομότους | sic hic quoque, et ἢ; μὴν 
pro ἦ μὴν 14 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego 22 αὐτῇ τε- 
ϑλασμένῃ]) αὐτὴ τεϑλασμένη. 

166, 6 τῷ] τῶ τῶ. 

167, 29 Βαβυλωνίῳ] βασιλεῖ βαβυλωνίω. 

168, 2 μὴ] in rasura 8 oy (pro φησίν͵ quod scri- 
psi)] 9j 10 δὲ] om. 17 δὲ] δ᾽ 

169, 1 τοῖς] τοὺς ut A, recte 15 ἐπάξειν] ἐπάξει 
28 τοῦ προφήτου πρ.] πρ. τοῦ προφήτου 80 κατὰ] μετὰ, 
sed κατὰ margo Γ. 

110, 18 456volov Duc.] δωμαίων., ut omnes libri 
27 ἀσεβεῖ] εὐσεβεῖ, sed ἃ s. v. r. 

171, 8 ἀλλὰ καὶ] ἀλλὰ. 

118, 18 ἔννατον) ἕνατον ut ego 19 οὕτως] οὕτω 
παῖδας] om., addit margo r. 

174, 14 ἀληϑῶς] ἀληϑ. littera ὃ cum ductu, qui ὡς 
videtur 20 ὁ] post hoc asteriseus r., sed nihil. in marg. 
Pertinet ad ἀρχιμάγειφορ; quod Wolfus in ἀρχιστράτηγος 
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mutatum volebat 90 μέχρις] μέν» altera parte superscri- 
pta cum compendio quod ez videtur. 

175, ὃ τὰ Duc.] δὲ τὰ 6 ài] 0. 

171, 24 δὲ] δ᾽ ut Wolfius. 

178, 15 Asxro 900i] λεπτυνϑὼσε 81 τε] περὶ, sed 
tt margo. | 

179, 17 xol μεϑ᾽ μεϑ᾽ 24 μέγαν ἑστῶτα] om. ut 
^, quae habet losephus 10, 10, 4. ; 

180, 18 αὖθις] om. ut A, recte 23 ὁ] ὡς, sed ὁ 
margo r. 27 κατέλυσε] κατέλυσεν, ultima compendio ex- 
pressa — 82 ὑποτυποῦται] v in rasura, pr. fortasse ὦ, 

181, 2 αὐτὸς Duc.] αὐτῆς — 8 aivíritre] om. 9 
ἰσχυρὰν μὲν] ἰσχυράν σου, sed μὲν margo τ. 21 καὶ] om., 
sed addit margo r. 26 γὰρ] δὲ. 

182, 1 ἐξ ἀριστοκρατίας] om. ut A, recte 8 e καὶ] καὶ 
11 τῶν] τὴν 20 ἀσϑενοῦσαν] ἀμελοῦσαν — 27 xai] 7. 

188, 10 ἐγεννήθη] ἐγενήϑη καλεῖ] αὐτὸν καλεῖ ut 
À, quod recipi potest deleto τὸν Χριστόν, quod om. hic co- 
dex, non A. 

[184, 12 corr. douevo.] 

185, 12 10] ante hoc asteriscus r., sed nihil in marg. 

28 φησί φῆ cum ductu infra y. Scripsi φησίν 32 με- 
γαλοσύνη) μεγαλωσύνη, ut ego, hic et continuo. 

186, 15 δέ σοι] σοι δὲ. 

187, 17 καλέσας Duc.] καλέσας ὃ βαλτάσαρ, ut Wolfius. 
καλέσας Βαλτάσαρ, ut ego, A. V.Daniel 12,5 217 ὁ κρατῶν] 
om. ut Wolfius 30 ἐνδεδῦσϑαι] ἐνδεδύσϑαι ut ego. 

188, 7 ἀρχῆς] ἀρωὴς (ob proximum ζωῆς), supra versum 
fere scriptis litteris ἀρ et ἧς et lineola infra verba x«1— Gov 
ducta r. 8 περιέστη] περίεστι ita cum ductu super :, 
cireumflexo simili, qui significat v — 9 χαὶ]γὰρ 14 δὲ] 
addit, 

189, 10 ἐμβαλλεσϑαι ἐμ in codice, ut saepe, velut 

. 190, 3, ita scriptum ut ἐκ legi possit, fecit ut ἐμ pone- 
«tur in marg. r. 12. προὐτέϑεικξε] sic etiam hic codex, quod 
ripsi προυτεϑείκει. ut saepe Zonaras plusquamperfecta po- 
Lpro aliis temporibus 18 o£] εἰ, sed of margo r. 20 
mie] ἤλπιξε. 


e 





XXII AD VOL. I. 


190, 4 εἰπὼν om. 8 διὸ καὶ] διὸ. 

191, 4 ἄρκτῳ et Y ἄρκτος ἄρκῳ et ἄρκος 18 
δήλην] δῆλα, circumflexo in acutum mutato — 14 ἴσας] 
οὖσας, sed ἴσας margo r. 27 καταχυϑέντων] κατασχε- 
ϑέντων sic 80 κατατιτρώσκουσιν] καὶ τιτρώσκουσαι. 

ὃ 


192, 8 αὐτὰς αὐτὸς, scriptum αὖτ, quod mihi quoque 
probabilius visum 11 δὲ] δ᾽ ἐπιτρέποντος] ἐπιτρέ- 
ποντα 20 indui d ἐλησπόντου saepius. 


198, 25 μέχρι] mod el super his ἡ, sic fere, et μέ- 
Ü 


xot margo r. Solet enim ΠΣ hoc codice scribi pro μέχρις, 
ut p. 198, 8 29 ὁ ᾿Δριδαῖος] ἀριδαῖος. 

194, 14 δὲ ἐκείνων] δ᾽ ἐκείνων αἱ Wolfius et ego. 

195, 8 δασμῶν] α in ras, pr. fortasse € 11 δὲ] δ᾽ 
ut Wolfius et ego 30 ὑπενέφηνε] ἐνέφηνε. 

.196, 4 ἕως o9] ἕως. ut A, sed ἕως ὅτου est Daniel 7, 9, 
et ἕως οὗ infra 26, sed ἕως 12 8 ἐκπορευόμενος om. ᾿ 


197, 16 ὄψεσϑαι] ὄψεσϑαι etiam cod., sed ultima com- 
pendio scripta quo ἐξ ρχεσϑαι 200, 26 18 τῷ] ἐν τῷ 
21 [a κατὰ 26 ἠδύναντο) ἠδύνατο. 
21 ἕτερον τὸ ἕτερον 81 αὐταὶ] αὐτῶν, 


sed scriptum evz . 

199, 17 ποιησάμενον] ποιησάμενος 29 κατέσχε] 
κατέσχεν 28 ᾽Δρβήλοις] ἀρπάλοις 27 φησι] qj, hi- 
neola traiecto infra gp. Scripsi φησίν 28 δὲ] om. 

29 uécov Duc.] μέσων 32 φησὶ] om. 

200, 12 σχόντος] ἔχοντος 13 τῶν 4. τὴν] τὴν o. 
80 δύσιν] δύναμιν, sed δύσεν margo r. 

202,2 φησί] eodem fere compendio quo ante. Scrib. 
φησίν. 

208, 6 τῷ Δανιὴλ] δανιὴλ. 

204, 17 τὴν] om. 22 τὸ αὐτὸν] τοῦ αὐτὸν ut A, 
quod recipiendum colo post σημαντικὸν posito. 

205, 1 φησὶν] om. 7 δὲ] addit. 


206, 5 σωξων σώξ ut solet, Seclusi κατά * βασι-- 
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Δείας τοῦ μακρόχειρορ] βασιλείας, sed τοῦ καὶ μακρύχειρος 
litteris minutis super ὁ καιρὸς ἀρνϑ' scriptum manu diversa 
ab ea quae marginibus ascripta allevit et similior est ei quae 


codicem scripsit 9. δέον] δέ, sed δέον margo r. δὲ scri- 


t 
pium 24 ἀνώτερον] De. nu item est ἀνώτερον, non 
ἀνωτέρω. 

201, 19 γενομένης] TH cum ductu post p», i. e. ye- 
ψομένω 24 τῆς αὐταρχίας τοῦ Καίσαρος] τοῦ αὐγού- 
στου (hoc scriptum qv, ceteris compendio superscriptis litte- 
ris)) καίσαρος 28 συμποθονσθδι! ποσοῦσϑαι. 

208, 4 πεντήκοντα καὶ τεσσάρων] καὶ πεντήκοντα 
€ ἐνιαυτοῦ om. 12 τούτου] τούτων ut A, recte 28 


γὰρ] om. 29 ἢ διὰ un" ἢ διὰ χρήματα] ἢ διὰ χρη- 


μάτων ἢ διὰ χάριν ἢ διὰ nd 21 πολλοῖς] ἐν πολλοῖς. 
— 210, 15 αὖϑις αὖϑις δὲ. 

211,7 οἷα) οἷ τε 22 κατάληψιν] κατάκλησιν 

6 τὸν om. 9. δῃῶσαι] γηῶσαι. 14 ἑλών τε καὶ 
ἀνελὼν τὸν] ἑλὼν τι, sed super ὦ accentu acuto in gravem 
mutato et τ ita scripto ut alter gravis in acutum mutatus vi- 
deatur manu sec. 

212, 30 6 ὅτῳ ὅπη, ut A ὅποι. 

918, 16 καὶ ὃς αὐτοῖς ἅπαντα διηγήσατο] om. 24 
αὐτῷ] αὐτῶν 31 ὀδυνῶν] ἀλγεινῶν margo m. diversa 
ab ea quae cetera ascripsit. 

214, 3 ἢ] ἢ ut Wolfius — 15 ἄβρας] Xvoeg αὐτῆς] 
ῃ ambigue an Οἱ. | 

215, 13 ἀποδιδράσκω] ἀποδιδράσκουσα. 

216, 18 ἐξελεύσομαι Duc.] ἐξελεύσεσϑαι 20 κατα- 
Pefloreruapévog βεβαπτισμένος 28 ἐπέτεμε]) ἀπέτεμε. 

* 211, 3 ἔψεσϑε] ἕψεσϑαι pr., αἱ videtur 6 τὸν ᾿4χειὼρ 
Inev] τὸν ἀχεὼρ εἶπε 19 ἀπελϑοῦσα] om. 20 ϑαλλῷ) 
χλῷ 424 ἑξῆς] ἐξ ἡ ἧς 2 τὰ] s. v. ead. ut videtur m. 

29 ἀνθρώπους] ἄνους, sed «v in ras. 

218, 10 δὲ] om. 80 ἀντέστρεψε] ἀνέστρεψε ut. Wol- 
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fius et ego, neque aliter, ut opinor, À, quamvis taceat col- 
latio Haasii. 

219, 18 συγχυϑεὶς] ita cod., de quo dubitabat Pinderus: 
v. praef. vol. 1, p. VI 20 ἐν] s. v. ead. ut videtur manu 

23 μὲν] om. 

220, D si] εἰς pr., ut videtur, quum erasa sit littera 
post εἰ. 

291, 26 ὀσμὴ τοῦ] ὀσμὴ. 

929. 9 ἐμοῦ] ἐκείνου 6 χρονίσομεν] χρονίσωμεν pr. 

10 τοῦ γάμου] γάμου 20 (ita leg. pro 25) υἱὸν αὖ-- 
τῆς υἱὸν 23 μέλον] μέλλον. 

229,2 Τωβὶτ] τῶ ante hoc cum lineola infrar. — 15 
ἔνδοξον] ἐνδόξως 23 δὲ} om. 

' 224, Θ᾽ Ασσυρίων] ἀσονήρου, et ἀσσυρέων margo r. 
22 ἔχει τε] ἔχει δὲ. 

225, 12 γυμνικοῖς] γυμνοτικοῖς sic 18 dvvevóui- 
στο] ἐνενόμιστο 16 οἵ] εὖ, sed οὗ margo r. 17 εἰς 
τὰ] εἰς. 

226, 4 ὅταν δὲ Due] ὅταν δ᾽ 20 εἰ δ᾽ ud in ra- 


sura, et οὗ supra v. ead. manu 25 τούτοις iir 28 
παλτὰ ἐστφατεύοντο] παλτὰ * ἔχοντες, omisso super « ac- 
centu, nisi illud signum acutum et gravem significat potius 
quam vitium. 

221, 14 οὗτος δὲ] ὃς. 

298, 9 ἡτοίμαξεν] pro ἡ pr., ut videtur, v 22 iv] 
om. ut A. Quod delendum. Nam ut Zonaras saepe καταλέγειν 
cum dativo coniungit, sic idem ἀριϑμεῖν p. 483, €: ᾿δνὴρ 
τοῖς φίλοις Καίσαρος ἀρυϑμούμενος" vol. 2, p. 141, B: 
Ἕως ἡ τοῦ βασιλέως ϑυγάτηρ τοῖς ζῶσιν ἠρίϑμητο. Cedre- 
nus p. 539, B: ᾿Ηριϑμοῦντο τοῖς ἑστιάτορσι καὶ Θεοφάνης 
καὶ ὁ τούτου ὁμαίμων Θεόδωρος οὗ γραπτοί. Photius Bibl. 
cod. 60, p. 19, 32: Ὁ γὰρ μεταξὺ Σμέρδις ὃ μάγος οὐκ 
ἀριϑμεῖται τούτοις. 

229, 8 καὶ ἀμφ. ἀμφ. 

230, 30 σύνϑηρος] σύνϑρονος fere ut A, qui σύνϑορος. 
Sed σύνθηρος margo r. 

201, 1 ἔφη) om. ^ 4 δάνεισον] om. 
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,292, 2 περερρηγν.] παραρρήγν. δρυπτόμεναι) ϑρυ- 
* πτόμενα 20 δὴ 0001] δή μοι ὅσοι. 

299, 9 ἔσοιντο] ἔσονται, quamvis servans ἡγήσοιντο 
5 καταλήψοιτο] παταλήψοιντο, sed erasum v 11 My- 
δων}] supplet margo r. 13 ἐξήγε] ἐξῆλθε, sed ἐξῆγε 
margo r. 11 — ἀνὰτείναντες. 

284, 2 ἁμάξαις] dudit: ead, m. 8 xaraxalvov- 
σιν κατακαίουσιν, sed κατακαίνουσιν margo r. 28 προ- 
ὡρμημένας προωρμηκότας 80-- 285, 1 καὶ τοὺς φεύ- 
γοντας καταλαμβάνοιενῚ om. 

235, 9 ὥσπερ Duc.] ὅσπερ ut Wolfiana 26 ἐκλέξα- 
68e] ἐκλέξασϑαι, et ε margo r. 29 ὥστε] om. 

296, 16 ἱκέτην) οἰκέτην, sed ἤκέτην margo r. 

937, 2 μὲν om. 12 Βαβυλῶνα] βαβυλῶνος 20 
σύγκαταϑεῖν συγκατοικεῖν, alterum margo r. 22 ει] εἴη. 

208, 17 τὸν Κῦρον] τοῦ κύρου, sed τοῦ in τὸν mutato, 
non πύρου ΒΚαδδούσιοι] καδούσιοι hic et infra 20 
ΞΕ} παρὰ, sed περὶ margo r. 28 δέσποτα] in rasura. 

39, 5 ἕωμεν] ἰῶμεν 20 τοῦ] τῶν τοῦ satis com- 
mode. 

240, 9 cvvr.] vv in rasura, ut évr. αὶ 28 ὄντα) 
qv τὰ. 

241, 16 ὀλίγην] ὀλίγα. 

942. 1 εἶχε) etiam hic codex pro εἶχεν, idemque ina 


peivonev, quod scripsi παραμείναιεν. 7 ἄλλος ἀλλο] ἄλλ. 
ἄλλο, quod est in hoc codice ἄλλος ἄλλο, non quod A habere 
diitur ἄλλο ἄλλο 1ὅ λανθάνει] λανϑάνεσϑαι, sed εἰ 
margo r. 18 δυνησόμεϑα] δυνάμεϑα. 
243, 2 δὲ om. Duc.] addit 17 ἀπέφησε] ἀπέφηνε 
perspicue 81 δὲ] s. v. ead. m. 
245, 11 πολεμίους) πολέμους 10 γὰρ] om. recte 
20 3 ἄρματα] om. 21 τῆς «Διβυκῆς) λιβυκῆς 28 
ἑκάστην] ἕκαστα. 
240, 17 αὐτοῖς} αὐτοῦ 20 προσιόντες] ἰόντας - 
. 99 ἀπεκρίναντο] ἀπεκρίνατο ᾿ 24 λέγεται ἐλέγετο 52 
ἥκει] 7 ἥξει. , 
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241, ὃ ἐξαγγείλειε) ἐξαγγέλειξ 1ὅ τετάχϑαι] om. 
29 ἐπόμνυμι] ἐπώμνυμι 80 ἡ] ἡ. 

248, 1 ὀφείλειν] ὁμολογεῖν 19 αὐτοῖς} αὐτοὺς, ut, 
A. Sic p. 112, B, accus. pro dat. iidem praebent post meQU- 
νεῖν 28 δὲ] om. 80 συνεμέγννεν] συνανεμέγνυεν. 

249, 2 τῶν] om. ἐπὶ] ἐν 8 ὃ Κῦρος] κῦρος 
14 ᾿Δβραδάτην ἀβραδάταν recte 18 τούτῳ] om. 81 
κατ᾽ αὐτὸν] καϑ᾽ αὐτὸν, 

250, 5 τοῦ Κύρου] τῷ xvgov, ut A, quamvis non ad- 
dens, ut ille, ἕππῳ 20 ᾿ἀπόλλοιντο] ἀπώλλοιντο 27 
πίστεις] πίστιν. 


201, 4 ἀποτομώτατα] per 6 ut Wolfiana. 15 ἐϑε- 
Miis] dejo" i. e. ἰϑελήσαις; quod dederam. Sic &xg' 
pro ἄκραις 258, 6, ἀρχ᾽ pro ἀρχαῖς 257, 2. 

252, 11 ἐνενόει] & medium supra v. ead. m. 12 

ἀμέμπτως] ἀπέμπτως, sed p, margo r. 26 ϑάψας cv- 
τοὺς μεγαλοπρεπῶς in summo paginae margine supplet eadem 
manus, 

253, D αὐτοῦ] om. 25 παμπόλλους Duc.] πολλοὺς. 

254, 31 εἰσπίπτουσιν]) πίπτουσιν. 


255, 9 post ἔϑνησκον repetita οἱ μὲν ἔϑνησκον, sed 
linea infra ducta notata τ — 27 κατασκευάσαι) κατασκευά- 
σασϑαι. 

256, 4 uiv] addit — 28 τόν τε βασιλέα .---- αὐτοῖς in 
imo paginae margine suppleta m. rec., de qua ad p. 259, 11, 
omisso, ut in A, quod habet Xenophon ὡσαύτως. 

. . 251, 19 xol γραψαντας] γράψαντας ut A. γράψαντας 
δὲ Xenophon. 22. λέγεται δὴ Duc.] λέγεται δὲ 26 


εἰς Duc.] εἰς τὰ 81 ἐξέφερε] ante hoc ἔφη, sed lineola . 


infra ducta r. 82 παμπόλλας] παμπόλλοις. sed « super 
OLT. παρεσκευάσατο] in codice cola posita οἱ post στολάς 
et post hoc et post φειδόμενος et post ὀρφνένων et post fua- 
τίων. Quod notavi ob interpunctionem olim apud Xenophon- 
tem male positam sic ut παμπόλλας ---- ἱματίων parenthesi 
includerentur. 

258, 2 καρυκίνων Duc.] καρυκκίνων. 
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259, 11 τὴν ϑυγατέρα] om. et in marg. supplet m. ea- 
dem quae p. 256, 80 versum in fine paginae, diversa ab ea 
quae cetera pleraque ascripsit 17 ἄρρεν παῖς] etiam hic 
codx 18 τὰ] om. 

260, 21 αὐτοῦ] αὐτῷ —— uo:] ἐμοὶ. 

261, 11 σοὶ] συ ᾿Ταναοξάρη] τανασξαρη. 

262. 2 ἐξ Ἱερουσαλὴμ] om, 7 Hoaleg] ἡσαΐας hic 
et mox, ut antea fuit 16 συναίρεσϑαι] συνείρεσϑαι, sed 
αὐ margo r. 

263, 1 δὲ] οι). « εἰ] εἰς, 564 ἀεϊείος τ. [16 To- 

ναρξάρης] ταναοζξάρης; ut supra. 

264, D ἀγγέλλοντας] ἀγάλλοντας, sed alterum margo r. 

17 ἐντεῦϑεν] om. 30 ἐπὶ] καὶ pr., sed eadem m. 
ut videtur correctum. 

265, 19 πείϑεται) πύϑεται, sed && márgo r. 22 
᾿Δσπαϑίνῃ) ἀποϑάνη. 

266, 1 τῷ] in rasura 26 ἐν] supra v. ead. m. τὰ] 
tj, sed τὰ margo r. 26 ἐπὶ] περὶ. 

261, 26 συνεβούλευε] συνεβούλευεν 80 προαστείω] 

τω 
πρῶ sed supra asteriscus r. 

268, D ἐπήγαγε] ἀπήγαγε 21 αἰσϑόμενον] αἰδού- 
μένον, alterum margo r. 30 δ᾽7 om. . 81 ἐπὶ] παρὰ. 

269, 22 “γενομένων γεννωμένων corr. , pr. γενομένων. 
n 970, 9 τὸν] τῶν pr. 18 vo δὲ «.] τὸ x. δὲ recte 28 

* 5617] δὲ. 

91i, 1 ἀναπολοῦντος] ve s. v.r. 21 μὴ] s. v. ead. 
m 81 ἐν] om. 

212, 9 δαπάνην] διαπάνην in ras., pr. fortasse δια- 
παντὸς 9 ἐπεσταλκόσι] pr. ἀπεσταλπκόσι 22 '4ca- 
μωναίου] δ m. rec. super δ, ut A ᾿Δσσαμωναίου 81 τοὺς] 

Mie pr., sed ἰουδαίους. 

918, 8 vovg] om. 11 δὲ] δ᾽ ut Wolfius 12 Mov- 

£c] μωσέως 20 προσέταξα] προσέταξε 26 δὲ] om. 

29 κατὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ σοφέαν extremo versu ead. manu 

| marg. scripta. 
214, 1. καὶ τοῖς ἀγνοοῦσι] om. 4 αὐτῆς] αὐτοῖς pr. 
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πρὸς] παρὰ ὅ δ᾽ δὲ — wol]om. 27 Μωσέως} 
μωσέος. | 
215, 1 νεανίας νεεμίας 8 ὁμιλούντων] ὡμιλούν- 
τῶν 11 διότι] ὅτι 18 Neeuíav] νεανίαν. 
216, 9 τοῦ σώματος] om. 6 ἀτρύτως] ἀτρώτως 
7 γὰρ] δ 9 ἐννάτῳ)] ἐνάτῳ ut ego 10 ἐκλειπόν- 
τας] ἐκλείποντας 16 ἡγεμόνας αὐτοῦ) ἡγεμόνας 19 
δὲ7 om. | 
211, 16 πελεκυφόρων] πελεκηφόρων 19 δύω] δύο 
27 μὴ] s. v. ead. m. : 
218, 6 τούτοις] τούτους 24 τῇ Ἐσϑὴρ ἐνετέλ- 
Àevo| om. 
19, 12 τοῦ δέους] δέους περὶ πλευρὰν] παρὰ 
πλευρὸν 920 καὶ παρῆσαν] inter haec asterliscus r. 
91 πηχέων] πήχεων. 
281, 80 εἶπεν ὃν7 om. 
282, 16 0] s. v. ead. m. 17 ἐξῃτήσατο] ἐξηγήσατο. 
288, 21 συνῴκησεν] συνῴκισεν, sed ἡ r. 
284, 10 ἸΙΜανασσῆν] τὸν μανασσῆν 17 καὶ 0] καὶ. 
285, 10 "4ofevavógoc] ἀρέσταρχος 14 τῆς ““ρτέ- 
μεδος] τῇ ἀρτέμιδι 22 ἀνήλισκε]) ἀνήλισκον. 


τλ 

286, 28 ᾿Δ4ριστοτέλη vel ᾿Αριστοτέλην) ἄριστο , cum 
ductu scripto 1) qui λη videtur significare ἐπιστόλιον} 
ἐπιπόλιον, sed & super πτ. 27 ἐκδέδονται ---- ἐκδόδονται 
ἐκδέδοται ---- ἐκδέδοται 91 ἐξκαιδεκέτης] ἕξκαιδεκάτης. 
fere ut Α, qui ξξκαιδεκάτου. 

287, D δὲ] om. 17 βαλοῦσα] βάλλουσα 19 Θεα- 
γένους prius 8 in £ mutatum manu diversa. 

288, D ἑταίρων] ἑτέρων, alterum margo r. 6 Περ- 
0Íxxov] περδίκυ 29 τὴν παραλίαν] παραλίάν 80 
xal Κιλικίαν] κιλικέαν. ᾿ 

289, 12 προσαγαγόντος) προσάγοντος 82 δύω] δύο. 

290, 19 δὲ7 δ᾽ ut Wolfius et ego. 

201, 6 τῇ] om. 18 εἴ] οὗ 22 ἐβαρβάρισε] ἐβαρ- 
βάρησε 29 ó]om.recte. 

292, 1 καταρρέοντος] καταρρεύσαντος ὅ τῆς ἐντὸς} 
τοῖς ἐντὸς, et τῆς ἐκτὸς margo r. 19 καὶ τὰ τέκνα] om. 
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298, 11 πεδέον] παιδίον, sed xe margo r. 13 καὶ 
τῶν ἑταίρων τινὲς] καὶ ἄλλοι τενὲς. ul καὶ ἄλλοι pro καὶ 
: Solo À 28 εἰ μὴ Παρμενίων) παρμενίων εἰ μὴ. 

294, 18 αὐξανομένων] αὐξομένων 14 περὶ] πρὸς, 
sed περὲ margo r. 29 αὐτὸ) αὐτῷ, Corr. r. 

295, 4 ὑπὸ δίψης] ὑπὸ δίψους, et post διακειμένῳ 

ϑ ἠπείγετο] ὑπήγετο, corr. margo τ, 14 δ᾽ of] of 
80 ἐκόμιδαν om. Duc. addit. 


206, 1 xol τῆς uiv] τῆς uiv 5 σφὰς] in rasura 

22 ᾿ ἡττηϑέντα] ante hoc asteriscus r. 24 καὶ μεγαλαυ- 
χοῦντα] om. 28 οἴμοι] οἴμμοι Ἑλλάδ᾽ ]*5 ἑλλάδα. 
291, 30 κάκιστος ἐγὼ] κάκιστος ἐκεῖνος γὼ. 

208, 9 àv] ἦν 11 ὑμῶν] ἡμῶν. 


299, 8 δυσή óvo', i. e. δυσίν, ut Wolfius ὀργυιὰς] 
ὀργυάς 9 δυσϑυμήσας] δυσορμήσας, corr, margo r. 
ἀπρόϊτος] ἀπρόσιτος 28 δύω] δύο. 

ὅ00, 12 πόλεις] πόλλεις, corr. τ. 18 αὐτοῖς] om. 
11 PAR. in rasura, 18 ἐν μέρει] ἐν μέσῳ, sed cum 
, asterisco ante ἐν τ. 21 ἠτρέμει] ἀτρέμας ἦν 24 ἠρέμα] 
ἤρεμα. 

302, 14 ὡς] om. recte 21 ᾿Δντιπάτρῳ] ἀντιπράτω, 
corr. r. 32 ἐκ] διὰ. 

308, 18 ἐκδύεσθαι]) ἐνδύεσθαι, sed ἐκ margo τ. 18 
' μεσσήνιος] μεσήνιος 29 οὖν] om. 30 ὁ7 om. recte, 


304, 8 καὶ vov ᾿4λέξανδρον his, altero deleto r. — 6 











. τ 
. ᾿Δριστοτέλη] ἀρεστο, ut paullo supra, quod est -Àx potius 
; quam λὴν 9 Νωνάκριδι νωνακρίδι 18 τῷ Duc.] 
τὸ of δὲ πλείους ---Αλέξανδρον] bis posita, deleto altero, 
ubi φὴ pro φὰ μὴ ἀποστῆναι) προστῆναι, sed alterum 
margo r. 

30b, 8 πρὸς ἀλλήλους om. 

801, 1 σαββάτῳ] om. 27 Πτολεμαίου] v om. pr., 
insertum r, 

309, 5 ὁ βασιλεὺς καὶ ὃ βασιλεὺς 8 καλλίστας] 
καλλίστοις, sed ἃ super o 12 ἡμέραιν Duc.] ἡμέραις. 

910, 9 δύω] δύο 19 καὶ ---- Πτολεμαῖον ] om. 
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311, 17 δ᾽ δὲ. 


312, 12 sungdoxovrog] ἐπιπράσκοντο. 
318, 26 προετέμα] προσετέμα, deleto 6 r. 
814, 8 ὅσων] ὅσα 16 ἔφη om. Duc.] addit 31 


τὰ] om. 
915, 28 δὲ καὶ] δὲ. 
816, 8 αὐτῷ] αὐτὸν 19 συνεπαρήγοντες] συνε- 


παρήσοντες. sed y margo r. 20 συλήσαε] συλλήσθαε 27 
δ᾽ δὲ ut Wolfius et haud dubie A, non δ᾽, ut Ducangius. 

917, 18 ric] om. 

318, D δὲ καὶ] δὲ. 

819, 22 dàox. Duc.] ὅλος. 26 καὶ ὀκτὼ] ὀκτὼ recte. 

920, 8 ἥττα ἡ] ἡ supra v. ead. ἢ. 14 ἐπίτροπον] 
διάδοχον, sed ἐπέτροπον margo r. — 15 ταῦτα] om. 20 
ἐξελεῖν] ἐξελϑεῖν. . 

521, 18 Δέρροιαν)] βέροιαν 26 τῷ ἀρχιερατικῷ] 
τῶν ἀρχιερέων 2429 ᾿Ἡλιουπολίτῃ] ov lineola notatum r., 
et scribendum ἩἩλιοπολέτῃ. 

322, 21 ἐπεχείρησε) ἐπεχείρισε. 

328, 15 ἀρχιεροσύνην] ἀρχιερωσύνην. 

924, 21 νομιξόμενα] πομιξόμενα 28 τὸν Ἰωνάϑαν 
ἐξήτει καὶ ἐπῆλθεν αὐτῷ] τῷ ἰωναθὰν ἐξήτει καὶ ἐπῆλθεν 
αὐτῷ 82. ἤλατο] ἤλλατο. 


9, 

825, 17 Ἰωνάϑην] ἰωνα , i. e. ἰωναϑὰν ut A, quod 
recipi potest, etsi in sequentibus quoque scriptura variat usque 
ad p. 213 Par. 22 Ἰωνάϑαν Duc.] ἐωνάϑου, quod repo-* 
nendum 25 οἰκοδομήσας 9o s. v. m. rec. 

326, 8 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego. 

521, 6 παραλαβὼν] λα s.v. m. rec. — 9 .πρὸς Duc.] 


εἰς 12 τοῦ τελευτήσαντος) τοῦ addit margo τ΄ 18 
χειρὸς Duc. haud dubie ex cod.] δυνάμεως 21 καὶ 
vixa] om. 


328, 1 δὲ αὐτὸν] αὐτὸν 28 σὺν Ζημητρίῳ] om. 

829, 9 τὴν πεῖραν ἐκείνου) om. 19 ἐπολ. ---- dx. 
bis, altero deleto r. 18 ἱερεῖς δὲ] ἱερεῖς 28 ὡς 
δὲὴ óg 26 γνοὺς γνοὺς δὲ — 27 παῖδα Duc.] τὸν 
παῖδα 80 "Iova9av] hic ἐωνάϑ', i. e. ἰωνάϑην, sed 20 
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leva ', i. e. ἰωνάϑαν. Distncte ἑωνάϑην 330, 4 αὐτῷ] 
ι ἑαυτῷ. 
330, 7 τὸν om. Duc.] addit 81 Ἰωνάϑας] ἑωνάϑ᾽, 


i. e. ἰωνάϑης, sed 331, 7, 12; 332, 22 love , i. e. ἰωνά- 
ϑου, non, ut 331, 7 A, Ἰωνάθη. 

591, 8 δὲ] om. 12 ói|om. αὖϑις αὐτοῖς] αὖ- 
τοῖς 22 συμβουλῆς] βουλῆς 28 Eyevo] εἴχετο 26 
σατραπίας] σατράπας, hoc accentu, syllaba ας compendio ex- 
pressa. 

332, 8 ἑλεῖν καὶ] ἑλὼν 5 Ἰωνάϑας] ἑωνάϑ' com: 

pendio expresso ἧς. Sic et 12 11 xexivqvro] κεκένητο 
25 δηλῶν) anguste inserit, qui pr. ἔπεμψεν. omisso 
: δηλῶν. 
899, 24 ἁλωμένου] ἁλωμένου, ut Wolfiana — 265 σω- 
τὴρ 4ημ. δημητρίου σωτὴρ δημ. [Mox scr. ἐκκεκχλ. 
' » 9 προσεκ. Duc.] mgoex. 20 ἀπολαβὼν ἀπολα- 
᾿βόνα 8885 μήτηρ] uoc, i. e. μητέρα, ut 38, unde hic re- 
, petitum. 

990, 14 ἑορτὴν] σκηνοπηγίαν 80 εἰσεδέξατο] εἶσε- 

ατο. 

.996, 2 Δημήτριος] δημητρέῳ 14 τῆς βασιλείας 
τοῦ βασιλέως correctus in marg. r. 26 περὶ --- ἐμά ero 
' post 24 "vrióyov 28 ὑπάρχων] ὑπάρχειν ut À, ὑπαρχ΄ 
scriptum, ut p. 363, 18 τυχεῖν scriptum τῦχ 

994, 1 δὲ] om. estque aut delendum aut, ut ego feci, 
: τὲ scribendum ὅ δὲ] δ᾽ 9 δὲ καὶ] δὲ ἀπήγγειλε] 

ἀπαγγεῖλαι. 
| 888, 4 συνέβη] δ᾽ addit margo τ. 7 προσετέϑει] ita 
pr, quum super e praeter accentum appareat punctum ad ; 
pertinens, sed corr. προσετέϑη μοίρᾳ] μοῖρα pr., nunc 


μ 
"A09, 4 βουλεύεται] βούλεται 12 ᾿Αντιγόνου] dv- 
0v, sed yovov margo r. 20 ἀνεβόησεν] ἐβόησεν 
' τοιοῦτο] τοιοῦτον. 
840, 20 καὐτοῦ] καὶ αὐτοῦὐ 24 οἷα) οἷς ὁ] οχι. 
941, 14 ἐστράτευε] ἐστράτευσε. — 32 ἕως] ὡς. 
842, 18 δύω] δύο. 
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848, 4 εἰς δάκρυα] δάκρυα 26 o ᾽4ρ.} Ἦ recte 
29 μέλειν] μέλλειν. 

944, ( καὶ ἡ ἡ 17 τὴν βασιλείαν) τὰ βασί. 

945, 23 iv8elsmg] λυϑεῖσα. 21 ἐξ ᾿Δριστοβούλου] 
ἀριστοβούλῳ 29 ἐν τῷ] τῷ. 

346, T ἄρχεσϑαι] μὴ βασιλεύειν 16 εἰσήγαγεν] 
εἰσῆγεν 17 οὖσαν καὶ διὰ τῦῦτο!. haec in rasura et litura 


angustissimae lacunae ita scripta: RS (ita fere scribi solet «v 


τι 
per compendium) δια καὶ. 


941, 18 γοῦν] γάρ, sed δέ margo r. 16 δ᾽ ài 
24 δ᾽ δὲ ut Wolfius 25 ἑαυτοὺς] ἀλλήλους 82 πε- 
λέκει om. 
348, 1 Ῥωμαίοις} om. ut A. Sed habet Iosephus 14, 
3, 4 29 συναποδράντος] συναποδράσαντος 80 
δύω] δύο. 
949, 14 δὲ] om. 16 ἀφιϑμούμενον] ἀριϑμούμενα 
19 δύω] δύο 25 Φασάηλος] φαρσάηλος 80 
c ἔπεμπε. 
28 ὑπὸ] ὑπὲρ et ὑπὸ margor. 2429 δὲ] δ᾽ ut 
Wolfius. 
351, 1 ᾿Αντιπάτρου] à ἀντιπάτρω, sed ov factum ex o r. 
11 Ἡρώδην) πρὸς ἡρώδην 16 εἷς δὲ] εἷς pr., an- 
guste inserto ead. m. δὲ 11 xal πεποιθὼς] πεποιϑὼς 
21 Ἡρώδην] ἡρώδης 25 ὡς οὗτος] om. 29 τῷ 
Ἡρώδῃ] τὸν ἡρώδη ν. 
352, 11 ὧν] ὧν 20 καὶ ἐξ] ἐξ 22. ἀμφοὶν] ead. 
m. supplet margo. 
958, 6 ἐνεχείρισαν) ἐνεχείφησαν 9. συγκεκρότητο] 
συνεκρότητο 18 δὲ] addit 29 τὸ πρᾶγμα] om. 
904, 12 ἄρτι] ἄντιπρυ margo r. ἐπιβαντι] 'om. 
16 δὲ] om. 18 Δωρίδα] Ómoi^ δωρίδὰ 21 καὶ Καί- 
σαρος] καίσαρος. 
, 8 αὐτῶν] αὐτὸν 11 αὐτῷ] αὐτοῦ 28 λοι- 
ποὶ] πολλοὶ 28 εἰ Duc.] qv. 
356, 10 τῶν βαρβάρων] βαρβάρων δὲ καὶ] δὲ 
14 αὐτῶν) αὐτὸν διαφύγοι] διαφύγῃ ut Wolfius 15 
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δηπάσασϑαι] παριππεύσασϑαι ut Wolfiana. V. praef. 
l. 1, p. XXI 20 ἐγγεγυημένην] ἐγγνημένην, i. e. ἡγ- 
7vnpévqv , ut dixi praef. ad vol. 1, p. VI 81 μέντοι] δὲ. 

351, 18 δεσμωώτας] δεσμότας. 

! 958, 8 μετεμέλησε] μεμελέτηκε, sed μετέμελε margo r. 

11 vrovío] om. 13 παραστησάμενος] παραστη- 

σάμενοι 93 Μασάδαν] βασάδαν διόλου] δι᾽ ὅλου 
δὲ] δ᾽ ut Wolfius, recte ὀ 24 ὡς] om. 

359, 4 Ἰώππην] ἰώπην ὅ Μασάδαν] μασαἶδαν sic 
fere, anguste inserto v 8 ἐστρατοπεδεύσαντο] ἐστρατοπε- 
᾿ δεύσατο —— 16 ἐξορμήσας] ἐξωρμήσας αἱ Wolfius 20 ἐν 
τοῖς] τοῖς 21 ἐν ὕρεσι! om. 

.960, 7 καὶ ἅπαν] καὶ τό τε ἅπαν, fere ut À, qui καὶ 
᾿ τὸ παν 2422 ἦλϑεν ἐπὶ] ἦλϑε διὰ 28 λίϑοις] λίϑους. 


361, 12 δὲ] δ᾽ αἱ Wolfius, recte 14 τοῦ Ἰωσὴφ 
κεφαλῆς] κεφαλῆς ἐωσὴφ 18 πρὸς τὴν] supra versum 
. angusta inserta eadem manu 19 αὐτὸς] ὡς αὐτὸς cum 
: lineola infra óc 21 ἐπὶ] δ᾽ im] 29 ῃρέϑη δὲ] ἠρέϑη 
| γὰρ, sed dà-margo r. 4 
362, 7 τῶν] τὸν (τ), sed v margo r. 22 '46a- 
; μωναίων] ἀσσαμωναίων 29 μάλιστα om. Πολ- 
d πολίωνα. 

363, 4 μετελεύσεται] μετελάσεται, sed ev margo r. 

ὅ τῶν] τὸν ἀ) 18 παρειληφέναι) προειληφέναι 19 
ἀρχιερωσύνης] ξερωσύνης 20 δ᾽] δὲ ut Wolfius 22 
πρεσβείαν alia m. supra v., quae differt a manu marginis, et 
alia quoque nonnulla sic supplevit inter versus — 23 xai 
δῶρα ἔπεμψεν om. 

364, 1 δὲ] δ᾽ ut Wolfius ὠ 6 καλ. ᾽4.] καλ. καὶ ἀρ. 

10 Δέλλιος] δέσμιος, sed Δέλλιος margo r. 19 Ma- 
ριάμμην] μαριάμην 32 χαρά τε] χαρά τις. 

, 2 περὶ] ποτὲ, sed περὶ margo r. . 3 ἱεροσύνης] 
ἑερωσύνης 6 ὡς] om. et supplet margo r. 

965, 7 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego 12 ἡ ἤ 16 
γοῦν] om. 21 ἔμελλον παρεσκεύαστο] invertit 30 
αὐτὸ] αὐτὸν ut Wolfius. 

366, 1 xav] καὶ ut A, cuius constructionis v. νήχομαε 

ZONARAS Y. C 


XXXIV AD VOL. I. 


exempla quaedam attuli ad Stephanum p. 1507, D; aliorum 
verborum cum dativo sic coniunctorum supra ad p. 228, 3. 

307, 1 ἐκφήναι ἐκῳϑῆναι 8 δὲ xol] καὶ s. v. 
ead. m. 4 κτείνειεν] κτείνειν. alterum margo r. 8 
τυγχάνει] -νεῖν deleto v r. 16 ἑαυτῆς] αὐτῆς 20 
χαλεπὸν] καιρὸν fere ut A, qui κακόν, χαλεπὸν margo r., 
ut Ioscphus 15, 3, 9. 

368, 1 αὐτῆς] αὐτῶ. 

369, 7 Ἡρώδῃ] ἡρώδης, deleto 6 r. 30 διεχεερί--: 


σατο, sed ; margo r 91 tro] τοῦ ut A, τοῦτο margo r. 
310, 5 Μασαδοις] μασαδξ — 9 ἸτουραῖονἹ ἔτοραι, et 
ἐτούραιον margo r. 19 ὑποστολῆς] ὑπερβολής; alterum 


margo r. 28 μηδ᾽ ἑαυτῶν] μὴ δεξ αὐτῶν, et μήδ᾽ ξαυ- 
τῶν margo r. 

911, 30 οὔσης] bis. 

312. 28 ϑανάτῳ] ϑάνατον 24 ἑαυτῆς} αὐτὴν. fere 
ut A, qui ἑαυτῇ 428 ἐκπηδήσασα] ἐμπηδήσασα perspicue. 

818, 11 ὁ] addit 18 τὸν ἐκ τοῦ νοσεῖν κένδυνον] 
τὸν ἐκ τοῦ ϑανάτου κίνδυνον 20 συνωμοσάμενοι] sic 
eliam hic cod. 23 φωραϑέντες] φϑαρέντες, alterum 
margo r. 21 xol μελιστὶ] μελιστὶ. 

914, 1 λοιμός] λι-μός, ascripto versus initio λὲ r. 

13 ἑαυτοῖς om. 26 παρὰ] περὶ perspicue, παρὰ 
margo r. 21 προσκατειργάσετο! προκατειργάσατο. 

915, 2 τότε] τόδε, sed τότε margo r. 4 αὐτῷ προ- 
κεχ.) αὐτῇ προσκ. et αὐτῷ προχε margo r. 1 ἐκβαίνειν 
ἐθῶν] ἐθῶν ἐκβαίνειν Ἀ19 τοιούτοις] τούτοις, ut Α. Sed 
τοιούτοις losephus 15, 10, 1 23—24 καὶ — προσέϑετο) 
addit. 

316, 1 ταὐτὸν] αὐτὸν et ταὐτὸν margo r. 11 ἐξαυ- 
ϑαδιάξ. ἐξαυϑαδιξ. 14 εἶκον] ἧκον, sed εἶκον margo r. 

15 Πολλίωνᾳ] πολίωνα ut 19 21 τὸν Μαναϊμ] τὴν 
μαριάμ, sed τὸν μαναΐμ margo r. 24 ἐς διδασκάλου] om., 
sed habet Iosephus : alioqui delenda foret inutilis ad φοιτᾶν 
appendix. 

911, 6 Ἐσσηνούς] ἐσηνοὺς superscripto 6 r, 13 
καταβαλόμενος] καταβαλλόμενος 11 ὀχυρότητι] ὀχυρό- 
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τατον, et ἢ super ἃ et super 0 r. et alia coniectura διαφό- 
θθς in marg. 28 ὅτε] ὅτε, sed ὅτε margo r. 
18, D τὰ] om. 6 ἐκείνοις] ἐκείνης, et 0,6 margo r. 
γὰρ] om. 28 μητέρα] κατὰ et μητέρα margo r. Tum 
addit τὴν μαριὰμ ut A, quod omisso μητέρα habet losephus 
16, 1, 9 

319, 4 νεανίσκων] παίδων. et Inargo eadem m., ut vi- 
detur, yg. νεανίσκων — 5 ὅσοιπερ] ὥσπερ et οἴπερ margo r. 

7 τινας] ὧν s. v. τ. τοῖν νεανίσκοιν] vov νεανίσκων, 
εἰ τοῖν et 01v margor. 26 αὐτοῖς] αὐτῆς et oi& margo r. 

380, 14 ἀνίει &vijet 25 μὴ δ᾽ Duc.] μὴ 26 
δυνδακρύοντας] δακρύοντας. 

981, 25 τὴν A geri τὰ βασίλεια. 

389, 9 δὲ] δ᾽ ut A et Wolfius, recte ὅ ἐνεστὸς] 
ἐνεστὼς δαπαν ὧν] δαπανᾶν 17 ἀνέκφορον] ἔκφο- 
eov 21 Σαλομῶντος] σολομῶντος recte τεϑησαύ- 
Qoo] κατεϑησαύριστο sic 28 ὁ] om. 

983, 16 δὲ] om. 32 ἀρχῆς] δούλης, sed ἀρχῆς 
margo r. 

384, 4 dmyy.] Évnyy., correcto ὦ τ. Ἀδ8Β εἰπὼν] ei- 
TOv 18 οὐ] supplet margo τ. μὴ pro ov Α 17 συν- 
ϑεῖναι] συμπείσειν, et συνθεῖναι margo r. 

385, 4 Ἡρώδην] ἡρώδην et v s. v. T. 14 εἰδείη- 
σα» εἰδείεισαν 18 παρὰ] περὶ, et παρὰ margo r. 

980, 4 xeracx.] κατεσκ. ὅ τὴν τῶν] vov — 22 
διαλύειν om. οἱ διαλύσεεν (sic) margo r. 28 χαλεπότη- 
τος] χαλεποτάτης, et viros margo r., sed alia, ut videtur, m 

29 αὐτῷ] ofü. 82. ξαυτὸν] αὐτὸν, et τῶν πάντων αἷἴ- 
τιον αὑτὸν ὁμολογοῦντα margo r. Zonaram non uti forma 
αὑτὸν dixi supra ad p. 160, 5. 

987, 1 συλλήψεσϑαι] συλλήψεται, et margo r., sed alia 
quam ad p. 387, 32 manu σϑ 3 Ἡρώδῃ) Ἡρώδου 6 

Toxic) pv s. v.ead. m. — 8 ἄνθρωπος] om. Ἡρώ- 


nv ] "ue i.e. ηρώδη. V. p. 364, 16 20 ποιῆσαι ta- 
to Ducangius, ut losephus 16, 10, 1] ἐποιεῖτο. ut Wolfius 
25 δύω] δύο. 


388, 1 di]om. 9 .δεισχυρίξετο] ἀπισχυρίξετο 10 
c* 
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δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego 15 εὐθὺς anguste insertum 
ead. m. 

389, 6 μέν τε] μέντοι, deleto o r. 10 παραλαβόντα] 
παραλαβόντες, sed τὰ margo r. 17 τε] om. 20 ἔτε- 
gov] om. recte — T] καὶ, unde πλήν margo r. 26 πε- 


ριεστῶτας] προεστῶτας, sed ε et t s. v. r. 
390, 10 ὑπὲρ] παρ᾽ . sed περὶ margo r. 18 ὀνό- 
ματι] ὄνομα 14 πολλὰ] addit δέ, quod delet margo r. 


15 δὲ 

adr 16 δ᾽] δὲ hic, non 11 17 αἰτίᾳ γενομένους] 
αἰτίᾳ ut A, sed margo r. addit γενομένους. Habet Iosephus 
16, 11, 6 2T δύω] δύο. 

399, 9 δηλαδὴ] δὴ prius in ras. ead. m. 8 παῖδες] 
om. ϑυγάτηρ] ϑυγατέρες et ϑυγάτηρ margor. 9 δὲ] 
om. 28 σημαντικὸν] σημαντικὴ ut A, recte 29 γε- 
νέσϑαι γίνεσϑαι. 

895, 3 δ᾽ δὲ ut Wolfius ὅ ἀνέκφορα] ἔκφορα εἰ 
ἄνεκ. margo r — 11 εὐνοῦντες ε εὐνοοῦντες 17 ὁ Ba- 
γύας Duc.] βαγώας 19 ὧν] ἦν. 

898, 19 ὡς συν.] συν. 80 συνεσαν] inter ἡ et e 
deleta littera, fortasse Le. . 

994, 2 γοῦν] οὖν pr., cui ead. m. addidit y 8 καὶ 
διαϑήκην] διαϑήκην 16 Ἡρώδην) 7000^, i. e. ἡρώδη 
ut A. V. supra p. 387, 8. Mox 28; 395, 5 et 896, 17 

δ | 


300, Ó cum ductu scripto 28 ἐπιμήκιστον] ἐπὶ μή- 
κιστον. 

395, ὃ ὄντα] à ὄντων, sed a 8.ν.1. 12 πάλιν ἠρώτα] 
πάλιν ἠρώτα πάλιν, ut À ἠρώτα πάλιν 28 Σίμωνα] om. 
et addit margo r. 

996, 14 ἐν Τάραντι δὲ τὴν (τοῦ Ducang.) Φερώρου 
μαϑὼν] dy τάραντι μαϑὼν τὴν φερώρου 21 Οὐάρου 
τοῦ τῆς Z-.] Οὔαρος ὃ τῆς margo r., non offensus sequenti 
ἡγεμονεύοντος 24 εἰσίει) εἰσήει. 

391, T πιστῶν] ante hoc asteriseus , 12 ἐκέλευεν] 
ἐπἀλευδεὶ 28 εἰς τὸ μέσον] bis, prius notatum lineola r. 

31 Ἥρωδης] εὑρώδης; sed ἡ r. 

398, 4 ἔπεμψα] ἔγραψα, illud margo τ. 6 olo8« — 


. 
ALL ..-a- 





| 
| 





AD VOL. I. II. " XXXVII 


γνωσϑείην] om. ut Α, addit margo r., ubi δύωὨ,͵ 14 ᾿Ακμὴ 
Avvimiroo] om., addit margo r. 45 ἐσταλμένης) ultima 
superscripta sic ut 3. videatur, unde ad τῆς praecedens τῇ 
margo r. 18 κατὰ τοῦ] κατὰ σοῦ. 

399, 1 à]o m. 11 δ᾽] δὲ 12 ?v] om. 20 
τὴν νεότητα] τὸν νεότατον et τῶν νεωτάτων margo r., lineola 
infra τάτων ducta et addito τέρων 24 καὶ Ματϑίας] 
ὁ ματϑίας, sed καὶ margo r. 

400, 19 Ἰώξαρον] ἰωᾶὰς 10 ἀδελφὸν τῆς αὐτοῦ yv 


vaixóc ] γυναικὸς ἰδίας, fere ut A, sed ἰώξαρον ἀδελφὸν τῆς 


αὐτοῦ γυναικὸς margo r. 11 περὶ] παρὰ perspicue 
22 οὐδὲ] ante hoc asteríiscus r. 23 καὶ τὸν] τὸν. 

401, 19 ἀνακραγόντος ἀνακραγότος et v super yo r., 
ut À ἀνακραγύτος. 

402, 18 ἀποκληροῦσαι} ἀποκληροῦσϑαι, deleto 8 r. 
15 κυροῦύσϑαι] κυροῦμαι. 

Vol. 2, p. 1, 2 εὐφημηϑεὶς] εὐφημησϑεὶς, deleto δ 
ante ϑεὶς 18 τοιούτοις] τούτοις. 


2, 9 παραχρῆμα] quum παρὰ scriptum sit, ut περὲ vi- 
deatur, παρὰ margo r. 6 ᾿Αρχελάου] ἀρχέλαον 24 
τῶν] om. 

9, 4 καταρρηγν.] συγκαταρρ. 11 τριακόσια] τρία- 


πόσια, eadem manu in τετρακόσια mutatum 31 αὐτὸν] 
αὐτὰ et αὐτὸν margo r. 
4, D κακοῦντες] καλοῦντες, sed * super 1 r. 7 δὲ] 


δ᾽ ut Wolfius et ego 11 Γαλιλαίοις] γαλιλαίους ut Α, 
syllaba ovg eodem compendio superscripta quo 4 in πλήϑους 
et alibi saepe — 15 Οὐάρου] οὔαρος perspicue propter οὔα- 
ρος 7 28 πέμπει] om. 

5, D πάντα] πάντες 17 τῶν iyxÀ.] τ ἐγκλ. 

6, 5 Ἡρώδην] ἡρώδη sic sine compendio 14 ἐτε- 
τράχωτο] ἐτετρύχωτο, sed ἐτετράχωτο margo r. 28 Ἰω- 
ξάρου] ἰωὰς. 

1, 11 γὰρ] δὲ 18 ἐξηγοῦντο] ἐξηγεῖτο et οὖν 
margo r. 

ὃ, 4 εἰς] om., addit margo r. — 15 ἰωαξάρου] ἰωὰσ 
21 οἰκείων δι᾿ οἰκείων, sed cum lineola infra δε r. ἔσπευ- 
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δον] ov in'rasura, sed eadem manu scriptum. À tamen 
ἔσπευδε, quod non sufficit spatio inter hoc et κερδῶν. 

9, 8 ἀπονέμουσι] ἀἁπονέμ in rasura. 

10, 3 ἡ] τῆ, sed cum lineola infra hoc r. 6 xoi 
δεσπότην] om. et addit imargo r. 17 ἰωάξαρον] ioc ut 
À ἰωάν 19 206i] σεϑεῖ 28 ἐβίω] ἐβίωσε 90 
Διβίας Duc.] ἐουλίας. 

11, 22 nteusrijsus περιϑῆναι, sed περιστήσας margo r. 


23 ϑανατον] davdr , sed ϑάνατον margo r. 

12, 8 τοῖς Ἰουδαίοις] τῆς ἰουδαίας, scripto cum com- 
pendio eg, sed o margo r., non animadverso altero 17 δὴ] 
à initio versus, nec littera apparet detrita. 

13, 3 αὐτῷ] αὐτοῦ 4 πάντες yao] πάντες ut A, 
recle 6 δέδωκε] ἔδωκε ut Wolfius 16 οὕτω] οὔτ᾽ i. e. 
οὕτως ut Α, recte 428 ἐκβράσσων] X S. V. T. 27 χρη- 
στότητι διαφέρουσα] χρηστό | τητι, inter duo versus divisum. 
Et A ceuvvvouévm “χρηστότητι. 

14, 20 αἷς] ὡς. 

15, 9" AvvovBiv] ἀννούβϊον ut A, et "AvodBuov losephus, 
quamvis 2'4vvovfic, non ut A, mutet in "4vvovfioc αὐτῷ] 
etiam hie codex, ut haud dubie scribendum sit ἐμαυταῖ, ut 
apud Iosephum. Nam quod Pinderus nescio an ex À posuit 
evrQ, iam ad p. 160, 5 animadverti non dicere Zonaram 
24 Μωυσέως] μωυσέος 28 ουϊτέλιον ubique. 

16, 1 ἐφ οἷς ἐγκαλεῖται 2 post Ἰουδαίας posita, sed 
pr. m. post ἀπολ. transferuntur 17 ἐκείνου] οἰκείου 
19 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego 2428 ἐπεδίδοτο] ἀπεδίδοτο 
29 οὐιτέλλιος] ἰουτέλιος, ut 10 ἐουτέλον δὲ] δ᾽ ut Wol- 
fius, recte. 

1, 18 δὲ] δὲ ὁ, 

18, 2 βουλευόμενον Duc.] βουλόμενον ut Wolfius et 
ego, neque aliter, opinor, À, quamvis taceat collatio apud 
Pinderum, qui βουλευόμενον, ut ad alia Parisinae vitia. Conf. 
autem p. 24, 18 22 ἑῴκασι] ἐοίκασι 20 δέσμοις] 
δέσμους 928 δόξαν] δόξα, v paullo supra ead. m. 

19, 12 ὥρκισε] ὥρμησε 16 γὰρ s. v. ead ἢ. 2324 
τῇ 4.) vov ὁ. 26 παρ᾿ αὐτῆς] om. 
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20, 4 ἀνερεϑίξηται Duc.] ἐρεϑίξηταε ut Wolfius. Alte- 
rum losephus 18, 6, 1. Itaque hoc quidem Ducangius ex li- 
bris duxisse videtur 30 ἠξίου] ἠξίουν deleto v τ. 

21, 2 αὐτοῦ] om. δύω] δύο 8 δισχιλίας χιλίας 
ut A, sed dg margo r. χελέαις etiam losephi 18, 6, 3 codex 
Busb., qui etiam paullo ante solus cum Zonara Πέτρον pro 
celerorum vitio πρῶτον 7 ἐπ᾿ Duc] ἀπ᾿ 11 μυριάδα) 
μυριάδας 19 ἀμβλύτεροι] ἀμβλυότεροε, deleto o r. 

22, 6 γένοιτο] γίνοιτο 19 βραδύτητος Duc.] βρα- 
δυτῆτος ut Wolfiuset ego 40 δύω] δύο. 

23, 11 εἴτε] & βουβονα] βούβωνα. 

24, 18 Γέμελλος] γέβελος, sed μελλος superscr. r. 

25, 6 εἴκοσι καὶ δυοῖν] δύο καὶ εἴκοσι. 

26, 2 ἐν inrasura τοῦ] om. ut A. losephus 18, 6, 


10, τοῦ Τιβερίον vo GQuc 6θ λύσαντος, sed o super oc 
eadem m. 19 δέοντα] δέον v& 20 ἡ] om. 28 τὸν 
ἄνδρα] om. et addit margo r. ἐπὶ] in ras. 

28, 12 Οὐιτελλίου] ἰουτελίου 13 ἐμβαλεῖν) éxfa- 
λεῖν, sed μ' ead. m. super x — 17 Ge yàg] σε. 


29, 94 διὰ τὸν] διὰ ut A, recte 81 τῶν περὶ σεαυ- 
τοῦ τὸ ποιητέον συλλόγεσαι] primum scriptum fuisse videtur 
περὶ σεαυτοῦ | συλλόγισαι. Deinde eadem m. τῶν super σὲ 
scriptum compendio v, et post σεαυτοῦ supra finem versus 
eminens τὸ et prominens supra initium sequentis versus 


0o» 
σ«οιητέ. 

30, 5 τοῦ] om. 10 φόβου] φόβον 12 ἀνάρ- 
quoi] ἀναίρεσιν, sed ἀνάρρησιν margo r. 16 ὁ B. καὶ 
π. αὐτοῦ H.] ἡ. O0 B. καὶ m. αὐτοῦα 11 rv]om. 20 
πρὸς τοὺς ᾿Αλεξανδρεῖς] of ἀλεξανδρεῖς», unde margo r. καὶ 
addit initio seq. versus ante οὗ 97 voiv] v in ras., pr. 


fortasse c (τοῖς). 

31, 19 δύω] óvo 22 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego — 25 
eire, παράβολοι καὶ ϑρασεῖς] παράβολοι καὶ ϑρασεῖς 
ϑρῖται 80 πούπλιον] mov xoi εἰ margo r. πούπλιον 

31 δ᾽ δὲ. 

32, 11 ἔππαρχος] ὃ ἵππαρχος 22 συνέστιον ἐσό- 
evov Duc.] συνεστιαθησόμενον ut Α et Wolfius. συνέστιον 
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ἐσόμενον unde petiverit Ducangius non dixit. losephus συν- 
ἔστιον γενησύμενον 28 δέσμα Duc.] δεσμὰ 81 ὁ βα- 
σιλεὺς οὗτος] οὗτος ὃ βασιλεὺς ἐν δωρεαῖς} om. ut A. 
Sed habet losephus. 

39, 2 ὁμοέως] om. 3 ov] γοῦν τοῖς] om. 

94, 1 τοῖς] τῆς 8 πατρώῳ] πρόω 23 καταλι- 
πὼν] κατέλιπεν. 

95, 8 τρεφόμενος] στρεφόμενος ut Wolfiana 9 xai 
Καισαρεῦσι] καισαρεῦσι 11 στάσιν τότε] στάσιν τὸ, 
fere ut A, qui recte στάσιν τε, et s. v. τότε 13 στολὴν} 
om. et addit margo r. 20 καὶ ὁ] ὁ 24 ἐπέστειλε} 
ἀπέστειλε 32 Καμεΐ χαμεῖ. 

.96, 1 ὑπερέϑετο] ὑπέϑετο fere ut A, qui ἐπέϑετο. ὑπερ- 
ἔϑετο τιᾶγρο τ. 18 καὶ 0g] xol 26 μεγιστᾶνας] μεγιστάν- 
τας et ἄνασ margo r. 29 ἀλλὰ τῶν πλειόνων) τῶν πλειο- 
νῶν fere ut A, qui τῶν πλειόνων δέ. Sed ἀλλὰ γ addit 2 aL 


τ. 80 xol τούτων ἑκόντων] postrema duo "T Éxoy scri- 
pta anguste inserta inter καὶ et τήν. 


81, 2 δ᾽ αὐτίκα] δὲ αὐτόα 14 ὑπεδέξατο καὶ] om. 
ut A, recte 16 à ] addit margo τ. 30 Fen TOUTO 
fere ut À, qui τοῦ. τούτου Ἰπῦγβο r. 


38, 7 καὶ ὁ βασιλευς καὶ αὐτοὶ] καὶ αὐτοὶ καὶ ὁ βα- 
σιλεὺς 14 ἐξ] addit margo r. 20 τῶν Πάρϑων ὃ β.} 
ὁ τῶν πάρϑων β.. ut Wolfiana. Quod praetuli. Iosephus 20, 
3, 1, ὁ δὲ τῶν Πάρϑων βασιλεὺς ᾿Αρτάβανος. 

39, 1 rov ζἔππον] εἰς ἵππον 2 à] δὲ ἥλατο! 
ἥἤλλατο ὅ συντεϑ.} συντιϑ. 6 ei τὴν] τὴν 6i 
οὕτω] τοῦτο 18 μετὰ δέ τινα] μετά τινα δὲ ut A, recte, 
etsi alterum est p. 285, 3. Iosephus 10, 4, 8 μετ᾽ οὐ πολὺ 
oí. 21 Οὐολογέσης ἀολογέσης perspicue. 

40, 1 τῶν] vóv — 8 Ἰξάτης] οα. 17 καὶ ἀξιοῦ- 
σιν] ἀξιοῦσι sic. | 

41, 6 τὴν δ᾽ ἀρχὴν — κατέλιπεν Duc. ex codd.] om. ut 
Α et Wolfius 13 Pav] ἕλυν. 

42, 20 ἡδομένων] ἡγουμένον. 

48, 15 σποδῷ] σποδοῦ. 
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44, 1 "Avavov| &vav et ἄνανον margo r. 6 περὲ] 
em. 9 ἀναβάντας] ἀναβάτας et v s. v. ead. m., ut vide- 
ur 14 Φηλικα] φίληκα et sic infra, sed φήλικα margo r. 
15 Φιλίσεπου] φιλιππὴν, sed ov ead. m. s. v. 17 ᾿Αβέλλᾳ] 
ἀκέλλα, et B super x r. 20 ΔΖρουσίλλαν]) δρουσίλαν ut 25 

28 ᾿Ἑλκίου) ἐλκίου. 

45, 11 Αἰνόβαρβος) ó βάρβαρος 29 συλλαμβάνων) 
σαλαμάᾶν, sed asterisco notatum et lineola infra ducta r. 


46, 1 περὶ τοῦ κρειττόνως ngolovacOo:] om., et addit 
margo r., et καλῶς pro illis περὲ τοῦ κρειττόνως A 11 
ἐρημίαν] ἔρημον 20 δὲ] om. 22 διὰ] addit 26 
οἵ Ἰουδαῖοι] ἐουδαῖοι. 

41, 24 B«uevilov] κόρυλλον et βήρυλλον margo r. 

25 δι᾽ αὐτοῦ] om. 

48, 10 ἐρημέας] ἐρήμου 17 ἄποψιν] ὕποψιν 
24 Ἑλκίαν) ἐλκίαν, εἰ 28 28 ποππαίᾳ) πομπαίᾳ, εἰ 2T 

82 τῷ Avavo υἱῷ τοῦ "va] τῷ ἄνα υἱῷ τοῦ ἄνα. 
Margo ad prius ἄνα τ. avevo δὲ τῶν] δὲ. 

49, 21 Γαμαλιὴλ) yaf hic et 50, 4. 

50, 15 ἀναδειχϑέντος] ἀναδειχϑέντες 22 δὲ] om. 

51, 2 δὲ] s. v. supplet ead. m, 6 τὴν Ἰουδαίων τὰ 
περὶ τὴν ἰουδαίων 12 ἐξ] supplet margo r. 19 τῷ] om. 


52, 9 Οὐιτέλλιον] οὐιτέλιον et οὐιτελίῳ εἰ ovizéliog 
eliam in seqq. 27 ἑαυτῶν favrov, sed τῶν margo r. 
53, 19 ἐμβοησας ἐχβοήσας, sed μ super x r. 20 
οὕτω] οὗτο sic — 27 πεπραγμένων Dnc.] πεφραγμένων. 
55, 2 δῃοῦν) δηλοῦν. 
.96, 6 ἡ ἐλέπολες] ἑλέπολις. 
51, 4 ideae] ἐξώϑησαε 6 ὑφέρπων] ἐφέρπων 
48 δ δὲ 80 δὲ] δ᾽ | 
98, 11 ϑυρας] ϑήρας 27 ov] s. v. ead. m. 
59, 19 Ῥωμαῖοι] δωμαίων 39 τοῖς] τὴν, et v 
e. τῶν margo r. 
60, 1 toig δέ τις ἔρις] τοῖς δ᾽ ἔρις. Etiam losephus 
l. I. 5, 12, 2 ov μόνον τῶν ταγμάτων ἦν ἔρις sine τες, quod 
st post δρμὴ apud utrumque. Sed codex similiter peccat 
.61,2  Ba)rog]om. 11 xal νεανίαι] νεανίαι, sed 


XLII AD VOL. II. 
καὶ margo r. 13 καὶ ϑάπτειν] ϑάπτειν —— 31 οὕτω] 
οὕτως. 


61,1 δέ τι] δὲ 12 ἀνασχισϑῆ ναι] σχισϑῆναι 
20 τὸ μέδιμνον etiam hic codex pro τὸ μέτρον, ut losephus, 
vel τὸν μέδιμνον, ut alii omnes 22 ποηλομγεῖν] πολυλογεῖν, 
et ποηλογεῖν margo r. οἷον] οἷος sed v s. v. r. 28 
ἀνερευνῶντες ἐρευνῶντες ut losephus B. I. 5, 13, 7. 


62,, 10 ἀνδρίαν Duc.] ἀνδρείαν 18 παρεσύρησαν] 
παρεσεῖφησαν pr. et ἔνιδε anguste insertum ead. m. 19 
αὐτὸν om. 25 δύω] δύο 26 τὴν ᾿Αντωνίαν] ἀντω- 
νίαν 28 δὲ] om. 1 


683, 19 ἐννάτην] ἐνάτην et 4 ἐνάτης utego 20 εὑ- 
^" 
Qv] εὕρε perspicue, fere ut A, qui εὖρον — 31 δὲ] om. 


64, 12 ἄσημος] εὔσημος et & margo τ. 19 κνίσσης] 
κνίσης, ut ego, sed super c scripto 6 manu diversa et anti- 
quiori quam quae in marg. conspicitur προσβαλλούσης] 
προσβαλούσης, quod praestat — 25 προσήγοντο] πρόγοντο, 
61] S. V. r. 26 διὰ τὴν τοῦ τείχους στερρότητα] τοῦ τεί- 
χους στερρότητι ut À recte — 28 κατασέσειστο Duc.] κατέ- 
σειστο ut Α et Wolfius. 


65, 2 βλάβης Duc.] βλάβην ut A et Wolfius, quod quum 
sit etiam in losephi nonnullis 6, 4, 1, 9, restitui pro eo quod 
Ducangius incertum unde intulerat. Est idem infra 23 ὃ 
ὑφάπτειν] φράττειν ut Wolfius — 4 ἐνεδέδεντο] ἐνεδέδυντο 

6 δὲ] om. δ᾽ Wolfius et ego 29 ἔξω infra versum 
paginae ultimum supplet ead. m. 


66, 8 διαρπάσαι Duc.] ἁρπάσαι. 


0 ; 

61, 28 αὐτὸν] αὐτῶν ὄντα] ὄντ i. e. ὄντος 

δύω] δύο. 

68, 28 ἐνδοτέρου] ἐνδοτέρω. 

69, 14 παρακλίένων] παρεγκλένων fere-ut A, qui πα- 
ρεκκλίνων. Recipiendum quod etiam Iosephus habet παρεὲγ- 
κλίνων. 

10, 1 πιπράσκεσθαι] πιπράσκιται, sed σθαι margo r. 

4 ἡμέραις] ἡμέρας 12 ἐξωνείδισε] ἐξωνεέδιξζε 
17 καταλείψειν) καὶ καταλείψειν 28 δὲ] om. 
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11, ὃ καταφύγοιεν) καταρφύροιεν, sedyr. 23 dgv- 
: λάκτους] ἀφυλάπτὶ i. e. ἀφυλάκτως. 

T2, 1 τῶν] καὶ τῶ —— 15 δὲ xoi] δὲ. 

T9, 9 περιεσχέϑησαν] περιεσχίσϑησαν 18 ἐμπα- 
τοῦντες] ἐκπατοῦντες perspicue 24 ἱκέτευε] ἱκέτευσε, 
ut Α et plerique Iosephi, quod recipiendum. 

14, Ὁ ἐμπερον.Ἷ ἐνπερον. 18 ἐδηλώϑη] ἐδηλοῦτο, 

. quod confirmatum ab Iosepho, qui ἐδήλου, restitui 16 
᾿ κακουργία] καχοπραγίᾳ 27 μόνον] μόνοις ἐπήνεκτο 
 Duc.] ἐπῆκτο 29 δὲ]. δ᾽ ut Wolfius et ego. 

15, 6 ᾿Αντιόχεια) ἡ ἀντιόχεια 11 τοῖς “Ἕλλησι με- 
τέχειν] μετέχειν τοῖς ἕλλησι 27 ἔϑυσεν] ἔϑυεν. 

16, 6 πόλεσιν] in marg. supplet m. rec., sed diversa ab 
ta quae cetera scripsit ὀ 12 τοῖς Ἰουδαίοις προσῆπτε τοῖς 


em του ——— —— 


— PEN T 


Ἰουδαίοις προσῆπτε τοῖς ἰουδαίοις 20 ἀνάγκας] ἀνάγ- 
| κῆς et αὖ margo r. 25 συνεῖρε] συνῆρε. 
| Tl, 10 αὐτοῖς] αὐτῆς 12 δὲ] ὃ 27 λίαν sup- 


plet in. rec., de qua ad 16, 6. 

18, 5 μέγεθος] 10 μέγεϑος [10 τῇ τῷΗη᾽ [16 τὸ 
αἶμα τὸ ἔμμηνον] τὸ ἔμμηνον αμα 21 τὸ] αὐάϊ 29 
[in marg. corr. 809]. 

T9, 11 δεινὰ] addit Αδιατεϑείς] διατεϑεις, sed ε su- 
prar 19 ἀϑρύον Duc.] ἀϑρόα ut A et Wolfius et Io- 


€ ον 


sephus, ut Parisinae vitium sustulisse videar 22 Ἐλεά- 
; ἴαρον] ἐλεάξαρ ut A, recte, ut antea et postea 24 ἵκέ- 
| teévOt] ἱκέτευε 98 αὑτοῦ] ξαυτοῦ. 


80, 2 πυϑόμενοι πειϑύμενοι 14 Ἰάρδην] ἰάρ- 
i» 22 δὲ] δ᾽ 24 δὲ] in marg. addit manus, de qua 
ad 76, 6 30 διαφεεμένοις] ita codex ut ed. Ducangii, 
Wolfiana et ego διαφειμένοις, ut apud Iosephum libri plures 
διαφιεμένοις. Quod si est etiam in Parisino, de quo tacetur, 


er ρον μὸν SURG tuin 


᾿ Zonarae est restituendum 31 ᾿Εμαοῦς] ἀμαοῦς. 
81, 8 ἀπόγονος Ἰούδα] in marg. addit manus de qua ad 
| p 66 18 ἐστεφανωμέναις] ἐστεφανωμένης 19 στί- 


1 d; στοίχους. 
, | τὰ] in marg. m., de qua ad p. 76,6 — 8 éugvó- 
"- ᾿ἐμφυρόμενοι, deleto r. 11 ἐνέβαλλον] ἐνέβαλον 
15 ξωὸς] ξῶον eraso o 19 ἔλαϑεν] ἔλαϑον ut A, 
ra 


l 
[ 
, 
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quod recipiendum foret, nisi ἔλαϑε haberet Iosephus 7, 9, 1, 
13 26 z900xeÀéGotvro ] προκαλέσαεντο, ut losephus 7, 
9, 2, 16, cuius liber unus προσκαλέσαιντο. 

83, 2 Αἰγύπτῳ] αἰγύπτῳ δὲ 12 ἑαυτούς] αὐτοὺς 
20 ἐξέπλησσεν] ἐξέπληξεν 421 οὐδὲ γὰρ] οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽, 
ut A. Sed alterum losephus. Nihilominus ita scripsisse vide- 
tur Zonaras, ut vol. 2, p. 269, B. | 

.84, 2 Κατύλλῳ] καττύλῳ, sed 88,.29 κατύλω 22 * 
συνέστητο Duc.] συνέστη τὸ 80 ᾿ἀπανελήλυϑε] ἐπα- C 
νελήλυϑε. | : 

85, 4 i] om. et addit margo r. 6 inscr. col. rubr. ' 
περὶ τῆς ἀρχαιογονίας ῥωμαίων. quae Wolfius posuit ante — 
p. 84, 18 ἀφῖκτο] om. Li ᾿Αβορρίγινας] ἀμορρέγι- 
νας 16 “αουινίαν] λατεινίν 20 ὁμοροῦντες] ὁμορ- 
ροῦντες. 

86, 10 χώρᾳ] χώρῳ 25 πάστις] πάδις. 

81, 9 αἰνείου δ᾽ «Αἰνείου 11 ᾿Αμουλίου] ἀμου- 
λίνου : 
88, 12 μύϑῳ] μύϑει perspicue 13 ϑυμοειδεῖς} 
ϑυμειδεῖς 14 ἐδόκεε infra versum suppletum eadem m. 

17 δέ ποτε] δ τοῖς] τῆς, sed or s. v. ΤΥ, 26 ϑαρ- 
ραλέον] o super uno g ead. m. 

89, 26 τῷ Noguítogr] vov νομέτορος. 

90, 6 ἔνϑα προετράφησαν] ἔνϑαπερ ἐτράφησαν 12 
ἔμελλε] ἔμελλεν 15 πατάξοντος] πατάξαντος 17 
παρὰ] περὶ et παρὰ margo r. 21 ὕννιν] vviv 
πλῆϑος] πλήϑει σφῶν λοιπὸν] λοιπὸν, et σφῶν margo r. 

σενατον] σενάγον οἱ &r margo r. 

91, 26 οὕτω) οὕτως, recte. 

99. 10 δὲ] γὰρ 81 καινηνιτῶν]) καιηνιτῶν. 

98, l γεγονότος] γεγονότες 14 τοῦ anguste insertum 
eadem m. 

94, 18 vov] om. 28 Ῥωμύλῳ] ῥωμύλου. 

95, 26 οὐήιοι] οὐῆροι εἰ Οὐήιοι margo r. 

96, 8 τῶν Ρωμαίων] δωμαίων 11 κελευσϑῶσιν] 


κελευσϑῆναι. 
᾿ς 91, 9 χρηστοῦ] χριστοῦ 7 ἐταραάττοντο) ἐτάραττον, 
et asteriscus super é positus r. 18 ἀμεέψοιτο]) sic etiam 
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hic pro ἀμεώψαιτο, quod scripsi ϑεοῖς] ϑεὸς et o£ margo 
τ. 20 δ᾽] δὲ. ' 


98, 7 Ῥωμύλον δωμύλον, sed infra ov inea; et su- 
pra v 8 ἀνεκτὸν] * s. v. ead. m. 15 δὲ] δ᾽ 


99, 8 βασιλεύσοντα] βασιλεύονια ὅ δ᾽] δὲ ὄ 


' tovro] εἴχοντο et εἴλοντο margo r. ἧ8ὼ2 καὶ ὁ δῆ- 
poc] om. 
100, 5 οὕτω δὲ] οὕτω τε 18 ἀνιστῶν) post hoc 


male repetita ex seqq. ἐν ἑκατὸν δὲ πρὸς £. ἔτεσι, quo per- 
ünere videtur signum r. Super &vOo. versu praecedenti po- 
stum — 29 αὐτὸν] eva, el ὃν margo r. 30 gini 
γινομένης corr. in prima r., ut ys fuerit pr. πολέμιοι 
supplet margo al. m., diversa a ceteris in marg. 


101, 1 ojrog]om. 11 "Axagváciy] ἀρκανάσιν 
14 ἐτῶν] αἰτῶν, et ε 5. ν.1. 16 Ἰανουάριον] levvova- 
ριον ut Wolfiana 18 συνεϑίσαντος c postremum s. v. r. 


30 ϑυγατριδοῦς) ϑυγατριδὴς ut A. Eadem forma in 
utroque libro mox p. 103, 24, et in hoc vol.1, p. 636, B, in A 
vol. 2, p. 51, B, ubi ϑυγατριδὴν praebet pro ϑυγατριδοῦν, 
et in omnibus ib. p. 161, C, ubi ϑυγατριδής. Et quanquam 
apud Theophanem Chronogr. p. 8, D; 14, D, ϑυγατρίδης ex 
cod. in ϑυγατριδοῦς est mutatum, Zonaram tamen atraque 
usum esse forma ostendunt loci citati. Nam ut λεοντιδὴς 
dixerunt recentiores pariter atque Azovrideve, de quo v. Thes. 
Stephani, ita alia multa eadem dixerunt forma in δής, quae 
post Eustathium Od. p. 1821, 35, memoravit Philemo ad 
Stephanum v. “αγέδης citatus. Quam recentiorum consue- 
tudinem ignorans Valckenarius, ut dictum ibidem, et haec omnia 
ficta opinatus ex formis in εὺς corrigebat quae sunt quidem 
aliena a veteribus, sed recentioribus relinquenda, nedum ut 
ad Atticas formas pluralis in ἧς sint revocanda, quae nonnul- 
lorum fuit opinio. Confusionem in his formis produnt etiam 
quae in Thes. Steph. v. ᾿Δνεψιάδης de hoc pro ἀνεψιαδοῦς 
illato annotavi et magis etiam mirum apud. Annam Comn. 
p. 168, D, of ἀνεψιαδεῖς, et p. 265, C, τοὺς αὐτοῦ ἀνε- 
ψιαϑεῖς. 

102, 1 κατὰ] καὶ, et κατὰ margo τ. 18 παρεχώρει] 


μ 
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παρεχώρουν 18 δὲ] om. 29 δύω] δύο ut Pinde- 
rus tacito. 

108, 24 ϑυγατριδοὺς] ϑυγατριδῆς ut A, recte. V. ad 
p. 101, 30 27 rubro col. superscr.: βασιλεία μαρκέου 
TOU ἄγκου T δὲ] δ᾽. 

104, ὃ ἀγκύλην] ἀγκύλαν. compendio scripto ἂν ut in 


στρατείαν, quod praebet pro στρατείας 12 ἀντιμύνατο] 
ἀντημύνατο 15 αὐξανομένων] αὐξανόντων 21 εἰ- 


// 
ρηνεύεινἼ εἰρηνεῖν. Quod scriptum εἰρην, quo significatur 


εἰρηνεῖν, pro εἰρήνην Accipiens corrector r. initio versus ante 
παρεσκεύασεν addidit ἄγειν 26 rubro coll. superscr. βα- 
σιλεία λευκίου ταρκυνίου t 28 ταρκυννίαν] vaoxvvíav, 
sed mox ipse quoque ταρκυννησίων. 

105, 2 Ῥώμην] πόλιν et τῶν δωμαίων margo r. 3 
τῇ πόλει] addit 10 τῷ δὲ] τῷ τε 29 δύω] δύο, αἱ 
Pinderus tacito. 

106, 1 δὲ] om. C 9 τινε] s. v. ead. m. δὲ] γὰᾳ 

10 φιλίως] φιλίους 12 βουλευτὰς] τοὺς βουλευτὰς 

17 ἐλεφάντινος] ἐλεφάντινα 18 αὐτοκράτορος] αὐ- 
τοπράτορα 24 κεκώλυπεν] πεποίηκεν, sed cum asterisco 
super zt r. 27 vc | om. 

101, 1 ἀπόκρινε] ἀπόκριναι εἶ] εἰς. ὅ τοῦτο 
TOVTO 29 δύω] δύο, ut Pinderus tacito — 30 ἐσταλμέ- 
vovg | ἐσταλμέναις, sed ov s. v. r. 

108, 7 τὴν δὲ τῆς Ῥώμης] his rubro col. superscr.: 
περὶ τῆς βασιλείας τουλλίου Τ 10 Σερουίου] ἐπουρίου. 
et Σερουίου margo τ. 18 γὰρ καὶ] γὰρ 26 συνδραμὼν] 
συνδραμὸν perspicue. 

109, 10 yag] om. 18 Οὐολόσκους] codex, qui infra 
p. 127, 7 Οὐολούσκους 21 φυλετεύεσϑαι; φυλάττεσϑαι. 


110, 1 ἱεροσυνῶν] ἱερωσυνῶν ut ego 4 ἀστυκα] 
ἀστικὰ (Revocandum autem post hoc xai a Pindero sollici- 
tatum. J 12 κοινῶν) κοινῶν i. e. κοινωνῶν 27 


τὴν βοῦν] vov βοῦν. 
111, 8 προήκοντι] erasum post πρὸ videtur 6 28 ἀνα- 


εν 
βαϑμῶν] ἀναβάϑμων 81 εἶχεν] εἶ anguste insertum 


ect. δ. a ER. mme — 4 manete à. D Ao Bam m na ὦ... 
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super alia littera et ε sequentis ἐπήλασεν, etsi non fuit ἀπή- 
λασεν. 
112, 1 οὖν] om. 8 τυραννίσων] τυραννήσων. 
118, 12 ἑταίρους] ἑτέρους. et e; margo r. 21 τὴν 
τῶν πολιτικῶν) τὰ τῶν πολιτῶν, sed asteriscum margo r. 
82 Γαουίνων) γαυνΐων. 
114, 14 συμβουλὴν βουλὴν αἱ A, quod verum videtur. 
| Sic vol. 2, p. 168, C: Ἔδοξεν ἡ βουλὴ τοῦ ἀνδρὸς ἀγαϑή. 
20 Γαουίνους) γαΐνους. 
115, [in inscr. corr. XI] 10 δύω] δύο hic et 12 et 18 
15 τὸ] ead. m. s. v. 18 ἔργου] £voc. 
116, 1 ἀνέρεϑαι (sic)] ἀναίρεσϑαε 8 Παλατίῳ] 
λατίῳ 20 τινα] om. 
117, 3 προστησάμενος] προστησόμενος 4 εὐήϑεις] 
] εὐήϑοις.» corr. r. 14 vov Duc. 1 τῶν 26 Κολλατίνου] 
| Aalterum s. v. ead, m. 29 dg] ὅσον τῷ σωφρονι) 
σώφρονε, unde σύνῃ margo r. 
: 118, 1 διαδώσειν δώσειν Α΄ τυραννΐσας] τυραννή- 
σας ὅ ἐνιαυτοὺς) om. 26 προϑεῖναι) προβῆναι et ϑεῖ- 
ver margo r. 30 qv] om. ἀνελεῖν | om. 
120, ὃ ἐπέσταλκασιν ἐστάλκασιν 6 sa] om. 81 
αὐτοχειρίᾳ] αὐτοχειρίοις. 
121, 22 καὶ τριακόσιοι] τριακόσιοι 27 ern] 
Κλάραν, et λάρτην margo r. 
122, 1 καὶ μάχην --- τραῦυμ.] om. - 5 γενομένου) 
; γεγενημένης ut A, qui γεγενημένου, recte. 
9, 8 μάχαις] μάχεσε propter £Oveor, et at6 margo r. 
30 κοενῶν χρημάτων] invertit. 
124, 5 xal αὖϑις ὕπατος] αὖϑις 19 Ποστούμιος] 
ποστούβιος. 
125, 11 ἀγαγὼν] ἀναγαγὼν 28 Καμερένον Duc.] 
καμέριον 20 Κομένιος] καμένιος 80 δούλων] om. 
126, 3 κατὰ] ἀπὸ, et κατὰ margo r. 13 ἦν uiv Duc.] 
ἦν 14 χατά γε τὴν ἐξουσίαν] κατά γε τῇ ἐξουσία 20 
λλὰ καὶ] ἀλλὰ 24 παρετείνατο] παρετείνετο. 
127, 7 Οὐολόσκους] οὐολούσκους 11 οὔτε] bis, 
riori lineola infra notato r. 14 ἐψηφίσατο] erasum v 
"st e 18 ἐρρήϑη] om. 28 τούτοις τούτῳ. 
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128, 6 Fr] om. 8 μηδὲν] μήτε fere ut A, qui μήτε, 
αἱ 129, 16. 411 δυσμαχώτατον] δυσμαχότατον. 

129, 15 ἐλπίσαν) om. προσφέροντες] προσφερὲς, 
el οντεσ' margo r. 20 o£ ] a£, sed o in or mutato r. 

130, 16 δὲ] γὰρ 26 ἀλλὰ καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν]. καὶ ἀπ᾽ 
αὐτῶν fere ut A, qui xol ἀπ᾽ αὐτῶν δὲ, quod recipiendum. 

132, 6 δὲ] δ΄. 

188, 28 ἠδύναντο] ἠδύνατο, ut 7 ἐμηχανήσατο et su- 
pra v. eadem m. scriptum v. 

184, 12 τι] om. 16 Οὐολούσκοις] οὐολέσκοις 
28 αἴ τὲ Duc.] ef δὲ 244 Οὐολομνία] οὐολουμνίά Οὐε- 
τουρίνα] οὐετουρρένα hic et 18. 

185, 25 αὐτοῖς αὐτοὺς et oio margo r. 30 αἕρεῖ- 
σϑαι] solum c9«: initio versus, unde αἱρεῖ ad marg. praece- 
dentis post εὐπατριδῶν r. κατειργάσαντο] v s. v. ead. m. 

136, 1 Φούριον) φρούριον deleto o r. 22 ἐπίκαι- 
gov] ἐπικαίριον 26 εἰ δὲ] εἰ ποτε) τότε — 27 ἀφυ- 
λάκτοις] ἀφυλάκτους, et o, margo r. ἐπελϑόντας) ἐπελ- 
ϑόντες 80 κχατελείφϑη] κατελήφϑη. sed corr. in tertia 
eadem, ut videtur, m . 

151, 4 δ᾽ δὲ. ' 

138, 14 ἐς ἀρετὴν δὲ καὶ σωφροσύνην] ἐς ἀρετὴ δὲ 
καὶ σωφροσύνη 81 Kogovivov] κορούινον. 

139, 14 πεπόμφασι) πεπόμ in fine versus 80 ὁ 
δὲ ut Wolfius, 

140, 7 Ῥωμαίοις] om. 

141, 2 ze] om. 3 καὶ μέντοι] οὐ μέντοι. 

148, 11 μὴ] om. et addit margo r. 21 δικτατορας] 
om. 21 Βαρβάτου] μαρβάτου. 

144, 1 ἐπιμελεῖσϑαε) ἐπιτελεῖσθαι 82 ἱππάρχοις] 
ὑπάρχοις, et ἔππ. margo r. 

145, 4 ὃν] om. et addit margo r. 6 συμπάντων] 
συμβάντων et zc margo r. 19 μὲν om, 20 προσῳ- 
4E00.] προσοικειωσ. 25 irae] μήνυμα 80 δὲ] 
δ᾽ ut Wolfius et ego. 


146, ὃ ἔπεμψε] om. — 14 Ποστουμίου] ποστου. Infra | 


μ 
hoc nomen scribitur zocrov . 
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141, 9 ἐπλημμυρησεν) ἑἐπλήμμυρεν. 
148, ὃ nagscx.] παρασκ. 7 ἐμπέσῃ] et ἐκπέση legere 
licet et ἐμπέση 8 διὰ] δὲ, sed διὰ margo r. 13 vé- 


: μῆσις] νέμησις 13—16 εἰς ἐμαυτὸν — ἀπόλλων] om. 


αἱ δ νωΣ, sed ante εὐχὴν asteriscus r. 
149, 1 κλῶνας] κλόνας 4 δὲ) δ᾽ 10 ἄλλο τι] 


- ἀλλ᾽ ὅτι 19 ἀργυροῦς] χρυσοῦς, sed cum signo T et li- 


neola infra ducta r. 20 el] ἡ. 
150, 1 ἐδαπάνων) δώ αν ον 11 σειραφ.} συραφ. 
et & margo r. 
151, 1 'Pouaiav Duc.] ῥωμαίαν 18 κἂν καὶ κἂν. 
152, 25 ηὔξατο] εὔξατο 26 αὐτοὺς] αὐτοῦ. 
153, 4 τρέφειν] φέρειν, sed margo ead. in, τρέφειν. 
154, 14 of] om. et infra versum paginae ultimum inser- 


| tum r. 28 ὦκνουν δὲ] àxvovv rs. 


155, 1 δέ) fere ut. A, qui τὰ xal, et p. 357, C pro οὕτω 
δὲ idem οὕτω τὲ of βάρβαροι προσπεσόντες αὐτοῖς} οἵ 
B. π. αὐτοὺς ἀΑ ἡμέρας] in fine versus ascriptum iu marg. 
ead, m., quod in À transpositum post ἐπιχειροῦντες. 

156, 11 ὑπετόπασαν ὑπετύπευσαν. 

157, 12 ἐπέστησε] ἐπέστη. 

158, 4 πολεμίων] πολέμων 14 τῆς] τοῖς et ἢ s. v. r. 


80 ὃ Μάλλιος] μάλλιος. 


159, 19 ἐνέδρα ἐλελόχιστο] ἔνεδρα ἐλελόγιστο 25 
κατακλάσϑαι] κατακλᾶσϑαι ut ego. 

160, 1 ὠσϑεὶς] ὠϑεὶς perspicue 4 ὑποκειμένων] 
ὑπερκειμένων 29 τοὺς Κελτοὺς κελτοὺς. 

161, 1 e/Aovro] ἀν sed ει τ, 2427 τὸ μεταξὺ] καὶ 
μεταξὺ. 

102, 4 Ῥωμαίων] 1 τῶν ῥωμαίων 19 τιῇ τις 21 
ἄνουν ἄννουν deleto priori v r. 22 προκρίνοιεν) 
sic codex, 


165, 25 ἀπέτεμεν] ἀπένειμεν, sed ἀπέτεμε margo r. 
166, 18 πάντως δὲ] πάντως — 32 Σαυνίτας] σανίτας. 
168, ὅ Σαυνιτῶν] Σαμνιτῶν margo r, 19 δ᾽ δὲ. 
169, 1 Καλουένου] καλοῖνου τὴν αἰτίαν] om. 

ἀ 


ZONARAS V. 


163, 11 ἐνήλατο] ἐνήλλατο.. 
|i 164, 21 αὐτοῖς} αὐτῆς et o1 margo r. 


ime 
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4 καὶ s. v. insertum r. 26 κτεέναντες] ἐκτείνοντες, fere 
ut A, qui κτείνοντες. 

170, 2 εἰς) ic 4 Διὸς αἷμα τρισὶν ἡμέραις μιᾷ μὲν 
αἷμα] διὸς τρισὶν ἡ ἡμέραις, sed post ἡμέραις arteriscus r. et 
margo r. μεᾷ μὲν αἷμα ὅ ϑρυλλεῖται) ϑρυλεῖται, sed à 


S, V. T. 9 ταῦϑ᾽) TOUT 13 προσχωρήσασαν] προ- 
χωρήσασαν 1ὅ xav] xcv, sed cum asterico r., etsi nihil 
est in marg. αὐτοὺς} ἀῶ. sed cum asterisco r. 
ante δι΄. 


| 172, 2 κρατήσοντες] katie τὸ ead, m. T7 ἠπεί- 
χϑησαν] ἀπήχϑησαν 12 ἐδημοσίευσεν] ἐδημοσίωσεν αἱ 
À, et £v margo r. 


178, 15 προβαλόμενος ] alterum À priori additurus libra- 
rius ex eo fecit o 27 προσῆπτε)] προσάπτων. 


0t 
174, 2 πολέμιοι] πόλεμοι ut A, sed in πόλεμ ante o: r. 
addit ἐ 10 zlovxíov]. καὶ addit, quod lineola infra nota- 
tum r. 11 ὅτι Duc.] ὅπη 18 δὲ ταῦϑ "] 7e28". 


175, 9 Αἰμίλιος] μανίλιος margo r. 29 ἕνα dà] ἕνα, 
et δὲ margo r. 

116, 18 προσκαρτερεῖν] om. et T ante οὐχ S. V. T. 

177, 20 πιϑανότατον] πιϑανώτερον 24 ὡς] ὃς 
δὲ] om., addit margo r. 

118, 2 συμμαχίδας] συμμαχίας 6 περὶ] ve, et περὲ 
margo r. δείλην] δήλην, sed & r. 9 καϑέξουσε] κα- 
τέξουσι. 

179, 2 καϑιστὰς] καϑίσας, ut videtur, pr., correctus 
ead, m. 9 ἠπείγετο] ἠπήγετο , secunda eadem manu cor- 
recta, primo vero ἢ perspicue sic scripto ῥεῦμα τοῦ] om. 
C., unde corrector et v addidit ad τὸ et in ποταμοῦ lineola 


notavit οὔ — 17—18 ἔσπευσε ---- ἐκπεπληγμένων | om. 
24 εἰς τὸν πόλεμον om. 
180, 4 τὴν] τοῖς, lineola notatum r. 11 ἀπαμύνων 


ἐπαμύνων 17 γυμνῇ] σεμνῆ, et γυμνῇ margo τ. 

181, 2 κατηλόων] κατηλέουν fere ut A qui κατηλόουν 
8 εἷς ὑπελείφϑη] ὑπελείφϑη, unde εἷς addit margo r. 
14 ἐχειρωσάμην om., unde post πᾶσαν supra v. signum T r. 
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19 μέλλησιν] μέλησιν, etA s. v.r. 22 μετεπέμψαντο] 
V 8. v. ead. m. 29 δ᾽ om, Duc.] addit. 

182, 5 ἐφοβίσϑη) ἐφοβήϑη 10 ἦν] ο!. 24 τοῖς] 
τοῖν 20 ὅτε] ὅτε 28 μεταχειρέξεται] μεταχειρίσεται. 

183, 14 σοῇ σοῦ 17 ἐπιϑημεῖς] ἐπιϑυμεῖς 18 
γε} 6e, et ye margo r. — 19 φὴς] oic 21 τι] anguste 
insertum ead. m. 

184, 16 ὑμῶν] ἡμῶν, corr.r. — 22 δ᾽ δὲ ut Wolfius 
et ego et, opinor, À. 

185, ἢ παρεσκευάξοντο] παρεσκευάξοντὶ 9 ἐνέ- 
βαλλε] ἐνέβαλε 18 γὰρ] om. 

186, 17 προεχούσας] προσεχούσας. 

181, 9 ἐπύϑοντο] ἐπύροντο, et 9 margo r. 17 oo- 
τος] οὕτως 2ὅ συρρακ. ut edd, hic et 188, 2, et 18 συρ- 
ρακούσας. 

188, 1 βραχέως Duc.] βραχέος ἐπανήξων] ἐπανή- 
40v 6 τῷ τε] τότε, sed τῷ margo, recte omisso τε quod 
abundat 30 ni] ἐπεὶ. 

189, 4 ovv] om. 9 λέγοντα] Aóyov, corr. ead. m., 
et λέγοντα margo r. 10 ἀπαιρεῖν] ἀπαίρειν recte, neque 
opus scribi ἀπαρεῖν, ut ex accentu illo colligendum videbatur 

12 ἔχῃ λόγος] ἔχῃ ὃ λόγος 24 “ευκανίδα] λευκάδα 
80 δὲ] δ᾽. | 

190, 3 τρωϑέντος γὰρ πώλου] πώλου τρωϑέντος γὰρ 

26 λόγος] λόγον et δ super v r. V. ad Thes. Stephani v. 
λόγος 227 τέγους] τόπου. 

191, 2 δεῖσϑαι] δεῖσϑαι εἶναι, ὀ Α ἐξιοῦσι] ἀξιοῦσι, 
sed & s. v. r. 10 ἐπηεσαν om. 22 KagoviMov] xa- 

λ 


(oiov cum ductu ov significante. 

192, 7 ὅτι] ὅτε, sed : r. 11 pepegrívovc] μαρμεν- 
τίνους, sed infra lineola r. 12. διεκρούσαντο Duc.] προσε- 
δήσαντο ut Wolfius, et asteriscus s. v. r. 15 ἐπέρρωσε] 
ἐπτέρωσε 16 ἀπεδόϑη] ἐπεδόϑη 21 συρρακ. ut su- 
pa 24 ἀπέκλινε] ἀπέκλινεν 25 τὴν c.] c. 28 
xQuOrGÀlo9.] κρυσταλωϑ.. et À s. v. r. 30 πόας] πό- 


λ 
λεῶς (nó), et πόης margo r. 
d * 
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198, 5 σὺν αὐτῷ] μετ᾽ αὐτὸν 7 Καρικίνους καρ- 


κένους 18 εὐλίμενον] ἀλίμενον, et εὖ margo r. 20 

ἔχον] ἔσχον, et ἔχον corr. r. et ἔχον etiam in marg. r. 21 

καϑαίρειν) καταίρειν 28 ταῦτα δὲ διανύοντες ταῦτα 

διανύοντες 24 ὑπερεφρόνουν ὑπερφρόνουν Φα- 

βιον] φαβιὸόν τε 25 "AnaMov.] ἀπολλων. 26 ὅτι} 

ὅτε, sed cum £ ead. m. ὕβρισεν] ὕβρεσιν et ισὲν s. v. r. 
30 o£] oi. 


194, 5 ἁβρότητα] ἀβρέτ cum compendio τὰ signifi- 
cante, et ἁβρότητα margo r. 6 τοῖς] ταῖς, sed 0 S. Y. T. 


16 ανταπεδ.} ἄντεπ. 18 ἀμύνασθαι] ἀμύναι 20 
ξνα] om., ὅπωσ margo r. 21 παρεκάλεσαν] παρεκέλευ- 
σαν 81 εἰς τὸ τεῖχος] εἰς τοὺς τείχους, unde corr. r. ex 


εἰς fecit εἴσω, non mutans ovg in τοὺς per compendium 
scripto. 


195, 10 οὔτι] ὅτι 19 φρονημ.] φρονιμ. 21 


ἐπαιρόμενοι] ἐπαγόμενοι 23 πονούμενοι] πτοούμενοι, 
unde initio versus ante καὶ asteriscus r. E διανενοημέ- 
νοις] διανοημένοις , et εν s. v. r. 

196, 1 εἰς] ἐς 3 of Μαμερτῖνοι] S unioHodn et of 
margo r. 23 ἐς] πρὸς 80 προέσχε] προσέσχε. 

197, 2 τοῖς Ῥωμαίοις]. τοὺς δωμαίους et τοῖσ margo r. 
Ὁ ἀποχωρῆσαι] ὑποχωρῆσαι 14 ἐπηγγέλλοντο) ἐπηγ- 
γέλλετο, et ον s. v. r. 16 παρα] ἐπὶ, et παρὰ margo r. 

198, 4 εἰς] ἐς 17 δὲ] om. Ῥωμαίων] ῥδωμαΐ- 
κῶν 32 συρρακούσας idem ut supra, et 199, 2, 31; 
200, 11. 

199, 6 μονωϑεῖσιν] μονοϑεῖσιν, el o s. v. T. 8 χερ- 
oov. ] χερον. 16 ὥστε αὐτοὺς ὥστε 17 προελϑεῖν 
προσελϑεῖν, deleto c r., ut in seq. πρόσοδον 21 προσέ- 
βαλε] προσέβαλλε Τῷ] ἐν vo, sed lineola infra dv r. 

22 ὅτε] ὁτὲ, etsi mox ὅτε 29 δαᾳδίως ῥαδίως in ῥαδίας 
mutatum, et ὦ margo r. 91 ἀπανέστη] ἐπανέστη, et « 
margo r. 

200, 6 ἄμφω] ἄμφω καὶ, cum lin. infra xol r. 80 
Ὀκτακίλιος οτακίλιος 9 Κράσσος] κράσου 19 δ᾽ 
δὲ 26 διαπεραιωϑέντας] διαπεραιωϑέντων 28 μὴν] 
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μὴ ἐπέτυχον] ἀπέτυχον, sed ε margo r.— 30 .4λβέ-: 
νου] ἀλαΐνου. 

201, 19 ὃ om. Duc.] addit 4 αὐτῷ} om. συμμα- 
χἠσοντα] συμμαχήσαντα 16 ἀκμὴν] ἀκμὴ 17 αὐτοῖς] 
om. 19 ἐπεχείρησε] ἐπιχείρησε 2424 ἀδεῶς] δεδιὼς, 
alterum margo r. 

202, 2 δὲ καὶ] δὲ ὅ αὐτοὶ] αὐτοὶ uiv, cum lineola 


infra μὲν τ, ll ναναρχοῦντα] ναναρχήσαντα 12 
κακουργήσοντα] κακουργήσαντα, sed o super e Γ. 15 
φρουρᾶς ἑκασταχόϑι) φρουρὰν ξχασταχόϑεν παραλίας] 


παραλίου perspicue, ov super ε scripto. 

203, 1 vov] addit 16 Καικίλιον) καὶ κίλιον 26 
συναάπτοιντο] συνάπταιντο. 

204, 1 εἶϑ᾽---- γεγονότες in marg. supplet ead. m. 
13 προέχειν] προσέχειν 14 τι om. ἠδίκηκα] ἡ 
δίκη καὶ, et ἠδίκηκα margo r. 15 ταὐτὰ] ταῦτα, ;ed 
ταὐτὰ COIT. T. 17 τὸν πεζὸν προσλαβὼν] τὸ xe£ov ce 


λαβὼν 28 αὐτὸ] αὐτὸν 24 Ἐρυκηνοὺς] TE ,et 
ἐρυπκηνοὺσ margo r. 25 κατέσκαψεν] κατέσκαψαν. 


205, 1 ἀπέχουσαι] ἀπέχουσα 2 αὐτὰς] αὐτοῖς 
1 ὀλβίαν ὄλβιον 12 δουλευόντων) κελευόντων, sed 
corr. δουλευόντων 15 "Eoioc] ἔριος 17 τε] v ut 
Wolfius et ego 28 Σαρδοῖ] σαρδ 31 εὑρών] ἑλών, 
et εὑρὼν margo r. 

206, 6 πάντας] πάντες — 7 ᾿Αττίλιος] ατίλιος 11 
Καμερίναν) καμάριναν fere ut A 18 πόλεμοι7 πολέμιοι 
21 ξωὸς] ξῶον 30 δὲ καὶ] δὲ. 

201, b μὲν καὶ] μὲν — 10 ᾿Αττίλιος) ἀτίλιος πλευ- 
σόμενος] πλευσάμενος 22 ὡς καὶ] καὶ ὡς. 

208, 3 τῇ δὲ “ιβύῃ]) τὴν δὲ λιβύην, et τῇ margo r. 

4 ῬῬηγοῦλος] δηγίλος Μαλιος} μάριος, sed À super o 
eadem m. δ᾽. 


209, 6 No παιρῶ, el κακῷ margo r. 9 Βαγρά- 
δαν] βαγράδην 12 εἴκοσι] τοῖς εἴποσιν 19 καὶ ὑλώ- 
δους} ξυλώδους; et καὶ ante hoc margo r. 22 τηρυῦσιν] 
διατηροῦσιν. 


210, 24 ὁ Ξάνθιππος om. 16 αὐτῇ] αὐτῷ, et 5 
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margo r. ἑαυτοῦ] f«vr cum ductu τ΄, qui τοῦ potius signi- 
ficat quam τῆς, utÀ 17 τοῦτο εἰς ἑτέραν] τοῦ τοῖς ἑτέροις, et 
εἰς ἑτέραν margo r. 18 ἐκείνου] ἐκείνους, et ov margo r. 
19 καὶ τὴν τῶν ἐθνῶν (sic pro ἔργων) δόξαν margo supplet 
m. antiquiori quam cetera 26 Πλαίτινον] πλαΐτενου 
ἐπέπλευσαν ἀπέπλευσαν, et é margo Γ. 


212, 10 ἁλόντας] à ὄντας 12 ἀποβαλόντες] ἀποβαλ- 
λόντες 27 χρημάτων] χρήματα, sed accentu in ἡ deleto 


et in « addito et ὧν super « posito 28 Καπίων) πίωρ et 
Κηπίων margo r. 29 πειράσαντες] περάσαντες, et &L 
S. v. T. 31 παραλίαν] παράλιον. 


218, 1 τῶν ναυτικῶν} τὸ ναυτικὸν, et τῶν margo r. 
11 χιλίαρχον Κύιντον) κύιντον χιλίαρχον 19 ἐλπίξον- 
τες] ἐλπίσαντες ex ἐλπίξοντες factum ead. m. 20 Καικίέ- 
λιος] καὶ κίλλιος 29 Φουριύ φρούριος et mox 


28 μαχούμενοι] μαχομενοι, sed ó eadem, ut videtur, m 

215, 6 δι᾽ δ᾽ κατορϑωκέναι] κατορϑωκέναι, sed 
o in o mutato ead. m. 22 vov] v in rasura ampliori, 
quasi τοῦτο fuerit. 

216, 19 δι᾽ αὐτὸν] δ᾽ αὐτὸν bis in fine versus et initio 
sequentis, Ad alterum ó;' margo r. 28 λέγει anguste in- 
sertum ead. m. 

217, 6 Asvlitov] ἀτίλιον. 10 ἐπεχείρησαν ἐπεχεί- 
θισαν 18 ὑπονόμους] ὑπὸ νόμους, sed corr. r. 29 
ἕτερ᾽ ἄττα] ἕτερά τε. 

218, 2 ἐπετύγχανον] ἐτύγχανον 8 ἀπόλλυντο] 
ἀπώλλυντο 25 δικτατωρα] sic etiam codex. 

219, 7 εἴ ἢ 

220, 1 Καικίλιος] καὶ κίλλος 9. ἄρτι δὲ] ἄρτε ve 
reete. 

221, 24 παταστήσουσιν] καταστήσωσιν 29 Καρχη- 
δόνα] καρχηδονίων. 

222, 02. “Δουτάτος] λουτάτιος. 

295, 15 Κλινέαν Κλαύδιον τινα] κλινέαν extremo versu 
in marg. ead. m. 27 ovv] om., et s. v. r. 

996, 4 KogovíAov] καρϊούλιον 16 αὐτοῖς] αὐτοὺς, 
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et oi& margo r. 20 ἐπέστειλαν] ἀπέστειλαν recte ἕν 
0v, et £ 8. V. T. 81 ἐπ᾽] om., et addit margo r. 

221, 1 Σαρδόνας] σαρδῶνας. 

228, 5 διὰ τῆς χωρας] τὴν διὰ τὴν χώραν, deleto priori 
τὴν et ascripto ad alterum τῆσ margo r. 16 ἔτι) ὅτι 
COIT. r. 91 δὲ] om., et addit margo r. 

229, 4 πεπεικότος] πεπηκότος 21 δύω] δύο. 

230, 28 τοῦ οὐρανοῦ] om. 

291, 5 Φούριος] φρούριος, ut 14, 24. 12 τοιούτῳ] 
om 14 δ᾽ δὲ υἱ Wolfius — 27 [Μάρκελλος] om. 

299, 1 ἐρχομένῳ] ἐχομένῳ, o anguste inserto, incertum 
eadem an alía m. antiqua 19 πεντεκαιδεκαέτη) sic etiam 
codex ut edd. Paris. et Wolfii 23 προσκατέλαβε] ita cod. 

284, 1 ἐγίνωσκεν ---- καὶ κατὰ Ῥ, αὐτῷ o.] om., et addit 
margo r. [18 αὐτὸν] om. 28 Ἴβηρος] τοῦ ἴβηρος 
31 δ᾽ δὲ ut Wolfius. 

235, 1 παρεσκεύασε] παρεσκεύασεν ut idem 10 
προσκείμενοι] ita perspicue, non προκείμενοι, ut refert Pin- 
derus 18 κατα τὸ] κατὰ 26 τοὺς μὲν] μὲν, et τούσ 
margo r. 

236, 5 ἀνέβαλον] ἐνέβαλον. 

238, D τὸ δὲ ἐξ] τὸ μὲν ἐξ 28 Σκιπίωνα) σκηπίωνα, 
ut Wolfius. Sic 238, 20; 239, 6. Sed 239, 20 σκεπέωνι, 
ut 240, 9 etseqqd. 27 μὲν] om. 

289, 1 προδιέφϑειρε] ἔφϑειρε 6 τὸ οἰκεῖον] oi- 
κεῖον 14 τὸν ποταμον] τὸν ταμὸν 21 ovv] om., 
et addit margo r. 29 ἀποτ.] ἐπιτ., et ἀπὸ margo r. 31 
κρύσταλλος] uno À ἰσχυρότατα] ἰσχυρότατος. 

240, 12 αὐτὸς --- ἤλασε] om. 14 δὲ δὴ] δὲ 
21 ἑπτακαιδεκαέτης) cod. ut edd. Paris. et Wolfii 80 
δὲ] om. 

241, 1 ἢ πλοῖα] om. 

245, 8 βαννῶνα] βααννῶνα 12 Iufov] γάϊον αἱ 
Wolfius 23 l'suívoc] ysuívtoc. 

244, 17 ἀφυλάκτους Duc.] ἀφυλάκτως 81 σει- 
σμοὶ] om. 

245, 11 Σπωλιτίου] σπωλητίου 18 ze 
σπολ río, littera media ob maculam evanida 16 rovro 
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τοῦτο τὲ 17 ἐπέσχεν] συνέσχεν 25 δικτατορα] δικτά- 
roo, ut Wolfius et Ducangius, hic et 31; 248, 1, 8, 29. 

246, b νενικηκότας] νενικύτας et xn s. v. r. 15 
ἐφρόντισε] ἐφρόντεξε 24 πεδίῳ] στρατοπεδίῳ, sed de- 
leto tr. - 

241, 24 στέλλειν] στείλειν 27 εἰς &. 

249, 16 Γέμινος  γεμῖνος 17 προκατορϑώκει] 
προκατωρϑώκει. 

251, 18 ἐτέτραπτο] ἐτέθραπτο 22 ἔτι] om. 

252, 5 ἐπίϑηται] ἐπιϑῆται 21 ἡσύχασεν] ἡσύχα- 
ξεν 28 δὲ} δ᾽. 

253, 8 αὐτοῖς] αὐτοὺς, et oic margo r. 11 ἐπιτι- 
$001] ἐπιτεθὼσι pr. et; super e r. Sed recipiendum éxi- 
τεϑῶσι, quod Byzantini interdum dixerunt pro ἐπιϑέσθαι, 
ut Ioannes Laurent. De magistr. 3, 53, p. 242: Ἔκ rav- 
τῆς τῆς ἀφορμῆς of Πέρσαι Ῥωμαίοις ἐπετέϑησαν. Nice- 
phorus Phocas De velit. bell. p. 149, A: '"Eàv πλήϑη πολε- 
μίων ἐπιτεϑῶσιν αὐτῷ, qui alibi dicit ἐπιϑέσϑαι. Georgius 
Pachym. Mich. Pal. p. 94, B: Εἰδὼς ἐκείνους συὸς τρόπον 
ἐπιτεϑησομένους ὑπὲρ αὐτῶν, neque scripsisse videtur ἐπε- 
ϑησομένους, ut p. 349, A. Sic iidem dicunt προστεϑῆναι et 
790006080. 94. ad haec margo σῇ 31 ταχέως om. 

204, 9 Πουπλίου) ποπλίου 28 Zsunmoowvioc] πεμ- 
πρῶνιος. 

25b, 2b διεχρήσαντο] κατεχρήσαντο. 

966, 9 ἡμέλησαν] ἠμέλλησαν 28 ἐπαναστὰς] ἀΪπα- 
ναστὰς addito initio alterius versus alia manu 2, sed relicto 
in priori ἃ 32 πονήσαντες] πονήσοντες προϑυμώ- 
τερον etiam hic codex ut ceteri. 


251, 20 Novxsoívoig] νουκεράνοις 26 τῆς τρο- 
gie] τροφῆς 28 δικτατωρα cod. ut edd. 29 ἐνέβαλ- 
λεν ἐνέβαλεν 82 ποι] ποῖ. 

208, ὃ διεφϑάρησαν] ἐφϑάρησαν 8 αὐταρκέσον- 
τας] ἀνταῤκέσοντες 21 ἐκέλδυε — 28. ὁμοίως] om. 
24 ovv] om. 27 αὐτῷ προσβ.] προσβ. 

259, 5 δ᾽ δὲ αἱ Wolfius 16 ἐπετήρουν] ἐτήρουν. 
sed πὲ s. v. r. 20 ἐνδεῶς ηὐπόρει] ηὐπόρει ἐνδεῶς. 
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260, 5 moiv] πρώην 7 εἰς] ἐς — 20 ἐπὶ τὴν Ἰτα- 
λίαν] om., et addit margo r. 

61, 17 Tovoxovarog] hic et p. 265, 6 rogxoveroc 
ut Vindob., forma et his locis a me recepta el antea, ubi 
iidem cum ceteris per ov, restituenda 28 ἐπ᾽] μετ᾽, et ἐπ’ 
margo r. 

262, 16 ἐφεστηκότων] ἀφεστηκότων 80 ταῖς δὲ] 
ταῖς τε. 

263, 16 Ἱμίλκων] ἰμίλκων 29 τούτοις] τούτῳ. 

204, 18 ἐλάνϑανε) ἐλάνϑανον 20 δόρασι] δόξασι, 
corr. r. 24 "A1eidivris ] ita cod. 91 παρὰ κεφαλὰνῚ 
πὰρ κπεφαλὰν, sed παρὰ γραμμάν, non ut Pinderus refert 
yoeuuav 32 αὐτῷ) αὐτοῦ. 

265, 6 Τουρκονάτον] τορκουάτον. 

206, 28 ἐπέστειλαν) ἀπέστιλαν. 

261, 2 ἑκουσίως] ἑκούσιος 8 Ῥωμαίων) ῥδωμαῖον 
13 Συρακούσιοι συρρακούσιοι, non in seqq. 

268, 1 sa] om. 

269, 15 τοῦτο διὰ] διὰ τοῦτο 20 μεταμέλον] μετα- 
μέλου. et ov margo r. 


270, 1 ἀποκινδυνεῦσαι] διακινδυνεῦσαι 9 Σαλα- 
σείαν  σαλπίαν. 


211, 15 τῇ te προσβολῇ] om. τῇ] om., quod delen- 
dum etiam cum Α 26 ὀρέγετο) ὠρέγετο. 

212, 6 δύω] δύο 18 αὐτῆς] αὐτοῖς, et ἢ margo r. 
20 αὐτῷ νεᾶνιν) νεᾶνιν 26 προὐπήντησεν) προσα- 
πήντησεν. 

215, 11 γινομένοις] ywvouévo — 16 τισιν] τις 22 
ἐνίκησε) om., et addit margo r. φευγοντι] φεύγοντα, et 
L 8. V. T. 

214, ὃ ἐπεφοίβασεν) ἀπεφοίβασεν 5 τήν τε] τήνδε 
11 κομέξοντα Duc.] κομέδονα 14 δ᾽ δὲ 28 ἐν] om. 

215, 9 Πούπλιος] πόπλιος 19 ὡς] om., et addit 
margo r. 25 Σένῃ τῇ} σεναίτῃ sic, ut Α΄. unde scriben- 
dum fuit Zévo τῇ 24 'A4odgovBov] ᾿ἀσδροῦβα. 

216, 1 αὐτοῦ] αὐτῇ satis bene 25 προέπεμιμαν} 
διέπεμψαν 21 μόνοις μόνοι. 
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211, 2 σφάξειν] σφαξειν 22 Βρεττίαν) βρεττα- 


νίαν, sed infra αν lineola r. 26 δύω] δύο. 

218, 7 τῶν Σκιπιόνων] σκιπίων, corr. s. v. τ. et ad- 
dito τῶν in marg. r. — 13 xerénQroav] ie ic 22 
δύω] δύο. 

19, 1 ἑαυτοῖς] ἑαυτοὺς et οἷς margo r. 14 περιείη] 
εἰ in litura ut περιήει Α 24 αὐτὸς αὐτοὺς. 


280, 4 εἰπὼν) ἱπὼν pr., addito e r. 15 uiv τῆς] 
τῆς μὲν 21 Ουαλερίας) οὐαλλερίας. αἱ idem cum cete- 
ris fere semper nihilo verius Οὐαλλέριος “γασσούσας] 
ὑασούσας 28 δὲ τὴν] τὴν 32 γὰρ] om. 

281, 3 vo? Duc.] ὁ τοῦ 8 ἐλαχίστης] ἐλαχίστοις pr., 
corr. ead. m. 17 ἸΜασινίσσας] μασανίσσας 19 Πυ- 
" ρηναίου] πυριναίου 28 τυραννήσῃ δύω] δύο. 


282, 11 Κράσσος] κράσος 15 ἀνϑελκύσῃ] ἀνϑελ- 
κύσει 26 ἐξ ἰταλίας Duc.] εἰς ἱταλίαν ἀπάρας Duc.] 
κατάρας 26 ὧς] om., et addit margo r. 


2883, 6 Ec eout) Dados sed α et & per dittogra- 
phiam 8 δύω] δύο. 

284, 26 συνήρατο] συνήρετο 32 ἐϑέλησαν] ἠϑέ- 
λησαν. 

285, 9 ὥστε xolDuc.] ὥστε 18 τὸ στρατόπεδον] τὰ 
στρατόπεδα, quamvis retinens τό. Sed o et ον s. v. r. lllud 
est infra 18 16 σκήψεως) σκέψεως 23 ἐθελήσαντας] 
ἐθελήσαντες , 24 περιέχουσιν] περιέχουσι recte. 

286, 8 αὐτὸν ἐποιήσατο] om., et addit margo r. 

o0" 15 ἐξῃτήσατο) ἐξητιάσατο 21 "Μασινίσσας] 
μασανίσσας. 

289, 80 γῆν τε] γῆν κακπείνου] κἀκεῖνοι pr. 

6 εἰς] ἐς 15 μετεμέλοντο] μετεμέλλοντο ut Wolfius. 

290, 8 αὐτῷ} αὐτὸ 9 ἱππεῦσι κατὰ νώτου] ἔπ-- 
πεῦσι 17 δύω] δύο 23 ὁ γὰρ Σκιπίων] om., et ad- 
dit margo r. 

292, 2 καρτερήσοντες καρτερήσαντες, et o s. v. r. 6 
δὲ xoi] καὶ 9 εἰς] ἐς. 


298, 1 δυνηϑεὶς] om., et addit margo r. 11 εἰς ἐς 
26 Κιίντων] πέντωρ, sed v s. y. T. 
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4, 10 ᾿ϑαμανίας Θεσσαλικοῦ γένους] ϑεσσαλικοῦ 
ἕνους ἀθαμουίως , Sed cum numeris 2 3 1 r. supra positis. 

295, 9 Dovoío] φρουρίῳ 14 ἐχειρώσατο] ὠχειρώ- 
σατο, sed & s. v. r. 

296, 15 δ δ 21 εἰς] ἐς 23 τῆς Koo.] τῆς τε 
χορ. * 80 ἡτοιμάζετο] om., et addit margo r. 

291, b Πέτου] πέτρου, deleto Qr. 

299, 18 μήτε] μὴ 29 Οὐαλέριος] οὐαλλέριος. 

800, ἢ οἰκοῦντας] om. συνεστράφϑαι] συνανε- 
στράφϑαι, sed deleto αν r. 29 ἐτόλμησαν) ἴσχυσαν. 

901, 1 σφίσιν] σφίσι recte — 6 Ταύγετά τε] ταὔγετά 
[τε ut Wolfius 17 Εὐμένης] εὐμενὴς ut Wolfius, et infra 
"ulerque p. 307, 26, 28; 315, 23. 

902, 23 “Δυσιμαχίαν λυσιμαχίδα. 
808, 2 cvv] om. et addit margo r. 1 πρέσβεις--- 
| ἐντεπέστελλον etiam hic codex, quod scribendum ἀνταπέστελ- 
Mov ἀλλήλους Duc.] ἀλλήλοις 8 διεβλήθη) om. et 
| addit margo r. 17 ἑαυτῷ] ἐν ovrog, corr. r. 
| 804, 11 κατέστησε] κατέστησεν 20 rriv] 
ἀτίλιον. 
806, 1 δὲ καὶ] δὲ 8 yag] om., et addit margo τ. 

4 ἐνίους δέ γε] τοὺς δὲ 24 Βαιβίου) βεβίου 25 
᾿ yag] om. 

306, 7 Γλαβρέων] γραβρίων, et À r., sed 22 γαβρέων. 
907, 1 δὲ] om., et s. v. addit r. 

308, 8 ἀντιμέτωποι τι initio versus additum r. 24 
Γναῖος] yvaiog, qui yvatov p. 269, 1. 

909, 20 ἐσπείσϑη] ἐπείσϑη, ut ceteri praeter Ducangii 
libros. 

910, 1 πέμψας] ἔπέμψας sic 13 ὅτι δὲ] ὅτι τὰ; 
quod or; τὲ esse putabat Pinderus 18 Πισιδίαν]ὔ τότε 
πισιδίαν “Τυκαονίαν τε] τε λυκαονίαν. 

911, 11 γενόμενον] γινόμενον. 

912, 1 δ᾽ ο.. 2). μεταβάλοντο)] μετεβάλοντο 18 
ταῖς δὲ Duc.] ταῖσδε ut Wolfius. 

914, 4 ἐπ᾽] om., et addit margo τ. 5 πράσσον)] κράσον 
et infra κράσος 25 μὴ ἥτε] slc etiam hic codex, haud du- 
bie pro μηδὲ 32 καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον τῇ δόξῃ] om. 
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915, 10 εἰς] ἐς 23 καὶ xav) xov. 

316, 15 αὐτούς om. 28 τῷ πρὸς] τὸ πρὸς. 

311, 2 συνηϑροίκει] συνηϑρήκει, et ot margo r. 
25 περιλιπεῖρ περιλοιπεῖς, deleto o r. 28 goro9e] ἡ 
et suppleto in fine versus ρῆσϑαι. 

319, 1 ἀγενεῖς ἀγεννεῖς, ut ego scripseram — *9 με- 
γάλην] μεγάλα et qv margo τ. 14 εἰς Zxodgav] ἐς κοδρὰν. 


320, 11 τοῦ ϑριάμβου) ϑριάμβου 16 τοσαύτῃ] το- 
σαύτῃ δὲ 18 ὁ] ἡ; et o s. v. r. 26 εἴκοσι] εἴ, 


321, 8 et 11 εὐμενὴς) ita codex hic et infra, etiam 
ubi εὐμένη exhibere perhibet Pinderus, sed perspicue exhibet 


ε 
εὐμενὴ 16 ἐκύϊσκε] ἐκύισκ — i. e. ἐκύϊσκεν. 


322, 1 δὲ] οι... 4 εἰς] ἐς 9 Ποπίλιος! πόπλιος 
18 περιέγραφε) περιέγραψε 28 καταλιπόντος] καταλι- 
πῶτος pr. 

828, 1 διῴκουν] Óig* supra scripto σὰν manu di- 
versa, sed non recentiori ilía quae pleraque ascripsit nec pal- 
lido qua illa utitur atramento. 

925, 5 σπονδὰς] σπείσασϑαι, sed excepto cz in litura, 
el σπονδὰς margo r. — 7 σπείσασϑαι] σπονδὰς, et σπείσα- 
690o, margo r. 9 σπονδὰς] σπείσασϑαι, sed σπονδὰς 
ead. manu, ut videtur, in margine. 


326, ὃ Ῥωμαίους om., et addit margo r. 4 διέφϑει- 
ραν] ἀπέκτειναν 5 ἐλευϑέρωσαν ἠλευϑέρωσαν, de quo 
nihil Haasius ex A 14 αὐτοὺς] etiam hic codex habet quod 
Wolfius et Ducangius, sed excidit apud Pinderum. 


821, 10 εἰς] ἐς — 9"] om., et addit margo τ. 14 o7] 
om. 15 ovv] αὐτὸν, et οὖν margo r., Ut À οὖν αὐτὸν. 

328, 1 δια] διά τε 18 Fovloóadov] yoviovoov 
19 μεμερισμένος) μεμερισμένως 28 Γουλούσσα] γου- 
λούσᾳ. ul continuo γουλούσαν. 

329, 18 δὲ] om. 18 τε Duc.] δὲ. 

330, 28 Καικίλιον] καὶ κίλλιον 80 xai] καί οἷ, ut 
Wolfius, quod restitui, etsi ad Parisinae xol tacet Haasius apud 
Pinderum, qui cum Parisina καί, altero non memorato. 

331, 9 ὁμολόγησαν] ὡμολόγησαν. Ad o Wolfii et Du- 
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Σ᾽ cangii tacet Haasius apud Pinderum, qui ὁ 12 rov] τὸ, et 


———— ————— - 


———— ——————M- - 


«- ————— —— — 9 - 


s, v, ead. m. v. 

392, 11 ov] àv ut Wolfius 21 παραπλεούσας] πα- 
ραπλεύσας, sed o s. v. r. 

383, 28 dvrixov] ἀντικρὺ 32 ovvéyo6s] om. 

994, 4 ἐγίνοντο] ἐγένοντο, sed & s. v. ead. m. 13 
αὐτῆς] αὐτοῖς, et αὐτῆς margo r. 15 αὐτῆς] ἑαυτῆς 
21 ἑκατέρωσε] ἑκατέροσε. 

890, 15 ᾿Ασκληπιεῖον] ἀσκληπίειον, ut Wolfius et Du- 
cangius, quod tacito Pinderus correxit ἀνεληλύϑει] 
ἀνειλήϑει, ut A ἀνειλήϑη. 

390, 22 τῶν Ἑλλήνων of] of τῶν ἑλλήνων 29 πε- 
ριλιπεῖς] περιλειπεῖς, sed e in litura'r. 

391, 22 κατεφρόνησεν] κατεφρόνησαν εἰς] ἐς. 

998, D τά Duc.] τά τε. 

339, 4 ἃ 7 om., et addit margo r. δικτάτωρσιν] δικτά- 
10001v, sed o in ὦ mutato m. antiqua et fortasse eadem, quum 
etiam p. 339, 19 δικτατώρων perspicue sine ulla mutatione 
habeat codex, quod ego constanter exhibui et confirmavi 
praef. ad Polybium vol. 1, p. XLIV 6 αἰτεῴτο] αἰτεόωτο 
16 ἐνδειαιτώμενος] διαιτώμενος 28 μετηνέχϑησαν] με- 
τήχϑησαν. ᾿ 

340, 1 Sequentibus rubro col. et litteris maioribus superscri- 
pum: —. -— : 
APXH THC ΠΕΡΙ ΤΩ͂Ν ΑΥ̓ΤΟΚΡΑΤΟΡΩΝ 'IgOPIL AC. 

8 τυραννίδος] τυραννίδι, sed o8 s. v. r. — 4 δικτατωρ- 
σιν] ita cod. 

341, 7 vov] rovrov, sed vov corr. r. 26 ἐγχειρίσας 
ἐγχειρίσαι. 

942, 22 ἐξέπλει] ἐξόπλει, sed & in o mutato r. 

345, 12 Κράσσος] κράσος, et infra 14 δὲ] om. 

3946, 2 ἐνετέϑη] ἀνετέϑη 17 καλτια] καλπα, et 
καλτία, ut Wolfius, margo r. 25 ἄντικρυ] ἄντικρυς ut 
À, non ut Pinderus refert, ἀντικρύς 30 καὶ τῶν τελῶν] 
om., sed eadem m, supplet margo — 11 ἐκάϑηρε) ἐκάϑηθρε. 

948, 28 συνιδόντες συνειδόντες, sed deleto ε τ. 

949, D κέδαριν Duc.] κέταριν ut Wolfius, quod restitui, 
elsi ad Parisinae κέδαριν tacet Haasius, quum etiam in Vindob. 
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sit per v κύταριν 11 ἀφῃρῆσϑαι] ἀφήρησϑαι, ut À αφῇ- 
ρησϑε 12 Σωφήνην — Σωφήνης] σωφηνὴν --- σωφή- 
vri, ut voluerat ades quem fugit hoc esse in codice 


28 πέμψαντι] πέμψαντ, sed & s. v. r. 

860, 8 Κόλχον] κόλχων 11 κοϑούρνοις] κοϑόρ- 
νοις 17 δύω] δύο 18 πκομίσασαι]) κομέξουσαι pr., 
tov in σὰ mutato r. 

351, 6 "4uevov] etiam hic codex ut Wolfius, et Duc., 
quod hic sine libris correctum, supra p. 21, A ex ἀ 14 
υἱοῦ) υἱοῦ αὐτοῦ 16 πολλὰ μὲν δῶρα] om., et addit 
margo r. 

902, l7 παρεσκ.] παρασκ. 32 ταμεῖον] ταμιεῖον. 

909, 4 γυναικῶν] γυναικὸς 2427 μὴ δὶς] μηδεὶς 
28 εἰρήσεται εὑρήσεται 29 συνεμπίπτοντα)] συμπί- 
πτονταὰ 80 γενόμενος] om. 

30D, 9 ᾿Ελβιτίους Wolf., Ελβιτίους Duc.] ἐλβιτέους 
27 ἔϑνεσι] ἔθνεσιν. 

956, 6 ἐπανῆλϑε Duc.] ἐπαπῆλϑε 11 οἰκείαν) τὴν 
οἰκείαν 18 Κρασσου] πράσου 20 νουνεχεστέροις] 
νουχεστέροις 29 αὐτὸν om. 

304, 1 ἐπὶ] om. 8 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego, etsi 
ad ὁὲ tacet Haasius πολλους] om.: 18 ἀξιούντων]. 
ἀξιοῦσϑαι 28 δυοῖν] δυεῖν 26 μετημφιασμένοι]) 
μεταμφιασμένοι., sed ἡ super ep ἐδ. τ. 28 ἐλλογίμους]. 
cod. ut A, non quod Pinderus ei tribuit ἐλλογισμοῦς. 

958, Ἴ et 5 ᾿Αρίμινον] ἀρίμενον 9 αλλως] ἄλλος 
16 ““αβιηνὸς] λαβηιψνὸς 80 ἡδίους ἐδίους. 

359, 2 Βρεντέσιον] βροντέσιον, n non infra 82. 

360, 9 ἀεὶ] 9 ἀεὶ 20 ἑαυτὸν] αὑτὸν. 

961, 4 δὲ] om. 

362, 5 καὶ δὲ Duc.] καὶ υἱ Pia 12 Κορνιλίαν 
Duc. ] κορνηλίαν ἣ Duc.] ἡ 15 Πουπλίῳ) πο- 
πλίῳ Κράσσου] πράσου Ἢ Πομπηίῳ] τῷ πομπηέῳ 
27 τῶν πρὸ] τὴν πρὸ 80 πούπλιον] πόπλιον. 

865, 8 ἢ ἢ 9 ᾿Ἁτταλείαν] ἀττάλειαν fere ut Α qui 
᾿Αττάλιαν 14 κατηνέχϑη] κατήχϑη — 17 μέγιστα) τὰ 
μέγιστα 18 συνεβούλευον] om. 19 Θεόδοτος] ὁ ϑεό- 
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dozoc 28 ov δὲ] ov 29 πλωιμον] πλόϊμον ut A et 
Plutarchi plerique, recte. Ex eodem Plutarcho mox προσεμ- 
βῆναε mutandum videtur in προεμβῆναι. Nam ipse post illos 
ἐνέβη, ut sequitur 82. κελεύσας τῶν τε] κελεύσας τόν τε. 


864, 4 δὲὴ 7 ὄντος] om. 18 φίλου Φιλίπ- 
που] φίλου 16 τὴν] τὸν 21 ἐκχέαντες] ἐκχέοντες 
25 τῆς] om. 80 συστρ.] συ s. v. ead. m. 

365, 2 δὲ Duc.] δὲ ὥσπερ 6 ὁ) 0à ut Wolfius 
24 μικρὸν] om. 

966, 19 Καισαρείωνα] καισαρίωνα 20 Μιϑριδα- 
του] μισϑριδάτου 30 dv Φαρσάλῳ] ἀφαρσάλῳ. 

961, 4 πεφευγόντων] πεφευγύτων 7 οὐδ᾽ Duc.] οὐ 
δ᾽ — 11 ἐτέλευσε] ἐτέλσε 22 λαβόντας] λαϑόντας. 


968, M εἰπὼν om. 10 εἰς] ἐς 25 περὶ αὐτοῦ] 
περὶ αὐτὸν. 

869, 28 περὶ τὸ βῆμαι om. 

810, 28 ἀπαγγεῖλαι] καταγγεῖλιε: —— 25 συνομοσίας] 
συνωμοσίας ut ego. 

911, 18 τῷ pop] om. 

312, 8 ἡ πάλαι ἐχρῶντο of βασιλεύσαντες} ἡ πάλαι 
ἐχρῶντο οὗ βασιλεύοντες 18 ἕνα δὲ ---τὸν à. μὴ] ἕνα 
— τὸν d. .19 παρόντες ἄνϑρωποι] παρόντες. 

818, 4 εἶπε γὰρ πολλὰ μὲν] εἶπε μὲν γὰρ πολλὰ. 

814, 9 εἰς] ἐς 25 Ελβιον] ἔλβιον. ἕλβιον Wolfius 
81 δικτάτωρα] hic quoque ita codex. 


915, b τούτων] τούτου 6 rubro colore sequentibus | 


superscr. T περὲ γαΐου ὀκταβίου καίσαρος t 8 Οὐολου- 
σκέδων] οὐολισκέίδων 11 Φίκουλος] φίβουλος 18 
πιστευόμενος] παιδευόμενος 28 αὐτοῦ] om. 

916, 16 uiv] om. 19 ἐδημηγόρησε Duc.] ἐδημηγό- 
θησέ τε 80 κεκώλυτο!] κεκώλλυτο. 

914, 18 δὲ εἰς] δὲ προς 427 δὲ] om. 28 Βρεν- 
τεσίῳ] βρεντησίῳ. 

878, 6 Δέκιμος] δέκιος συνομ!] συνωμ. ὃ τι- 
porc. | τιμωρίσ. 15 Zéxipov] δέμιον 18 ἅμα 
ἄμφω] c 


919, 16 ἐλίξαντες ita cod. et infra Ιρτ.] ἐρτ. 
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380, 8 ἀπαλλάξαντος] ἀπήλλαξαν 12 πλάγκος] 
πλάκος 22 ἥττῃ] ἧττα. | 

381, 19 ταῦτα δὲ]ὔ ταῦτα καὶ 26 αὐτῶν] αὐτὸν. 

982, 4 αὐτοῖς] αὐτῆς 25 αὐτῆς] αὐτοῖς pr. cor- 
rectus eadem manu. 

383, 15 δὲ] om. 19 rovc] τοῦς τε. 


7] 
384, 18 ἐτήρει] ἐτήρ 18 προσεποιεῖτο) προσ- 
ποιεῖτο. 
385, 1. ἰδίᾳ] ἰδίας 20 ἀμφοτέρων] ὁ ἄμφω. 


986, 1 οὕτω] οὕτως 8 αὐτῷ] αὐτὸ 

388, 28 ἀρχιεροσ.Ἷ ἀρχιερωσ. 

389, 1 mooxer.] προσκατ. 5 ὁποσωνοῦν] οποσον- 
οὖν 11 μήτε Duc. ] μήτε τι 14 συνελαύνοντα] συν- 
ελαύνοντο. 


390, 6 TosBovíov] τριβωνίου, non infra 25; 391, 10 
13 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego, etsi δ᾽ est apud Dionem 41, 
29,4 238 εἰς] ἐς. 

391, 6 κατὰ] om. 19 ὀλίγων] ὦ corr. videtur ead. 
m., ut ὀλίγον Α 27 ᾿Ασίαν) συρίαν 28 συνομοσίαν] 
συνωμοσίαν ut ego. 

392, 10 δ᾽ dà ut Wolfius et ego 18 ἀπέλυσε] 
ámdivacv 20 καὶ eic] καὶ ἐς. 

998, 1 ἐπήγοντο] ἠπείγοντο 8 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et 
ego 24 καϑαρσιον] punctum post hoc extritum. lnseren- 


dum vero τὸ ex Dione 32 ἐν τῇ] τῇ. 
394, 8 τέραι] addit etiam cod. 12 καϑαρσίῳ) 
καρσίῳ. 


395, 1 ἑταίρων] αὐ in rasura, ut quod nunc legitur 


Bus ead. manu scriptum, pr. fortasse fuerit ἑτέρων 
7 χαρακώματος] χάρακος ut À, quod recipiendum 10 τῶν] τ, 
ut 20. 

396, Ὁ κατέκλυσεν] κατέκλεισεν 17 δὲ τὴν δὲ 
25 ἢ τῇ ἢ τίς. 

391, 16 “ουκίλιος] λουκέλλιος ut A hic et 22 24 
ἤρηκεν] εἴρηκεν. 

398, 28 φασί] φησί. 
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399, 5 ἐμοὶ] ἐμὲ τὸ K.] và w. 19 ἀνεδύσαντο]) 
ἀνεδάσαντο 21 δὲ] τε pr. scripserat librarius, sed ipse 
correxit 25 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et ego. 

400, 15 καὶ τοὺς ἐναντίους} καὶ τῶν ἐναντίων fere ut 
À, qui τὰ τῶν ἐναντίων cum Dione 26 ἐκφήνας om. 

401, 19 ἄλλα δὲ] ἄλλα τε 22. “αβιηνοῦ) λαβηι- 
νοῦ 28 τῷ K.] καὶ τῷ κα — 27 πολέμου Duc.] πολέ- 
μου τε. 

408, 8 “ἽὭαβιηνὸς] λαβηινὸς 6 va] τὰ ν 29 
ἐκοινώσαντο] ἐκοινολογήσαντο, 

404, 5 ἀϑροίσειεν ἀϑροίσειν 19 αὐτῷ] αὐτῶν. 

408, 14 ἀδέλφι] ἀδελφῷ 15 οὕτω] οὕτως 
18 ἀποπίμπλας͵ ἀποπιμπλὰς ut apud Dionem, ex quo Zona- 
rae pro κακῶν ὡς ἀσϑενέσταται.. παραδοϑᾶσι, restituen- 
dum videatur ἕν᾽ ὡς a09., ut ille dicit ἕν᾽ ὅτι ἀσϑενέσταται, 
εἰ καὶ ἄλλα τε πολλὰ pro καὶ ἄλλα δὲ πολλί 427 λαβι- 
ηνῷ] λαβηινῷ. 
| 2 ᾿Δαβιηνὸς] λαβηινὸς 7 ἀποχ. λοχήσας] 

9707. λογχήσας. 

401, 1 οὐδεν)] οὐδεὶς perspicue. 

408, 21 ᾿Απολλοφάνην] ἀπολλοφάνη 27 δὲ] δ᾽ ut 
Wolfius et ego 30 δ᾽ δὲ ut Wolfius. 

409, 2 κλώνιον etiam hic cod. ut libri Dionis, male pro 
xlovíov 13 ἀντείληφεν] ἀπείληφεν. 

410, 18 ᾿ἀνεκομίσϑη] ἐκομίσϑη recte, ut Α et Dio, pro 
quo alterum me invito relictum 21 và] ὡς. 

411, 19 Kovovogíxiov] κορνούφιον. 

412, 11 συρραγείσης --- ναυμαχίας] om. 

413, 9 εἰς] ἐκ 28 φαίᾳ]) φαιᾷ ut. Wolfius. 

415, 28 ὁ κατέχων αὐτὸν αὐτὸν ὁ κατέχων αὐτὸν αἱ 
À et Wolfius. Delevit "prius αὐτὸν Ducangius, ego alterum, 
nisi utrumque servandum, quantumvis post duo praecedentia. 
molestum. 

416, ὃ Κομαγηνῆς] κομμαγηνῆς recte 19 τὸν Duc.] 
δὲ — 23 hic et 27 Στρατ,] στατ. 

411, 19 ἀποστρατοπεδεύσωνται] ἀποστρατοπεδεύσον- 
ται 10 δ᾽ 7 om. 18 πυκνοῖς] πολλοῖς. 

418, b κυπτάξζουσιν] κυπάζουσιν 11 αὐτοῖς] αὖ- 

ZONARAS V. e 
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τούς pr. uL Α, Sed corr. αὐτοῖς ead. ut videtur m. 21 κρυ- 
010140505] κρυσταλώδη. 


419, 5 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ 8 Νωρίκου) νωρίου 12 
ὁμοίως] in marg. suppl. ead. m. 18 ove καί τινες] οὕς 
τινες ut À, recte 21 ἐνέλιπε] ἐνέμεινε. 


420, 1 μετὰ τῶν οἰκείων om. 10 αὐτὴν μὲν] αὐ- 
viv 26 “ράξου] ἀρτάξου. 

421, 9 μὲν] s. v. ead. m. 

492, 6 «ἐξεχώρησεν om, 9 uiv] om. 23 ὑπα- 
τείαν καὶ] ὑπατείαν 25 bano om. 21 ἐπήγγει- 
λαν] ἀπήγγειλαν 28 ἤδεσαν.--29 ὑποίσοντα] om. 


423, 1 δὲ] ον. 2) τὰς δίκας τε] τὰς διαϑήκας τε. 
Idem perspicue συνεξήταξε, non quod Pinderus diserte ei tri- 
buit συνεξέταζε 10 κατεγοήτευσε) καὶ ἐγοήτευσεν 
15 οὖν] om. et in marg. σῇ 16 αἰτέωμα] αἰτίαμα ut A. 
Idem vitium in Actis Apost. 25, 7 plurimos occupavit libros 
et editiones, etsi nullum est verbum unde duci possit 29 
Καισάρεοι Duc. ] καισάρειοι. 

424, 8 ag] om. 12 αὐτοῦ] avrà 19 συνήγαγε] 
εἰσήγαγε. 

495. 91 ἱππομαχίᾳ, γαυμαχίᾳ. 

426, 1 và] καὶ va. 

421, 5 ἀνέστρεψαν) ἀνέτρεψαν. 

428, 10 τοῦ ᾿Αἀντωνέου] om. 12 προσεχώρησαν] 
προσεχώρησε ut A, recte, etsi -ev scripsit Pind. 26 ἀπέ- 
πλευσεν] ἐπέπλευσεν. 

429, 21 ᾿Αντωνίφ)] τῷ ἀντωνίῳ, αἱ Wolfius, quod, 
quum etiam apud Dionem 51, 6, 6 sit dxexglvoro τῷ μὲν 
᾿Αντωνίῳ οὐδέν, restituissem, si iam tum etiam in Monac. sic 
scriptum nossem. Nam vo omissum apud Ducangium exstare 
in A fugisse videtur Haasium, etiam ad alia l'arisinae vitia ta- 
centem 2422 τῇ δὲ--- ὑπέσχετο] om. 

490, 16 σὺν αὐτῇ] om. 28 κλίνην] inter κ et A 
erasa littera 91 [delendum quod invito me relictum ex 
priori scriptura τῶν] 

491, 12 ἰσχυρῶς] om. 16 δύω] óvo. 

432, 4 μονοχέτων ὥσπερ] μονοχέτων. 
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439, 18 ovói] ovre 25 χρόνον] χρόνου ut A, sed 
ut v ex v factum videatur. 

434, 9 ὑπὸ τῆς] ὑπὸ 12 ἐθαύμαζε ἐθαύμασε. 

48, 16 Κράσσος] κράσος 20 πᾶσαν τὴν γὰρ] πᾶ- 
δῶν ΤΉ TV. 

436, 2 δυναστείαις Duc.] τε δυναστείαις 16 ἀνε- 
πάχϑως] ἀνεπαχϑώς. 

451, 16 αὐτὸν] αὐτῶν. 

498, 9 ἐκ τούτου] om. 20 ὁ τὸν Ῥωμύλον ϑρεψά- 
μενος. ὡς ἤδη ἱστόρηται, 0 Καῖσαρ οἴκει) addit 24 ἢ 
τοῖς τι o£ τοῖς t. 

439, 1 αὐτῷ] αὐτοῦ. 

440, 81 ὅτε μὴ] μὴ 5. v. ead. m. 

441, 9 διπεατωρα) ita hic et infra cod. quoque 
14 ὁ δὲ ut Wol&us et haud dubie tis elsi tacet sinus, 
ut saepius ad talia. 

442, 20 ἐπεὶ δὲ) ad haec margo δῆ. 

449, 4 πολὺ πλεῖον] invertit — 17 ἑστιώμενος ad haec 
margo 607. 

445, 18 νοήσουσι] νοήσουσεν ut Wolfius et haud dubie 
À, quamvis tacente Haasio, qui minuta nonuulla Parisinae vi- 
tía non animadvertisse videtur 19 οὕτω] οὔπω. 

446, 25 iv] om. ut A et codices Dionis, ubi 65, 7, item 
ἀλλὰ τῷ τῶν ἱππέων τέλει κατεβίω, caius editores fugit Rei- 
mari eoniecturum ἀλλ᾽ dv a Zonara potuisse peti, etsi apud 
illum quoque mirum est ἐν omittere A et Monacensem, ut, 
nisi sit in Vindobonensi, Wolfii tantum editione nitatur. 

441, 8 ὑπατεύων] ἔτι à ὑπατεύων, litera s initio versus 
rubro colore scripta. 

448, 17 καὶ πολλῷ] πολλδ 81 συνειδότα] εἰδότα. 

449, 17 ἐκ] ὑπο. 

450, 12 φιλοῦσιν] φιλιοῦσιν 20 ἐγράφη) ἐτράφη 
pr., sed ead. m. corr. | 

(iesu εἰ μετερρυϑμ.} μετερυϑμ. 29 ϑαρροῦντος δ᾽ 


ων 92 αἰφνιδέωες] αἰφνιδίοις. 

458, 20 παρεκάϑετο] παρακατέθετο. 

454, B ἔτι] om. 24 Δαλματίῃ] δαλματέᾳ. 
e* 
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456, 21 ταγμάτων πραγμάτων. 

Vol. 3, p, 1, 1 rubro col. superscr. μοναρχία τιβερίου 
καὶ οἷος ἦν τὸ ἦϑος 6 ὀργίξεσϑαϊ] ὠργίξεσθαι (ὠργέ- 
fero A et Dio) 

2,8 vweg] om. — 14 εἶτα καὶ] efe. 17 κατηγό- 
ρησαν Duc.] κακηγόρησαν ut Wolfius. 

9, 6 καὶ Mav]| λίαν 28 ad marg. ἢ 32 νοσούν- 
τος] νοσοῦντας. ᾿ 

4,1 καὶ ini] καὶ | καὶ ἐπὶ inter duo versus 12 δὰ 
haec margo σῆ, ut paullo post ad 13. 21 τοῦ Αὐγούστου) 
αὐγούστον. 

b, 26 ὅτι δὲ] ὅτι. 

6, 26 δυνατῶν] δυναστῶν 81 πολλο)} πολὺ. 

1, 21 Σειανὸς] σιανὸς 19 ἡ om. Duc. | habet, 

8, 6 συνεισελϑὼν συνελθὼν 21 αὐτῇ] αὐτῷ 
81 Σεϊανὸν} σιανὸν. 

9, 4 ἐνύβρισεν Duc.] ἐνύβριξεν 12 τὸν] om. 14 
ὑπὸ] ἀπὸ ΣΕεϊανοῦ] ἀσιανοῦ 22 ad haec οἱ 10, 1, 
11 margo o3. 

10, 18 αὐϑεντίᾳ] αὐτοεναντίᾳ, i. e. αὐτοεντίᾳ ut A 
18 συνέλαβε] κατέλαβε 81 ἐπειχϑῇ] ἐπιχϑῆ. 

11, 29 δὲ] om. 

18, 26 óvo] δύο. 

14, 18 ad haec margo σῆ 15 ἐν] v initio versus, 
omisso £, quod , rubro ascribendum erat 21 ὁ Γάϊος] γάϊος. 

αὐτῶν] «Ur i. e. αὐτὸν. 

15, 19 Καλπουρνίῳ) καλπουρίνω 26 πολλαπλ.] 
πολαπλ. 29 ὑπερέχαιφε] οὐχ ὑπερέχαιρε. 

16, 2 ἐπκρίοις] ϑηρίοις 15 ad haec margo σῆ 
16 δ᾽7 om. 19 xol τὰ] τά. 

11, 23 πολλαπλάσιον) πολαπλάσιον, 

18, 4 δεινότατον] δεινὸν. 

19, 28 προσδιαβαλὼν) προσβαλὼν 27 καὶ τὸν 
Κάλλιστον om. 

20, 6 ὑπώπτευε σφᾶς] ita cod., non σφᾶς ὑπώπτευε, 
ut perhibet Pinderus, idem ex Vindob. afferens. 

21, 17 Οὐιτέλλιον] τὸν ἰουτέλον 471 δύω] δύο 
90 προκατέλαβο] om. 
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22, 12 0] ὡς 17 d&spolvero] om. 

23, 12 sequentibus superscr. rubro col: T ἀτάρρησις 
χλαυδίου καΐέσαρος t 14 τε] om. 

24, 21 τηϑῇ] Ita cod. quoque cum Wolfio et Duc., quod 
tamen rectius scribi videtur ut Pinderus tacito τή θῃ. 

25, 2 £avrov] αὐτοῦ. 

26, 6 ἀπὸ τῶν δίφρων] om. 11 ἀπηγόρενε) ἀπη- 
γόρευσε 20 αὐτοῦ om. 22 γενομένου. addit. 

27, ὃ αὑτὸν] αὐτὸν — 4 Avyosavav] αὐγοῦσταν 
20 Φούριον] φρούριον et mox κάμελον altero À s. v. ead. 
m., duplici infra. 

28, 12. Καικίννου] καὶ κίννυ 20 ἄνδρ᾽] ἄνδρα 
χαλεπαίνῃ] χαλεπήνῃ. 

, 9 καὶ τὸν} hic margo σῇ 21 εἰς] ἐς 80 hic 
margo e ut. 

, 9 κῦδος] κῆδος margo hic σῆ 8 οἰκιῶν] oi- 
κειῶν 12 συνῴκησε] συνῴκισε 19 ἡ] of. 

91, 1 εἰς] ἐς 11 εἰς] ἧς 17 γυναῖκας] om., non 
ut Pinderus dicit, καὶ y. 

32, 29 ἐνεγγύησεν] ἐνηγγύησεν, ut Wolfiana. Ego scri- 
psi ἐνεγύησεν, quod ad Parisinae ἐνεγγύησεν, ἃ Pindero ser- 
vatum, taceret Haasius, qui idem ἐνεγύησεν ex Parisino anno- 
tavit p. 537, B. Atque haec forma convenit passivae ἐγγεγυη- 
βένος. Alioqui ἠγγύησεν hic ut illie quoque verius videtur, 
praesertim si etiam ἐγγεγυημένος fallat. 

33, 11 Συσίβιον] σωσίβιον 19 οἱ αὐτοῖς] ol s. v. 
ead. m. et αὐτῆς 27 cic] ἑς. 

34, 22 εἶναι ἤδη] εἶναι ὀ 24 ἄλλα τε] ἄλλα τὰ. 

35, 2 Bo.] τῷ fo. 15 μυκήτων) μυκότων 21 


᾿διὰ] om. 94 ἐνιαυτοὺς τρισκαίδεκα] ἐν ἐνιαυτοὺς Uu. 


86, 7 πλεῖστον] πλείστων 8 ἕτερ᾽ ἅττα] ἕτερά va 
15 ἔλην] ἴλην. 

31, 17 ὁπαδὸν] ὁπαδὸν 29 sequentibus rubro su- 
perscr.: T μοναρχία νέρωνος καίσαρος: T 

98, 4 Zevéxac] σεννέκας 8 γὰρ] om. 29 — 31 
γύψῳ --- γύψον ψύγω.---ψύγον. ; 

, 8 τραύματα] τὰ τραύματα 18 Ορταβίαν] ὀκτα- 

ουίαν ut Α hic et 16, quod ex libris vix fallentibus etiam 
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paullo ante fuisse restituendum colligitur, quum sit etiam apud 
Dionem, quem in his sequitur Zonaras 17 μετακληϑείη) 
μετακληϑὴῆ καὶ μοιχείας] om. 41 αὐτῇ] αὐτῆ. 

41, 4 Μίνος] λῖνος 15 Σερουίλιον] σερούιον 
19 προσλαβεῖν] λαβεῖν. 

42, 18 εἰς] ἐς 20 ὅποι ποτε] ὅτε ποί ποτε. 

49, 10 sequentibus rubro col. superscr.: μοναρχία 
yao καίσαρος T: 

44, 18 αὐτοκράτωρ] αὐτοκράτορ sic. 

45, 5 ὁ δὲ] his rubro col. superscr.: αὐταρχία καίσαρος 
ὄϑωνο; t . 15 Καλπούρνιορ] καλπουρῖνος 17 Owi- 
τέλιον] lovráliov, sed mox οὐετέλιος, ut 29; 46, 14; 47, 3 
et seq. cum Wolfiana. 

48, 1 κῶμοι] κώμαι. 

49, 6 τοῦ Τίτου] τίτου recte [1 παραπροτήσαντες] 
παρακρατήσαντες. 

50, 14 προεμαντεύσατο] προεμαντεύσαντο. 

51, 9 uiv] om. 29 ἔφη) om. 

52, 16 συμβαινόμενα] σημαινόμενα 17 ἐπιτραπείς] 
ἐπιρειας in ras., sed ut nihil aliud appareat pr. 

5 15 μάχαις τε] μάχαις. 

54 [9 scr. cum A et Xiph. καὶ ἔφη dore, deleto 10 εἰ- 
zov, et 21 in marg. scr. 978 pro 678] 27 vovrov et 
seqq. rubro col. superscr.: μοναρχέα vírov καίσαρος. T 

55, 22 καὶ ἐκιϑ.] ἐκιϑ. 

56, 1 κεραυνουμένου] κραυρουμένων, quod mirum ni 
habeat etiam A cum Xiphilino, quamvis taceat collatio Haasii 
19 Πομπηίους] πομπίους. 

51, 22 his rubro col. superscr. T αὐταρχία δομετιανοῦ. 
καίσαρος T 23 τὸ στρατόπεδον) τὴν δώμην repetitex 
praecedent. 

58, 12 ἀδελφιδῇ] ἀδελφῇ. | 

59, 6 ἀπο μάχους] ἁπτομάχους [18 in marg. pro 
588 1. 581] 29 ἀστρολόγοις] ἀστρολόγος. 

60, 26 χεῖρε] χέρε. 

E ns [10 post Zrípeve add. καλῶς, Στέφανε) 21 
om. 
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62, 22 ἡ δ᾽ ἡγεμονία] bis rubro col. superscriptum: 
ἀνάρρησις νερούα idinr T 

63, 11 Pe 26 εὑρήματι] εὑρέματι. 

θ4, 6 τῆς τοῖς 16 Καλπούρνιον Κράσσον] καλ- 
πουρῖνον κράδον 26 Τραϊανὸν εἰσποιοῦμαι invertit 
29 βέλεσσιν] βέλεσιν. 

65, 3 seqq. rubro col. superscr.: Ὁ μοναρχία τραϊανοῦ 
καίσαρος i 7 μήτ᾽ ὑπὸ] μήϑ᾽ ὑπὸ 12 καίτοι] καί 
τὸ, sed corr, ead. m., pr. fort. τι. 

66, 9 ἐτραυματίσϑησαν ἐτραυμάτισαν 15 τὰ τε 
ὅπλα] οπι. 20 ἐπήγετο] ἐπείγετο 28 αὖθις] om. 

61, 21 φϑείρεσθαι καταφϑείρεσθαι 26 ἐπόνουν 
ἐπήνουν 81 Σούῤῥαν] σοῦρραν. ᾿ 

68, ὃ Σούῤῥα) σούρα, sed mox σούρρας. 

69, 16 τῆς 4oovolac] om. 20 τίγριν] τέγρην. 

10, 26 τότε] τόπους. 

11, 19 his rubro colore βυροῦβογ.: αὐταρχία αἰλέου 
ἀδριανοῦ καίσαρος. T 

12, 8 ,δυμμάχουσι] συμμαχίσι 18 ὅτι] om 21 
ἀφεώρα) ἀφώρα et marg. ἢ 28 εἰπόντος] εἰ ]« ὄντος 
21 καὶ μετὰ --- 80 εἶχε] om. 80 τοῖς ἀρίστοις συνεδεί- 
πνει] μετὰ τῶν πρώτων καὶ τῶν ἀρίστων συνεδείπνει. 

189, 4 τοῖς ὕφλουσ om. 26 ἐνήγησε] καὶ ἐνήγ- 
γισε τῷ κειμένῳ. 

14, ὃ τιμᾶσϑαι] in fine versus in marg. ead. m. 16 
ὅπῃ] ὅπου fere ut A, qui ὅποι. Sed ὅπῃ παρεέχοι scriben- 
dum pro παρήκοι. Utrumque vitium in libris Dionis 41, 36 

22 ἀνδρὼν δὲ] ἀνδρῶν. 

16, 30 "4vvivov] v alterum s. v. ead. m. Brjoov 
ὠνόμασεν] βῆρον. 

11, 28 Τοβίαρ] τωβίίς 834 ὄγδοος) ὄγδος 28 
Σενεκᾶς] alterum v s. v. ead. ἢ. 16 «4ευὶς δωδ.] om. 

28 δεκαετῇ] etiam hic cod. ut edd. δεπαέτη Pinderus ex Eu- 
sebio tacito, ut praecipiunt grammatici. 

18, 1 οὗτος οὖν] ovrog 1 ᾿Ερέννιον ἐρρένιον 
20 his rubro col. superscr. μοναρχέα ἀντωνίνου εὐσεβοῦς 
25 ὁ Avr.] om. 
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19, 1 ἐξητ.] ἐξῃτ. 8 ἐκόλαξε] ἐκόλασε 21 καί 


τινες] καὶ τινὲς recte. 

80, 26 Οὐαλεντινιανὸς] οὐαλεντιανὸς. 

81, 15 εὔνοχον] ἔνοχον 17 sequentibus rubro col. 
superscr.: T αὐταρχία μάρκου ἀντωνίνου τοῦ φιλοσόφου T 

22 ἐσχόλασε] ἐσχόλαζε 27 ἐπεφύκει ἐπεφοίκει corr. 
ead. m. 28 στρατιωτικῶν] στρατιωτῶν. 

82, 1 Κασσίῳ xecío, non infra 16 Moegxouev- 
νοις] μαρκομάνοις hic et 31 20 γυναικῶν] νεκρῶν pr., 
corr. ead. m. 31 οὖν] ὧν. 

89, 18 γοητείας] γοητείαις 29 καὶ ὅτι] ὅτι. 

84, 2D παρασκευκαζομένῳ] «μῶν 26 ὑμῶν] om. 

85, 16 δέκατον] ἔκα in ras. 

80, 9 σώξονται͵) σώξεινται perspicue 10 ἐπισκο- 
πὴν] ἀρχὴν 26 ἐπέστησεν αὐτῷ] invertit. 

81, 96 ἔτι μᾶλλον] ἐπιμᾶλλον. 

88, 4 ἀσελγείας ἀσελγείαις 18 Περέννιος] περ- 
ρένιος hic et infra 22 ἐπώλησε] ἐπώλησεν, εν compendio 
superscripto 30 τὸ] τῷ. 

89, ὃ διαφϑείρασιν] ᾿διαφϑείρωσιν ὅ τῶνδ᾽ ἵππων 
ay. bd τῶν ἵππων ay. 14 ἴσχυσαν] ἴσχυσεν καὶ] ἢ 7] 

10 Κομοδιανῇ] κομιδιανῇ 19 ἡρματηλάτου | 
ἡρματηλάτει ἀπέτεμνε Duc.] ita cod. 

91, 18 καὶ] καὶ ὁ 17 Αἰμίλιος] αἰμίλιος 28 
ὡς ἀλ.ἢ εἰς ἀλ. 

92, 9 δὲ καὶ] δὲ 1δὅ τὸ τῷ 24 seqq. rubro col. 
superscr. T μοναρχία περτίνακος. T . 

98, 20 μετεσκεύαστο] διεσκεύαστο. 

94, 4 φράσαι τε] φράσας τὲ φήσας] T 

95, 8 his rubro col, superscr. T αὐταρχία τοῦ διδίου 
ἰουλιανοῦ T 19 ὠνητέα] ὠνητίων 21 σὺ προστί- 
$e] συνπροστίϑης 28 xol τὸ βουλ. om. 

6, 23 ἐν s. v. ead. m. 25 δὲ] om. 

97, 15 6] non om., ut perhibet Pind., qui alium fortasse 
dicere voluerat codicem 88 ὁ Ἴ δὲ 82 ἱΜεσσάλα] μέ- 
Goo sic. 

98, 11 his rubro col. superser.: T μοναρχία σενήρου. 

99, 1 ἤϑεσιν) ἤϑεσιν. ut ego, etsi de A nihil notatum 
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9 ἡ τῶν Ῥωμαίων σύμπασα βουλὴ καὶ ὁ δῆμος] βουλὴ 
-- δῆμος om., ut Α: δύναμις pro his Xiphilinus 74, 8, Sed 
Dio si omisit substantivam ad quod refertur 9 σύμπασα, ἰὰ 
πόλις potius fuit 12 ἀπορριφϑῆναι] ἀπορριφῆναι 14 
ὑπερεκάϑησεν] ὕπαρ ἐκάϑισεν. 

100, 9 καταψηφίῃ Duc. ] καταψηφιῇ. 

101, 6 ἢ ὅτι] ἢ 1j: tum é | ἐστέρησεν. 

109, 29 εἶχε] εἶχεν om., superscripto super y compen- 
dio quo hoc potius quam & exprimitur 28 ταῦτα] ταύτης. 

108, 19 λέγει: καὶ] λέγει δὲ. 

104, D ἄνδρας ας erasum: pr. fortasse fuerat etiam post 


hoc x«i 11 Πλαυτιανοῦ] nAovrívov hic, non infra 
21 Φῆλιξ) φίληξ — 2" λοχήσαι] λογχῆσαι 80 λοχωδη] 
λογγώδη. 


105, 2 ἀφῆκεν αὐτὸν} ἀφῆκεν [10 Καλυδόνιοι] κα- 
ληδόνιοι 15 παρὰ] mgl 20 ταχεῖς] παχεῖς. 
106, 6 Καλυδονίαν] καληδονίαν 16 ἐπεφώρατο] 


'πεφώρατο. 


101, 10 προσεδιῴκει] προσδιῴκει. 

108, 18 πλήϑους] πλῆϑυς 26 δημίους] δήμους. 

109, 14 ἠγνόηται) ἠἡγνόηνται. 

110, 20 Πλαυτίλλαν] πλατίλλαν 23 πρὸ] ἀπὸ. 

111, 26 σπούδασμα om. 80 ἡμῖν] ἡμῶν 32 
ἔχομεν] ἔχωμεν. 

112, 15 μέντοι] μὲν 2428 στεῖχε] Gvoiye 80 ἀλλὰ 
δὲ] ὁ δὲ ἐμιαιφόνει] ἐμιεφόνει. 

113, 21 Kegexalioc] καράκαλος, et 114, 10; 11ὅ, 17. 

114, 1 ἐβίω] ἐβόα perspicue 10 his rubro col. su- 
perscr.: {μοναρχία μακρίένου t. 

115, 12 μαντείων Duc., quem tacito "—— est Pind., 
μαντειῶν Wolfius et cod., quod quum haud dubie sit etiam 
in A, de quo tacet Haasii collatio , revocandum 22 καὶ 
τοῦτον — διάγοντα] om. 27 εἰς ᾿Αντ, ἐς ἀντ... 80 γε- 
vouévtv] γινομένων. 

116, 8 ó] om. 17 seqq. rubro col. superscr. T ef/- 
του TOU καὶ ψευδαντωνίνου T. 

117, 5 καὶ τοῦ Διὸς (non etiam καλούμενον, ut perhi- 


kh. 
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bet Pind.) 7 Eàjsoy.] om. 9 ἠμπίσχετο] ἐμπήσχετο 14 
Ἐλεογ. ἐλεαγ. 81 γυναικώδη] γυναικώδει. 

118, 9 ἐριούργει] etiam hic codex, ut Xiphilmi 79, 14 

12 óoxeiv καὶ μοιχεύεσϑαι) δὲ δοκεῖν καὶ μοιχεύεσθαι 

16 δ᾽ δὲ ut Wolfius et haud dubie ,À, pro quo δ᾽ Duc., 
tacente Haasio 19 αὐτοκράτωρ] αὐτοχράτορ, quomodo 
scribendum. 

119, 9 μετ᾽ ov μετ᾽, ut A et Vindob., quo de miro pleo- 
nasmo dixi ad Stephani Thes. v. μετὰ, p. 841, À. Qui apud 
veleres ex οὐ μετὰ et μετ᾽ ov inter se permutatis, ut apud Io- 
sephum A. ]. 1, 22, 1, ortus, vix apud recentiores ferendus 
videtur. Zonaras alibi uev οὐ πολύ 18 διὰ τοῦτο] om. 
τῊ εἰς] ἐς Τίβεριν] τιβέριον 81 his rubro col. superscr. : 

T βασιλεία ἀλεξάνδρου τοῦ υἱοῦ τῆς μαμαίας Τ. 

128, 14 καὶ τιμῆς --- ^ 16 Οὐρβανοῦ] om. — 16 his 
rubro col. superscr.: βασιλεία μαξιμίνου 1. 

125, 28 ἐλοιδοροῦντο] ἐλοιδόρουν. 

196, 9 εἶναι] ] addit 28 sequentibus rubro col. su- 
perscr.: βασιλεία μαξίμου καὶ ἀλβίνον t 

121, 1 τοῦτ᾽ ] τοῦτο τῆς ἀπωλείας] ἀπωλείας 
12 sequentibus rubro col. superscr.: T βασιλεία πομπιανοῦ - 
Πομπηιανόν] πομπιανόν 13 sequentibus rubro col. su- 
perscr.: T βασιλεία γορδιανοῦ τοῦ γέροντος d 18 οὗ δ᾽ 
ἕτερόν τινα] addit — 30 καὶ σχεῖν] his rubro col. superser.: 
βασιλεία γορδιανοῦ τοῦ νέου t. 

128, 6 ἀπάγξεσϑαι ἀπαγξασϑαι 10 πρεσβυτέρου) 
πρεσβύτου. 

129, 19 sequentibus rubro col. superscr.: βασιλεία γορ- 
διανοῦ ἑτέρου d. 

130, 13 sequentibus rubro col. superscr. : t βασιλεία 
μάρκου φιλοσόφου T et 18 βασιλεία σευήρου ὀστιλι, ultimis 
duabus compendio superscriptis 19 ὁ Σειλεανὸς] ὀστιλια- 
νὸς 22 sequentibus rubro col. superscr.: { βασιλεία φι- 
λίππου 1. 

131, 4 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et haud dubie A 19 οὔ- 
τῶς Due.] οὗτος ὁ Q.] g. 

[133, 4 add. annot. προείρηται] p. 612, A] 8 με- 
1744. ] μεταλλ, 21 τοῖς] τῆς. 
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184, 20 ἕν᾽ ὁ --- ἐκείνου om. 

186, 21 his rubro col. superscr.: βασιλεία yaAÀov καὶ 
βολονσιανοῦ t. 

181, 1 ἥττονα] ἧττον ὅ Τυριδάτου] τηριδάτον. 

138, 8 «guo. | ἐπιψηφισ. recte 10 his rubro col. su- 
perscr.: ἀνάρρησις αἰμιλιανοῦ { δὲ] δ᾽ ut Wolfius et haud 
dubie A 11 ἐπαγγελλόμενος) om. — 15 Owalsg.] οὐαλλερ. 
bic et infra, ubi ἃ Ducangius, qui hic 44, utrumque ut Wol- 
fius 24 μὲν] om. 

139, 20 his rubro col. superscr.: βασελεέα οὐαλλερια- 
vov xai γαληίνου T Γαλιήνω] γαληένω et in seqq. 
28 Θρᾳκῳαν] ἀνθρακόαν. 

140, 14 ἐκύκλωσαν] om. 

141, 10 ἕλαυνον Duc.) ἤλαυνον, ut Wolfius et haud du- 
bie A, etsi tacet de eo Pinderus, qui servavit FAevvov. 

142, 26 Οὐαλερ.] βαλλερ. 

1483, 1 his rubro col. superscr. βασιλεία γαληΐνου t 
4 ἐν τῇ] τῇ, ut Wolfius. Itaque nullius fidei videtur illud 
etiam ad sententiam incommodum év, etsi tacet de A Haasius, 
ut ad alia quaedam Parisinae vitia — 8 Αϊρούλοις] eigov- 
λοις 12 γὰρ] om. 16 δὲ] δ᾽ ut Wolfius et haud 
dubie A, | 

144, 2 ἐπικουρήσαντα)] ἐπικουρήσοντα «νεότητα 

v 


αὐτοῦ] νεότητα 14 αὐτῶν] avro ead. m. 28 κατα- 
κλείσας in marg. ead. m. 

(146, 22 excidit infra ' littera o.] 

147, 18 τινας] τινων 29 ἀνελεῖν αὐτὸν om. 

148, 9 τι ἕτερον] τι ἕτερόν τι. 

149, 24 his rubro col. superscr. αὐταρχέα κλαυδίου καί- 
cagoc t 271 τῶν στρατιωτῶν] στρατιωτῶν recte. 

150, 21 'Hua8ío] ἀμαϑέα. 

151, 28 αὐταρχίαν] βασιλείαν, ut A, sed margo ead. m. 
yg. τὴν αὐταρχίαν 28 ϑυγατριδοῦς] ϑυγατριδὴς, ut 
p. 160, 12. 

152, 3 sequentibus rubro col. superscr.: βασιλεία av- 
ρηλιανοῦ αὐτοῦ] om. | 

158, 1 τῆς τύχης] τύχης 29 δείσαντες) δείσας, 
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compendio scripta. ultima 26 his rubro col. superscr.: 
t βασιλεία vaxízov 1. | 

154, 18 ἐπιδιώξαντες om. 16 his rubro col. su- 
perscr. { βασιλεία πρόβου καὶ φλωριανοῦ T. 

155, 14 hic margo σῇ 80 of στρατιῶται στρα- 
τεῶται. 

156, 8 Iloófov] κάρορ 10 his rubro col. superscr. : 
βασιλεία κάρου, καρίνου καὶ νουμεριανοῦ T 260 συγγε- 
γράφαται perspicue etiam hic codex. Quod quum apud Zo- 
naram vol. 2, p. 136, B: Ταῦτα μὲν ovv ἐκ πολλῶν ὀλίγα 
γνωρέσαντα ξυγγεγράφαται recte dicatur, ut p. 232, B, of ἀν- 
δρῶνες, οὗ διαιτητήριον τετάχαται. hic ὁ λόγος .. συγγε- 
γράφαται, quum in Par. sit συγγεγράφεται, corrigendum 
duxi συγγράφεται. 

151, 6 sequentibus rubro col. superscr.: Ὁ αὐταρχέα 
νουμεριανοῦ καὶ ἀναίρεσις ᾧ 14 ἐποφϑαλμιάσαντος 
ἐποφϑθαλμέσαντος. 

158, 10 τῆς τῶν] τῆς 22 Zapóac] ξάμδας 24 
ἐκόμισεν] ἐκόσμησεν 26 τὸ] τῷ 30 his rubro col. 
superscr. t βασιλεία διοκλητιανοῦ καὶ μαξιμιανοῦ Τ. 

159, 20 ἁπάντων] om. 21 μᾶλλον δὲ] μᾶλλον. 

160, 12 ϑυγατριδοῦν) ϑυγατριδὴν, ut p. 161, 28 
26 ᾿Δλαμαννοὺς] v alterum s. v. ead, m,, quum duplex sit 
continuo, 

161, 15 Ὁρμίσδας] er 

162, 26 τοὺς δ᾽ τῶν ὃ | 

163, 14 τῶν ἐπὶ] τὸν ἐπὶ 18 ὅσων] ὅσον 26 
σκόμματα σκώμματα. 

,9 τ---9] ταῦ — sra 18 καὶ ταῖς] Γαλ- 
Te om, 

165, 9 αὐτὸν] αὐτῶν 15 ὑπήκοον] τὸ ὑπήκοον. 

166, 18 δ᾽ δὲ ut Wolfius et haud dubie A, 

167, 2 βασιλείαν om. 5 ye τῷ] γέ τῳ. 

108, 13 his rubro col. superser.: T βασιλεία μαξιμίνου T 
1ὅ ον σειρὰν ut 660. 

1 αὐτὸν τοῦ παϑους] τοῦ πάϑους αὐτὸν. 

ὌΝ 2 Τύραννον] τύρραννον 9 ἔτος] om. 6 

Zofónv] ξάμδαν, ut supra p. 158, 32 15 "Ivvox.] ivox., 
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sed 17 ivvox. 26 Φηλιξ] φίληξ hic et 33. 36 ἐνιαυ- 
tovc] ἐνιαυτοῖς. 

111, 11 ἤνυσε) ἤνυσεν 21 Καλανδίων] καλαυδίων. 

172, ' Koveiavilg] κώνσταντι; et infra 12 κώνσταν- 
τὸς pro πωνσταντίου 11 νόμιμον αὐτὴν γενέσθαι] av- 
τὴν γενέσϑαι νόμιμον 18 δὴ] δηλαδὴ 14 μέγαν] 
om, 15 Βρετανίας] βρεττανίας, quod recipiendum 20 
Φαύστα] φαῦστα 28 “Δικινίου] λικεννέου. 


3, 2 διὰ τοῦτο σκώμματα] σκώμματα διὰ τοῦτο 
ὑπό τινῶν πεποιῆσϑαι] m. v. τ. 13 πλείστους] πλείους 

14 ἐκείνου) ἐκείνω 11 Μιλβίᾳ] βουλβίᾳ 80 Ἅι- 
κίνιος] ὁ 0 λικίννιος, et mox λεκέννεος, et in seqq. 81 κα- 
τελείφϑησαν] εε et ἡ per dittographiam, 


174, 6 παρ᾽ ἐκείνου] om. — 25 εἶλε τότε τὸ] εἶλε τό 
t£, quod recipiendum. 


175, 8 addit τὸ post ἡτεῶντορ — 6 ἐκδοθῆναι] ἐνδο- 
ϑῆναε 9 ἀναιρῆσαι] ἀναιρεϑῆναι 10 οὐδὲ] om. 
14 πρὸς ἹΜαξέντιον) περὶ τὸν μαξέντιον ὄφϑησαν αὐτῷ 
νεανίαι ἐν ᾿Αδριανουπόλει] ἐν ἀδριανουπόλει δύο ὠφϑησαν 
αὐτῷ νεανέαι 92 ὀνομάξεσϑαε] addit. 


116, 1 rovrov] τούτων 8 μητρὲς] uofc 9 ἀκού- 
σαι ἐκεῖνος invertit — 24 λέγοντες] λέγονταε ex corr. 
26 ὑγιείας] ὑγείας. 

111,1 ὑμῖν] ἡμῖν γινώσκεται om. 11 τῇ τοῦ] 
τῇ 12 uiv] om. 29 ἐπικρατέστεροι] om. 

178, 9 id om. 15 μεῖζον δόξω] δόξω μεῖξον 
28 cov] om. 25 of Ἰουδαῖοι] ἰουδαῖοι 28 ϑεοῦ)ἅ 
ϑείου 29 ἠξίου] ἠξίου καὶ. - 

119, 1 Φαύστηρ] gave, - quod est Φαύστας 14 
Φαύστα] φαῦστα hic et infra 22 15 ἐκείνου bis, semel 
deleto altero, culus erasum videtur prius ὲ 20 διὰ δὲ] 
διώάτε 91 φόνον τὸν] φόνον. 

180, 4 “μεταξὺ δὲ] μεταξὺ 12 τῷ ὀνόματι τῷ οἰκείῳ) 
τῷ οἰκείῳ ὁ ὀνόματι 14 ἤδη δὲ] ἤδη à 92 μέλλει 
μέλλοι 81 τὸ κράτος suppletum in marg. ead. m. 

181, 5 ἐμφορουμένων)] ixgog., iterumque 7, videtur 
potius quam Zug. 8 ἐκμυξόντων) ἐκμυξώντων 12 
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εὐθηνουμένη pro εὐθυνουμένη 1δ Σεβήρου] σευήρου, 
quod recepi, ut mox est bis Ρώμῃ] om. 

182, 8 σφαλῶσι] σφάλωσι, sed pr. σφαλῶσι, quod scri- 
psi σφάλλωσι — 16 ἕτερος] ὁ ἕτερος 19 πολλαπλα- 
σίαν] πολλαπλασίονα 29 καὶ ᾿4π.} τοῦ ἀπ. στήλην] 
στήλη, quod recipiendum. 

183, 11 ἐπισκοπὴν] ἐπισκοπὴ 10 ἐκεῖϑεν τὴν βα- 
σιλείαν] τὴν β. ἐκεῖϑεν 19 Δομέτιος Ἴ ὁ δομέτιος 21 
παρεγένετο] παραγέγονε 29 πρῶτος μὲν] πρῶτος 
τ. εἰσῆγε] εἰσῆγε τ. 

184, ὅ δεδημοσίευτο] δεδημοσίευντο 24 τύτε τῶν] 
τῶν 29 ἁγίων] ϑείων. 

185, 7 τὸν δὲ τούτου δ. τὸν 0. δὲ τούτου 18 ϑεῷ 
καὶ πατρὶ] πατρὶ καὶ ϑεῷ. 


186, 7 τῶν ὑπὲρ τῆς τοῦ} τῆς ὑπὲρ τοῦ [in hac ed. 


male ὑπὲρ τῆς scriptum pro τῆς ὑπέρ] 9 σώμασιν] 
σώμασι 29 ἀπελϑεῖν) om 27 ἐν τῷ τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων γα] om. 80 ) ἐκεῖσε ἐκεῖ. 


187, 8 τῇ ταφῇ] τοῳῷῇ 24 εὔϑικτον)] εὔϑηκτον. 
80 μελῶν om. 

188, 1 διατεθέμενος] διακείμενος 8 ὑγιείας] ὑγείας ὅ 
ante καὶ ὃ 0 μὲν rubro col. superscr. Τόπως 7 ἡ βασιλεία ῥωμαίων 
εἰς τοὺς τρεῖς ἐμερίσϑη παῖδας τοῦ μεγάλου κωνσταντίνου 
8 συνεγρ.] ξυνεγρ. 16 '"4yofo] ἑλλαδε et πελοπύόννη- 
60v pro Πελοπόνησον 18 Κοττίαι δὲ ὠνομάσϑησαν ἀπὸ 
Κοττίου, βασιλέως τῶν τόπων τούτων γενομένου om., etsi 
in margine inter argumenta habet rubro colore: κοττέαι ὦνο- 
μάσϑησαν ἀπὸ x. B. v. v.v. y. Et 1 Zonaras Cottias 
Alpes memoraverit iam vol. 1, p. 643, B, ut illic potius haec 
addenda fuissent, possunt sane haec ex margine illata videri, 
cui in codice, unde ductus est Monac., ascripta essent, ab li- 
brario autem inter ᾿ argumenta relata esse quae desunt in textu, 
unde deest etiam ὅτε. Simile quid ad lib. 11, 10 inter argu- 
menta apparet, ubi 0 καὶ νῦν ὁ λογοϑέτης τοῦ δρόμου περι- 
ξώννυται, quod scholion est, inter cetera legitur. Itaque hic 
quoque illa ex margine illata videntur 20 Πυρηναῖον] 
τυρρηναῖον 241] τῷ τοῦ] tov τῷ Κωνσταντίῳ) τοῦ 
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κωνσταντέου 28 Poualovc] iviel sic fere, quod Ῥωμαίους 
est potius quam Ῥωμαίοις. 

189, 8 στρατοῦ] στρατε cum compendio super z, quod 
est στρατιᾶς 13 αὐτοὺς post λοχῶντες om. 17 «v- 
τοῦ] αὐτῷ 28 μὲν Κώνσταντι) τῷ κώνστανε 28 
ἐκκ. ἔρωτας] ἔρωτας ἐκκ. 

190, 3 γυναικὦν]) γαμετῶν τῷ Nagof] vago, 

4 ᾿Αδαρνάσης] ἀδαρναάρσης et mox eee et ἀδαρ- 
γάρσην. 

191, 2 ἀποσχευασάμενον ἀποσκευασάμενος 8 μό- 
vov] μόνον yaQ, quod recipiendum 4 αὐτοῦ] avro — 7 
λέγειν] προλέγειν 8. Kovovavrío] κωνσταντίνῳ 23 

À 


e 
Αὐγουσταλίῳ] αὐγου slc plane. 


102, 12 αὐτῶν] αὐτὸν 27 ἑπτακαίδεκα ἔτη ἀνύ- 
ovza] ἐπτακαιδέκατον ἔτος ἀνύσαντα 81 ἐπὶ τῷ] ἐπὶ. 


198, 13 τούτοις addit 15 συνομοτῶν] συνωμοτῶν, 
utdedi — 18 ἐννοουμένῳ post προτεμήσαιτο 26 ἦλϑε) 
ἤλϑον. 

194, 1 ἦν γαμβρὸς] γαμβρὸς ἦν 12 δρὴ ὃν 18 
πολύν] πολύ 22 εἰς αὔριον] εἰ ἔρεον sb τ 27 
ὠχύρωσαν] ὠχείρωσαν perspicue. 

195, 15 εἰς τὴν ἐκείνου κατάλυσιν κατήπειγεν] εἷς xa- 
τάλυσιν᾽ ἐκείνου ἐπέσπευδεν 21 οἵ] οὗ 28 ὁρᾷ τοι- 
οὔτον ὄναρ] ὄναρ ὁρᾷ τοιοῦτον "add om. 25 
Κώνστας ὁ xovorag 27 ὡς ix] ὃς 

190, 14, 15 meo; “χορηγίαν τῶν ἱκιτηδείων ἀπονενέ- 
uro] πρὸς ᾿ορηγίαν xd προσνενέμητο τῶν ἐπιτηδείων 
18 ὁ δ᾽ ὁ di 22 περὶ] πρὸς 24 οὕτω δὲ] οὕτω δ᾽ 
2ὅ πολεμέων] πολέμων 28 ἀνακόπτοντα) ἀνακόψοντα 
29 τοῦτον τὸν τρόπον] τὸν τρόπον τοῦτον 80 καὶ 
viv] τὴν. 

197, 11 sig]. εἷς vig 18 ἐπαγγειλάμενος ἐπαγγελ- 
λόμενς 24 αὐτὸ] αὐτοῦ 30 ἀπόλλυντο] ἀπώλλυντο, 
ut À, qui ἀπώλοντο — 81 οὕτω] οὔπω perspicue. 

198, 19 Myra — χιλιάδας λέγονται---- χελεάδας ). ut 
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[4 ) e. 
ἃ. hoc quidem scribens χίλξαδυ, quod esse. videtur ἐς ut in 


SNR, p.199, 3. Nam χιλιαδ΄ p. 204, 1, cod. fol. 
368, est χιλιάδας 24 πρεσβεύσανταϊ πρεσβεύσοντα 
περιώρησεν περιώρισεν. 

199, 2 προσῃεσαν προσίεσαν 4 τὸ τοῦ τοῦ 7 
ξαυτοῦ) ξαυτῷ 10 Ὀρρόντῃ] ὁ ὀρόντῃ, et sic 12, 14, quod 
dedi, ut vol. 1 19 ὁμίλει] ὡμέλει, quod dedi 20 μὴ 
δὲ] μὴ 29 ἐκεῖνον] ἐκεῖνόν τε. 


200, 8 περιλιπῆ] περιλοιπῇὀ 1Τ1 καὶ φίλους] τε καὶ 
φίλους 12 πολλὰς πληγὰς] πληγὰς πολλὰς 82 ὁμό- 
ξυγον] ὁμόξυγα. 

1, 2 ὑπ᾽ supra v. 15 κοιαίστορος] κοιαίστωρος, 
et mox κοιαίστωρα; item p. 205, 18, 20 24 ἕλξοντας] 
ἄξοντας, et elc | ὡς 28 ϑάνατον post ἀδελφῆς 581 εἰς 
τοῦτο] πρὸς τοῦτο. 

202, 6 πρινὴ] πρὶν 11 διαβολαῖς δὲ] διαβολαῖς 
19 ἀκοὼς πρὸς] om. 422 ἐσταλμένοι] ἀπεσταλμένοι 28 
ἀνταπέστειλεν) ἀντεπέστειλεν, ut ego ex coniectura. 

208, 16 ἐπ᾽ αὐτῷ μεγάλας] μεγάλας ἐπ᾽ αὐτῷ 20 
Κωνστάντιος] om. post αὐτοκράτωρ. 


204, ὃ Alapavvoig] allerum v s. v. ead. m. 4 qv- 
τύχησε] εὐτύχησε αὐτῶν] αὐτοῦ θ Ῥωμαίους] τῶν 
δωμαίων 12 ταξιαρχῶν (ταξιαρχ ) sic, sed 23 ζαξιάρ- 
χων (ταξιάρχ), quod bis dedi. Infra p. 214, 19 ταξιαρχ sine 
accentu in α 23 χρύσεον .--- ἐφόρει] Tig τῶν ταξιάρχων 
(sic pro ταξιαρχῶν) χρύσεον ἐφόρει 29 πρὺς] εἰς 580 
id στρατιωτῶν] στρατιωτῶν, quod recipiendum 81 iv] 
καὶ tv. 

205, 1 εἰς ὠφέλειαν in margine ad finem versus ascri- 
ptum 2 ἐπαγγελλόμενος] ἐπαγγελόμενος 13 κοιαί- 
στορα] κοιαίστωρα 18 ἢ ξαυτοῦ ἀνάγων] ἀνάγων ἢ 
ἑαυτοῦ 20 κοιαίστορι] κοιαίστωρε et infra 90, p. 206, ὅ 
22 πραιτορίων] πραιτωρίων 23 ταύτας] αὐτὰς 26 
ἀπήγγειλεν OY. 27 σε] addit — 32 ὁ] addit. 

206, 21 éEop.] ἐξωμ. 28 ξύμπαντας] σύμπαντας. 

901, 4 Κωνσταντίου) τοῦ κωνσταντίυ 6 αὐτῶν] 
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avr" j. e. αὐτὸν 8,ἐν ὁ ὀνείρῳ] ὡς ἐν ὀνείρῳ 14 λι- 
zv]. αἱ & 16 δὲ] 1 j^ 17 συλληφϑεὶς] συνεχεῖ 
ληφϑεὶς 27 καὶ àv] 29 ov addit 81 mu] 


gj. 

208, 18 περίττευμα] περίττωμα συνεξερρύη] συν- 
toy 21 τοῖς τρισὶν) τρισν 28 προσελϑὼν] om. 
29 καὶ αὖϑις] αὖϑις. 

209, 1 κατέσπασε] κατέσπασέτε 17 ἦν αὐτῷ] αὐὖ- 
τοῦ ἦν͵ ἡ fere ut α 19 γαμετὴν] γαμέτην recte 24 
περιδεξιὸς περιδέξιος 27 superscr. rubro col. Τ βασι- 
λεία ἰουλιανοῦ τοῦ παραβάτου ἡ — ovi] τοῦ ἰουλ. 

210, 2 μάγειρον δὲ] μάγειρον. 

211, 32 αὐτοῦ τοῦ] τοῦ. 

919, 9 ἀλάστορα αὐτὸν] ἀλάστορα 9 τὸ ἀσεβέστα- 
τον καὶ ᾿ἀναιδέστατον] τὸ ἀναιδέστατον καὶ ἀσεβέστατον 
14 περίφημος] περίφημον. 

213, 15 πάντας] πᾶανταὰ 16 ὁ Ἰουλιανὸς! ἐουλιανὸς 
21 ᾿Αἀρϑέμιος] ἀρτέμιος 28 ηὐτύχησε] εὐτύχησε. 
| 214, 8 περιφανῆ) προφανῆ 4 óvo] δύο 18 
| φρενοβλαβῶς] om. 18 δὲ ἐκείνων δ᾽ ἐκείνων. 


δ... Ὁ πον πα ΒΝ 


215, 6 of] om. 7 loviavóg] ὁ ἐουλιανὸς 12 
τότε σφοδροῦ] σφοδροῦ τότε ἐμπνεύσαντος πνεύσαν- 
τος 15 ὅποι] ó 077?) recte 11 εἴϑ᾽ ὑπό τινος τῶν αὖὐ- 


τοῦ elo ὑπὸ πολεμίου] εἴθ᾽ ὑπὸ πολεμίου εἴθ᾽ ὑπό τινος 
τῶν αὐτοῦ 28 Εὐφράταο] εὐφρήταο bene 80 τὸ 
. δὲ] τόδ᾽. 
216, 6 περὶ δὲ] περὶ 10 ξανϑὸν τὴν κόμην νεα- 
| νίαν νεανίαν ξανϑον τὴν κόμην 18 ἤκουε] ἤκουσε 
' 18 καὶ τῆς αὐτῆς ϑρησκείας] bis, et bis αὐτοῦ, quod priori 
loco correctum in marg. al. m. 26 προμνηϑεὶς] μυηϑεὶς 
| 28 ante τελευτήσαντος rubro col. superscr. T ἀνάρρησις ἰο- 
! pia vov 1. 
| 217, 2 ὁμοφώνως post συνϑήματος 19 evafev- 
γνύοντες] ἀναξευγνύντες 19 τε] δὲ Θαρσὸν Duc.] 


| ταρσὸν recle, ut ed. Wolf. 21 τὴν aute Ayxvgav] om. 

! 218, 1 ὑπάντησιν] ὑπαντὴν θ ἐπὶ ante ὠνόμαξον ÓR 

| om. 10 ἀφέλειαν] ἀσφάλειαν 21 αἴϑε δὲ] αἴϑε Αν — ^ 
ZONARAS V. f hi - 
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27 ante οὕτω μὲν rubro superscripuum { βασιλεία oveltv- 
τινιανοῦ 1. | 

219, 8 ϑεὸν] τὸν ϑεὲν 8. ἀδικοῦντος] ἀδίκους» 
quod recipiendum, quum ἀδίκου notatum sit ex A. 

220, 1 προσῆλϑε] προσελϑοῦδα δ οὖν] γοῦν 
9 φροντίδα τῆς y. τὸν πρ. ϑέσϑαι] ϑέσϑαι φροντίδα τῆς y. 
τὸν πρ. 21 Δομνίνᾳ] δομνίκπᾳ. 

221, ὃ τοὺς ὀρϑοδόξους] τοῖς ὀρϑοδόξοις perspicue 
8 τούτων] τούτου 12 δ᾽ addit 16 ϑύραι] πύλαι 


20 ταῦτα] οὕτως 31 “μακεδονικὴν) VL S. v. 
222, 18 ὠκείοντο] ὠκείωντο ὡς εἴϑε καὶ νῦν] om. 
ut A, recte 24 xesenémonoro) «παταπέπρηστο 2ὅ 


Οὐάλης] ὁ οὐάλης 28 Οὐάλης] ὁ οὐάλης. 

229, 14 ἔσσεται] ἔσεται 18 καὶ Σκυϑικὴν]) σχυ- 
ϑικὴν 24 ὕδωρ ante εἰς τὴν πόλιν. 

224, 12 καὶ τὸν ἐν] καὶ ἐν 18 δείσας ὠ.} c. δεί- 
σας 26 ante Γρατιανὸς superscr. col. rubro Τ βασιλεία 
γρατιανοῦ T 31 τῷ τοῦ] τοῦ. 

220, 0 αὐτὸν αὐτῷ 14 Σκυϑὼῶν δὲ] δὲ σκυϑῶὼν 
26 Ἴπ ud εις διαφϑαρέντων. 

220,1 δυσμαχότατον] δυσμαχώτατον 15 ὑπ᾽ ὑπὸ 
17 post ἕξ in fine pag. rubro col. βασιλεία οὐαλεντινιανοῦ 
TOU νέου. 

221, 4 vov Εὐγενίου τὴν τυραννίδα] τὴν εὐγενίου 
τυραννίδαλ — 9 οὖν] om. 18 ὁ Θ. τὸν ϑυμὸν] τὸν ϑυ- 
μὸν 0 9. 21 ἐκβιβάξεσϑαι] B alterum m, sec. insertum 
23 πρὸς] εἰς. 

228, 5 Ονώρατον pro Ὁνωράτον dedi ex Mon. ὃ χαλ- 
κοπρατείοις] χαλκοπρατίοις 9 τὰ τῆς] τὰς 16 τῶν 
addidi ex eodem, ut est p.227, 17 19 ποιήσαντα] om. 20 
ἐγχειρίσαντα] ἐγχειρήσαντα ᾿ καὶ ἣν] ἣν 28 τιϑέμε- 
vog] ποιούμενος 29 εὐνεμ.} εὐνομ.; quod recepi. 

229, 11 δημοσίαις] δημοσίοις 14 ἠπ. δ. ὃ, ἡπ. 
19 ᾿ΑντιοχέωνἾ ἐν ἀντιοχείῳ 20 τυγχάνων] ὑπάρχων 
25 τὰς ἔκ. τοῖς 099.] τοῖς ὀρϑ. τὰς ἐκ. 

280, 4 προεξῆρχεν] προεξῆρχον 18 τέλους] τοῦ 
τέλους 21 Ναξιανξὼ] ναξιανξὸν 28 καὶ τῶν] καὶ om. 

291, 9 ἐπὶ τῇ τοῦ υἱοῦ καταφρονήσει) ἐπὶ τῇ x. τῇ 
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τοῦ υἱοῦ, fere ut A ὅ τὴν τοῦ παιδὸς ἀτιμίαν τοῦ σοῦ] 
τὴν τοῦ παιδὸς TOU σοῦ ἀτιμίαν 9 ἐκείνους] ἐκείνοις. 

232, 16 iis quae hic vulgo legebantur οὕτω διανεμη» 
ϑείσης κτλ. rubro col. superscriptum βασιλεία ἀρκαδίου καὶ 
ovoglov t 26 συγχωρήσοι et ποιήσοι] συγχωρήσει et ποιή- 
σει 51 αὐτῷ] αὐτοῦ. 

233, 8 νέας Ῥώμης) νέας 24 φορβιὰς] φορβειᾶς 
31 post ᾿πολίχνιον δὲ τοῦτο, quae om. A, inter τοῦτο et ἐκεῖ 
supra dimidium versus vacuum relictum, ut asteriscus est 
apud Wolfium post τοῦτο 32 δύο τε] δύο. 

294, 15 ἐπανῆλθεν) ἐπαπῆλθεν 20 ἑαυτοῦ] αὐτοῦ 
22 παιδικῇ πάνυ] invertit 80 τῶν] τὸν. 

235, 2 Θερματίαν) ϑερμαντίαν 22 καὶ οὗ of. 

296, 1 συνιέντα) συνέντα 4 ὠνόμασε] ὠνόμαζε 
et ἀνῴμωξεν pro ἀνῴμοξεν et 8 τις τυραννήσας. Sed haec 
ed. Duc. vitia: τ (i. e. τῆς) τυραννήσας Wolfius 24 εἰς 
μ.] ἐς μ. (et ἠργμένῳ pro ἠγμένῳ) 21 ϑυγάτηρ μὲν ἦν] 
ϑυγατέρα p ἦν 82 Οὐαλέριος] οὐαλλέριος, ut p. 
297, 29. 

291, 11 εἴτι) ἔτι 31 παραινέσεων] παραινέσεως. 

288, 2 ἀνέγραψε ΡΓῸ ---εν, quod recepi 4 ἐκαλεῖτο] 
καὶ ἐκαλεῖτο 21 Ἰουβενάλιος. ἰοβενάλιος 28 συν- 
ελϑεῖν] δὲ ἐλθεῖν 82 ἀνάνδρος ἀνάνδρως. 

239, 9 Θεοδώρητος] ϑεοδώριτος, et 16, 20, 28. 

240, 12 κωνσταντένου pro 'ωνσταντινουπόλεως 
2ὅ ὑπερϑαυμᾶσας pro ϑαυμάσας. 

241, 8 οὖν om. ἁγίου] ἁγιωτάτου 31 dvu- 
οχέων πόλεως] ἀντιόχου πόλεως. 

242, 14 μετενεγκεῖν διοικήσεως] διοικήσεως μετενεγκεῖν 
17 κατὰ om. non male μακαρίου) μακαρίτου — 24 ἐνεχεί- 
ρησεν] ἐνεχείρισεν 82 | γραφόμενα] λεγόμενα. 

248, 1 τοιόνδε] τοιοῦτον 4 προσαγαγοῦσα] c sec. 
manu insertum 8 ἐνεφάνησε]) ἐνεφάνισε 10 ὁ 
οἶδεν) οὔτε εἶδεν 21 δῆτα] δὴ 928 i S Fibood 
32 ἐκεῖ μοναστηρίοις] ἐκεῖ ceuvelosg δὲ] δ᾽ 

244, 21 πλείστῳ) πλείστου 81 μυηϑῆναι] om. 

245, 1 n ὁ μὲν col. rubro superscr. { βασιλεία μαρ- 


κιανοῦ T ὅ ἐπαγγέλλει] ἀπαγγέλλει προυκέκρικα] 
[* 
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προκέκρικα 12 λαμπρὼν] λαμπροῦ 80 αὐτῶν] ev- 
τὸν ὅτε] ὅτι 82 ἑτερούσιον] ἑτεροούσιον. 

246, 19 ναὸν τῆς 9.] τῆς 9. ναὸν 80 ᾿Ιουβενά- 
λιος] ἰουβεννάλιος 32 ἑτερούσιον | ἑτεροούσιον. 

241, 1 ἡμῶν] om. φορέσαι marg. al. m. — 6 Θεο- 
δώρητον) ϑεοδώριτον 28 ὅμοιον} pro hoc repetitur 
ἡμῖν ὁμοούσιον. Allerum marg. al. m. 28 πᾶσι] om. 

248, ὃ τοῦ Διοσκόρου] διοσκόρου. 

249, 10 πρὸς] περὶ 12 ἐπεμνήσϑημεν πὲ S, Y. ead. 
m. 96 ἐκμετρισάσης] ἐκμετρησάσης. 

200, 15 ἑκκαίδεκα] ξξκαίδικα 20 τὰ om. 28 

τινε] ἕτεροι 29 μερίδος] αἱρέσξωξ 82 ὃν] ὧν, 

251, 9 cori] his rubro col. superscr. Τ βασιλεία λέοντος 
τοῦ μεγαλου ἡ 14 καὶ χρεὼν] χρεὼν ut A, addito deinde 
«ci uL Α 81 κοιαίστορα] κοιαίστωρα 82 διαβλη- 
ϑέντα om. 


202, 19 Δυσπόρου] βοοσπορέου τοῦ ante ἁγίου] addit 
; n: 
22 μεγάλων] ἁγίων μεγάλων 24 κατέκαυσε] κατέκαυσ 


ε 
(i. e. τσεν : nam 80 scriptum κατέκαυσ) 81 σενάτῳ] σεν- 
νάτῳ. 

258, 1 βασιλικὸν] om. [10 καὶ σεισμὸν σφ. dv. 4ν- 
τιοχείᾳ γενέσθαι λέγεται] καὶ σεισμὸν γενέσϑαι σφ. ἐν ἀν- 
τιοχείᾳ 14 τούτου] τούτου δὲ 23 εὖ καὶ στρ. εὖ 
στρ. 26 πλεῖστα παρὰ Γιξερίχου φασὶ λαβεῖν] λαβεῖν 
συλεῖστα παρὰ γιξερίχου φασί. 

204, 8 ϑέλοντος] om. 9. ϑυγατριδὴν] ultima compen- 
dio, quod δὴν est potius quam δὴν 19 A abdid 
τὴν ἐκκλησίαν] τὴν ἑἐπκλησίαν ἐϑύναντος 26 oig] om. 
et 27 καὶ τῆς pro τῆς — 27 ϑερμῆς] ϑέρμης recte 28 
ἐπιβλέψῃ] ἐπιλάμψῃ 29 καταλ.] his superscr. col. rubro 
βασιλεία λέοντος τοῦ μικροῦ ἡ 82 αὐτοῦ] ξαυτοῦ. 

209, 1 qv δὲ] super haec novo versu inchoata rubro col. 
T βασιλεία ξήνωνος ὁ 18 ὁ βασ. Ü ἐλϑὼν] Bac. δ᾽ ἐλθὼν 
15 vov] δὲ τοῦ 16 ἐκείνου] τούτου. 

200, 8 εἰρημένοις] οπι. 20 δὲ] δὲ καὶ 24 γέ- 
γονε] ἐγένετο. | 
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251, 24 ἀπέκλεινε] ἀπέκλινε 29 μηδὲν] μήτε, ut 
p. 258, 8, 99. 

258, 2 αὐτῷ] αὐτῇ 8. ἐκεῖνον] om. — 4 περιω- 
δινέίαις] περιωδυνίαις, quod dedi — 26 κατεσχηκότα] τε- 
τυραννηκότα. 

259, 1 ἀντενέγραφε] -Ψε 18 τοῦτον] τοῦτο 27 
δεὰ ταῦτα] ἐντεῦϑεν 30 ἀπογραφὰς] καταγραφὰς. 

260, 9 ἐκάκωσε καὶ] om., ut Α. Est v. 7 17 υπερω- 
ρἰσϑη] περεωρίϑϑη —— 24 Θεοδέριχος] ϑευδέριχος ut A, et 
261,1 277 μεταϑέμενον] μεταβαλλόμενον. 

261, 3 τῆς Ῥώμης εἶναι] cives τῆς φΦώμης ὄὅ καὶ 
τὸ] τὸ 14 ἐπάρχου] ὑπάρχου 16 καὶ ἐπὶ] ἐπὶ 
19 πολεμίων] ἐναντίων 20 πυροφύρα] πυρφύρα. 

262, 16 ΞΞυλοκέρκου) ξηροκέρκυ 27 Χριστοῦ] om. 

209, 1 ὑπεκρίνατο) ὑπεκρίνετο 10 δ᾽ ) (δὲ) 

15 τἀγμαάτων] ταξιαρχ ex praeced. versu 21 δ᾽ pro δὲ, 
quod recepi 80 ἔσταται] ἔστασϑαι82 μέρη] μέλη. Male: 
v. p. 264, 14. 

264, 1 γοῦν] οὖν ὅ τάχ᾽ ἄν pro τάχα ἄν, quod recepi 
15 νεῶν pro νηῶν, quod recepi 2424 κατ᾽ ὄναρ] om. 82 
τεσσαρεσκαίδεκα] δεκατέσσαρα. 

26D, 1 κεχρησμωδ. καὶ χρησμοδ 6 ἐκ διαίτης εἰς 
δίαιταν] εἰς δίαιταν ἐκ διαίτης 11 τρισίν] τισίν 24 
ἀνερρήϑη] his rubro col. superscr.: βασιλεία τοῦ ϑρακὸς 
ἰουστίνου ὁ 28 αὐτὸς] καὶ αὐτὸὸῤ 80 γενομένης] γινο- 
μένης 581 ἠδύνατο] δεδύνητο, 

266, 1 παρέσχε διανεμεῖν] παρέσχητο διανεμεῖν 7 
ἐπιφανεστέρων] ἐπιφαν᾽ (ἐπιφανῶν) 14 ἀνήλωσεν] ἀνά- 
λωσν 117 δὲ (42 ἀνηγ. Avy.] αὐγ. ἀνηγ. 

261, 8 τούτου χρόνοις χρόνοις τούτου 4 ἐφάνη 
post κομήτης erasum 7 μηνιόντων] uqviovtov, ut À et 
Zonaras alibi 20 κατὰ] κατὰ τῶν 30 ci] om. 

268, 1 ἀνεῖλεν] ἀνεῖλε recte 18 αὖϑις μάχης] μα- 
χης αὖϑις 21 ᾿Ανάξαρβα pro ἀνάβαρξα, quod recepi, 
ut ἀνάξζαρβος cum A pro Zveflagfoc 29 δὲ] δέ γε. 

269, 2 κατεπτώϑη] κατεπόϑη 4 ἀπώλοντο] ἀπω- 
λοφύρονο 29 ἀναδείκνυσιν] αποδεέκνυσιν. 
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210, 1 Ἰουστινιανὸς] ἰστιανὸς 2 τεσσαράκοντα) om. 
5 ἐπέλιπε τὸ βιώσιμον] ἐπέλιπεν ἡ £o] 6 ἡμέρας] ἡμέ- 
got; 7 ἄρξαντος et seqq. rubro col. superscriptum T pa- 
σιλεία ἰουστινιανοῦ!ϊ 44 ἐδύνατο] ἠδύνατο 26 και- 
voréoov| om. 

211, 6 ἀφιεὶς] fei 8 κατέτρεχον] κατέτρυχον. 

212, 21 ἐβουλεύετο] βεβούλευτο 29 δὲ καὶ] δέ 
γε καὶ, 

210, 8 τῶν κρατούντων] addit 19 τὸ μὲν τῆς 
τῶν or] τῶν μὲν τῆς τῶν or., quod recepi, quum eodem 
ducere videatur A 21 οὐσίαι] περιουσίαι. quod reci- 
piendum. 


214, T τετελείωται] τετελέίωτο 9 πρὶν] πρώην 
δὲ] addit 15 ἀνέγειρε] ἀνήγειρε 10 μολύβδου] μο- 
MBdov 22 ϑέαν αὐτοῦ συνηγμένων] ϑέαν ἀϑροιζομέ- 
vov αὑτοῦ ἐτίϑουν --- 24 κατετίϑεντο] πολλοὶ τούτων 
τοὺς ἑαυτῶν δακτυλίους ἐτίϑουν πρὸ τοῦ κυνὸς ὁμοῦ συν- 
ἡγμένους 21 ἀπένειμε ἀπένεμε 29 τίς] ποία 
81 ἐδείκνυεν) ὁ κύων ἐδείκνυεν, 


215, 6 τούτων] ἑκάστω (sic, bur ) 14 παρὰ 4ya- 
ϑίου ante ἐπίγραμμα 19 σκαφέεσιν — ἀτηρὴς] σκαφέεσ- 
σιν ---ἀτειρὴς, hoc cum Α 21 ἡ δὲ f. 4 καὶ ἡ β. 
τοῦ --- κωνσταντίνου) om. 25 δὲ) ὃ 29 ἐλϑὼν] 
ἐλϑὸν. 

216, 2 γοῦν] οὖν ὅ Ὁνωώριχος] ὀνόριχος , ut 17 
7 xaravoyxatovrag (-τες W. )] -τος — 18 ορϑοδόξους] 0o- 
ϑοδοξοῦντας 14 εἴκοσι] εἴκο 17 χγχριστ. χαλ.] invertit 
21 yéyove] om. 23 δεινὸς} δεινότατος 29 ἀντεπ. 
ἀνταπ. 80 τιμωρήσῃ] τιμωρήσει 82 Βελλισάριον] βε- 
λισάριον. 

211, 6 ,πλατυκώτερον] πλατικώτερον 7 }ελλισα- 
eios ] βελισάφιος 12 “ἡττηϑεὶς] τραπεὶς 
14 évvev.] ἕνεν. 22 ὕτου γε] ye om. 

218, 9 τὴν Σαρδὼ] σακερδώ αὐτὴ] αὕτη bene 
22 στρατηγοὶ ἀρχηγοὶ, sed margo al. manu yo. στρατηγοί 
32 βασιλίσσῃ] βασιλίδι. 
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219, 10 εἰργασμένα] om. 17 ϑείων ἱερῶν 26 
τῆς Ῥώμης] ῥώμης. 

280, 2 μετήνεκτο) μετενήνεκτο σεβήρου] σευήρου, 
quod recepi 8 μετέσχηκεν) μετέχω (i. e. μετέχων), sic 
in fine paginae, ἦν infra ὦ posilo δ᾽ pro óà, quod re- 
cepi 4 τῆς ἀρχιξρατικῆς — καϑέδρας TOU πατριαρχικοῦ 
τεϑρόνου [1Ὸ εἰ γὰρ ἔλεγεν) εἶναι ἔλεγεν  1Β αἰδε- 
σϑέντος δυσωπηϑέντος 19 Μηνας] μηνάὰς, et 24 
26 σεβῆρον] σευῆρον. 

281, 4 ξξήκοντα] om. 7 κατὰ τοῦ] κατὰ 9 
ἐδογμάτιξον ἐδογμάτισαν 17 φπκονόμησαν] ἐδογμάτι- 
σαν 18 τὴν Ἰταλίαν] ἐταλίαν 21 καὶ ταύτης] xa- 
κείνης 28 φπειωμένος] o oxeloro 29 τὼ στρατηγὼ 
τὼ Orto] τὼ διττὼ στρ. 

, 482, 4 ἔνδειαν προβαλλόμενοι] ἐνδείᾳ πιεξόμενοι 
ὅ ἡ ἔρις, ἂν ἀμφοῖν ἐτ.Ἷ ἐτ. ἂν ἡ ἔρις ἀμφοῖν 12 γενέσϑαι 
pro γενήσεσθαι, quod recepi 13 σφῶν] αὐτῶν 18 


βασιλείας ἐρῶν] Bo | ἐρῶν sic inter duo versus, deleto 
τεύσοντα, quod e proximi versus ξώαν στρατεύσυντα initio 
repetitum. Nihil igitur variat 27 ἁγίαν] παναγῇ 28 
συνέτριψε post τράπεζαν. 

288, ὅ ἀλλ᾽ ἐκ] ἐκ δέ γε 7 πολλῆς --- ἐγένετο] πολ- 
λοῖς ---ἰγίνετο 14 ἀναδῦναι) ἐκδῦναι 26 Ῥωμαίοις] 
ῥωμαι, ultima per compendium, quod videtur esse -ovg, ut ἃς 
quum versu praeced. sit δωμαίοις 28 ἐξ Ἰνδίας ante πρὸς 
τὸ Βυζάντιον 80 ὑπισχνοῦντο] ὑπισχνοῦνται. 

284, 1 ante, non post ὠὰ interpungit ὀ 8 εἰς τὸ Βυ- 
ἑάντιον ἐς βυξάντιον 14 Βελλησάριος βελισάριος 
23 πιστεύειν Ἰδοξάξειν. 

285, 8 αγίας] ἁγίας καὶ 18 πρὸς] (πρὸ scribens, 
quum πρὸ scribatur πρὸς) πρὸ C καὶ ταῦτα καὶ τὸν τόπον, 
utrumque ut A 14 σοφιανὰς pro Σοφιανὰ 81 post 
καταλιπὼν iis quae vulgo sequuntur ᾿Ιουστῖνος δὲ etc. rubro 
col. superscriptum t βασιλεία lovozívov τοῦ δευτέρου. 

280, 6 αὐτῷ δοϑείη ἐξουσία] δοθείη ἐξουσία αὐτῷ 
11 αἰτιώμενον ᾿αἰτιαϑέντα 27 ἐκ τῆς πανδαισίας] τοῦ 
συμποσίου. 
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281, fí φυλάσσωνται Pos φυλάσσονται; quod recepi 
10 τὸν pro róv α᾽͵: 15 ὁ βασιλεὺς om. 22 ἐπανῆλϑε 
pro -Q'sv, quod recepi 28 ἀντεπεξελϑεῖν] ἐπεξελϑεῖν 
26 ἐνεπίστευσε] ἐμπεπέστευκε 82 προσεκαλέσατο] προσ- 
καλεσάμενος. - 

288, ὃ ede ἀϑροίσας 7 διεκδικεῖν] ἐκδι- 
κεῖν 9 εὐποροῦσιν] εὐπόροις 14 τρισκαίδεκα] uy 
additum m. rec. Sequentibus rubro colore superscriptum 
T βασιλεία τιβερίου T στεφϑεὶς δὲ ὁ Τιβέριος, ut vulgo] 
om.0 19 Κωνσταντίαν] κωνσταντέναν 2ὅ πύλεμον] 
addit 26 ἡτοίμασε] ἡτοίμαξε προὐβάλετο pro πρου- 
βάλλετο, quod recepi 30 τρία ἔτη] τριετίᾳ.λ 

289, 8 ἀρχηγὸς στρατηγὺς 8 πκεκενῶσϑαι ---10 
συστάδην κεκενῶσϑαι τὰς φαρέτρας of πέρσαι συνησπι- 
κότες καὶ ἀλαλάξαντες ἐνυάλιον ἐπῆλθον αὐτοῖς κατὰ συ- 
στάδην 17 of δὲ] καὶ οἱ 21 γηροκομεῖα] γηροκω- 
μεῖα 25 Βυξαντίδος] βασιλέδος 26 ἐκλελειπότος} 
ἐκλελοιπότος, quod recepi. 

290, 1 ἐπὶ τούτου τοῦ βασιλέως 0] ὁ μέντοι 2 ἡτήσατο 
σταλῆναι] στείλας ἠτήσατο τὸν τιβέριον σταλῆναι 8 
αὐτῷ] o£ $ βιασάμενος — αὐτοὺς] βιασάμενος τοὺς 
τεχνίτας πρὸς τὴν τοιαύτην οἰκοδομήν ἀπόνωρ] εὐμαρῶς 
8 νέων καὶ] νέων ἀνδρῶν] om. τοῦ] v9 , quod re- 
cepi 17 Κωνσταντίνῃ) κωνσταντίνᾳ 20 ἐν τῷ τρι- 
BovveMo]. κατὰ τὸ τριβουνάλιον 29 καὶ τῆς συγκλήτου 
βουλῆς] σὺν τῇ συγκλήτῳ βουλξῇ͵᾿͵ 26 δ᾽ pro δὲ, quod re- 
cepi 28 inser. col, rubro βασιλεία μαυρικίου. 

291, 1 δὲ] μέντοι 8 ἐξητησε] ἐζήτησε ——— 4  εἴκο- 
σιν] εἶκο et σι compendio quo semper fere. Sed et εἴκοσι» ut 
p. 14 A. Scripsi Minds et mox ἐποίησεν pro ἐποίησε, ubi 
cod. émoígst— ἠ ' 16 ὁ μέντοι] ἀλλ 22 ἀϑρόον] 
ἀϑρόως ut À 25 συξεύξας] ξεύξας 80 ἐπανῆλϑεν] 
ἐπανῆκεν 81 χωρίοις] ὁρίοις, quod recepi. Sic 22 τῶν 
Ῥωμαϊκῶν ὁρίων. 

202, 8 ὁ órgarnyoc] om. 11 006] 7 om. 12 ó? 
Ῥωμαῖοι] ῥωμαῖοι δὲ 19 οἷον] οἷ, 

290,1 αὐτοὺς] addit ὅ τῶν] om. ἀρχῆς ἠξίου] 
ἠξίου ἀρχῆς 8 ἄπληστον --- ἄδικον] ἅπληστον αὐτὸν 
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λέγων εἶναι καὶ ἄδικον 12 Πέρσας] ὁμογενεῖς [14 
εὐϑὺς ἀνῃρέϑησαν παρὰ τοῦ πλήϑους] παρὰ τοῦ πλήϑους 
εὐϑὺς ἀνῃηρέϑησαν 17 πρὸς τὸν ποτ ρὰ φ. 9. πρὸς τὸν π. 


22 γοῦν] οὖν 26 ἐποέησε] ἐποίηδ᾽ 7 i. e. ἐποίησεν, quod 
recipiendum 26 ὑποπτεύσας] addit 30 πρὸς Ῥωμαί- 
ovg ἀφίκετο] ῥωμαίοις προσρύεται." 

294, 2 αὐτὸν] αὐῷ 4 νίκην ἤρατο] ἤρατο νίκην 
9 γένους] ἔϑνους 11 εἰς τύπον σταυροῦ ponit post 
ἐπισκυνίων, non, ut ceteri, post στίγμασιν, quod sequutus 
sum, ut interpres latinus iyyvOévroc] ἐγχεϑέντοε 18 
ἱκανοῦ] om. λοιμῷ et 16 λοιμοῦ pro λιμῷ et λιμοὺ 
14 τινὰς δὲ] καί τινας 15 καὶ μηδένα] μηδένα δέ 
18 ἐδίαν] οἰκείαν. 

oi 2 ἐς ὕστερον, quod recepi, pro ἐσύστερον ὃ εἰς] 


| &g 4 τὰ] om. μετὰ δὲ — ἐτὼν] om. 8 ἡ ἀνέσπε- 


Qoc ἀνϑρώπως ἐνδημήσει ἡμέρα] ἡμέρα € ἐνδημήσει ἀνϑρώ- 
ποις ἀλλὰ “- ταύτῃ] ταῦτα μὲν οὖν ταύτῃ 10 υἱὸν — 


βασιλέα ἰἀνηγόρευσε βασιλέα τὸν υἱὸν ϑεοδέσιον 18 


παρὰ] ὑπὸ 18 τῇ addidi ex eo, ut antea est εἰ postea. Sed 
rectius fortasse abest, etsi ita τῇ ante Βυξαντίδι ex eodem re- 
cepi libri 16 initio 21 πρὸς τὸ ἰσχίον ἄνω πρ. πρὸς 
τῷ ἰσχίῳ mo. μέντοι X.] x. μέντοι͵ 28 Πρίσκος) om. 
26 ἐκεῖνον ἐκείνου 21 γράμματα---παραινῶν] γράμμα 
---παραινοῦν ἀντέχειν] ἀνέχειν 80 ληίσασϑαι] ληι- 
σαμένῳ 82 αὐτῶν] om. 

296, 4 τῶν οἰκείων] τοῖς οἰκείοις ὄ ἐν Χρυσοπόλει] 
om. 9 Ἰωάννης ὁ νηστευτὴς καὶ πατριάρχης] ne. ἰ. Ó 
νηστευτῆς 19 προεχ. οὖν] καὶ προεχ. 19 προσήνεγκαν 
τῷ βασιλεῖ τῷ βασιλεῖ πεποιήκασι 20 κεκοσμημένον) 
καί οἵ αὐτῷ προσήνεγκεν addit. 


291, 1 δ᾽ pro δὲ, quod dedi 8 ᾿Αβαρων] βαρβάρων 
9 ἔσπευδε] ἔσπευδεν 10 γοῦν]. οὖν 10—13 Μαυ- 
ρικέῳ — νομίσματος | μαυρικίῳ τοὺς αἰχμαλώτους ἐκπρί- 
ασϑαε. ἕν ἐφ᾽ ἑκάστῳ καταβαλλοντι νόμισμα. ὁ δὲ βασι- 
λεὺς οὐ κατένευσε. καὶ ὁ. χαγάνος ἐφ᾽ ἑκάστῳ τῶν αἰχμα- 
λώτων λαβεῖν ἥτει νομίσματος ἥμισυ 16 δέ τοι] δέ τι 

τοῦ] addit — 26 ἀπέπεμψεν] ἀνέπεμψε. | Ergo delevi v. 
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t 


298, 2 προελήλυϑεν ὅ τοῦ ϑεοῦ] τὸν θεὸν 


9 gi pro φ, quod recepi 10 ᾧετο εἶναι τοῦτον] τοῦτον 
Qro εἶναι 18 παρεστάναι] παραστῆναι. καὶ] κε- 
λεύουσαν 19 ὅπῃ] ὅποι 24 γοῦν] οὖν 28 Ῥω- 


μαίων] δωμαϊκοῖς Φωκὰν στρ. στρ. φωπκᾶν. 

299, 2 δὲ τοῦτο] τοῦτο δὲ 8 τὴν χρείαν] χθείαν 
14 τῷ f. αὐτ.] αὖτ. τῷ β. 19 ἵνα] ὡς ἂν 22 ἡ τοῦ 
βασιλεύοντος. τοῦ βασιλέως ἡ 25 rubro col. superscr. βα- 
σιλεία Τ φωκᾶ τοῦ τυράννου t 81 τότε] o ὅτε. 

300, 2 τὴν στάσιν ἐπεχείρει] ἐπεχείρει τὴν στασιν 
10 εὐθεῖαι εὐϑεῖς 18 τὸν πειρασμὸν] τ τὴν συμφορὰν 
ex v. 12 15 τοῦ] addit 16 ἀπόλυται] ἐξόληται. 

301, 1— 3 post στρατιῆς quarta pars versus vacua relicta, 
uL supra dimidium sequentis, in quo sequitur versus e$ et — 
νέκυς, ante secundum τῆς--τῆς (omisso t) Ἰοκάστης po- 
situs 6 πετάλοισι κατάσκιος οὐκέτι πετάλοισιν οὐκέτι 
7 Θριηκίοις] ϑρηικίοις 9 0] om., ut 18 ὁ pr. omissum, 
deinde anguste insertum - 17 μηδὲν] μήτι ΞΕ τοῦ 
om. 28 ἐκόλαξε] om." 29 ἕνδεκα] δέκα ἐφ᾽ € 
82 τότε κακὰ] κακὰ τότε. 

802, 3 καὶ Γαλατίαν κατέδραμον] om. — 5 "Αβαρες] 
ἄβαροι 6 στρατόπεδα] στρατεύματα, et margo ead. 1n. yo. 
στρατόπεδα 11 τῶν δήμων πρὸς αὐτόν τι] πρὸς αὐτόν 
τι τῶν δήμων 14 παρέδονκεν — αὐτούς} κολασϑησομέ- 
νους παρέδωκεν 18 κατὰ χρ. ἐν 41 ἐν d, κατὰ χρ. 
ἀνεῖλον] ἀπέκτεινεν 22 ἐκδιώξας τῆς πόλεως] καὶ τῆς 
πόλεως ἐξεδίωξεν 28 τρία ἔτη] ἕτη τρία 206 δὲ 9v- 
γατέρα] ϑυγατέρα δὲ 29 τῆς 4.] ὃ. 

809, ὅ ἐμισήϑη παρὰ πάντων] παρὰ πάντων μεμέσητο 
6 τοῦ πατρὸς] om. 15 πλωιξόμενον] πλοϊξόμενον 
20 πρίσκου] κρίσπου 28 υπάρχων] ἐπάρχων ex v. 26 
ἐπάρχου. 

804,10 οὕτω δὲ] οὕτως 11 ἐκκοπῆναι] ἐκτμηϑῆ- 
ναι 12 ἦν κάμινος] κάμινος ἦν λέγεται] om. in fine 
versus 15 ἄλλοι pro of ἄλλοι 19 sequentibus rubro 
col, superscriptum T βασιλεία ἡρακλείου:. 23—25 ἡμέ- 
ραν νυμφίους] ἡμέραν καὶ βασιλεῖς καὶ νυμφίους χρηματί- 
σαι αὐτούς. 
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305, 15 ἐκαύϑη] πυρὶ παρεδόϑη 84 ἕτέρα στέλ- 
λεται] ἑτέρα 28 ἀρνήσωνται] ἀρνήσονται. 

306, 2 ηὐλίσατο post δορυφορέας 4 καὶ χρημάτων 
- ἐκόμιξεν] καὶ χρήματα δὲ πολλὰ δῶρα τῷ χαγάνῳ ἐκό- 
μιξεν 7 οὐκ ἐπέτυχεν] διημάρτηκεν 8 ἅπασαν post 
ἀποσκευὴν 16 τοῦτο] τούτου 19 προὐπαντῶν) 
προσυπαντῶν 20 διακείμενος) διατιθέμενος 21 
συνῇει συνίει 20 δ᾽ pro δὲ, quod dedi — 27 Γρηγορᾶ 
muvQuxíov | transponit. 

907, ὅ περὶ pro παρὰ, quod recepi 7 ποιήσεις] 
ποιήσης 15 γὰρ] om. 

308,40] om. ὅ κωνσταντίνου] om. 6 ἀποδημῶν ὁ 
Ἡράκλεως om. Duc.] addit 18 ἄγοντες] ἄγοντ ie. ἄγοντας 
29 τῷ ὑπ. αὐτῷ ὑπ. 

809, 2 ταὐτην] κἀκείνην [10 τοὺς --- ἡγεμονεύον- 
τας] πάντας τοὺς ---- ἡγεμόνας 11 πάντων] om. 18 
βασιλεῖ] τῶν ῥωμαίων βασιλεῖ 18 μερδασάν] μερδα- 
σὰν, ut 25 23 μάχεσϑαι] om. 

309, 31 ἐν Περσίδι aiyu.] αἶχμ. ἐν περσίϑι. 

810, 16 φύσεις ἡνωμένας ἀσυγχύτως ἐπὶ τοῦ σωτῆρος 
— Χριστοῦ] δύο φύσεις ἐπὶ τοῦ σωτῆρος χριστοῦ ἡμὼν 
ἀσυγχύτὶ (i. e. ἀσυγχύτους). 

311, 8 Ἱεροσολύμοις] τοῖς ἱεροσολύμοις 10 μήτε] 
μηδὲ 12 τοῖς] τῆς 12 et 15 Σεβήρου] σευήρου 
16 ὑποστρέφοντιἾ ὑποτρέφοντι τῆς] addit 19 τῶν 
γὰρ --- κτησάμενος om. 324 πίπτων] καταβαλλόμενος 
27 τινι δὲ] τινι. 

312, 4 οὗτος] οὕτως 17 προσῆλθεν] -8ὲε, quod 
recepi 18 τὸ ἔϑνος ἅπαν τοὺς ὁμοφύλους ἅπαντας 
19 καὶ ὑφ᾽ ἑαυτὸν ποιησάμενος] om. 22 γένος] ἔϑνος 
24 ἐκκυλισϑεὶς] ἐγκυλισϑεὶς 21 ἤτρῳ] ioo 80 
post ἀνύων et Ῥωμαίων (ut vulgo) erasum vocabulum eius- 
dem fere spatii, quod primo quidem loco manifesto fuit 
ανυῶν, fortasse etiam secundo: nam littera prima fuisse vi- 
detur d 32 μεταβαίνει --- 818, 1 Κωνσταντῖνον (ut 
vulgo) rubro col. superscriptum βασιλεία κωνσταντίνου 
υἱοῦ ἡρακλείουι Tum ἡ δὲ βασιλεία καὶ τὰ τῆς αὐταρ- 
χίας εἰς τὸν ἐκείνου υἱὸν τὸν κωνσταντῖνον μεταβεβήκασι 
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τὴν rdv δωμαίων ἡγεμονίαν πατρόϑεν διαδεξάμενον (ex 
v. T, ubi v.) 2 διώλετο] ἀπώλετο 6 “Κωνσταντῖ- 
voc] κώνστας 7 τὴν --- κακόδοξον] τῆς ἀρχῆς, ἀλλ᾽ 
οὐχὶ καὶ τῆς κακοδοξίας τοῦ πατρὸς κληρονόμος γενόμενης 
10 τούτου δὲ οὕτω] rubro colore superscr. : βασιλεία μαρ- 
τίνης σὺν ἡρακλωνᾶ τῷ υἱῷ. Tum οὕτω δὲ τούτου 18 τα-᾿ 
χέως] τάχιστα 17 γλῶτταν] γλῶσσαν 18 ἀρξάντων] ex- 
tremo versu post καταψηφέξεται additum in margine, quod om. 
A 24 δὲ] om. 26 Σεργίῳ -- δηλαδή] τῶ σεργίω δηλαδὴ 
καὶ τῷ πύρρω ὃ γοῦν αὐτοκράτωρ Κώνστας] κώνστας δ᾽ 
ὁ αὐτοκράτωρ 27 περὶ ---- ὡμοίωτο] τῷ πάππῳ δὲ περὶ τὸ 
σέβας ὡμοίωτο 28 ἐπρέσβευσεν] ἐπρέσβευεν 29 τόν τε 
— ϑειότατον] τὸν TE σοφώτατον καὶ ϑειότατον ἄνδρα 80 
καὶ τοὺς αὐτοῦ φ. ἄμφω] καὶ ἄμφω τοὺς αὐτοῦφ. 81 
τῆς] om. 82. κατέκρινεν) κατεδίκασεν. ο 

314, 8 τῶν] om. 5 ϑελήσαντας] ϑελήσαντ 9 
Meofíag] μαυίας constanter πολεμιστηρίας πλείστας 
νῆας] πολεμιστηρίους νῆας πλείστας 14γοῦν] οὖν 
18 δηλοῦν] σημαῖνον γέγονε) γέγονεν, 

810, 4 Κώνσταντος] κῶνστα 11 τῷ 0. τῆς B. τοῦ 
K. ἔτει] ἔτει τῆς B. τοῦ x. 81 καὶ δια] διὰ. 


916, 16 sequentibus rubro col. superscr; βασιλεία 
λ΄ 


(compendio faci) κωνσταντίνου (compendio expressis litt. τί- 

νου) τοῦ πωγωνάτου τὸ στρ. τὸ μετ᾽ αὐτοῦ] τὸ μετ᾽ αὖ- 

τοῦ στρ. 19 ὁ om. ante πρεσβ. 24 αὐτοῦ] αὐτῷ 26 ov- 
g 


τὸν δὲ] αὗτον τ΄ accentu in ov ex acuto in gravem mutato 
27 ὑπερβεβηκότα τὴν in margine duorum versuum exitu et 
initio suppleta 81 εἶχεν ἐπαγήχον] ἔχων ἐπανῆκε, fere 
ut Α, 

817, ὅ χρεὼν ἡμᾶς] ἡμᾶς χρεὼν 7 ἐπηγγέλλετο] 
ἐπηγγείλατο 18 διέλιπον] διέλειπον, sed secunda cor- 
recta 14 πεζοὶ καὶ πλωιξ,] men καὶ molt. 1 καὶ} 
addit 17 ἀπὸ TOU—18 ξβδομον ἀπὸ τοῦ κατὰ τὸ 
ἕβδομον πρὸς δύσιν ἀκρωτηρίου Κ. ὁ P.]. ὁ βασιλεὺς 
x. 4284 τὸν χειμῶνα διήγαγον] διήγαγον τὸ τῆς ὥρας 
χειμέριηυν ΔΞ28 τὴν --- κατέλαβον] τῆ---- ἐπήλϑοσαιν 27 
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αὖθις] πάλιν ἐνόρμισαν] ἐνώρμισαν 28 τοῦτο] ad- 
dit 31 γὰρ] γὰρ, ὡς ἱστορεῖται 82 ἀπὸ] ἐκ. 

318, 1 ἐλϑόντος] ἀφικομένου κατασκευάσαντος 
σκευάσαντος. 2 καὶ λυπης] om. 3 ise] 
περιλοίπον ἀΑ σκληρὰ post προσπεσοῦδα 6 προσαρά- 
ξασα] προσαρράξασα 7 τῶν] om. ἅπας διώλετο ] 
καπεῖνα (sic) διώλετο 10 πεσεῖν --- μείονας] πεσεῖν ἐξ αὖὐ- 
τῶν, ὡς λέγεται, τρισμυρίων ov μείονας 18 ἐπέλθωσι pro 
ἐπέλϑωσιν, quod scripsi 14 Μαβίας] uavie; — 16 xa- 
τένευσεν) κατένευσε recte 18 γλῶτταν post λέγειν 
19 πληρώσαντα) πληρώσοντα. quod recepi 20 δεχϑείς 
τε] καὶ δεχϑες —— 24 ὀκτῶ) om. 81 τὸ ἑῴαν] τὴν 
ξῳῴαν. 

319, 12 γὰρ] addit οὐδ᾽ pro οὐδὲ 10 καὶ πι- 
στεύεσϑαι] addit 20 Κύρου] ὀνωρίου ῥώμης. κύρου 
25 ἀκρατῶς] ἐγκρατῶς 28 εἰσαγαγὼν] συναγαγὼν 
91 καὶ τενάγεσι] post ποταμοῖς ponit. 

820, 8 à'] om. τελοῦσα αὕτη ἐστὶ] αὕτη ἐστὶ τε- 
λοῦσα 11 οὕτω] οὔτ᾽. Sic οὔτὶ 360, 32 pro οὕτως 
20 δ δὲ 2Σ28 rubro col. superscr.: βασιλεία ἰουστίνου 
τοῦ δινοτμήτου T — dv δὲ --- μειρακίσκος] ἐουστινιανὸς δὲ 
ὅτε v. ἀἁ. ἐ, μειρακέσκος v. 

921, ὃ τετυχήκασι τετυχήκασιν et mox ἄρτι δὲ τῶν σ. 
ἐ. τούτου τοῦ αι 6 Μαβίας] μαυίας 18 τὴν] τὴν τῶν, ut 
ἃ pro τὴν τῶν, quorum alterum delevi, ut est p. 9ϑ4.ἃ4 16 
ἐνέπλησε pro ἐνέπλησεν, quod recepi 21 Σκλαβικῶν] 
ϑλαβικῶν, non σϑλαβικῶν, ut A et ipse infra 822, 21 
29 εἶχε ἔφερε 81 ἕτερον addit. 

822, ὅ ἐπιμαρτυρουμένων] ἐπιμαρτυρομένων 9 
δό ὁρατι --- προσδήσαντερ] δόρατος ---- ἐξαρτήσαντες 19 
μετ᾽ ὀλίγων σὺν ὀλίγοις 21 Σκλαβικὼν] σϑλαβικῶν 
26 “λεγόμενος vel καλούμενος] om. ουστινιανός] ἐουστι- 
νιάνειος 28 ἐπέβαινον] προσέβαινον. 

929, 1 τῷ βασιλεῖ τούτῳ] τούτῳ τῷ βασιλεῖ 
ἐκτομίας] ἐκτομίας τις 2 τὸ μὲν γένος ἐκ βαρβάρων &- 
xav, ἀπηνὴς δὲ καὶ ὑπὲρ βαρβαρους] βάρβαρος μὲν τὸ γέ- 
voc, ὑπὲρ βαρβάρους δὲ τὴν ἀπήνειαν 88 ποτε] om. 

10 ὁ βασιλεὺς] οὗτος ὁ βασιλεὺς 18 ἐπενηνεγμένων 


XCIV AD VOL. III. 


pro ἐπενενηγμένων, quod me invito relictum μισητὸς — 
ἔδοξε] πᾶσιν ὁ αὐτοκράτωρ μεμίσητο γοῦν] δῦν 12 
ἀστρολογίαν] στρατολογίαν 21 δειλανδρήσῃς} δειλαν- 
δρίσῃς 27 συνεισρεόντων] συνεισρυέντων 82 κατὰ 
τὴν ᾿Σφενδόνην] ἐν τῇ σφενδόνῃ. 

394, 2 ἑκκαίδεκα] ξξκαίδικα 8 τούτων et seqq. ] 
rubro col. superscer.: βασιλεία λεοντίου t 10 αἰχμαλώ- 
τους] δορυαλώτους 16 τὴν ᾿Δφρικὴν αὐτῶν ἠλευϑέ- 
ρῶσε] τῆς ᾿Αφρικῆς ἐκείνους ἀπώσατο 18 ἀναμένων} 
προσμένων. 

920, 6 ἐπαρχιωτῶν] ἐπαρχεωτῶν Βλαχέρναι) βλα- 
χέρναις 8 φρικῶν] φρικτῶν 18 βασιλεύσαντα ἔ ἔτη 
τρία om. et 15 post ἐποίησεν addit ἐβασίλευσε δὲ ὁ Δεόν- 
μὴ ἔτη τρία 16 καὶ ὁ uiv] his superscr. rubro col.: 

T βασιλεία ἀψιμάρου τοῦ καὶ τιβερίου t 19 προβαλλό- 
μενος] προβαλόμενος 80 μωαμεϑ] μοώάμεδ 351 ᾿2γα- 
ρήηνους] σαρακηνοὺς. 

12 φιλοτιμότατα per o pro ὦ, quod recepi 18 
ἀπελϑονἹ ὑποχωρήσας et inserit ,ἀπῆλϑε post χώραν et 14 
καὶ μετὰ pro μετά 19 0 pro 0v, quod recepi. 

921, T στρατοπεδευσάμενος] στρατευσάμενος τὸν 
δὲ] εἶτατοῦ 34 κυνηγεσίῳ) κυνηγίω 29 προυβαλ- 
λετο] προυβάλετο, quod recepi εἰς τὴν] addit. 

328, 2 ἤδη] ἤδη 0à 0v] ὃν xci 15 συνεκλεί- 
σϑησαν]) συνεκλείσϑη in fine versus 26 παραλαβόντες 
παρειληφότες 28 μειρακίων μειρακίσκων. 

329, 9 Fu]om. 8 περιοισϑῆναι] περιορισϑήναι 
17 καὶ πολιορπούητοξ αὐτὴν] om. 27 πλωιζ.] πλοϊξ. 

29 προκαταλαβόντος καταλαβόντος 81 σταλεὶς] ἀπο- 
σταλεὶς μετὰ τοῦ] μετὰ. 

990, 13 sequentibus rubro col. superscr. βασιλεία φι- 
λιππικοῦ τοῦ καὶ βαρδάνη T 16 τὴν ἁγίαν ἐκείνην 
σύνοδον] τὴν σύνοδον ἐκείνην τὴν ἱεραν. 

881, 1 ἐπὶ] ον. 2. αὐτῷ] ξαυτῷ,; recte fortasse 
6 ᾿ἀπενόστησαν ὑπενόστησαν 10 vov] om. 21 ἦν δὲ 
οὗτος ὁ βασιλεὺς καὶ λόγοις] rubro col. superscr. T βασι- 
λεία ἀρτεμίου τοῦ καὶ ἀναστασίου 1 Tum οὗτος ὁ βασιλεὺς 
καὶ λόγοις ἦν 28 οὗτος t ὃς 24 καταπαύσας] κατασπά- 
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coc 28 “ἀφαιρεθῆναι ἀφαιρεϑέντα 80 προσωρμη- 
σαν) προσώρμισαν, quod recepi. Est paullo ante, p. 325, 4 
iva ξυλα ἐκεῖϑεν) E ἕν᾽ ἐκεῖϑεν ξύλα. 

882, 1 Ῥόδον κατᾶραι] κατᾶραι ῥόδον 2 οὕτω} 
ovt]. Ergo scrib. οὕτως προβαλλόμενος] προβαλόμενος, 
quod recepi 16 ᾿Ατραμυττίῳ)] ἀτραμυτίῳ recte 26 τὲ] 
δὲ perspicue 80. ἐπέστησε) ἐποίησε perspicue δὲ] ὁ᾽, 
quod recepi 91 Nixaíav | víxeiav. 

338, 1 ἀμφιασαάμενος μεταμφιασάμενος ὅ ὁ βασι- 
λεὺς δὲ} superscriptum col. rubro: βασιλεία Θεοδοσίου τοῦ 
ἀτραμυτηνοῦ T Tum ἐβασίλευσε δὲ 7 μεταχείρησιν (vulgo)] 
μεταχείρισιν 11 pro "oaa pr. ἀρτέμε in fine versus 
16 ὁ Θεοδόσιος δὲ] ὁ δέ ye ϑεοδόσιος 18 λαβὼν] εἰ- 
ληφὼς 19 ὁ uiv] καὶ ὁ μὲν ἐβίω] διεβίω 20 
δύο] ἐπὶ δο 28 προσήνεγκε pro προσήνεγκεν, quod 
recepi, ut 80 ἐτίμησε pro ἐτίμησεν. 

994, 8 φύσιν] φυὴν. 

93D, 29 κατὰ τοῦ] κατὰ. 

936, 1 δὲ οὕτω (vulgo. add.)] δ᾽ οὕτω 3 τὴν ϑ. τῷ 
4.] τῷ a. τὴν 9. 9 αὐτὸν τιμήσας] τιμήσας αὐτὸν 
Μασάλμας] μάσαλμας 6 προσβαλὼν] περαιωθεὶς ex 
praeced. v. 7 αὐτῆς] αὐτοῖς 8 μὲν αὐτὸς] αὐτὸς 
μὲν 9 στόλῳ μεγάλῳ] βαρυτάτῳ στόλῳ 10 Σολυ- 
μας] σολιμᾶς 15 πλεῖστον πλεῖον 18 δείσαντες 
Duc. ] δείσαντας 22 νόσος] καὶ νόσος 28 παμπλη- 
ϑεῖς] πολλοὺς, sed margo ead., ut videtur, m. yg. παμπλη 
ϑεῖς 80 ἠξίωσε κλήσεως χλήσεως ἠξίωσεν 31 βα- 
σιλέα ante παρα. 

981. lí ὃς καί τινας εἰς & ἀρχὰς γνώμῃ τοῦ Σεργίου προε- 
βίβασε] ὃς καί τινὰς εἰς ἀρχὰς γνώμῃ προεβιβάσατο τοῦ 
σεργίου 4 χαρτουλλαριον] χαρτουλάριον 10 Ῥω- 
μαίοες ante καλῶς 19 ἐτίμησαν xal] om. δέ γε] δὲ 
81 μόνον) μόνων (μόν) 

898, 4 ἐκκλησίᾳ] om. | 9—11 τοῦ --- κακόν] τοῦ τὰ 
ἅγιον (recentissima manu et pallidissimo atramento o factum 
ex ov) μέλλειν μιάναι τὸ παιδίον τοῦτο καὶ τοῖς εὐσεβεῖν 
ἡρημένοις μέγα χρηματίσαι καχόν 19 ὑπερλίαν ὑπὲρ 
λίαν 18 ὄντι] διάγοντι προσελϑεῖν] προσπεφευγέ- 
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voi xoi — βασιλείαν] 7 ἵνα τούτων συνεργίᾳ τὴν βασι- 
λείαν πάλιν ἀπολήψοιτο 16 καὶ ὃς πείϑεται ὁ δὲ 
πείϑεται 106 προσδεχϑήσεσϑαι) προσληφϑήσεσθαι 22 
συνομοτῶν συνωμοτῶν 29 γὰρ] om. ἀπεκαλει] 
ὀνομαξων. 


989, ὃ ,κατάρχεσϑαι) κατάρξασϑαι 9 ἔτη] ἔτι pr. 
14 ἄρχων ἄρτι γέγονεν] ἄρτι γέγονεν ἀρχηγὸς 17 καὶ 
τῷ "ἄραβι τὴν ἀρχὴν ἐπηγέλλοντο] om. 246 λοιποῖς] om. 
98 ἐκεῖνοι] om. ἐντεῦϑεν] om. 

940, 18 xal ὃς] κἀκεῖνος 26 γνώμῃ αὐτοῦ] αὐτοῦ 
βουλήσει. 

941, D παιδείας] σοφίας ex P- 940, 29 8 μετα- 
στειλάμενος] μεταπεμψάμενος 9 εἰκόνων addit ut A (εἰ 
Wolfius in lat.) 18 προσομ. προσωμ. recte 23 τοῖς 
(ut W. et Duc. tacente Haasio)] ταῖς recte. 

942, 10 καὶ] addit 18 παρ. τῶν I. αὐτοῖς] τῶν 
γ. π. αὐτοῖς 16 τοῦτο δεηϑέντων τῶν Φραγγων] τοῦτο 
αἰτησαμένων τῶν φράγγων 20 Μασσαλίαν] μασα- 
λίν 22 Βενετιῶν] βενετίων 24 διέλεπον] διέλιπον 
25 ἐπιόντες post Ῥωμαίοις. 

848, T ἄφρενα)] ἄρσενα ἤδη δὲ τοῦ] τοῦ δὲ 8 
Κωνσταντίνου om. 18 μεγάλου] om. 20 Νικαία) 
νίκαια, quod dedi, ut p. 331, 32 21 ovv] yovv 28 


βασιλεῖ] βασιλικῷ ταμεέῳ. 


844, 2 δυσεντερίᾳ} 'δυσεντερίᾶῶν 4 διεδέξατο] rubro 

εἰ superscr. αὐταρχία κωνσταντίνου τοῦ κοπρωνύμου t 
6 ὑπερβαάλλεσϑαι] ὑπερβαλέσϑαι 10 μονοειδεὶς] μονο- 

ειδὴς ϑηρία) om. ἱστόρηται] ἱστόρηνται 29 
“ακηνὸν] λαγκηνὸν 80 ὑποσχέσεσιν ἔπεισεν] ὑποσχέ- 
σεσι πέπεικεν. 

945, 2 ἤδη] om. 10 καϑυπέβαλον] καϑυπέβαλλον 
18 δεχϑεὶς rubro col, superscr.: { βασιλεία τοῦ κουροπα- 
λάτου ἀρταβάσδου t 14 ipii σεβασμίας 
18 ἐκ τῆς M. y.] γ. ἐκ τῆς μ. 19 δὲ] οὖν μεγα- 
λυπόλεως] πόλεως 91 in verbis vulgo additis ἀνεχνιά- 
στων ἀνεξιχνιάστων. : 

840, 1 τοῦ] om. ut A, in fine versus et margine ponens 
verba τὸ τοῦ ϑέματος. τοῦ est p. 100, C; 187, 6. V. Ducang. 
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in Oqix., qui utrumque ponit, sed de suo 8 avacxewje:] 
κατασκάψαι 10 πολέμιοι "xol ante κατάκριτοι ἴῃ marg. 
suppleta m. recentissima atramento pallidissimo 16 
ἐθριάμβευσεν] ἐθριάμβευσε recte 17 ἀοιδίμου] ἁγίου 

πατριάρχου Γ.] invertit 420 ὠμοφόριον] ὠμόφορον 


29 τὴν] om. 
344,2 ἢ] ἢ 8 κατήντησε] om. 4 οἷόν] οἷον 
sic cum sp. lani. ὅ ἐπιτιϑέντες͵ ἐπιϑέντες δι᾽ 


διὰ 10 Θεοδοσιουπόλεως ϑεοδοσιοπόλεως, ut Wolfius 
16 τέτταρσι] τέσσαρσι 29 παραγενόμενος γενόμενος 
80 οὗτος] om. 

948, 1 ἀπηγόρευσαν] ἀπηγόρευσ, cum compendio quod 
item videtur -cev — 5 T. τὸν 4. ] τὸν ὃ. iL. 10 μόνων] 
μόνον 18 ἐκεῖνοι --- λεπτὰς ἢ ἢ γράφειν ἐκεῖνοι ψήφους 
λεπτάς 18 δι᾽ ἑαυτῶν om. 98 ἔκτεινεν) ἀπέκτεινεν 
27 ϑαλασσης] διὰ ϑαλάσσης. . 

349, 4 δινὼν) προϊὼν 8 πάντας ἀναιρεϑῆναι προσ- 
ἐταξεν] πάντας τῷ ξίφει ὑπήγαγε 11 κρυσταλλωθϑῆναι] 
κρυσταλωϑῆναι et 14 et 16; 22, 27 17 rov στενοῦ --- 
18 χρυσόπολιν in marg. manu recentissima pallido atramento 
20 ἐν ταῖς] iv — 25 κατ᾽ οὐδὲν] οὐδὲν μεγάλων om. 
28 κρυστάλλων] τμημάτων ex v, 22 τοῖς παραλίοις τεί- 
χεσι τῆς πόλεως] τοῖς παράλοις τῆς πόλεως τείχεσι 80 
σσροσήραττον) oo ut 81 προσαρραττόμενα 81 κατέβα- 
λον] κατέβαλλον. 

350, 13 ἐγὼ οὕτω] οὕτω 19 μάρτυρ] οὗ μάρτυς 
ἢ] καὶ 22 παραδόντων] περιλαβόντων 24 περι- 
βοήτους] διαβοήτους 26 μοναχῶν βαρύτατον] μοναζόν- 
τῶν (ex v. 24) σφοδρότατον 28 πολλοὶ] πλείους. 

951, 4 ἐκεῖνος om. 8 μισόϑεοςἾ μισάγιος 9 
καταδίκους] κατακρίτους 10, 11 ἐν τέλει καὶ τῶν] om. 
18 ϑείαις] ἁγίαις 1ὅ προέστησεν προέστησε, quod dedi 
22 γενομένης] ἀγομένης 2ὅ χερσὶν] χερσὶ recte 26 
ῥωμαλαιότητα] δωμαλεότητα 28 κατ᾽ αὑτοῦ βουλευο- 
μένους] ἐπιβούλους αὐτοῦ 29 μέντοι] μὲν 82 
ἀλλὰ] om. 


902, 1 ,αὐτοῦ} αὐτοῦ δὲ Κωνσταντῖνον πατριάρ- 
, 
10v] πατριάρχην τὸν κωνσταντῖνον 2 rovrov] om. 
ZONARAS Y. g 
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3 τινὰς} αὐτοῦ τινὰς 4 αὐτοῦ om. b πεποίηκε] 
ἠνάγκασε 6 γενομένων] γεγονότων 1 προεβάλλετο) 
προεχειρίσατο τινὰ] om. 10 ἐσχολακὼς ἐσχολακότ 
(ἐσχολακότων,. non addito antea τῶν) 14 ὁ τύραννος] om. 

“μετακομισϑῆναι ἐκέλευσε] ἐκέλευσε πομισϑῆναι 16 
πλήϑους] om. πολλοῦ] πολλῶν συναϑροισϑέντος] 
ἀϑροισϑέντων 18 ἐπὶ κατὰ 25 αὐτῷ δοκεῖ] δοκεῖ 
αὐτῷ 28 καλῶς] κα καλῶς 29 τρισάϑλιος] δεί- 
Aeg 80 Κυνηγέσιον κυνήγιον 32 μανία om. 

353, 8 καὶ καλέσας αὐτὴν (addito hoc quod deest ceteris) 
εἰρήνην supplet margo ead. m. 13 ἐπεμβαλεῖν] ἐμβα- 
λεῖν 16 ἐσπείσαντο] ἐσπείσατο 20 τὰ τῶν, ut vulgo 
pro τῷ. om. 22 ὡς] 9 OTi 28 Ῥωμαίων] ῥωμαϊκῶν 
(ut Wolf. ) 25 ληισάμενοι] ληισόμενοι ,26— 28 τοὺς 
μὲν διέφϑειρε, τοὺς δὲ καὶ ἐξώγρησε, καὶ μετ᾽ αἰχμαλωσίας 
πολλῆς ἐπανέστρεψε] πολλοὺς μὲν διέφϑειρε, πλείστους δὲ 
καὶ ἐξώγρησε, καὶ μετὰ δορυαλώτων πολλὼν ἐπανέξευξε. 

954, 2 ταῦτα τῷ] τῷ ὅ γὰρ s. v. ead. m., ut βού- 
λεσϑαι προσελϑεῖν in fine versus addit margo 6 ἐκ τῶν] 
τῶν 7 ϑαρρήσειενἼ ϑαρρήσειε, quod dedi — 16 λάβροι] 
λαῦροι 32 ἄλλως ἄλλους. 

9DO, 1 ἐπαύετο) ἐπαύσατο 13 λαϑραίως om. 

15 ἀλητηρίου] ἀλιτηρίου 17 τὸ σῶμα λέγει] λέγει τὸ 
σῶμα 20 κατατεϑεῖναι κατατεϑῆναι 24 ini] πρὸς 
τοῖς 28 rubro col. superscr.: T βασιλεία λέοντος υἱοῦ 
TOU κοπρωνύμου 1 92 dore καί τινας τῶν μοναχῶν] ὡς 
xal τινας αὐτῶν. 

856, 8 βούλοιντο) βούλονται 12 μόνον] om. 

13 προεστήκεσαν] προειστήκεισαν 15 τὴν] om. 18 
βασιλεὺς] λέων προεβάλλετο] προὐβάλετο, unde correxi 
-M- — 25 τοῦ παλατίου] ἐν τοῖς βασιλείοις 28 ve addit 
81  ἐναπέϑετο] ἐγκατέκλεισεν 582 τῷ κυρίῳ] εἰς χεῖρας 
τοῦ κυρίου. 

901, 8 ἀνέϑετο] προσέφερεν ἀνάϑημα τῷ Oe)  λα- 
βων] λαβὼν ἐκεῖθεν 5 οὗτος] οὕτως ἐπεξήγαγε! 
ὑπεξήγαγε 6 superscr. col. rubro βασιλεία εἰρήνης καὶ 
κωνσταντίνου τοῦ υἱοῦ αὑτῆς 9 ἀμφω] καὶ ἄμφω 
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σεβασμέων ἁγίων 22. τοῖς] τῆς perspicue 26 ζνα] 
ἔν bene. 

358, 8 ὄψει, ὄψεε 4. Καροῦλον] κάρουλον, quod 
dedi T καταλιποῦσα] ἐάσασα 8 περιβέβληται) περι- 
βάληται 19 Ῥωμαίοις] ῥωμαίους perspicue 2422 ὁμή- 
ρους post 28 λαβεῖν 23 ἐν πέδαις] δεσμῶται. — 24 
κατείρχϑησαν) καϑείρχϑησαν, quod dedi 27 βασίλισσα] 
βασιλὶς 82 ἐκεένου post τὴν. 

809, 4 γενομένων] γινομένων perspicue θ Age] 
ἄραψι, quod dedi — 9 περὶ] om. 11 σὺν τῷ υἱῷ post 
Θράκην 19 αὐτῆς om. αἰτιωμένη] αἰτιώμενοι 
26 διὰ] om. 28 ἡμῖν] ὑμῖν 29 γοῦν] οὖν 32 
καὶ] om. διὰ μετανοίας] om. 

960, 1 πρὸς] εἰς καταφεύγω] κατέφυγον 7 post 
τυγχανούσης repetit τῶν λοιπῶν τυγχανούσης vOv 9 βα- 
σιλέων] κρατούντων 12 προχείρησιν] προχείρισιν 
21 oix. c. ἑβδόμη] ἑβδόμη σ. oix. 23 σέβεσθαι] σέυε- 
σϑαι 26 τόμῳ τῇ [. σ. τὰ δόξαντα] τόμῳ τὰ τῇ Í. σ. 


δόξαντα, fere ut Α 81 καὶ addit ut A, servans ante id 
omissum ab illo αὐτέκα. 
961, 6 εἰκοσαέτης γὰρ ἦν] om. &movro παρὰ 


τῆς μητρὸς οἰκονομούμενα] τὴν μητέρα ἐναυϑεντοῦσαν 
iva ἅπασι 8 τὸν addit 9 μηδενὸς] μή τινος — 10 
μετά τινων} μετ᾽ ἐνίων 14 αὐτῷ] αὐτοῦ 16 ἐξόρισε] 
ἐξώρεσε, quod recepi δὲ] δ᾽ recte 11 ἰδίων] οἰκείων 
18 κεκέλευκε!] κατέκρινε καὶ] om. 2ὅ πρὸ] ὑπὸ 
ἀνηγορευόμενον] ἀναγορευόμενον. ἀνηγορευμένον Wolf. 

362, 3 μόνον] om. 4 δὲ] ὁπ. 14 λέγεται] λέ- 
γονται τὰ | σχεδιάσματα. τινὰ τῶν σχεδιασματων 22 
τὰ addit post ἤδη 29 zov | TOV. 

363, 1 βασιλεύειν τὸν ἀνδρα] τῆς βασιλείας αὐτὸν ἐπι- 
βήσεσϑαι 4 vivas] μαστέξας ὄ ἀρχηγετοῦντος ἐς 
ἄρχοντος 14 Εὐδόκιμος] ὁ εὐδόκιμος 20 ἦν ὃ 
οὗτος --- πατρίκιος om. 23 Βουκελαρέων) βουκελλα- 
ρέων, quod recepi 24 κροτηϑέντος] συρραγέντος 27 
εἶτα καὶ] εἴτα. 

s 8 διέσπειρε τούτους διέσπειρεν" αὐτοὺς 4 δὲ 
αὐτοῦ] δ᾽ ξαυτοῦ, quod dedi 8 πᾶσα διοίκησις] διοές- 


g* 





κησις 26 εἰς μάχην προκαλουμένου τοὺς βαρβάρους] 
προκαλουμένου. τοὺς βαρβάρους εἰς πόλεμον 28 στρα- 
τεύμασιν ἀποδειλιάσας ἀποδειλιάσας στρατεύμασι 80 
ἔσχον πρὸς τὴν πόλιν] πρὸς τὴν πόλιν ἔσχον. 

965, 14 αὐτῇ δὲ μόνῃ] αὐτὴ δὲ μόνη 16—17 τέ- 
ϑνηκε δὲ τὸ τεχϑὲν παιδίον — καὶ ἐϑρηνήϑη παρὰ τοῦ πα- 
τρός | τεϑνηκότος δὲ τοῦ τεχϑέντος παιδίου --- ἐκεῖνος 
ἐθρήνει 18 οὗ δὲ] οἱ μέντοι 20 ὑπερτεϑειμένης] 
ὑπερτιϑεμένης 22 τὸν βασιλέα ἐν τῷ παλατίῳ] τὸν βα- 
σιλέα περὶ αὐτὰ τὰ βασίλια 28 προνοούμενοι μὴ μόνον 
τοῦ φωτὸς στερηϑῆναι αὐτὸν] προμηϑούμενοι οὐχὶ μόνον 
τοῦ φωτὸς στερῆσαι 28 ἀλλὰ] ἀλλὰ καὶ ὅτε συνέβη 
ἐφ᾽ ἡμέρας ἑπτακαίδεκα μὴ λαμψαιἼ. ὅτε καὶ ἐφ᾽ ἡμέρας 
ἑπτακαίδεκα συνέπεσε μὴ λάμψαι 26 ἀλλ᾽ ἀλαμπεῖς] 
ἀλαμπεῖς δ᾽ 28 εἴτε καὶ] cive 82 ἐξώρυκτο] ἐξωρώ- 
ρυκτο. 

966, 3 παρεληλυϑύτων] διεληλυϑότων 4 καὶ αὖ- 
ϑις] αὖϑις 10 ἐξετύφλωσαν] ἀπετύφλωσαν 17 ἐγέ- 
vero] ἐγένετο τέλεον 19 προτέρου] πρώτου 20 ἐκ 
γένους] ἐκ τοῦ ἔϑνους 21 τοῖς Ῥωμαίοις] τοῖς ἐν τῇ 
δώμῃ 25—26 ἀσεβῶς προεστῶσι] ἀσεβέσι προστάταις. 

861, 23. λέλεκται] εἴρηται Δ εἰς] πρὸς 10 ἄρ- 
χοντι post ἐϑνῶν 12 ἀγαγεῖν] ἀναγαγεῖν 18 τού- 
τοῦ] τοῦτο pr. 14 ἀπετυφλώϑησαν ἅπαντες] ἁπάντων 
τὰ ὄμματα ἐπηρώϑησαν 15 Καροῦλος] κάρουλος, quod 
dedi Ρωμαίων ---- “έοντος post ἀναγορευϑεὶς 21 εἰς 
τὸ] om. 

868, 8 τῶν περιφανῶν οὖσι] διὰ τὴν αὐτῶν περιφά- 
νειαν 9 σὺν ἐκείνοις] om. 10 εἰς τὸ μέγα εἰσῆλϑον 
ἀνάκτορον) εἰσῆλθον εἷς τὰ ἀνάκτορα 18 πεποίηντο 
ἀναγόρευσιν] εὐφημίαν ἐδημοσίευον 1ὅ ἐπιφανείσης 
ἐπιφαυούσης 18 ὃ δὴ καὶ γέγονε} om. 20 οὕτω τῆς 
αὐταρχέας Νικηφόρος δραξάμενος] οὕτω δὲ τῆς αὐταρχίας 
δραξάμενος ὁ Νικηφόρος. 

869, 6 φιλοχρηματώτατος λίαν] κομιδῇ φιλοχρηματώ- 
τατος 16 sive ϑέλοντα εἴτε ἄκοντα] εἴτε ἄκοντα εἴτε 
ϑέλοντα λέγεται] λέγονται 20 ὅπου] ἔνϑα 24 
τὸν δὲ τῆς Εἰρήνης υἱὸν τὸν K. προσελάβετο] προσέλαβε 
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di τὸν x. vov τῆς εἰρήνης víóv 27 περιῳκοδομημένου 
(vulgo)] περιῳκοδομημένα 80 τὴν “έσβον] λέσβον 
81 ἐπιστήσας αὐτῇ] αὐτῇ ἐγκατέστησεν. 

910, 8 μήτε σύνεσιν post εἶδος 12 τοιούτου] τού- 
τυ 14 βούλημα] βούλευμα 18 τῆς ἐκκλησίας post 
γενέσϑαι 20 πλείστου) πλεῖστον 28 τὰ πολλὰ παρα- 
λιπὼν] παραλιπὼν τὰ πολλὰ. 


511, 8 ἐπαύξειν σφᾶς τὰ δημοσια] ἐπαύξεσθαι παρ᾽ 
αὐτῶν τὰ δημόσια τέλη 4 χαρτιατικοῦ] χαρτιακοῦ 
8 γηροκομείων ] γηρωκομείων 12 τῶν νηῶν] νηῶν 
13 ἀναγκαξεσϑαι] addit 18 καταβάλλῃ) καταβάλοι 
20 ἔμαϑον] ἔμαϑε προϊσταμένων om. 

912, 18 εἶλόν τε] εἷλον δὲ et εὐχαΐτων pro Εὐχαϊτῶν 
80 Ἀρυμϑν] κρούμου 81 τοῦ] om. 82 αὐλὴν] 
ἀρχή: 

578, 11 ἔπεισι] ἔπεισε perspicue 17 παρὰ τῶν 
οἰκείων) παροιπείων 19 ἡ τῶν μὲν ----Ρωμαίων] ἡ ῆ 
24 ἀξιώμασι] «ἀξίαις 26 ξύμπασα] καὶ ξύμπασα 
80 γοῦν] δ᾽ οὖν. 

914, 2 ἐφ᾽ ὕψους] αὐτὴν 11 ἐβασίλευε δὲ κάκι- 
στος ἔτη ἐννέα] om. 13 rubro col. superscr. T αὐταρχία 
σταυρακίου τοῦ υἱοῦ νικηφόρου 16 αὐτὸς om. ἀνερ- 
ρήϑη avr.]. inverlit 18 εἰσελήλυϑεν] διασώξεται ex v, 1ὅΦ 
26 μοναχικὴν ἑαυτῷ] ἑαυτῷ μονάξοντος, ordine eodem quo 
A 2800 Μιχαηλ) rubro col. superscr. T βασιλεία μιχαὴλ 
τοῦ ῥαγγαβέ { καὶ ὁ μιχαὴλ 82 μηδ᾽ μηδὲ. 

: 815, 2 εὐσεβής τε] εὐσεβὴς δὲ καὶ τὴν γνώμην] 
τὴν γνώμην τὲ Α πρὸς] πρὸ: nam πρὸ scriptum, non 


no , quod est πρὸς 10 αὐτῇ ἑαυτῇ 11 μετε- 

ποέησε] μετεποιήσατο 18 αὖτ. μόνους] μόνους αὖτ. 

16 Βρακὰ] βοακά 17 μεταγόντων δὲ] καὶ μεταγαγόν- 

τῶν ταύτην δῆϑεν) δῆϑεν ταύτην 18 ξλληνικότε- 

gov] ἑλληνικώτερον, quod dedi 20 ἡγεμονεύσαντας] 
ἡγουμενεύσαντας 28 ἐλλογιμ. λογιμ. 


816, 11 ἐξ αὐτῶν εἰς πλῆϑος] εἰς πλῆϑος ἐξ αὐτῶν 
14 "4rgauvrrqvov] uno v, ut supra, quod recipiendum, Ta- 
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cet Haasius deA — 17 τῶν ν χριστωνύμων χριστιανῶν 28 
αὐτοῦ] ἐκείνου 82 καὶ τῶν ἀρχ. τινας] om. 

91, 8 Ῥωμαίοις] ῥωμαίους perspicue γὰρ] δὲ 
4 τοῖς] addit — 5 ἐκδοῦναι] ἐκδοϑῆναι 6 κρεῖσσον εἷ- 
ναι παϑεῖν κρίνοντες μετρίους] κρεῖσσον κρίνοντες εἶναι 
μετρίους παϑεῖν 10 πρὸς] addit 11 κεκώλυνται] 
κεκώλυντο, quod praetuli, etsi perfecto saepius pro aoristo 
utitur Zonaras 14 ὑπερέχουσι] ἐν ὑπεροχαῖς ὅποι) 
ὅπῃ ἀγόμενος] ἑπόμενος, quod recepi: sic p. 388, 25 
16 δὲ] μέντοι 11 εἴδη] ἤδη ὧν καὶ v] ὧν ἕν 
18 οὗ Βούλγαροι μέντοι] i δέ γε βούλγαροι 19 ἐν 


ταύτῃ εὑρήπασι] εὑρήκασ᾽ ἐν αὐτῇ 28 καὶ τῆς «v- 
γούξης post κιδόκτου, ut pro Κηδόκτου habet cum A 
30 Αὔγουστα] αὐγούστα, quod hic quoque recipiendum 
31 στρατηγικὸν] στρατιωτικὸν 32 κατὰ anguste in- 
sertum. 

,918, ὅ αἰτίου τῆς ἥττης yeyev. 41. τοῦ ἐξ .4.] À. τοῦ 
ἐξ a. αἰτίου τῆς ἥττης yeyev. 22 αὐτοῦ) αὐτῷ 29 
αἰκιξομένου) ἀκιζομένου, fere ut A. 

319, 2 τὸν A. τὴν ἀνάρρησιν τὴν ἀνάρρησιν τὸν λ. 
ὅ τῆς βασιλείας] τοῦ κράτους 15 rubro col. superscr. 
T βασιλεία λέοντος τοῦ aousvíov t 16 vd om. ut A, for- 


tasse β΄ Boc. volentes. Sed est in Mon. Boi, ut pro litteris 
tribus primis librarius aliud quid antea scripserit, elsi id 
non fuit δύο 17 εἰσελϑὼν) παρελϑὼν 24 κράσπε- 
δον} pro hoc ἄκρον ante πεπάτηκε 27 ὁ ἄνωϑεν γὰρ 
δηϑεὶς Βαρδαάνης] ὁ γὰρ ἄνωϑι ῥηϑεὶς βαρδάνης. 

980, 2 στερηϑήσῃ] στερηϑείσῃῃ — 4 ὁ post καὶ addit 
20 τότε] om. 24 σπονδῶν] εἰρήνης 25 τῇ νίκῃ τῇ 
ἔναγχος ὀγκωϑεὶς] πεφυσημένος τῇ νίκῃ τῇ ἔναγχος. 

881, 1 ἑστηκὼς] ἑστὼς παραϑ. παρακλ.} παραπλ. 
παραϑ. ὅ πανικῷ] om. 11 τροπαιφόρος] τροπαιοφόρος 
21 κοτοικίᾳ, ut W. et Duc.] κατοικίᾳ. 

382, 7 βασιλέα super λέοντα ead. m. 

983, D ταῖς] ται ταῖς sic, omisso mox λαβή, et ἐν γὰρ 
τὸ perspicue pro ἐν γὰρ τῷ 8 Προικύόννησον] alterum 
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v supra versum ead. m. 10 οὐ γὰρ —12 αὐτὸν] αὐτὸν 
καὶ προέπεμπε et nihil praeterea 24 γυναικωνέτιν] yv- 


ναικωνίτην, servans τὴν. 

884, 6 εἰδέων] ἐδέαν 25 πεπαρρησιασμένως pro 
-ος 27 στηλογραφίας] εἰκόνας 28 αὐεὺς] αὐτός τε 
81 οὕτως] οὗτος τῆς] τὴν. 

985, 1 πανταχόϑεν) πάντοϑεν — τὸν] om. ἐποί- 
ἡσε] ἐποίσε εἰς 1 τέως δ᾽ οὖν περὶ] περὶ δὲ 11 οὖν] 
γοῦν 21 ἀνδράσιν] om, 

386, 11 ἐφηδόμενος post αὐτοῦ 15 λέγουσα] ὀνο- 
μάξουσα 16 ἡμέραν ante τοῦ og. 20 γε] addit 
22 ϑαυμάσαι]) ϑαυμάσεται 23 προεῖπεν) προεῖπε bene 
γενησόμενον] γεννησόμενον 4244 προέγνωσε) προέγνωκε 
26 λέγεται ovy] λέγεται γοῦν 80 βιβλιοϑήκη] addit 
82 μορφαὶ] μορφαὶ ἐξεικονισμάτων. 

ἐχρωμάτιστο] ἐνεικόνιστο — 2 2] ἐν δὲ — x] 
jq 8 ὄπισϑεν] ἐξόπισϑεν x] qi, et τοῦ qi διελαύνων 
bis ponit 5 Σιβύλλεια σιβύλλια χρησμωδήματα] 
χρησμοδοτήματα 7 κατα] κατὰ μὲν 9 μέλλειν addit 
10 7] zi 11 τῷ] xal τῷ 14 μὴν xol] μὴν 17 
ἀνδρασι] νεανίαις 18 δάπεδον] δίαπεδον 28 ϑεὸν 
καὶ υἱὸν] υἱὸν καὶ ϑεόν 21 ἐξεκώφει] ἐξεκεκώφει, ut A, 
quo de miro codicum vitio pro ἐξεκεκώφητο dixi ad Stepha- 
num v. ἐκκωφέω 28 da το ---τενὶ] ὦπτο δέ τινε καϑ᾽ 
ὕπνους καὶ ὃ ϑ. π. τ. 

388, 1 ἄλλ᾽ ἄττα] ἀἄλλαττα — 4 κατεῖχε] κατέσχε 12 
ὑπνώττοντα ὕπνον invertit 18 ἔοικεν) ἐπεοικὼς ἦν 
21 καὶ ὁ Μιχαὴλ τῷ Παπίᾳ φησὶν] φησὶν οὖν τῷ παπίᾳ ὁ 
μιχαὴλ 25 ἑξῆς — ovis]. ἕξεις — βούλει. 

389, 1 τῶν Παπίου] τῶν τοῦ παπίου 9 μεταμ- 
φιασαμένους om. 4 βαστ. xexg.] xexg. aor. ὅ 
οἵ piv ovv κατὰ τὰς ὑποθήκας τοῦ M. πεποιήκασι, καὶ 
τοὺς βασιλείους ἐπέσησαν (sic), ut Ducangius, quum Wolfius 
idem exhibeat quod ego ex A recepi] οὗ μὲν οὖν κατὰ 
τὰς ὑποϑήκας τοῦ μιχαὴλ πεποιήκασι, καὶ τοῖς βασιλείοις 

᾿ς ἐπέστησαν 6 οἵ f. ἧκον] 3 ἥκον of B. 10 ψαλται] ψαλτῳ- 
| — Gol 11 εἰς τὸν ναὸν καὶ ὁ β. καὶ ὁ B. εἰς τὸν ναον 
| 12 δὲ καὶ] δὲ εἰσδυνόμενον] εἰσδυόμενον 17 τῆς yo- 
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νίας post. μελετήσαντες, omisso τοῦ σκότους 20 αὐτοῦ 
δὲ] αὐτοῦ 22 καὶ supra v. ead. m. 23 ἀπηνῶς καὶ 
ἀσεβῶς] ἀσεβῶς 29 διεσκόπασαν] διεκόπησαν &o- 
ϑὲν οὖν ὁ Μιχαὴλ] his vulgo ante εἰς et seqq. positis ru- 
bro col. superser. βασιλεία user. τοῦ τραυλοῦ Τ 31 
τὴν μιαιφονίαν] ante haec addit καὶ εἰσέδυ τὸ ϑεῖον τέμε- 
νος 82 τὴν δὲ] τὴν. 

890, 1 ὁ δὲ] ὁ ὁ δέγε 10 προσφυγὼν] προσφοιτῶν 
19 περιέγραψεν) ὃ 0 μιχαὴλ περιέγραψεν 20 τινὰς δὲ τῶν 
κτήσεων αὐτῶν αὐτοῖς προσεκλήρωσεν] τινὰς δ᾽ αὐτοῖς τῶν 
κτήσεων αὐτῶν προσκεκλήρωκεν. 28 συτος] om. 28 
δέχεται] ἐδέχετο 29 διαταγὴν — ἐκτὸς] ἐτήρει διατα- 
γὴν ἄτερ. 

991, ὃ πανσπερμία] πολυσπερμέα ὅ ἐκ νεύτητος] 
om. 15 ἀναστήλωσιν] ἀναστείλωσιν 20 οἰκείαν δὲ 
ἔφην] οἰκείαν ἐξέξρφηνε ὀρϑοδόξων] ὀρϑὼν δογμάτων 
28 τὸν] addit, Deinde omittit é£og/a — 925 Εὐϑύμιον, sed 
post prius Εὐθϑύμιον pallidissimo atramento asteriscus po- 
situs supra versum, index lacunae nusquam suppletae 30 
προσέταξϑ] προσέταττε. 

392, 2 ovx εἶναι δ.) δ. μὴ εἶναι ἀ« τῷ δὲ Ἰούδᾳ] 
τῷ ἰούδᾳ τε 5 ἑορτάξεσϑαι ἐδογμάτιξε] ἀπισχυρίξετο 
ξορτάξεσϑαι 8 ξυμβεβηκότα] συμβαντα τῷ Βαρδάνῃ 
προέφησεν] προηγόρευσεν 15 τυχεῖν] ἐν πράγματι τεύ- 
ξεσϑαι, fere ut apud Agathiam Hist. p. 157, D, αὐτοκράτωρ 
ὀνόματί τὲ καὶ πράγματι ἀπεδέδεικτο 15 ὡς ἤδη με 
εἴρηται] ὡς προεγράφη 16 τάγματος post φοιδεράτων 
22 αὐτῷ Δομίξεσθαι παρεσκεύαξε) αὐτῆς ὠκειώσατορ 28 
fion] ἧκεν ἥκων εἰς] ἔλθων dg 80 ἐγκρ. y.] y. 

A 

898, 2 δἾ om. 4 μόνων] μόνον 1ὅ ἀπέφηνεν] 
ἀπέφηνε 18 ὑφ᾽ ἑαυτὸν z.] v. ὑφ᾽ ξαυτὸν 29 κατά 
τε] κατὰ συμμέξαντος] μαχεσαμένου 81 μοναχὸν δ᾽ 
ὄντα] ὄντα δὲ μοναχὸν. 

804, 5 καὶ] καὶ κατὰ 1 ἐπήγαγε] ἐπήνεγκε 
20 σχολάξουσαν] σχολάσουσαν 28 συρρήγνυται] συρρή- 
γνυνται 29 NRI ϑάρσει 82 ἀλλ᾽] om. 

395, 7 δὲ] δ᾽, quod dedi — 13 παραδεδώκασι] κατεν- 
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ἔπρησαν. αἱ A, servans tamen omissa ab eo 16 ἐναν- 
τίοις] ἀντιπολέμοις 17 ἐπεμειδίασεν) ἐπέβρισεν 21 
ἐπὶ τοῦ Il. post τριακ. 80 πολλοὺς μὲν] πολλοὺς 
82 τόν τε] τὸν. 

396, 8 ἐπαύσατο) ἀφίστατο. 

.997, 5 παράλιον] πάραλοι. taque haec forma etiam 
vol. 1, p. 467, A, ex A recipienda, quae in utroque p. 349, 


: 28; 407, 32, alibi est in omnibus 7 Πέρινϑος] πείρινϑος 


πάλαι] τοῖς παλαιοῖς 10 δὲ] δ᾽, quod dedi 14 αὖ- 
τῶν κατεδίκασε]) κατεψηφίσατο σφῶν 16 Ζαγορηνὸν] 
ξαγαρηνὸν cum o super α ead. m. 25 αὐτοὶ καλοῦσιν] 


ἐκάλουν et ἀμερμουμνν 28 περιελθὼν] περιὼν 382. 


παραλειφϑεὶς] περιλειφϑεὶς perspicue, quod recipiendum. 

398, 2 διὰ τοῦτο] om. 3'"Ayow] ἀπόχαψ ut A hic 
εἰ 7 — 4 ἀρχηγὸς] ἀρχισύμβουλος, correctus, ut videlur, in 
litteris £6, pro quibus pr. ἣν vel ἢ} ἡτεῖσϑε] ἠτεῖσϑαι 
8 γενήσανται] γενήσονται 10 ἀντιγενεῖς} αὐϑιγενεῖς 
16 τοὺς ἐξόχους τῆς y.] τοὺς τῆς y. ἐξόχους 21 προσίε- 
ται) προσέετο, quod recipiendum, 'quum verba haec omiserit 
À, nullamque fidem habeat ed. Wolf. contra Mon. 22 ἐξ 
αὐτῶν om. 24 ταὐτην] ἐκείνην 25 ἐκ ταύτης] ἐξ 
αὐτῆς. 

999, T Κασσιματὰς) κασσυματᾶς 18 τολμησαν- 
των} τολμησόντων 19 ἐχώμαξον (ἐχώματον Wolfius)] 
ἐκώμαζον 26 δέ τις] δὲ et ᾿Ωορύφας pro Slogvgas, ut 
infra vol. 4, p. 91, 22, Ὀρύφας Cedr. p. 511,D 29 τὴν — 
ἀνέκοπτε] τὴν πολλὴν: αὐτῶν ῥύμην προνομευόντων ἀνέ- 
κοπτε 980 τῇ] om. 82 κατάρχων] Xoyov τινος] om. 

400, 1 καὶ] καὶ | wel inter duo versus  τίϑεται 
ἔϑετο 8 κολασϑησόμενον δίκην τίσοντα Α τῆς Agei- 
κὴς ἀμηρᾷ] σατράπῃ τῆς ἀφρικῆς προσφυγὼν 
προσελήλυϑε] προσφυγὼν καί οἷ----ὐπισχνεῖτο ] τὴν σι- 
κελίαν ὑπισχνεῖτο προδοῦναι αὐτῷ 8 δύναμιν αὐτῷ ó. 
B-] B. αὐτῷ ὃ. δύναμιν 10 δ᾽ ἘΕὐφήμιος! δὲ τύραν- 
voc 15 δυσεντερέᾳ] δυσουρία 18 ἡ] addit 25 
rubro col. superscr. : i βασιλεία ϑεοφίλου T 28 διαλά- 
οι} διαλάϑυη͵ 29 ἅπασαν] πᾶσαν περὶ] ες 80 
πληροῦν] πληροῦντα. 
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401, 6 συνιέντες] συνέντες 11 ἀνϑρωποκτόνοι] 
ἀνδροφόνοι 15 ἀνδροφόνων φονέων 11 προτέραν 
αὐτῆς extremo versu ead. manu in margine eodemque modo 
initio sequentis μονὴν ἐν τῇ ead. manu; ut utraque versum 
excedant 2426 αὐτὸ] αὐτῷ — 2'7 ἦλθεν) ἦλϑε bene, et 32 
παρῆλϑε pro -9cv 28 ἐρρύεη ἐρρύη. 

402, 2 δ᾽ pro δὲ, quod dedi 11 ἑαυτῇ] ἑαυτῷ 
14 ἐπαχϑεὶς] ἐπαχϑὴς 16 βασιλικῆς) om. [18 ovx 
ἔνειμε τιμὴν] τιμὴν οὐκ ἕνεμεν. Recipiendum etiam ex 
Mon. εἰκόσε pro εἰκόσιν 25 rovrov] αὐτοῦ 26 διόρ- 
9ov] διώρθου 81 ἐπισκοπεῖν] ἐπισκοτεῖν  ἐπενεκά- 
λει pro ἐπενεγη- 82 παρὰ] πρὸς. 

408, 1 λέγει] λέγοι, quod dedi, ut 25, τένες &v εἴη 
ἐπύϑετο 42. δεηϑείη μου] invertit—— 3 ἔσται] ju 4 
καλόν] καλοῦ 8 γέγονε καὶ αὖϑις] γέγονεν αὖϑις 
9 ἀπελθεῖν] om. 11 καὶ τὴν βλαβην] τὴν βλάβην τε 
17 τὸν τόπον αὐτὸν] τοὔδαφος 20 δίκαιον καὶ ὑπή- 
400v ὑπήκοον 21 τῷ — φορτίς] περὶ τὰ ἀνάκτορα τῷ 
ἐν αὐτοῖς λιμένε φορτίς 28 καταβεβαπτισμένη]) βεβα-- 
πτισμένη 26 ἐπυνϑανετο] ἐπύϑετο 82 ἀνδρας] ἐμ- 
σπλέοντας. 

404, 1 κατενέπρησεν] κατενέπρησε recle 2 μὲ ποι- 
ἤσαι] ποιῆσαί με 6 πόϑεν ἂν Mon. et Wolf., non πόϑεν, 
ut A, quod ap. Duc. excidit ὀ 11 δ᾽ αὐτῇ] δὲ 18 ἄμφω] 
καὶ ἄμφω 11 Γαστριὧν) γαστρίῶὼν 18 οὖν] γοῦν 
19 πρὸς αὐτήν ποτε] ποτὲ πρὸς αὐτὴν 25 παρεσκεύασε) 
παρεσκεύαξε 26 ταῖς προσόψεσιε] τοῖς προσώποις, ut 
p.405,2 29 λέγοιντο] λέγοιτο 82 ἁγίας] om. 

405, 6 δὲ] δ᾽ recte 14 γλώσσης] γλώττης 18 
ἀγνοίᾳ τοῦ Bvvevvérov) τὸν ξυνευνέτην λανϑάνουσπα 19 
ἀνθρωπάριον ἀνδράριον 21 ἐκεῖνο εἶπε] ἐκεῖνο ἔφησε 
28 ἀνδράριον] ἀνϑρώπιον 34 γοῦν] ovv 926 Mavvo] 
μανα 20 ἔλεγε] λέγειν 28 πορεύεται πνέων ϑυμοῦ] 
ϑυμοῦ πνέων πεπόρευτο 29 κατέχεεν ἐκείνης] ἐκείνης 
κατέχεε . 81 παρακεκομμένον] μωραῖνον. 

406, ὅ ἐμάλαξε] ἐξέκλινε et κατεστόρευσεν 6 δπεύ- 
δων] σπεύδων οὖν 10 ἐκεένων] εἰκόνων 11 εἰδολ.] 
εἰδωλ. 18 πολλοῖς) πλείστοις τῶν] addit 19 πεμ- 
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φϑέντι)] ἰωάννῃ 20 ἐτύγχανον] inter ε et x tres circiter 
litterae desunt sive propter rasuram Sive propter foramen 
chartae 426 ve καὶ] καὶ 26 τοὺς f. ἐκ ἐκ. τοὺς β. 
et λογιξόμενος 29 Βαγδὰ)] βαγδὰ δ᾽ ἐστιν] δέ ἔστιν 
σύγκελος] σύγκελλος. quod recepi 81 τοῦ] ἐκ. 


401, 3 φιλοτιμώτατα)] per o, quod recepi 6 πολ- 
Aois] μεγάλοις, ut21 8 δέ ποτε καὶ ὁμοδίαιτον] δέ ποτε 
᾿Ἵμερμουμνοῦ] ἀμερμουμνῆ ποιουμένου | ποιουμένου 
καὶ ὁμοδίαιτον 12 ἐκλώπη)] ἐκλάπη 18 μέλειν] μέλ- 
λειν 18 ϑεράπουσιν) “ϑεράπουσι, quod dedi 20 καὶ] 
om. 21 πολλοῖς] μεγάλοις, ut 6 24 ὃ. τὰ ἐκεῖ τα 
ἐκεῖ ὅ. 32 παραλια] πάραλα. 

408, 1 καὶ ἐκ τῆς] ἔ ἔκ τε τῆῇεὀ 2 ἔκ τινων] ἐκ 6 
περὶ] τὰ περὶ 8 τὴν ὥραν διαπρεποὺς χαριέσσης τὸ 
εἶδος 18 ἐπὶ τοῦ] αὐτοῦ 27 μὲν yag] γὰρ. 


409, 3 Θεοφάνην] ϑεοφάν, omisso τε: illud vero est 
Θεοφάνην τοὺς ὁμολογητὰς post Θεόδωρον om. et post 
ἄμφω ponit καὶ ὁμολογητάς ὅ τε καὶ] καὶ 6 τὰς 
οψεις]} τὰ πρόσωπα 7 αὐτῶν κατέστιξε] κατέστιξε 
σφῶν ταῖς στιγμαῖς] τοῖς στίγμασι 8 ἐπέχεε] ἐνέχεε 

τὰ στίγματα] αἱ τῶν προσώπων στιγμαί 29 ὁ διώ- 
κτῆς οὗτος] οὗτος ὃ διώκτης 2ὅ μὲν] om. 26 ποιή- 
ματα] μελῳδήματα πρὸς τοῖς ἄλλοις δὲ] πρὸς δὲ τοῖς 
ἄλλοις. 

Ἃ410, 6 διαφυγεῖν φυγεῖν 7 ὡς καὶ] ὡς 8 κατὰ 
τοῦ Καίσαρος] κατ᾽ αὐτοῦ 170]om. 28 καὶ μηδὲ] 
μὴ δὲ 27 ἐκλελειπότων] ἐκλελοιπότων. 

411, 8 ἀμφοῖν postovv 4 ἄγχιστα] om. et in marg. 
ead. m. 7 στρατηγῶν] σατραπῶν. sed pr., ut videtur, 
στρατειῶν " nam δα est in rasura et litterae inter « et v 
9 ἄλλων] λοιπῶν  δειλανόμενος] δειλαινόμενος 18 
βασιλεὺς] αὐτοκράτωρ 15 βαρβάρους] τῆς ἄγαρ 16 
εἰς) ἐς 18 ἔτει πάλιν] αὖϑις ἔτ᾽ 19 ἐπικρατέστε- 
goc] ἐπικρατέστερον perspicue 20 πλείους δ᾽ ἑαλωσαν] 
ξάλωσαν δὲ πλείους 21 δωρνάλωτοι (sic)] ζωοὶὲ 80 
ἐθαύμασεν] ἐθαύμαξεν satis commode 82 μαρτυρικῷ 
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κατεκοσμήϑη στεφάνῳ] στεφάνῳ πατεκομήϑη (sic) μαρ- 
τυριπῷ. | 
412, 1 ov] γεγονὼς 2 τῇ] τὴ iu diss paullo am- 
pliori 8 κρατῶν] Θεόφιλος ὅ ἔφη] εἶπε 16 ὑπὸ] 
παρὰ 16 ᾿Ισμαηλιτὼν] 4yoggvov 17 εἰς μέσον] 
μέσον 20 βούλεσϑαι]) βούλεσϑε 22 τῇ πτοίᾳ] 
τῷ φόβῳ 25 αἰχμαλωτον] oin. 26 περιποιήσασϑαι] 
προστρίψασϑαι 29 διεσώϑη] διασέσωστο 31 ὁ᾽ pro 
δὲ, quod dedi — 32 κατὰ vov] ἐπὶ τῷ. ^ 

413,1 διέβαλον] διέβαλλον 1 ϑρησκείαν] bis 
14 μετακαλέσηται μετακαλέσεται 15 χρυσοσημάντου] 


χρυσομάν͵του 16 καὶ ὃς ἐπανῆλϑε) om. 19 “πομίέ- 
ἕοντι} κομίσαντι; 4Σ21 αἰτῆται] αἰτεῖται 26 ἔνα — 
γυμνασω] λέγων ὡς ἄν σοι τοῦτον  γυμνάσω 28 υἱὸν] 
παῖδα 80 τὸν τοῦ ἄρχοντος τοῦ ἐκ] τὸν τοῦ ἄρχοντος 


τῶν ἐκ, unde recipiendum certe τῶν pro τὸν, quod malis 
etiam 24, ubi τὸν praebuit À pro τῶν : nam semper 4γαρη- 
vol est cum articulo et oÀ/yov male A pro ὀλέγων 31. 

414, 10 ἔτη — δεκατρία) τῆς ἐκκλησίας ἐκράτησεν ἐπ᾽ 
ἔξη τρισκαίδεκα 18 Iavvqv] ἰκχννν 106 ἐκόσμησεν] 
ἐκόσμησε, quod dedi 19 νῆσον] καλουμένην νῆσον 
20 καλεῖται] ἐπονομάξεται 28 éx — ἀποφορᾶς] om. 

26 ἐκείνου πατρὺς] invertit καὶ of αὐτάδελφοι] καὶ of 
ὁμολογηταὶ καὶ αὐτάδελφος 27 0] addit, 

415, 1 δέσμιοι] addit ὅ μέτωπα σωφρόνως] πρόσ- 
ὦπα (ut p. 414, 27) καρτερῶς 9 μόνον] μόνου 11 
τὸν ἱερὸν Me8áiov] τὸν ϑεῖον τοῦτον ἄνδρα 12 ἀμφιβ.1 
M S. v. ead. m. 13 αὐτῷ αὐτὸν 16 ἐξεπόρϑησε) 
ἐπόρϑησε 17 αὐτῆς Σ.] τῆς σ. αὐτῆς ἢ πατρὶς 
ἐτύγχανε inter duo versus ita ut ἢ πατρὶς ἐτύγ- versum 
excedat in fine eius positum, non χανε in sequentis initio 
25 δὲ καὶ] δὲ 26 μὴ καὶ] μὴ ἑαυτὸν] αὐτὸν 27 
γοῦν] οὖν 81 εὐμενέστατα] ἀσμενέστατα. 

416, ὃ διῃρέϑησαν καὶ διεσπάρησαν] διῃρέϑησάν 
τε καὶ διεσπάρησαν καὶ ἑκάστῳ] ἑκάστω 4. χιλια- 
δὲς δύο] δύο χιλιάδων ἀπενεμήϑησαν ἀπονεμηϑει- 
σῶν 8 μὴ] μηδὲ 14 Κρατερος] κρατερὸς recte, 
ut p. 411, 31 19 υἱῷ] om. Περσὼν] τῶν περσῶν 
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28 συνῇει] ovvíe τουτων] τούτου 26 μὲν ἀπῃει] 
initio versus extrita 27 δ᾽ pro δὲ, quod dedi 28 ἐπι- 
κεχεερήκει] ἐπικεχείρηχε 82 ἐπανέστησαν] ἀπανέστησαν. 

411, 1 στρατηγούντων] στραταρχούντων 11 Δορυ- 
λαίῳ) δορυλέω 12 βασιλέα] ἀρχηγὸν 13 τοὺς ἐπι- 
φανεῖς τῶν ἁλόντων) τῶν ἁλόντων τοὺς ἐπιφανεῖς 15 
τέταρσιν) τέσσαρσιν 17 δαπάνης} addit — 20 καϑί- 
κετο τῆς τοῦ Θ. ψυχῆς] τοῦ 8. καθίκετο 26 δὲ] ovv . 
ἑαυτῷ] om. 31 περ] addit 32 ὁ Geógofloc B.] B. o 
ϑεόύφοβος. 


418, 1 a om. ὅ ὡς οὖν extrita in fine versus 
ultimi paginae 6 ἐξέλιπεν} ἐξελίμπανεν 11 of] αὐτῷ 


12 λόγος] λέγεται 14 οὔτ᾽ οὔτε 20 ἐκδιωχϑῆναι) 
ἐξελαϑῆναι. 

Vol. 4, p. 1, 1 rubro superscr. βασιλεία μιχαὴλις τοῦ 
υἱοῦ ϑεοφίλου καὶ ϑεοδώρας τῆς αὐτοῦ μητρός 3 ᾧ] ὡς 
18 τοῦτο] ταύτην 19 σώματος] τοῦ σώματος 21 
ἠσϑένει] ὑπέληγε 22 ὑγέειαν] ὑγείαν. 

2, 4 γενέσθαι προσέταξε] προσέταξε προβήσεσϑαι 
18 φασὶ καὶ) φασὶ τοῦ τε] τοῦ 15 προσενεγκεῖν 
δέησιν τῷ Oeo | ποιήσασϑαι, δέησιν πρὸς ϑεὸν 18 αἴ- 
τησιν) δέησιν 19 ἀλλ Ἴ ἀλλά 28 τὸν ϑεὺν] ϑεὸν 
26 ἀγνοήματα] ἁμαρτήματα πατριάρχης] om. 27 
Ἰάννης] ἑαννῆς 81 ξῆλον ϑεῖον ξηλώσασα] ξῆλον ξη- 
λώσασα FvOsov 82 προσέταξεν κεκέλευκεν. 

ὃ, 6 οὐκ ἠνείχοντο ἠρεμεῖν] ἠρεμεῖν οὐκ ἠνείχοντο 
1 δὲ] om, 11 αὐτῇ αὐτῷ 18 λέγων] λέγον 18 
μέν, αἴρει δ᾽ ἐπ᾽ ὄψει πάντων τὸ κράσπεδον τῆς περιβο- 
λῆς] καὶ ταῖς χερσὶν ἐπ᾽ ὄψει πάντων αἴρει τὸ κράσπεδον 
τῆς οἰκείας περιβολῆς 21 ἀπό τινος συμβάματος] om. 

23 ϑεόφροσι] ὀρθόφροσς 28 ὃ] οἷ, servans μαρασμός 
26 συμβέβηκεν addit — 31 ἐξεκαΐετο] ἐξεκάετο 82 τῆς] 
τῇ bene, quod dedi. 

4, 6 ἐδόκει) ἐῴκει 8. γοῦν] οὖν 12 ὥρμηται] 
κεκένητο, ut ὥρμητο A. 14 ἐκβιασϑείη αν] ἂν ixfio- 
σϑείη 21 ταῦτα] τὰ 898 τῶν post τῆς] addit 29 
^ud ὑπόγυον bene, quod dedi. 

, 1 of συμφέρον ἐκρίϑη] μᾶλλον ἔκρινεν ἑαυτῷ συμ- 


CX AD VOL. IV. 


φέρον 7 δ᾽ δὲ ἀντέδωπκεν ἄνδρα τῶν ᾿λογίμων] ἂν- 
ὅρα τῶν λογίμων ἀντέδωκε 9 ἐνῆγεν αὐτὸν εἰς τὴν τῶν 
χρ. ϑρησκείαν] εἰς τὴν τῶν χρ. ϑρησκείαν ἐνῆγεν αὐτὸν 

11 περὶ αὐτῆς ὀαλθυμενη: διαλεγομένη περὶ αὐτῆς τα] 


τὰ τῶν 12 πρὸς] M i.e. ut A παρὰ 18 ἐπέπειστο τῶν 
πατρέων ἀποστῆναι ἐθῶν] τῶν ἐϑῶν ἀποστῆναι TOV πα- 
τρίων ἐπέπειστο 15 μετερρύϑμισεν] μετερύϑμισεν 

24 αὐτῷ] om. — 25 μὲν] om. 27 καὶ ἐμυήϑη) ἐμυήϑη 
28 τιμῆς καὶ δόξης] δόξηη 80 τοῦ] addit, | 

6, D ἐξεπλήρωσε] ἐξεπέρανε — 5—6 καί of — παρε- 
wóensc] καὶ — παρεχώρησεν αὐτῷ 9 τὴν ξῴαν δὲ] δὲ 
τὴν £gav πλῆϑος ἦν πολύ] γένος 1j ἦν παμπληϑὲς ut A, 
qui πάμπληϑες. 11 Παυλικιανοὶ] παυλικϊάνοι παρὰ] 
πρὸς 20 τὸ πρᾶγμα) om. 21 τὴν] om. 25 ai- 
τιον αὑτοῖς γέγονε] γέγονεν αὐτοῖς αἴτιν 28 διοίκη- 
σιν} om., ut p. 9, 18. 

1, 2 ἄμφω δὲ συνεπιτρόπω . ἐτυγχανέτην] οὗτοι συν- 
ἐπέτροποι... ἐτύγχανον 4 οἰκεῖον οἶκον μεταχωρεῖ] οἶκον 
μεταχωρεῖ ἑαυτοῦ ὅ τοῦτο] τούτῳ 6 γοῦν] οὖν 
8 ὥς of] ὡς αὐτῷ 12 τὴν πρὸς] πρὸς 19 τοῖς] τῆς 
20 Θεοκτίστου] βασιλέως 24 οὖν] γοῦν 26 ἐκ τῶν 
τῆς βασιλίδος ἐξιὼν ϑαλάμων) ἐξιὼν ἐκ τῶν δεσποινικῶν 
ϑαλάμων 80 κατ᾽ αὐτοῦ] κατὰ τῆς αὐτοῦ γαστρὸς 
92 MALA ϑνήσκοντι, recte fortasse. 

, 10 δὲ] δόγε 12 ἔχῃ] ἔχοι 18 ϑησαυρῶν]) 
BEC 16 ἐκέλευσε) ἐκέλευε 16 ἐννενήκοντα] 
ἐνενήκοντα 19 πολὺς πλοῦτος] πλοῦτος πολὺς 
παντοδαπὸς] o alterum pr. fuisse videtur ἢ 29 αὐταρ- 
χίας] βασιλείας 31 δὲ] δ᾽. 

, 6 ὁ βασιλεὺς] ὁ μιχαὴλ᾽ 9 τοῦ Καριανοῦ πε- 
φιορίέξει] περιορέξεε τοῦ καριανοῦ 10 ἐκεῖσε] ἐκεῖϑεν 
16 μονὴν 15 post σρὸς τήν 18 διοίκησις] om., ut 
p.6,28 21 πρώτως] πρῶτος 22 παρευφρ.] παρεφρ. 
28 ἐπεχείρησεν] ἐπεχείρει 217 τοὺς ἹΡωμαίους εἰς] τοῖς 
θωμαίοις 28 ἐσκήνοντο] ἐσκήνωντο 29 ᾿4γαρηνοὶ] 
ἐκ τῆς & γὰρ 

10, j E δραμὸν 8 συμμαχοῦντες] συνεπα- 
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ρήγοντες 6 ἂν ép] ἀνελήφϑη 16 τοῦ (Lyp. Duc.)] 
TOV 19 γοῦν] οὖν 20 μετὰ] μετὰ τῶν satis bene, 

11, 4 ἐκείνη χώρα] χώρα ἐκείνη 10 παραδηλοῦν] 
δηλοῦν 15 ἐπανῆκεν] ἡ "xev 20 μὲν] om. ἠβού- 
λετο] ἐβούλετο 24 καὶ ἁρματηλοῦντος] ἁρματηλοῦντός 
τὸ 26 ἐνδεδυκότος ἡ ἡνιόχου στολήν] ἀμφιεννυμένου ἡνιό- 
χου σκευήν 31 ἠμφίεστο] ἐνεδέδυτο 82 ἕτεροί] 
ἄλλοι. 

12, A ἐπιφανεστέρων] ἐπιφανῶν ἕτερα) λοιπά 
2 καὶ ἦσαν πρὸς τὸ δραμεῖν vulgo addita] τῷ pro τό ὅ 
διαγγέλλοντα 4 post. ἐνεχειρίσϑησαν 6 “Μαλάγινα] με- 
λάγινα 9 ὀργίλον τι καὶ μανικὸν] βλοσυρὸν 12 δια- 
λέγει] διαλέγῃ 18 ἦν] νῆ 16 πράγματα καὶ ἦγε τὰ 
πάντα] τὰ πάντα καὶ ἦγεν 19 δέ οἵ δὲ 20 φρον- 
τίδα θέσϑαι] ϑέσϑαι φροντίδα 26 μέγαν καὶ κοινὸν 
vulgo, addita] μέγα pro μέγαν 28 πολὺ] πολλῇ 81 


ὃς] à 

13, 1 τινὶ} é ἑνὶ 8 ἀρχήν τε] ἀρχὴν δὲ παντὸς 
τὸ τρίγωνον τὸ τρίγωνον παντὸς 9 ὥστε] ὥστ᾽ bene, 
quod recepi 25 , ἠρώτων] ἤροντο Κωνοταντινούπο. 


λες τοιούτους] τοιούτους ἡ κωνσταντίνου 28 τῆς) om. 
29 ὁ τῶν ᾿Δγαρηνῶν ἀρχηγὸς folo] ξάλω ὃ τῶν ἀγαρη- 
νῶν ἀρχηγός. 

14, 1 γνώριμος ὁ φιλόσοφος Ato] ὁ φιλόσοφος yvo- 
o.uoc 12 συγκαϑῃρητο] καϑῇρητο 18 ἀπένειμε] 
ἀπένεμε 15 ἀναϑαλήσαι ἀναϑηλῆσαιε bene, quod recepi 
20 ἐκλελοιπυίας παντάπασιν] ἐπιλελοιπυίας 424 τέσσαρα] 


om. cum lacuna duplo triplove latiori 27 ἀπογενικῶν] 
ἀπὸ γενικῶν 28 ἀπόπτωσιν]) ἔκπτωσιν. 

16, 1 ἀνήγαγε ϑρόνον] ϑρόνον ἀνήγαγεν — 4 τῇ 
νύμφῃ om. 8 τοῦτον] voro 9 πλείους) om. 17 


ἄγουσι καὶ τὸν ἱερώτατον Ἰγνάτιον ἐκ τῆς ὑπερορίας] eyov- 


- σεν ἐκ τῆς ὑπερορίας καὶ τὸν ϑεῖον LDyvdviov 20 συμ- 


βέβηκε) συμβέβηκεν (-3 21 Po] δῶς 28 αὐτῇ] 
αὐτῇ τῇ; quod recepi 2426 ἀπράκτους) om. 32 τῶν 
ἱππηλάτων ἀγώνων ἀπήγαγε τὸν Μιχαὴλ] ἀπήγαγε τὸν 
μιχαὴλ τῶν ἱππηλάτων ἀγώνων. 
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16, 4 ὅϑεν] c ὅτε 14 Ἡαμαντα] μίμαντα (non 3) 
15 Κύξικον ἕτερον ἐφρυκτώρουν] κύριξον ἐφρυκτώρουν, 
primum quidem ut À — 18 πυρσὸς ἤρετο] ἀνῆπτο φρυπτός 
19 συνέκλειον ἑαυτοὺς συνεκλείοντο 24 τῶν πυρσῶν] 
om. 28 ἐξ ἀβελτερίας vulgo addita] ἐξ ἀβελτηρίας 29 
συνήντησε] συναντήσας 81 ἀποβὰς] ἀπέβη καὶ. 


11, 8 ἱερουργίαν] λειτουργίαν 11 καὶ ἐν ut vulgo] 
ἐν 14 ἀλλὰ πάντα] ἀλλ᾽ ἅπαντα 1ὅ τὰ] om. 17 
ἂν εἴη] ἦν ἂν εἴη 28 τοῦ Κρούμου δὲ ἀποβεβιωκότος 
ἤδη] ἐπεὶ δ᾽ ὁ κροῦμος κατέστρεψε τὴν ξωὴν. 

18, 4 προμηνύοντα) προσημαένοντα 6 ἦν] ἐτύγ- 
χανεν οἵ δὲ] ογὰρ 8 πτέρυξιν ἐσχεδίαξε τῷ βρέφει 
σκιὰν πτέρυξι τῷ βρέφει σκιὰν ἐσχεδίαξεν 10 ἦρέ τε 
10 11 τὸν ἀετὸν ἀπεδίωκε] ἀπεσόβει τὸν ἀετόν 14 
πάλιν τεϑορύβητο]) τεϑορύβητο πάλιν 15 ἐγένετο] om. 
26 εὐκτήριον] ἀσκητήριον 19 εὑρὼν] ἰδῶν. 

19, 6 παρὰ τῇ κατοικίᾳ αὐτοῦ] om. 15 τῷ ut ed. 
Duc.] τὸ, quod quum sit eliam in ed. Wolfii, Haasium fugisse 
videtur in A 16 χρησμῳδημα] ] χρησ οδότημα τῷ 
Βασιλείῳ] om. -.20 εὐειδής τε καὶ εὐμήκης] εὐμήκης 
καὶ εὐειδής 80 ἐπέτρεπεν] ἐκέλευεν. 


20, 1 περικαλπάσας) παρακαλπάσας, 8 ἐνδέδωκε] 
ἐκδέδωκε 81 ναὸν] νεὼν. 

21, 10 ἀνεσκεύασεν] ἀνεσκεύαξεν, quod recepi 
τοῦτο] τούτῳ, quod recepi 12 quod post ἐβαρυϑύμεε 
omittit A καὶ ἐμηνία. in eo librarius pr. scripserat ἐβ pro 
ἐμ 18 συνεξεστράτευσε] συνεξεστράτευε 1606 ἡ κατ᾽ 
ἐκείνου διὰ ταύτας] διὰ ταύτας ἡ κατ᾽ ἐκείνου 22 αὐτῷ 
post συγκαϑίσαντος τε 22 συνομοσάμενοι] συνωμοσα- 
uevou 842 ἐπὶ] εἰς. | 

22, 8 ἐπαλλακευετο] ἐπαλακεύετο ὅ τοῦ πατριάρ- 
χου τοῦ Φωτίου] φωτίου τοῦ πατριάρχου 6 ἐκ τῆᾳ Εὐ- 
δοκίας παιδίου ἄρρεν] παιδίον ἐκ τῆς εὐδοκίας 8' οὔσῃς 
ante ἐγκύου 10 ἀεὶ] om., sed post Μιχαὴλ addens τὸν 
ὅλον βίον 17 Βασιλῖνος) βασιλικῖνος 18 προ gov y] 
πρότερον ἐρέτης ὧν] ὧν ἐρέτης 28 ὁ δὲ βασιλευς]) 
καὶ ὃ βασιλεὺς 80 τὰ τῆς βασιλείας παράσημα ἐπεοί- 
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χκασιν ἐπεοίκασι τῆς βασιλείας τὰ σύμβολα 91 πεποί- 
qua] πεποιηκότα. 

20, 1 τῇ ξωῇῃ] περὶ τῇ ξωῇ 2 αὖϑις ἐν δείπνῳ 
ἀκρατοποσίαις ᾿ἀκρατοποσίαις αὖϑις ἐν δείπνῳ 8 ὁ βα- 
συλεὶς] ὁ μιχαὴλ 28 ante τῷ rubro col. superscriptum 
Ἱ βασιλεία βασιλείου τοῦ μακεδόνος 31 βασιλείας] αὖ- 
ταρχίας. 


24, 18 σύνοδον συνήϑροισε] συνήϑροισε σύνοδον 
28 Σαββάτιος] συμβάτιος ut A, quod restitui. Vicissim 
apud Theophanem Chron. p. 306, À, recipiendum ex cod. Paris. 
Σαββατιος, ut et apud Zünarim. est de eodem homine vol. 2, 
p. 93, A, et apud Photium cod. 65, p. 29, 39 recte Bekkerus 
recepit quod est ib. 36 28 ot γνωσϑέντες ληφϑέντες τε 
vulgo] οὗ καὶ καὶ γνωσθέντες ληφϑέντε 32 καὶ avrog] 
κἀκεῖνος. 

20, 6 τὸ ϑράσος σφῶν ἐταπείνωσεν] vo ϑράσος ἔϑφαυσε 
τὸ βαρβαρικόν 29 ἐπαγόμενος Ó χρυσόχειρ] ὁ χρυσό- 
ἰ Οᾷχειρ ἐπαγόμενος 82:26, 1 τοῖς βαρβάροις] τοὺς μανι- 
χαίους. 

20, 20 συνομοσάμενοι]) συνωμοσάμενοε 29 τῆς Συ- 
ρέας 6vor" i. e. συρίαις. 

10 post ovrog supra v. ἐστιν, omisso v. 11 ἐστι 
14 πρεσβύτου] ου S, v. in ras. μαντεύμασιν] προσμαν- 
τεύμασεν 21 Μελιτηνῆς! μελιτινῆς. 

28, 1 dc] ὅτι Ἠ 4. Στυππειώτῃ] στυπειώτῃ 18 
τοῦτον] τοιοῦτον 16, 17 τῆς βασιλείας τοῦ Μιχαὴλ] 
τῆς τοῦ μεχαὴλ βασιλείας 17, 18 τῶν ἐϑνῶν πλείονα] 
πλείονα τῶν ἐϑνῶν -20 Ῥαγούσιον] δαούσιον hic et in- 
fra 25 τοῦ Payovalov] om, 29 rovrov] om. 

29, 10 ὅπῃ] ὅπου 18 τιῇ om. 16 εἶπεν ἁμα- 
ξης] ἁμάξης εἶπεν 22 καὶ] om. 31 uiv] om. 

80, 19 καὶ ὁ μὲν] ὁ μὲν οὖν 22 οὖν} δὲ 24 
κατακτησάμενος] πατὰ initio versus postea ascriptum. videtur 
2" τὴν πρεσβείαν οὐ προσήκατο] οὐ προσήκατο τὴν πρε- 
σβείαν 81 καὶ 0g] κἀκεῖνος. 

91, 4 πέμψασίν ve] πεμψασί σε 17 ἀλλὰ “μέντοι 
καὶ ὃ τῆς Κρήτης καὶ ὁ τῆς πκρήτης δὲ 22 ὁ Ὀωρύ- 
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. φας] ὃ ὠρύφας 29 Πελοπόνησον] πελοπόννησον 


32 Κεγχρέων] κεγχρεῶν. 

32, 14 Νάρσαν] νάσαρ 17 λειποτάκται] εἰ im ras. 
26 Πελοπόνησον] alterum v s. v. | 

33, 2 βασιλεὺς] βασίλειος — 26 οὗτος ὁ βασιλεὺς] ὃ 
βασιλεὺς βασέλειος. 

94, 6 βασιλεῦσι pro βασιλεῦσιν. quod recepi 18 
προσέλαβε προσελάβετο 21 γενέσϑαι πέπεικε v. 20 post 
ἀδελφὸν 20 τοῦ Βασιλείου] om. 32 πολλοὶ ναρ}] 
ναρὶ πολλοὶ. 

35, 1 δυτικὴν]) πρὸς δύσιν δ docsci] παροχαῖς 
6 1e. γενέσθαι πέπεικε) πέπεικε γενέσθαι yo. Ῥῶς] 
δῶς 18 γενέσϑαι] om. 19 παρά σου παρὰ σοῦ, 
quod recepi πονῆσαι τοῦτο] τῷ λόγῳ αὐτοῦ 21 
ταύτῃ συμβέβηκεν) ὧδέ πη ἔσχον 28 δ᾽ pro δὲ, quod 
dedi. 





. 96, ὅ τῶν Ἐὐχαΐτων] εὐχαΐτων 15 ó δεύτερος - 
υἱῶν] ὗ τοῦ βασιλέως υἱὸς 16 συξευχϑεὶς] συξυγεὶς 
28 συνιππεύοντα καὶ συνθηρῶντα] συνϑηρῶντα καὶ συνιπ- 
πεύοντα 82 Gov | om. 

91, 8 καὶ ἐγχ. vo iy. 4 ὁ] ὁ αὐτοῦ 18 τὸ] om. 
ξῷον) om, 19 ψιττακός σιττακός 22 A4íeov «4έων] ] 
Mov λέον, quod recepi — ovv] γοῦν 26 τοῦτο τὸ [Gov] 
τὸ ξῷον vovro 81 καὶ λῦσον ---υἷέος ὀργήν in summa 
pagina suppleta ead. m. 

98, Z υἱέος pro υἱέως, quod recepi 4 τὸ μέγεϑος] 
τὸν ὄγκον 10 ἐφέρετο] ἐκρέματο 12 ᾧ καὶ] o 
19 πληγεὶς τὸ σῶμα] πληγεὶς 25 αὐτοκράτωρ et seqq. 
His rubro col. superscriptum { βασιλεία λέοντος τοῦ φιλο- 
σόφου 81 Στέφανον πρ.] me. στέφανον. 

89, 2 γὰρ ἐρ δ ἐκεῖ γὰρ 6 βασιλείου] βασιλεῖ πρε- 
πούσης 9 ἐπὶ] 11 Θεοφανοῦς post γαμετῆς 
12 μάγιστρον infra versum (paginae ultimum) supplet ead. m. 
14 βασιλεοπ.] βασιλεωπ. 16 ναοῦ] ναοῦ τοῦ 21 
πέμψας στείλας 24 ὁ δὲ Δ. δοὺξ] δοὺξ δὲ 1, Aylov ] 
ἁγίων 27 τὸν] τῶν 29 τῶν δυτικῶν ταγματων) τῶν 
ταγμάτων τῶν δυτικῶν. 

40, 8 τοῖς τ. ἐφεστῶτες ἐΦΕ ΕΠ Συτ; τοῖοτι | A αὖὐ- 
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τῶν ἄρχοντι] ἄρχοντι αὐτῶν 19 κοιαίστορα] per ὦ etiam 

Mon. ὃ αὐτοκράτωρ] om. 20 πρεσβεύοντα] πρε- 

σβεύσοντα, quod recepi 42 καὶ δεσμεῖ] καὶ ποιεῖται ὑπὸ 

δεσμοῖς 80 ἐκέτευε] ἐπρέσβευες 81 καὶ πιστεύσας 
πιστεύσας οὖν. 

41. 1 αὐτὸς] αὐτὸς δὲ 2 ἐπῆλθεν] ἐπῆλϑε, quod 
dedi 18 παλλακήν) παλακήν 21 μηνύεται] ἐγνώ- 
σϑηὴ 22 ἐμελέτα ὁπήκτης] ὁ πήκτης ἐμελέτα 28 ὑπάρ- 
χων] τυγχάνων 25 φζηϑησόμενον] λεχϑησόμενον. 

42, 18 αὐτῇ] αὐτὴν τοῦ, uL A, cui congruit quod pro 
μετέϑωπεν habet ἠξίωσον 22 σύνευνον τὴν σύνευνον 
ut A 26 ἀνήγειρειν post ἐκεένης 27 αὐτῆς] ἐκεί- 
γῆς κατέθετο) ἀπέϑετο. 

48. 4 «γενομένης γινομένης, quod dedi 6 καὶ ὁ 
βασιλεὺς οὗτος] καὶ οὗτος ὁ βασιλεὺς 9 μετὰ] ἐπὶ 
11 προσαρράξαν) προσαράξαν 12 τὸ σφοδρότατον) τὴν 
A pid ia 13 τέως] τὸ satis commode 15 δ᾽] δὲ 

j 20 yovv] οὗν. 

44, 2 τούτῳ] τοῦτο 6 πρῴην] πρώτην 18 ὁ 
βασιλεὺς δὲ] ὁ ὁ δὲ βασιλεὺς 15 δὲ] δέ γε 16 οἰκώ- 
| σεως] οἰκειώσεως 28 κατ᾽ αὐτὸν] κατὰ ταὐτὸν 29 
᾿ς ὄχρε καὶ τεσσάρων] Got τεττάρων. 

45, 1 προβαλλόμενος] προβαλόμενος 19 ὁ δὲ] καὶ ὁ 
21 πτοούμενος] ποιούμενος  ἐγχαράσσει]) ἐγχαράττει 
22 καὶ ἀμνηστία --- ἐπρυτανεύετο] ἐπρυτανεύετο καὶ τῶν 
πραχϑέντων ἀμνηστέα 94 καὶ πολλὼν δόσις ἐπήγγελτο 
eyed ] καὶ πολλῶν ἀγαϑῶν ἐπηγγέλλετο παροχή 82 
περισώσῃς] σώσῃ. 

46, 1 ἐγχείρισον] ἐγχείρησον 6 στέργοντες] στέ- 
γοντες 7 ὁ δὲ Κωνσταντῖνος] ὁ κωνσταντῖνος δὲ 8 
ἐκφυγόντες) ἀποδράντες 11 τε] οὼω. 1ὅ ἄρξαι] do, 
quod nescio ἄρξαι sit an ἄρξειν 17 σοι] om. 21 χω- 
gig εἰσ. εἰσ. χωρίξ . 29 τὴν οἰκείαν] om. 82 δ᾽ ] om. 

41, 1 vov υἱὸν αὐτοῦ ὃ βασιλεὺς} λέων ὁ αὐτοκράτωρ 
τὸν οἰκεῖον υἱὸν ἀνηγόρευσεν αὐτὸν ἀνῃγόρευσε 9 
οὖν] τοένυν 25 πάϑος σημαίνει om. ἡ τοῦ] τοῦ 
26 ἐκφεύξει] ἐκφεύξρ 42 9 μετά σε] μετὰ σὲ, qued dedi. 

h* 
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48, 16 πρὸς] εἰς. Tum αὐτὴν sic: τὴν, ut prius fuerit 
τὴν. superscripto paullo minoribus litteris αὖ 18 xecé- 
λιπεν) καταλέλοιπεν 23 τοὺς] om. 25 ᾿Αλέξανδρος 
et seqq. rubro col. superscriptum T βασιλεία ἀλεξάνδρου 
τοῦ αδελῳφοῦ τοῦ λέοντος T 81 εἶτα καὶ] εἶτα. 


49, 1 ἀλλὰ] ἀλλὰ καὶ ϑήραις καὶ κώμοις vulg.] 
ϑήραις μέϑαις τε καὶ κώμοις 8 ἀνθρώποις] om. 5 
ἀπορρήτων] ἐπιρρήτων. 3 ἀδελφύπαιδα] ἀδελφιδοῦν 
τάχ τάχα 16 τῷ ἐν τῷ] ἐν τῷ 21 xoi] bis 
in fine et initio versus 25 τοῦ] addit ἐρωτῶντος] om. 
27 πεμφϑέντας] πρέσβεις , quod praestare videatur ob prae- 
cedens v. 26 πεμῳφϑέντων 80 διόλου] δι᾽ ὅλου, sed iunctim 

53, 8. 
i 50, b ἀνεψιῷ] ἀδελῳφόπαιδι 8. ῥαίκτορα] δαίκτωρα, 
quod recepi, ut infra ex A 12 rubro ool. superscr.: βα- 
σιλείου (sic, litteris ov distincte scriptis, perspicue) Κωνσταν- 
τένου τοῦ υἱοῦ τοῦ λέοντος ἕνα ἐνιαυτὸν] ἐνιαυτὸν ἕνα 
16 αὐτῷ τῆς ἡλ. ἔτος ἔτος αὐτῷ τῆς ἡλ. 17 δούκα] 
m 


δουκὸς 20 ied Éxovm omisso rc 21 ἐκκαλύ- 
πτων] ἀναχωννὺς 81 καὶ] δὲ καὶ. 


51, 10 ἑταιριῶν] ἕταιρειῶν 14 Γρηγορᾶς] ὃ yen- 
γορᾷε:: ἠ Ἂδουκχα] δουκὸς 21 εὐθὺς] om. 28 πύ- 
λης post δυτικῆς. 9ὅ 0 δούκας K. τῆς βασιλείας] τῆς 
βασιλείας ὁ δοὺξ κ. 82 δούκα] δουκός. 

52, 2 Κωνσταντίνθυ) ἀποστάτου 9 ἀνεσκολύπισαν] 

ἀνεσκσλόπησαν 18 ταῦτα] τοιαῦτα ὑμεῖς]. om. 
15 οὐ συναινεῖ συναινεῖν οὐ πιστεύεται 18 ἀπεστάλ- 
κασι τούτους] ἀφῆκαν αὐτοὺς ἀπελϑεῖν 19 δὲ] μέντοε 
21 δὲ] om. 22 τὰ δ᾽ τάδ᾽ recte 26 κρατῆσαι] 
κρατήσ᾽ i. e. κρατήσας, deinde accentus super ἢ emenda- 
tus et e factum ex compendio syllabae og 29 διενενόητο] 
διανενόητο 81 εἰλιγγιάσας] ἰλιγγιάσας. 


δῦ, ὃ καὶ ὁ Σ. παρεγένετο] δὴ παρεγένετο καὶ ὃ σ. 
4 ηὐλ. παρ᾽ ἐκείνου) παρ᾽ ἐκείνου ηὐλ. 14 πρῶτον] 
πρῶτα in fine versus et paginae 18 βασιλειῶν] βασιλείων, 
quod recepi 16 ῥαίκτορα] ῥαίκτωρα. 
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54, 11 iov] ὁρῶν 16 ἀπ. ovum.) συμπ. ἀπ. 
28 Πατξινάκοι πατζινάκαι 832 τῆς] addit. 

50, 7 ἀκριβωσόμενος ἀκριβωσόμενον (compendio σό- 
&l, quod est -vov ut p. 60, 12 γενόμ!) 10 τῆς μά- 
Tic] om. 13 ἐπιϑυμίᾳ post ὑποστροφήν. 

, 4 αὐτοῦ] αὐτῷ 21 τὸ ναυτικὸν post πεμφϑέν- 
τὰς 98 τὸν I. — μάγιστρον] τὸν μάγιστρον loxvvqy τὸν 
γαριδᾶν 80 ναυαρχίαν ναυμαχίαν. 

91, 2 ἐξέστησαν) ἀπήλϑοσαν 6 καὶ πίστεις ϑούς τε] 
(ove τε πίστεις 16 ταῦτα δὲ] ἃ. 

ὅ8, 4 ἕνα] ἕν᾽, quod recepi 13 rubro col. super- 
seriptum T βασιλεία ῥωμανοῦ τοῦ λακαπηνοῦ t. 

9, 1 μὲν s. v. ead. m. 8 ἐμβῆναι παραπλεούσας] 
παραπλεούσας ἐμβῆναι ἐξ. εἰς τὴν 9.] εἰς τὴν 9. ἐξ. 

1 ὄντα ἀν. dv. ὄντα 14 ᾿Αδριανουπόλει] πάλιν addit, 
ut Wolfius denuo 16 δὲ] ydo 18 μὲν] μέντοι. 

60, 2 δηλῶσαι] δηλοῦν 6 ó] om. 265 χραβά- 
των χροβάτων 80 ἐστοιχιώσϑαι] ἐστοιχειῶσϑαι. 

61, 9 τὸ τῶν Βουλγάρων ἔθνος] τῶν βουλγάρων τὸ 
ἔϑνος 20 ἑαυτοῦ post Κωνσταντῖνον 26 αὐτοῦ] 
αὐτῷ, 

62, 4 ἔτη τρία] τρία Fry — 7 χρόνου] χρόνον 8 
ἔτι] οὕπω 12 καιροῦ τ 7. καιροῦ 18 πατριαρχι- 
xov] ἀρχιερατιπκοῦ 14 ἀρχιεροσύνης ἀρχιερωσύνης, 
quod dedi — 22 μηδὲ ὅλως] μηδεόλωος 2428 περίστανται) 
περιέστανται 31 ἐνεγραφει] ἐγεγράφει 32 καὶ ol- 
πουμενικὸς πατριάρχης post “Ῥώμης om. 

63, 2 iv αὐτῷ παραιτήσεως παραιτήσεως ἐν αὐτῷ 
28 καὶ ἤδη τοῦ ἕκπλου κατήρξαντο] om., sed post ᾿ἐπέ- 
ϑεντο addit ἤδη τοῦ ἔκπλου καταρξαμένοις 26 ὡς ὀλί- 
γκε--- συμφορᾶς, καὶ ὀλίγαι τῶν βαρβαρικῶν ὑπεξέφυγον 
δὶς παταναυμαχηϑεῖσαι of πρὸς τοὺς οἰκείους ἀνϑυπενό- 
στῆσαν, ἄγγελοι σφίσι τοῦ δεινοῦ καὶ τῆς συμφορᾶς 28 
Ῥὼς ῥῶς 81 δὲ] om. 32 τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ Θ.] 
8. τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 

64, 9 περὶ] παρὰ 10 ἀποδιδοὺς] ἀποδοὺς 13 
κατηνάλωσεν] κατηϑάλωσεν 14 παρέσχε δὲ (vulgo)| 


παρέσχε μέντοι 15 μεγάλην πόλιν] μεγαλόπομιν 22 


L. 
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ῥανίδα] μερέδι 26 ἐθοινήσατο] ἐθοινίσατο — in iis quae 
vulgo hic addita legebantur διένειμε) διένεμε τὸ ἔγ- 
κλημα] ἔγκλημα 26 κατὰ κατ᾽, quod recepi 28 
οὐδὲ ταῦτ᾽ ἂν ἴσως εἴποι] οὐδὲ τὰ παρα τοῦ δωμανοῦ γι- 
νόμενα εἴποι ἂν ἴσως 29 ἀχειρότευκτον)] ἀχειροποί- 
τον. 
: 65, 1 ἐκινδύνευεν]) ἐκινδύνευε 2 οἵ ᾿Εδεσηνοὶ] 
ἐκεῖνοι τὴν ἐκπόρϑησιν] τὸν τῆς EUNDUM xív- 


Üvvov 3 λύτρον ταύτης τὸ ϑεῖον] λύτο (hoc esse 
videtur λύτρον, non λύτρου] τὸ σεπτὸν 4 καὶ addit 
ὅ τοῦ ἑνὸς δὲ] ὧν τοῦ ἑνὸς 6 παρὰ τῶν] παρ᾽ τὸ] τὸν 
8 τὴν β. ὃ 'P.] ó 6. τὴν p. 17 αὐτοῖς] αὐτῆς 20 
ἐνιαυτὸν καὶ ἕκτον) καὶ ὅκτον ἐνιαυτὸν 24. τὸν] om. 
26 δὲ] addit 80 ὁμοφωνῆσαι] ὁ ὁμοφρονῆσαι. 

66, 2 τὸ ἔργον) τοὖργον 8 τὸν] τὴν αἱ A, post 
Πάνορμον omittens 3 καὶ ᾿Αντιγονία λέγεται» nec supplens 
quae ν. 9 addita pro iis ex A [16 μετετέϑη v. 15 post ταύ- 
τῆς 24 rubro col. superscr. Taoveozia κωνσταντίένου υἱοῦ 
Be λέοντος p 27 τῶν] τὸν 81 προεβάλλετο] προε- 

cero. 

61, ὅ o] addit | 8 à κἂν---τισιν) ἃ xol σχήμασι δη- 
τοριποῖς καί τισιν 9 δὲ] om. — 10 moixlAlovrar] ποι- 
κέλλονταε 17 ἐκείνῳ προσῆν] ἐκείνῳ τῷ ἀντικράτορε 
18 μαλακώτερον) μαλθαπκώτερον 36 εἰ καὶ] εἰ 581 
πρώτης νήσου] πρώτης. 

68, 3 συνομύτας συνωμοκότας (sic) 8 Boloyov- i 
ànc] βολοσουδὴς 15 τοῦ addit 20 Ῥὼς] ῥῶς 
80 ὑπὸ παρὰ “Ἡναστασία] ἀναστασὼ fere ut À., qui 
᾿Δναστώ. ᾿Δναστασὼ pro ᾿Δναστασία etiam Cedreni p. 637, 
A, codex Coisl., quod ex Θεοφανὼ natum videri potest, sed | 
tribus libris tam sibi M sd mirum si casu sit illatum. | 


T omae 


69, 3 εἴκοσι] εἴκον: scripsi δἴκοσιν ὠ 9 ve] om. 
10 inxov—tnzovc] ἵππους ϑηλείαξ: —— 16 συντεμὼν ante 
τὴν ϑείαν 20 χριστοῦ) om. 23 προσαρραχϑεὶς] 
προσαραχϑεὶξὶὸἠΛ διὰ στόματος] διὰ τοῦ στόματος 3424 
εἶτα καὶ] εἶτα 29 προνομίου] δικαίου. 
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10, 6 δὲ] om. 10 τῆς Ῥωμαίων ἡγεμονίας] τῶν 
δωμαίων. 14 ἀπώλετο post πληρώματος 21 τῷ post 
|ur οἱ á 

6 αὐτὸν dns δυσχερῶς αὐτὸν 12 ἐξω- 
ϑήσῃ] ἐξωθήσει, quod recepi 17 δὲ] δ᾽, quod recepi 
19 x«l μῆνες δύο] ἐπὶ δύο μησί 28 δὲ καὶ] δὲ 21 
αὐτοῦ] βασιλείων 329 νύκτας] τῶν νυχτῶν παρά- 
2e mco λι8.) λιϑ. τινῶν. 

12, 1 ἀνθρώπων] om. 3 rubro col. superser. 1 βα- 
σιλεία ῥωμανοῦ τοῦ παιδίου T- ἅ μένου] μέτου, ἵν ov- 
vex εἴπω ῥαγέντος --- ἀπεβίω] τῆς αὐτοῦ βιοτῆς ῥαγέντος, 
ὡς εἴρηται, ἀπεβίω 6 δὲ] om. 12 τοῦτο] τούτω 
2ὅ πολλάπις---συμπλ.} πλειστάκις αὐτοῖς συμπλ. 26 αὖὺ- 
τῶν ἄστεσιν ἄστεσιν αὐτῶν 81 τῶν μετ᾽ αὐτῶν τὸν 
μετ᾽ αὐτὸν. 

19, 2 παντὸς TQO/tOV] τρόπου παντὸς 6 τοῦ] om. 
χαμαδὰν) χαμδὰν hic et 8, 31 7 τοῦ χάλεπ ἐκράτει] 
"Paca TOU τω 16 κατεσχέθησαν συνεσχέϑηδαν 

οὖν] γοῦ 28 τούτῳ κατὰ συστάδην] κατὰ συστά- 
i» αὐτῷ 94 Βέροιαν} βέρροιαν 96 οὐκ εὐαριϑ- 
μήτουκ. οὐ ῥᾷον ἀρυϑμητούς 29 οὗτος τοῦ P.] τούτου 


“ἢ, 14 αὐτοῖς δηλαδὴ συγκόψας] δηλαδὴ συγκόψας 
σφίσι 18 τὰ ἀροτρα] om., posito post ξιβύνας puncto et 
aliquot deinde litterarum spatio relicto, quod capiat duo illa 
16 ῥαδίως supra v. 21 τὴν ἰσχὺν vov gagxiov) τὴν τοῦ 
σαρκίου ἰσχύν. 22 τοῖς υἱοῖς ἀμφοῖν] ἀμφοῖν τοῖς υἱοῖς 
28 αὐτὸν ὑφ. ὑφ. αὐτὸν. 

15, 2 ἡ χρηστὴ — διάϑεσις ἐπέσχεν ἡ χρηστὴ πρὸς 
με διάϑεσις 8 γοῦν] οὖν 8 κατακυπτόμενον) κα- 
λυπτόμενον 18 δὲ] om. 14 φανερᾶς αἰτίας] αἰτίας 
φανερῶς 18 υἱοὺς Βορίσην καὶ Ῥωμανὸν] ὧν ὁ μὲν 
βορίσης, ὃ δὲ ῥωμανὸς ὠνομάξοντο 19 καὶ εἶτα 29 
Δαβὶδ] δαυὶδ 28 ᾿Δαρὼν καὶ Σ.] ἀαρῶν τε καὶ 6. 

16, 5 ἔσται ἔσεται 6 ὁ Ῥ --- κληθήσεται) ὃ Q. δὲ 
δομέστικος τῆς δυσεῶς προβληϑήσεσθαι ri γράμματα) 
γράμματα ταῦτα 8 ταῦτα) αὐτὰ 14 αὖτ. εὐφ. Ῥωμ.] 
εὐφ. ῥωμ. αὐτ. 1 μεγάλην πόλιν) μεγαλόπολν 18 


CXX AD VOL. IV. 


rubro col. superscr. T βασιλεία νικηφόρου τοῦ qux t 

20 τυραννοῦντος | νικηφόρου 21 τῇ μεγάλῃ τοῦ ϑεοῦ} 
τῇ τοῦ ϑεοῦ μεγάλῃ 99 6 — Λέων] ὁ δ᾽ ἕτερος τούτου 
υἱὸς ὃ 0 λέων. 

11, 1 τὸ] τὸν 2 τὸ ,πλῆϑος ἀκουσϑὲν] ἀκουσϑὲν 
τὸ πλῆϑος 8 ἀστυκῶν] ἀστικῶν 12 ἀμείβονται 13 
post Bolyye 13 καὶ ὁ uiv] ὁ μὲν γὰρ 15 εἰσήει] 
ἀντεισήει δὲ παρακ.] παρακ. ὃὲὁ 22 ἐεωσθεῖσα, ἐξ- 
ὠϑηϑεῖσα Πέτριον) πετρίον ut Α. ,. ad p. 129, 6 
23 ὁ δὲ παρακ.] καὶ ὁ παρακ. 26 δὲ] μέντοι. 

18, 4 δουλεύσῃ] δουλεύσει — 8 οὐδ᾽ — δαπέδου] οὐδὲ 
τοῦ ἱεροῦ δαπέδου ὅλως 15 δὲ] τοένυν 24 πρωτο- 
παπὰς] πρωτοπαπᾶς 25 Στυλειανὸς] στυλιανὸς ἐλέ- 
yero πρῶτος] πρῶτος ἐλέγετο 26 τῆς anguste insertum 
μήτ᾽ ἰδεῖν om. 29 τῶν δ᾽ iv] τῶν δ᾽ ἑ. 

19, 1 ἐκπέμπει Μανουὴλ] μανουὴλ, ἐκπέμπει ὃ γε- 
γονὼς τῶν σχολῶν] τῶν σχολῶν γεγονὼς 8 νεωτερικῆς 
ἀγερωχίας ] ἀγερωχίας νεωτερικῆς 10 συνεκύρσεν 
συνεκύρησεν 11 δὲ] γὰ 19 Κιλικίας] λικίας 
22 δρίξιον] δριξίον 28 Aveteoflov ἀναβαρζον 27 
αὐτὸν τῆς 6. τῆς 98. αὐτὸν 29 d πρὸς 30 Mo- 
ψουεστίαν] uówov ἑστίαν et 32 et p. 80, 5, 13. 

80, 8 κατέπλευσε] κατέπλευσεν 12 Κωνσταντινού- 

Ty | 
πολιν] κωνσταν 23 παρὰ y. κατεχομένην] κατεχομέ- 
νην ὑπὸ cy. 

81, 4 οὗτος addit ut A, sed post. ἐγεγόνεε 10 ἐπε- 
χωρίασεν ὑπεχωρίασεν 14 τὸ] addit 28 δέοντα τῶν] 


ἡδν τὰ, unde scripsi δέον τὰ τῶν 22 dv] om. satis hene, 
etsi saepissime sic peccat Zonaras. 

82, 1 εὐθυτάτης] εὐθύτηα 7 ἐτεϑνήκει] ἐτεϑνή- 
κει] ἐτεϑνήκοι ut A, fortasse pro εἶ τεϑνήκοι 8 χηρεύ- 
ουσαν] Τρυσαθαν 18 ἐπόπταε τε] καὶ ἐπόπται. 


83, ὃ τάχ᾽ ἂν pro τάχα ἂν, quod dedi 7 ἐπενόησ, 
quod est -sev 16 ἁδρὰ πραττομένῳ ἀλλάγια ἁδρὸν πρατ- 
τομένου ἀλλάγιν 17 πολιτῶν] ἐν τῇ πόλι 81 ἐκ 
ϑεοῦ] ἄνωϑεν. 
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AD VOL. IV. CXXI 


84, 1 περιπ. τὴν g. ἀσφαλῆ] ἀσφαλῆ nuo. φ. 9 
διεξίτω πράξεις] invertit τούτου] τούτ i. e. τούτων 
11 Ὀρόντην] ὀρόντῃ βασιλεὺς] αὐτοκράτωρ 924 κλέος 
ἕξει] ξαυτῷ περιποιήσαιτο εὔκλειαν 25 τοσοῦτον] τό- 
σον 82 δὲ] δ᾽ 7 quod dedi. 

85, 8 ἐναντία] ἐν ᾿Αντιοχέᾳ 17 πελέκει διακόψας] 
invertit 25 ἐξ. κατὰ τοῦ β.] κατὰ τοῦ B. ἐξ 26 vov] 
addit 29 καὶ] dv q. 

86, 6 κἀκείνου ἐκείνου 8 ἠφίουν] ἔβαλλον 
βασιλέως] κρατοῦντος 10 κατέστρωται] ἔστρωται 11 
καὶ πορφυροῦν] τε καὶ πορφύρεον 14  ἀνεχαίτισαν} 
ἀνεχαίτισάν τε καὶ ᾿ἀπεσόβησαν 10 εἰς τὰ βασίλεια διε- 
σώσαντο] μέχρι τῶν βασιλείων προήγαγον 18 μέλλει 
αὐτὸν ἀμύνασϑαι] ἀμυνεῖται αὐτόν 20 ὁ βασιλεὺς 
ἐνόπλους] ἐνόπλους ὁ βασιλεὺς 23 αὐτῷ κἀντεῦϑεν] 
invertit 24 ϑέλων] βουλόμενος 27 ἐκ] addit 81 
ἰδίας] οἰκείίς 82 μηδόλως] μὴ. 

8T, 2 ϑανοῦσι τότε] invertit 8 ἐπινενοημένης] νε- 
νοημένης 10 ἔγραψεν ἄρχοντι ὁ βασιλεὺς] ἄρχοντι ὁ 


βασιλεὺς ἔγραψε 25 ἀπήλασ i. e. σὲν potius quam Ge. 


Sic etiam πέπονθ᾽ 30, ut dubitem £v hoc sitane — 26 Ῥὼς] 
ῥῶς 81 καὶ] addit 32 Moiov] τὸν μαϊον. 

88, 2 ταμειουλκῶν] τιμιουλκῶν 7 πρώην s. v. ead. 
m. μεγαλοπρέπειαν] om. 18 of] ὁ perspicue 14 ἔφα- 
σαν] ἔφησαν 18 οἵ δή] of 106 χρυσοῦν ἐξωνούμεϑα] 
ὠνούμεϑα χρύσεον 19 ἐλοιδορήσατό τε καὶ ἐπηράσατο | 
ἐπηράσατο καὶ ἐλοιδορής σατο 24 καπηλινὴ) καπηλικὴ 


21 ner ὑπῆρχε] ἦν ἐπιξαίνων &moavOoonoc 29 


ὁ 
E 89, 1 ἡμίσεως] ἡμίσεος; quod dedi 14 ἢ xol] ἢ 
20 καὶ τὸν ἀδελφὸν] τὸν ἀδελφὸν δὲ. 

90, 8 ἐκέλευσε] ἐκέλευσεν 18 κατέχων] κατέχοντι 
14 καὶ περιστρέφων] περιστρέφων 23 βασίλειον] βα- 
σιλικὺν 24 κατεπράξατο] διεπράξατο ᾿χαμεύνην] 
χαμαιεύνην 26 διύπνισε] διύπνισεν, quod dedi 21 
εὐθὺς om. 28 δεινῶς] addit. 

91, 5 αὐτοῦ] om. 6 νῶτον] τῶν νώτων 





CXXII AD VOL. IV. 


αἴσϑησιν ἧπον] ἧκον εἰς αἴσϑησιν  2[2Ὶ rubro col. su- 
perscr. βασιλεία io τοῦ τξιμισπῆ ΤΣ 26 τὴν om. 

91, 10 τοῖς σ. διὰ e.] διὰ 9. τοῖς c. 

92, 6 εἶτα ἄπεισιν ὃ Ἰωάννης εἰς τὴν μ. ἐκκλησίαν] 
εἶτα εἰς τὴν p. ἐκκλησίαν͵ dme ó , laxivvag 20 ἐκεῖ) 
αὐτῷ 80 ἀλλ᾽ ἀναμεῖναι] ἀλλ᾽ ἀναμεῖναι παρήνει 
81 0c] ὄσπερ. 

98, 2 μυσαρῷ αἱρέσει] αἱρέσει τῇ μυσαρᾷἄαοξσιἼ 12 Καρ- 

χηδονίοις τοῖς καρχηδονίοις 18 τῇ “άφνῃ δάφνη. 
21 Pag] ἡ ῥῶς 24 τε] addit 26 αὐτὸς ----ἀνηρέϑιζεν] 
αὐτὸς ἠρέϑιξεν ὁ καλοκυρός. 


94, 8 Ῥὼς] δῶς 10 ὁ] om. — 13 τὴν] om. 
20 τῶν ὁμογενῶν ἁπάντων ὑπερτερεῖν) πάντων ὑπερτερεῖν 
τῶν ὁμογενῶν. 


95, 1 eic | ἐς 5 δειλείαν ἐξέπεσον] δειλίαν ἐνέπε- 
Gov 7 τῆς διώξεως post Σκληρν 8 τέως — περιε- 
λείρϑησαν] καὶ of περιλειφϑέντες ἐκ τῶν βαρβάρων 10 
καὶ τὰ μὲν ---ἦσαν) ἐν τούτοις μὲν οὖν ἐτύγχανον κατὰ 
τοὺς Oc (sic. sine τὰ ante κατὰ) 16 ἑτέρῳ s. v. ead. m. 
24 παραφυλάξαι] περιφυλάξαι perspicue 26 βασίλειος] 
ἐκ βασιλέως. 

96, 5 συντονωτέρως συντονωτέρας, |. 6 καὶ τοὺς σὺν 
αὐτῷ περιεῖπε περιέπων τοὺς σὺν αὐτῷ 7 ἔβαλλε) 
ἔβαλε 13 εὐθὺς εἶλε] εἶλεν αὐτίκα — 19 προσελϑόνττα 
--- ὁ Τειμισκῆς] προσελϑὼν κληρικός τε γενόμενος εἰς χίον 
βασιλικῇ κελεύσει περιορίζεται 20 τὴν Χίον] xov 
25 αὐτοῦ βασιλείας βασιλείας αὐτοῦ 26 Pas] δῶς. ut 


97, 8; 98, 4 et semper 80 διέλαϑ ante πρὸς. Ergo ev 
potius quam & 

97, 2 ἵππότας τι v. ἱππότας 71 παρὼν] ὧν 15 
στρέψαντες τρέψαντες, quod dedi 18---19 οἵ δὲ εἰς τὴν 
σόλεν αὖϑις ἀνϑυπενόστουν] καὶ of βάρβαροι αὖϑις εἰς τὴν 
πόλιν ὑπογοστεῖν ἐπεχείρουν 20 τενῶν] om. 22 
ἀνὰ] om. 25 τῆς] τοῦ 26 τῆς στρατιᾶς ἐλθόντος] 
ἐλθόντος τῆς στρατιᾶς 28 εἰς τὸ τεῖχος ἀναβεβήκασε) 
τοῦ τείχους ἐπιβεβήκασι 29 καταληφϑέντας] καταλειφ- 
ϑέντας 80 ἠνέῳξαν] ἀνέφξαν πάσῃ] om. 


AD VOL. IV. CXXIII 


98, 5 προσπεφευγόντων προσπεφευγότων 7 τοῦ] 
s. v. πὶ. rec, 18 ὁ τῶν Ῥὼς ἀρχηγὸς ὁ Σφενδόσθλαβορ] 
ὁ σφενδοσλάβος (Ita. hic et infra, ut apud Cedrenum) ὁ τῶν 

ῥδῶς ἀρχηγός 19 ἐπ᾽ ἀλλήλαιο] ἐπαλλήλαις 27 ἀπο- 
devsdis] ἀποδράσωσιν 29 ὄντα] ὄντας, ut À, post M- 
γεται, et 90 παντα] πάντας 32 Κωνσταντίας) κων- 
σταντείαρ. 

99, 16 κατ᾽ ἄλλας καὶ ἄλλας] κατά τίνας καὶ ἄλλας 
17 καὶ λαϑόντες ---- ἐπανήλϑοσαν] om. 571 di καὶ) δὲ, 
omisso etiam δὲ post juo ἠ 928 τῆς] om. 29 οὐ μέν: 
τοι] οὐδὲ μέντοι γε. 

100, 1 Ῥωμαίοις παρῇνει] παρῇήνει ,δωμαίοις 5 
συμπλέπονται προσπλέκονται 8 ἐφωράσατο) ἐφράσατο 
10 ἀϑρόον] ἀϑρόων, uod recepi 11 ὑπετίϑετο])] ὑπέ. 
ϑετο 17 βαρβάροις Ρωμαίοις ex v. 16 24 προσέ- 
βαλλε] προσέβαλε et ὁρᾶτο 21 ἐκείνην τῆς μάχης] τῆς 
μάχης ἐκείνης 28 ἁγίου Θεοδώρον] ϑεοδώρου 29 
τοῦ περιωνύμου ἐν μάρτυσι post μνήμη γοῦν]. οὖν 
82 ἀποκέκλειστο ἡ εἰς ταύτην εἰσέλευσις] ἡ εἰς ταύτην εἴσ- 
οδος ἀπεκέπλειστο. 

101, 1 προάστεια διεσκίδναντο])] invertit 2 ἀλλή- 
λων] ἀλλήλων δὲ 8 δυσαριϑμήτους] δυσαρίϑμους . 

6 &yroc]. om. 7 τῶν] addit — 9 Εὐχανίαν ἢ Εὐχαῖ- 
uc εὐχάμειαν E εὐχάϊταν 28 ἐν) παρ΄. 

102, 3 τοῦτ᾽ ἐκείνους ποιῆσαι] τοῦτο ποιῆσαι ἐκείνους 
12 τέϑριππον & eua , of δ᾽ ἵπποε τούτου λευκοί & ἄρμα τέ 
ϑοιππον καὶ λευκόπωλον 21 Βουλγάροις βασιλείας] 
βουλγαδίας 27 τοῦ Σκαμανδρηνοῦ) om. 28 xa- 
PCIE "fel ida 29 ponit post προχειρίσεως 81 
rs £o] ἑῴαν μοῖραν. 

08, 10 εἰσὶ Bag.] Baa. εἰσὶ 11 post Φωκῶ habet 
δωρηϑέντα αὐτῷ, quae sunt v. 18, tum pro τὰ δὲ παρ᾽ αὖὐ- 
τοῦ---- καὶ δωρηϑέντα haec: τὰ δὲ παρ᾽ αὐτοῦ καὶ παρ᾽ 
ἑτέρων ἕνια 14 εἶ) οὗ perspicue 20 κατ. τὸν πεπῶ- 
κότα] τὸν πεπτωκότα κατ.) eodem ordine quo À, sed deleto 
deinde τ 28 τὴν] om. 26 μεταστὰς} μεϑιστάμενος 
80 με] γε 81 οὖν] om. 32 0 ἐκείνου υἱὸς ὁ N.] v. 

ὃ ἐκεένου υἱὸς. 


CXXIV AD VOL. IV. 


104, 8 συνομοτὼν] συνωμοτῶν τὸ u. καταγγείλαντος 
προαγγείλαντος τὸ μ. 13 rubro col. superscr. βασιλεία 
βασιλείου τοῦ πορφυρογεννήτου 18 πρωτοπρόεδρος] 
πρόεδρος 19 ἀτεχνῶς] om. 21 ἐρρύϑμιξε) ἐρύϑ.- 
"TH 22 μεταχείρησιν) μεταχείρισιν 28 ἐσχολα- 
x06] πεφυκώς. sed ἐσχολακὼς marg. al. m. 

105, 2 vov] addit 4 pd ἄλλω perspicue 11 
σχεῖν κἀκεῖνον παρ᾽ ἑαυτῷ] mag ἑαυτῷ κἀκεῖνον ποιήσα- 
σϑαι 14 βασιλείῳ] βασιλικῇ post ἀναδεῖται 15 πε- 
δίλοις post ὑποδεῖται 18 ἐμὲτ] fuer 21 συμπερι- 
tapa] συμπαραλαβὼν 28 μοναχοῦ] om. 244 ἐκεῖνον] 


ἐκεῖν! |. e. ἐκεῖνος 29 ἣν ὁ Σ. ὁ δὲ σ. τὴν μάστιγα. 

106, 11 οὖν] γοῦν 12 τὰ στρατεύματα post περὶ 
«“Μίπαραν 18 λικανδὸν] v ulümum m. recentissima et 
pallido atramento in c mutatum, ut Wolfius in interpr. lat. 

πρὸς καὶ πρὸς, ut A, sed 14 καὶ ἐπὶ] ἐπὶ, quod recepi, 
etsi alterum non notatum ex A 28 παρὰ] περὶ 26 
Atov] ὃ λέων 29 εἴποιεν] εἶπεν 80 δικτάτορα 
δικτάτωρα. 

101, 2 τ᾽ τ cum lacuna tertiae partis versus. Omittit 
illud τ᾿ A, ut Wolfius. Ducangius vero haud dubie ex alio 
addidit libro — 8 πρῶτο ἐστιαρίου] ὦ « βεστιαρίου hic, non 
12,1. . 16 ἤνεγκε) ἣν initio versus, supra quem promi- 
net, in ras., fortasse etiam ey. Potuit pr. esse ἐνῆκε, quod 
alibi in hac formula cum ἤνεγκε permutatum in A. lta 20 
κατεναὺμ est in ras. 20 γινομένης] γενομένης 24 
τὴν addit 26 μέντοι] om. 29 τοὺς σιτῶνας ψαμ- 
μου ἐπλήρωσεν εἰς τοὺς σιτῶνας ψάμμον συνεκόμισε 30 
τὴν sp. σίτῳ] σίτῳ τὴν «p. ἐπέχρωσεν) ἐπέχρωσέ τε καὶ 
ἐπεκάλυψεν 81 οὖν in marg. al. m. pallido atramento. 


108, 9 μεγάλην πόλιν μεγαλόπολιν 16 καὶ παῖ. 
ἀραῖς] om. 21 καὶ] om. 26 τε om, 81 παῖδας 
τὸν Φωκᾶν 0 Σπληρὸς, ὡς μὲν ἕνιοι λέγουσι, κορύνῃ. κατὰ 
τῆς κεφαλῆς, ὡς δ᾽ ἕτεροι, ξέφος ἐπανετείνετο κατ᾽ αὐτοῦ] 
κατὰ τοῦ φωκᾶ ὁ σχληρὸς ξίφος ἐπανατείνασϑαι. 

109, 4 τὸ οὖς ἐκτε tiv τοῦ ἔἕππου τοῦ τοῦ Φωκὰ) τοῦ 
ἵππου τοῦ φωκᾶ τὸ ovg ἐκτεμεῖν 10 ἀναχτησόμενοι] 
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ἀνακτησάμενοι 18 αὐτῶν] ἑαυτῶν 28 ἐκτ. Gvpm.] 


συμπ. ἐκτ. 29 καὶ xao] καϑ'. 


110, 5 μετ᾽ ἑαυτοῦ] μετ᾽ αὐτοῦ 6 κατείργνυσιν)] 
χαϑείργνυσιν 10 ἐνιαυτοῖς} ultima in rasura, ut alius 
fuisse videatur casus pr. m. 11 ἐχήρευσενῚ ἐχήρευεν 
12 δὲ vov] δὲ 16 Κομητοπ.] κωμητοπ. υἱ 21 18 
βασιλείου] βασιλεκοῦ 20 ὅστις] ὃς 84 δὲ] δ᾽, quod 
dedi. ' 

111, 8 ὄντι] τυγχάνοντι 14 Τριαδίτξα] τριάδιτξα 
16 post κοντοστέφανος addit στέφανος 19 στρατάρχαι!} 
« medium in ras, sed ut pr. non fuerit τὰ 21 of] αὐτῷ 
διεμελέτησε τὴν ᾿ἐπῇ τὴν ἐπ. ἐμελέτησεν 28 πρὸς] ἐς 
25 ἀνάξευγνύειν δὲ] ἀλλ᾽ ἀναξευγνύειν καὶ μὴ] μηδ᾽. 

112, ὃ τῆς βασιλείας] τοῦ κράτους 16 περιέϑεντο] 
περιτεϑέασι ante τῷ Φωκᾷ 20 τῶν] om. 21 παρα- 
κινήσας] παραϑήξας 29 ἀποστατῆσαι] ἀποστῆσαι. 


119, 1 Mund καϑεέρξη 18 φευγόντων] διω- 
κομένων 1δ εἰς 18 ἀπονενεύκει πρὸς τὸν Φω- 
xdv] πρὸς ἐκεῖνον απονεύει 21 τὴν βασιλίδα τῶν πό- 
Aemv ἀπένειμε] ἀπένεμε τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων 26 
καϑιερῶν]) καϑ ἱερῶν, quod recepi. 


us T ἄντικρυ] ἀντικρὺ 25 φασὶν] φησιν potius, 


sic: φῇ 28 καιρίαν post πληγῆναι 82 μηδαμῇ] 
οὐδαμοῦ. 8 

115, 2 τὸ μέντοι] τό yé τοις 4 παρὰ] 7c, ut saepe in 
hoc libro, scriptum non intelligens corrector in marg. m. rec. 
addit παρά, Sic iterum p. 119, 21 6 ἐκτείνοντο] κτει- 
νόμενοι 8 0] of ἀγριώτερος] ἀλλοιότερος 19 
κατεψηφίσατο] κατεψηφίέζετο ἐκείνῳ] ἐκείνου 82 
βασιλείας] βασιλείοις. 


116, 2 μόνου] olov perspicue ὀἅ8 συνουσίᾳ] συνου- 
σίαις 14 βούλεσθαι) om. 20 ὑπερερειδ. ] ὑπερειὸ, 
29 ὁ Σπληρὸς ἀπεδύσατο] ἀπέθετο ὁ σκληρὸς. 

1H, 4 ,ἐκοινώσατο] ἐκοινωνησάτην ὅ τοῦτον μὲν 
οὖν τὸν «τρόπον καὶ ἡ τοῦ Σκληροῦ τυραννὶς καταλέλυται) 
ἡ μὲν οὖν τοῦ σκληροῦ τυραννὶς τὸν τρόπον τουτονὶ κα- 
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ταλέλυτο 7 κουροπ. τιμηϑέντος τιμηϑέντος κουροπ. 

9 ἀξίαις] ἐξουσίαις 94 ἐχώρησε] ἐφοέτησε 26 κατα] 
μετὰ margo m. rec. πρὸς τῇ] πρὸς 28 ἀνέπεισε] 
κοτηνάγκασε 91 Χρυσοβέργη) χρυσοβέργου 82 ἀρ- 
χιεροσύνῃ] per o. 

118, κεχειροτόνηται κεχειροτόνητο 7 ἐτύγχανεν] 
ἐτύγχανε recte 12 δύσεος] δύσεως 20 ἀφροντιστοῦ- 
σιν ἀφνίδιον ἐμβάλλει τοῖς περὶ τὸν Σαμουήλ] ἄφροντι- 
στοῦσι τοῖς περὶ τὸν σαμουὴλ αἰφνέδιον ἔπεισι 28 Ρω- 
μανῷ] om. 24 συνανεμίχϑησαν ἑαυτοὺς συνανέμιξαν 
80 παρὰ] διὰ. 

119, 8 cov] om, 4 Βιδίνης] βυδίνης et 9 βυδίνην, 
haud dubie pro βιδύνης, quod est apud Cedrenum p. 7065, C, 
sed διδίνη apud Nicetam Chon. p. 286, C, etsi ibi quoque 
Bidynam interpres latinus 6 Σαμουήλ] βασιλεὺς 21 
Ῥωμανοῦ] τοῦ ᾿ῥωμανοῦ 22 τοῦ υἱοῦ) υἱοῦ. 

120, 7 οὔτε μέντοι ἐν λόγῳ] οὔτ᾽ ἐν λόγοις 11 
ἀφελῶς postyeagoc 18 ταῦτα πλήρη] πλήρη ταῦτα 
14 ταλάντων χρυσοῦ] χρυσοῦ ταλάντων 20 inter κλῆσις 
et οὗ trium fere litterarum spatium — 22 ἀνεκόσμουν] ἐκό- 
suovv ἔχῃ] ἔχοι τοὐπίσημον] τὸ ἐπίσημον, ut Wolfius 
24 ἄλλην] ἄλλα 26 πολέμου] πολέμων 27 πρὸς τοὺς 
ὑπὸ χεῖρα] om. 

121, 8 τὸ τοῦ κυρίου μνῆμα] τὸ μνῆμα τοῦ q9 12 
ἀποκλεῖσαι] ἀνοκλεῖσαι, m. rec. v in zx mutato 19 ἕνα] 
om., sed addit margo m. rec, 20 ἑτερωϑέπουϑεν] ἑτέρωϑέν 
ποϑεν. 

122, 9 ᾽Δαρὼν post υἱὸς Βλαϑίσϑλαβος] βλαϑι- 
σϑλάβος hic et infra, ut supra Σφενδοσλάβος 10 Tocv- 
νης] καὶ ἰωάννης : conf. p. 123, 2, 10 28 αὐτῷ] om. 
24 ἐπισήμων post Βουλγάροις 28 καὶ] τὰ 31 δὲ] 
om. Βουλγάρων] βαρβάρων. 

128, 1 βαρβάρων] βουλγάρων 2 6] om. καὶ] 
om. 4 ἄρξαρ] ἡγεμονεύσας τοῦ ἔϑνους 6 γενομένῳ] 
αὐτῷ γενομένῳ et προσίασιν αὐτῶν] προσίασι 8 τριά- 
κοντα ἐπὶ πέντε] ἐπὶ πέντε τριάκοντα 9 πολλοὶ] addit 
18 ὑπισχν. à. τῆς B.] ἐ. τῆς B. ὑπισχν. 14 τεύξεται] 
τεύξηται 19 δὲ] δ᾽ 29 rovgev] τοῦφαν. - 
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124, 1 Κωνσταντινουπόλεως] ἐν κωνσταντινουπόλει 
10 Κραβάτων] χορβάτων ἀπέκυψαν} ὑπέκυψαν 18 
ἀπαχϑέντος] αχϑέντος AM ἡγεμὼν] ἡγεμονεύων 26 
ὃ αὖτ. ἐβούλετο] ἐβούλετο ὁ ὁ ovr, 27 ὁμηρίαν] ὁμηρείαν 
28 διανύσας] κατωρϑωκὼς 81 κατήντησε τὸ βεώσιμον) 
κατήντησεν ἡ ξωή 82 βραχέως] βραχέος ὁ x. Εὐστ. 
ϑνήσκει) ϑνήσκει ὃ π. εὖσε. 

125, 1 τῆς ἐ, τῶν 009.] τῆς τῶν ὁρϑ. 4. 2 ἔτεσι 
ὀκτῶ] im ἔτεσιν ὁ οπτώ, literis v ὀκτὼ m. rec. in vacuo spa- 
tio additis, ut A om. ὀώ δ᾽ Af&iog] om. ὅ τιμέου] 
om. 13 superscr. rubro col: βασιλεία κωνσταντίνου 
τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ βασιλείου 18 βασιλείου] βασιλικῆς 
24 μὴ] μὴ δὲ᾽ 30 κατευνάξειν ἔκρινε) ἕκρενε κατευ- 
vetev. 

126, 15 λοικμῷ ] λοιμικῷ 16 καϑιερώϑη] καϑιέ- 
Qoo 18 πατρὶ προσῆκον! προσῆπον πατρὶ 21 οἵ] 
o? recte 92 κρατῶν] & ἄρχων. 

121, 11 στρατηγὸς κατηγωνίσατο) invertit 18 ἐς] 
εἰς 18 κηδ. ποιήσασϑαι] invertit 2422 Κωνσταντῖνος] 
βασιλεύς 26 μιᾶς] ἐπὶ μιὰ 82 ἀπάξοντας] ἄξοντας, 
ead. m. superscripto πα. 

128, 3 ve] om. 9 συνήρμοστο] συνηύναστο 13 
superscr. rubro col: βασιλεέα ῥωμανοῦ τοῦ ἀργυροῦ 
18 βασιλείων] βασιλικῶν 20 ἐνδεῶς αὐτοῖς] αὐτοῖς ἐν- 
δεῶς 24 τοὺς] τοῖς οἱ καϑειργμένοις, ultima compendio 
scripta. 

129, 2 ὁ Βούλγαρορὶ om. 6 Πέτριον] πετρίον, ut A 
et Cedrenus p. 729, C, quod scripsi, ut supra p. 77,22 8 
ὡς τυραννέδα μελετῶν ἐπὶ τυραννίδος μελέτῃ 9 δεσμευ- 
ϑεὶς1 δεσμηϑεὲὶς 16 ὃ καὶ] ὃ ἠσφαλίξεσϑαι! 
ἀσφαλίσασϑαι 80 ND ἘΞΗ͂Ν, πον cem 

180, 8 πολυτελῶν] πολλῶν 9 ἐσταλμένοι] ἀπεσταλ- 
μένοι 13 τὸ émióv] τοὐπιόν, haud dubie melius 21 
ἄνϑρωποι βάρβαροι. 

181, Ὁ ἀνέλαβε] ἀνέβαλε, quod recepi. ldem vitium in 
Paris. p. 129, B, et alibi notavi ad Stephanum v. ἀναβάλλω 
6 ἀπήεσαν] ἀπίεσαν 7 ἕκαστος om. 10 ἐπιφανε- 
στέρων] ἐπεφανῶν 15 εἰς ᾽4. δ. post αὐτὸν 16 Kov- 
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σταντινούπολιν] κωνσταντίνου 22 κατὰ] καὶ κατὰ marg. 


m. rec. 23 ὥσπερ] ἅσπερ 25 τῶν πατρῴων] πα- 
τρῴων καὶ τὴν — συνηλαύνοντο] om, ob homoeoteleu- 
ton 27 οὕτως εἰσπρ. οὕτω n. 


132, 8. προσόδυυς χορηγίας ὄὅ τρυφῶσι] τρυφηλοῖς 
12 Πέτριον) πετρίνν 18 ἐκ. δὲ τοῦ β. τῆς πόλεως] καὶ 
τοῦ D. τῆς πόλεως ἐκδς 16 κατεσχέϑη) ἐρωράϑη 18 
ἐκφανίσῃ]) ἐκφαυλίσῃ et margo m. rec. ἐμφανέσῃ, utrumque 
male. Nam rarissimum ἐκφανίξω habet eliam Cedrenus p. 
598, D: 'Exgevi£ouévov καὶ τῶν ἀπορρήτων αὐτῷ 18 
μέντοι om. 

133, ὃ λιμοῦ] λιμὸν, correctus m. τ. 19 τὴν μεγά- 
λην πόλιν] τὴν μεγαλόπολεν fere ut A 26 χρίμασι) χρί- 
σμασε 29 πάντα μάτην] μάτην πάντα — 31 περὶ] πρὸς, 
quod usitatius: sed περὲ supra p. 164, C. 

134, 8 καὶ] om. 9 εἰς] dc 11 ϑαλαμηπολοῦσι 
TOV νεανίαν κατέταξε] ϑαλαμηπολοῦσιν ἐκεῖνον συνέταξεν 

τούτου] οὗπερ 18 πῦρ--- ὑπανέφλεγε) πῦρ ὑπα- 
νέφλεγε τὸ ἐκείνου κάλλος καϑ᾽ ἑκάστην ὁρώμενον 
15 δ᾽] δὲ — 16 γνησιωτέρας] γνησιώτερον 22 τὰ] om. 


30 τί γοῦν] τέ οὖν 81 ἥπτετο] ἥπτετο τότε προα- 
yayce] προσαγωγὸς 82 ἐγίνετο] ἐγένετο. 
,9 ἕτερον ἐποίησεν) ἐποίησεν ἕτερον ἀλλὰ 


a T» quod recepi 4 αὐτῷ] αὐτὸν 8 λόγους λό- 
γους ὁ βασιλεύς 1ὅ ψευδῆ ᾧετο] ὥετο ψευδῆ 28 
&69uo] ασϑμα 24 νεκρῷ] νεκροῦ αὐτοῦ] αὐτῷ 
20 o]inras. 27 πρὸς βαλανεῖον τῶν ἐν τοῖς βασιλείοις] 
πρός τι τῶν ἐν τοῖς βασιλείοις βαλανείων 31 δὴ] om. 
32 τινας αὐτῷ] αὐτῷ τινας. 

186, 6 μελάντερόν τι ἀναγαγὼν διὰ τοῦ στόματος διὰ 
στόματος ἀναγαγών τι μελάντερον 12 superscr. rubro 
col. βασιλεία μιχαὴλ τοῦ παφλοψόνος ΤΟ τοῦτον] τὸν 
15 τῶν π. δηλαδὴ] δηλαδὴ τῶν x. 16 σκέψει] σκήψει͵, 
sed m. rec. € super ἢ 18 παρὰ] in cod. scriptum ut sae- 

8 
pius c corrector in marg. correxit παρα, idem non faciens 
p. 137, 20, ubi eodem modo scriptum 20 ὡς ἀπολού- 
μεϑα αὐτίκα in margine m. rec., asterisco tamen post μέ- 
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χαὴλ posito, quasi post hoc sint inserenda 27 ἑεροτελε- 
τίαν] ἱεροτελεστίαν 29 ἀφικομένου) μεταχληϑέντος. 

191, 6 συμβέβηκε] ἀποβεβήκει 7 τὴν prius om. et 
supplet margo m.rec, ταύτῃ χαρίξεσϑαι, ut supra interdum, 
integrum faciunt folii 503 r. versum postremum ab initio et 
in fine vacuum. Sic ὁμευνέτιδος p. 139, 22 versum ultimum 
facit fol, 504 τ. 9 μακρὰν] μακρὸν 15 γυναικωνί- 
την] γυναικωνῖτιν 19 οἴκοϑεν] οἴκωϑεν, sed ὦ in o 
mutato m. rec., quae etiam ἔχων supplet i in marg. 2422 ἀν- 
θρωπος] ἀνὴρ 27 δημοσίας διοικήσεις] διοικήσεις δη-͵ 
μοσέας 28 τὴν βασίλισσαν] τῆς βασιλείας, per compen- 
dium scriptum ut p. 138, 3, margo m. rec. corrigit τὴν 
βασίλισσαν. 

138, 8 τοῦτο ϑορύβου τοὺς περὶ τὸν βασιλέα ἐμέστωσε] 


τοῦτο τοὺς περὶ τὸν μιχαὴλ ϑορύβου ἐμέστωσε 11 βε- 


βαιώσαντα) βεβαιώσοντα 16 ἀξιώματι ἐτίμησε) ἀξίᾳ 
τετίμηκε 11 4άφνῃ)]) τῇ δαφνῃ 22 τέσωσιν] τίσου- 
σν 381 τὴν Πλατην) πλατην. 

139, 24 ἀναιροῦντες ἀποσφάττοντες. 

140, 17 αὐτὴν] ταύτην 20 ἐπήχϑετο] ἐπήχϑιστο 
21 ἐδέξατο] ἐξένισεν 81 ἤκουσε δὲ] ἤ ἤκουσεν οὖν, 

141, 7 τὰ ὦτά τε καὶ τὴν δῖνα] καὶ τὴν ῥῖνα σὺν τοῖς 
ὠσὶ λωβησάμενος 8 τὸ σῶμα] om. καταγγέλλοιεν] 
ἀπαγγείλειεν 16 ἔσως] om. 17 ἌΡ δυνή- 
σαιτο 19 δὲ] δ᾽, quod dedi 22 καί τε ἀνϑ.} καί τι 
καὶ ἀνϑ. in verbis vulgo additis — 26 ληφϑεὶς] ληφϑεὶς καὶ 
21 ἐπιχειρεῖν τὸν M.] τὸν μ. ἐπιχειρεῖν 28 ὁ μὲν] ὁ 
29 ἐκεῖθεν ἀναχϑεὶς] ἀναχϑεὶς ἐκεῖθεν. 

142, 1 δὲ] δὲ καὶ τῶν Σικελικῶν] σιπελκὴ 4 
μόνον] μόνην . ὅ βασιλέως] αὐτοκράτορος 27 τὸ — 
πολὺ] rv — βαρύτητα 81 προσενεγκεῖν} προσήνεγπεν. 

143, 6 συνεχωρεῖτο] συγκεχώρητο 18 βήμασιν] 
βίματι ἐχρημάτιξε post ἐφεξόμενος 427 ἢ δια] ἢ ὅτι 
διὰ 80 παρ ᾿ ἐκείνων ἄλλας τε} ἄλλας τε παρ᾿ ἐκείνων. 

144, ὃ εὕρῃ] εὕροι 25 δὲ] δ᾽, quod scripsi 2429 
αὐτῷ τε] αὐτῷ 81 δὲ] γε μὴν. 


145, 2 ἔφερον om., addit margo m. rec. 3 εἶτα 
τοῦτον &mo0.] εἶτ᾽ ἄποσ. τοῦῦον 4 διανόημα] évvoov- 
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μενον ὅὄὅ δέ τις] μέν vig μὲν τὸ] δὲ τὸ 21 δὲ] δὲ 
τῷ 238 τειχ.] τῷ TE). 27 γοῦν] ovv 31 δυοῖν] 
δυεῖν 82 ὑμῶν; ἡμῶν. 

146, 6 αὐτοκράτωρ γενόμενος γενόμενος μόναρχος 
 εἶλέ τε] εἶλε 8 προσεποιήσατο] ante τὴν v. 9 
ἑκόντων] ἀπόντων, sed margo m. rec. ὁ. 11 οὕτω] οὔτ 

quod est οὕτως potius quam οὕτω 16 Pike bei 
“ς 


ἀφαιρεϑεῖσαν 18 κατεκράτησε) -c, quod est - σεν, 


141, 17 βασιλείαν] ἡγεμονίαν 28 περὶ τὸν δεξιὸν 
ἀγκῶνα χρῶμά τε μέλαν] χρώμά τι μέλαν περὶ τὸν ἀγκῶνα 
τὸν δεξιόν. 28 καὶ τοῦτο καὶ οὐκέτι ἔχων] καὶ τοῦτο 
ἔχων; sed margo m. rec. καὶ τοῦτο καὶ οὐκέτι ἔχων 81 
πάντως] πάντες, sed margo n. rec. 09. 


148, 1 ὑπόπτενον ὑπώπτευν 2 ὀξύτερος εὐρέϑη 
post ᾿“λουσιάνος 4 καὶ συμπότην] συμπότην τε 5 
παραλαβὼν] συμπαραλαβὼν 8 βουλεσϑαι] om. 17 
αἰχμαλώτους τε πολλοὺς] πολλοὺς τὲ (sic) δορυαλώτους 

20 προσήγγισε] προσήγγιξε 80 ἠγγέλϑη] ἤδη ἠγγέλϑη 
ex praecedenti ἤδη. 

149, 6 ὁ δὲ βραχύ τι τῇ μεταϑέσει τῆς βιοτῆς ἐπιβιώ- 
σας] ὁ δὲ τῇ μεταϑέσει τῆς βιοτῆς ἐπιβιώσας βραὺ 16 
rubro col. superscr. T βασιλεία μιχαὴλ τοῦ καλαφάτου T 
22 βασιλέα] αὐτοκράτορα. 

150, 21 δὲ] οὖν 81 μετέμελλε] μετέμελε. 

151, 12 f» ] fva. ἐφ᾽ ἑαυτοὺς τὴν αὑτοῦ εὐμένειαν 
ἐφελκύσωνται ἐφελκύσωνται τὴν ἐκείνου εὐμένειαν 14 
αὐτῷ τὴν ὑπ. τὴν ὑπ. αὐτῷ 27 αὐτίκα δὲ} καὶ 
αὐτίκα. 

162, 1 εἰς τοὺς] τοὺς εἰς 9 ἔχων K.] κ. ἔχων 
12 συμπλέκει συμπλάττει 14 χαταγορεῖ] κατηγορεῖ 
16 τοῦ Πρ. λεγομένῃ] τῇ λεγομένῃ τοῦ πρ. 16 ἀποπεί- 
oet τὴν εὐεργέτιν] τὴν εὐεργέτιν à ἀποκεέρει τε 17 προ- 
γονίας] πενταγονίας 18 ἐνδιδύσκει] ἐνδιδύσκεται 20 
ἑαυτὸν ἐπέδωκε] ἐπέδωκεν ἑαυτὸν 4Σ22 ἀλιτήριον] ἀγνώ- 
uova καὶ ἀχάριστον 80 οὐδεὶς ἐφείδετο τῆς οἰκείας 
ξωῆς] ἠφείδουν καὶ τῆς ξωῆς. 

158, 6 τις] pr. ve, ut videtur. Εἰ margo m. rec. τὲ 
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7 νωβελίσιμος] νωβελλίσιμος 11 στέλλουσι] στέλλει 
margo m. rec. 19 ἐκ τἀφανοῦς post ἀφιέντας 18 
ἀφιέντες ἀφιέντας ἐκσφενδονὼν] ἐκ σφενδονῶν 17 
αὐτοῖς xer.] κατ. αὐτοῖς 19 μετημφιεσμ.] μετημφιασμ. 
24 προσχημ.] προμετασχ. 80 τῶν τοῦ] τοῦ 81 ἡ] 
ante hoc asteríscus et καὶ marg. m. rec., quum vulgo A4vyov- 
στα addatur ante ἡ βασιλίς 82 τοῦτο δὲ] τοῦτο. 
154, 2 μεϑίσταται] ἀφίσταται. 8 αὐτός τε] αὐτὸς 

νωβελίσιμος] νωβελλίσιμος 4 ἀπῆλϑε] ἀπῆλϑον 6 
αὐτῷ] ἑαυτῷ, quod recepi 10 ἐκβεβληκότα] ἐκβεβλη- 


μένον 20 ἄμφω] καὶ ἄμφω, ut mox et alibi saepe Zo- 
naras 21 ἐκάλυψε] ἀμφεκάλυψε 28 δὲ Ζωὴ) ξωή 
(sic) δ᾽. 


155, 8 πέντε ἡμέρας] ἡμέρας πέντε ΔΑ ἐπὶ] addit. 
5 rubro col. superscr. βασιλεία fen καὶ ϑεοδώρας τῆς 
ἀντάδεϊοης: γυναικωνίτην) γυναικωνΐτεν (ultima com- 


pendio τ ;) 10 ἐτελεῖτο τελετὴ ἡ B.] ἐτελεῖτο ἡ B. τελετή 
14 ἐντεῦϑεν ἐντυχίαι] ἐντυχίαι 18 μᾶλλον] προσήκειν 
τὰ τῆς ἀρχῆς] μόνῃ τὸ κράτος προσήκειν 19 τοῦ] mE 
20 μέξεως ἕμεροι ut vulgo] μέξεως 1j itor (sic), sed r. !m. 
mutatum alterum ὁ inc 30 ! μαχλοσύναις!} μαχλοσύνῃ. 

156, 3 αὐτῷ] om. 48 ἔτι ξῶντος] ξῶντος ἕτε στε- 
θήσοιτο στερήσητο 9 xol κηδεστὴν] κηδεστήν τε 
ταύτῃ γὰρ] ἢ 18 τοῖς κακοήϑεσι] τοῖς καχυπόπτοις καὶ 
πακοήϑεσι 22 δέ τισι] δή τισι, 26 ἐπανῆλϑε πρὸς τὴν] 
ἐπανῆλϑεν εἰς τὴν. 

157, 3 ἡ y. fegor.] ἡ ἵεροτ. ἡ γαμικὴ 6 αὐτοῖς] 
αὐτός 7 βασιλικὸν] ῥωμαϊκὸν 9 rubro col. superscr. : 
βασιλεία κωνσταντένου τοῦ μονομάχου t 11 μετέπεσε] 
μετήνεχτο 16 ἐκκενωϑῆναι) vou s. v. m. ree. 19 
ἀφῆκεν ἅπασι] ἀφῆπεν 21 τὴν] om. et addit pcs m. 
rec. 22 πειρώμενος] βουλόμενος 28 veo] οἷον 
21 μόνον] μόνω 28 μὲν] μὲν oov 81 Βοϊσϑλαβος] 
βοϊσϑλαβος, quod dedi. Sic et p. 158, 6. 


158, 1 ἐμφολεύων] ἐμφωλεύων 4 ἠγγέλϑη] ἡγ- 


γέλη. fere ut A τοῦτο] τούτω 11 καταστρῶσας 
GrQ in ras., ut pr. fortasse fuerit zo — . 17 ἀνεψιᾷ] ἀνεψιὰ 
: 1Ε 


l 
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αὐτῷ] αὐτοῦ 20 σώματος] σωματικοῦ 26 ἁπάν- 
των] πάντων 80 ἐπιχορηγοῦσαν] χορηγοῦσα. 

159, 6 αὐτῇ παρήνεγκεν] invertit. - 8 αὐτοὶ] αὐτῇ 
16 aga | αὐρά, sed v in β mutat m. rec. .26 eig] πρὸς 
27 πρότερον περὶ τούτου] περὶ τούτου πρότερον. 

160, 4 Αὐγούστα] margo m. rec. βασιλὶσ 6 τοσοῦ- 
τον} τόσον 11 ror] om., sed rubro superscriptum ead. m. 
quae cetera hoc colore scripsit 15 πολεμήσων] πολεμη- 
σείων 26 τῆς εὐνῆς ἐπιβῆναι] εἰς τὴν εὐνὴν ἐξυβρίσαι 
21 ἀγγελόμενα] ἀγγελλόμενα, quod dedi. 

161, 1 τυραννέδι ἐπιχειρεῖ] κύβον ἀναρριπτεῖ xol vv- 
ραννίδι ἐπιχειρεῖ 2 πολλοὶ --- προσεχώρησαν] πολὺ --- 
προσεχώρησεν 8 ὁ δὲ ἐξ Ἰταλίας πρὸς τὴν ἄντικρυ ταύ- 
της] o δὲ πρὸς τὴν ἀντικρὺ τῆς ἰταλίας ἤπειρον 9 κύ- 
βον ἀναρρέψας] τῇ τυραννίδι ἐπικεχειρηκώς 19 στρα- 
τόπεδον] post hoc asteriscus m, rec., sed nihil in margine 
22 φάλαγγας] φάλλαγγας 28 ἐμβοήσειεν ἂν ἐμβοή- 
σειεν, partim ut Α 28 γῆν] τὴν γῆν. 

162, 9 λεγομένου] λεγομένῃ 19 τῷ M. ἐδέησε! 
ἐδέησε τῷ μ. 99 δουλείαν] δούλων 898 παρ᾽ ἐκεί- 
γου τοῦ πατριάρχου ϑησαυρισϑέντα ἐκεῖ] ἃ ὁ πατριάρχης 
ἐκεῖνος ἐκεῖ ἐϑησαύρισεν. 

163, 8 ἐξυπανέστη] ὑπεξανέστη 16 δὲ] καὶ 17 
ἔσοιτό ποτε] ἔσοιτο 22 σταϑηρωτάτη τὸ φρύνημα] τὸ 
φρόνημα σταϑηρά. 

, ἅ ἣ πρὸς μέγα τύχης αὐτὸν ἐξῆρεν ἐν ἐλπίσιν] 
ἥπερ ἐν ἐλπίσι πρὸς μέγα τύχης αὐτὸν ἐξῆρε 15 ἐπ 
αὐτῷ ϑάλποντες) ϑάλποντες ἐπ᾽ αὐτῷ 17 5 σπουδῇ] 
σπουδῇ 22 ὑπερέτρεφε] ὑπέτρεῳῳε 82 ὅτι καὶ] ὅτι. 

165, 8 πα αϑαρρύνων λαμπραῖς] λαμπραῖς ἐκκαλού- 
μενος — * 17 vov] τὸ, 

166, 1 γοῦν] οὖν 1 οὗ δέ γε] οἵ γε μὴν 18 
τὸν T. διαφυγὸν] διαφυγὸν τὸν τ. 19 τῶν ἐναντίων) 
τ ἐ in ras. 28 ἐπιχειρήκασιν] προσήδρευσαν 94 τυ- 
θαννος] τυραννῶν 27 προσεδρίας] προσεδρείας. quod 
scripsi. 

167, 2 παραστρ.] στρ.. sed παρὰ s. v. m. τ. — 5 ἀπο- 
λιπόντες λιπόντες . Ἶ μόνων] μόνον 12 προσπεφεύ- 


MEN 


AD VOL. IV. CXXXIII 


κασιν] προσπεφεύγασιν, quod scripsi 18 μὲν οὖν] γοῦν 

μαχας] λόχους; ut videtur, pr. 20 Poc] 0d; 22 
τέλος xol] καὶ τέλος 29 ἐπηκόλουϑον] ἐπηκολούϑουν 
82 πρόφασις post τοῦτο. 

168, 1 s. καϑ᾽ ἡμῶν] καϑ᾽ ἡμῶν σ. 10 τε] 5. ν. 
ead. m. 17 τὸ] bis om. 18 ταύτας] ταύταις 21 
καὶ τὴν] τὴν δὲὃ ὯὩὅ δ᾽ δὲ 26 ἀλλὰ καϑαρᾳᾷ] ἀλλ᾽ 
ἀκριβὲὲ —— 28 κατέσχεν] συνέσχεν 482. κατὰ] om. 


169, 8 ἐπηνέχϑη] ἐπήνεκτο 16 τροπαιοφορῶν]) 
τροπαιοφύρος 17 οὑτοσὶ] ὁ τῶν ταυροσκυϑὼν 18. 
τις συγκίνησις ἔϑνους] ἔϑνους συγκίνησις 21 Οὐννικὸν] 
οὐνικὸν in seqq. ubi ἀνασώσασϑαι Duc.] ἀνακτήσασϑαι 

ἡ δ] τὸ δ' δεδούλωτό τε] καὶ δεδούλωτο Σαρα- 
κηνοῖς, καὶ οὐχ] of δέ γε σαρακηνοὶ οὐὐσλ τε καὶ οὕτοι] 
καὶ οὗτοε 28 Χωρασμέων] χορασμίων, ut est p. 171, 27, 
quod dedi Μηδίας καί τινων ἄλλων] μηδίας τε καὶ ἄλ. 
λων τινῶν 81 μετεπέμψατο] προσεκαλέσατο. 


110, 9 δ᾽ addit ἐφειστήκεσαν] ἐφειστήκεισαν 
15 στράτευμα στρατεύματα 16 ἐγχειρίσας} πιστεύ- 
σας 21 χατὰ δὲ τῶν περισ. στρ. τῶν δὲ στρ. τῶν 
περισ. 24 αὐτοῖς) addit 25 λεηλασίαν] λεηλασίαις" 
26 τῷ ἹΜούχουμετ ante συρρήγνυνταα — 27 ᾿Απασχὰν]) 
ἀσπαχὰν 28 καὶ Σαρ.] cog. 30 Ταγκπκρολίπιξ])] ταγ- 
γρολέπιξ, ut antea, et 171, 8 Ταγπρολίέπικι) ταγγρολί- 
TUXL, «Στραγγόλεπις. toc, Nicephoro Bryennio 4 ἐκ τού- 
των] ἐντεῦϑεν 6 ὁμογενέσι] ὁμογενέσιν, quod scripsi 
10 ἐξέπεμψε] ἐξέπεμψεν recte 12 Βαασπρακὰν] βαασπρα- 
xdv fere 18 ó γοῦν. K. πρὸς τὸν Ταγκρολίπικα ἐπανελ- 
ϑωὼν] ἐπανελϑὼν οὖν Ó x. πρὸς τὸν ταγγρολίπικα 20 
διηγεῖται) διηγεῖτο 23 Ταγκρ.] ταγγρ. 26 Πάσαρ] 
πασὰρ αἱ 82 21 Χωρασμίων] χορασμίων 30 αὑτὸν 
et mox δὲ om. 
172, 4 πᾶν] ἄπιν — 9 Βαασπρακᾶν]) ἀνασκυνῶν; fere 
ut A 10 ἐδήλωσε] δεδήλωκε 19 εἴποιμι] εἴπω 21 
οὖν] γοῦν 22 ἐφόδου] ἐφόβου,, sed m. rec. β mutatum in ὃ 
αὐτὸν fAdiv] ἑλεῖν αὐτὸν 285 κάτοικοι] ἔποικος 26 ἀπο- 
φράξαντες] ἀποσφαξαντες, sed margo m. r. φρὰ 228 ἀρ- 
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χηγὸς] στρατηγος 2429 ἀντεχομένους] μέ can 
πολιορκίᾳ] τῇ πολιορκίᾳ. 
118, 2 κρατοῦσι τῆς κωμοπόλεως] κρατοῦσ (quod 
compendium significat LV, ut paullo post in εὑρήκασιν) sed 


margo m. rec. τῆς κωμοπόλεως 8 πατανάλωτο] κατη- 
νάλωτο πυρί] τῷ πυρί 18 τοῦ 4. μάϑὼν] μαϑὼν 
τοῦ À. 19 μέντοι] τοι S. v. ead. m. 22 αὐτῶν post 


σπονδάς 28 γενέσϑαι] γενήσεσθαι δωρεὰν δῶρον 
26 πρέσβυν] πρέσβϊν 28 πάλαι ἦν παρ᾽ ὅπερ] ὅπερ 
πάλαι ἦν παρ᾽ 29 σύγκελλος] margo m. rec. σύγγελος 
82 ἐκεῖνος] addit. 

114, 1 μεγάλην πόλιν] μεγαλόπολιν 8 τε] om. 
ὅ τὸ τῶν Τούρκων γένος] τὸ ἔϑνος τῶν τούρκων 1ὅ 
γένους] v s. v. ead. m. 22 ἥκειν λέγων] invertit 23 
Movopeo| βασιλεῖ μονομάχῳ 25 τῶν πόλεων φοιτή- 
σας τῶν πόλεων. 

175, 2 κωλύσῃ] κωλύσει 9. κεκρυστάλλωτο) κεκρυ- 
στάλωτο 15 ποτίμων] πομάτων 19 γοῦν] οὖν 
28 τούτων δ᾽ τούτων 21 ἀφαιρεϑεῖν] ἀφαιρεϑὲν. 

116, 5 xal ἐπιστήσας στρατάρχας αὐτοῖς] καὶ στρα- 
. τάρχας αὐτοῖς ἐπιστήσας 9. ἥκασιν] ἀφίκοντο βαί- 
νει» προβαίνειν 13 συνεταγμένην) συντεταμένην 
ὁδοιπορίαν] πορίν 18 στράτευμα] στρατεύματα 29 
Βοϊλας] βοΐλας, quod scripsi 80 γλῶσσαν] γλῶτταν. 

176, 18 γυναικωνῖτις] γυναικωνέτης 15 βάσιμος] 
om. 90 ἤδει] ἤδη 82 ἀνέτως] à ἄνετος. 

118, 1 κἂν καὶ] κἂν δ αὐτοφόρῳ] αὐτοφώρῳ 


10 καὶ ἐλ.] καὶ in marg. m. rec. — 18 Κυνηγεσίου] κυνη- τ 


γίου 21 βασιλείους] βασιλικοὺς 26 ἀπετείχιξον 
ἀπετύχιξον 80 ἀπαϑώῶς] ὀρϑῶς. 
119,1 γήρᾳ] γήρει 8 ἀνδρικῶς] ἀνδρωδῶς 

9 τῇ] τῆς δ΄ 7 δὲ 11 ὅμηρον] ὅμηρα 12 δοϑεῖ- 
σαν] pr., ut videtur, τινα, quod praecesserat. 15 yoo1- 
γίαν} χορηγίαν 16 " μᾶλλον] xol 17 καὶ βασίλισσαν 
ἂν τὴν ἐρωμένην ταύτην ἀνεῖπε, καὶ διαδήματε κατεκόσμη- 
σεν àv] τάχα τὴν ἐρωμένην ταύτην ἀνεῖπεν ἂν καὶ βασί- 
λισσαν. 20 ὁμηρίας] ὁμηρείας, quod dedi 28 ἐξεμε- 


τρήϑη] ἐκμεμέτρητο. 
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180, 2 κοιλώμασιν] κοιλότησιν 1 λέγος]) τέλος 
9 καὶ] ἢ 10 τοσοῦτο] τοσοῦτον 11 μήτ᾽ ἀπταίστως 
ἐφϑογραφεῖν om. 18 διοίκησιν} in marg. supplet m. rec. 
14 ἀπέδειξεν ἁπάντων] ἁπάντων ἀπέδειξεν 26 πολιτι- 
κῶν πραγμάτων πολιτικῶν 28 κἀκεῖνοι] om. 30 
τὸ βιώσιμον τὴν ξωὴν. 

181, 9 εἰς] πρὸς 17 ὀκτὼ initio versus additum m. 
rec, 19 rubro col. superscriptum; 1 μοναρχία τῆς βα- 
σιλίδος ϑεοδώρας T τῆς αὐταρχίας κρατήσασα] μοναρ- 
χήσασα 27 τὸ πάλαι τῷ βασιλεῖ Μιχαὴλ ὑπηρετήσαντι] 
τῷ ὑπηρετήσαντι πρώην τῷ βασιλεῖ μιχαήλ 32 αὐτο- 
κρατές] ἐγκρατές, sed marg. m. rec. αὐτοκρατές. 

182, 1 ὀλιγώρως ὡς additum supra v. m. re. 2, 3 
ἔϑνη — κεκίνηντο] ἔθνος — κεκίνητο 9 ἐπεὶ δὲ] δὲ ad- 
dit marg. m. rec. 16 τηρήσει] post αὐτοῖς 19 μετα- 


εἰρησιν] in summa pagina suppletum m. rec. 21 δὴ ἣ 
29 "ume ἐπέλιπε 31 his rubro colore superscr.: βα- 
σιλεία τοῦ στρατιωτικοῦ μιχαήλ T οὖν | om. 


188, 18 μάγιστρόν τε] μάγιστρον 21 δοκῇ τὸ γέ- 
νος] τὸ γένος δοκῇ 81 φιλοτιμώτατον] φιλοτιμότατον. 

184, 2 ἐπαγαγεῖν εἰσαγαγεῖν 5 γὰρ] om. 1 
ποιησάμενοι] ποιησάμενος 18 ἐπιτεύξασϑαι) ἐπιτεύ- 
ξεσϑαι, quod dedi — 24 τέλορ] τέλους 26 αὐτῷ] αὐ- 
τοῦ 26 ἐπιγελῶντες αὐτῷ] ἐπιχλευάξοντες αὐτὸν 80 
δ᾽ ἐμπαροινηϑέντες] δὲ παροινηϑέντερ. 

180, 9 ἐλέανεν ἐν] ἐλέανε 15 ἔδοξεν ovv] ἔδοξε δ᾽ 
Βρυέννιον] βουένιον ut. 26, 81 οἱ ἰπ δε64ᾳᾳ. 81 τοῖς στρα- 
τιώταις τὰ σιτηρέσια]) τὰ σιτηρέσια τοῖς στρατιώταις. 

186, 2 αὐτοκράτορος] κρατοῦντος 8 προσαρράσ- 
cei] προσαρράττει, 10 τῶν “υκαόνων)] λυκαόνων 
16 τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐκκόπτειν ἐκείνου] ἐκκόπτει ἐκείνου τὰ 
ὄμματα 20 ἥπτοντο] εἴχοντο 82 τὸν πέλας προφϑα- 
σαι] προφϑάσαι τὸν πέλας. 

181, 1 ἔχῃ] ἔχοι 10 αὐτῇ] αὐτῷ. 

188, 2 ἐπεμειδία] προσνενέμητο 6 βούλημα] βού- 
λευμα 10 ““ἐων] om. cum lacuna eiusdem spatii 
ὁ σοφώτατος] ὁ 0 171 ἐθορυβήϑη] ἐϑορύβει 20 αὐτον] 
om. 31 ἀρχήν] αὐταρχίαν. 
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189, 4 ἐνίους στρατηγικας} στρατήγιδας 7 κατα- 
δημαγωγήσω]. "tt, sed ὦ supra ὁ m. rec. 20 οὕτως αὖϑις] 
οὕτως κἀγὼ δι᾽ ὑμῶν] κἀγὼ 21 ἀνατίϑεμαι ὑμῶν] 
invertit 22 τῷ ἀνδρὶ] τἀνδρὶ 28 οὖν] νῦν 29 
μεμαϑήπεσαν] μεμαϑήκασι 30 ἅπασιν ds] ἅπασι 
32 "DÀ addit. 

12 ἕταιρειῶν] ἑταιριῶν 1ὅ αὐτοῖς} om. 
21 σκῆψις] σκήψεις 29 ὑπογεγράφασιν ὑπέγραψαν. 

101, 12 βασιλείων] ἀνακτόρων . 18 rubro col. su- 
perscr. βασιλεία ἰσαακίου τοῦ κομνηνοῦ t, 19 καὶ οὐ 
πολὺ ἐν ἰδιωτικῷ σχήματι βιώσας καὶ οὐ πολὺ βιώσας 
μετὰ τὴν ἔκπτωσιν 24 βασιλείαν] βασιλείαν ἐχαρίσατο 
29 δὲ meg. πατρ. δὲ 81 τιμαῖς] καὶ τιμαῖς. 

192, 6 ἀποξενώσας ἀμφοῖν τὸ δημόσιον om. 8 ài] δ᾽ 
12 βασιλείοις] δημοσίοις πράγμασιν] χρήμασιν margo 


m. rec. 20 ἀνατεταμένον] ἀνατεταμμένον 26 rov] 
supra v. m. rec. 
193, 4 δαπάνην ἀπονέμων] ἀπονέμων δαπάνην 6 


ἐνεόχμου] ἐνεώύλμυ 7 δημωτικοῦ) δημοτικοῦ 10 τοῖς 
σεμνείοις] σεμνείοις 20 αὐτὸν] addit 26 τῆς τοῦ 
ϑεοῦ λόγου Σοφίας) τῶν ἱερῶν ἀνακτόρων 80 αὖ- 


τὸν] om. 

194, 8 πατριάρχης] ποιμενάρχης 18 ἐπὶ μ. ἐμ- 
πρέψαντι διοικήσεσι] διοικήσεσιν ente ἐπὶ p. 20 ἀνέ- 
ϑετο πρόνοιαν] οἰκονομίαν ἀνέθετο 21 ἅπερ] ἃ 22 


ἐθέλων] ϑέλων 28 τε] * . 

195, 12 τὸ] om. 26 περιίστανται] περιίσταντο 
32 γὰρ] om. 

196, 9 φρώνην] om. 11 ἄσϑμα] ἄσϑμα 14 
δούκαν] δούκαν 16 ὁ δέ γε Θραᾳκήσιος] ὁ Θρακήσιος 
δὲ 41 δὲ] δ᾽ 29 δοῦκα] δούκαν, compendio quod ἂν 
Br scripta altera syllaba. 

197, 9 in iis quae vulao adduntur σώφρων τε} σώφρων 

γάρ ποτε νοσῆσαι] γὰρ νοσῆσαί ποτε 7 καὶ τῶν εἴ- 

κότων μὴ τυγχάνειν] καὶ μὴ τῶν εἰκότων τυγχάνειν 8 
his rubro col. superscr. : βασιλεία κωνσταντένου δούκα T 

9 πρόεδρος δὲ] πρόεδρος 18 συνομ.] συνῶμ. 20 

ἐκεῖνος ἀπελεύσεται] ἀπελεύσεται ὁ κρατῶν 32 πλοια- 


FUE. 











AD VOL. IV. | CXXXVII 


οἰου]ὔ post hoc dimidium fere versum vacuum relictum, se- 
quente initio proximi δύσις), recentior corrector, qui pleraque 
in margine scripsit, explevit verbis Zv' αὐτὸ κατα --- 


198, οὕτω] οὔτ᾽, quod videtur esse οὕτως, ut 8 O7 
9 μόνῃ] om. 10 οὗτος ὃ βασιλεὺς ηὔχει μὲν] ηὔχει μὲν 
οὖν ovroc ὃ βασιλεύς 27 αὐτῷ γένοιντο) invertit 81 
λογοπραττοῦντα) λογοπραγοῦντα; quod dedi. 


199, 16 καταπονεῖσϑαι] ταπεινοῦσϑαι 17 τὴν ἡγε- 
μονίαν μειοῦσϑαι] μειοῦσϑαι τὴν ἡγεμονίίν 2824 καὶ] 
δὲ καὶ 25 γένους] γένος et ov 5.ν.τ. 26 πλήϑους] 
πλῆϑος et ουδ s. v. r. 32 τὸ] τὸν. 


200, 5 ὁ λόγος] à ὃ πολὺς λόγος ὑπὸ ξξήκοντα χιλιάδας] 
ὑπερεξήκοντα χιλιάδες recte, ut videtur 9 8 δ 15 
τῆς μὲν πόλεως ἐξεδήμησε] ἐξεδήμησε μὲν τῆς πόλεως 
17 ἑαυτοῦ] ἑαυτῷ, et ov margo τ. 19 καταστροφή] à ἄφνω 
καταστροφή 90 λοιμοῦ] λίμοῦ, sed ut o sub ; appareat 
26 πανταχόϑεν] πάντοϑεν 27 καὶ τὴν] τὴν et καὶ s. 
v. T. 29 τῆς βασιλείας ἐπράχϑη τούτου] τῆς βασιλείας 
τούτου ἐπράχϑη 80 πρὸ δὲ τούτου] πρὸ τούτου δὲ 
σεπτεμβρίου] σεπτεβρίου hic ut À semper. 


201, 1 ἔργον] ἔργον γὰρ 2 τε καὶ] καὶ ϑαύ- 
ματος ἄξιον ϑαυμάσιον καὶ ὁ] ὅτε καὶ ὁ 15 Κων- 
σταντινουπόλεως] κωνσταντίνου 18 ài] δ᾽ τοῖς] 
καὶ τοῖς 19 σεμνείοις] μοναστηρίοις τε τὴν] τὴν 
20 μοναχικὸν μοναδιπὸν 21 διανύσας] διαρκέσας 
25 αὐτοῦ καταλέλοιπε τρισὶν υἱέσιν] τοῖς υἱοῖς καταλέλοιπε 
τρισὶν οὖσιν 28 Κωνσταντῖνον] κωνστάντιον 80 
ποθφυρογεννήτης πορφυρογέννητος haud dubie τορος 85, etsi 
utrumque penit etiam Ducangius, fingens alterum ex genitivo, 
qui est p. 198, 16 et alibi. Non minus singulari forma Theo- 
dorus Prodr. in Maii Nova Patr. Bibl. vol. 6, part. 2, p. 414, 
XX, 8: IHoogvooytvvrc εὐτυχὴς Ἰωάννης. Qua forma recte 
y simplici scripta quum infra p. 201, 1 utatur Zonaras: Παρ᾽ 
ἐκείνου τοῦ πορφυρογενοῦς αὐτοκράτορος, fortasse hic 
quoque ad alteram aberrarunt librarii. 


202, 4 δοκούσῃ] δοκούσης 12 τούτοις] ἐπὶ τού- 
τοις 20 si] ἢ 21 αὐτοῖς] αὐτοὺς 23 rubro col. 
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superscr. βασιλεία τῆς βασιλίδος εὐδοκίας: τὰς] τε οἱ 
τὰς marg.r 

208, 8 Μελιτινὴν] μελιτηνὴν . 14 προστήσηται 
προστήσεται 21 τὴν ἰσχὺν in fine versus et ἐπαράμελ- 
λον initio sequentis eadem manu in marg. scripta. 24 λαμ- 
πρῶν] λαμπροῦ 26 ἐπὶ τοῖς ἀνδραγαϑήμασιν] ἐπ᾽ ἀρι- 
στεύμασιν 28 κατεκρήμνισε) κατεκρήμνησε. Tum quae 
addebantur et sequentia usque ad ἀξιώματι ita exhibet: ἕνα 
μὴ ἐκφῆναι ἀναγκασϑείη τοὺς συνίστορας ἐταζόμενος τετί- 
μητο δὲ ὁ διογένης οὗτος ὁ δωμανὸς τῷ τῶν βεσταῤχῶν 
ἀξιώματε 82 ἐξώγρησεν, ὧν] ἐξώγρησε, καὶ. 

204, 2 γράψαντος δὲ] γράψαντος ὅ τεϑνάναι τὸν 
αὐτοκράτορα] haec in vacuo spatio quod i in codice reliquerat 
librarius scripsit recentior corrector qui τεϑρᾶναι (sic) in 
priori et τὸν αὐτοκράτορα in altero versu posuit 12 εἰσ- 
ῇει τοῦ ἀνδρὸς] τοῦ ἀνδρὸς εἰσήει 16 ἔλαβε τοῦ ἀν- 
δρὸς καὶ αὐτὴν] ἔλαβε καὶ αὐτὴν τοῦ ἀνδρός 20 Καπ- 
παδοκίαν) καππαδοκῶν 22 ἤδη] ἤδη δὲ 26 ἀφέ- 
λητο] ἀφέληται syllaba ται compendio expressa 28 τῶν 
περὶ αὐτὴν ἐκτομιῶν] ἐκτομέᾳ τῶν περὶ αὐτὴν κοινοῦ- 
ται] ἐκκαλύπτι 582 ἐρῶν} ἐρῴη. 

20ῦ, 8 τοῦ ὅρκου τὸ χειρόγραφον ἀποδοῦναι τῇ βα- 
σιλίσσῃ] τὸ ἀποδοῦναι τῇ βασιλίσσῃ τὸ τοῦ ὅρκου χειρόγρα- 
φον ὅ αὐτῇ] τῇ βασιλίσσῃ 6 μὲν] om. 9 ἀπό- 
σειρὰν διάπειραν 10 προσκαλούμενος] προσκαλεσά £vog 
11 vovrov| τοῦτον 13 τῶν] om. 15 αὐτὰ τὰ ἀγ- 
χίϑυρα] αὐτῇ τῇ σῇ μεγαλοπόλει ἀγχίϑυρα 17 βασιλέα 
τεϑνεῶτα] invertit 21 ἐσχηκὼς] εὑρηκὼς εἰ δέ τινὲς 
καὶ ἀφτέλεγον ἀντέλεγε. » sed infra versum paginae ultimum 
Pug εἰ δέ τινες καὶ ἀντέλεγον 80 Διογένης] ὃ διο- 
7 

906, 1 rubro col. superscr. βασιλεία ῥωμανοῦ τοῦ διο- 
γένους 28 βασιλείων] βυζαντίων, sed βασιλείων margo r. 
25 δὲ] à ἐπείγετο] ἐπήγετο 28 οὐκ] καὶ οὐκ, sed 
καὶ lineola notatum r. 

207, 1 ὁρμὴν] ἀλκὴν 2 διέκειτο] διέκειντο o 
τῆς] τοῖς pr., τῆς r. βαρβαρικῆς] βαρβάροις pr., ex quo 
βαρβαρικῆς fecit corr. r., qui etiam vacuum in fine paginae 
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versus ultimi spatium explevit verbis διελὼν στρατιᾶς 11 
ἐπανηεσαν] ἀπήεσαν 26 πτοίαν] πτοῖαν. 

208, 8 ἐπενεγκὼν ἐξενεγκὼν 18 ἀποσχόύ peo] 
ἀπεχόμενοι 22 πρῴην δειλίας ἀπέϑεντο ἀρκοῦν in va- 
cuo versus paginae primi spatio eodem modo supplevit cor- 
rector quo alia paullo ante. 

209, 3 κατ. πλείω] invertit 12 πῇ ---πῇ] vov — 
vov 13 xal αὐτὸς αὐτὸς 22 βάρβαροι] ἐναντίοι 
29 ἔεντο] ἵεντο 80 ev8vv.] εὐϑην. 

210, 1 ἐπέλευσιν] ἐπέλασιν 2 ἐκπεπορϑηκέναι] 
ἐκπεπορϑηκότας 8 κατάληψιν] ἐπέλευσιν 4 Κατα- 
τουρίῳ | χατατουρίῳ 8 πεδιάδα) παιδιάδα, sed e s. αἱ r. 
᾿Δρμενίοις ἐνέπεσον] τούρκοις συνέμιξαν ex praecedentibus, 
allerum margo r. 16 ἐξ. π.] 69 32 αὐτὸν] αὖ- 
τὸν δὲ. 

. 211, 5 κατ᾽ αὐτῶν ἐβουλεύσατο αὐτίκα χωρῆσαι] ὅλος 
"v τοῦ αὐτίκα χωρῆσαι καὶὰ — 180 δὲ δείσας} διὸ δείσας 
ἐκεῖνος 17 τριήρει τῇ αὐτοκρ.] αὐτοκρ. τριήρει 18 
οὐ πάνυ μὲν] μὲν οὐ πάνυ 828 τεκμήριον οὗτε τῷ] in 
spatio quod vacuum relictum erat supplet r. 29 προΐει] 


περῖ 

is 1 χαλινοὺς] χαλινὰ τούτῳ] τοῦτο 2 ἐκεῖ- 
ϑεν δὲ] ἐκεῖθεν δ΄ 4λην] ἄἅλυν 4 κρυὰν] κρύαν, αἱ 
Cedrenus 8 ve] om. 9 αὐτῷ] αὐτὸ 23 ἐπ᾽ εἰς 
27 δειλίαν] δουλείαν, sed c& super ovr. 28 Βρυεννίου) 
Bovevíov, et infra, 

218, 2 iv προμάχοις κατὰ τῶν ἐναντίων) κατὰ τῶν 
ἐναντίων ἐν προμάχοις 4 ἔσερεψαν ove 9 ἕω- 
γρηϑεὶς] ξῶν παραληφϑείς οὔτε δ᾽ οὔ 11 προσή- 
VEXTO | προσενήνεκτο 18 δυνάμεις] αὐτῷ δυνάμεις 
14 δὲ] δὲ καὶ — 15 ἀντιπ. τῷ βασιλεῖ ) τῷ βασιλεῖ ἀντιπ. 
19 εὐϑὺς of Τούρκοι] of τούρκοι εὐθὺς 20 ἔβαλον] 
ἔβαλλον, quod dedi 27 μετεκαλεῖται) μετεκαλεῖτο 
28 Ταρχανειώτης] ταρχανιώτης 29 Σουλτὰν] σουλτά- 
vov ut A, non item p. 214, 3 80 καὶ τὸν] τὸν. 

214, 8 διαλέξασϑαι] διαλέξεσθαι 9 κατασκηνω- 
σάτω 14 « jyyeiov | ἀπήγγελλον 20 τῆς μάλης 
ὑπερτεϑείσης] διὰ ταύτην ἐκεχειρίας δοϑείσθης 21 δύνα- 
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μεν προσ.]} προσ. δύναμιν ᾿ 24 τὸ αἰφνίδιον διεϑρόησεν] 
διεϑρόησε τὸ αἰφνίδιον 25 οὕτω] οὕτως ἔστησαν 
καλ.] om. 26 αὐτοῖς] αὐτῶ 28 δείλην] δήλην 

80 δείσας] καὶ δείσας. 

215, 1 τὴν στρατιὸν] τῇ στρατιᾷ 8. ἐποιοῦντο] 
ἐποίουν, quod dedi 4 παρατάξεις] τάξεις, quod dedi 
18 ὁ βασιλεὺς ϑεασάμενος] ϑεώμενος ὁ χρατῶν 28 
Σουλταν] σουλτάνῳ ——— 80 'Eov] ἀξὰν 81 δικαιοσύνῃ 
xol μ.7 μ. καὶ δικαιοσύνῃ. 

216, 8 αὐτοῦ] αὐτῶ Ἱ κατὰ] ἐπὶ 10 σοι οὐχ] 
οὐχ ut À, opinor, etsi non notavit Haasius, ut ex sequenti 
apud eum 960: colligo βασιλεῖ! βασιλεῖ Gor ut À 18 λύει 
τε] λύει 16 εἶτα] om. in vacuo spatio 17 ἐπὶ] ἐπ᾽ 
20 ὅτε] ὁ δὲ Θεοδοσιόπολιν] ϑεοδοσόπολιν. 

217, 11 ὅπερ] 9 addit r. 20 σφετέρων υἱέων οἷ- 


κείων υἱῶν 21 Διογένην] διογένη 31 τὸν 4Διογέ-᾿ 


νην οὗτος] οὗτος τὸν διογένην. 

218, 2 γοῦν] οὖν — 4 προσμίγνυται] συρρήγνυται 
6 εἰς “4δαναν] in marg. τ. 7 περικαϑέσας δὲ] καὶ περε- 
καϑίσας 18 πάσεται] πείσεται 18 τοῦ 4. v.] bis 
posita, deinde altero loco deleta τ. 20 ψῆφος βασίλειος] 
βασίλειον ψήφισμα 21 κελευουσα] ἐγκελευόμενον 
29 σκήψεως] σήψεως. 


219, 1 παρὰ] quum νι pro περὶ habuisset corr., παρὰ 
posuit in marg. 6 ὁ βασιλεὺς post ἀνειμένος 8 δεῖ] δὴ 
9 Καϊσαρ] ὁ καῖσαρ 10 ἐτύρευσεν] ἐποίησεν 12 se- 
quentibus rubro col. superser.: βασιλεία μιχαὴλ τοῦ υἱοῦ τοῦ 
δούκα: δ] δ᾽. 

219, 19 Πελοπονήσου] v alterum s. v. ead. m. τοῦ- 
᾿ τον] τούτων 20 ἔφϑασε)] ἔφϑη 28 διοίκησις ὑπὸ] 
in vacuo spatio scripsit r. 

220, 10 τούτοις] τοιούτοις 18 οὕτως] om. 17 


ἀπελ. βασιλείαν} invertit 18 οἰκτίστῳ ϑανάτῳ] οἰκτρῶ, 
et οἰκτίστῳ ϑανάτω margo r. 32 προσέμισγεΐ καὶ ἐμά- 
χξτο addit. 

221, 3 uiv] om. 10 ἀμνηστίαν] suppletum in 


marg. r. 14 ξάλω] ἡττήϑη ex v. 18, ἑάλω margo r. 
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17 ἵετο] om. 21 ὁ δὲ βασιλεὺς καὶ ὁ βασιλεὺς 22 
τὰ ὅπλα κατάϑοιτο] ἀποσταίη τῆς ἀπονοίας τοῦ ἀποστάτου 
28 αὐτοῦ] αὐτῷ; satis commode. 

292, 6 δ᾽ δὲ 7 ἄκοντες] of περὶ τὸν δουσέλιον 
addit — 15 μεταϑέμενος] περιϑέμενος 10 δὲ] δέ γε 
26 οὖν] γοῦν. 

228, 4 τοῦτον τοῖς περὶ αὐτοῦ λέγουσιν] τοῦτον οἷς 
περὶ αὐτοῦ διαλέγοιτο - εἴπῃ] εἴποι 6 Χροβατων] 
χορβάτων et χφοβάτων margo r. 10 κατεσχημένων] κα- 
τισχημένων 14 δοὺξ] δοὺξ. δὲ 20 εἰ αὐτῷ] εἰ 
21 ἐκδοϑείη N.] ν. ἐκδοϑείη 21 αὐτῷ) τῷ βασιλεῖ μιχαὴλ. 

224, 6 λόγους λόγους τάχα 10 ἄντικρυ] à ἄντικρυς. 
quod dedi 11 rovrov] τούτων 18 παραδιδόναι] δι- 
δόναι 24 Μ--- N] μῦ — vo. 

225, 1 Βρυέννιος] βρνένιος hic et infra — 23 ἄντι- 
xov] ἀντικρὺ 32 ἔφϑη] 9 s. v. r. 

226, 1 καταλειφϑέντες] καταληφϑέντες 8 δὲ xoi] 
δὲ 6 μεταστῆναι] μεταναστῆναι . "| τῷ ἀδελφῷ --- 
ὃ ῥου- omissa in versu paginae secundo in summo mar- 
gine supplevit corrector r. 18 προχειρίσϑη] προεχειρί- 
σϑη 18 Κουτλουμοῦρ] κουλτουμοὺς hic et 227, 3 
22 ἀπαγγελϑὲν] ἀγγελϑὲν et χαλιφᾷ pro Ducangii χαλυφῷ, 
ad quod tacet Haasius 28 παρὰ] παρ΄, quod dedi — 24 
"Μαχουμὲτ] μουχούμετ 25 ἐνέβαλεν} ἐκεῖνον ἐνέβαλεν 

80 ἀφέξεσϑαι] ἀποσχέσϑαι 81 dvaxg.] ἀκρ.» et ἄν su- 
per o r. 

221, 6 προυδέδοτο] mooódédoro ^ 7 παρὰ] περὶ per- 
spicue αὐτῆς] αὐτοῖς 8 ἐθελονταὶ αὐτῷ] αὐτῷ ἐϑε- 
λονταὶ 9 μεγάλης πόλεως] μεγαλοπόλεως 11 ἐχώ- 
ρει} ἐχώρουν 12 παμπληϑεῖ] παμπληϑεὶ δημοτικὸν 
ταύτης] ταύτης δημοτικὸν 14 ἐν] om. — 20 φρατρίας] 
φατρίας 29 πρὸς τὸν] πρὸς 24 βασιλευούσῃ) βα- 
σιλίσσῃ 28 μησὶ τοσούτοις] τοσούτοις μησί 80 τοῦ 
“Δαζξαρου] om. 81 κυρίου xal 950v] κυρίου. 

228, 1 οὕτω τῆς βασιλείας ἐκπεπτωκότας] τῆς ἀρχῆς 
οὕτως ἐκπεπτωκότος 2 τὴν αὐταρχίαν ὁ B.] ὁ p. τὴν 
βασιλείαν 9 προπέμψας) πέμψας 12. sequentibus 
rubro col. superscr, βασιλεία νιπηφόρου τοῦ βοτανειάτου: 
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I4 ταινίᾳ B. | B. ταινίᾳ 15 παρέσχε 76] παρέσχετο 
21 αὐτῷ συναρ. συναρ. αὐτῷ 25 τὰ] om. 27 οὖν - 
οὐδὲν] οὐδὲν οὖν εἰρηνικῶς οὐδὲν post hoc repetit 
29 νωβελίσιμον] νωβελλίσιμον. 

229, 2 πολλῶν τε καὶ ἀγαϑῶν] πολλαῖς τὲ καὶ ἀγα-᾿ 
ϑαῖς 7 καὶ ἡ μὲν] ἡ μὲν οὖν 9 καὶ of B. κατὰ τοῦ 
βασιλέως] τῷ βασιλεῖ καὶ οἵ B. 12 βασιλεῖ τούτῳ] βο- 
τανειάτῃ πάλαι 13 ἐμνηστεύοντο παρϑένοι] παρϑένοι 
ἐμνηστεύοντο βασιλεύσαντι καὶ ταῦτα οὔτι παρήλικπε 14 
τοῦ Δούκα] κωνσταντίνου τοῦ δούκα 15 ἤϑελεν ἀγα- 
γέσϑαι]) ἀγαγέσϑαι εὐδόκει 17 γοῦν] δὲ 20 Παρίαν] 
post hoc τὴν τῷ πρὸ αὐτοῦ συνοικήσασαν) om. 23 
ἱεροσύνης] ἱερωσύνης, quod dedi 27 ἡγαγετο] εἰ μὴ 
καὶ μᾶλλον addit 82 ἔνειμε] ἐνείματο. 

280, 1 μεταπέμπεται) μετεπέμπετο 8 Πατξινάκους] 
πατζινάκας 11 νωβελισίμου] νωβελλισίμουἠ 19 ἦσαν 
χεῖρας] χεῖρας ἦσαν. 

251, 6 καὶ διὰ γῆρας] διὰ γῆρας 7 φυσικὴν χ. χ. 
φυσικὴν 8 πάνυ τι] πάνυ 9 μητροπολίτην] περὶ 
οὗ προϊστόρηται 12 Βόριλος] βορίλος ut Wolfius, quod 
dedi, etsi ad Parisinae βόριλος tacet Haasius. d omnes 
p. 228, 9, BogíAec Niceph. Bryennius p. 97, C; 98, A. In- 
ter omnes has formas variant libri Annae Comn, 16 ἐκεί- 
νοις] ἅπασιν 25 εἰς] εἰ εἰς 27 εὐπορεῖν χρηματων] 
invertit 28 τῷ β. χρῆναι] χρῆναι τῷ B. 

252,6 ὑπισχνούμειον] ἐπαγγελλόμειον 9 of δὲ K. ] 
of x. δὲ 10 τετίμηντο καὶ ἐστέργονι0} ἐστέργοντο καὶ 
τετέίμηντο 28 πάνυ τι] τι 29 τὴν βασιλίδα κι τὴν 
βασιλίδα x. τῶν πόλεων 81 παρά τινα] περί τινα. 

288, 1 Néuer£or] νέμιτξοι bis, ut omnes infra et supra 
212, 5. Itaque hic quoque praetuli, quod est etiam apud An- 
nam Comn. p. 62, B; 63, C δ᾽ of] δὴ 6 ἀντικρυ] 
ἀντικὺ 71 προσέβαλον προσέβαλλον, quod recepi 11 
τείχει ἔξω τείχει 18 εἰς] πρὸς, αἱ v. 12 16 συνο- 
μόταις] συνωμόταις 17 idóvveg] ὡς εἶδον 18 περί- 
βολον ante hoc lacuna eiusdem spatii 20 πληϑύος] πλή- 
ϑους. ove per compendium, sed acc. super ἤή. 

224, 8 ἁγίων] παναγῶν 5 ἐκχέαντες] ἐκχέοντες 
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6 συνήντων] συνύντων 7 δὲ} Ó ye ut A. 8 εἴων post 
μέσαις 10 ἐπράττοντο] ἐπράττετο — 15 σφόδρα] πάνυ 

καταλείφϑησαν (510) περιελείφρϑησαν 17 τοσοῦτον] 
οὕω 18 ε οἵ 94 τὴν δὲ} τὴν vc 21 κείρεται] 
κείρεταί ve 80 ταφεὶς παρ᾽ αὐτῇ] om. 

235, 1 τούτοις] τούτων .2 προεισόδια] προσόδια — 4 
ἤδη] his et seqq. rubro col. superscriptum: βασιλεία ἀλεξίου 
τοῦ κομνηνοῦ t 12 ὃ 7 δὲ 14 πολλῶν τοῦ Β. . πράξεων 
σχολὴν] σχολὴν πράξεων πολλῶν vov B. 18 τοῦ καιροῦ] 
τὸν καιρὸν 19 ὑπ᾽ ἐκείνου] ἐκείνῳ βασιλικῶς om. 
20 γράμμοτι βραχὺ συλλάβῳ] βραχυσυλλάβῳ γράμματι 
τυραννικῶς} om. 91 βασιλικὸν ἀναδεῖται διάδημα] 
ἀναδεῖται βασιλικῷ διαδήματι 22 “νενέμηνται] γνενέ- 
Maro αὐτοῦ] αὐτῷ 28 αὐτῇ) αὐτὴ, quod recepi et 
vix credam aliter legi in A 81 δ᾽ αὐτοῖς] δὲ τῷ βα- 
σιλεὶ, 

286, 11 συμβιβασει) συμβάσει 12 Θεσσαλονίκην 
εἰς κατοικίαν) ϑεσσαλονίκης ἀπένειμον] ἀπένειμαν 
18 αὐτῷ] αὐτοῖς. 15 τηλικούτῳ] τηλικῷδε 18 τα- 
μιεῖον] ταμεῖον 2ὅ Κωνσταντίνῳ τῷ Δούκᾳ] κωνσταν- 
τένῳ 81 Ἑβδόμου) βοτανειάτου. ex v. 32. 

'931, 2 αὐτῆς] αὐτῇ 18 μεταχειρήσει μεταχξιερίσει 
hic et 22 19 τι νὰ] om. ἀντεκατέστησαν] ἄντι- 
κατέστησαν 28 ἢ γωνίᾳ μᾶλλον] μᾶλλον ἢ γωνίᾳ 
26 δ᾽ δὲ 28 ὀνομαξόμενος] ὠνομασμένος. 

288, 9 of δὲ βάρβαροι] οὗ βάρβαροι δὲ. 

299, T Ῥομπέρτου] ῥουμπέρτου 9 ἐπανίστανται] 
ἐπανίσταντο 10 ἑῴαν] ἑῴαν πᾶσαν 11 καὶ οὗτος] 
οὗτος 15 τὴν Σάμον τήν τε σάμον 28 ἐπανεσώ- 
ϑησαν ἡγεμονίᾳ] ἡγεμονίᾳ ἐσώϑησαν, eadem m. s. v. inter 
e et 6 scripto πανε 28 δικαίως om. 

240, 1 ὑπηκόων] cvv i. e. ανϑρώπων 2 δ᾽] δὲ 
8 «el τὸ νόμισμα om. 12 ἐγείνατο] γείνατο initio ver- 
sus, omissa littera fortasse rubro colore appingenda 17 
ὡραία γάμου post ἡ ϑυγάτηρ, quod extremo versu praece- 
denti post ὡς ascriptum eadem m. [19 αὐτῷ] αὐτῇ 
20 τῇ] om. 22 κατεγγυήσας] κατηγγυήσας 25 κατ. 
τοῦ ϑείου] τοῦ ϑείου κατ. 
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241, ὃ ταύτῃ) om. — 8 .προσκεκρούκει] προσεκεκρού- 
κει. 9 προσαχϑίσασα] προσοχϑίσασα 14 τοῦ ἐν ϑαύ- 
μασι περιωνύμου] τοῦ περιωνύμου ἐν ϑαύμασι. 

242, 1 δ᾽ addit 17 τὸ] om. 18 ἀπήλασεν] 
ἀπήλαυσεν, deleto v r. 25 σωματικὴν] τοῦ σώματος. 

248, ὃ pnis? παρεικαάξεσϑαι 7 πρὸς τὴν 
Épav ὥρμητο] om. 8 κατέπανε] κατέπαυσε 11 πό- 
λιν] πολιορκίαν 25 αὐτὰ] ταῦτα. 

, 1. ἐκεῖνον) anguste insertum eadem m. ὅ iv 
τῷ] om. 10 Θρᾷκης τε] ϑράκην 17 διελέλυτο] δια- 
λέλυτο 18 μὴ] om. et addit margo r. 28 capu. Duc. | 
vex. 24 yox. ] yneox. 21 διδασκ.] καὶ διδασκ.. 
28 γονέων] καὶ γυνέων 81 τοῖς p.] τοῖς s. v. ead. m. 

245, 2 μὲν] om. 8 πραττομένων] ταττομένων. 
Alioqui exspectes πραττόντων. Alterum infra, sed alia con- 
structione, p. 259, 25: ᾿Ανδρα τοῖς πρώτοις τεταγμένον 


τῶν στρατηγῶν 6 συνομόταις] συνωμόταις 7 và] 
τοῦ 16 μεταχειρίξεται) μετεχειρίξετο 19 post σχεδὸν 
repetit ὡς, cum lineola r. 25 τῷ αὐτ. αὐτ 28 &i- 


αὐτοὺς] ἐνιαυτοὺς ἐν ovv ὅδ80 0] δὲ 82 καὶ] τὴν. 

246, 8 οὐδ᾽ ὅλον ἐνιαυτὸν] om. 4 νεκρῶν Duc.] 
γεηρῶν ut A et Wolfius — 8 εἴχετο] εἶχε τὸ quod dedi 
10 ἡττώμενος] ἡττώμενος ὥς φασιν 14 τρέψας] στρέ- 
ψας ἐκείνην] ἐκεῖνον, sed ἐκείνην corr. r. 

241, 1 Βρυέννιον] βρυένιον, αἱ 20 4 πλείονας] 
πλείους 7 δ᾽ δὲ, ut Wolfius, et fortasse A, etsi tacet 
Haasius 13 ὀχεδὸν post σύμπαντας 15 à] δὲ 
28 μετὰ τῶν] μετ᾽ αὐτῶν pr. eadem m. corr. αὐτὸν] 
αὐτῶν 81 ὑπὲρ ἀρυϑμὸν] ἀριϑμὸν ὑπερβαίνοντα. 

248, 12 πολλοὺς πολλὰ 17 κακώσας] κακώ- 
σεις perspicue 18 d vH TOU 22 τὴν Ευρωπαίαν 
Κολώνειαν) τὴν κολώνειαν τὴν εὑρωπαίαν 2ὅ Boi- 
μούνδου) βαϊμούνδη 20 διελέλυτο] διαλέλυτο 27 
ἑπτὰ] μετὰ, sed ἕπτα margo r. 

49, 15 ἡ δὲ νόσος] καὶ ἡ νόσος. 

200, 1 Χερρόννησον] λέρόννησον 10 ἀνερρώννυτο] 
ἀνερώννυτο 18 ἐπιτετήδευτο)] τότε ἐπιτετήδευτο 42 
δὲ] δ᾽ γυνεικωνῖτις] γυναικωνῖτις. 
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251, 2 Παυλιπιανους] παυλικιανοὺς 4 Τξιμισκὴ) 
τξιμισχῇ 9 Βρυεννίῳ] βρυενίῳ 25 ἐνέβαλον] ἐνέ- 
βαλλαν, quod recepi 26 δὲ] δέ γε saepe sic illatum apud 
Zonaram, ut p. 252, 6, ubi δὲ A. 

252, 1 πολλά ve ἄλλα] ἄλλα τε πολλὰ 9 κυκλοτε- 
eet ] κυκλοτερῆ πορφυρέῳ] πορφυρέῳ τε 1 διετέτμητο] 
διατέτμητο 16 μὲν] μὲν οὖν 17 ᾿ἀπηγγέλη] ἠγγέλη 
25 Καμμύτξην] καμύτζην, iterumque 253, 3. 

209, 2 ἔφευγον] ἔφυγον, quod recepi 1 ὃ Ἴ δὲ 
21 πολεμίοις] πολέμω. 82 εἶ m. 

204, 4 τοῦτο δὲ] τοῦτο 7 σουλτανικοῦ) σουλτάνου 
17 σφεταιρ.] σφετερ. 28 ὁ τῶν] τῶν 88 δὲ οὖν] δ᾽ 
οὖν ut Wolfius et haud dubie A, etsi tacet Haasius. 

255, 1 ἐκεῖ ἐκεῖσε 5 ὀνόμαξον] ὠνόμαζον 8 
ταῦτα] περὶ ταῦτα 9 πρόρρησίν τε καὶ πρόγνωσιν) 
πρόγνωσίν τε καὶ πρόρρησιν 14 κεκάφϑαι) κεκάμφϑαι 

αὐτόν] αὐτὸν 28 καὶ οἴ 24 0] καὶ, et margo 
τ. ὅ 25 οὕτω δὲ] οὕτω καὶ 27 εἰς] om. et addit 
margo r. 31 μὲν ὁ] uiv οὖν ἑνδεκάτης] ἐνακαιδε- 
καάτης οἱ ἑνδεκάτης margo r. 


256, 1 ἄσϑμα] ἄσϑμα 2 βασίλισσα] βασιλὶς Τ 
ἐκλίπειν] ἐκλείπειν 18 συναπήχϑησαν) συ Lad edd 
14 προὐπαντῶσαν] προσυπαντῶσιν 15 ἢ] οἵ 
υἱέων] παίδων 20 υἱέως] υἱέος, quod recepi 
25 εἶναί οἷ, servans ἐκλείποντα 80 νεχρῶν Ducang.] 
γεηρῶν. 

257, 1 κηρυξάσης ταχὺ τὸ πραχϑὲν] τὸ πραχϑὲν ταχὺ 
κηρυξάσης 28 ἐσταλμένους] ἐσταλμένος 28 τοῦτον] 
τοῦτο, quod dedi. 

208, 6 mov và πάντα] om. 8 καὶ τριάκοντα] πρὸς 
τριάκοντα 11 καταλέλειπτο) κατελέλειπτο 14 ἀπορ- 
ρύψοντας] ἀπορύψοντας 18 υἱέως] υἱέος hic et 19 δε- 
ξαμένου] διαδεξαμένου, quod dedi 27 βούλεσθαι] δύ- 
νασϑαι 80 ταμιείοις] ταμείοις. 

209, 8 ἐπεστ.7 ὑπεστ. 14 καὶ βασιλέως] βασιλέως 
22 μετατάξαι μεταλλάξαι 28 οὐδ᾽} οὐχ 24 οἶκο- 
νόμον μόνον] οἰκονόμον 26 ὠνόμασε) ὠνόμαξε, quod 
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dedi 29 ταπειν ὦσαι] s. v. suppletum τ. 80 ἅπασι] 
πᾶσε — dv]om. 892 ϑεραπόντων] ἀρχόντων. 

260, 14 Ῥωμαίων] τῶν δωμαίων — 16 πλεονάσοντος] 
πλεονάξοντος 21 ἤτω] ἡ fere evanuit, ut accentus tan- 
tum apices appareant 28 λείποντα νυνὶ] λεέποντα νῦν 
26 δὲ] δ᾽. 


- «ὦ ueni pa σεβιαδ...». 
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p. 1, inscr. Ἰωάννου rov Ζωναρᾶ χρονικόν] Ἐπιτομὴ 
ἱστοριῶν συλλεγεῖσα καὶ συγγραφεῖσα παρὰ lodvvov μο- 
ναχοῦ τοῦ ξωναρᾶ γεγονότος μεγάλου δρουγγαρίου τῆς βί- 
γλας (καὶ addit Vindob.) πρωτυασηκρήτις 4 μεταναστεύ- 
δοντα] μεταναστεύσαντα ὅ ξαυτοῦ) ἑαυτῷ Ἶ ἐπειδὴ] 
ἐπεὶ ΦἅΒ5στερήσας ue] om. 9 δ᾽ ὅμως] δὲ πάντως 
16 νωτρέας] νωθϑρείας. 

2,1 ὑπεραπολογήσομαι] ὑπεραπολογήσωμαι 5 κεί- 
enter] πείσεται σοί τι) σοι κάκ τούτου πρὸς τοῦ 
ϑεοῦ] πρὸς τοῦ θεοῦ κἀκ τούτου 6 bbs y] προσ- 
ἑπῆδον. Quod non esse probandum ostendit vol. 2, p. 277, 
B: Καὶ προσεπῆγεν ὡς αὐτίκα συνοικέσει κτλ. Nicetas 
Chon. Hist. p. 137, B; 210, B 8 τάς τὲ ἄλλας] τὰς 
ἄλλας τε 18 δημηγορίας] δημηγορίας τε 21 δια- 
λόγον διαλόγους 28 συγγράφωνται] συγγράφοντα 
24 πρὸς παρόντας] ὡς πρὸς παρόντας 26 ἱερὰς om. 
28 ῥήσεσι] χρήσεσι. 

9, 4 πᾶσιν ἴσως] πᾶσιν 9 στρατιῶν]. στρατιωτῶν 
18 Τριβαλλῶν] τριβαλὼν 80 μήτε τὸ] μήτ᾽. 

, 4 συντεϑεῖσϑαί τε αὐτὰ σολοικότερον καὶ ἰδιωτι- 
καῖς λέξεσιν ἐκφέρεσϑαι ἡ xol βαρβάροις ἐνίοις, ὥστε ἐν- 
τεῦϑεν] καὶ ἰδιωταῖς ἐκφέρεσϑαι λέξεσι (sic) ἢ καὶ βαρβά- 
Qoig. ἐνίοτε, συντεϑεῖσϑαί ve σολοικότερον, ὥστε κἀντεῦϑεν 
19 ἀνειμένος] ἀνειμένως. 
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5, ὃ ἁμαρτίας ἐξολ.] ἁμαρτίαν ὑπολ. 12 ἴσως μοι 
μοι 27 σπουδαίων] σπουδαῖον. 

6, 8 δ᾽ av] δὲ παρεμφράσω] παραφράσω 4 
ἐκείνων ἐκεῖνον μου) μὲ 5 αὐτῇ] αὐτὴ 14 
Ἐβραῖοςρ) ὁ ἔβραῖος 1ὅ τις εἶπεν] εἶπεν ἢ zagexf. ] 
ἡ καὶ παρελβ. 16 ἀλλοιώτερον] ἀλλοιότερον μού 
u|-«w 11 τά τε] ταύτης 29 ἀνελθεῖν] ἐπανελϑεῖν 


81 τὴν τῶν] τὴν 82 τῆς] τὴν. 

1, 12 Tovói9] ουδὴϑ᾽ Τωβὶτ] τωβὴτ 15 καὶ 
ἐξ] ἐξ 17 ἔλαβεν] ἔσχηκεν 19 “ἀναγκαίως om. 

25 ἐκείνου) κἀκείνου ἐκείνου ϑανόντος LU ἐκείνου B.] ἡ 
ἐκείνου B. ϑανόντος τοῖς "T. ἐξ΄ 42 ἐξ d. τοῖς i. 27 
᾿Αλεξάνδρου) ἐκείνου 29 ὁμογενεῖς] ὁμοεϑνεῖς. 

8, 2 οἷ τῶν] τῶν 6 διενεχϑέντων)] διωχϑέντων 
9 εἶλε τῆς] εἶλεν [10 e ὃ ἀντ. 18 ἐκείνου] ἐξ 
ἐκείνου 19 ἀπέστησαν] ὑπέστησαν 24 μοι] om. 

19 οἰκεστὴρ] οἰκιστὴς 41 ἔϑεσιν] ἔϑνεσιν. 

9, b. ἀριστοκρατείαν — δημοκρατείαν -τίαν bis 11 
τῶν ὑπατειῶν éy.] ἐγ. τῶν ὑπατειῶν 12 ταῦτα] ταύ- 
τῆς 16 παρα] περὶ 23 ἐπικαταλ.] καταλ, recte 
24 ὡς καὶ] ὡς 26 πολέμοις τούτοις] invertit. 


10, 3 καὶ εἰς καὶ ὧς εἰς 6 ἐφ᾽ ὅσον] ὅσον 7 


συνέκυρσε]. συνεκύρησε 15 ἦν post Χλωρὸς] post εἷς 
ἑαυτοῦ] αὐτοῦ recte 21 μονάρχης] μόναρχος 26 
ὑμώνυμον ἐπώνυμον 80 ἐφ᾽ ὅσον] ὅσον 82 Κων- 
σταντίνου πόλει) iunctim. 

ll, 1 δόγμ. cvz.] invertit 2 ὅπως] καὶ ὅπως 8 
ἀρκτέον] non hinc, sed p. 12, 1 a ϑεὸς, ubi v. inscr., inci- 
pit liber ipse 9 ἄρρητον πρώτην πρώτην 12 τὴν 
m.] τήν τε v. — annot. ἦν οὖν ----ἐνθυμήσεως] om. — 

12, 1 ϑεὸς à] ϑεὺς. Ante hoc inser.: ἀρχὴ τοῦ πρώ- 
του βιβλίου ἀρχομένου ἀπ᾽ ἀρχῆς τῆς κοσμοποιέας οὐρα- 
νίους δυνάμεις λειτουργούς οὐσιοῖ δυνάμεις καὶ οὐρανίους 
λειτουργούς 11 χυθῇ} χεϑῇῆ 1 τῆς δὲ γῆς] τῆς γῆς 
δὲ 18 τὸ μὲν] τὸ μὲν φῶς 20 τῇ ἀρχῇ] τὴν ἀρχὴν 
τῇ πρώτῃ] πρώτῃ. 

,4 οὐράνιαι] οὐράνιοι ὅ τοῦ --- δημιουργοῦ) τῷ 
δημιουργῷ 6 τοῖς ἐγκεκριμένοις βιβλίοις] ταῖς ἐγκέκρι- 
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μέναις βίβλοις 12 ἐναποληφϑ.] ἐναπολειφϑ. στ. δὲ] 
στ. δ᾽ 18 τὸ post onre;] τὸ post ὕδωρ 80 ὀφϑὲνἾ 
παραχϑὲν 82 διατυπώσας διαταξάμενος. 

14, 2 περιόδοις ἀνατολαῖς καὶ ταῖς δύσεσι 8 παρ- 
ἔχοιντο δὲ] καὶ σημεῖα παρέχοιντο ὅ ἡμέτερα] post hoc 
μεγάλην καὶ ἀψευδῆ τὴν ἰϑύτητα καὶ 'ώφέλειαν om. 
περενενοημένως σκοποῦσιν] περιεργότερον καταστοχαξομέ- 
νους αὐτῶν 7 δὴ τῶν) τῶν τοιούτων ἀστέρων οὐ- 
ρανέων ἅπαντα δοξαξουσι] δοξαξουσι σύμπαντα 14 
καὶ 9. καὶ £] καὶ ξ. καὶ 9. 18 αὐτὴν] αὐτὸ 28 ἑνῆ- 
κεν] ἀνῆκεν. 

15, 11 ϑεοῦ λέγεται] invertit— 18 αὐτῆς] ταύτης 
19 δέ ἐστι] δ᾽ ἐστὶ 21 ἐν] παρὰ 22 τοῦτο] τοῦτον 
24 διεπ.] διαπ. 80 ἔθετο] ἔϑετο δὲ. 

16,2 "Μετέχειν] ἀπολαύειν δ δὲ προεῖπε] δ᾽ εἶναι 


προσεῖπε 6 Φεισὼν] φεισὼν πρώτῳ] &vi τοῦτο] 
τούτῳ 11 Ari τίγρη 12 4ιγλαϑ] γλὰϑ 11 
πάντα] om. ὃς, ὀνόματα) ὦ ὄνομα 2422 Εὐέα 


— Eva eva is. ur ὁ Ἰώσηπος] ἰώσηπος 81 ἐποίη- 
σαν ἑαυτοῖς} ἑαυτοὺς ἐποίησαν. 

11, 8 τὸ σπέρμα] τῷ σπέρματι 1 αὐτοῖς περιϑεὶς 
ἐνδύματα] αὐτοῖς ἐνδύματα περιϑεμένους καὶ ἐπώδυνος 
ξωὴ ξωὴ καὶ ἐπώδυνος 20. πρότερος] πρῶτος 28 
αὐτὸν] τὸν ἀδελφὸν. 

18, 6 καϑ. χρηματισϑεὶς] χρηματίσας καϑὸ 8 υἱὸς 
παῖς 9 Μαλελεηλ) μαουϊαὴλ 10 συναρμόσαι "Aóav 
καὶ Σελὰν] συνοικίσας o? ἀδὰ καὶ σελᾶ ὠνομάξοντο 15 
ἐργάτης] ἤτοι ἐργάτης 18 ἐτῶν om. 22 τόν ,1ε} 
τοὐτέστι 24 ἕτη τὰ πάντα ξήσας] ξήσας ἔτη τὰ πάντα 
28 λέθον]) λέθων ὀπτῆς} ον, 80. 4ócy προ. invertit 
32 ὁ καϊνὰν] xeivdv, et mox καϊνῶν, 

19, 2 Melde] μαλελεὴλ ἔτη i jane) d ἐνιαυ- 
τοὺς ἐννακοσίους. 9 Ἐνὼχ τῷ κυρίῳ] τῷ πκυριῷ voy 
12 ἐξ. καὶ] ἕξ. 14 πρὸς τοῖς} πρὸ 16 ξαυτοῖς] Q- 
τοῖς 26 δὲ οὔ δ᾽ οἱ 29 ὑπετέμετο] ὑπερέϑετο. 

20, 1 εὗρε] óbevos 8 μὲν τὸ] μὲν σὺν αὐτῷ! 
om. (10 ὁμοίως ἐκ] ἐκ 11: τῶν μὴ καϑαρῶν] τὰ μὴ 
καϑαρὰ 18 ἦν] αὖ καὶ μετὰ χιλιάδα διπλῆν ἐτῶν 
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πρὸς διακοσίοις τεσσαράκοντα καὶ δύο μέχρι καὶ αὐτοῦ τοῦ 
κατακλυσμοῦ. ἀνοιγέντων δὲ τῶν καταρακτῶν τοῦ οὐρανοῦ 
ἡμέρας τεσσαρόκοντα καὶ νύκτας τὸ ὕδωρ ἐπὶ πήχεις πεντε- 
καίδεκα ὁ ὀρῶν ὑψηλότερον γέγονε] καὶ μετὰ χιλίους ἕξακο- 
σίους πεντήκοντα καὶ ἕξ ἐνιαυτοὺς ὁ ὁ κατακλυσμὸς τῇ γῇ 
ἐπενήνεκτο ἐφ᾽ ἡμέρας τεσσοράκοντα λαύρου καταχεομένου 
τῆς γῆς ὑετοῦ ὡς ὑπερβῆναι τὸ ὕδωρ ἐπὶ πεντεκαίδεκα 
πήχεις τὰ τῶν ὀρῶν ὑψηλότερα 19 ἐλαττουμένου] ἐλατ- 
τονουμένου 421 τὸν μῆνα) μῆνα 28 ἡμέρας] ἡμέραν 
26 ἐξῇλϑον) ἐξῆλϑε 29 τὸν τόπον καλεῖσϑαι τοῖς "4o- 

μενίοις] καλεῖσϑαι τὸν τόπον τῆς ἀρμηνίας 81 δὲ καὶ 
τοῦ] δὲ τοῦ. 

21, 8 Φοινικικὴν] φοινικὴν 4 ἀπὸ] dx 5 εἶπε 
τοιουτονὶ πάϑος τῇ γῇ) τοιοῦτον πάϑος τῇ γῇ ἐπηγγείλατο 
9 τὸ ἐν] ἐν 11 τριακόσια] διακόσια 12 καὶ πεντή- 
κοντα] πεντήκοντα 14 δὲ γε] δὲ τῶν] τῶν τότε 
17 περὶ} παρὰ 19 ταῖς τροφαῖς ἐπιτηδειοτέραις κεχρῆ- 
σϑαι πρὸς πλείονα χρόνον] τὰς τροφὰς ἐπιτηδειοτέρας πρὸς 
πλείονα χρόνον εἶναι 22 ἀσφαλῶρ αὐτοὺς invertit 
26 τοῦ Nàe | VoOE Χὰμ καὶ] χὰμ 27 τὴν πεδιάδα] 
τὰς πεδιάδας 29 τοῦ πατρὺς ἰδὼν] ἰδὼν τοῦ πατρὺς. 

22, D πεδίον 0] πέδοντὸ 7 τούτων] τούτου 8 
ὃ] ὁ. 9 ὥὄφϑη γίγας] γίγας ὥφϑη 10 γενναιότερος 
- ὑπάρχων] γενναῖος — κατά χων 12 πλίϑου) πλίν- 
ϑου καὶ ἀσφάλτου 18 ἀλλ᾽ ὁ θεὸς τὰς τούτων βουλὰς 
διεσκέδασεν εὐφυῶς. ἀσυνέτους τῶν παρ᾽ ἀλλήλων φωνῶν 
διὰ τοῦ τῶν γλωσσὼν μερισμοῦ τούτους ἀποφηνάμενος. τὸ 
δὲ πεδίον ἐκεῖνο νῦν Βαβυλὼν καλεῖται διὰ τὴν περὶ διά- 
λεκτου σύγχυσιν] οὕτω δὲ μεμηνότας ὁρῶν αὐτοὺς ὁ ϑεὸς 
ἑτερογλώσσους εἰργάσατο καὶ ἀσυνέτους τῶν παρ᾽ ἀλλήλων 
φωνῶν διὰ τοῦ τῶν γλωσσῶν μερισμοῦ. ὁ δὲ τόπος ἐν ᾧ ᾧ τὸν 
πύργον ῳκοδόμουν νῦν βαβυλὼν καλεῖται διὰ τὴν σύγχυ- 
σιν τὴν περὶ τὴν διάλεκτον 18 Ἑβραῖοι μὲν} ἑβραῖοι 

σκίδνανται 9i] σκέδνανται 28 ὁ Ἰάφεϑ υἱοὺς υἱοὺς 

ὁ ἰάφεϑ τοῦ ταύρου] ταύρου 24 ᾿Δμάνου] μανοῦ 
27 Γομορεῖς μὲν ἀπὸ Γαάμερ] γομβαρεῖς μὲν ἀπὸ γάμβερ 
31 Θόβελ Θοβήλους] ϑεβὴλ δὲ ϑεβήλους 582. οὕτοι] δ᾽ 


οὗτοι. 
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29, 2 Θειρὰς δὲ] ϑειρᾶς 0b 4 Ἰάφεθ ᾿᾿σχανάξαι 
μὲν οἵ κλ. Ῥ ἐξ ᾿Ασχανὰξ] ἰάφϑε ἀχανάξαι οἵ κλ. Ὁ. ἐξ & ἀχα- 
νὰξ 6 Ῥιφαθαϊοι] διφαδαῖοι — 7 πιστεύονται πιστεύε- 
ται 8 Θοργαμᾶν) ϑοργαμᾶ 10 Ehcov] ἐλισαίων 
11 Θαρσεὺς] ϑαρσεὺς δὲ ἐγένετο] ἐχρημάτισε 14 
ϑῆτα --- ταῦ) ὃ--κΚ — 15 οὕτως] οὕτως γὰρ 16 Περ- 
σέα ταρσέα: 28 Κύπριν γὰρ] ἣν κύπριν 25 4ua- 
tov] ἀμανοῦ 26 αὐτῶν] αὐτοῖς 28 ΜΜεσραίων] με- 
στραίων 29 «Αἰγύπτιοι οἵ αἰγύπτιι 80 ἹΜεσρὴν] 
μεστρὴν 81 κατῴκισε) κατῴκησε τοὺς τῆς] τῆς. 

24, 2 “Διβύος] λίβυος 8. συνοικίσας] συνοικήσας 
7 ὠνομάκασι] ὠνομάκασεν 8 παῖς s.) invertit 10 
"puoi ] dpa Μακεδόνες κατῴκισαν, τὴν δὲ πόλιν 
Πτολεμαῖος Ἐπιφανὴς λεγόμενος Ἐπιφάνειαν μετωνόμασε] 
μακεδόνες ἀφ᾽ £vog τῶν πτολεμαίων ἐπιφανοῦς λεγομένου 
ἐπιφάνειαν μετωνόμασαν 14 Ἰνδίαν] ἰδίαν 16 Ni- 
vov] vívov 18 ὁ docu] ἀρὰμ 20 ὁ δὲ 41090] ὁ 
λοὺδ δὲ προήγαγεν] προησήγαγεν — 21 Aou] ἀβραὰμ 
25 Καϊνὰν]) καινᾶν hic et mox Σαλά)] σαλλ ᾿ ἠ 29 Φα- 
Aby] φαλὲκ, οἱ mox 80 Ἑβραίων] ἑβραῖοι 81 ὁ υἱὸς 
υἱὸς Peyaf] ῥαγαῦ. 

25, 9 τὸν τῶν] τῶν 13 ἽΝ τούτου 14 γὰρ] 
δὲ " 19 πρὸς] εἰς — 20 δ᾽ Σοδομέταιρ] dodo: 
μέτας 26 ὀκτὼ καὶ δέκα] prasulden 27 δ᾽ om. 

λίαν] qv. 

26, A ἐπηγγέλλετο] ἐπηγγείλατο ὅ διαδεξόμενον) 
διαδεχόμενον 10 αὐδοῖα αὐτὸν] αἰδοῖα καὶ αὐτὸν 
18 προσδοκώσης] προσδοκούσης 28 ἐνενόμιστο]) νενό- 
μεέσται '᾿Αραβες} ἄρραβες 28 ipse ϑεόκλυτον 
29 ἀκούσαντος] εἰσακούσαντος 80 ἡ Σάρρα] σάρρα 
32 ὀνομασϑείσῃ] ὠνομασμέν 

21, 8 δέ γε] δὲ 4 ài] κατὰ ἀδρυνθϑέντος δὲ 
| TOU Ἰσαὰκ ἢ ἀὐδρωθϑέντος] διδραϑίντος δὲ ἰσχὰκ 6 
τότε, γτότε 8 προσαγαγεῖν κ.] invertit 11 αὐτοῦ] 
αὐτῷ [1 εἶναι φήσας] invertit 19 ovca] ἑκατὸν; 
ἑκατὸν 21 Χετοῦραν] χεττούῦραν 26 EBO. καὶ πέντε] 
ἑβδομηκονταεπτὰ 26 παῖδας ἐκ ταύτης] éx ταύτης παῖς 
| δας 27 x«9' ὅλου] καϑόλου 29 νεωτέρῳ δὲ] δὲ 


i— 
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νεωτέρῳ 90 προεκϑορόντος] προεκϑορῶντος .92 
κατ᾽ Ἑβραίους] κπαϑ᾽ ἐβραίους. 

28, 1 γηράσας] ynoc 0 Ἰσαὰκ] ἰσαὰκ 2 προσ- 
καλεσάμενος᾽ προτετίμητο] προσκαλεῖται" προσέκειτο 
4 ἵνα φαγών φησιν] ἵνα φησὶ φαγὼν 11 ευλογήσῃ] εὐ- 
λογήσει 17 τοῦ ϑεοῦ δὲ] τοῦ δὲ ϑεοῦ 18 εὐλογίας} 
om. 28 δὲ] ὃ 80 ἐτυποῦτο τῷ Ἰσαάκ] ἐτυπούτω 
αὐτῷ τῷ ἰσααπ. 

99. 1 Βαιϑὴλ] βεϑὴλ 8 Καρρὰν] χαρὰν 10 
ἐκείνῳ) ἐκείνου 13, ἐπεκέκληντο] ἐπεκέκλητο οὖν] 
δὲ 10 δὲ] δ᾽ 22 ᾿ἐπενεκάλει] ἐπεγκαλὶ ὀἔ[ζχ 8 πεί- 
ϑεται ovv] πείϑεται 28 'PovBiu] ῥουβεὶμ 80 évei- 
μρτέρα] ἐν τῇ μήτρα. 

; 1 ἐπὶ τοῦτο Duc.] ἐπὶ τούτω 8 αὐτῇ] αὐτῷ 

ὅ παρευδοκεμηϑῇ] παρευδοκιμηϑῆναι ri παιδίον] παῖδα 
11 τῆς ἀδελφῆς] τοῦ ἀδελφοῦ 18 αὐτὴ] αὕτη 14 
καλέσῃ] καλέσει ἐπὶ τούτῳ] ἐπὶ τοῦτο 1ὅ 46679] 
ἀσὴὺ 171 διὰ τὴν πολυτεκνίαν καὶ μακαρισμοῦ] καὶ μα- 
καρισμοῦ διὰ τὴν πολυτεκνίαν 28 δύω] δύο 29 εἴ- 
κοσι] εἴκοσιν 80 συγκεχώρητο] συγκεχώρηται 0ϑεν] 
ὅϑεν καὶ. 

31, 4 προσνενέμηντο] προσενέμηντο 6 ἔχοι] ἔχη 
18 καὶ γίνεται ἡ ἔρευνα] καὶ ὃς ἠρεύνα 15 αὐτῇ] αὐτῇ 
19 δὲ] δ᾽ δεῖν ἔλεγε] ἔλεγε δεῖν 20 αὐτῷ περὶ] περὶ. 

82,1 ἀπηγόρευται] ἀπηγόρευσεν 2. τοῦ ἬἪσαῦ] 
ἠσαῦ 11 διὰ τὴν] διὰ τοοῖξ 14 ὁ Ἰώσηπος] ἰώση- 
πος 18 οἷ ἐν τὴ] τῇ 21 πονηρῶς] πονήρως 25 
ϑαρρεῖν ἐκέλευσεν ἐκέλευσε ϑαρρεῖν 26 ὁ Ἰακὼβ] ἰα- 
κὼβ 28 ἐν Ἔφρατᾶ ϑάπτει ϑάπτει ἐν ἐφραϑᾶ 29 
ἐπ᾿ αὐτῷ] ἐπ’ αὐτὸ 80 Χεβρὼν] χεμβρὼν. 

88, 1 παρὰ τῷ] ἐν τῷ 3 πρὸς τοῖς] σὺν τοῖς 
7 φακὴν] φακον αὐτῷ τὸ πρεσβεῖον) τὸ πρεσβεῖον 
αὐτῷ 10 ὅρκων] ὅ ὄρκου αὐτὼ λ 12 χροίαν] χροιὰν 
15 προσώπου] “σώματος πλέον τῶν ἄλλων] τῶν ἄλλων 
16 ἠγάπα] ἡ ἡγάπα μᾶλλν 18 δὲ] δ᾽. 28 τῶν ἀστέ- 
ρων ἀστέρας 29 ἐλύπησε τοῦ Ἰωσὴφ] τοῦ ἰωσὴφ ἐλύ- 
πησξε. κα 

94, 16 ἕνα x ἀποθάνει] ἵν᾽ ἀποϑανη 10 τοῦτο] 
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vro 11 εἴκοσι] εἴκοσιν 14 καὶ μὴ εὑρων ἐπεὶ μὴ 

εὗρεν 20 διερρωγότα)] διερρηγμένον 21 καὶ σάκκον 
ἐνδύσας] σάκκον ἐνδύς 22 Πετερφρὴς] πεντεφρὴς , et 
infra 26 προσαγαγούσης παρέπεμπε) προσαγούσης παρέ- 
πέμπετο 80 ὁ v. καταλεπὼν] καταλιπὼν ὃ v. 81 
κατηγόρει] κατηγορεῖ. 

80, 9 Φαραὼ] τοῦ φαραὼ 8 πέπυροι] πέπειροι 
10 οὖν σημαένειν αὐτῷ] οὖν αὐτῷ σημαίνειν 11 προσ- 
“αγούσαις] προαγούσαις 12 ᾿ἀποκατασταϑήσεσται ἀπο- 
καταστήσεσϑαι 18 εὐπραγήσαντα] εὐπραγήσας 14 
t: volo xav ἐδόκει φέρειν) κανᾶ ἔφη δοκεῖν τρία φέρειν 
L 15 δ᾽ δὲ 16 τὰ ταῦτα 17 τούτῳ] vovro 22 
Φαραὼ) φαραῷῇ 25 συγκαλεῖ) συγκαλεῖται 27 ὁρ- 
γέξεται ὠργέξετο 80 φησὲ νεανία φράσαι uoi] φράσον 
μοι φησὶ νεανία. 

36, 1 eri ἐνυπνίων 8 τῷ βάρει vd] τῷ 
βάρει 18 εἰσὶ za ἐνυπνια) τὰ ἐνύπνια εἰσν 48 Ἰω- 
σὴφ] τοῦ ἰωσὴφ᾽ 29 γεγονὼς ἐτὼν] invertit προση- 
γόρευε) προσηγόρευσε 80 Ψονϑοφανηχον] ψοϑομφά- 
νήχον 81 αναξεύγνυσι] ξεύγνυσι; 82 τὴν ϑυγατέρα] 


ἱ 
ϑυγατέρα. 

91, T κατεκράτησεν] κεκράτηκεν 8 παρῴκει) xa- 
| τῶκει 10 ὠνησαμένους] ὠνησομένους 17 νεώτατον] 
' νεώτερον 18 δίδωσιν οὖν vid δίδωσε σῖτον 19 
| ἐνθέμενος λάϑρα] invertit 29 καὶ λύπην] λύπην 28 

δοῦναί τε] δοῦναι 24 κατένευσεν) κατένευεν 26 


συνεπάγοεντο] προσεπάγοιντο. 


ι 88, 6 καὶ τὸν Z.] τὸν c. 8 φόρτῳ] φορτίῳ 
10 οὗ δὲ ἀδελφοὶ] of ἀδελφοὶ δὲ 18 ὡς συναιτίοις γε- - 
vouévorg] om. 22 ταῦτα] ταῦτ᾽ , 25 δὲ] δ᾽ 26 


πᾶσαν τὴν συγγένειαν πάντας τοὺς μετ᾽ 80 εἰς 4ἴγυ- 
, πτον] πρὸς αἴγυπτον. 
39, 1 ὁ Φαραὼ] φαραὼ 2 ἀσπάσατο] ἠσπάσατο 


θ ἐπιλειπόντων ἐπιλιπόντων. 10 ὡς ἤδη) καὶ ἤδη 

ὃ Ἰωσὴφ] ἑἰωσὴφ 18 διεξελθὼν] ἐξελϑὼν ᾿μνησικα- 
κήσειε] μνησικακήση 20 Mavacoij ] μανασσῆν 26 
ἐπιθέμενος] ϑέμενος 29 ποιήσασϑαι τῶν χειρῶν) τῶν 


τ — puta — Ὁ 
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χειρῶν ποιήσασϑαι 82 τῷ βαϑεῖ τοῦ γήρως] τοῦ γήρως 
τῷ βαϑεῖ. 

40, 8 λογισϑήσεσϑαι] λογέξεσϑαι 7 χεβρῶνα] χευ- 
ρῶνα 11 ὅτι] ὅτε 12 μεταναστεύσουσε) μεταναστεύ- 
σωσι 18 διώρυχας} διώρυγας 20 ἀνείργοιτο] ἀπείρ- 
ms tr ἀγγέλλει] ἀναγγέλλει 27 ὁ Φαραὼ] φαραὼ. 

ἡ τούτου] αὐτῷ ἡ 6 προσέταξεν} προσέτασ- 
με 2 πον] ὑφορῶνται 12 αὐτῷ ἡ] αὐτῷ 1ὅ 
αὐτοῦ] ἑαυτοῦ (male sic expressum in hac ed.) 18 παι- 
δίου] παιδὸς 29 ἠγάπησεν αὐτὸ] ἠγάπησε τοῦτο — 26 
προσήσεται) προσοίσεται 80 μῶς] μῶς 81 τοὺς 
ἐξ ὕδατος σωξομένους] τοὺς σωθέντας ἐξ ὕδατος. 

42, 8 Μωυσῆς] modo sic modo μωσῆς 8. τοῦ 4. τῷ a. 
10 προστερνισάμενος] περιστερνισάμενος 25 κατέτρεχον] 
κατέτρυχον 21 xar ] κατὰ τῶν 28 αὐτῷ] αὐτὸν 
29 Voice αὐτὸν] invertit. 

43, 8 afgei ] αἱρεῖ ovx ὀλίγας 12 Θάρβης] ϑάρβις 
22 εἰ xol] καὶ εἰ ἐπέϑετο] συνέϑετο 26 ὃς] ὃς καὶ. 

44, ὃ ἐξάξοντι] ἐξαγαγόντε ^ — 6 τε] om. 7 ἐντέλ- 
Aera] ἐνετέλλετο 10 ἐπηγγέλλετο αὐτῷ] invertit — 15 
εἶτα εἰς] εἶτα καὶ ες 17 χυϑὲν] χεϑὲν 19 Γηρσὼν] 
γηρσὸν 82 κατήσϑιε] κατέφαγε. 

40, 2 hiec del μετεβέβλητο 8 μετὰ ταῦτα] 
ἐπὶ ταῦτῃ 28 περιττεύσαντα] περιττὰ 29 τοῦ Φα- 
Qoo] φαραὼ 92 μυριάδες] μυριάδες δ᾽. 

46, 5 τό τε ξωῆς} τό τε τῆς ξωῆς 11 τῇ βακτηρίᾳ 
τὴν ϑαλασσαν) τ τὴν ϑάλασσαν τῇ βακτηρίᾳ 18 διέβαι- 
νον] ἔβαινον 20 τὸν ἀντ.] τὴν ἀντ͵ 24 κύματα] 
τμήματα Αἰγύπτιοι ἐν τοῖς ὕδασιν] ἐν τοῖς ὕδασιν αἱἷ- 
᾿ γύπτιοι 27 ὁ Ἰώσηπος] ἰώσηπος. 

41, 2 ἐκεῖ] αὐτῷ ΤΠ Μαιρρὰν) μερρὼν 8. Mag 
—uag] μὲν et μὰν 15 λέγει yàg] λέγει ^ 16 φρέαρ] 
vóoo . 17 γεγυμνασμένον xal κεκαθαρμένον] γυμνάμε- 


γον (rec. manu ἀνεώμενον) καὶ καϑαιρόμενον 20 ἐφί- 
πταται]) ἐφίπταντο 21 oUc συλλαβόντες] ἃς συλλαμβά- 
νοντες 2ὅ τί ἂν εἴη αὐτὸ] τί τοῦτο ἂν εἴη 27 ἐκ 


τούτου ἕκαστον συλλέγειν] ἕκαστον ἐκ τούτου καϑεκάστην 
συλλέγειν. 
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48, T ᾿Δμαληκῖται] ἀμαλικίται 18 καταποιηϑῆναι 
ἡττάσϑαι τῦτε 19 καὶ "o xai τὸν Gp 24 εἰς τὸ 


εἰς τὰ 28 γαμβρὸν) γαμβρὸν αὐτοῦ. 

49, 1 δικῶν) δικῶν  ἀἋ κατὰ πεντ. ἑτέρους) πεντ 
ἕτερον 6 ἐν τριάκοντα] τριάκοντα 9 ἐκείνου ὑπο. 
ϑήκην) invertit 18 δέ γε] y 17 ὁ Μωυσὴς) βων- 
σῆς 25 αὐτῷ ἐπέταξεν) προσέταξεν 28 ἐξ αὐτῶν] 
à αὐτῶν 829 μερῶν] μετρῶν καὶ. 

50, 8 ἐπότισε) ἐπότιζε ὅ ὡς εἰς] ὡς καὶ εἰς 7 
ὁ λαός σου ὁ 0 λαὸς 10 εἰς τὸν me om. 11 ἐνε- 
φάνισε] ἀνεφάνισε 11 περὶ] ἐπὶ 19 τε καὶ] καὶ 
21 οἵ ἱερεῖς} ἱερεῖς 26 μέτρα] μέχρι. 

51, 2 ὁ Μωυσῆς] μωυσῆς δὲ καὶ] δὲ ὅ ἐγγε- 

γραμμένους] γεγραμμένους μὲν πρῶτος] πρῶτος μὲν 
6 μόνον] om. 15 ταύτης] ταύτῃ 11 περικεκαλυμ- 
μένον] κεκαλυμμένον 25 ἱερᾶσϑαι:}) ἔρασϑαι 29 
“Ἑβραίων ἐστὶ νόμισμα] νόμισμα ἐβραίων ἐστιν. 

92, 2 ἔδειξε δὲ) ἔδειξεν 8 ἔϑυσεν] ἔδυ 21 
ὑφηγῶνται] ὑφηγοῦνται 22 διέγνω] διέγνωκε. 

53, 1 ἀγαϑῆς αὐτοὺς] invertit — 2 ἀναγαγὼν] ἀγα- 
yov 12 εἶχε] εἶχον 28 ἐρήμου] ἐρημίας 24 ἐξ 
αὐτῶν] αὐτῶν. 

ὅ4, 10 προσκληρωϑῆναι) προσκυρωϑῆναι 165 εἰς 
μέσον] 'μέσον 24 ἔσεται] ἔσται 2ὅ elc] εἰς τὴν 
26 0i]om. Αβειρὼν καὶ Δαϑὰν] δαϑὰν καὶ ἀβειρὼν 
27 καὶ κατα] κατα. 

59, 4 yu] γῆν 14 uestes] καθϑηγίαξον 16 
διακόσιοι καὶ] διακόσιοι 17 μηδὲ va] μηδὲ 19 ἐκέ- 
λευσε] ἐκελεύσατο 21 πάλεν προεῖπε) εἶπε 417 προε- 
κόμισα»] προεκόμεσε. 

δ6, 1 ὁ Ἰώσηπος] ἰώσηπος — 3 “ενιτὼν] λενιτικῶν 
10 τούτοις χορηγεῖν] invertit 16 μετὰ στρατιᾶς ἐνό- 
πλου προῦπήντα)] προυπήντα μετὰ ἐνόπλου στρατιᾶς 
18 Μαριάμμη] μαριὰμ 21 ἀναβὰς) ἀνελϑὼ 21 
νίκην σημήναντος] invertit 28 τὰς] τῆς. 

51, 1 ᾿Δμορραῖοι] ἀμμορραῖοι et infra ἀμμοραίων οἱ 
ἀμμορίτιν 2 αὐτῶν βασιλεὺς] invertit 5 καὶ τῆς] 
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καὶ 1 στρατοὺς] στρατηγὸς 19 βουλησιν] βουλὴν 
81 δυσχεραίνοντος] δυσχεράναντος. 

58,1 ὦ βασιλεῦ] βασιλεῦ 8 κατὰ συμβουλὴν] κατὰ 
τὴν συμβουλὴν 9 παῖδες] νέον ἁλίσκονται) ἡλί- 
σκοντο 10 διάπαντος] διὰ παντὸὸῤ 11 Madwwizov] 
μαδιανιτίδων 12 Ἑβραίων] νέων 14 τῶν πατέρων} 
πατέρων 28 αὐτῆς] αὐτοῖς. 

59, 8 τοῦ Ναυῆ) ναυῆ 8 Χαναναίους] μανιχαίους 
14 συνεπαίροντες} συναπαέροντες 17 Μανασσῆ] τοῦ 
μανασσῆ 26 τῆς 4. οἱ 1.] of ἰ, τῆς o. 21 ἀϑροί- 
σας] ἀϑρήσας 82 δοὺς ἐν βίβλοις] ἐν βίβλοις δοὺς. 

60, 1 ὥρισεν] ἔδειξεν 10 προενεγκεῖν] προσενεγκεῖν 
11 πορευομένω ἐὼν γῶν 18 κατασείων μένειν] 
καταμένειν σείων 15 Ναβαῦ) ναβαῦ 16 Φασενὰ 
φασγὰ 17 κύριος] ὁ κύριος 24 δια] δι᾿ ἑνὸς 
λείποντος] invertit 28 ἐφ᾽ ἡμέρας] ἐπὶ ἡμέραις 29 
ὁ Ἰώσηπος] ἰώσηπος. 

61, 6 βωμὸν δ᾽ καὶ βωμν 8 Μωυσῆν] τὸν μωυ- 
σῆν 10 Ἱεριχὼ) ἱεριχοῦντα 28 καὶ χάριν] χάριν 
24 ἁλίσκηται τὴν κτῆσιν τε καὶ] ἁλίσκεται κτῆσιν καὶ 
26 ἀπαιωρῆσαι δὲ καὶ φοινιπέδα] καὶ ἀπαιωρῆσαι δὲ φοι- 
νεπκέδι (sic) ϑεμελίους] τοὺς ϑεμελίέυς 29) ἀνετέθη] 
ἀνετέϑειτο 80 διεβίβαξε] διεβίβαξε. 

62, 2 ϑαρρούντως} ϑαρρούντεςε ἀ« ῥεῦμα] τοῦ πο- 
ταμοῦ ex v. 2. 

68, 1 ἄχωρ] à ἄχαρ 8 καϑιερωϑέντων] καϑιερωμέ- 
νῶν 1ὅ ὡς] μὴ 17 ἀποστέλλουσι] στέλλουσσπι 18 
γένους] κατὰ γένος 22 ὁ ὄντας τῶν x.] τῶν χ. ὄντως 
28 αὐτοὺς] αὐτοῖς 30 πρὸς τοὺς] πρὸς. 

64, 4 τοῦ ἡλίου] τῷ ἡλίῳ 10 τῶν] τὸν 18 τὴν 
ἐλ. ἘΠ ἕ. τὴν ἐλ. 18 μυριάδες] μυριώδων 24 οὐκέτι] 


om. ὑπολέλειετο] ὑπελείπετο 25 Σηλεὺμ] σιὼν 
οἰκοδομῶν] οἰκοδομεῖν 21 τῶν πόλεων] τε πόλεις 
0σοι] ὅσαι Pinderus, nescio an ex A. 28 τριάκοντα βα- 


σιλεῖς] τριάκοντα πρὸς ἑνὶ βασιλεῖ, 

65, 1 ὀχυρότητα] ἰσχυρότηηα 7 19] xol và — 13 
εἰπόντων εἰπόντες 15 κληροδοτήσας --- τὰς χώρας] 
κληροδύτας --- τῆς χώρας 19 διέτριψε) διέπρεψε 21 
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τῷ υἱῷ τὴν ἀρχ.) τὴν ἀρχ. τῷ νἱ 28 μετὰ δὲ] μετὰ 
26 κύριος B.] κύριον β. 

66, 2 διεχρήσαντο] διεχειρίσαντο 9 δέ γε] δὲ 
11 παραδόντα! παραδιδόντι. 17 τὴν ϑείαν διαταγὴν] 
τὰς ϑείας διαταγάς τε] δ᾽ 20 νόμους παρέβαινον) 
invertit — 25 eye] ἐπανῇει 80 αὐτοῖς παρεχώρει] 
invertit. 

61, 8 διδάξας] διδασκων 11 ἐξέδοσαν] ἐξέδωκαν 
12 τοῖς Βενιαμίταις post συμβαλόντες] om. of Ἶσρ 1] 
lap. 17 παῖδας πάντας] παῖδας 21 τέκνοις καὶ 
γυναιξὶ] γυναιξὶ καὶ παισὶ 27 Βενιαμίτῃ] βενιαμέτην. 

68, 1 μακροῦ] μικροῦ 4 Δὰν] δαϑὰν 9 Χου- 
γαργαϑαϊμ) χουσαρσαϑαῖμ 10 ἐνιαυτοὺς] ἐνιαυτοῖς 
15 ἀπώσατο] ἀπώσαντο. 

69, 7 409] ἀβὼδ 9 υἱὸς] ὁ υἱὸς 14 Ἰαβεὶμ]) 
ἰαβεὶν Pinderus ex A, ut videtur, ut p. seq. τῶν Xa- 
ναναναίων) τῆς χαναὰν 16 Δευώρα) δεβώρα semper 
17 ὑπὲρ τοῦ λαοῦ [.] ἃ ὑπὲρ τοῦ λοῦ 22 τὸν B. προε- 
τρέψατο) τῷ (hoc recipiendum, ut dixi praef. vol. 1, p. III) 
p. προετρέπετο 26 Σισάραν] σίσάρα. 

10, 4 αὐτοῦ] ἐκείνου ( Ἰαβεὶν] ἰαβὶν: et Ἰαβῖνον 
losephus 8 ἐπ ἐπὶ 9 Δευῶώρας] δεβώρα 10 
σὺν ᾿Δμαληκίταις] σὺν τοῖς ἁμαλεκίταις 14 τὸν] τὴν 
16 καλοῦντος] καλοῦντα 17 τεκμήριον ἔλεγεν εἶναι αὖ- 
τοῦ τῆς] ἔλεγεν εἶναι αὐτῷ τεχμήριον τῆς 21 μετα- 
ναστῆναι) μεταστῆναι '95 τὸν ϑεὸν Γεδεὼν] γεδεὼν 
τὸν ϑεὸν 32 περιφύρους] περιφόβους. 

T1, 10 ἔκρινεν] ἔλεγεν, contra Iosephum 12 It- 
δεὼν] ὁ γεδεὼν 32 Ἰωαϑάνου] ἰωνάϑαν, ut Ἰωάϑαμ 
LXX, sed Ἰωαϑάμου losephus. 

12, 5 Θήβας] ϑήκας 7 μόγις συνέδραμεν] μέγαν 
σννέδραμον 9 μύλου] μόλης 18 ᾿Δμμανῖται) ἄμμα- 
νῖται δὲ 11 νικήσειεν] νικήσει 21 ψεύσεται) ψεύ- 
σηται. 

45, 1 ἤτουν] ἤτοι COIT. ἥτει 9 αὐτῇ] αὐτῷ 11 
Ναξοραῖον δὲ] ναξιραῖον γὰρ 12 εἶναι] om. 16 καὶ 
αὐτῷ] αὐτῷ 16 ἧκε] ἦλθε αὖϑις] αὐτῆς 18 
αὐτὸν παρεκάλει) παρεκάλει αὐτὸν 34 ἀπεσιώπησεν 
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αὐτὸ] ἀπεσιώπησεν ὁ Μμανοὲ δὲ] ὁ δὲ μανωὲ τὸν 
οὐρανὸν] οὐρανὸν. 

14, ὃ Παλαιστινῶν] per * hic ut semper 6 πρὸς 
τῆς κόρης τοὺς γονεῖς} πρὸς τοὺς τῆς κόρης γονεῖς 10 

ἡμέρας] ἡμέραν δὲ καὶ] δὲ 20 προεβαλετο] προε- 
βάλετο 28 κατὰ] κατὰ τὴν. 

T5, 2 τριακοσίας] τριάκοντα 14 παρέδοσαν] παρέ- 
δωκαν 22 αὐτὸν] αὐτῷ 21 ἑταίραρ) ἑτέξας 28 
4Δαλιδᾶς] δϑαλιδὰς 30 μάϑηη μάϑοι 81 ἀπαγγείλῃ] 
ἀπαγγεῖλαι. 

16, 6 προσῆναι] προσεῖναι 8 ἡ γυνὴ καὶ] E, γυνὴ 
17 τρισχιλίων ] τρισχίλιοι 19 ᾿ἀπάγαγέ μὲ παρὰ] ἐπά- 
γογέ μὲ πρὸς 28 τὸ μὲν τοιοῦτον Duc. ] τῷ μὲν τοιοῦ- 
τον τέλος 24 ἔτη εἴκοσι κρέναντι] εἴποσιν ἔτη κρένοντε 
28 τῇ γυναικὶ] γυναιεὶ. 

1, 6 ὑπέστρεφε] ὑπέστρεψε 7 τῆς] παρὰ τῆς 
8 ἡ] à j— 9 Νοεμὲν om. 13 ΝΝοεμὶν δὲ] vosuiv 
Magev] μάρα 15 ἀμητοῦ] ἀμήτου Mois ex À, ut 
videtur 18 δύναιτο] δύναται 80 δὲ] δ᾽’ εἶπε. 

18, 5 ὑμῶν] ἡμῶν T οὐχ οὐκ 8 τῶν νόμων 
μεμνῆσϑαι δεῖν] μεμνῆσϑαι τῶν νόμων δεῖν ὁ Boof (hoc 
addendum) 10 ἀναστήσῃς] ἀναστήση 14 καὶ τὸ 
ὑπόδημα] τὸ ὑπόδημα 15 αὐτῆς] αὐτοῦ 20 πρὸς 
μιᾷ διαρκέσασαν] πρὸς τῇ μιᾷ διαρκέσασε 22 0ovi] 
ὀφνεὶ Φινεὲς] φινεὲς ví 80 Φενάννα] φεννάνα 
32 Σηλὼν] σηλὼμ. 

T9, 2 ὅτι) ὅτι δὲ 9 δι διὰ τὴν 18 εἴποι] 
εἴπη 15 αὐτῆς τῷ] τῷ 22 κληϑῇ) πληϑεὶς: scripsi 
κληϑῇῆς 28 τοῦ ᾿Ἐλεάξαρ] ἐλεάξαρ, recte 26 ὁ Σα- 
μουὴλ] σαμουὴλ,, recte. 

80, 15 ἐπὶ γῆς] ἐπὶ τῆς yüc 11 συχνάκις εὗρον 
τοῦτο γινόμενον) τοῦτο συχνάπις εὖρον κείμενον (hoc ex 
praecedenti v. 14) 20 ἐνέσκηψε) ἐπέσκηψε 22 ἕδρας 
ἦν] ἕδρας 80 κακουμένων] καλουμένων  Γήτης] 
γάττης.. 

81, 3 ἅμαξαν] ἄμαξαν, et ubique, sed p. 72, D ἐφ᾽ ἅμα- 
ἕαν ὅ τὰς] τοὺς hic et 12 et 18, etsi servat αὐταῖς et 
αὐτὸς, αἱ antea πρωτοτοκούσας 15 Βεϑεσαμοῖς] βαιϑσα- 
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μοῖς 16 og ὁ᾽ |] ὡς οὖν 22 ὀργισϑεὶς ὁ ϑεὺς om. 
23 ἐγνώρισαν) ἀνεγνώρισαν 25 ᾿Δμιναδὰβ] ἀμιναδὰμ 
hic et p. 72, D. 

82, 5 ἐδέετο] δέεται 9 vnà ϑεοῦ) ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ 
10 αὐτῆς] αὐτοῦ 21 δῶρον Duc.] δώρων 93 οἷός τε 
σὺ ἔφησαν] οἷός ve εἶ ἔρασαν σὺ 29 ὃν ἀναδείξω] ὃν 
ἂν ἀναδείω σχρῖσον αὐτοῖς] χρίσον αὐτὸν. 


88, 8 μέλλειν παρὰ ϑεοῦ] παρὰ ϑεοῦ μέλλειν 8 
Κεῖς] πὶς 10 κεκλημένος] καλεσάμενος 12 ᾿ἄρμα- 
ϑαΐμ] ἀρμαϑὲ 19 νεανίαν] νεανίσκου 2 Γαβαϑὰ] 
γαβαϑὰ 29 βαλεῖν ἐκέλευσε] invertit 91 Βατταρὶ] 
ματταρὶ. 

84, 1 ἐξέπεσεν] ἔπεσεν 12 ᾿Αμμανιτῶν] ἀμανιτῶν 
14 δῶσιν] δώσειν 15 δεξιὸν ὀφθαλμὸν) invertit 17 
Γαλαὰδ] γαβαὰ 21 συνεκστρατεύσαντας Ὄντος 27 
πρώτην] πρωινὴν 29 πολλοὺς μὲν] πολλοὺς 30 
ἐτρέψατο εἷς φυγὴν] εἰς φυγὴν ἐτρέψατο 82 λαμπρῶς] 
λαμπρὸς. 

85, 6 ἀριστοκρατείας] «τίας 10 δικάξειν περὶ τῶν 
ὅλων] megl τῶν ὅλων δικάξεν 1Ὶ ἐξορκέσαντας] ἐξορ- 
κίξοντες 12 πάντες] πάντως 14 μεγάα] μεγάλως 
18 προφήτου] τοῦ τ 28 ἕξ] om 


86, 2 ἄρτι] ἤδ 5 συσταϑήσεται ἀν δέξαι 18 
τὸν λόγον]. ὁ y 24 ἐνέβαλλον] ἐνέβαλον 28 τῷ 
ὃ x.] x. τῷ 0. 82 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ, 


81, 2 ἦλθον] addit 18 ᾿Αμμανίτας καὶ Μωαβίτας] 
μωαβέτας καὶ ἀμμανίτου καὶ Ἰησουὶ] ἰσουὶ 80 συμβα- 
λῶν] προσβαλὼν. 

88, 7 μεταμελῆσαι μεταμελεῖσϑαι 8 δὲ εὐχαρι- 
στῆσαι] δ᾽ εὐχαριστεῖν 17 ἰλαστήρια] ἱλαστήριον 
18 ἐκέλευε) ἱκέτειε 21 σου] σου ἔφη — 25 ᾿Δρμαϑαῖμ 
ἀποχωρεῖ ἀρμαϑὲμ ὑποχωρεῖ 581 im αὐτῷ] ἐπ᾽ αὐτὸν. 

89, 5 ἔστιν om. 6 περιλέλειπται] ἐπιλέλειπται 
7 ποιμένων] ποιμαίνων 12 ᾿ἡρμαϑαϊμ) ἀρμαϑαιμ 
22 αὐτὸ] αὐτοῦ 80 αὐτῷ aii αὐτοῦ πεντ. 

90, 8 ἀντιστήτω] ἀντικαταστήτω 4 ἐπὶ τεσσ. ἐποίει] 
ἐποίει ἐπὶ τεσσ. 7 ἔσταλκεν εἰς τὸ στρ. εἰς τὸ στρ. 
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ἔσταλκεν 11 αὐτῷ] αὐτῶν 13 Δαβὶδ]. ὁ δαβὶδ 
16 δυνήσει] δυνήσῃ 28 αὐτῷ] αὐτοῖς. 

91, 18 τὸν 4.] τῷ ὅ. 19 φϑόνον] φόνον 20 
ὕστερεῖ] λείπεται contra losephum 21 ὑπεβλέπετο] 
ὑπερεβλέπετο 28 ἔβαλεν ὁ Σαοὺλ κατ᾽ αὐτοῦ] ἔβαλε 
κατ᾽ αὐτοῦ ὁ σαοὺλ 21 εὐοδοῦτο) εὐωδοῦτο. 

92,1 ἀκροβυστίας] ter ἀκροβύστας 2 ἐνέγκοι] ἐνέγκη 
8 μαχόμενον μαχούμενον 11 αὐτῷ] om. 18 ἐπιτάσ- 
det] ἐπιτάττει αὐτὸ] αὐτοῦ 29 ἐξέκλινε) ἔκλινε 
82 γνοῦσα δὲ] γνοῦσα δὲ καὶ. 

98, 4 ἐπιβλήμασιν ὑποϑεῖσα] ἐπιβλήμασι περιϑεῖσα 
θ παράσχῃ] παρέχη 17 ἑτέρους) καὶ ἑτέφρους 28 δι᾿ 
ὕλης τῆς ἡμέρας καὶ τῆς νυκτὸς} δι᾽ ὅλης ννκτός τε καὶ 
ἡμέρας, spatio inter ὅλης et νυκτὸς relicto 28 αὐτὸν ὁ 
Δαβὶδ] ὁ δαβὶδ αὐτὸν. 

94, 6 τοὺς] τὸν 10 αὐτῷῇ] addit [2 ἐπέταξε] 
ἐπέτασε 11 ἢ] εἰμή 20 ᾿Δγχούς) ἐγχοῦς 21 τὴν 
Μωαβῖτιν] εἰς μωαβίτας 81 ἐπορεύϑη εἰς τὴν γὴν] εἷς 
τὴν γῆν ἐπορεύϑη. 

, 4 τοὔνομα] ὄνομα 11 παρεστῶσιν παρεστή- 
κόσιν 14 ἐπιτρέπει] ἐπιτάσσεε 26 ἐπεῖ αὐτὸν] αὖ- 
τὸν ἐκεῖ, 

96, 17 ἔταμον] ἀπέτεμον 25 διατηρήσεις] τηρή- 
σεις 28 τοῦ 'I.] τὸν ἐ 

91, 1 Ναβαλ) τὸν vao) 7 Δαβίδ] δαβὶδ εἰπὼν 
10 πάντα τὰ τοῦ Νάβαλ) τὰ τοῦ νάβαλ πάντα 14 ἀντα- 
πεκρίϑη ὃ Nafoà] ὁ ν. ἀπεκρίϑη 18 ἐδεῖτο δὲ] ἐδεῖ- 
τό t6 21 μνώμενον] μνώμενος 80 4αβίδ] ὁ δαβίδ. 

98, 2 τετρακοσίων ξξακοσίων 14 οἷος εἴσῃ] olor 
(sic) οἷος 16 δυνάμενον δυνάμενος 20 "Aygovg] 
τὸν ἀγχοῦς 2ὅ αὐτῷ προϑύμως invertit 27 τῇ 
χώρᾳ προσελ. προσελ. τῇ χώρᾳ οἱ ἀναχϑῆναι] ἀχϑῆναι bis. 

9, 4 ὅσα πρός σε μεμήνυκεν) ὅσε (0 σοι Pinderus) 
προμεμήνυκε 12 ἐργάσηται εἰς ἡ ἡμᾶς ἐν τῷ πολέμῳ τοῖς 
ὁμοφύλοις προσϑέμενος] ἐργάσηται πρὸς ἡμᾶς τοῖς ὁμοφύ- 
λοις προσϑέμενος ἐν τῷ πολέμῳ 1 πειϑόμενον] πειϑό- 
μενος 24 διακοσίους] διακόνους φυλακῇ} φυλα- 
κῆς 2θ τε καὶ] καὶ 80 διακοσίους] διακόνους. 


iut» 
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100, 7 τρεῖς δὲ] τρεῖς 8 ὑποχόνδρια] ὑποχόντρια 
10 ληφϑὼ] ληφϑῇ 22 "Μαιϑοραμ] μεϑσὰμ. 

101, 14 τὸν Σαοὺλ ev. | σαοὺλ dv. 15 τὴν χεῖρα) 
χεῖρα 20 τοῦ ᾿Ιούδα] ἐουδα. 

108, 11 αὐτὸν κτείνει] κτείνει 18 πρᾶξαι] πράξειν. 

104, 18 αὐτῶν διώκων] διώκων 21 οἵ ἱερεῖς ἔε- 
osi; 828 Ὀξζαν] ὁ ὁ ἂν Αμιναδαβ] ἀμιναδὰμ 26 
ἐπεστήριξε] ἀπεστήριξε (sic) 81 ἐκεῖ τρεῖς μῆνας] ἐπὶ 
μῆνας τρεῖς. 

105, 20 τοῦ Σαοὺλ] σαοὺλ 27 οἰκέτας] ἱκέτας 

106, 2 τοῦ ΔαβὶδῚὴ τῷ δαβὶδ b αὐτοῦ] αὐτῷδ 7 


ξυρίσας ξυρήσας 14 καὶ τρέπονται εἰς φυγὴν] om. 


15 ἤεσαν] ἕετιν 29 ἐκ τῆς πολιορκίας] ix τοῦ mo- 
λέμου. 

101, 8 μέϑην] “μέσην 10 καὶ γραφὴν αὐτῷ ἐγχει- 
effe: γραφὴν αὐτῷ ἐγχειρίσας 10 ἔλαβεν αὐτὴν] in- 
vertit 26 εἶπεν ἤνεγκας; ὦ βασιλεῦ] ἤνεγκας βασιλεῦ. 

108, 8 ϑεῷ] ϑεοῖ. τε 10 μὲν ἔτι] ἔτε μὲν 22 
διέφϑειραν] διέφϑειρεν. 

109, 9 κατασμασαμένη)] καταπασσομένη, ut praestet 
καταπασαμένη, quum καταχεαμένη dicat Iosephus 10 
ἀδελφὸς αὐτῆς] ἀδελφὸς 11 ἐμηνίϑη δὲ] ἐμηνία δὲ τῷ 
15 πρόβατα] ποίμνια ὁ᾽4β.] ἀβ. 28 γῆν] τὴν γὴν 
29 ὁ Ἰωὰβ ἐσοφίσατο] ἐσοφίσατο iod. 

110, 8 σου] om. 11 Tocf] om. 19 ἀπίει] 
ἀπίη 81 ἠγγέλη] ἠγγέλθη 32 μείξονα] μείξονα 
στάσιν. 

111, 5 Σιβὰ] σιβᾶ: sed paulo supra σιβά: eo enim in 
codice nominum quorundum alias indeclinabilium casus nomi- 
nativi el accusativi acuta syllaba finiuntur , genitivi et. dativi 
circumflexa; talia sunt ἀβδιού, ἡλιού, iov, ἀσὰ ϑερσά Ρ. 89 
seq. ed. Paris. Aliam legem sequuntur ibidem cuc, ἡλια, 
aliam ξαμβρή. PNDER. Sed vov cia codex p. 136, B 
11 τὸν Σ.] τῷ 6. 15 τὸν] τῷ 26 μίσγεσϑαι] μιγή- 
σεσϑαι 80 καταδιώξῃ) καταδιώξει. 

119, 17 κατεδίωκεν κατεδίωκον 26 στρατείαν] 


ZONABAS V. 


MAE 
o 
zi 


στρατίαν (sic) 30 ἐλπὶς] αὐτοῖς. ΑΝ 
118, 15 ἀπελήλυϑεν] ἀπῆλθεν 19 ὁ E 
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μεμφιβοσϑέ 21 Σιβὰ] σιβὰ 239 ὁ λαὸρ] om. 80 
μηδὲν] μὴ δεῖν. 

114, 3 ἐφάνη) om. 4 ἔστιν ἡμῖν μερὶς] ἔστι μερὶς 
ἡμῖν 8 ᾿Αβεσὰ) ἀμεσὰ 11 ἐκεῖ ἐκεῖδε 19 τῷ 
᾽41 τὸν ἀ. 29 πάλιν πάσης] πάσης ut Mon., nescio an 
ex À, tacito Pinderus 82 παρα] περὶ. 

116, 9 τοῦ Μεμφ.] τοῦ ἐεβοσϑὲ 18 κατεδίωξε] 
κατεδίωκε 15 ἔχοντα τὸν βασιλέα] ἔχοντα 19 αὐτὸν 
εἰς πόλεμον εἰς πόλεμον αὐτὸν 26 ᾿Ιωνάϑαν] ὁ ἰωναβαδ. 

116, 4 ναῦλα] ναύλαλα 6 περὶ] παρὰ 98 ἐπὶ] ἐν 
18 διελθόντες] διελόντες 14 ἐλϑόντες] διελθόντες 
15 ϑάρσος] ϑράσος 17 πέομαι] πίωμαε 22 τὸν 
Ἰωὰβ] và ἰωὰβ 28 μετεμέλετο] μεμέληται. 

111, 1 ἐπὶ ὁ τρεῖς μῆνας] τρεῖς μῆνας 7 ὃ Δαβὶδ] 
dapi. 8 τῷ λα] τὸν lav 14 πήξασϑαι ἐκέλευσε] 
invertit 16 ἅλωνα] ἅλω 20 τοῦ ϑεοῦ]) ϑεοῦ 21 
γεν. ὁ δαβὶδ σφόδρα] σφόδρα γεν. ὃ δαβὶδ 28 αὐτῷ) 
αὐτοῦ 82 Σολομῶντα] σολομὼν. 

118, 1 Βαναίαν]) βανέαν hic et infra p. 10 4 εἶπε] 
om. ὅ ὦς] ο}. 6 ἠγνόησας] ἠγνόηκας 10 Σο- 
λομῶν] σολομών 11 xol καλέσας) καλέσας δὃὲ 42 
εἰσαῦϑις] εἰ καὶ αὖϑις ἔφη] om. 81 ἐπηγγείλατο] 
ἐνετείλατο. 

119, 7 τοῦ “ευΐί λευί 17 4αβὶδὴ ὁ δαβὶδ, et, 
opinor, ἐτελεύτησεν pro ἐτελεύτησε 19 πρὸς τοῖς πρὸς 
25 πορευϑεὶς πρὸς Βηρσαβεὲ] πρὸς βηρυαβεὲ πορευϑεὶς. 

120, 8 ᾿Αδωνίᾳ ὡς πρεσβυτέρῳ αὐτὸν] ἀδωνίας ὡς 
πρεῦ ὑτέρῳ αὐτῷ 11 Βαναίᾳ] βανέα et infra βανέας 
20 ἄλλοϑεν] ἄλλοϑι. 

121, 4 ὡς οὐχ] υὐχ ὡς 5 τῶν] addit 7 φυλα- 
ξειε] φυλάξει τὰ] addit 18 ἐπὶ τοσοῦτον] om. 
κακουργίας) κακουργίαν 20 διακριϑείη] διευκριψηϑείη 
21 τὸ fov παιδίον μαχαίρᾳ] μαχαίρᾳ τὸ παιδίον τὸ ξῶν 
fàv| σῶον 27 ἐπέσπευδε)] ἔσπευδε. 

122, ] xai φρόνησιν] om. 6 νηκτῶν] τῶν νηκτῶν 
10 καὶ μέχρις] μέχρις 11 λόγον] τὸν λόγον ὁμο- 
φύλων] ἀλλοφύλων 16 μεμνημένον] μεμνημένου 29 
τοῦ μέτρου] τῶν μέτρων. 
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1283, 8 λούτρων] λουτήρων 13 ὁ βασιλεὺς om. 

16 o£ ἑερεῖς] ἱερεῖς 24 ἐμπέπληστοΊ] ἐπέπληστο 28 
γίνεσϑαι) γενέσϑαι. 

124, 6 ἀναϑῆναι]) ἐνεχϑῆνε 9 ἐκκόψαι! ἐκκόψειν 
10 δουλείαις] δουλεία 12 ve καὶ] καὶ 21 πάντα] 
addit 428 4f/ov] δῖνον 27 ἐκξητοῦσα] ξητοῦδθαυ 82 
πᾶσαν τὴν βασιλικὴν] ἅπασαν τὴν βασίλειον. 

125, 18 ἐθρήσκευσε] ἐϑθρήσκενε 14 γὰρ] δὲ — 16 
πρὸς] πρὸς τὸν 22 ἀφέλομαι] etiam A, quod scripsi 
ἀφελοῦμαι 2ὅ πόλεμον] πολέμιον 26 ὁ ᾿Α4δερ] ἄδερ 
28 κατὰ τοὺς χρόνους Δαβὶδ καταστρεψαμένου τὴν 16. 
καταστρεψαμένου τὴν ἰδ. κατὰ τοὺς χρόνους δαβὶδ. 


126, 1 ϑανόντας] ϑανόντα 15 τὸ ἱμάτιον] τὸ οἷ- 
κεῖον ἱμάτιον 26 Μασιλειῶν] τῶν βασιλειῶν 28 βα- 
σιλεῦσαι] βασιλεύσας. 

127, 6 Σολ.] τοῦ σολ. Ἷ χρηστότερος] χρηστότερον 
8 καλέσας] κελεύσας 10 évevDavero] addit. 


128, 4 μαχέσασϑαι τοῖς Ἴσρ. περὶ τῆς βασιλείας περὶ 
τῆς βασιλείας μαχέσασϑαι τοῖς ἰσρ. 7 Ἱεροβοὰμ Duc.] 
καὶ ἱεροβοὰμ 8 ἀπιὸν om. 9 καταλείψῃ καταλεί- 
Aes 11 4ὰν)] ódv — 126]addi 21 ξώρτασε] ξώρ- 
τασαν 25 ἐκ Δαβὶδ) om. 27 εἴη δῆλον] δῆλον εἴη 
28 χυϑήσεται] χεϑήσεται. 

9, 4 ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ addit. 

130, 1 ἢ καὶ] ἡ καὶ — 8 παρεῖκε Duc.] παρεῖχε 
14 τὸ δρᾶμα ---ἄπιϑι ój]om. 2 ἀπήγγειλε. οὐδὲν δὲ] 
ἀπήγγειλεν. ὁ δ᾽ οὐδὲν 27 Ῥοβοὰμ] δοβοὰμ δὲ. 


181, 20 ἀντιπαρατάξασθαι] ἀντιτάξασϑαι ex praece- 
denti ἀντιτάξας 22 ᾿4σὰ] in margine βασιλεία eaa, 


132, 10 ᾿Θαμνήν Duc.] 9ouvl 19 vov Θαμνῆ 9a- 
μνί 24 τὸ ὄρος] om. 

188, 10 εὐδαιμονίας Duc.] εὐδαιμονίαν ἐπηγγεί- 
λατο) ἐπηγγέλλετο 21 ϑεῷ τῷ] ϑεῷ ἐδωρήσατο] 
ἐδομήσατο. 

184, 8 ἐπορεύετο] ἐπωδύρετο: ἐπορεύετο margo al. m. 
27 ᾿Αβδιοῦ addit 30 ἔλεγεν αὐτὸν, ἕνα ἀνέλοι] αὐτὸν 


ἔλεγεν ἕν᾽ ἀνέλη. 
Ι 
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135, 6 καὶ Duc.] καὶ 0 28 τοῦ βωμοῦ] τῷ βωμῷ 
. 99 ἐπιχυϑῆναι] ἐπιχεϑῆναι. 

186, 8 ὁ προφήτης] ἐκεῖνος 10 δὲ καὶ] δὲ 24 
αὔρας γενομένης] invertit ἀνατρέψαι] ἀναστρέψαι 
29 λισσαιὲ --᾿ Ἑλισσαῖον} uno σ hic et infra. 

131, 6 εἰς] πρὸς 10 γραφὴν Duc.] τὴν γραφὴν. 

138, 1 Σαμάρειαν] τὴν σαμάρειαν 9 διεπέμψατο] 
ἀνεπέμψατο — 14 περὶ] ἐπὶ 18 διακόσια] διακοσίους 
25 Ἰσραὴλ] τοῦ ἰσραὴλ. 

189, { συγκροτηϑείσης)] συρραγείσηςρ 18 αὐτῶν 
ἑαυτῶν 15 ἄρματι)] ἄρματος 20 ταξίαρχον] ταξε- 
ἄρχην. 

140, 5 τοῦ προφήτου] προφήτου 24 ἐν ἐμοὶ κύ- 
ριος} κύριος ἐν ἐμοί 26 ἀντιπαρετάξατο]) “παρετάξατο 
27 εἰ μὴ μόνῳ] ἀλλ᾽ ἢ μόνῳ 28 τὴν] ὁ δὲ τὴν ἰδ. éve- 
δύσατο] invertit. 

141, 4 ἀπέκρυψαν] ἀπέρρυψαν vel ἀπέρριψαν 9 
ἐπὶ τῇ κρήνῃ] παρὰ τῇ κρήνῃ 18 Ὀχοσίας Duc.] ὀχο- 
ξίας 15 τῷ] δὲ τῷ 19 προσωχϑίσαντος] per o Pin- 
derus nescio an ex A 26 κελεύει] κελεύειν. 

142, 4 ἀπέκτεινον] ἀἁπέκτενον 19 αὐτοῦ] ξαυτοῦ 
18 Μυῖας Duc.] μυῖαν 19 εἴη] om. 

148, 4 προεῖσϑαι Duc. ] πτοεῖσϑαι 12 προσεοιπός] 


προσεοικώς 18 γενέσϑαι] om. 19 εἶναι εἶπε] εἶπεν 
εἶναι 20 ὄψει Duc. ὄψει ue γεννήσεται Duc. yevij- 
σεται 23 αὐτοῦ] τὴν αὐτοῦ 32 ἐρευνήσοντες] εὕ- 
ρήσοντες. 


144, 1 ἐφ᾽ ὑφ᾽ 6 παρ᾽ αὐτοῦ] om. 16 παι- 
δίων] παίδων 28 ig^] ἐπὶ 26 πατρὺς} τοῦ πατρὸς 
21 μητρός σου) μητρὸς ὥμοσεν αὐτῷ] ὥμοσε 80 
ἀμ κ n lov] πνεῦμα 31 πολλοὺς βῥόϑρους] invertit. 

ἐμπέπληστο)] ἐπέπληστο 6 προσβαλόντος] 
ΠΡ πο τὰ 
146. 8 σουναμίτιδος] σουμανίτιδος 9 ἐχούσης 


7] 
ἐχούσ 238 συνανεμέμικτο] σὺν ἀναμέμικτο. 


141, 18 ἀργύρου] ἀργυρίου 29 ποταμοὶ παρ᾽ ἡμῖν] 
παρ᾽ ἡμῖν ποταμοὶ 81 ὑπερχωροῦντι] ὑποχωροῦντι. 
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148, 6 ὑπέστρεφε] ὑπέστρεψε 11 Ἔλισ,] ὃ ἐλισ. 
17 συνεπορεύετο συμπεπόρευτο 26 ἐντελλόμενον] ἐν- 
τελλόμενος. 

149, 1 ἐγένετο) ἀφίκετο 3 δεῦϑι Duc.] δέδιϑι 
7 ὃ πρ. προσ.] προσ. ὁ πρ. 15 ἐμπεριειλ.] περιειλ. 
16 παρεχώρεε] παρεχώρησε 18 συνεβούλευε) συνεβού- 
λευσε 26 πενσήκοντα] πέντε. 


150, 21 αὐτῶν διὰ τὴν ἀπιστίαν] διὰ τὴν ἀπιστίαν 


. αὐτῶν 28 ἀλαλαγμῶν] ἀλαλαγμὸν 80 τῷ λιμῷ 


φϑειρόμενοι] φϑειρόμενοι τῷ λιμῷ. 

151. 1 ὄρϑρους ὄρϑρου 8 ἱματια] ἱμάτιον 9 
ἀνέκρυπτον Duc.] ἀνεκήρυττον 16 τῶν ἀναγκαίων ἐγέ- 
vezo] ἐγένετο τῶν ἀναγκαίων 18 μόνης] μόνος 20 
τριστάτης] ἐπιστάτης. 

52, 8 ἀμφοῖν τοῖν] τοῖν ἀμφοῖν τοῦ 9 .Γοϑολίας] 
γοϑολιᾶς 10 τοῦ] τῷ αὐτοῦ om. Duc.] addit 18 
ἐπέστειλε προμηνύων} ἔστειλε μηνύων 18 καὶ Ἰωρὰμ] 
ἐωρὰμ 22 τῶν] τῷ τῶν 26 τὸν Ἰηοῦν] ἰηοῦν. 

153, 2 τῆς αὐτοῦ) τῆς 17 ὁ Ἰωρὰμ] : ἰωρὼμ 18 
ἀδελφῆς] ἀδελφοῦ 19 τῷ Imov] τοῦ ; ἰηοῦ 22 Ἰηοὺς] 
ἰηοῦς Pinderus nescio an ex A 82 τῷ αἵματι; αἵματι. 


154, 10 καὶ εἰ] εἰ 17 πώντας δὲ] πάντας 26 
μετὰ ταῦτα εἰς τὸν οἶκον μετ᾽ αὐτῶν ἀπελϑὼν] μετ᾽ αὐτῶν 
εἰς τὸν οἶκον ἀπελϑὼν 82 περιέστησεν] παρέστησεν 
αὐτοῦ] αὐτὴν. 

155, ὃ βασιλείαν αὐτοῦ] βασιλείαν 12 ἐπὶ ἔτη i ἔτη 
14 ἢ Ἰωσαβεὲ] ἰωσαβεὲ 25 ἐπευφήμησε) ἐπεφήμησε. 

166, 2 τοὺς τὴν ἀρχὴν αὐτῆς ἀνελεῖν] ἀνελεῖν τοὺς 
τὴν ἀρχὴν αὐτῆς 4 ἀναιρεῖσϑαι] ἀναιρῆσαι 9 ἐγ- 
καϑιστᾶσιν] ἐγκαϑιστῶσιν 15 ἀνακαινέσϑαι Duc. ] ἀνα- 
καινίσαι͵ —— 16 πέμψας πέμψαι 17 εἰς] εἰς τὴν 18 
ed φυλῆς. 

151, ὃ καὶ of φύλαρχοι] καί οἷ καὶ of φύλαρχοι — 5 
τὸν ϑεὸν] ϑεὸν 6θ οἵ δ᾽ οὗ δὲ 17 ὃς --- ἀπέσχετο] om. 
23 0 Ἰωαχαξ] ἰωάχαξ. 

158, 18 τρισσάκις] τρισάκις τῷ υἱῷ} vio 18 
τὴν χώραν καὶ τὰς πόλεις] τὰς πόλεις καὶ τὰς χώρας 22 
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βασιλεύσας] βασιλεύσας δὲ 80 οὐδὲ] οὐ 81 κατὰ 
τῶν] κατὰ. 


169, 9 βασιλέα] τοῦ ἰσραὴλ addit — 17 μεγάλα] ΠΝ 
22 τὸν Ἰωὰς] ἑἰωὰς 27 ἐπανῆλθεν] ἀπῆλϑεν. 

160, 1 ἕξ καὶ δέκα ἔτη] ἔτη ἕξκαίδεκα θ τὴν νί- 
κην αὐτῷ} αὐτῷ τὴν νίκην 9 τῶν] τὴν τῶν 10 
ayer] ἀπίη. 

101, 2 πρὸς τὸν] πρὲ 9 αὐτοῖς] τούτοις 19 
δολοφ. ὑπὸ Σελοὺμ, ἀσεβῶς βιοὺς] ἀσεβῶς βιοὺς δολ. ὑπὸ c. 
21 ἀνῃρέϑη] τέϑνηκε 32 Θαιγλαφαρασὰρ ϑαιγλα- 
φαλασᾶρ. 

162, 18 μετέπεσε δὲ] μετέπεσε 14 τὸν ϑεὸν] ϑεὸν 
17 οὗ ὁ] oó ^ 22 Δαμασκὸν] δαμασκῶν 29 ἐμέμ- 
φετο] addit. 

163, ὃ τῶν] τὸν 9 Θαιγλαφαλασὰρ] per σσ 10 ἐς] εἰς 
17 οὗτος] οὗτος δὲ 18 Σαλμανασὰρ] σαλαμανασὰρ 24 


Oelov] ϑεοῦ 25 πᾶσαν τὴν] πᾶσαν 21 τὰς ---παρα- 
νομίας] τὴν ---- παρανομίαν 80 ταῦτα] ταὐτὰ. 
164, 1 ϑεοῦ] ναοῦ] 18 μετῴκισεν] κατ κισὲν 


14 οἰκείαν) ἰδίαν 20 μετά τε] μετὰ δὲ 27 διέφϑειρε] 
διέφϑειρον. ᾿ 

165, ὅ τοῦ τῆς] τῆς 9 αὐτῷ ἐπενέγκοι ἐπενέγκοι 
18 τοὺς αὐτῷ τιμωμένους] τιμωμένους 19 ὑπ᾽ αὐτὸν] 
ὑπ᾽ αὐτῶν. 

166, T προέλεγεν] ἔλεγεν 10 ἀπέστειλεν) ἔστειλεν 
22 σώματα εὑρέϑησαν) εὐρέϑησαν σώματα. 

161, 3 καὶ περὶ] περὶ — 7 αὐτὸν] αὐτῶν Ναχωρ- 
δὰν Duc.] ναχορδὰν 18 τοῦ ϑαύματος τὸ ὑπερφυὲς] τὸ 
ὑπερφυὲς τοῦ ϑαύματος 21 δυσμὰς δέκα] δέκα 26 
καὶ φίλον ἔχειν] ἔχειν καὶ φίλον. 

168, 4 προστεϑέντα] προσγενηϑέντα 12 Mavac- 


65v] μανασσῆ 23 οἰκείου πατρὸς] πατρὸς αὐτοῦ. 
169, 1 τοῖς ὑπὸ χεῖρα] τοὺς ὑποχεῖρα 15 ἐπάξειν] 
ἐπάξει αὐτοῦ Duc.] ἀλλ᾽ αὐτοῦδ 21 ϑεόν] v 28 


πυρὶ κατέκαυσεν] κατέκαυσεν 25 τοῦ προφήτου πρόρρη- 
σιν] πρόρρησιν τοῦ προφήτου ϑυσιάξοντι] ϑυμιάξοντι 
27 &v(] τῷ ἕνί. 

170, 6 οὖν] γοῦν 18 "Mcovolov Duc. ex coniectura 
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Wolfii] δωμαίων 14 μόνος] μόνον 28 τὸν δὲ ἸΙωάχαξ] 
τὸν ἰωάχαξ δὲ 24 τὴν Αἴγυπτον) αἴγυπτον. 

111, ὃ ἀκούσας κατὰ τοῦ β. χωρεῖν] χωρεῖν ἀκούσας 
κατὰ τοῦ β. 28 τέλους ἔσχε] ἔσγε τέλους 95 υἱὸν 
ἐκείνου pii υἱὸν 80 ἢ αὐτους] αὐτοὺς. 

112, 8 βασιλεύσας] βασιλεύσαντα 14 τοῖς προφή- 
ταις] τοῖν προφήταν [19 προέλεγε] ἔλεγε 24 τὴν 
πρὸς] πρὸς recte. 

118, 16 καὶ Mus] λιμὸς 17 καὶ καϑειργμ.Ἶ κα- 
ϑειργμ. 19 οὕτω] οὕτως. 

114, ὅ ἔφευγεν) ἔφυγεν 11 παῖδας] υἱοὺς 

14 ἀληθῶς] ἀληϑῆ 20 Ναβουξαρδὰν] -δὰν hic et infra 
80 nde] μέχρι. 
118, 9 τὰ Duc.] δὲτὰ 15 ποιεῖσθαι αὐτοῦ πᾶσαν] 
πᾶσαν αὐτοῦ ποιεῖσϑαι 16 πατρῴῳ] πατρίῳ. 

176, 8 τῇ ἐπ ἐπ. δὲ] τῇ ἐπ. καὶ 29 τὸ ϑεῖον] om. et 
αὐτοὺς pro αὐτοῖς. 

171, 19 Σαλμανασὰρ] σαλαμανασὰρ, qui supra p. 168 
modo hoc modo illud. 

178, 15 λεπτωϑῦὦσι] λεπτυνϑῶσι 18 μεταβάλλοιτο] 


per 4. 

179, 1 εἰπεῖν αὐτῷ] εἰπεῖν 11 κατακρίτων] κατα- 
κριϑέντων 22 κτεῖναι 0. &. τοσούτους] 9. ἀ. τοσούτους 
κτεῖπαι 28 μέγαν ἑστῶτα] om., ut Mon., unde haud du- 


bie delenda 82 ἐκλικμηϑῆνα καὶ σκεδασϑῆναι addit. . 
180, 15 καὶ μᾶλλον] μᾶλλν 18 αὖϑις καὶ] καὶ. 
181, 2 αὐτὸς] αὐτῆξ 9 τὴν βασιλείαν εἶναι] εἶναι 

τὴν βασιλείαν 10 τοιοῦτον 78e] τοιοῦτον μὲν 1ὅ 

τῆς τῶν] τῶν 27 καὶ διὰ τὴν] καὶ τὴν. 

182, 1 Ῥωμαίων] ξδωμαϊκῇ 1 ἐξ ἀριστοκρατίας με- 
τήνεκτο] μετήνεκτο 9 εἰ καὶ] καὶ 247 καὶ πολλοστῷ} 
ἢ πολλοστῷ 582 ἀντ ΠῚ συντέϑειτο, 

188, 1 καταξιώσει καὶ ἀδ. καὶ dd. ἀξιώσει. 10 
ἐγεννήθη] ἐγενήϑη 11 φησὶ] om. 18 καλεῖ! αὐτὸν 
καλεῖ 161 ἡσοῦς] ἰησοῦς 25 ἄνευ δέ γε] ἄνευ δὲ. 

185, 2 ψυχὴν τοῦ βασιλέως] ψυχὴν 8 ἀτεράμονα] 
ἁτεράμονος αὐτόν] αὐτό. 


186, 4 εἶδες "Io] to εἶδες 14 στερηϑῆναι τῆς β.] 
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τῆς B. στερηϑῆναι — 15 δέ σοι] σοι δὃὲ 28 Mogoyaó] 
μαροδὰχ. 

181, 14 ἐκ τοῦ τοίχου] om. 19 σαφηνίξοντι] σα- 
᾿ φηνίσονι 24 ἐκφράσαι οὐδεὶς invertit 27 καλέσας] 
βαλτάσαρ addit 29 ὑπ᾽ αὐτῶν] ὑπ᾽ αὐτὸν. 

188, 1 ἔλεγεν αὐτῷ τὰ ».] ἔλεγε τὰ γι αὐτἢῇυ ὀ 8 πε- 
ριέσεησεν περιέστη 9 xoi 1] yao 9 13 vo] τὸ δὲ, 

189, 1 ἕνα] ἕν᾽ 20 ἤλπισε] ἤλπιξε. 

190, 8 διὸ καὶ} διὸ. 

191, 4 ἄρκτῳ] é ἄρκῳ — 5 πλευρὰ] πλευρὰ καὶ πτερὰ 
Ἷ ἄρκτος] à ἄρκος 10 πικροτέρας καὶ μακροτέρας] πικρο- 
τάτας καὶ μακροτάτας 28 καὶ τῶν χειρῶν] om. 24 
εἰληϑ. εἰληϑ. 21 καταχυϑέντων] καταχεϑέντων 
ἀϑροιξόμενοε] ἀϑροιξζόμεναν κατατιτρώσκουσιν Duc.] καὶ 
τιτρώσκουσιν. 

192, 4 οἰκτρώτερον] pero ὅ ἡ uiv] 17 τὴν 
τῶν] τὴν. 

108, 1 περιελείφϑη]. -περιελήφϑη 28 ἐπικράτεια 
διήφητο] invertit 25 τῆς δέ γε] τῆς δὲ 26 ὁ7 addit 
29 0 449. ] ἀρ. 

194, 10 ἔφη] addit. Ι 

198, 21 ἐκεῖνο τὸ κέρας] τὸ κέρας ἐκεῖνο 80 ὑπεν- 
ἔφηνε) ὑπέφηνε. 

196, 3 ἕως οὐ] ἕως 4 παλαιὸς] ὁ παλαιὸξο — 7 
ὡς φλὸξ φλὸξδσσ 8 ἐκπορευόμενος ἐμπορευόμενος 12 
μακρὸν] μακρῷ [16 παλαιὸν] παλαιῶν 28 φλέγοντα) 
φλογόεντα. - 

197, 16 ὄψεσϑαι Duc.] ὄψεσϑε 18 ἐν τῷ] τῷ 
19 ἐμνήϑη] ἐμνήσϑη — 24 ἐπὶ 9.] κατὰ 9. 34. 95 βορ- 
ρὰν] βορρᾶν hic et infra αὐτοῦ ἐνώπιον] invertit 
28 negl τῶν] τῶν. 

198, 4 αὐτοῦ] ἐκεου 21 ἕτερον] τὸ ἕτερον 
28 βόρρειον] βόρειον 81 αὐταὶ] αὗται. 

9, 1l ἔπαισεν αὐτὸν xol] om. 17 ποιησάμενον] 
ποιησάμενος 29 μέσων] μέσον. 

200, 6 «συνετρίβη δὲ] συνετρίβη 18 τῶν i4ocv- 
olov τὴν] τὴν ἀσσυρίων 80 δύσιν] δύναμιν. 

201, 8 καὶ τόν τε] τόν τε 11 τοῦ ϑεοῦ] ϑεοῦ 
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16 ἐξ] om. 26 ἐγεννήϑη xal εὐοδώθη] ἐγενήϑη xal 
εὐωδώϑη 80 τὴν ϑυσίαν] ϑυσίαν. 

202, 18 ἀγνοῶν] ἀγωνιῶν. 

908, 6 τῷ] om. 10 πρόσχες] πρόσσχες 11 δὲ 
καὶ] δὲ 13 παϑῶν] ἐπιϑυμιῶν 15 αὐτοῖς] αὐταῖς 
30 [Μωυσέος] μωυσέως ὅτε] ὅτι. 

204, 1 ὅτε xoi] ὅτε. 717 κεῖται] om. — 22 τὸ] τοῦ 
26 ἤδη] addit. 

20b, 1 σοφία ἡμῖν φησιν] φησὶν ἡμῖν σοφία 7 δὲ] 
addit. 

206, T βασιλείας τοῦ μακρύχειρος] βασιλείας 20 
τοῦ ' 4o*-] agr. 24 ἀνώτερον] ἀνωτέρω. 

201, 12 τοῦ ἀρχιερέως] ἀρχιερέως 15 uiv] om. 
22 Καίσαρος Γαΐου] γαΐου καίσαρος, recte, ut Theodoretus 
p. 1245, qui hic alterum 25 Καίσαρος] αὐγούστου καί- 
σαρος. 

208, ὅ λογέξοντας αὐτὸν] om. 12 τούτου] τούτων. 

209, 3 ula λοιπὴ] μέα 14 ἐπιδειξάμενος ἐνδειξά- 
μένος 19 τῷ 6c | addit 21 πολλοῖς] ἐν πολλοῖς 
22 δυνατοὺς τοὺς ἱεροὺς om. 

210, 7 ὄντως ὁ] ὄντος 21 καὶ σεβάσμιον ἱερὸν] 
ἑερὸν καὶ σεβάσμιον 24 τοῦ] addit 32 ἡμῶν] ὑμῶν. 

211,6 αὐτῆς] αὐτοῖς COIT, ex αὐτῆς 11 xoi] om. 
21 Ἰουδὴϑ] τὴν ἐἰουδὴϑ. 

212, 3 αὐτῶν] τῶν καταδεξαμένων] δεξαμένων 
7 ἐπελϑεῖν] ἀπελθεῖν 80 010] ὅποι. 

218, 8 αὐτῶν] αὐτὸν 7 παρεστῶσι» παρεστηκό- 
σιν 18 Βαιτουλουα) βαιτουλούα hic et infra 424 
αὐτῷ] αὐτῶν 26 παρακαϑημένων] περικαϑημένων 
81 ὀδυνῶν] ἀλγεινῶν. 

214, 1 βοήϑεια ἐκ ϑεοῦ ἡμῖν] ἡμῖν βοήϑεια ἐκ ϑεοῦ 
11 αὐτὴν] αὐτῇῷῇὸόῪ 12 τὴν τοῦ] τοῦ 1 ἄβρας] αὔρας 
26 τῶν ᾿Ασσυρίων ---- τῶν ἐναντίων) τῶν ἐναντέων — τῶν 
ἀσσυρίων. 

215, 16 τὴν νύκτα] νύκτα 28 μου] cov. 

916, 18 ἐξελεύσο ai] ἐξελεύσεσθαι: 23 ἐπέτεμε] 
ἀπέτεμε 27 δι᾿ αὐτῆς £9.] ἐϑ. δι᾿ αὐτὴν. : 

217, 4 πληρωϑήσετε] πληρωϑήσεται 6 τὸν gio 


CLXX AD VOL. I. 


εἶπεν ἔφη τὸν ἀχιὼρ 18 τὴν] καὶ τὴν 20 αὐτῷ 
ὠδὴν] αὐτῷ ϑαλλῷ] ϑαλῷ 26 Τωβὶτ] τωβὴτ ubi- 
que Νεφϑαλὶμ]) νεφϑαλεὶμ. 

218, 9 Τωβίαν ἐγείνατο) invertit 19 ὑπὸ] παρὰ 
20 Ναχορδὰν) ὁ ναχορδᾶν. 

219, 5 διανυκτερεύοντα) διανυκτερεύοντι 16 ἐπι- 
χλευάξουσα] χλευάξουσα 80 Scribendum τῶν ὀνειδισμῶν, 
non τῶν ὀνειδῶν, quod 31 reponendum pro τὸ ὄνειδος, ubi 
τῶν ὀνειδῶν Α. 

220, 8 Γωβρία] γαβρίαάὨ 11 αὐτῷ συμπορεύσεται) 
συμπορεύεται (sic) αὐτῷ [17 Τίγφην pro Τίγριν, quod 
notavit etiam Pinderus, nemo dixisse videtur, sed aut Τί- 
yoiv aut Τίγρητα: v. p. VI 25 'ExBovevoic] ἐν ἐκβατάνοις, 

221, 6 ἐκδεδόσϑαι] ἐκδίδοσθαι 16 υἱὸς] ὁ υἱὸς 
26 τοῦ] τούτων 32 ovx] om. 

222, 11 us] μοι 21 προσδραμοῦσα] προσδραμών. 

228, ὅ [hic numerus in margine excidit] τὰ ἡμίση λα- 
Beiv ὧν ἐνήνοχεν δίκαιός ἐστι] δικαιόν ἔστι τὰ ἡμίση λα- 
βεῖν ὧν ἐνήνοχα 15 ἔνδοξον] ἐνδόξως 17 τῷ 9:9] 
τὸν ϑεὸν ἄν. ϑαυμασίων ἐποίησεν] ὧν ἐποίησε ϑαυ- 
μασίων 24 τῷ] τὸ 82 ἐντειλάμενος ἐντελλόμενος. 

294, D δὲ] δὲ xol 9.᾿Ασσυρίων] éGovioov 13 
κατελέλειπτο] καταλέλειπτο 21 προϑεσπίσασαν) προ- 
ϑεσπίξουσαν 22 τὰ δὃὲὃ 24 ἡ] ἡτῶν 21 Καμ- 
βύσῃ! in margine scholion σημείωσαι, καμβύσης ἐλέγετο ὁ 
τοῦ κύρου πατήρ. διὸ καὶ τὸν ἑαυτοῦ υἱὸν καμβύσιν (sic) ὁ 
κύριος ὠνόμασε. 

220, 2 καλουμένη) κεκλημέν]͵ 8 Soie gan) 
om. 5 πεπαιδευμένων] παίδων 9 τοῖς δὲ Duc.] τοῖς 
12 deii γυμνητικοῖς 18 ἐννενόμιστο] ἐνενόμεστο 
14 προείρητο προήρηντο. 

220, 4 δὲ Duc.] δ᾽ 10 πρός τε τῶν ἀλκίμων ϑη- 
ρέων] πρός τι ϑηρίον ἀλκίμων 16 μέχρι] μέχρι τοῦ 
18 ago] 32 δὲ τὰ] δὲ. 

221, 1 “γεγονότες πλειόνων invertit 4 τῆς om. 

8 αὐτὸν} αὐτῶν 12 γενέσθαι τινὰ] invertit 17 κῦ- 
00ς7 ὁ κῦρος 20 τοῦ] καὶ 22 ovrog δὲ] ὃς 80 
καὶ ἀλλα] ἄλλα. 
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298, 1 ξαυτῷ ὑποχείρια] ὑποχείρια 2 πάντων γε 
πάντων ἀΑ τὸν] om. 8 τὸ ἔϑνος λέγων] λέγων τὸ 


ἔϑνος 22 ἐν] om. recte: v. supra p. XXIV dicta ad ἢ. 1. 
31 παρήει] παρείη. 

280, ὃ γνωσθῆναι) γνωρισϑῆναι — 5 τούτοις ἴσως] 
invertit [16 τοῦ ᾿Αρμενίου καὶ af ϑυγατέρες] καὶ αἱ ϑυ- 
γατέρες τοῦ ἀρμενίωυ 20 σύνθηρος] σύνϑορος. 

281, 1 σύμπεμψον πέμψον 10 uiv] om. 26 
τὰς addit. | 

292, 1 περιρρηγνύμεναι] παραρρηγνύμεναι 6 εἰ βιά- 
σαιντο] εἰσβιάσαιντο 71 σφαλεῖεν] σφαλοῖεν. 

298, 5 καταλήψοιτο] καταλήψοιντο ᾿ 21 ἀνατείναν- 
τας] ἀνατείνοντες 82 ἀπώλλυντο] ἀπώλοντο. 

284, 2 ἁρμαμάξαις] ἀμάξαις 8 ἔτι ὄντα ἐγγὺς] ἔτι 
ἐγγὺς ὄντα 26 προῆγον] προσῆγον. 

- 285, 2 ἤδη 0] ἤδ᾽ 3 of Ὑρκανιοι] ὑρκάνιοι 
9 ὥσπερ Duc.] ὅσπερ 11 ὥρα δὴ ἔφη] ὥρα ἔφη δὴ 
21 λάϑῃ] λάϑοι 26 ἐκλέξασϑε) ἐκλέξασϑαι 29 καὶ 
καταγ.] καταγ. | 

226, 7 ἄρχων] v ab al. m, additum videtur — 8 χιλέαν] 
χίλα 10 ὑφ᾽ ἡμῶν] ὑφημῶν 18 φρονεῖς] φρονῇς 
10 τε] σὲ 2421 ἀπήει] ἀπίῃ 26 Κύρῳ] κύκλῳ. 

2391, 2 αὕτη μὲν] αὕτη recte 11 o/] addit 12 
εὐθὺ] addit Βαβυλῶνα] βαβυλῶνος 22 ἄγοντες] 
φέροντες 28 ἀντεξήεσαν]) ἐξέτσθωιν 24 προσελάσαντα] 
προσπελάσαντα 82 ἡμῖν] ἡμῶν. 

288, 2 Γαδάτα] γαδάτου hic et infra 69 xoi δσα] 
ὅσα 18 αὐτὸ] αὐτῷ 19 ἐπὶ] καὶ ἐπὶ 25 ἡμε- 
τέρα ἡμέρᾳ 29 ἐλϑεῖν] ἐλϑών. 

39, 2 συνδοκεῖ) δοκεῖ 11 ἥπειν] ἥκει 22 ἐναν- 
τέος] ἐναντίως. 

40, 9 κατέφυγε, συντυγχάνει] κατέφυγεν, ἐντυγχάνει 
18 τοῖς μὲν ϑεραπεύφουσι τοὺς τετρωμένους] τοὺς μὲν τε- 
τρωμένους τοῖς ϑεραπεύσουσι͵ 426 συστρατεύεσθαι] συ- 
στρατεύσασϑαι 26 συσκευαζόμενος] συσκευασάμενος 
27 οὕτως] οὗτος 28 ὄντα τὰ] ὄντα. 

241, 2 περὶ οὖν] om. recte, ut apud Xenophontem in 
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Cyrop. saepius scripsi &v pro sequenti ἂν 19 ἰδίᾳ] om. 
20 τῆς ὀργῆς] ὀργῆς 80 ἐξήεσαν] ἤεσαν. 

242, 1 ἄλλος ἄλλο ἄλλο ἄλλο 8 δεόμενοι] δεομέ- 
vov 16 γένοιντ᾽] γίνοιτ᾽ 28 ἐρρήϑη τοιαῦτα] τοι- 
αὕτα ἐρρήϑη παντα] πάντες συμπροϑυμήσεσϑαι] 
συνπροϑυμηϑήσεσϑαι. 

248, 2 εἰς Duc.] δὲ εἰς 18 πράττῃ] πράττει 17 
ἀπέφησε] ἀπέφηνε, ut videtur 18 ᾿Αρασπου] ἀσπάρου 
26 φόβου! φόβον 32 πράγματι 7 alia manu yoegs ϑηρίῳ. 

244, 2 καὶ] ον. 18 ἀγγέλλων] ἀγγέλων 15 μὲν 
οὖν] μὲν 16 Πάνϑεια) πανϑία ubique 22 παρὰ] 
περὶ 80 πρὸς τὸν] πρὸς. 

245, 4 ἀπήγγελλον] ἀπήγγελον 1 ἀλλων] om. 

9 εἶπε κελεύω τοίνυν] κελεύω τοίνυν εἶπε 16 yàg] om. 
21 τῆς Διβυκῆς] λιβυκῆς 28 οὕτω] οὕτως. 

246, 10 ἐκέλευσεν] om. 17 λόγος τίς] λόγος τις 
Pinderus ex À, opinor 18 ἤδη ἐγγὺς] invertit 19 
προσιόντες] ἰόντας 34 λέγεται] ἐλέγετο 21 ὑπάγειν] 
ἀπάγειν 29 ἀγγέλλεται] ἀπαγγέλλεται 80 ὑπήντα) 
ἀπήντα. 

241, 10 αὐτῶν] ξαυτῶν 22 κόσμος μέγιστος] μέ- 
γιστος κόσμος. 

248, 6 καὶ πολὺ ᾿Δἀράσπου] πολὺ ἀσπάρου καὶ. 

249, 10 καὶ ὁ7 ὁ 12 συνεισέβαλον] συνέβαλον 
20 συνεισβαλόντων) εἰσβαλόντων συνεπισπώμενοιἾ per 
o Pinderus, nescio an ex Á. 

250, 2 τὰ ἐῶ ὦ τὸ ὄπισϑεν 5 τοῦ Κύρου] τῷ 
κύρου ἵππῳ 8 ἀνεβόησαν ἅπαντες] ἀναβοήσαντες ὃ ἅπαν- 
τες. unde Scripsi ἀνεβόησαν τε ἅπαντες, ut apud Xenophontem 
est ἀνεβόησαν τε πάντες 20 ἀπόλλοιντο] ἀπώλυντο, unde 
ἀπώλλυντο Pinderus, ut Xenophon 21 πίστεις] πίστιν 
[mox corrig. typ. ἔλαβεν pro ἔλαβονἢ͵] 81 ἔφευγε) ἔφυγε. 

251, 15 μοι ἂν τι} μοί τι. 

202, 14 ἔππον] τὸν ἔππον 15 rovc] ovc. 

258, 6 iv ταῖς] τῆς ἐν 16 ἀξουσι] ἕξουσι 26 
παμπόλλους] πολλοὺς 28 αὐτὸς ---- 80 στρατιὰν] om. 

82 Βαβυλῶνος] πόλεως. 
204, 1 πόλιν] βαβυλῶνα 6 ἀνέβαλον] ἐνέβαλον 


20 --«ἀὐῳναααΝδαπανεσσσι,..........ϑ.ψὕ.................. as 
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16 ἐγένετο] ἐγένετο — 26 of] om. 28 ἐπεισπίπτουσιν 
ἐπιπίσπτουσιν. 

25D, 2 Ταδάτᾳ]) γαδάτη 4 φεύγοντες χάξοντες. 

256, 4 τοὺς] τοὺς μὲν 16 δὲ καὶ] δὲ 18 εὐχα- 
ριτώτερον εὐχαριστώτερον μετάληψις] μετάδοσις. 

19 ὑπέταξε] ἐπέταξε 286 ἐπιμελείᾳ] τῇ ἐπιμελᾳ 80 
ὡσαύτως. 

201, 9 καὶ γράψαντες] γράψαντες 18 πάντας] om. 
cum vacuo spatio 19 εἶπε post Κροῖσε] post ϑησαυρός 
21 δὴ) δ 26 τὰ om. Duc.] addit — 32 παρεσκευάσατο] 
κατεσκευάσατο. 

258, 1 ὀρφνίνων ὀρφίνων 2 καρυκίνων] καρυκ- 
κίνων 1 ὁποίαν ἂν ἔχω] ὁποῖαν (sic) ἔχω 10 ἐτίμα] 
ἑτοίμα 11 εὐεπιβ. &viB. 18. ἡγεμόσι πολλὰ] ἡγεμόσ 
32 εἶναι] om. 

259, 9 ἐξήρηται] ἐξῃρημένος εἴη Pinderus ex codice 
Colberteo apud Ducangium et Xenophonte, neutrum afferens ex 
À, qui cum ,Wolfiana et Monac. ἐξήρηται tenere videtur 
16 αὐτῇ] αὐτὴν 18 τα] om. 24 δῶρα δὲ] δῶρα τὲ. 

260, 8. “Δυκίαν ve] λυκίαν 8 ἀπέφερον) ἐπέφερον 


18 ἔταξε τὸν ἐπιτήδειον] ἔταξεν ἐπιτήδειον 21 αὐτοῦ] 
αὐτῷ. 

261, ὃ κρείττων] κρεῖττον {1 μοι] ἐμοὶ 11 σοὶ] 
σὺ 1ἴ πάντα] καὶ πάντα 19 οὖν] om. 24 ϑέ- 


σϑαι] om. 25 ἔγραψα] ἔγραψεν 28 ἐπέγραψε τῇ 
αὐ ἢ. ἐπέγραψε. 

21 οἵ ἱερεῖς} ἱερεῖς 24 συνήργουν] συνηγό- 
ρθουν 29 Χουϑαίων] χουϑαῖον. 

263, 8 ἀναδύμησιν] ἀνοικοδόμησιν 18 τὴν περὶ 
τούτων διήγησιν ποιήσασϑαι ἐν ἐπιτομῇ] τὰ περὶ τούτων 
ἐν ἐπιτομῇ διηγήσασϑαι 91 παραυτίκα παραπέμπει] 
αὐτίπα πέμπει 28 δύω] δύο Pinderus ex A, opinor, 
quamvis mon diserte nominato, ut alibi saepe 26 τῷ] τῷ 
τοῦ 27 εἴδους αὐτοῦ] εἴδους 28 0| om. 

204, 21 ἐκέχρηστο] ἐκέχρητο. 

265, 2 ἐβασίλευσεν] ἐβασίλευεν ὃ αὐτὴν λαϑρα] 
invertit 10 Κύρου) τοῦ κύρου 18 εἰ δὲ] εἰ 21 
ποτε ταῦτα] ταῦτα ποτὲ recte 22 ᾿Δσπαϑίνῃ] ἀσπαϑάνη, 
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alterum servans 28: v. p. 267, 3. 26 ἑτέρους] ἑταίρους 
21 ἐπάγεται] ὑπάγεται 28 Ὑδάρνην] ὑρδάνην τοῦ 
ἔργου] ἔργου. . 

206, 6 τὸν Σμέρδου φόνον τοῦ σμέρδου τὸν φόνον 
18 πᾶσιν] ἅπασιν 18 τὸν πύργον] πύργον 421 ἀνέ- 
λοι] ἀνέλη 26 ἐπὶ] περὲ 91 διεχρήσαντο] διεχειρί- 
σαντο. 

261, ὃ ᾿Ασπαϑίνην] ἀσπαϑάνην 9 Γωβρύας τε 
καὶ Δαρεῖος] δαρεῖος τὲ καὶ γωβρύας 15 μὲν] om. 

17 of δὲ λοιποὶ] of λοιποὶ δὲ 19 ταύτας) ταῦα 24 
δημοκρατεῖαν ---- ἀριστοκρατείαν] per ὁ 29 χρεμετίσῃ] 
χρεμετίσει. 

268, 9 ἐκεῖ] ἐκεῖσε 16 ἐπιψαῦσαι) ψαῦσαι 80 
ἡτοίμασεν ἐποίησεν, et marg. ye. ἑτοίμασε 81 ἐπὶ] παρα, 

269, 9 νικήσαντι) νικήσοντι 11 σωματοφυλάκων] 
μεγιστάνων ἐκέλευε} ἐκέλευσε 14 ἀπατῶντος] ἀπαν- 
τῶντος 1 ἄλλων] ἄλλου 17 ὑπερέχειν] ὑπερισχύειν 
22 ἀμπέλους δὲ] ἀμπέλους, 

270, 8 τὴν πόλιν] πόλιν ^ 11 τὴν ἀν. ἂν, 12 
ἔτι] addit — 17 ἐπανελθεῖν] ἐλθεῖν 18 τὸ δὲ κεφά- 
λαιον] τὸ κεφάλαιον δὲ αἱ Mon., recte 22 Z.] ὁ £. 

25 l'eoif] σερὲβ 29 xai or] καὶ. 
j 211, 9 αὐτῷ] τῷ vag 81 γεγραμμένον] γεγραμ- 
μένα. 

212, 9 ἐπεσταλκόσι] ἐσταλκόσι͵ 10 τοῖς] τοῦέ 11 
περιέχει αὐτή] αὐτὴ περιέχει 18 εἰς] καὶ εἰς τὴν] 
τὸ 22 "Asapovatov] ἀσσαμωναίου. 

218, 4 μήτ᾽ μήτι 8 βασιλείαν] βασιλείαν αὑτοῦ 
12 Μωσέως] μωυσέως 28 ἄλλο τι] τε ἄλλο 29 Ἔξρα 
post σοφίαν] post σὺ δὲ, 

214, 4 πρὸς] παρὰ ὄ δ᾽ 0b 11 καὶ ἀριϑμῷ] 
ἀριϑιμῷ ἠἠ 18 τὰ γράμματα] γράμματα 21 τῶν 4. ] λ. 

215, 1 vic] om. 7 νεανίας] νεεμίας 10 αὐτὸν] 
αὐτῷ 14. ἱεροῦ] ἱερέως. : 

9216, 10 ἐκλειπόντας] ἐκλίποντας 16 ἔτει τῆς βα- 
σιλείας] τῆς βασιλείας ἕτει ἡγεμόνας αὐτοῦ] ἡγεμόνας 
26 δεῖν] om. 

211, 2 εὑρέϑη — κόρη vig] εὑρέϑη τις -- κόρη 16 
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πελεκυφόρων) πελεκηφόρων 19 δύω] δυο Pinderus ex 
Α, ut videtur. 

278, 19 ἠξίου] ἐξῆν. 

219, 6 ἦν] om. 11 ὑπὸ τοῦ δέους] ὑπὸ δέους 
12 περὶ πλευρὰν] παρὰ πλευρὸν (sic), 16 κατασπασάμε- 
νος] βατασπαξόμενος 22 ἀτευκτήσειν] ἀπευκτήσειν 
28 παρὰ] περὶ. 

280, 10" τοῦτο μόνον] invertit 18 τές δὲ εἴη] τίς 
εἴη 24 φίλων] φίλον 29 τὸν στρεπτὸν] τὸ στρεπτὸν 
hic et 281, 2 αὐτοῦ καὶ] αὐτοῦ. 


282, 8 ἔθνος γένος 20 “4δαρ] ἄδερ hic et 26 
21 ἀδικήσαντος] ἀδικήσαντας 81 διέφϑειραν) ἔφϑειραν. 


288, 8 μεταπεσούσης τὸν υἱὸν] τὸν υἱὸν μεταπεσού- 
σης 18 εἰ of] εἰ 19 Δαρείου σατράπης ] invertit 
27 συντηρήσειν) τηρήσειν ὑπισχνουμένου) ὑποσχομέ- 
vov contra losephum 28 τόπων] τοπέων 80 ἐστὶν 
ὀρῶν] ὀρὼν ἐστὶν. 


284, ὃ συνήεσαν] συνήνεσαν 9 ὀκτακισχιλίοις 
ὀκτακοσίοις 15 ἹΜανασσῆν] τὸν μανασσῆν 17 καὶ 
61 δ 22 καί τι] καὶ τὸ ex corr. 29 ἐν εἴδει] om. 

285, 9 συγκατηυνάσϑη] συγκατευνάσϑη 5 A4ol- 
στανδρος] ἀρίσταρχος 28 σηπεδονῶδες) σηπεδῶνες 
παρέφαινε δὲ παιδόϑεν] bids παιδόϑεν wol 81 
Βουκεφαλα] βουκεφάλονυ. 

286, 10 πρὸ αὐτοῦ) πρὸς cv διεταράττετο] ἔτα- 
ράττειτο αὐτὸν] ον. 1340 ]om. 23 pen] 
ἀριστοτέλλ͵ 4271, 28 ἐκδέδονται] ἐκδέδοται his 81 ἐξ- 
καιδεκέτης ξξκαιδεκάτου. 


281, 11 λίϑους] λίϑοις 18 ἐρωτησεν] ἠρώτησεν 
19 ϑεαγένους] ϑεωγένους. 21 ἀγωνιζόμενος ἐλευϑερίας 
invertit. 

288, 80 ἔσχε καὶ] ἔσχε. 

289, 9 ϑάρσος] ϑράσος 18 ἐνεχείρισε] ἐνεχείρησε 
20 δέσποτα] βασιλεῦ φεύξεται φϑέγξεται 28 μὲν 
καὶ ὃ τόπος διὰ τὴν στένωσιν παρέσχε ῥοπὴν τῷ ᾿Αλεξαν- 
δρῳ] μὲν ὁ τόπος στένωσιν τῷ ἀλεξανδρῳ 82 o] δύο. 

290, 4 δὲ πρὸς] δὰ 9 ἣν] ἧς 10 ἀνάξιόν τι 
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παρά tov] παρά του ἀνάξιόν τε 20 προσπαίξοντα] προσ- 
πέξοντα 21 βουλομένῳ] βουλομένου. 

291, 7 φυσικῇ] om. 10 πεπλάνηντο] πεπλάνηνται 
28 παῖ E παιδίος 24 πολλοῖς πολὺς 25 δια- 
δοϑέντος λόγου invertit 29 ὁ] om. 

292, 11 ἔφη ὦ δέσποτα] ὦ δέσποτα ἔφη 29 [pro 
μήτ᾽ scr, μηδ᾽ 1: κατηγόρει] κακηγόρει. 

293, 2 τοῦ ᾿Αλεξάνδρου) ἀλεξάνδρου  παραλα- 
Bav] παρειληφὼς 9 ἐπαγόμενος ἐπαγόμενον 18 
καὶ τῶν ἑταίρων τινες] καὶ ἄλλοι. τῶν évégov τινὲς, 

294, 4 Βαβυλωνία] βαβυλὼν 10 πεντακισχιλίοις] 
πεντακισχιλίίς 18 αὐξανομένων] αὐξομένων 16 ϑαυ- 
utem |. om. 17 τοῦ τῶν} τοῦ 22 προΐεσαν) προίεσαν 
28 n τὴν ἀρχὴν] τὴν ἀρχὴν 27 καὶ] ὅτε 31 
δ᾽ 


295, 4 δίψης δίψους 6 δοῦσιν] διδοῦσιν. 

296, 11 τὸν Κρατερὸν δὲ] τὸν δὲ κρατερὸν 12 τὸ] 
τῷ 24 ὑπὸ] ὑπ’ 21 Ἑλλάδ᾽ ἑλλάδα, 

291, 12 πρώταις] πρῶτον 20 ἀπήντησε) ἀπήντη- 
σαν 22 ἀπορία αἵ πορείξν: 28 πρέσβεις πρὸς αὐτὸν 
post παρῆσαν] post πόλεων. 

8, D εἰπεν] om. 11 ὑμῶν] ἡμῶὼφΡ 13 ἔχειν] 
om. 14 6] om. 16 μου] uo — 27 δὲ] δ᾽ ἔτι. 

299, 2 βουκεφάλας) βουκέφαλος 6 Γάγγην] σαγ- 
γὴν 7 ἑξήκοντα] τριάκοντα 12 ἀντιβουλούντων] 
ἀντιβολούντων 18 γὰρ] μὲν γὰρ 28 δύω] δύο 
24 ἀγχεμόχοι] τοῖς ἀγχεμάγοις al. m. 

800, 10 προῆλϑεν] προσῆλϑεν 11 δὲ] δὲ καὶ 
25 τὴν] om. 

301, 2 Ey, μηδικῆς 7 Γεδρωσίας] γεδροσίας 
14 οὔ αὐ 1 ᾿Αβουλήτου) κἀβουλίτου 17 νομίσματα] 
νομίσματος 22 ὁ Κύρου τάφος] ὁ τάφος κύρου ὀἐἜπι- 
γεγραμμένα] ἐπίγραμμα 2426 τῆς γῆς] γῆρλ 80 ϑυγα- 
τέρα Δαρείου] δαρείου ϑυγατέρα. 

302, 8 διαχειρίσασϑαι] διαχειρίσεσϑαι ὃ μὲν 
--14 ἀσϑενεῖς] om. 14 ὡς] ον. 246 Ho] is 
28 προσέταξε] ἐκέλευσε. 

808, 8 προσχὼν (προσσχὼν Pinderus)] zoog 18 ἐκ- 
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δύεσθαι] ἐνδύεσϑαι — 21 καϑέξεσϑαι) καϑέξεσϑαι 29 
φρενητιάσα 9] φρενιτιάσας 80 6] om. 

304, 6 “Αφιστοτέλην] ἀριστοτέλη 8 παγετῶδες] πα- 
γῶδες  1Ὶ οὐδὲνῚ καὶ οὐδὲν 18 τῷ] τὸ 21 ἐς] 
ες 421 οὕτως οὗτος. 

305, 8 μῇ ἀποστῆναι] προστῆναι 17 διαρπάξειν} 
διαρπάσειν 19 xol τοὺς ἱερεῖς κεκοσμημένους καὶ τὸ 
πλῆϑος] τὸ πλῆϑος — κεκοσμημένους. 

806, 8 ἀφηγεῖτο] ὑφηγεῖτο 22 ἐγίνετο] ἐγένετο 
25 Ἰωαδ] ἰωδαὲ. 

301, 9 ἐν ἀργίᾳ] καὶ ἐν ἀργίᾳ 16 γίνεσθαι] γενέ- 
σϑαι 18 ““ἀγου) λεγομένου 82 τῷ ἀρχιερεῖ addit. 

808, 1 τῷ βασιλεῖ addit ΤἠἧΡμεϑερμηνοῦσαιἾ ἕρμη- 
νεῦσαι 12 ἡμέραιν ἡμέραις 80 γοῦν] οὖν. 

9, 14 αὐτοῦ προήχϑη τὸ βούλημα] ἤχϑη τὸ αὐτοῦ 
βούλημα 22 τε) addit. 

310, 3 ἀνδράσι φιλοτιμότατα] ἀνθρώποις φιλοτιμή- 
pora 9 δυω] δύο 10 καὶ ἐν] ἐν 12 παραβλη- 
ϑείσας] παραβληϑείσαις 18 μὴν om. 14 ἀλλὰ συμ- 
φώνους] om. 18 καὶ πρὸς --- 19 Πτολεμαῖον] om. 

27 αὐτὸν] αὐτῶν. 

911, 14 δ] om. 17 δ᾽ δ 22 ἐπανῆλθε] ἀπῆλϑε 
26 παρασκευασάμενος] παρεσκευασμένος. 

312, 22 μοι δίδωμι] δίδωμε 28 δισχίλια] χέλια 
29 ποιεῖν] om. 

314, 16 ἔφη) addit — 18 ἔδησεν] ἐδέσμησεν 26 
ἀρωγὴ] ἀρρωγὸ ᾿ . 
915, 12 νῶν ν σὺν. σὺν 46 καταλιπὼν] λιπὼν. 

816, 4 αὐτῷ] αὐτὸν͵ 

511, 14 ξαυτοὺς]} ξαυτὸν 22 Ἰωνάϑαν] καὶ ἑἰωνά- 
ϑας 25 ὡς] ὡς καὶ 26 ἔϑυσεν ἕτερος] invertit 
28 ᾿4πελλῆν] ἀπελλὴν. 

918, 5 σαββάτοις] σαββάπωωὠὐ 17 συγγόνων συγγε- 
vàv 36 ἀπέκτεινε] ἔκτεινε 28 κατασκάψαι] κατα- 
«par. 

319, 21 τετμημένον] τετμημένων 22 ὡλοκαύτωσε] 
ὁλοκαύτωσε 26 καὶ ὀκτὼ] ὑκτὼ 211 of] om. 32 
ἀνέστελλεν) ἀνέστειλεν. 

ZONARAS Y. m 
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820, " ἀγγέλλεται] ἀναγγέλλετει. 421 ὡπλισμένον 
ἐπλνομένον: 

321, 1 ἔφϑειρεν] ἔπτεννεν ὅ αὐτὴν] τὸ ἱερὸν 
28 Σίμωνος τοῦ δικαίου] 26 ἀρχιερατικῷ] τῶν ἀρχιε- 
θέων 28 ἩἩλιουπολέτῃ] ἡλιουπολέτου. Scribendum esse 
Ἡλιοπολίτης et vix apud recentissimos ferendum hoc vitium 
dixi praef. ad Diodorum vol. 1, p. XXIX ed, a. 1866. 

322, 8 ἀπεκτονότων) ἀπεκταινόντων 10 ἐλϑὼν] 
ἀνελθὼν 16 mái] πάση 17 διαπραξάμενος] δια- 
ταξάμενος 28 πράττοντας διέφθειρεν] διέφϑειρε πρᾶτ- 
τοντὰας 29 τῆς δυνάμεως] δυνάμεως. 

8520, 4 κατέφυγε) κατέφευγε 1Ὶ πολέμων] πολε- 
μέων 15 ἀρχιεροσύνην] per ὦ δὲ] δὲ ὁ. 

924, 17 δέ γε] yovv [sic enim scribendum pro οὖν, 
quod irrepsit pro γοῦν] 25 ἀποσκευήν] παρασκευήν 
26 ᾿Αμαρείου] nescio an ἀμαραίου, quod ex Wolfiana tan- 
tum annotat Pinderus 27 νομιξόμενα] κομιξόμενα 
28 τὸν Ἰωνάϑαν ἐξήτει καὶ ἐπῆλθεν αὐτῷ τῷ ἰωνάϑαν 
ἐπῆλϑεν 29 μαχομένῳ] μαχουμένῳ. 

925, D γάμον δὲ] γάμον οὖν 10 διήρπαξε] διήρ- 
πασε 18 πρὸς τὸν] πρὸς 20 Ἰωνάϑην] ἰωνάϑαν 
22 ἸΙωνάϑην Duc.] ἑωνάϑου, ut Wolfius 25 πύργους] 
πύργον. 

921, 9 πρὸς θυ0.} εἰς 10 παρὰ Ilr.] καὶ παρὰ πε. 
11 παρὰ τοῦ] παρὰ 18 χειρὸς Duc.] δυνάμεως 24 
ἸΙωνάϑην) ἰωνάϑαν. Alterutrum etiam paullo ante et alibi 
temere illatum videtur. V. ad p. 329, 30; 380, 31. Ἰωνάϑη 
quidem in Α p. 331, 7 Byzantina est forma genitivi, cuius 
perpauca sunt exempla apud Zonaram 28 σὺν om. 

828, 3 τὴν yag] καὶ τὴν 15 τὸν Ὡτολεμαῖον βα- 
σιλέα ἀνέδειξαν] βασιλέα τὸν Y aate ἀνέδειξαν 17 
δὴ] om. 20 post Δημήτριον repetit xol ἤνυσε ῥαδίως 
τὸ σπουδαζόμενον ex v.10 80 ἐξαρπασϑεὶς] ἀναρπασϑεὶς. 

829, .8 συμμαχίας καὶ συγγενείας συγγενείας καὶ 
συμμαχίας 25 γνοὺς] γνοὺς δὲ 27 παῖδα Duc.] τὸν 
παῖδιλ 80 Ἰωνάϑαν Duc.] ἰωνάϑην. 

830, 25 ἀδελφὸν Duc.] τὸν ἀδελφὸν 31 Ἰωνάϑας 
Duc.] ἰωνάϑης. 
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381, 4 πρότερον πρότερα ( Jovaov] ἐωνάϑη 
8 τοὺς ᾿πρεσβευτὰς φιλοφρόνως] φιλοφρόνως τοὺς πρε- 
σβευτὰς — 12 αὖϑις αὐτοῖς} αὐτοῖς 18 καὶ αἰχμ. αἶχμ. 
22 ἔχετο] εἴχετο 81 τοιαῦτα] ταῦτα. 

332, 8 ἑλεῖν καὶ] fdv ᾽ὅ Ἰωνάϑα Duc.] ἐωνάϑης 
9 ὀλίγον ὀλίγων 12 Ἰωνάϑας] ἰωνάϑης 11 κεκί- 
νήντο] κεκένητο 28 καὶ ὁ] καὶ 80 ὁ Τρύφων] τρύ- 
φῶν — 81 ἐφύλαξε] ἐτήρησε. 

933, 2 διεκώλυσεν) διεκώλυεν 6 τριετίαν] τετραε- 
τέαν 265 ἐκκλειομένου] ἐγκεκλεισμένου. 

384, 1 φρούριον καταφυγόντα] invertit 8 προσεκα- 


 Asito] προεκαλεῖτο [10 τὸν Σίμωνα) σίμωνα 12 διή- 


did i^ 81 Korvidv] xorviav. 
18 ἐνστάσης] ἐπιστάσης 18 τὸν ϑεὸν] ϑεὸν 
22 πολέμου] πτολεμαίου 28 4epió] ἀδελφοῦ. 

336, 9 ταλλα] τὰ ἄλλα: 11 “στρατιότων] στρατιω- 
τῶν 18 τῶν --- προσηκόντων τὸν προσήκοντα 25 
τοῦ ἐπικλ. - ἐτράφη 26 post ἐμάχετο, ut ex margine illata 
videantur 28 ὑπάρχων] ὑπάρχειν. 

331, 2 προγέγραπται γέγραπται δ ἔτεκεν] τέτο- 
xtv 9 συναγαγεῖν χρημάτων] invertit 17 τῶν] τοὺς 
22 ἀπήγγειλε] ἀπαγγεῖλεε 28 δὲ καὶ] δὲ 29 κυρίαν 
τὴν εἱμαρμένην νομέξουσεν εἶναι] κυρίαν εἶναι τὴν εἰμαρ- 
μένην δοξάξουσι. 

9398, T προσετίθει προσετέϑη παραδόσεως] παρα- 


. δόσεων 21 εἰς] πρὸὸῤ 28 αὐτῷ) αὐτῶν καϑεῖρξε] 


καϑεῖξε. 
339, 4 βουλεύεται] βούλεται 14 ὦπλ.] ὁπλ. 
ἴδοι] ἴδη 1ὅ ὑποπτεύσας} ὑποτοπάσας 21 προεῖπε 


γὰρ αὐτὸν ξῶώντος τοῦ Ἀντιγόνου] ξῶντος τοῦ ἀντιγόνου᾽ 
προεῖπε γὰρ 26 τὸν '4. ἐκεῖ γενήσεσϑαι) ἐκεῖ γενήσε- 
σϑαι τὸν d. 27 Avilyovog] ὃ ἀντέγονυς 80 τοιοῦτο] 
τοιοῦτον. 


940, 7 εἶπεν] om. 18 Hon ἰανέαν 20 xav- 


τοῦ] καὶ αὐτοῦ 24 ola] οἷς. 

841, b δυνατωτάτους] δυνατωτέρους 18. ἐστράτευε] 
ἐστράτευσε 21 ἐπὶ] κατὰ 28 τεταρταίῳ πυρετῷ] 
invertit. 
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342, 2 παραγενομένην] παραγινομένην 9 ἐκείνων] 
ἐκείνου 18 δύω] δύο 

848, 14 ᾿Ακέλαος] ἀρκέλαος 25 ὡς] ὅτι 26 0] 
om. 27 συνήϑροιξε! συνήϑροισε. 

844, ὅ Ὑρκανοῦ) τοῦ ὑρκανοῦ 9 μὲν τὸν] μὲν 
11 ὁ μὲν ἀνεχώρησεν] ἀνεχώρησεν ὁ μὲν 19 βασιλέα 
τῶν ᾿ΑραβωνῚ] τὸν ἀράβων βασιλα 20 πέμπει] πέμπει 
αὐτὸν 26 ὑπ παρ᾽ 81 πρὸς τὸν] πρὸς.. 

945, 4 ἄνδρα δίκαιον] δίκαιον ἄνδρα 8 ϑεὲ] κύριε 
11 ἐπαρήξῃς] ἐπάξης 14 αὐτοὺς εἶσ. τῆς ἀσεβείας] τῆς 
ἀσεβείας αὐτοὺς εἰσ. 17 πολεμοῦντος] πολεμοῦντι 
21 μέγα κομέξοντες] μετακομέξοντες 28 ταύτην] ταῦτα 
29 ἐν Καπιτωλίῳ] καπιτωλίῳ. 

840, 1 ᾿ἀνατιϑεμένην ἀνατεϑειμένην 5 καὶ] κατὰ 
15 τῆς ἀρχῆς τὸν Ὑρκανὸν] τὸν ὑρκανὸν τῆς ἀργῆς 16 
εἰσήγαγεν] εἰσῆγεν 81 τούτων ἄλλως ] invertit. 

,2 μεμήνυτο] μεμήνυται — 6 ἀναπηδύει] ἀναπι- 

δύι 11 τῶν δὲ] τῶν 18 δὲ] γοῦν, 

348, 1 Ῥωμαίοις] om. 4 ϑυγάτρια] ϑυγατέρες 


12 δὲ] ᾿δὲ τοῦ 20 « καὶ] ἢ 29 συναποδράντος] 
συναποδράσαντος 80 δύω] δύο ex À , opinor, Pinderus: 
sic 349, 19. 


349, 10 ὁ 4]. 11 οἱ 12 Κράσῳ et Κράσος] per 
σσ, ut infra etiam vulgo 13 ἐλϑὼν] ἐλθὼν xoi 21 
φυγὼν φυγὼν καὶ 80 ἔπεμψε] ἔπεμπε 81 Πομ- 
πηίου) τοῦ πομπηίου. 

350, 6 δὲ] δὲ τότε 24 τοὺς] τῶν. 

851, T κατακριϑῇ] κατακριϑείη. 

352, ὃ δίκην] κρίσιν 6 τὴν Σ.] σ 7 Κικίλιος 
(pro καικίλιος, quod dedi, apud Iosephum Κεκίλιος scriptum, 
quod ipsum fortasse sic repetierat Zonaras)] κεκέλλος 13 
Σέξτου] τοῦ σέξτου 15 et 18 Κασσιον] per c, non infra 
80 ἐλάνϑανε] ἔλαϑε. 

358, 6 Κοίλης] τῆς κοίλης 18 δὲ] om. 21 εἴσο- 
δον] εἰσέλευσιν. 

804, 4 δικαίαν πράξιν] 

355, 8 αὐτῶν] αὐτὸν 11 αὐτοῦ]. αὐτοῦ 17 περὶ 
Τύρον τῷ ᾿Αντωνίῳ] τῷ ἀντωνίῳ περὶ τύρον 21 πειρα- 
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6990:] πειραϑῶσε,͵ 28 ἤν] εἰ παραδῶσιν] παραδώ- 
σουσιν, ut losephus 80 "dvríyovov ἀντίπατρον 80 
“Ἀντίγονον ἀντίπατρον 82 βασιλευς] στρατηγὸς. 

856, Ὁ συναινοῦντος] συναινοῦντες 7 προύπεμπε 
σφᾶς, quod ex editione Pinderi remansit] προύπεμπεν αὖ- 
τοὺς recte 19 παραλαβὼν] λαβὼν. 

851, 8 μόνων] μόνον 19 μὲν] addit 24 τῶν] 
τὸν 380 ἐνοχλήσων] ἐνοχλήσειν. 

358, 2 τὸν ἀδελφὸν] τῶν ἀδελφῶν 11 δὲ] addit 
18 παραστησάμενος] παραστησάμενοι 28 μασάδαν] μα- 


σάδα διόλου ἐπολιόρκει] invertit 2ὅ βουλεύεσθαι) 
βούλεσϑαι διακοσίοις] διακόνοις 26 γενομένου νυκτὸς 
invertit 20 Avuyóva] ἀντιγόνου. 


359, D Μασάδαν] μασάδα 6 παραγένεται) ἐπο- 
ρεύετο 8 ἐστρατοπεδεύσαντο] ἐστρατοπεδεύσατο 1ὅ 
ἐπιτηδεί ov] ἐπιτήδειον 20 ἐν] om. 22 ἐξερρωγόσι] 
ἐρρωγόσι 28 πεσόντος Πακόρου] πακόρου πεσόντος. 

960, 3 | Zoscíp] σουσσίῳ — 7 ὥπων ἀπέβαλε τὸ  στρά- 
τευμα] τὸ ἅπαν ἀπέβαλε στράτευμα 28 ὁρῶντο] ὡρῶντο 
29 βαλόντες] βάλλοντες. 

861, 18 τῆς τοῦ Ἰωσὴφ κεφαλῆς] τῆς κεφαλῆς ἰωσήφ 
24 ἐγείφαντερ] ἐγείφοντες 27 δὲ] addit 29 δὲ] γὰρ 

ἡμέρας] ἡμέραις ex Iosepho Pinderus, ἡμέρας haud 
dubie etiam À, quamvis non diserte ex illo afferat. 

962, 18 βασιλικώτατα] βασιλικωτάτως 16 δικαιο- 
λογήσηται δικαιολογήσεται 29 Πολλίωνα] πολίωνα. 

5d 6 ἀφείλετο] ἀφείλιτο 97 ἐκ ποδῶν] éà- 
ποδὼν. 

964, ὅ &) addit 12 Μαριάμμην] μαριάμην 1 
ἀτευκτήσειν] ἀπευκτήσειν 27 ᾿Ἵλεξάνδραν] ἀλεξάνδρα. 
36D, 3 ξεροσύνης] ἱερωσύνη 6 οὕτως] οὕτω 
ὡς om. Duc.] haud dubie addit, etsi non diserte hoc annotat 
Pinderus, quum sit in Wolfiana et cod. Monac. 18 gó- 


. Bev] φόβον 14 Κλεοπάτραν] κλεοπάτρα 17 ixxo- 


μιδὴν] κομιδὴν. 
366, 3 Ἡρώδης] ὁ ἡρώδης 4 σκοπῷ] σκοποῦ 
7 κἀν] καὶ 22 ovv] τοένυν. 
307, 2 μᾶλλον εἰς πλείω] εἰς πλείω μᾶλλον 8 ἐνῆ- 
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γεν] ἐνῆκεν 4 κτείνειεν) κτείννυεν 25 χαλεπόν] 

κακόν 26 τὸν Ἡρώδην ἑἐταραξε] ἐτάραξε τὸν Ἰρώδην 

28 ἐπ αν τὸ ἀπόρρητον, ἔλεγε] ἐξεῖπεν ἔλεγε τὸ ἀπόρρητον 
μὴ] μὴ 80 δεδούλωτο] ἐδεδούλωτο. 

368, 24 Ἡρώδου) ἡρώδη: v. de hoc genitivo dicta ad 
p. 327, 24, nisi ἩἩρώδῃ voluit librarius 28 συγκατεχώ- 
σϑησαν συνεχώσϑησαν. 

869, 8 ὑπέστρεψεν] ὑπέστρεφεν 5 καὶ φρονήματος 
ἔμπλεως] om. Eadem quod losephum omittere perhibet Pin- 
derus, is habet potius, sed transposuit, ut appareat male 
omitti in A, 

3069, 7 1j κα] ἢ 10 Ἡρώδης δὲ] ὅϑεν 16 ὑπάρ- 
χουσα] τυγχάνουσα . 81 τὰ κατα] τοῦ κατὰ. 

910, 2 μηδὲ wj 8 δὲ] γὰρ ὄ πᾶσαν τὴν γε- 
νεὰν éy ἹἱΜασάδοις] πᾶσαν yeveav ἐν μασάδι 7 ταμίαν] 
λαμέαν 19 ὑποστολῆς] ὑπερβολῆς 20 ἀποκατέστη- 
σεν] ἀπεκατέστησεν 28 κατεκλείσϑησαν] κατελείφϑησαν. 

3411, 10 εἰς] πρὸς 18 ἑαυτὸν] καὶ ξαυτὸν 15 
διαβολαῖς διαβαλεῖν 28 μεγίστων] μεγίστων τιμῶν. 


912, 2 ἀποκτείναντι ἀποκτείναντα 4 τοῦτον] 
rovro 66 διαλέξασϑαι] προσδιαλέξεϑϑαι 16 ἐκεῖνος] 
εἰς τέλος] εἰς τέλος ἐκεῖνος 19 οἰκειοτάτους] οἰκείους 


24 ἑαυτῆς] ἑαυτῇ. 

319, 12 6] addit 48 ἐκείνων] ἐκεῖνον 27 καὶ 
μελιστὶ] μελιστὶ - 80 κατὰ τὴν χώραν τότε] τότε κατὰ 
χώραν. 

814, 1 νόσοι] νόσος 59 ἔπεμπεν) ἔπεμψεν δυνα- 

μένοις δι’ ξαυτῶν] δι᾽ ἑαυτῶν δυναμένοις 19 δι᾽ ἕτέ- 

ie ἑτέραν 17 οὕτω] οὕτως 19 ἐπίσης] ἐπ᾽ ἴσης 
29 προσκατ.] προκατ. 

915, 4 προσκεχ. Due. ] προκεξχ. 11 τῶν Ἰουδαίων] 


ἐουδαίᾳ 16 ἀνίστα] ἀνίστη 19 τοιούτοις] τούτοις 
28 xai χώραν ἔτι προσέϑετο] addit. 
310, 6 κολαξων] κολούων 7 συνιόντας] συνόντας 


11 ἐξαυθαδιαξομένου ἐξαυϑαδιξομένους 16 Σαμαίαν] 
σαμέαν συμφοιτώντων συμφοιτητῶν 24 διδασκά- 
λου] διδασκάλους 26 προσεῖπεν] προεῖπεν 80 πρὸς 
ϑεὸν] εἰς €v', margo πρὸς 8v. 
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91i, 2 τῆς βασιλείας ἠρώτα] ἠρώτα τῆς βασιλείας 
4 καὶ] δὲ 1 ὀκτωκαιδέκατονΪ ὀχτωδέκατον 8. xora- 
βαλόμενος καταβαλλόμενος 18 περὶ] om. 2428 προσ- 
ηγόρευεν)] προσηγόρευδεν 28 ἀνεγείρετο] ἀνηγείρετο. 

818, 6 ἐκείνοις] ἐκείνης 11 ξξαετίαν) ἑξαετίας 
16 ὄψηται) ὄψεται 28 μητέρα] μητέρα τὴν μαριὰμ 
24 καὶ τὴν] τὴν 26 φόνον] φόνον τὸν. 

819, ὅ καὶ] δὲ τινὰς καὶ] τινὰς τοῖν νεανί- 
σκον] τῶν νεανίσκων 10 δύσνοια] δυσμένια 29 
ἐπεισήγαγεν] ἐπεισῆγεν. 

980, B ἐνεποίουν] ἐποίουν 8 συνίστησιν] συνίστη 
11 ἐπ᾽ ἐκείνῳ δοκεῖν πάντα] πάντα ἐπ᾽ ἐκείνω δοκεῖν 
21 αὐτῶν] αὐτὸν 28 μὴ δ᾽] μὴ 26 συνδακρύοντας] 
δακρύοντας. 

381, 26 πρώτῳ] πρῶτα 27 εἶτα καὶ] εἶτα 80 
εὐεργετηκοτατος, pere πρὸς δὲ} καὶ πρὸς. 

2, 2 δὲ] δ᾽ recte 5 ἐνεστὸς} ἐνεστῶς δαπα- 
νῶν] δαπανᾶν 7 ἐπίεξε] ἐπιπίεξε 16 τάλαντα ro.] 
το. τάλαντα 17 ἀνέκφορον) ἀνέκφωρον 82 δοκῇ] 

οκεῖ, 

889, 9 δὲ] om. 16 ξεούγνυσι] συξεύγνυσι, 

984, 4 ἀπηγγέλλετο] ἐπηγγέλλετο ὄὅ τε διορϑοῦν] 
δὲ διορϑοῦν 13 o9] μὴ 17 συνϑεῖναι] συμπείσεεν 
20 τρόπων] ἐπιτρόπων 26 διὰ κάλλος σπ.] σπ. διὰ 
καάλλοο. 

985, 18 ὅτι] om. 

386, 1 μηνυσαντα] μηνύσοντα 4 κατασκ.] κατεσκ. 
6 εὐθὺς] om. 14 αὐτοῦ γεγονότος] invertit — 22 δια- 
λύειν ἔλεγε] invertit 23 à] addit 29 πρὸς Ἡρώδην 
αὐτῷ διαλλακτής] αὐτῷ E ἡρώδην διαλακτής (sic) 80 
εἶνα!] addit. 

387, D πολὺν] πολὺ 9. δῶρα] δῶρον 10 πε- 
ποίητο) ἐποίεε: 28 δύω] δύο. 

888, 4 γράμμα] γράμματα 9 δισχυρίξετο] ἀπισχυ- 
ρίξετο 14 γάμων] γάμου 30 προσχόντας] "or 
σχόντας Pinderus, non dicens sic esse in A. 

389, 16 τῇ γνώμῃ νομέξων] νομίξων τῇ γνώμῃ 20 
ἕτερον] om. φυγεῖν] φυγὴν 22 δύσνοιαν] δυσγένειαν. 
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390, 2 vov] addit 6 διελέλυτο)] διελύετο 18 
ὀνόματι! ὁ ὄνομα αὐτοῦ] αὐτῷ 14 ὄντορ] om. 1 
63] om. 28 ἐργαζομένων] ἐξεργαζομένων. 

391, 2 τοῖς] addit — 13 vexvoyovíav| τεκνοκτονίαν 
17 αἰτίᾳ γενομένους] αἰτίᾳ 26 ἀνέπεμψεν) ἀπέπεμψεν 
927 δύω] δύο αὐτῷ ἐγεννήθη] invertit. 

392, 14 ϑυγάτρια] ϑυγατέρες 15 δὲ] om. 24 
σημαντικὸ )v] σημαντικὴ 26 στάσεις καὶ μάχας] μάχας 
καὶ στάσεις 27 σκοποῦσα --- 28 αὐτοῦ] om. 29 γξ- 
νέσϑαι] γίνεσθαι. 

308, 6 συνέει] συνέίη 8. βασιλεῖ] βασιλεῖς, ut Iosephi 
βασιλεῦσι voluisse videatur [10 τῷ] om. 11 εὐνοῦντες] 
εὐνοοῦντες 12 κατεψηφίσϑαι) καταψηφίσασθαι 14 τεὶ 
om. 17 ὁ εὐνοῦχος] εὐνοῦχος Κάρος] κᾶρος — 25 
συγγενείας ἀντνιποιῇ]} inverüt 26 ἀνταπεκρίνατο)] ἀπε- 
πρίνατο 21 ἀπεστερῆσϑαι!] ἀποστερεῖσϑαι. 

394, D γενομένω ϑυγατρὸς, Φερώραν δὲ) ϑυγατρὲ γε- 
vouévg ' φερώρα δὲ 18 τῷ ᾿Αντιπάτρῳ] ἀντιπάτρῳ 
16 Ἡρώδην] ἡρώδη 20 ἐχεμυϑοῦσαι] ἐχεϑυμοῦσαι, 
COT. ἐχεμυϑοῦσαι. 

395, 1 αὐτὸ] αὐτῷ[ὀ παρὰ] περὶ, corr. παρὰ 10 
end is 12 mln ἠρώτα] invertit 16 Φεφώρου] 


* 396, 2 érafóusvog] ἐξεταξόμενς .7 μαϑήμασιν} 
μάϑησιν 10 ἐγένετο] ἐπράττετο 14 περὶ] παρὰ 

18 τοῦ] τὴν 24 εἰσέει] εἰσήει 26 ἤδη] om. 29 
αὐτοῦ] αὐτῷ 

391, 8 ei] om. 12 ἐπέλευεν) ἐκέλευσεν εἰς 
δάκρυα τρέπεται] τρέπετω εἰς δάκοια 80 ἔϑανε] ἀπέ- 
ϑανε. 

398, 6 οἶσϑα --- γνωσϑείην) om. 18 As] ᾿Ἄντι- 
πάτρῳ] om. 18 κατὰ τῶν τοῦ γενομένων] τῶν κατὰ 
σοῦ γινομένων 22 Διβίᾳ] ἰουλίᾳ. 

899, 1 ἀνετέϑει] ὑπετίϑε. 4 δὲ] om. ὄὅ διωϑή- 
καρ] διαϑήπκην contra Josephum — 12 πεποέηντο])] πεποέητο 
16 "Tovdaíov] om. 18 γένηται] om. 28 Μωσῆς] 
μωυσῆς 82 καταπεκλιμένος ] καταπλενόμενος. 

400, 8 ὡς] "αἱ ὡς 9 Ἰώξαρον] ἰωὰς 10 τῆς 
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αὐτοῦ γυναικὸς γυναικὸς ἰδίας 11 στασιαζόντων στα- 
σιαστῶν 20 αὐτοῦ μέλος] invertit 26 πλέων] πλέον. 
s 16 uàv] om. 19 dvoxgayóvrog] ἀνακραγότος 
80 jns V addit. 
“ιβίᾳ] ἰουλίᾳ 4 μεϑὸ δ᾽ --- ὅ τριάκοντα] om. 

7 ioni pin bero ponto 13 ᾿Αρχελάῳ] ἀρχελάου 
16 δ᾽ εὐϑὺς ἦν] δὲ ἦν εὐθὺς 18 πολυτελής] πολυτελῶς. 


AD VOL. II. 


P.1,1 ὁ Ἡρώδης) ἡρώδηῆς — 4 περιτνϑέντος παρα- 
τιϑέντος 14 ἕτερόν τε] ἕτερον dà 18 τοιουτοις] τού- 
τοις 16 ἐπένευε} ἐπένευσε 17 Diii δια- 
λεξόμενος 18 ὅτε] ὅτων 224 τὸ ἱερὸν] τὴν τῶν ἀξύμων 
ἑορτήν. 

2, 24 τῶν] om. 

9, ll τριακόσια] τετρακόσια 18 ἐμβαλεῖν αὐτῷ] 
invertit 19 Σαβῖνος) ὁ σαβῖνος 234 τὸ] τῷ 28 
σώματος xe δώμῃ] xol δώμῃ σώματος. 

4, 11 Γαλελαίοις] γαμλαίουςρ 2 συνεστράτευντο] 
συνεστρατεύοντο 80 Ἡρώδη--- παρανομηϑέντων] ἡρώ- 
δου --- παρανομημάτων. 

ὅ, b κρατήσαντα) πρατήσοντα 1 ὥσπερ, μὴ] μὴ 
ὥσπερ 9 σφαγὴν κατὰ τὸ τέμενος} κατὰ τὸ τέμενος 
ὄφαγ ὴν 10 ὃν τὴν ἀρχὴν] τὴν ἀρχὴν αὐτῷ 21 
αὐτο] addit 3 ó] addit — 32 νεανίας δέ τες Ἰουδαῖος] 
δέ τις lovdaiog beh praecedentibus haec i iungens. 

6, ὃ vig Ἡρώδου) 70000v υἱῷ 12 αὐτῷ] αὐτὸν 
14 ἐπεπράχωτο] ἐτετρύχωτο 21 τὸ ἀληϑὲς] τἀληϑὲς 
25 ἐκεένῳ] ἐκεῖνον 28 Ἰωαζξάρου] iode, ut p. 259, A; 
265, À; 266, B. 

Ju i στάχυας] ἀστάχνας 18 τὸ μὲν γένος] τὸ γέ- 
νος 21 κἀκείνου] ἐκεένου 82 τοῖς ἀνδράσι τὰς γυ- 
ναϊκαρ] τὰς γυναῖκας τοῖς ἀνδράσι. 

8, 9 συνωμίλησας] ὠμίλησας 11 ἀπογραφόμενος] 
ἀπογραψόμενος 15 Ἰωαξάρου] ἑἰωάς, ut p. 6, 238 21 
οἰκείων δι᾿ οἰκείων ἔσπευδον) ἔσπευε 28 Φαρι- 
σαέων] per σσ, ut passim. 
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9, 1 κεκαίνισται) κεκανόνισται 8 τῶν] τὴν τῶν 
10 πιϑανώτεροι] πιϑανώτατοι, 

10, 11 οὖν] addit 17 Ἰωάξαρον] lov, Sic: v. ad 
p. 6, 28 19 Σεϑεὶ] oc01 21 ἹΜάρκος] μάρκος ὃ 
80 Διβίας ἰουλίας. 

11, 16 γ δ᾽ 20 δῆϑεν] om. 22 περιστήσας] 
ἐπιστήσας. 

12, 19 αὐτὸν] τοῦτον ex versu praecedenti, ut saepe 
peccatum in hoc libro 20 vov] om. 28 εἰσέτι ve] 
εἰσέτι. ᾿ 

18, 2 0] om. 4 γὰρ Duc.] om., recte 14 οὕτω] 
οὕτως 27 χρηστότητι διαφέρουσα] σεμνυνομένη χρη- 
στότητι. 

14, 2 τῆς ἡλικίας τὴν ἡλικίαν 20 αἷς] ὡς 26 
εὐκταιότατος: εὐκλαιότατος 82 προεκέκρυπτο] ἐκέκρυπτο. 

15, 1 "4vvovfic] ἀννούβιος, ut 9 ἀννούβιον . 9 διη- 
γεῖτο αὐτῷ] διηγεῖτο 10 αὐτῷ] αὑτῷ. Sed scribendum 
videtur ἐμαυτῷ, ut est apud Iosephum , quum Zonaras nus- 
quam utatur forma αὑτοῦ pro ἑαυτοῦ 11 περιρήγννυται) 
σπεριρρήγνυται 15 Τύβριν Duc.] ϑύβριν 20 ἐκέ- 
Aeve] ἐκέλευσε 2424 [Μωυσέως] μωυσέος 28 Οὐιτέλ- 
λιον] οὐιτέλιον ubique. 

16, 18 καὶ τὴν στολὴν τὴν ἀρχιερατικὴν εἶχεν, αὐτῷ 
ἀνήκουσαν] καὶ τὴν ἀρχιερατικὴν στολὴν αὐτῷ ἀνήκουσαν 
εἶχεν ὡς ἀρχιερεῖ [8 ἐπεδίδοτο] ἀπεδίδου δ8Ε1 ὁμη- 
ρεύσοντα] ὁμηρεύσαντα. 

11, 10 καὶ μέτριος τοῖς ἀρχομένοις] τοῖς ἀρχομένοις καὶ 
μέτριος 11 εἴ τις προϊόντι προσῇει] προϊόντε εἶ τις 
προσῇςι 18 6] addit 26 μετοικήσασϑαι] μετοικίσα- 
σϑαι Pinderus nescio an ex À, quum Iosephum tantum memo- 
ret tanquam hoc praebentem. 

18, 20 φανεῖσϑαι] γενέσϑαι 22 φέροι] φέρον 
ἑῴκασι] ἐοίκασι. Exspectes, ut Pinderus animadvertit , io- 
κεσαν 23 πράξοντες] πράξαντες 26 δέαμοις] à- 
ὅμιος 28 δόξαν] δόξα. 

19, 7 εἰς] εἰς τὰ contra Iosephum 20 Ῥωμης] ῥώ- 
μην 24 ἀντωνίᾳ] ἀντωνίνα. 

20, 2 εἰς ἐκεῖνος Duc.] εἰς 6 κακοπραγῶν ἐπανῆλθεν] 
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ἐπανῆλθε κακοπραγῶν 10 Φασαήλου] om. 16 ᾿Ἵγρίππᾳ] 
ἀγρίππα 26 "Ayeírmov] ἀγρίππα 28 τὸν] addit. 

21, 1 "Ayelnmov| ἀγρίππα 2 δύω] δύο 3 δισ- 
χιλέας] χιλίας 6 μυριάδα] μυριάδας 7 ἐπ᾽ ἀπ’ 

14 δὲ τὸ δάνειον ἐκείνης δ᾽ ἐκείνης τὸ δάνειον 18 τοῦ 
Καπίτωνος καπίτωνος 28 ὀφείλημα] ὄφλημα 24 
ἐκέλευεν αὑτὸν] ἐκέλυε — 26 ᾿Αντωνίας] ἀντωνένας 

30 ὁ ᾿Δγρίππας) ἀγρίτπαιςε 82 τῶν λόγων] τὸν λόγον. 

22, D γένοιτο] γίνοιτο 18 [ἀποδιώκειν] scr. ἀπο- 
σοβεῖν et 14 ἀποδιώκειν, ut À pro. διώκειν * male nunc haec 
perversa 20 ἀνύσας ἐπὶ τῇ αὐταρχίᾳ] ἐπὶ τῆς αὐταρ- 
χίας ἀνύσας 21 δύω] δύο 2ὅ "Avvavíav] ἀντωνί- 
νὰν 80 ἀπώσατο] ἀπείπατο. 

28, 1 αὐτὸν] αὐτὴν 2 ἀνωτέρα] ἀνωτέρω διὰ 
δὲ] διὰ δὴ 4 αὐτῷ] αὐτο 7 ᾿Αντωνία] ἀντωνίνα 
11 εἴτε] εἰ 28 Βουβονα] βουβῶνα. 

24, 9 καὶ] om. 11 τελευτᾶν] τελευτῆς 18 ἐξ] 
om. , Τίμελλος] γέμελος 14 συγγενὴς ὧν] συγγόνου 
22 πρότερον καὶ] πρότερος. 


2b, 6 εἴκοσι καὶ δυοῖν] δύο καὶ εἴκοσιν 10 βού- 
λεσϑαι] βουλεύεσϑαι 17 ὑπετόπησε] ὑπετόπασε Contra 
losephum 20 ἀπεκάλυψεν] ἀνεκάλυψεν. 


20, ὃ εἰς] εἰς τὴν τοῦ] om. 4 ἐβούλετο] ἠβού- 
λὲτο 6 Àvcavrog] λύσοντος 8 τριῶν] μετρίων 
12 προσϑέμενος] προσϑεμένου 18 χαλκείων] χαλκέων 
19 δέοντα] δέον τὰ ex A, opinor, Pinderus 28 Ῥώμην] 
ῥώμης 429 πρὸς] εἰς. 

, 9 ἐπήει] ἐπανῇξει 4 Σηιανὸν} σκχιανν 18 

ὁμοίως ᾿αὐτῷ] invertit 14 ἀειφυγίᾳ} ἀειφυγίαν 28 
ξαυτὸν)] ovvov 26 τὸν] addit 80 μόνοι] om. 

28, 18 πολλαὶ μυριάδες  ἱπνοείίι 20 πρότερον 
ἡμᾶς invertit. 

29, 8 τοῦ πλήϑους] τὸ πλῆθος 20 μὴ δόξαι] δόξαι 
22 ἔφϑασε ἔφϑασας 24 βούλομαι τοῦτον] invertit 
τὸν] om. 27 ἐμφαινούσαις] ἐμφανούσαις 29 yoa- 
qti αὖϑις] γράφει 81 τῶν περὶ] περὶ τῶν. 

80, 5 τοῦ] om. 10 φόβου) φόβον 10 ἦρξεν ὄ 
βασιλεὺς καὶ πάππος αὐτοῦ Ἡρώδης) ἡρώδης ὁ βασιλεὺς 
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xal πάππος αὐτοῦ 22 Γαΐου διατεϑέντος πρὸς αὐτοὺς 
πρὸς αὐτοὺς γαΐζου διατεϑέντος. 


91, 6 διατασσομαι] διατάττομαι 7 πρότερον] πρό- 
τερῶ 9 "Ayelnma ] ἀγρίππου ᾿Αγρίππαν) ἀγρίππα: 
17 "Ανναν ἄννα 18 Κανθηρθν, καϑηρᾶς. ut 32, 5 
καϑηρᾶν 19 δύω] δύο 

82, 2 ἐπέστειλεν] odi αὐτὸν] αὐτὴν 18 
φορτιπὰ] στυγνὰ 22 συνέστιον ἐσόμενον] συνεστιαϑησό - 
μενον 28 ἀνακαλεῖ) ἀνακαλεῖται 24 πεπάῦθαι] 
πεπαῦσϑαι 31 0 βασιλεὺς οὗτος οὗτος ὁ βασιλεὺς 
ἐν δωρεαῖς om., quod rectissimum videri deberet, nisi habe- 
ret losephus. 

38, 1 ovv] yov 29 ὡς ἀσεβοῦσαν] ἀσεβοῦσαν. 

84,1 τοῖς] τῆς 8 ἐγὼ ἤδη] ἤδη ἐγὼ contra lose- 
phum 6 τὸ βασίλειον] τὰ βασίλια ^ 8 σάκκῳ] σακ-- 
κου merooo] πατρίῳ 19 ἵππαρχος] ὕπαρχος 
92 οὖν δ) ὁ οὖν 26 Δρουσίλα] δρούσιλλαλα 28 αὐτοῦ] 
ἐκείνου. 

95, 8 ἐπιτροπεύοντα Duc.] ἐπιτροπεύσονα 98 καὶ 
Καισαρεῦσι] καισαρεῦσι 11 τό τε] τε 18 τοῦ] om. 
15 καὶ of] καὶ 18 αἰτησαμένους αἰτησομένους 20 
καὶ ó] ὁ 25 02] om. 81 Κανϑηρὰν] καϑηρὰν. 

96, 1 ὑπερέϑετο] ἐπέϑετο 18 τούτου] τούτῳ 
17 ᾿Αβεννήριγον] ἀβενήριχν 28 διέτριψε] διέτριβε 
28 γενέσϑαι] om. 29 ἀλλὰ τῶν πλειόνων] τῶν πλειό-- 
νων δὲ. 

91, 2 δ᾽ αὐτίκα] 0à ἀσπασίαν ἡγεῖσθαι] βεβαιοῦν 
nescio an ἃ, quum hoc ex À non diserte annotet Pinderus 


4 καὶ κατα] xara — 7 τῶν προσηκόντων τῷ T. γνώμηνζ 
γνώμην τῶν προσηκόντων τῷ [. 12 ἐπανέλθῃ). ἐπα- 
νέλθοε 14 ὑπεδέξατο xal] om. 80 vovrov] τοῦ 


81 ἐκ Γ.᾽1.] i. ἐκ y. — 38 [Μωσέως] μωυσέως Pinderus ex 
À, opinor. 

38, 2 μόνον] μόνους — 4 ὑπερεβάλετο] ὑπερεβάλλετο. 
16 διένεμε] διένειμε 19 βασιλείαν τε] βασιλείαν. 

39, 5 συντεϑεμένων] συντιθεμένων — T οὕτω] τοῦτο 
12 ὑπήντα] ἀπήντα 18 δέ τινα] τενὰ δὲ. 
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40, 1 τῶν] τὸν 17 καὶ ἀξιοῦντες) ἀξιοῦντες 81 
οὐολογέσης] ὁ ὃ οὐολογέσης. 

41, D ἄρρεσι] ἄρσεσι͵ 6 τὴν δ᾽ ἀρχὴν --- Κλαύδιος] 
om. ut celeri omnes praeter eos ex quibus ascivit Ducangius 
18 ᾿Αλεξανδρίᾳ] ἀλεξανδρείᾳ 19 ἀποστατήσαντος] ἀπο- 
στήσαντος 23 τοῦ Νεβεδαίου] νεδεβαίου (sic). 

42, 6 ταῖς] om. 12 τῷ] τὸ 15 καὶ] τε καὶ 
16 εἰς δυο] ójo 20 ἡδομένων] ἡγουμένων 84 ἐπι- 
φανεστάτους] ἐπιφανεστέρους 21 Μωσέως] μωυσέως 
29 προσίασιν οὖν] προσίασι 82 τὸ πλῆϑος πάλιν] πά- 
λὲν τὸ πλῆθος. 

43, 19 ἔκτεινε] ἀπέκτεινε 16 σποδῷ] σποδοῦ 
18 διελύυϑησαν) διεληλύϑησνν. 

44, 1 vavov] ἄνναν δ καὶ τοῖς] τος 9 mooc- 
ἐταξε] ἐκέλευσε τοῦ Κουμανου]) τῷ κουμάνῳ, quo de 
vitio dixi supra p. lll et de simili ad Diodorum vol. 4 p. Xll 
14 Φήλικα] φέληκα ubique 16 Βαταναίαν] τὴν βατα- 
ναίαν contra Josephum. 

45, 8 λόγος δὲ ἦν] ἦν δὲ λόγος contra Iosephum 
11 Αἰνόβαρβος] ὃ ὁ βάρβαρος 160 ΜΒρετανικὸν] βρεττανι- 
κὸν 19 τὸν) om. 

46, 1 περὶ τοῦ κρειττόνως] καλῶς contra Iosephum 
22 διὰ] addit 24 αἰτίους] τοιούτους 31 εἶτα — 32 
augoríomOtv] om. 

47, 11 ἔχϑραν] στάσιν οἷ τε --- 12 ἀλλήλους] om. 
20 Νέρωνι] νέρωνος. 

48, 1 ταύτην εὗρε] εὗρε ταύτην 4 ὁμοίως ὁμοίοις 
11 ὑπετέμνετο] ὑπετέμετο 20 ᾿Δγρίππας] ὁ ἀγρίππας 
26 ἐκέλευσεν --- 27 ἄλλους] om. 81 Δεκαβίξῳ] δεκαβί 
82 ᾿Ανάνῳ υἱῷ τοῦ " dva] ἄνα υἱῷ τοῦ ἄνα ἐπιεικέστα- 
τοι] ἐπιεικέστεροι. 

49, 14 καὶ πρὸς ᾿Αλβῖνον καὶ πρὸς "Ayolnnav] καὶ 
πρὸς ἀλβῖνον 20 δίδωσι τὴν ἀρχ.} τὴν doy. δίδωσιν 
24 προυχώρησεν] ἐχώρησεν 28 Γέσσιον] γενέσιον. 

50, D Θεοφίλῳ] ϑεοφίλου 80 Νέρωνος Duc.| post 
hoc inscriptio Ἐπιτομὴ τῆς ἁλώσεως τῆς ἱερουσαλήμ. 

51, 1 ἀνερράγη) ἐρράγη 20 δὲ] δὲ καὶ. 

52, 12 συντοῖς Ἰσὺν 27 ἑαυτῶν] ἑαυτὸν 382 σὺν] ὑπ᾿ 
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58, 20 οἷ om. 28 τοῦ] τὸ. 

δά, 6 τὰ] om. 18 συμβάσεις] συμβάσε 4271 πε- 
πραγμένων] πεφραγμένων. 

, 22 ἐνέκλιναν] συνέκλεναν. 

ὅδ 8 γόης ἀνὴρ] invertit— 21 κτείνειν τε] κτείνειν 
22 ἐκώλυσε! ἐκώλυε ὑποπιμπρᾶν] ἀποπιμπρᾶν. 

51, 9 τοῦ σώξεσϑαι] σώξεσϑαι 12 τρισὶ uiv] τρι- 
σὶν 21 ἔγνων εὕρισκον. 

58, 4 τῆς] om. 18 ἀλφίτων] ἀλφίων 84 μὲν 
09v] μὲν. | 

59, 6 [πύστιν] corrig. πέστεν, ut recte libri omnes] 
10 δὲ] δὲ καὶ — 15 πλήσαντερ] πληρώσαντες 21 κατ᾽ 
αὐτῶν πῦρ] πῦρ κατ᾽ αὐτῶν. 

60, 14 δὲ καὶ] δὲ recte, ut Mon, 16 τῶν ἐκ] ἐκ τῶν. 

61, 17 πυλῶν] πολλῶν 19 ἀνεξεύρετον] ἀνεξερεύ- 
νητον 28 ϑυρεοὺς] οὐρανοὺς. 

62, 10 ἀνδρέαν] ἀνδρείαν 12 τῶν om. Duc.) addit 
25 δύω] δύο 30 καταπεφευγότων] καταφευγόντων 
91 iui] ἐπὶ. 

63, 20 εὑρὼν] εὗρον 22 συνήεσαν] συνέεσαν 
28 καταστρεψάμενον) καταστρεψόμενον 81 οἵ Ἰουδαῖοι] 
ἐουδαῖοι. 

64, 2 ὑποπιμπρᾶσι] ἐπιπιμπρᾶσι ὅ of Ἰουδαῖοι 


ἰουδαῖοι 20 ἀποσφάξειν] ἀποσφάξειν 26 διὰ τὴν 
τοῦ τείχους στερρότητα] τοῦ τείχους στερρότητι 28 κατα- 
σέσειστο] κατέσειστο 80 ἀναβᾶσι. 

65, 2 βλάβης Duc.] βλάβην 4 ἐνεδέδευτο] ἐνεδέ- 
ὄυντο 11 σβεννύειν τὸ πῦρ] τὸ πῦρ σβεννύειν 19 
καὶ οὐκέτι] οὐκέτι. 

,06, 8 διαρπάσας Duc.] ἁρπάσας 17 πρὸ αὐτῶν] 


πρὸς αὐτὸν 244 δὲ] ovv 26 τὸ ἔργον σωϑῆναι] σω- 
ϑῆναι τὸ ἔργον. 

67, 14 χίλια καὶ ἑκατὸν τριάκοντα] χίλια ἑκατὸν καὶ 
τριάκοντα 17 τῆς] om. 28 δύω] δύο. 

68, 4 τὸ πλῆϑος) πλῆϑος 6 σεσώρευται] σεσώ- 
θευτο 7 ἐκεῖ ] addit 12 pud δεξαμένους 
17 yag] addit — 21 ἐπὶ] καὶ 28 ἐνδοτέρω ναοῦ] ἐνδό-. 
τερῳ vo 324 ἀνοίγνυσϑαι] ἀνοίγεσϑαι 29 ἄλλοτε] ἄλλο. 
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69, 6 ἀπὸ τῶν] ἀπὸ 7 ἐπὶ] ἐπὶ τὰ 14 παρακλί- 
vov] παρεκκλίνων, unde scribendum παρεγκλένων, ut apud 
losephum 18 ἐβόα καὶ ἐθρήνει] ἔϑρήνεε 94 πετρο- 
βόλου) περιβύλυ 80 πάντες] πάντα. 

10, 11 καταλ.] καὶ καταλ. 

12, 1 τῶν] καὶ τῶν 7 καὶ τὰ] καὶ 12 δὲ] om. 
14 δ᾽ ἐγκατ,] δὲ κατεδ. 

48, 9 περιεσχέϑησαν] συνεσχέϑησαν 24 Íxírtve] 
ἱκέτευσε 25 τοῦ] καὶ τοῦ. 

14, 8 αὐτοὺς] αὐτοῖς 5 ἀνέδυ] ἐνέδυ 11 κατε- 
λέλειπτο] καταλέλειπτο 18 ἐδηλώϑη) ἐδηλοῦτο 27 
ἐπήνεκτο Duc.] ἐπῆκτο. 

15, 25 αὐϑιγενῶν) αὐτόϑι γενῶ ὥρμηντο] ὧρ- 
μητο 2426 δὲ] om. 21 πατρίου] πατρώου ἔϑυ- 
σεν] ἔϑυεν. 

16, 10 μὲν yag] μὲν 24 προὔπηντα] προσυπήντα 
25 συνεῖρε] συνῆρε 81 ἔτι τόπος] τόπος ἔτι. 

11, 8 ἀποστάσεως ἀποστασίας τῆς τῆς] τῆς : contra 
infra p. 85, 8 idem τοῦ τοῦ Dovvov pro τοῦ Φαύνου 
10 αὐτοῖς} αὐτῆς. 

18, 5 διὰ] διὰ τὸ 9 τὸν τόπον] οπι. 12 φλογὶ 
μὲν] μὲν φλογὶ 16 τὸ αἷμα τὸ ἔμμηνον] τὸ ἔμμηνον 
αἷ 21 τὸ] addit — 27 αὐτὴ] αὕτη. 

19, 11 δεινὰ] addit τοὺς Ῥωμαίους] τοῖς ῥωμαίοις 
18 αὐτὸν] om. 119 ἀϑρόον Duc] ἀϑοα 22 '"Eita- 
ξαρον ἐλεάξαρ, ut 32 24 ἱκέτευσε) ἱκέτευε. 

80, 14 τοῖς] om. — 23 μὲν γὰρ] μὲν 81 Ἐμαοῦς] 
ἀμαοῦς. 

81, 15 ἐστεφανωμέναις) ἐστεφανωμένης. 11 ὑπὸ] παρὰ 
18 ἥξειν] εἴξειν 19 στέχους] τοίχους 26 ἀντελά- 
Bero] ἀντελαμβάνετο 28 ἐπήλαυνε] ἀπήλαυνε. 

82, ὅ τὰ τέκνα] τέκνα 8. ἐμφυόμενοι] ἐμφορούμενοι 
14 διαχρησάμενος διαχειρισάμενος 19 ἔλαϑεν] ἔλαϑον 
20 ἑταίρα] ἑτέρα. 

83, 1 δ᾽ ἄλλους] 0à 12. ξαυτοὺς] αὐτοὺς 20 
τοὺς ϑεωμένους] τῶν ϑεωμένων ἐξέπλησσεν] ἐξέπλησεν 
21 οὐδὲ γὰρ] οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽, : 

84, ὃ περιεποιήσατο] ἐποιήσατο 6 τῷ] τὸ 10 
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58, 20 οἷ om. 28 vov] τὸ. 

54, 6 τὰ] om. 18 συμβάσεις] συμβάσει 27 πε- 
ἡπρανμένων πεφραγμένων. 

0, 22 ἐνέκλιναν] συνέκλιναν. 

56, 8 γόης ἀνὴρ] invertit 21 κτείνειν τε] κτείνειν 
29 ἐκώλυσε] ἐκώλυε ὑποπιμπρᾶν] ἀποπιμπρᾶν. 

51, 9 τοῦ σώξεσϑαι] σώξεσϑαι 12 τρισὶ μὲν] τρι- 
σὶν 21 ἔγνων εὕρισκον. 

58, 4 τῆς] om. 18 ἀλφίτων] ἁλφίων 84 μὲν 
οὖν] μὲν. 

59, 6 [πύστιν] corrig. πέστεν, ut recte libri omnes] 

10 δὲ] δὲ xoi 15 πλήσαντες] πληρώσαντες — 21 κατ᾽ 
αὐτῶν πῦρ] πῦρ κατ᾽ αὐτῶν. 

60, 14 δὲ καὶ] δὲ recte, ut Mon. 16 τῶν ἐκ] ἐκ τῶν. 

61, 11 πυλῶν] πολλῶν 19 ἀνεξεύρετον] ἀνεξερεύ- 
νητον 28 ϑυρεοὺς] οὐρανοὺς. 

62, 10 ἀνδρίαν] ἀνδρείαν 12 τῶν om. Duc.) addit 
25 δύω δύο 80 καταπεφευγότων] καταφευγόντων 
91 ὑπὸ ἐπὶ. 

63, 20 εὑρὼν] εὗρον 22 συνήεσαν] συνίεσαν 
28 καταστρεψάμενον] καταστρεψόμενον 81 οἵ Ἰουδαῖοι] 
ἰουδαῖοι. 

64, 2 ὑποπιμπρᾶσι] ἐπιπιμπρᾶσι ὅ of Ἰουδαῖοι] 
ἰουδαῖοι 20 ἀποσφάξειν] ἀποσφάξειν 26 διὰ τὴν 
τοῦ τείχους στερρότητα] τοῦ τείχους στερρότητι 28 κατα- 
σέσειστο] κατέσειστο 80 ἀναβᾶσι. 

65, 2 βλάβης Duc.] βλάβην 4 ἐνεδέδευτο] ἐνεδέ- 
ὄυντο 11 σβεννύειν τὸ πῦρ] τὸ πῦρ σβεννύειν 19 
καὶ οὐκέτι] οὐκέτι. 

66, 8 διαρπάσας Due.] ἁρπάσας 17 πρὸ αὐτῶν] 
πρὸς αὐτὸν 24 0à] οὖν 260 τὸ ἔργον σωϑῆναι] σω- 
ϑῆναι τὸ ἔργον. 

61, 14 χίλια καὶ ἑκατὸν τριάκοντα] χίλια ἑκατὸν καὶ 
τριάκοντα 17 τῆς] om. 28 δύω] δύο. 

68, 4 τὸ πλῆθος] πλῆϑος 6 σεσώρευται] σεσώ- 
gevro 7 ἐκεῖ) addit — 12 δεξομένους] δεξαμένους 
17 γὰρ] addit 21 ἐπὶ] καὶ 428 ἐνδοτέρω ναοῦ] ἐνδό- 
τερῳ ναῷ 234 ἀνοίγνυσϑαι] ἀνοίγεσϑαι 29 ἄλλοτε] ἄλλο. 


| 
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69, 6 ἀπὸ τῶν] ἀπὸ 7 ἐπὶ] ἐπὶ τὰ 14 παρακλί- 
νων] παρεκκλένων, unde scribendum παρεγκλένων, ut apud 
losephum 18 ἐβόα καὶ ἐθρήνει] ἐθρήνει 24 πετρο- 
βόλου] περιβόλου 80 πάντες] πάντα. 

10, 17 καταλ.] καὶ καταλ. 

12, 1 τῶν] καὶ τῶν 7 καὶ τὰ] xoi 12 δὲ] om. 
14 δ᾽ iyxes.] δὲ κατεδ. 

T8, 9 περιεσχέϑησαν] συνεσχέϑησαν 24 íxírtve] 
ἱκέτευσε 25 τοῦ} καὶ τοῦ. 

14, 3 αὐτοὺς] αὐτοῖς 5 ἀνέδυ] ἐνέδν — 11 Φκατε- 
λέλειπτο] καταλέλειπτο 18 ἐδηλώϑη) ἐδηλοῦτο 27 
ἐπήνεκτο Duc.] éco. 

15, 25 αὐϑιγενῶν] αὐτόϑι γενῶν ὥρμηντο] ΩΣ 
μητο 26 δὲ] om. 21 πατρίου] πατρώου 
σεν] ἔϑυεν. 

16, 10 μὲν yag] μὲν 24 προῦπήντα] προσυπήντα 
25 συνεῖρε) συνῆρε 81 ἔτι τόπος] τόπος ἕτι. 

T7, 8 ἀποστάσεως] ἀποστασίας τῆς τῆς] τῆς : contra 
infra p. 85, 8 idem τοῦ τοῦ Φαύνου pro τοῦ Φαύνου 
10 αὐτοῖς} αὐτῆς. 

18, 5 διὰ] διὰ τὸ 9 τὸν τόπον om. 12 φλογὶ 
μὲν] μὲν φλογὶ 16 τὸ αἷμα τὸ ἔμμηνον] τὸ ἔμμηνον 
αἷμα 21 τὸ] δα 247 αὐτὴ] αὕτη. 

19, 11 δεινὰ] addit τοὺς Ῥωμαίους] τοῖς ῥωμαίοις 
18 αὐτὸν] om. 19 ἀϑρόον Duc.] ἀϑρόα 22 Ἐλεά- 
fer] ἐλεάξαρ, ut 32 24 ἱκέτευσε] ἱκέτευε. 

14 τοῖς] ον. 238 μὲν γὰρ] μὲν 81 Ἐμαοῦς] 
ἀἁμαοῦς. 

81, 15 ἐστεφανωμέναις] ἐστεφανωμένης. 17 ὑπὸ] παρὰ 
18 ἥξειν εἴξειν 19 στέχους] τοίχους 26 ἀντελά- 
Bsvo | ἀντελαμβάνετο 28 ἐπήλαυνε] ἀπήλαυνε. 

82, ὅ τὰ τέκνα] τέκνα 8. ἐμφυόμενοι] ἐμφορούμενοι 
14 διαχρησάμενος] διαχειρεσάμενος 19 ἔλαϑεν] ἔλαϑον 
20 ἑταίρα] ἑτέρα 

83, 7 δ᾽ ἄλλου] δὲ 12 ἑαυτοὺς] αὐτοὺς 20 
τοὺς ϑεωμένους τῶν ϑεωμένων ἐξέπλησσεν] ἐξέπλησεν 
21 οὐδὲ γὰρ] οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽, ᾿ 

84, ὃ περιεποιήσατο] ἐποιήσατο 6 το] τὸ 10 
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ἐτελευτησε] ἐτελεύτησαν . 22 τούτων] τὸ τούτων συν- 
ἔστητο Duc. | συνέστη τὸ 25 μικροῦ] μικρῶ 28, 29 
ἀριστοκρατείαν, δημοκρατείαν per ἐ 80 ἀπανελήλυϑε] 
ἐπανελήλυϑεν. 

8ὅ, 4 ἐπιόντων ταῦτα] ἐπιόντων 6 πρὸς 4p. 
ἀφῖκτο] ἀφῖκτο πρὸς o. 8 τοῦ] τοῦ τοῦ 14 εἶτα --- 
καταλλάττονται) om. 16 κατοικήσεως] κατοικίας. 


86, 1 Τυρσηνῶν τυσηνῶν 10 κατελέλοιπε] κατα- 
Miome 171 xol ἀπὸ] ἀπὸ 20 τεχϑέντα]) addit — 23 
ἐτέχϑη «Αἰνείας invertit 81 τολμήσας om. 


81, ὃ Nouírogo] νομίτωρα ubique 9 δ᾽ «Αἰνείου à ] 

᾿ elvelov 18 καὶ ἐξ] ἐξ 25 δὲ] οὖν 21 ἐν 
il τῷ. 

88, 4 (Φαυστοῦλος] φαιστοῦλος hic et 89, 7, sed 91, 9 
φαυστούλου. Per o etiam codices Dionysii , Nicolai Dama- 
sceni, Plutarchi 7 φασὶ τὴν τῶν παίδων] τὴν τῶν παίδων 
φασὶ 14 διαφορώτερος] διαφορώτατος 19 Ῥώμῳ 
μεϑ᾽ ἡμέρας] δώμῳ 29 μὲν] addit. 

89, 7 ἐνήγετο] ἀνήγετο 21 τῆς ᾿Α4λβης] τοὺς ἄλ.- 
βεις 26 τῷ Νομίτορι) τοῦ νομέτωρος. 

90, 11 ἤδη τάφρον] invertit 12 εἶναι προτείχισμα 
ἔμελλε] ἔμελλεν εἶναι προτείχισμα 18 δὲ] δὲ γε 22 
περιέγραφεν] περιέγραψε 25 ἔνϑα δὲ] ἔνϑα. 

91,1 αὐτῶν] ἑαυτῶν 4 ἢ ἂν εἴη εἰκοστὴ ᾿Απριλ- 
Mov] ἢ (sic) &v εἴη μᾶλλον εἰκοστὴ ἀπριλλίῷ 12 πλῆϑος 
Duc.] ita A, ut videtur, quum πλήϑει, ut ; Wolfius, ex Vindob. 
et Mon. tantum afferat Pinderus 928 οὕτω] οὕτως, ut Vin- 
dob. et Monac.,. recte. 

92, 2 δὲ καὶ] δὲ 10 δὲ) γὰρ 11 γειτνιόντων] 
γειτνιώντων 12 βούλεται) βουλεύεται 14 ἐπιτε- 
λεῖν] τελεῖν. 

93, 1 γεγονότος] γεγονότες "isset προῦ- 
καλοῦντο 8 μονομαχίας μοναρχίας 6 τοὺς] addit 
7 καϑελόνταρ] καϑελόντες 12 τὸν Τάτιον στρατηγὸν 
στρατηγὸν τὸν τάτιον 17 βραχιονιστήρων] βραχιονε- 
στηρίων 19 αὐτοὺς λαβεῖν] ἱπνετ!!ϊ 81 προδιδόντος] 
προδιδόντας. 
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94, 17 ἀφειμέναι] ἀφειμένα 29 Τάτιον --- συμβα- 
σιλεύειν) τατίου --- συμβασιλούοντος. 

95, ὅ κολάσαι] κολαάξεσϑαι 9 “Αλβάνῳ) ἀλβανῷ 
12 ἄρχοντος σφῶν; invertit 15 πόλει ῥώμῃ 26 οὐ- 
40ε] οὐῆροι. 

6, 4 ἐνεδύετο] ἐνεδέδυτο ἠμπήσχετο] ἠμπίσχετο 
8 προσηγόρευεν προσηγόρευσεν 22 μαϑὼν] μαϑεῖν 
24 μετ᾽ ὀλίγον ἀφανοῦς] ἀφανοῦς μετ᾽ ὀλίγον 28 ἐλαυ- 
νούσας] αὐχούσας. 

91, 2 ἀνηρπαγμένων] ἀνηρπασμένων 7 ἑταράτ- 
τοντο] ἐτάραττον 18 ὡς] καὶ ὡς 19 χρόνον ημᾶς 
γενέσϑαι μετ᾽ d ἡμᾶς μετ᾽ ἀνθρώπων γενέσθαι 
χρόνον 28 φασὶ] φησ 

98, 1 ὕγδοον δ᾽ ἐπὶ τριακοστῷ] ὄγδοον ἐπὶ τριακοστὸν 
5 ἡγεμονεύοντος] ἡγεμονεύσοντος 1 Ῥωμύλον] ῥωμύ- 
λου συνοικίσασι] συνοικήσασι 20 κατὰ] xoà 27 
τοῖς Ῥωμαίοις] δωμαίοις. 

99, ὃ βασιλεύσοντα) βασιλεύονα ὄὅ ἄνδρα γνώρι- 
μον ὄντα] ὄντα ἄνδρα γνώριμον 8 τῶν] τὴν. ἢ 

100, 4 τοῦ ϑεοῦ] ϑεοῦ ὅ οὕτω δὲ] οὕτω τε 8 
εἶχε Ῥωμύλος] δωμύλος εἶχεν 29 δὲ] γὰρ 80 γενο- 
μένης] γινομένης... 

101, 6 Ἰαννουάριον ἰανουάριν 19 ᾿παντα] πάντη 
21 τῇ πρφότητι! πρᾳότητι 26 τις φϑόνος ἢ ἔχϑρα] 
ἔχϑοα τις ἢ φϑόνος 27 σύστασις] στάσις 30 ϑυ- 
γατριδοὺς] ϑυγατριδὴς, hic et 103, 24, ut Mon., recte. 

102, 1 ἀπομαραινόμενος) ὑπομαραινόμενος 2 τοῖς 
ὀγδοήκοντα προσβιώσας πρὸς τοῖς ὀγδοήκοντα βιώσας con- 
tra Plutarchum — 9 yevou£vgc] γινομένης παρὰ] om. 

18 τὸ] τὸν 1 παρεχώρει] παρεχώρουν 19 τρίδυ- 
μοι] τριδίδυμοι. 

108, "5 εἰς] ἐς 8 αἰτήσας] ξητήσας 19 τοὺς πο- 
λεμίους τοῖς πολεμίοις 23 καταφλεχϑεὶς] καταφλεγεὶς 
contra Plutarchum 24 ϑυγατριδοὺς] v. ad p. 101, 30 
21 δὲ] δ᾽. 

104, 12 ἐπιϑεμένοις ἐπιτιϑεμένοις ἀντιμύυνατο] 
ἀντημύνατο 21 εἰρηνεύειν] εἰρηνεῖν 28 Ταρκυι- 
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νίαν] ταρκυνίαν nescio an A, quum ex Mon. tantum diserte 
hoc afferat Pinderus: v. continuo ad 105, 1. 

105, 1 Ταρκυινησίων] ,ταρκυνησίων ὃ τῇ πόλει 
addit 11 δὲ] ve 23 ἠμύνατο] ἠμύνετο. 

106, 1 πέμψας] προπέμψας 12 βουλευτὰς] τοὺς 
βουλευτὰς 17 ἐλεφάντινος ἐλεφάντια 18 οἱ μετὰ} 


μετὰ αὐτοκράτορος] αὐτοκράτορα 23 αὐτὸν] αὐ- 
τῶν 25 ἐνυβρίσαι] ὑβρίσαι. 
107, 1 ἀπόκρινε) ἀπόκριναι el] om. 7 δὲ] ze 


10 τῷ "ἄττῳ συμβούλῳ] συμβούλῳ τῷ ἅἄττῳ 11 μαχε- 
σάμενος μαχεσάμενοι 12 &] elc συμμαχομένους] 
συμμαχουμένου, unde συμμαχουμένοις Pinderus in Add. 80 
40094755 Oc ] χωρητικῶς 31 ὁπλισαμένους ὡπλισμένους. 
8, 2 ἐς ὄψιν ἐλϑεῖν] ἐλϑεῖν εἰς ὄψιν 10 Σερουίου] 
ἐπερίου; ut ἐπουρίου Mon. Vindob. et codd. Ducangii, unde 
Σπουρίου Wolfius 13 γὰρ καὶ] γὰρ 16 πολὺ] om. 
29 αὐτός tt αὐτὸς. 
109, 18 Οὐολόσκους] οὐολούσκους 14 τοῦ T.—15 
«πρῶτον μὲν om. 


110, 1 καί τινων] καὶ :àv — 4 ἀστυκὰ] ἀστικὰ 
θ ἑκατὸν δ 18 αὐτοὶ] αὐτοῖς 19 πεποίηκε) πέ- 
πεικε 29 καὶ] ἐκ 81 πρείττονα] κρείττονας. 


111, 2 ἐπαγγελλόμενος] ἐπαγγειλάμενος 8 χρόνῳ] 
τῷ χρόνῳ διέφϑειρξε 24 τοῦ T.] τ. 29 τὸν ἄνδρα 
ἐν τῷ β.] ἐν τῷ β. τὸν ἄνδρα 81 ἐπήλασεν] ἀπήλασεν. 

12, ὅ καὶ οἰκουρῶν] οἰκουρῶν 8 τυραννίσων] τυ» 
ραννήσων 28 ταῦτα δὲ] ταῦτα. 

118, 9 φανερῶς τὸν πατέρα] τὸν πατέρα φανερῶς 

.12 ἑταίρους ἑτέρους 19 καὶ ὅτι καὶ] καὶ ὅτε 26 αὖ- 
τὸν] αὐτῷ 81 ὑποϑέσεως] ὑποϑήκης recte. 

114. 6 Κυψέλλου]) κυψέλου 18 τοῦ Θρασ.] ϑρασ. 
14 συμβουϊὴν] βουλὴν 16 δὲ] δέ γε 22 ὁιένεμε] 
διένειμε. ᾿ 

115, 5 κατωλιγώρει] ὠλιγώρεε 18 δύο βύρσαις] in- 
vertit 30 καὶ] om 

116, 3 συμφησάνταν συμφωνησάντων ὅ ἐτεχνή- 
σατο] ἐτεχνάσατο 8 Παλατίῳ] λατίῳ 15 παρ᾽ αὖ- 
τῶν] αὐτοῖς ex v. praecedenti 23 ἐπιφανεὶς] ἐπιφανὴς 
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25 4ogo)vra ] “ἀροῦντα 26 δὲ] om. 21 φωνῇ av- 


^ ϑρωπένῃ] 2e ἀνϑρωπίνη. 


111, 8 τὸ δ᾽ ἦν --- 10 γέλωτα] om. 18 αὐτῷ] om.- 
14 τοῦ Duc.] τῶν nescio an Α, ex quo non diserte affert Pin- 
derus, quod est in ceteris omnibus, fortasse ob Haasii silen- 
tium, etiam alibi interdum ad Parisinae vitia tacentis 17 6] 
xai 20 ovrog γὰρ] ovrog 21 αἰτίαν] αἰτίαν i 
29 ὡς] ὅσον τῇ addit δόξῃ] addit. 

118, 11 ὑπὸ] ἐπὶ. 

119, 4 τυραννίσας] τυραννήσας 28 Ῥωμῃ] ῥω- 
μαίων 26 προϑεῖναι] προβῆναι 27 ὑπέρημος ὑ ὑπέρ- 
μηκος 80 τε] om. 

120, 3. ἐπεστάλκασιν] ἐστάλκασιν [18 τὸ λοιπὸν] 
λοιπὸν τὸ 31 μικροῦ δεῖν] μικροῦ. 

121, 15 φράξουσαν] om. 22 χίλιοι καὶ] χίλιοι 
27 Adorq] xÀegav. 

122, D γενομένου] γεγενημένου τὸν] τῶν 2ὅ 
ἐμοὶ] ἐμὴν 26 προεπιχειρήσας] προσεπιχειρήσθας 382 
δίκῃ] δίκην. 

128, 1 ἐκπεπτωκότα) πεπτωκότα 8 διεφϑαρησαν 
ἐφϑάρησαν 21 προϊόντα] προσιόντα. 

124, ὃ γίνεσθαι ἤρξαντο͵ invertit κοιαίστωρας] 
κοιαίστορας θ ἀληϑείας τῆς] ἀληϑείας 7 ἐκ] om. 
260 ἐν] δὲ 27 σώματος 6o] ἱπνεγιῖ 29 καὶ] ὃς 

125, 1 Ποπλικόλας} ὁ ποπλικόλς 8 09v] ὅϑεν 
καὶ ὅ προεληλυϑὼς] προσεληλυϑὺς 17 Ποστού- 
μεον] στούμιον 28 Καμερίνον] καμέριον 26 Ko- 
μένιος] καμίνιος [28 in marg. corr. 838] 29 Τούλ- 
λιος] τάλλιος. 

126, 8 ἐξ ἴσου πάντα] πάντα ἐξ ἴσου. 

196, 19 ἦν uiv Duc.] ἦν 14 δικτατωρία] δικτατορία 
hic et infra: utrumque nihili est, et scribendum ut scripsi 
δικτατωρεία 18 δὲ] τὲ 23 ἐγένετο] ἐγένετο 24 
παρετείνατο) παρετείνετο 20 ὑπερφρονήσει v ὑπερφρονήση. 


121,1 Οὐολόσκους] οὐούλοσκους 10 παρὰ] ὑπο 

12 παρεῖχον παρεῖκον 1ὅ χρέα] χρέη 19 κατὰ τῶν] 

τῶν 24 τοῦ Ποπλικόλα]) ποπλικόλα 26 καὶ οὕτω 
προϑύμως τοσοῦτοι] τοσοῦτοι καὶ οὕτω προϑύμως. 
n* 
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129, 4 τινὰ] πολλὰ 8 μηδὲν] μήτε 18 συχνοὺς 


πολλοὺς 24 περίοικοι! πολέμιε 29 πάντα τὰ μέλη] 


τὰ μέλη πάντα. 
129, 4 . ἐξαγγέλλονται) διαγγέλλονται 5 oí ài] of 
9 καὶ ἐν ταῖς στάσεσιν] καὶ ταῖς ἐν στάσεσιν 11 ἀσυν- 
τελὴς] ἀτελὴς 19 καματου] καμάτων 14 δοκεῖ] 
δοὴ 16 τὰ τῇ τῇ 84 ἐκείνῃ Duc.] τῶν ἐκείνῃ. 
180, 16 οὕτω δὲ] οὕτω γὰρ 26 ἀλλὰ καὶ ἐπ᾽ αὖ- 
τῶν] καὶ ἀπ᾽ αὐτῶν δὲ. 


131, 9 πᾶν] om. 12 τὸ γὰρ] τὸ δὲ 18 γὰρ] καὶ 
15 σακροσάγτους Duc.] σακροσάγκτους ^ 18 γὰρ σάγκτα] 
σάκπτα. 

132, 1 “μηχανώμενοι δύναμιν] invertit 4 ἀπράκτους] 
om. 8 ἀνϑίσταντο] ἀνϑίστατο 11 ἠξίωσαν ἠξιώ- 
ϑησαν 14 προαγαγόντες ἰσχὺν] δύναμιν προσαγαγόντες 
15 ἐς] om. 16 τοῦ] addit ὀ 24 τὰ παρὰ] om. 

133, 4 ἐρρωμένους] ἐρρωμένως 7 μικροῦ] μικρὸν 
100]ov 23 τοιόνδε] τοιοῦτον δέ τι h. e. τοῖον δέ τι» 
quod praebuit Vindob. 28 ἐπιϑέσϑαι] τιϑέσθαι sic 29 
τῇ ἱπποδρομίᾳ] τῷ ἱπποδρόμῳ. 

184, 2 δυσανασχετήσαντερ] δυσανασχετοῦντες 7 ἐξ- 
ὥρμησαν) ἐρρώσϑησαν 18 μὴ καὶ] μὴ 28 αἴ τε] αἴ 
δὲ 24 Οὐολομνία] οὐολουμνία Pinderus ex Vindob. et 
Mon., ut Ovolovía. tenere videatur A 27 παιδαρια] 
παιδία αὐτοῦ] αὐτῶν 80 πύυϑοιοΊ] πείϑοιο. 

135, 2 ἐκπολιορκήσεις] ἐκπολιορκήσῃς 4 μήτε] μή 
με μὴ] μὴ καὶ 8ὴ your δὲ] ἡ δὲ γαμετὴ παι- 
δάρια] παιδία 12 ταύτην τὴν χάριν πάντες] πάντες 
ταύτην τὴν χάριν 26 viveg] om. 

136, 1 Φούριον] φρούριον 28 περιεστοίχισαν] 
περιεστοίχησαν. 

187, 8 τραπόμενοι] τρεπόμενοι 4 πολλὰ] πολλὰ 
καὶ 11 συστρατευσαμένους] συστρατευομένους 14 
ἡμάρτοσαν] ἡμάρτησαν λαβὼν] λαμβάνων 28 βου- 
λεύεσϑαι] βουλεύσασϑαι 25 προστιμωϑῇ] sic etiam A, 
quum προστιμωρηϑῇ ex uno Vindob. receperit Pinderus. 
Scripsi προστιμηϑῇ. 
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: 138, 1 πυρὶ ὑπὸ τοῦ δήμου] ὑπὸ τοῦ δήμου πυρὶ 
T ὅ πολέμων] πολεμίων. 
139, 12 ἰσοτέραν] ἰσωτέραν 20 ἐφέσιμονὔ ἀφέσιμον. 
140, 6 δὲ] δὴ 21 μὲν] μέντοι͵ 284 στρατίαρχοι] 
| στρατιάρχαι. 
| 141, 3 ὑπετόπησαν) ὑπετόπασαιν 959 xol δικαστὴς 
ἦν ἐκεῖνος addit 429 ἀποκχρινούμενοι] ἀποκρενόμενοι. 
É 142, 1 οὐ μέτριος ἐντεῦϑεν] ἐντεῦϑεν οὐ μέτριος 
dH — 9 οἷς πρώην ἦσαν] οἷσπερ ἦσαν καὶ πρότερον δὲ] τὲ 
21 τοῦτο] τούτου. 
| 143, 6 ἐπ᾽ ἀλλήλους] ἐπαλλήλοις 19 οὖν] addit. 

145, 16 βουλευομένους Duc.] βουλομένους 17 Moà- 

Aiog] μάλιος hic et infra 20 προσῳκ. προσοικ. 22 
[ Μινούκιος] μονούπιος 26 μήνημα] μήνυμα. 

140, 21 κεκελευσμένος) κεκελευσμένοι. 

144, 6 καὶ πρὸς] ἡ πρὸς 9.ἐπλημμύρησεν] ἐπλήμ- 
μυρεν 17 ἐμπέσῃ] ἐκπέσῃ. 

148, 1 Φούριος] φρούριος 11 ἐστέναξε] ἐστέναξε 
14 ἑαυτὸν] ἐμαυτὸν 424 παρελϑόντος] προελθόντος. 

149, 1 στρατιωτῶν] δωμαίων 2. δρομοκήρυξι) προ- 

! κήρυξ 19 τοὔνομα τε] τοὔνομα δὃὲὃ τῆς] oc 20 
τις] om. 21 ἐφέρετο] ἔφερεν. 

! 150, 15 τῶν] τὸν τῶν 25 ἀναπέμπληται] ἀναπίμ- 

| πλαται 80 πρὸς] εἰς, recte. 
. 151, 1 Ῥωμαίων Duc.] ῥωμαίαν 2 ἀπαχϑῆναι] 
αχϑῆναι. 6 ἀπήρχετο] ἀνήρχετο 12 μὲν] οὐ. 18 
κἂν] καὶ κἂν 28 ϑαρροῦντα] om. 

152, 1 γυμνωθῆναι] γυμνώσαι 4 δήσαντες καὶ 
τύπτοντες] τύπτοντες 9 ἐγένετο] ἐγένοντο 12 ave- 
χώρησεν) ἀνεχώρηδθαν 18 διαρπάσειν] διαρπάσαι. 1θ 
Τυρρηνικῶν) τυραννικῶν 26 αὐτοὺς] αὐτοῦ. 

! 153, 9 [γονέας male scriptum pro γενεὰς) — 10 Tvo- 
ρηνίδα] vvoovvíóa. 

155, 14 δὲ] om. — 15 λόγους] λόγον 4 αὐτοὺς 
ἱππεῖς ἱππεῖς αὐτοὺς. 

150, 3 εἰς τὸ Καπετώλιον ἐν τῷ Καπιτωλίῳ. Aut hoc 
probandum putes aut omittendum τοῖς cum Plntarcho 4 
Κομήνιος] κομίένιος 7 μόλις] καὶ μόλις ἀναρριχη- 


CXCVIII AD VOL. II. 


σάμενος] alia manu ascriptum ἐπὶ ὑγροῦ ῇ λέξις, οἷον τὸ 
vóop ἀναρριχᾶται καὶ ἀναδίδοταε ἐκ τῆς γῆς᾽ ἐνταῦϑα δὲ 
σημαίνει τὸ ταῖς χερσὶν ἀντιλαμβανόμενον... , ἀνιέναι, quae 
fere sunt etiam in Zonarae Lexico. Etym. M. ἀναλαμβανόμε- 
vov, quod hinc corrigendum 10 rovro] τοῦτον 21 
οὕτω δὲ} οὕτω τε. 

151, 12 ἐπέστησε] ἐπέστη 16 τὸν] τὸν ὲ 21 
ταραχϑεὶς] παραχϑεὶς 28 προήγαγε] ἀπήγαγε. 

158, 3 συμβουλεύουσι] συμβασιλεύουσι 4 ἐσέσω- 
στο} ἔσωστο 8 αὐτῷ ἑπομένους] invertit 28 τέκνων] 
παίδων 80 ὁ Μάλλιος] μάλλιος ὁ] addit. 


159, 6 καὶ κατέσχον αὐτὸ] om. 7 τὸ τέταρτον 
ἠρέϑη) ἤ ἤρετο τὸ τέταρτον, quem ordinem recepi 11 σφίσι 
παραδώσειν] παραδοῦναι σφίσι. 

160, 7 πολέμους) πολεμέους 19 τῶν παρὰ τὼν 
20 ἰδιῶτις] ἰδιώτης 29 τοὺς Κελτούς xeAvovg. 

161, 16 αὐτῶν] σφῶν 28 συμβῆναι) συμβεβηκέ- 
ναι 26 τὸ πεδίον λέγεται] λέγεται τὸ πεδίον. ' 
162, 1 τοιούτοις] τοῖς τοιούτοις — 4 τῶν] addit. 

163, 11 ἐνήλατο] ἐνήλλατο 14 τοῖς Ῥωμαίοις] ῥω- 
μαίοις τῷ μυϑώδη]) τῷ μυϑώδει 20 καί τι] καί τοι 
30 προέφερεν] διέφερεν. 

164, 2 Οὐαλερίου) τοῦ οὐαλερίου 8  κρώτων) κρώ- 
ἕν 22. ὕπατον τὸν τε Τουρκουατον] ὑπατόν τε τορ- 
κουάτον. 

1θῦ, ὅ τοῦ Τουρκουάτου] τουρκουάτου 11 σεμνύνῃ] 
σεμνύνει 18 δὲ δὴ] δὲ 80 τὸ ὄναρ δ. ὃ. τὸ ὄναρ 
82 iue] καὶ Tu. 

166, 19 πάντως δὲ] πάντως recte 31 τὴν τοῦ] τοῦ 
92 Σαμνίτας σαυνίτας ubique, etiam in σαύνεον p. 169, 6, 
ubi σάμνιον erat. 

167, 11 ἀσπονδον] ἄσπονδοι 15 συμφορᾷ] συμ- 
φοραῖς 834 τοῦ τε] τοῦ 29 ἀνεχώρισαν] ἀνεχώρησαν. 

168, 8 πάντων] πάντα 12 παραυτίκα] παρὰ χρῆμα 
20 περιστήσωσιν] παραστήσωσιν 34 ἀναπληρῶσαι] ἀνα- 
πλῆσαι 2ὅ πεπραγμένα] κυρωϑέντα ex praecedenti xv- 
ρωϑῆναι 80 ἐγκαλεῖν] ἐπεγκαλεῖν. 
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169, 5 ὅρκοις] τοῖς ὅρκοις 7 ἁλόντας] ἄλλους 


26 χτείναντερ] κτείνοντες. 
110,1 ἐλάσοντες ἐλάσοντας 8 αὐτοὺς ἐναγόντων 
εἰς τοῦτο] ἐς τοῦτο αὐτοὺς ἐναγόντων 4 τρισὶν ἡμέραις 
μιᾷ μὲν αἷμα] αἶμα τρισὶν ἡ ἡμέραις 9 ταῦϑ᾽] ταῦτ᾽ 
13 προσχωρήσασαν] προχωρήσασαν Pinderus ex Vindob. et 
Mon., neutrum afferens ex À, qui cum vulg. consentire videtur 
h 15 κἂν κἀκ 20 ἔπεισε) ἔπειϑε 21 καὶ ἐκ] ἐκ δὲ 
᾿ 22 rcu γάλατος 81 Ῥοῦλλος] ῥοῦλος, ut 173, 22. 
| 171, 8 πεϑάρσυνε]) ἀπεϑάρσυνε 10 ἐς] πρὸς 

29 ᾿ἀστίλιος ἀτίδιος. 

172, 9 φεύγοντες] φυγόντες 11 ῳ]|δὃδ 12 ἐδη- 
μιοσίευσεν ἐδημοσίωσεν 17 λοιμοῦ] λιμοῦ 80 ἐκεῖ 
τυγχάνειν] invertit. 

178, ὃ ἀπώλοντο τῆς ὑστεραίας] τῆς ὑστεραίας c απώ- 


λοντο 14 αὐτῶν] αὐτὸδο 28 ὡς Due.] € ὃς Pinderus ex 
ceteris libris, tacens de A, ob Haasii, opinor, silentium, ut 
supra dixi. 


114 2 πολέμιοι] πόλεμοι 10 προσορμέσαι) προσορ- 


φῆσαι 11 ὅτε Duc.] O7 26 μακρότατον] μακρό- 
τερον. 


175, 1 ἐπί τισι μετρίοις εἰρήνην} εἰρήνην ἐπί τισε με- 
τρίος 18 τὴν τῶν] τῶν ἐπιμέλειαν) πρόνοιαν 
21 αὐτὸς ἔχϑρας πρὸς Ῥωμαίους] ἔχϑρας πρὸς δωμαίους 
αὐτὸς. 


116, 2 συμπαρασκευάξοντας] συμπαρασκευάσο ντας 
5 τῶν τε] τῶν. 

111, D νεοχμώσωσε τι] καὶ μετακοσμήσωσιν ἢ μετα- 
κινήσωσι additum alia manu 12 δορυφόρους αὐτῶν] δο- 
ρυφόρους 24 ὡς 

118, 10 δὲ et] d à γε 17 ποιήσηται] ποιήσεται 
recte 28 πλησιάξοντα τὸν “αουένιον] τὸν λαουίνιον 
πλησιάζοντα 24 στρατοπεδευσάμενος] στρατευσάμενος 
80 μετ᾽ ὀλίγων] μετολίγον. 

179, 4 τὴν Ἰταλίαν) ἰταλίαν 12 ἐπὶ] καὶ ἐπὶ 
17 ἔσπευσε] ξαπευσε. 

180, 5 [in marg. add. P ante] — 11 ἀπαμύνων] ἐπα- 
μύνων 20 ἐκτὸς] νυκτὺς. 


CULA aA δον sl los χορ, 
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181, 1 1j] ἢ xol 2 ov μείους] ὁμοίως, corr. ὁμοί- 
ους ᾿κατηλδων κατηλόουν ,9 εἷς ὑπελείφϑη] ὑπε- 
λείφϑη τις 80 ὡς] Duc.] ὡς 

182, 2 τῆς] om. ὅ ἐφοβίοθη) ἐφοβήθη 7 προ- 
εχώρησεν] προσεχώρησεν 25 ὅτε) ὅτε — 28 μεταχειρέ- 
du μεταχειρέσηται. 

188, 1 πολεμήσαιμι] πολεμέσωεμε 17 ἐπιθημεῖς} 
ἐπιϑυμεῖς 18 ἡμῖν] αὐτὴν ex praecedenti αὐτὴν 21 
πότερον] πρότερον 24 γοῦν] om. 32 Κιννέαν] κιννέα. 

184, 6 σκηπτόμενος σκεπτόμενος 18 παρϑῆσαι 
τὴν χώραν καὶ τῇ πόλει προσβαλεῖν] ποφρϑήσαι τὴν πόλιν 
καὶ τῇ χώρα προσβαλεῖν 17 εὐεργετήσειν) εὐεργετήσει 
24 γηρους] γήρως 29 ὅπου Duc.] ὅτοῦυ 481 αὐϑημε- 
ρῶν] αὐθημερὸν. 

185, 9 ἐνέβαλλε] ἐνέβαλεν. 

186, 2 ἀπολεῖσϑαι] ἀπολέσϑαι 8 σφᾶς ἔργου] in- 
vertit 6 πότερον] πρότερον 11 τὸν λόγον] τῶν Ào- 
yov 12 ἀφῆκε] ἐφῆκε 23 '4novAov] ἀπουλέων 
τὸ] τῷ 31 τὴν] om. 

181, 18 πρὸς] εἰς 17 ovrog] οὕτως 21 τῆς] 
om. 26 Συρρακουσίων hic et iufra aliquoties] συρα- 
κουσίων. 

188, 1 βραχέως Duc.] βραχέος 8. βραχεῖ] βραχὺ 
14 ἐκλιπεῖν] καταλιπεῖν 18 μετὰ] μετὰ καὶ 26 μὲν] οἴη. 

189, 7 , Ψευδαυτομόλους αἰχμαλώτους] invertit 12 
ἔχῃ λόγορ ὁ λόγος ἔχῃ 18 γοῦν] οὖν 14 ἀνήγγελ- 
λον] ἀνήγγελον. 

90, 1 ἀπὸ] ὑπὸ 8 τρωϑέντος γὰρ πώλου ἐλέφαν- 
τος] πώλου τρωϑέντος γὰρ ἐλέφαντος Α καὶ] om. 19 


ὅτε] om. πολὺ] πολλῷ 24 καὶ] om. 27 τέγους} 
στέγους. 

191, 2 εἶναι] addit — 10 ἐπήεσαν) ἐπίεσαν ἀντε- 
néczerlay] ἀνταπέστειλαν 26 xol] om. 29 συνενή- 
νεγμένα] συνηγμένα 81 παρέδωκε] προέδωκε. 

, ll τῷ] om. 


198, 1 Σαυνίτης] ναυνίτης 8. καρτερὸν χωρίον τι} 
χωρίον τε καρτερὸν 7 Καρικένονς] καρκίνους Pinderus 
ex Monac. tacens de A. 18 ἐγένοντο] ἐγένετο 2428 ἕτερα} 
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ἕτερον ταῦτα δὲ διανύοντες ταῦτ᾽ ἀνύοντες . αἶρό- 
μενοι] αἰρόμενοι, 25 ᾿Απωλλονιάταις] ἀπολλωνιάταις 
80 αὐτῶν] αὐτοῖς ἀρχαιότατοι τῶν] ἀρχαιότατοι. 


194, 4 ἁβρότητα) ἀκρότητα 7 τὸ) r0 9 καὶ] 
om. 20 ὅπως] fi ἵνα 29 ἀπαντήσαντας) ἃ απαντήσοντας. 
| 195, 15 εἰς] πρὸς 22 ἐτησίου] ἐτησίαν 28 σχή- 
| ng) viii ἐς 80 διανενοημένοις διανοουμένοις. 

,1 εἰς] ἐς 3 ἱΜεσήνην] μεσσήνην. 

191, D ἥκει] ἥκειν ^ 1 ἐκέλευεν] ἐκέλευσεν 14 
ἐπηγγέλλοντο] ἐπηγγέλλετο 18 μέν τι] μέντεε 21 γι- 
νόμενον] γενόμενον τριηρῶν] τριήρων 30 τας χεῖ- 
Qec ποτε] ποτὲ τὰς χεῖρας. . 

198, 15 et 18 Meosvqv] μεσσήνην: sic et 22; 199, 
18; 20; 200, 2; 202, 6; 208, 21 26 πολλαχῇ] παν- 
roy?) 28 ἀσφαλέστατα! ἀσφολώξ; ; 

199, 2 τότε uiv] om. 14 προεληλύϑασιν] προελη- 
λύϑεισαν 19 προοδον πρόσοδδν 26 προσκαλοῦμε- 
voc] προκαλούμενος Pinderus ex Vindob., tacens de A, qui 
haud dubie consentit cum ceteris 29 προσεδρείας] προσε- 


δρίας. 
200. 8 ὃ ὀκτακέλιος] ὁτακίλιος (sic) 9 Κράσσος] 
| 
Ϊ 


κράσος πορευόμενοι καὶ διχῇ] καὶ διχῇ πορευόμενοι. 
201, 3 ὃ om. Duc.] addit — 6 οὖσαν] ovogc 10 
ἐτόλμουν μαχέσασϑαι] ἐτόλμων μάχεσϑαι 11 ἐλαττονού- 
μενοι] ἐλαττούμενοι 18 ὁ δὲ ᾿Αννων] ὁ ἄννων δὲ 
15 τα] om. 16 ἀκμὴν] ἀκμητί 21 προσπεσεῖσϑαι] 
προσπεσεῖν 22 τὸν "Avvova] &vvova καταφρονή- 
σαντα] καταφρονήσαντες 26 συνέμιξαν] προσέμιξαν. 
202, 10 ᾿“ννίβα] ἀννίβυ 28 τὴν] om. 81 ἕτε- 
ρον] ἕνα. 
203, 1 vov] addit 4 καϑωρμίσατο)] καϑωρμήσατο 
. 20 τὰς] τάς ye. παχυύτητι] ταχύτητι. 
: 204, 6 μὴ ἁλῷ φοβηϑεὶς] φοβηϑεὶς μὴ ἁλῷ 12 
ei] ἢ ῃ 14 ταὐτὰ] τὰ αὐτὰ 11 τὸ πεξὸν προσβαλὼν] 
τὸν πεζὸν προλαβὼν 18 τούς] τοῦ Ἐγεσταίους] ἀγε- 
| σταίους 19 “Δμίλκα) ἀμέλκου 21 παρελθόντος] προ- 
᾿ ελϑόντος 23 ἐκρατύνατο]) ἐκρατύνετο αὐτὸ] αὐτὸν «νον 
: 24 Ἐξρυκηνοὺς] ἐρυκένους 27 ποιήσωνται) ποιήσοντ, ^e 
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81 αὐτοῦ] αὐτῷ ex Vindob. Pinderus, non memorans A, qui 
αὐτοῦ tenere videtur. 
205, 1 ὀλίγον &Majlov]inverlit 6 αὐτὸ] αὐτῇ 
7 αὐτὸς] αὐτὸ 9 οὐδὲ] οὐ 26 διελύϑη) ἐλύϑη 
206, 6 εἰσελϑόντες] εἰσιόντες ἀ ᾿ΔΑττίλιος] ἀτέλιος 
11 Καμερίναν καμαρίναν 18 πόλεμοι] πολέμιοι 24 
περιεσέσωστο] περισέσωστο. 
201, 8 ὑπεχώρησαν] ἐπέστρεψαν 10 ᾿Αττίλιος] ἀτί- 
λιος 16 ἀνεχώρησεν] ὑπεχώρῆσεν 19 δ᾽ om. 
2ὅ Σικελίαν] σικελία 21 ναυλοχοῦντας] ναυλομαχοῦν- 
τας 82 ἐχωρησε] ἐχώρησαν. - 
208, 4 Μαλιος] μάλλιος hic et 209, 4 66 ἐκεῖσε] 
ἐκεῖ τὲ Pinderus ex Vindobonensi, non dicens ,quid sit in A 
8 αὐτοὺς] αὐτὸν 9 ἠπείχϑησαν] ἀπήχϑησαν. 19 
ἔσεσϑε) ἔσεσϑαι 24 προκ. δ᾽] προκ. 582. προσεκτῶντο] 
προσεπεκτῶντο. 
209, 2 ἁλόντων πολέμοις] invertit ἐκομίξοντο] 


ἐκομίξετο ὅ σὺν] om. 8 κατειληϑέντες) καταλει- 
φϑέντες 9 παρὰ] περὶ 10 στρατοπεδευομένῳ ] στρα- 
τοπεδευσαμένῳ ——— 12 τοῖς) addit 14 vo? σώματος 


εἶχεν] εἶχε τοῦ σώματος 17 πληϑύϊ] πλήϑει 18 
διέφϑειρεν] ἔφϑειρε. 

210, 19 φρονοῦντες τῇ νίκῃ] τῇ νίκῃ φρονοῦντες 
21 ὄνειδος ὄνειδον, qua de forma dictum ad Thes. Stephani 
29 μὴ καὶ] μὴ 80 μὲν οὖν] μὲν. 

211, ὃ ἀπέπεμψαν] ὑπέπεμψαν 12 ἐκβιβάσαι] ἐμ- 
βιβάσαι 11 ἑαυτοῦ) ἑαυτῆς τοῦτο] τοῦτον 19 
ἐνόμισαν — 20 συναπολέσϑαι 28 ἀποπλευσεῖσϑαι] πλευ- 
σεῖσθαι. 

212, 1 ἐγίνετο] ἐγένετο 29 πειράσαντες] περά- 
σαντες. 

218, 1 τῶν ναυτικῶν] τὸ ναυτικὸν 8. φρουρεῖν 
παρεσκεύαξον] φρουρεῖν 11 χιλίαρχον Κύιντον] invertit 
12 προσεδρεύοντα] προσεδρεύσαντα 171 τὰ e om. 
19 ἐλπίξοντες] ἐλπίσαντες 20 Καικίλιος] καὶ κίλλιος 

Φούριος φρούριος fere ubique 27 κατεφώρασε] 
κατεφώρασαν. | 

214, 4 πάσας τὰς] πάσας 14 ἀπώλλυντο] ἀπώ- 
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λοντο 16 ἄνδρες τε] ἀνδρες 20 τινες] addit 28 
σέριξ] om. 80 αἰσθανομένους] αἰσϑομένους 81 
edet pes] ἀσδρούσβας, ut solet. 

15, 1 οἴκοι] addit — 6 xevogOux£vor] κατωρϑωκέ- 
vo, 22 ἐπιτραπῆναι παρὰ τῶν K.] παρὰ τῶν x. ἐπιτρα- 
πῆναι 28 σιώπα] ἐσιώπησεν. 

,216, 8 οὐδ οὐκ 1 μοι προῦπτος ὅλεϑρος] προῦ- 
TÓC μοι ὄλεϑρος δι᾽ J vm : 

211, 6 ᾿Ἁττίλιον] τὸν ἀτίλλιον 12 ἠλαττονοῦντο] 
ἠλαττοῦτο 16 ἀγνοῦντας] ἀγνοῦντας 18 ἐμβάλλον- 
2 ἐμβαλοντες 28 πολεμώσῃ) πολεμήσῃ 29 ἕτερ᾽ 
ἄττα] ἕτερα 

18, 8 ἀπόλλυντο] ἀπώλλυντο 11 τοὺς Ρωμαίους] 
τοῖς ῥωμαιοε (in notatum) 21 νηῶν] νεῶν, ut baud du- 
bie 19 tollenda sit forma νηῶν: v. p. 232, 23 27 ài] 
δέγε 28 δὲ] δ᾽ ὁ 

219, 8 ei] ἡ 12 ἐκβιβάσας] ἐμβιβάσας 18 ἐπε- 


τίως] ἐπετείως. 

220, 4 μετεωρίσϑησαν ἐμετεωρίσϑησαν 6 ἐνέκη- 
σαν] ἐνίκησ 1 Καικίλιος] καὶ κίλλιος 2ὅ δὲ] μὲν 
29 ἄρτι δ 4 ἄρτι τε. 


221, 18 ϑάλασσαν) κατὰ ϑάλασσαν 24 καταστή- 

a^ καταστήσωσιν 29 Καρχηδόνα] καρχηδονίων. 

2, 1 ϑυμῷ] λιμῷ 6 ἐποιήσατο] ἐποιήσαντο 
8 δόντες] διδόντες Σικελίας] τῆς σικελίας 15 ὦμο- 
λόγητο)] ὡμολόγηται 22 ἑαυτοὺς] αὐτοὺς 80 τοῖς] 
τοῖς T6 κατέληξε] κατέπληξε 52 “Μουτάτος] λουτάτιος. 

223,3 οὖν] om. 25 Μάλλιος] μάλιος 27 ἐσφά- 
ληκεν Duc.] ἐσφάλη μὲν. 

224, ὃ ve] addit — 10 νικήσοι] νικήση 26 αὖϑις 
ἐπὶ τοὺς Ῥωμαίους] ἐπὶ τοὺς ῥωμαίους αὖϑις ἀπαντη- 
σάντων] ἀπαρτησάντων 29 ᾿4ρίμενον] ἀρίμηνον. Infra 
recte omnes ἀρέμενον 81 τι] addit — 32 ἀνοχὰς] ἐνοχὰς. 

225, 12 προσπίπτοντας πίπτοντας 15 KAwíav 
Κλαύδιόν τινα] κλαύδιόν τινα κλινέαν 21 τὸν om. 

26 μακρὰν 29 duds δὲ ταῦτα] μετὰ ταῦτα δὲ. 

226, 1 δ᾽ o 4 nrbe καργίλιον ὅ ἐς 

δὲ] ἐπὶ 7 UI om, 8 μέτριον φρονοῦντας invertit 
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10 ὁ] ὁ μὲν 88 μὲν ἐμίσουν] ἐμίσουν μὲν 28 ἐστρά- 
τευσαν] ἐστρατεύσαντο δὲ] τὸ 80 προσχόντες] προσ- 
σχόντες 91 ἀμφοτέρους] ἀμφοτέροις. 

221, 2 καταδύντας) καταδύναι ὄὅ καὶ τῶν ἀνϑρώ- 
πων] τῶν a in 27 χρήσωνται] χρήσονται. 


228, 2 τῶν] καὶ τῶν ἀ φίλιοι] φίλοεε 18 ᾿ἀχρῶνι 


ἀγῶνε 19 πόλεμον] om. 2422 λῃστῶν] τῶν λῃστῶν 
28 ἐξαιτησαμένων] ἐξαιτησάντων: v. p. 280, 8. 

229, 1 Πελοπονήσου] perv» 2 πορϑησάντων πορ- 
ϑησαμένων 4 μεϑεστηκότος] καϑεστηκότος ὄὅ κατέ- 
στηξε] κατέδεσε i. e. κατέδεισε, quod recepi ex Vindob. 

15 ἔστιν] om. — 16 "Alio | ἄλπεων 17 Αἔμου] οἴ- 
vOv 21 τοῦ ἄρρενος] ἄρρενος 23 γενέδϑαι] om. 

230, 6 ὁ] οι. 82 παρανόμως] παραλόγως. 

231, 10 καταστήσεσϑαι] καταστήσασϑαι 22 τὴν 
αἰτίαν] αἴτίαν. 

232, 28 νεῶν} νηῶν. 

988, 4 ἐχομένῳ] ἐρχομένῳ 17 προσφέροντα] προ- 
φέροντα 22 ἕξ καὶ εἴκοσιν ἑτῶν τότε] 35 τότε καὶ eixo- 
σιν ἐτῶν 28 προσκατέλαβε)] προκατέλαβε 80 τῆς 
ϑαλάσσης] τῇ ϑαλάσσῃ. 

294, 6 καὶ μέγαν] μέγαν 8 xai κατὰ] κατὰ 19 
τῆς προσοίχου Γαλατίας] τοῦ προσήκου γαλάταις 24 
ἐπεκάλεσαν) ἀπεκάλεσαν 82 τινὰς] om. 

285, 12 ἐπεκράτησαν) ἐκράτησαν 21 ἀπέστησαν 
ἀπανέστησαν πρὶν τὴν πόλεν] τὴν πόλιν πρὴν 828 καὶ] 
om. 29 ὑπορύξαντες] ἐπορύξαντες. 

286, 5 ἀνέβαλον] ἐνέβαλον 26 ἀπωσώμεϑα] ἀπω- 
σόμεϑα. 

201, T προπαρασκ.] προπαρεσκ. 89 τὴν ἐκ] om. 
ἀποτρέψασϑαι ἀποτρέψασϑαι 18 τρέψαι] πέμψαι 
24 τὸ iuo] τὰ ἱμάτια 27 αὐτῶν] om. 91 οὖν] addit, 

298, " μέγαν] μέγα 27 Ῥοδανοῦ) τοῦ ῥοδανοῦ. 

239, 6 r0] om. 20 ἡ] addit 21 προσκοπὴν] 
προκοπὴν. 

240, 15 ὁ '4. τοὺς στρατιώτας] τοὺς στρατιώτας ó a. 
17 δεδέσϑαι καὶ δουλεύειν κακῶς] δὲ δέχεσϑαι κακῶς δου- 
λεύειν 21 ἐπιρωννὺς] ἐπιρρωννὴς 28 μαχούμενοι] 
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μαχόμενοι 28 τῆς νυκτὸς] νυκτὸῤ 29 ὑπεχώρησεν] 
ἀπεχώρησεν. 
241, 2 πλοῖα] πλοῖον ἐνεπέπρηστο] ἐμπέπρηστο 
9 διεπεραιώϑη] διεπεραιώϑησαν . 18 μετεπέμπετο] κατα- 
πέμπετο 20 τοῦτ᾽ ταῦϑ᾽ (sic) προδοϑὲν] παραδοϑὲν͵ 
242, 2 φυγὴν) corr. σφαγν 7 ἽΕΙ καὶ 13 
προσπίπτων προσπιπτόντων 21 ἐφῚ καὶ ἐφ᾽ 22 
δι δ᾽ 28 πολλοὶ καὶ] καὶ πολλοὶ τῶν. 


249, 4 ἐγίνετο] ἐγένετο 8 Βαννῶνα Duc.] βααννῶνα. 
Scripsi δάννωνα 10 ἐπηγάγετο] ὑπηγάγετο 12 Γε- 
μίνον Pinderus, Γαΐον Duc.] γεμένιον 18 αὖϑις ὑπάτους] 
invertit 15 τοῦ Σερουιλίου) σερουιλίου 22 προῆλ- 
ϑεν) προῆλϑον 28 Γεμίνος] γεμίνιος 21 προκατέ- 
λαβεν] κατέλαβεν 28 συντομωτέραν] συντομώτερον 
29 συχνοὺς] πολλοὺς. 


244, 9 ἐφεδρεύειν] ἐνεδρεύειν 17 ἀφυλάκτους Duc.] 
ἀφυλάκτως. 

245, 11 Σπωλιτίου] σπωλητίου Κεντήνιον] κεν- 
TOVIOV 12 ἔκτεινεν) ἔφϑειρεν 18 Σπολιτίῳ] σπω- 
λητίῳ 14 Ναείρου] ναήρου 15 ἦν] om. 

246, 15 ἐφρόντισε] ἐφρόντιξε 25 αὐτῶν] ἑαυτῶν. 

241, 4 γενόμενον) γινόμενον 16 ἐν εὐπορίᾳ τῶν 
ἀναγκαίων] τῶν ἀναγκαίων ἐν εὐπορίᾳ. 

248, 8 προσδιαβάλλων] διαβάλλων 9 αὐτὸν] αὐτῶν 
11 αὐτὴν] αὐτοῦξ: 24 ἐξεργάσηται] ἐργάσηται 838 γέ- 
νοιτο] γένηται 27 ioywv] τὴν ἰσχὺν 81 τοῦ χωρίου) 
χωρίου προσελϑὼν] προελϑὼν. 


249, 11 προκατορϑώκει] προκατωρϑώκει 19 αὐτῇ] 
αὐτῷ 20 τὰ τῶν] τῶν 23 δι᾽ αὐτὰ] διὰ ταῦτα. 


200, 1 ἀπεκόπη] ἀνεκόπη 12 ἐπόρϑησε] dsdoóusu 
13 τείχη] τὰ τείχη 21 τὸ] vs 22 εἶτα] ἔπειτα 
ἐγένοντο) ἐγίνοντο 26 συμφορᾷ δ᾽ αὖ περιέπεσον] σφο- 
δρᾷ δ᾽ αὖ περιέπεσον συμφορᾷ 29 ἐτῶν] χρόνων. 

251, 1 αὐτοῖς] αὐτῆς ὅ “Διομήδους] διομήδου 
9 περὶ} παρὰ 18 χρησμοδοτήματα] χρησμωδήματα 
15 Οὐάφρων] οὐάρων 18 ἐτέτραπτο)] ἐτέϑραπτο nescio 
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an Α, quum neutrum ex eo diserte afferat Pinderus, sed alte- 
rum ex Dione receperit 26 ἐπεσχήκεσαν] ἐπεσχήκασιν. 

202, 21 ἡσύχασεν] ἡσύχαξεν. 

209, 1 φέροντας κρύφα] invertit ὄ παρετάσσοντο ] 
παρετάττοντο — 11 ἐπιτιϑῶσι] ἐπιτεϑῶσε 28 μὲν] om. 
29 ἠπείχϑη] ἀπήχϑη. 

204, ὦ ἔσχεν] ἔσχηκεν 8. ἠμέλλησαν] ἐμέλλησαν 
19 δ᾽ οὖν] γοῦν 95 εἶναι] ὄντα. 

255, ὃ προσυπισχνούμενοι] προὔπισχνούμενι 22 
συμβαλὼν] ἐμβαλών 25 διεχρήσαντο] κατεχρήσαντο 
27 γινόμενα] γενόμενα. 

255, 8 ἠμέλησαν] ἐμέλησαν. ᾿ 

56, 9 ἐπεφάνη] ἐφάνη 17 κατεχρήσατο] κατεχρή- 
σαντὸ ^ 28 ἐπαναστὰς) ἀπαναστὰς 82 πονήσαντες] 
πονήσοντες. 

201, 13 προκαταφυγόντες] καταφυγόντες 18 μετὰ 
ταῦτα τῇ πόλει] τῇ πόλει μετὰ ταῦτα 19 ᾿Ζκεράνους 
ἀπερανοὺς 28 μὲν 20 ἐπιλιπούσης] ἐπιλειπού- 
σης 29 e n ἐνέβαλεν. νυκτὸς ἕν. εἰς τὸν πο- 
ταμὸν v. εἰς τὸν ποταμὸν νυκτὸς 31 τὰς] addit. 

208, ὃ διεφϑάρησαν) ἀπώλοντο 4 μέρος τῆς πό- 
λεώς] τῆς πόλεως μέρος 8 ὡς καὶ] ὡς αὐταρκέσοντας 
αὐταρπέσοντες 9 τὴν] om. 20 τα] om.  240]om. 
27 αὐτῷ] om. 

259, 3 τραπομένων} τρεπομένων 18 φιάλης] φυάλ- 
λης 14 ἔτεκε] τέτουε 10 ἐπετήρουν] ἐτήρουν 24 
πονούμενοι] πονουμένην τὴν ῥώμην τῆς γνώμης] τὴν 
γνώμην τῆς ῥώμης 28 οὗ δ᾽ οὗ 

0, 2 ἐπέραινε] ἐπέρανε ἔκειρεν μέχρις οὐ] ἔκει- 
ρὲν ἕως οὗ b πρὶν] πρών 10 προσήγοντο] προση- 
γάγοντο 14 μὴ καὶ] μὴ 15 ἐπιχειρήσουσι] ἐπιχει- 
ρήσωσι 17 vov] addit 20 τὸν δὲ] xol τὸν 20 
ἐπεκράτησε) ἐκκράτησε (sic). 

261, 3 αὐτοῖς] om. 8 στρατευομένοις] συστρατευο- 
μένοις 12 αὐτῷ] αὐτῇ 24 μὲν οὖν] οὖν 25 δὲ 
κήρυκος] κήρυκος δὲ. : 

262, l πλευσούμενος πλευσόμενος ὅ εἶλε Νώρικον 
εἶλεν ὥρικον 1 Νώρικον] ὥρικον 9 ἐκέχρηντο] ἐκέ- 
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χρητο 11 ,ὺν] om. καλουμένην Καλαβρίαν]) invertit 
13 ἄρξαντι] ἄρχον 16 παρεφύλαττε) παρεφυλαάσσετο 
ἐφεστηκότων] ἀφεστηκότων. 

, ὃ ἀπ᾽ αὐτῆς] ὑπ᾽ αὐτῆς 11 προσεδρείας] 
προσεδρίας 14 ἔνεμε] ἔνειμε 16 Ἱμίλκων] ἀμίλκων] 
17 στρατῷ] τῷ ὑτρατῷ 25 0] om. (in marg. adde B) 

29 διώλοντο] ᾿διώλυντο. 

264, 12 Γαλεάγραν] 7ελεάγραν 15 πανδημεὶ] παν- 

δημὶ 24 ᾿Ἵχραδινὴς] ἀχριδηνῆς. Scripsi ᾿Αχραδίνης 
v] yovv 30 γὰρ] om. 31 παρὰ] πὰρ Pinderus ex 
Vindob. et Mon., neutrum afferens ex A. 

265, 21 à] om. 

2606, 1 δὲ καὶ] δὲ 9 ἀϑεὶ] ἀϑεεὶ 12 ἐπεχείρη- 
σεν] ἐπεχείρισεν δὲ καὶ] δὲ. 

20606, 11 ἐστρατοπεδεύετο) ἐστρατοπεδεύσατο 80 μία 
ἡμῖν ἐστιν ἔφη καταφυγὴ καὶ] μία μέν ἐστι καταφυγὴ 
ἔφη καὶ. 

261, 2 ἑκουσίως «ἑκούσιος 8 Ῥωμαίων] ῥωμαῖον 
27 οὕτω συγγνώμης] οὕτως τινὸς συγγνώμης 29 μηδὲ] μὴ. 

8, 8 τοῖς Καρχηδονίοις] τοὺς καρχηδονίους 20 
μετὰ τῶν) μετὰ 27 τοὺς λόγους ἀσμένως ἀσμένως τοὺς 
λόγους 28 ποιήσηται] ποιήσεται. " 

269, 4 αὖϑις ἄλλους invertit 9. ὑπεξεχώρησε] ὑπε- 
χώρησε 10 ἐγένετο] ἐγίνετο 16 τοῦτο διὰ) διὰ 
20 μεταμέλον] μεταμέλου 28 ἐχώρησεν) ἐχώρησαν 
29 ἀπελύϑη!) ἐλυπήθη. 

210, 1 ἀποκινδυνεῦσαι] διακινδυνεῦσαιτι — 3 ἐγένετο] 
ἐγένετο ὅ ἐγκαταλελοίπεσαν] ἐγκαταλελοίπασιν 8 
ἀφίσταντο] ἐφίσταντο 9 d σαλπόαν. Recte 
σαλπίαν Vindob. et Mon. τοιοῦτον δὲ] τοιόν δέ 18 
Ῥωμαίων] ῥώμην 16 κολάσει] πολάσῃ. 

211, 1 οὖν] om. 8 ὁ Φλάκκος φλάκκος 14 
ταῖς τε] ταῖς 15 τῇ ve] τῇί!ἠ τῇ προδοσίᾳ] προδοσίᾳ 
recte 18 Μεταποντίου] μεταπόντου ^. 98 κατεφώρα- 
σεν ἐκ] κατεφώρασε καὶ 26 ὀρέγετο] ὠρέγετο 29 
τὴν LI ταύτην. 

b. δωσε] ἐπιδώσειν 16 τοῖς] ταῖς 17 ἐπι- 
φανῇ] ἐπιφανεῖ 19 Κελτιβήρων] om. [mox pro ἐγγεγύη- 
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ταῖν quum ἐνηγγύηται sit in Vindob., haud dubie scribendum 
ἡγγύηται, ut dixi praef. ad vol. 1, p. "VII] 20 αὐτῷ] addit 
26 προὔπήηήντησεν] προσαπήντησεν 28 μὲν] om. 

214, 3 ἐπεφοίβασεν) ἀπεφοίβασεν — 5 τήν ve] τήνδε 
11 γενόμενα] γενόμενα κομέσοντα Duc.] κομίξοντα 19 
ἐξ ἐνέδρας περιστ.] περιστ, ἐξ ἐνέδρας 271 ἀντιπεριέστη] 
ἀντιπαρέστη. 

2(9, ὅ ἔδοξεν ἱκανοὺς} invertit  ὀ 8 παρὰ] ὑπὸ 
9 Πούπλιος] πόπλιος 2ὅ Σένῃ τῇ] σεναίτη, unde scripsi 
Σένα τῇ 81 ἤεσαν] ἤασαν. 

τό, 2 ᾿4σδρούβου) ἀσδρούβα 9 πλησιοχώρῳ πό- 
λει τινὶ] πόλει τινὶ πλησιοχώρῳ 10 ἐπὶ] πρὸς ex seq. 
πρὸς, ut saepe peccat hic liber 12 συνεσκήνησε] κατε- 
σκήνωσε 16 παρήγγελλε] παρήγγειλε ^ 18 περιόντος] 
περιιόντος 28 αὐτοῦ] ovv 81 τινὲς αὐτῶν] invertit. 

211, ὃ σιδηρίῳ] σιδήρῳ, 14 τὴν ᾿Απουλίαν] ἀπου- 
λίαν 19 ἡττημένον καὶ τεϑνηκότα] τεϑνηκότα καὶ ἦτ- 
τημένν 2] τύχην] τέχνην 22 Βρεττίαν] βρεττανίαν. 

218, 6 αὐτὸν] αὐτοὺς 7 τὸν] om. Σκιπιόνων] 
σκιπιώνων 11 προϑυμότερον͵] προϑυμότατα 19 Καρ- 

χηδόνα]) καρχηδονίαν 27 oí | om. 

279, 9 ὅτι] Fr 11 αὐτῶν ἀναδ.] inverüt 14 πε- 
ριξίη) περεήι — 16 τραχὺ] veyv— 18 βούλωνται Bov- 
ληται 24 ϑρασυτέρους) ϑρασυτάτους 26 που] ποῖ 
ex Vindob. annotat Pinderus deditque ποι. 

280, 6 ἐθορύβησαν] ἐθορυβήϑησαν 9 τὸν om. 

20 μὲν τῆς] τῆς μὲν 28 προσορμισάμενορ ] προσορμι- 
σάμενοι 26 Γυμνησίας] γυμνασίας 21 Ὕασσουσας] 
ὑασούσας 81 ὁ δὲ] ὁ γαρ. 

281, 8 ὁ om. Duc.] addit 248 τυραννίσῃ] τυραννήσῃ 
24 στρατηγῶν στρατιωτῶν. 

282, 14 τέως ἀπὸ τῆς Ἰταλίας] ἀπὸ τὴς Ἶτ. τέως 
25 ἐξ Ἰταλίας θυο.7 εἰς σικελίαν ἀπάρας] κατάρας 
26 πλεύσων πλεῦσαι 27 αὐτὴν] μήτε 28 ἐκεῖσε] 
ἐκεῖ 81 τὴν τῶν] τῶν. 

288, 3 κατέλαβε] κατέλαβον ὅ ἐξανήχϑη] ἐξηνέχϑη 
θ ἐπεκδρομῇ ἀπεώσατο] ἐπιδρομῇ ἀπώσατο 17 ἐϑελήσῃ] 
ἐϑελήσοι 28 δὲ] δέ γε. 
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284, 4 ἐπέσπευδε] ἔσπευδε 10 ἐπιτήδεια] om. 
28 "dvvav] ἀννίβαις 26 συνήρατο] συνήρετο 82 ἐϑέ- 
λησαν ᾿ἠϑέλησαν. 

285, 4 Καρχηδονίαν] καρχηδονίων 9 ὥστε καὶ Duc.] 
ὥστε 18 ἐς) εἰς 20 ὑπέβαλε] ὑπέβαλλε 28 ἐϑε- 
λήσαντας] ἐθελήσαντες. 


286, 22 ϑειάσασα] 8uiicaco., 

281, 1 0] om. 8 εἶπε] addit 6 παραχρῆμα] 
παραντίκα 8 προσεποιήσατο] προσεποιήσαντο 14 
ἡμῖν] ἡμῶν [16 τε] om. 17 πατρὶ vO] πατρὶ 27 
ἐκέλευεν] ἐκέλευσεν 28 Σοφωνίδι] σοφωνίτιδι 81 
σε] om. 

288, 18 πατριον] πρὶν 21 λόγου] λόνων 26 
εἰρηναῖον τι] εἰρηναῖα τε 80 κατὰ ϑαάλασσαν] ϑάλασσαν. 

289, 4 τούτῳ] τούτοις 12 ἐνέβαλλε] ἐνέβαλε 18 
μαχέσασϑαι] μάχεσϑαι 20 προσεκλήρωσαν] ἐπεκλήρω- 
σαν 21 4ifvnv] τὴν A inv. 

290, 1 ἦλθον] ἧκον 8. αὐτῷ] αὐτὸ Pinderus ex 
Mon., neutro diserte memorato ex A 9 ἱππεῦσι κατὰ νώ- 
του] ᾿Ιππεῦσι: v. ad p. 291, 23. 

201, 11 προμηνύειν σφίσιν σφῖσι προμηνύειν 23 
ἱππεῦσι ἱππεῦσι κατὰ νώτου. 

291, 26 αὐτὸν] om. 

,292, 1 δ᾽ av] δὲ 8 διαπορηϑέντες] ἐξαπορηϑέντες 
7 ἦν δὲ] ἦν τὲ 10 τῶν δέκα ἔχειν) ἔχειν τῶν δέκα 
18 τοιούτων] τούθιων 14 ἐπὶ Ῥώμην of Καρχηδόνιοι] οὗ 
καρχηδόνιοι ἐπὶ δώμην 28 δὲ καὶ] δὲ 21 εἰς ἐς. 

298, 21 παρεσκευάσαντο) παρεσκευάξοντο 22 τοῦ 


- ναυτικοῦ) τῇ ναυτικῇ 25 icd ὃ κλαύδιος. 


204, 2 περὶ τὲ 29 ἐδίωξεν] ἐπεδίωξεν 580 ὁ 
addit. 

299, 14 ᾿Δμίλκου] ἀμίλα 1 γὰρ] om, 20 Οὐά- 
15: οὐϊάλιος 28 παρελϑεῖν] παρελϑύόν. 

96, 4 Ἐλάτειαν] ἐλάτιαν 8. πρέσβεις παρὰ Φι- 
λίππου] πρέσβεις συμμαχίᾳ} ] συμμαχίδι 15 ἐπ᾽ ἐκ- 
δρομαῖς] ἐπεκδρομαῖς 19 ὃς] ὁ uiv 25 τούτων] 
τούτου 31 0] ὁ τῶν. 

ZONABAS Y. 0 
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291, 3 ἕν᾽ om. 6 ἀπόλλοντο] ἀπώλοντο. 9 me- 
πραμένοι πεπρωμένοι 15 πολεμοῦντας] πολεμοῦντες 


20 πρὸς οὖν] πρὸς. 

208, 1 «“ἀρισαν λάρισσαν 19 τὴν] addit 20 
οὖν) addit — 22 ἐπὶ τῷ --- 28 ἐλέραντας] om. 28 μὲν] 
τὰ μὲν 80 καὶ] καὶ ἐν. 

299, 1 τοῖς Γαλαταις] τοὺς γαλάτας 8 μὴ χρ.] 
μήτε χρ. — 9 .κεχρήσϑαι) κεκτῆσθαι 18 μή τε] μὴ Pin- 
derus ex Vind. et Mon., μὴ χρυσῷ omittere notans A 20 
κόσμον] νόμον. 

800, 8 εὐϑὺς ἐκεῖ ἐκεῖ εὐϑὺς ὅ εἰς] εἰς τὴν 


10 ἄλλας] πόλεις 11 δεινὸν οὐδὲν αὐτοῖς] δεινὸν αὐτοῖς, 


οὐδὲν 22 τὸ] addit 2b δόσει] om. 

301, 3 δὲ] δὲ καὶ 12 τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἐπεξῆλϑε] om. 

802, ά καὶ zo] xol 9 βασιλεύσοντα] βασιλεύοντα 
16 ᾿Αφιαράϑην] ἀράϑην 17 προσετέϑειτο | προσετέϑετο 

ὁ δὲ ἐς τὴν Θρῴκην ἐπεραιώϑη καὶ ἄλλα τε] of δὲ ἐς 
τὴν ϑρῴπην ἐπεραιώϑησαν" ἄλλα τε 23 “υσιμαχίαν) 
λυσιμαχίδα 24 συνῴκισεν] συνώκησεν 80 ἔφϑη γοῦν] 
ἔφϑην οὖν. 

803. 9 ἀλλήλους Duc. ] ἀλλήλοις 10 Καρχηδονίοις 
καρχηδονίων 11 ἑαυτῷ τε εἰς τὴν. ἑαυτόν τε ες τὴν 
20 καὶ τὸ τῆς] καὶ τῆς 28 ὅρων] ὅρον. 

804, ὅ δυνηϑεὶς μεταβάληται δυνηϑῆ καταβάληται 
15 εἰς τὴν λλαδα] om. 20 «Ἵττίλιον] ἀτίλιον 21 
ἐπὶ καὶ ἐπὶ 24 τῆς Θεσσαλίας] τοῖς ϑεσσαλοῖς. 

80ῦ, 6 ἐλπίδας] ἐλπίσας 18 τῇ ve] τῇ 28 ἐξή- 
λασε]) ἐξέωσε, sed margo yo. ἐξήλασε 26 "Auvvevógoy] 
ἀμένανδρον. 

801, 14 4ημήτριον] τὸν δημήτριυην  ἠ17 [in mara. 
add. 20 et p. 306 summa scr. XIX, p. 307 summa XIX, XX] 
20 τῆς εἰρήνης εἰρήνης 26 Ἑὐμενοῦς οἱ 28 Εὐμενὴς 
Ἑυμένους et Εὐμένης Pinderus, sed non ex A, quem non me- 


morat, etsi 448, D, omnes Εὐμένης 28 ἄγοντα] ἀνά- 
γοντα 29 ἐκάκουν ἐκάκου. | 

308, 1 τοὺς] om. 11 ἡ] ον. 14 τὰ] μν 18 
σφίσι] om. 

309, 5 πρωτους] πρώτως 8 ἀπεώσαντο] ἁπεώσατο 
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19 δὲ] om. 20 ἐσπεέσϑη Duc. 7 ἐπείσθη 28 ἐπέταξαν] 
ἐπέταξε 24 Μάλιος] μάλλιος. 

810, 8 ὥσπερ] ὥσπερ δὲ 4 ἐπεκλήϑη] ἐκλήϑη 
14 αὐτῷ] om. 15 Aíregvov] λίστερνν 18 τότε] addit 
19 τε] om. 21 Βρέννον] Boévov 28 δὴ] δὲ. 

311, 7 Μάφκῳ Φουλουίῳ] μάρφω λουρω 12 ἠϑέ- 
λησε] ἠϑέλησαν 17 γενόμενον] γινόμενον 22 πτί- 
λων] πτίλον. 

312, 2 μεταβάλοντο] μετεβάλοντο 5 Κεφαληνίαν] 
κεφαλληνίαν 6 Πελοπόνησον] πελοπόννησον 9 ὁ] 
om. 21 δὲ] om. 22 τῆς] om. 

313, 3 γὰρ] δὲ “Α ὁ7 οπι. 14 πατρῴαν] προτέ- 
ραν 21 ἔπεμψεν ἀπολογησομένους] ἔπεμψαν ἀπολογη- 


σαμένους 90 Σικένιον] σικίννιον. 

314, 3 γε] τε ὅ τοῦ ναυτικοῦ] τῷ ναυτικῷ 9 
τὴν] addit 14 τε] ye ἐν τῇ Ἰταλίᾳ εὑρεϑέντας] εὑ- 
ρεϑέντας ἐν τῇ ἰταλίᾳ 20 αὐτῶν] ἑαυτῶν. 


910, 8 ὑπερέβαλλε] ὑπερέβαλε 17 τὰ τῶν] τὰ 
20 οὖν] γοῦν ἀμβλυϑέντων ἀμβλυνϑέντων. 

316, 1 διὰ] γὰρ [10 Ἔλπιον. Verum est ᾿Βλιπέα, 
ut Elipeum nunc restitutum apud Livium pro Enipeum,. sed 
Zonaras haud dubie scripsit "Eàzu0v] 19 ταύτῃ] ταύτης 
91 προσέμιξαν] προσέμιξεν. 

311, 21 ἀπελείφϑη]) ὑπελείφϑη 29 0σα] καὶ ὅσα, 

318, 14 γιγνόμενον] γενόμενον εἶ ὁ δὲ] ον. 29 
προσυπαντῆσαι) προύπαντῆσαι 80 ὃ *] om. 

919, 1 ὀρεξάμενον] δραξάμενον 10 εὐποτμῇ] εὑ- 
ποιῇ 114 εἰς] ἐς Σκοδρᾶν] κοδράν. Scripsi Σκόδραν 
1ὅ προσήδρευσεν] προσήδρενυεν 21 προελϑὼν] προελ- 
ϑεῖν 24 τὴν] om. 

320, 9 μή τι] μὴ 20 μὲν ἕως] ἕως uiv — 25 οὔ- 
τως] οὗτος. 

321, 8 αὐτῶν] αὐτοῖς 6 πολλαῖς χρησαμένοις] χρω- 
sd πολλαῖς 20 Εὐμενὴς Εὐμένης Pinderus non ex 

À, opinor, ut 27 Εὐμένη scripsit 26 ἐκ) om. 

322, 9. τοῦ μεγάλου ᾿Δντιόχου] τοῦ ἀντιόχου τοῦ μεγά- 
λου 6 τῆς τε] τῆς τοῦ 9 Ποπίλιος] πούπλιος 
18 περιέγραφε] περιέγραψε. 


o* 
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928, 1 διῴκησαν] διῴκουν Pinderus ex Vindob., non di- 
cens quid sit in A 8 τῇ] addit 13 xol δυσχεραίνων 
ἐδυσχέραινεν 20 τῶν] addit — 27 αὐϑέντας αὐτοέντας. 

324, 9 ἐπαξιαΊ] ἄξια. 

325, 12 ἐκεῖσε) ἐκεῖ 19 τὰς] om. 28 uiv] om. 
260]om. 30 ἀναρρῖψαι] ἀναρριπίσαι. 

226, 10 ὅσων] ὅσα 19 τὰς τοὺς 14 ὡς om. 
16 εὐϑὺς τοῦ τείχους] τοῦ τείχους εὐθὺς ἔπειτα] ἔπειτα 
δὲ 17 τὰ] om. 20 ὑλαγωγοῦντες) ὑδραγωγοῦντες 
21 προσέμισγον] πρυσέσμιγον 25 γὰρ] om. 26 ἐξ- 
ελϑόντες] ἐπεξελϑόντες. 

521, 1 διαπολεμήσειν] πολεμήσειν 5 αὐτῶν] αὐ- 
τοῖς 9 4ἰγίμουρον] ἐγίμουρον 12 Φαβέαν] φαμέαν 
hic et infra 15 ovv] οὖν αὐτὸν ex praecedenti αὐτὸν 
21 ἔρρωτο] ἔρρωστο. 

328, Τ δια] διά τε 18 Γουλούσσου] γουλούσου 
ἹΜαστανάβου)] βαστανάβου 19 μεμειρισμένος] μεμερι- 
σμένως 22 κρένειν] τοίνυν 25 Γουλούσσαν] γου- 
λούσαν. 

329, 4 αὐτοὺς] αὐτοῖς 6 γὰρ] μὲν γὰρ 10 τε] 
om. 11 συγκαϑῆσϑαι] συγχκαϑεῖσθαι 18 δὲ] δὴ 
18 τε] δὲ 25 ᾿Ανδρέσκος] ἀνδρύσκος DÉSLALN. 
ἀτραμυτίου. 

880, 4 ὧν] ἦν Περσέως περσέος 28 μὲν] vc 
27 προσηταιρέξετο] προσηταιρίσατο. 

591, 1 χωρήσας] προσχωρήσας 18 ἐπεδίωξεν] με- 
τεδίωξεν 22 παραλίους] παράλους recte: v. p. CV 
30 αὐτὸν] addit. 

392, 2 “πατρὸς πατρὸς αὐτοῦ 8 ἅπασι] ἅπασαν 
8 αὐτῆς] αὐτοὺς ὧν] ὃν 15 τὸν] om. 27 διε- 
φύλαξαν]) διερύλαξεν 16 αὐτῶν] αὐτοῦ 82 xol] om. 


399, 2 καὶ] ἕω. 4 αὐλίσασϑαι] αὐλίξεσϑι 6 
περιέπεμψε] περιέτρεψε 81 καὶ ἐπενόησε] ἐπενόησε. 


394, 15 αὐτῆς] ἑαυτῆς 19 ἀντεμηχανῶντο] ἀπε- 
μηχανῶντο 24 Καρχηδόνι] καρχηδονία. 

99D, 2 ἅτε καὶ] ἅτε 7 ὥρμησαν] ἐχώρησαν 
15 ἀνειληλύϑειῖ ἀνειλήϑη 22 ἑαυτῷ] ξαυτοῦ 88 ὃ 
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Σκιπίων] σκιπίων 28 ποιεῖν] εἰπεῖν 29 ἐξαφανέ- 
σαι] om. 

896, 1 εἰ καὶ] εἰ μὴ 7 ἀντιπολέμους, ἀντιπολε- 
μίους 8 ἐκ] fv' ἐκ 9 ὡμογνομόνησαν] ὁμογνωμύ- 
νησαν 21 τῶν Ἑλλήνων of] o£ τῶν ξλλήνων 18 τοῦ 
Παύλου Αἰμιλίου] τοῦ αἰμιλίου. 

891, 1 τὰ ἀλλότρια] τοὺς ἀλλοτρίους 13 Διαίῳ] 
δικαίῳ 16 στρατιᾶς λαβὼν] στρατᾶς λαὸν 18 dvre- 
mi ἀντεπεξῆλϑε 28 ἐκ δὲ] ἐκ. 

398, b và] τάτε 7 καὶ] om. 16 μήτε] ἡ sic 
19 ἐγκυκλωσαμενος] πυπλωσάμενος τε} οΏ. 21 τῶν] 
om. 26 ἐν) om. 27 μὴ] μὴ ὅτε ἀρχαῖοι] ἀρχαὶ 29 
ἔσχον ἅμα] ἅμα ἔσχον. 

339, 1 ἀρχαίων] om. recte fortasse ὃ τούτῳ] του- 
τῶν 6 μή μέ] μή τέ 14 ἴσως om. 15 αὐτὴν] 
αὐτοῖς 16 νησῖδι] νησιδίῳ 28 μετήχϑησαν] μετη- 
νέχϑησαν. 

,940 inser, δίβλος δευτέρα ---- 7 ἱστορίας om.] addit 
1 ὡς ἱστόρηται) ὡς ἐν τῇ προτέρᾳ βίβλῳ μοι προϊστορηται 
5 μὲν] μὴν 8 τοῦ Καίσαρος) καίσαρος: v. p. 472, A. 

841, 10 ἐμπληκτότερος] ἐμπληκτικώτερος 26 ἔγχει- 
οἶσαι] ἐγχειρήσαι 26 6] om. 27 ὑπὸ Πομπηίου αὐ- 
τοκράτωρ] αὐτοκράτωρ ὑπὺ πομπηίου. 

2, 4 ἔσπευσεν οἰκειώσασϑαι) οἰκειώσασϑαι ἔσπευσεν 
ὅ ἀγαγέσϑαι] 8 post ἀνδρός recte 9.ἤδη] addit 12 
τοῖς] τῆς — 22 Δομετίῳ] δομητίῳ. i. e. δομετέῳ. ut Vindob. 
et Plutarchus, hic et infra 23 ἑπτακισχ.] ἔξακισχ. 

343, 1 διαδεξάμενον] διαδεξόμενον 14 τῇ φωνῇ] 
φωνῇ 29 πρὶν] 80 post ϑρέαμβον. 

» ὃ ὑπολείμματα ἀνακινῶν) invertit 7 ἤδη] 
ἤδη δὲ 17 Ὀππίῳ])] ὀπτίῳ 19 ἀντικατέστη) ἀντέστη 
29 περιβαλόμενος] περιβαλλόμενος. 

945, D ταὐτην] καὶ ταύθνην 8 προσένειμεν] προσέ- 
νεμὲν 9 ἐμμανέστερον] ἐμμανέστερος, 1ὅ -παρῃτή- 
σατο δὲ] παρῃτήσαντος 18 ἀγορὰν] τὴν ἀγορὰν 81 
ἐξεκέκραγε] ἐξέκραγε. 

846, 2 ἐνετέϑη] ἀνετέϑη 17 τήβεννον] τήβενναν 

περιέβαλον] περιέβαλλον 22 ἐν] παρὰ. quod casu 
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non receptum: praef. vol. 1, p. VI 23 Γαβίνιος] ταμί- 
νιος 24 ἔγραψε νόμον --- διδόντα) εἰσήνεγκε γνώμην — 
διδοῦσαν contra Plutarchum 25 ἀντικρυ] ἄντικρυς. 

26 ὁ vouoc] om. ϑαλάσσης Ἡρακλείων στηλῶν] qoa- 
κλείων στηλὼν ϑαλάσσης. 

841, 5 τῷ νόμῳ] τῇ γνώμῃ 6 δὲ] om. 21 δὲ] om. 

848, 1 πάνυ] addit 14 ἐκέλευσε] ἐκέλευε 16 
ἐπετείχιξεν] ἀπετείχιξεν 19 δὲ αὐτὸν om. 

349, 11 ἀφῃρῆσϑαι] ἀφήρησϑε 17 εὑρήσειν] εὑ- 
οήσει 22 καὶ Ἴβηρες] ἔβηρες 81 τῶν Μακεδόνων] 
μακεδόνων Pinderus ex Vindob. et Plutarcho, non memo- 
rato À. 

350, 2 πολλοὺς] πλείους — 3 Κόλχων] κόλχων 11 
κοϑούρνοις] κοϑόρνοις 21 vov] om. 28 9 καὶ] ἢ 
80 πέμψαντος] πεπομφύτος. | 

951, 14 viov] víov αὐτοῦ 17 Μιϑριδάτου] μεϑρι- 
δάτης 20 καὶ πλησιάσας τῇ Ἰταλίᾳ] ἡ καὶ πλησιάσας 
τῇ ἰταλίᾳ τὴν ἄφεσιν 28 μοναρχήσαντος] μοναρχήσον- 
τος οἱ Vindob. Pinderus, non memorato À 95 xci αὖϑις 
ἀϑροισϑῆναι] αὖϑις δὲ συν ὐοισϑηνοι 28 ὀλίγων) 
ὀλίγον. 

952, ὅ δυεῖν] δυοῖν 18 Bon post x«vov] post rov- 
τῶν 14 τὸν om. 15 ϑριάμβου δὲ] δὲ ϑριάμβου 
ἐν δυσὶ τελεσϑέντος ἡμέραις οὐκ ἐξήρκεσαν αὗται] καίπερ 
εἰς δύο ἡμέρας μερισϑέντος ὁ χρόνος οὐκ ἐξήρκεσεν 17 


TwXQEOX.] παρασκ. 22 Ιουδαία] ἰουδαίους 2ὅ ἔννα- 
κοσίων] ἐνακοσίων 26 καὶ νῆες πειρατικαὶ] πειρατικαὶ 
δὲ νῆες 82 ταμεῖον] ταμιεῖον Pinderus ex aliis et Plu- 


tarcho, non memorato Α. 

958, 2 νενεμημένων]) δεδομέν᾽ων ἀ γυναικῶν] yv- 
ναικὸς 18 τὴν Po] om. 16 κατασχούσης] 
κατεχούσης 19 xoi] om. 29 συνεμπίπτοντα) συμ- 
πίπτοντα. 

354, 4 τότε μέγα] invertit 25 tlie] εἰσέφερε. 

355, 7 ἔφη] εἶπε 9 τοὺς 10 Κίμβρων 
μέλλων] invertit 22 ᾿Αριοῦστος] ἌΡΡΕΝ ὀλίγων] 
óMyov 838 ἀφικομένων] ἀφικνουμένων 26 πολέμων] 
πολεμέων. 
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956, 6 ἐπανῆλϑε Duc.] ἐπαπῆλϑε 11 τὴν] om. 

14 Πάρϑους] παρϑένους 200 νουνεχεστέροις] νουχεστέ- 
90. 324 ἀνέχεσϑαι! ἀνασχέσϑαι 25 φαρμακεύοντος 
ϑεραπεύοντος ὑποδηλοῦντες] ὑποδηλοῦντος. 

861, 12 ταξιαρχῶν] ταξιαρχεῖν 28 δυοῖν] δυεῖν 
cum Mon. et Plutarcho Pinderus, tacens de A. Revocandum 
δυοῖν 206 μετημφιεσμένοι) μετημφιασμένοι 81 vna- 
zv] ἐπειπὼν. 

308, 9 ἄλλως] ἄλλος 10 αἰτιώμενοι] αἰτεώμενον 
80 ἡδίους] ἐδίους. 

359, ὃ πολλοὺς] συχνοὺς 168 ve] addit 29 Νώ- 
ρικον] spia 30 δὲ] om. 

360, 4 καὶ ὁ] ὁ δὲ τοῦ δὲ] καὶ rov 12 μεγά- 
λης] om. 17 χεῖρα] μάχαιραν. 

, 4 τὸν] om. 13 ἐγγὺς ὄντας] invertit 25 
τὸ] τὸ τοῦ. 

362, 3 δὲ] δὲ καὶ 9 ἔδωκεν] δέδωκεν ὁ Bgov- 
τος] βροῦτος 12 Κορνιλίαν] κορνηλίάᾶν καὶ δὲ] 
ἐκεῖϑεν xal 18 1] ἡ ἡ δ᾽ — 15 Πουπλίῳ] ποπλέῳ 
τῷ] addit 19 περὶ γεωμετρίαν) γεωμετρίαν 36 £l 
σκάφει mQog.] προσ. ἑνὶ σκάφει 27 τῶν πρὸ τῶν τῆς] 
τὸν πρὸ τῶν τῆς 29 μὲν] addit 80 Πούπλιον] 
πόπλιον. 

868, 8 οὖν] δὲ 14 κατηνέχϑη] κατήχϑη 16 ὁ] 
om. 17 τῶν --- δυναμένων] τὴν — δυναμ ἕνην τα] om. 


26 ἀνακρούσεσϑαι] “ἀνακρούεσϑαι 27 ἠξίουν αὐτὸν εἰς 
αὐτὴν] εἰς αὐτὴν ἠξίουν αὐτὸν 29 πλώιμον] πλόϊμον 
recte 32 τῶν vc] καὶ τῶν. 


864, 5 μολῇ] μόλῃ 11 ἐκ καὶ 18 φίλου Φι- 
λίππου] φιλίππου λαβόμενον] λαμβανόμενον. 

365, 2 ὥσπερ om. Duc.) addit. 

966, 2 τηρευομένην] τυρευομένην 6 Καίσαρος] 
addit 11 ὑπὸ] ὑπὲρ 15 πόλεμον] μάχην 19 
Καισαρείωνα] καισαρίωνα ἐκάλουν] προσηγόρευον 
25 τοῖς ἐν Ῥώμῃ] εἰς ῥώμην. 

61, 24 megevyóvrav ] πεφευγότων 6 ἁλόντας ἀπέ- 
κτεινε] ἔκτεινεν ἁλόντας 7 οὐδ᾽] οὐ δ᾽ 9 σοι om. 
Duc.| addit — 11 ἐτέλευσε] ἐτέλεσε 18 δυεῖν] δυοῖν recte 
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20 ὃ Καῖσαρ] addit 26 υἱῶν] παίδων ἀπέδρα] διέ- 
δρα ἠνέχϑη]) ἀνηνέχϑη. 

868, 18 πρὸς] εἰς 17 δὲ] om. 25 γεγράφασιν 
ἱστορήσαντες] συγγεγραφότες ἱστόρησαν 26 παρελϑεῖν 
εἰς τὸν βίον] εἰς τὸν βίον ἐλϑεῖν 27 προγόνων αὖ- 


TOU] om. 
369, 15 αὐτὸν βασιλέα] βασιλέα τὸν καίσαρα. 
910, 4 περιαύων Duc.] παριαύων 28 ἀπαγγεῖλαι] 
καταγγεῖλαι 24 βιβλίον] βίβλέδιον 28 γράψας] ἐγ- 
ράψας. 


311, 9 ᾿Αλβῖνος] ἀλβίνιος 19 àynglfovro] τὰ ψη- 
φιζόμενα 23 ὀνομάξεσϑαι] ἐπονομάξεσϑαι 24 ἐν] καὶ. 

812, 8 ἡ πάλαι ἐχρῶντο of βασιλεύοντες] ἧπερ o£ βα- 
σιλεῖς πάλαι ἐκέχρηντο 11 πάντα] om. 12 διά τε] 
Δία τε Pinderus nescio an ex A αὑτὸν] αὐτὸν τὸν μῆνα, 
de quo Pinderus: Quod excidisse Wolfius suspicatus erat 
[propter ineptum illud διά ve]. Sed Dio καὶ τέλος Δία τε 
αὐτὸν ἄντικρυς Ἰούλιον προσηγόρευσαν, καὶ ναὸν αὐτῷ τῇ 
v ἐπιεικείᾳ αὐτοῦ τεμενισϑῆναι ἔγνωσαν ἱερέα σφίσι τὸν 
᾿Αντώνιον᾽ ὥσπερ τινὰ διάλιον προχειρισάμενοι. Idem Dio, 
sed non eo loco quem Zonaras hic exscripsit, τόν τε μῆνα ἐν 
^] ἐγεγέννητο Ἰούλιον, κὰκ τῶν φυλῶν μίαν τὴν κλήρῳ 
λαχοῦσαν Ἰουλίαν ἐπεκάλεσαν 13 δὲ] μὴ ἀκροατὴν 
μὴ] ἀκροατὴν 19 παρόντες ἄνϑρωποι] παρόντες. 

913, 6 ἀρῶν καὶ αὖϑις 21 πεποίηται] πεποίηκε 
28 μὲν] 27 post εἶπε 29 τοῦ πάθους] om. 

914, ὃ ἁρπασϑεὶς] ἁρπαχϑες — 40] om. 28 xa- 
τέκαυσε] κατέκαυσαν. 

915, 9 χώρας] χώραν 17 díxoviog] φίβουλος. 
Scripsi Φίγουλος 27 πόλου] πολέμου 29 καϑ᾽ vmvovc) 
ἐν ὕπνοις. 

916, 2 ἐλπίσας ἐπελπίσαις 11 τὸ ὄνομά τε τοῦ 
Καίσαρος τότε τοῦ Καίσαρος t ὄνομα 19 ἐδημηγόρησε) 
ἐδημηγόρησέ τε 28 τότε] ἐκ τούτου. 

9(1, 10 τοῦ δέ γε] τοῦ δὲ 13 καὶ addit — 27 ἐν 
Βρεντεσίῳ of στρατιῶται] of στρατιῶται ἐν βρεντεσίῳ. 

878, ὃ Δέκιμος] δέκιος ὧν] addit 18 Zbuuov] δέ- 
xi0v ἐπαινέσαι] καὶ ἐπαινέσδαι 18 ἅμα ἄμφω] ἄμφω. 
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980, 1 κατέκλεισεν εἰς τὸ ταφρευμα] εἰς τὰ ταφρεύματα 


κατέκλεισε 2 πρὸς] πρός τε 18 καὶ ἀνεϑάρσησεν) 
ἀνεϑάρσησεν 22 rov] om. 28 ἀπέφηνε παντας] ndv- 
τας ἀπέφηνε 28 αὐτῷ) αὐτοῦ contra Dionem 29 


Σέξτῳ σέξστῳ. 

381, 1 πρὸς] om. 8 αὐτῶν] om. 19 αὐτοῖς} αὖ- 
τῆς 20 ὁλεγωρίᾳ} ὀλιγωρίαις 25 αὐτῶν] αὐτὸδ 26 ἡ 
ὑπατεία αὐτῷ] αὐτῷ ἡ ὑπατεία. 

382, 7 ἐξ αὐτῶν] αὐτῶν 28 ἐνεχείρησε] ἐνεχεέρισε 
81 βιαξεσϑαι] βιάσασϑαι. 

985, 19 τὲ] addit 29 συνομύσαντες] συνομόσαντος. 

884, ὃ ὁ Πομπήιος Σέξτος ὁ πομπηίου σέξστος 6 
Fey ἔργῳ 9 αὐτῶν] αἰτιῶν 18 ἐτήρει) ἐτήρησε. 

5, προσενείμαντο] διενείμαντο 26 πρὸς om. 
29 ὄρνεσι ὄρνισι. 

886, 0 ἀντιδοὺς] ἀντιδιδοὺς 28 ἐπιεικέστατα] ἐπι- 
εὐκεστάτως. 

881, 9 ἐπικραναμένη Duc.] ἐμπικραναμένη 14 ἀπώ- 
Aovzo] ἀπώλυντο 17 ἐσφάττοντο] ἐσφάγησαν. 

888, 18 ἐνοίκιον] ἐνοίκειον 22 ἀπαντήσαντι] ἀπαν- 
τήσοντι 28 ἀρχιεροσύνας] per ὦ Pinderus ex Monac. el 
Vindob., tacens de A. 

389, 1 προκατέστησαν) προσκατέστησαν 8 οἰκέ- 
ταις] ἱκέταις 4 ἦν] 91." ὅ ὁποσωνοῦν] ὑποσονοῦν 
10 ταῦτα αὐϑις] ταῦτα ἀπαιτῆσαι αὐτῆς] invertit 11 
μή τε Duc.] μήτε τι 20 διάξων) διώξων 21 ξηλώ- 
σασι post τυραννοκτόνους} ante τοὺς 28 παρ᾽ αὐτοῖς} 
παραυτοῦ. 

990, 6 Τρεβωνίου] τριβωνίου 8 δὲ] om. 15 
ivqv8évrgas] ἐν ηὐϑέτησε 21 φοβερώτερον] φοβερώ- 
τατον. 

3901, 16 ἐνέβαλε] ἐνέβαλλε 18 αὐτο} αὐτὸ 19 
ὀλίγων ὀλίγον 24 Ὀκτάβιος] ὁ ὀκτάβιος 81 συνέ- 
πραττον] ἔπραττον. 

892, 2 πειθομένων) καταϑεμένων ὄὅ ταῦτα δὲ] δὲ 
ταῦτα 8 πολιορκίᾳ εἶλε] εἰς πολιορκίαν κατέστησε καὶ 
εἷλεν αὐτὴν 19 αὐτοῖς] αὐτῶν 17 αὐτῶν] αὐτὸν 
ὀλίγου] ὀλίγον. 
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398, 2 ἐλάμβανον καταϑέοντες invertit ὅ τοι τι 
Pinderus.ex Mon., tacens de A 12 τε] om. 26 τε] 
addit 28 ὑπερτιϑῇ] ὑπερτεϑῆ. 

894, 9 ἡμιόνῳ] ἡμίονος, ex praecedenti ἡμίονος 28 
ἐξοπλισάμενοι ξωϑεν] ἕωϑεν ὁπλισάμενοι. 

305, 1 ἑταίρων] ἑτέρων 7 χαρακώματος] χάρακος 
8 κατελήφϑη καὶ] καταληφϑεὶς 22 δρᾶμα] πάϑος 
28 ἐπαπέκτεινεν) ἀπέκτεινεν, 

396, 17 ἔμελλον μαχέσασϑαι] invertit 18 φασμα] 
φαντασμα. 

397, 9 Μάρκος] μάρκων 16 “Δουκίλιος] λουκίλ- 
Ag hicet 22 28 Βροῦτον εἶπεν] εἶπε βροοῦτον 26 
κείμενος ἀξίως inverlit. 

398, 10 γυμνῷ τῷ ξίφει] τῷ ξίφει γυμνῷ 12 ἀν- 
ευρῶὼν] εὑρῶν 14 " Κάτωνος ἦν] κάτωνος δὲ 17 
ἰστόρησε Πλούταρχος] ὁ πλούταρχος ἔγραψεν 28 φασὶ] 
φησὶ Pind. ex Vindob. et Monac. 

399, 12 τῷ] καὶ τῷ 11 καὶ ó μὲν Βροῦτος καὶ ὃ 
Κάσσιος βροῦτος μὲν οὖν καὶ κάσσιος 19 ἀνεδύσαντο 
Duc.] ἀνεδήσαντο 20 Νουμηδία] per; 22 ἀγανακτή- 
δει] ἀγανακτοίη 25 ἔτι] addit. 

400, 2 xoi φόβῳ] φόβῳ 8 Φουλβία] φουβία 
15 τοὺς ἐναντίους] τὰ τῶν ἐναντίων. 

401, 10 μετὰ τῶν τέκνων ἀπέδρα πρὸς τὸν ᾿Αντώ- 
viov] πρὸς τὸν ἀντώνιον μετὰ τῶν τέκνων ἀπέδρα 17 
μὴ καὶ] μὴ. 

2, 2 στρατιὰν ἐκεῖϑεν πλείω) στρατιώτας ἐκεῖϑεν 
σλείους συνήγαγεν [ΠἸνΕ) 5109} P DRE d (sic) συν- 
ἤγαγε 11 οὐχὶ] οὐχὶ καὶ δέ γε] δὲ 19 ἄλλα 
δὲ] ἄλλα τε 28 τῷ] καὶ τῷ ἐν πολέμου ἢυς,7 πο- 
λέμου τε. 

408, D δὲ] om. 6 ἐν] om. 18 συνήϑροιξε] 

ἤἠϑροιξε 19 τετάρακτο] ἐταράσσετο 21 τὰ] τά τε 
24 ᾿Αντωνίῳ] ἀντώνιος ut Dio, recte 26 0] addit. 

404, 18 πρῶτον] πρῶτα. 

405, 9 ἐν và σκάφει σὺν ὀλίγοις] σὺν ὀλέγοις ἐν τῷ 
σκάφει 15 οὕτω] οὗτος 22 τῶν] addit. 

406, 6 γνοὺς] προγνοὺς 9 ὑπὸ τοῦ] ὑπὸ 13 
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μεϑορίῳ κείμενον Συρίας καὶ Κιλικίας] μεϑορίοις κιλικίας 
καὶ συρίας κείμενον 15 ἐκινδύνευσεν] ἐκινδύνευσαν 
28 συνεισπραττουσι] εἰσπράττουσι. 


401, 8 τῷ] om. 21 παραδεδώκει] παραδέδωκεν 
80 τοὺς αὐτομόλους τε) τε τοὺς αὐτομόλους καὶ τριή- 
ρεες ναυπηγεῖν] τριήρεις τε ναυπηγεῖν 582 ὡμολογημένα] 
dort συγκείμενα Dio ἕτερα] ἑτεράττα. 


408, 3 τεῦ addit 11 ἥπτετο] εἴχετο 18 OP] addit 
19 ἀγαπητῶς] ἀγαπητικῶς 21 Απολλοφάνην] ἀπολλο- 
φανη 22 μέντοι] δὲ 26 τῇ] τὰ ἐν τῇ 28 ἐγχει- 
ρέσας] ἐγχειρήσας. 

409, 11 μεϑέξων) συμμεϑέξων ex praecedenti συμβε- 
βηκότα 18 στρατιώτας] ὁπλίτας 28 .γένοιτο)] γένη- 
ται 24 υἱῷ) υἱεῖ 29 ἐκμεμέτρητο ἤδη] ἤδη ἐξεμε- 
τρήϑη. 

410, 4 τὰ] om. ὅ δ᾽ ἐπιστάντος τοῦ ἔαρος] δὲ τοῦ 
ἔαρος ἡπισεώντος 8 ovs] οἷς . 10 ἔφϑειρε τῶν νηῶν] 
ναῦς ἔφϑειρε 12 καὶ ei] εἰ δ 14 παρέδωκεν] προ- 
ἐδωκεν 17 αὖϑις ὁ Καῖσαρ] ὃ καῖσαρ αὖϑις 18 
ἀνεκομίσϑη) ἐκομίσϑη. ut Mon. et Dio, recte 20 Με- 
σήνῃ] μεσσήνῃ; et infra 22 ταῖς] addit 23 ἀνϑορ- 
μέσαι) ἀνϑ᾽ ὁρμεῖν 24 χρόνον om. 


411. 1 ἀπήρξαντο] ἀπείρξαντο 16 δηλοῦν) δη- 


λοῦντες 19 Κουρνοφίκιος] κορνουφίκιος 20 περιέ- 
σωστο] περισέσωστο. 
412, 2 Κουρνοφίκιον] κορνούφιον ὅ τοῦτο] τοῦ 


15 πρίν τε veoyuo9 vor) πρὶν νεωχμωϑῆναί (sic) v 18 
μὲν addit. 

418, 4 ἀπεῖρε] ἀπῆρε 15 ἐν τῇ Μεσήνῃ ἐγκατα- 
λειφϑέντας) ἐγκαταλειφϑέντας ἐν τῇ μεσήνῃ 18 ἐς] om. 
19 τὴν] om. 21 δ᾽ ἐσώϑη βοηϑείας τυχών) δὲ βοηϑείας 
τυχὼν ἐσώϑη 28 στρατευματι)] στρατῷ. 

414, 9 vov ἄρχοντα ἐξ ἀνάγκης) ἐξ ἀνάγκης τὸν ἀρ- 
χοντα 27 εἰσπεσόντες] ἐκπεσόντες 428 στρατηγικὸν] 
στρατιωτικὸν 30 ποιήσονται] ποιήσουσι 81 κἀν- 
τεῦϑεν] xo» τούτου. 

415, 11 di]addit — 12 μετὰ] μετὰ τοῦ 17 με- 
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σόγειον μεσόγειαν' 20 ἐπέστειλε ἀπέστειλλ 28 ϑα- 
νεῖν] ϑανεῖν αὐτὸν 24 ἢ] addit 27 καὶ --- ἐγένετο] om. 

416, 10 τῶν] addit 19 τὸν δὲ 20 ἐντύχῃ) ἐν- 
τύχοι 21 συμβασεως] συμβιβάσεως 28 ὑπελείπετο] 
ὑπελίπετο Στρατιανοῦ] στατιανοῦ et 27. 

411, 9 ἀποστρατοπεδεύσωνται] στρατοπεδεύσοντοαι. 

418, 1 χελώνην] χελώνης 14 αὐτοῖς αὐτούς 
92 διὸ] διὸ καὶ 27 αὐτῇ πολλὰς] πολλὰς αὐτῇ, 

419, 3 τῶν Ῥωμαίοις] τοῖς δωμαίοις ὅ αὐτοῦ] ὃ ξαυ- 
τοῦ 18 καί τινες} τινες 21 τὸν ᾿Αρτάξην βασιλέα 
ἀνϑείλοντο] βασιλέα rir ain τὸν ἀρτάξην. 

420, 12 μετὰ] μετὰ δὲ. 

422, ἢ κατὰ ταῦτα δ᾽ μετὰ δὲ ταῦτα 44 τὴν] addit 
28 ἔδεσαν) ἤδεισαν. 

4993, ὃ δίκας τε] τε δίκας 10 κατεγοήτευσε] καὶ 
ἐγοήτευσε 16 αἰτέωμα] αἰτίαμα 11 δὲ νῦν βασιλεῖς} 
δέ γε ἄρχοντας 29 Καισάρεοι Duc.] καισαρέξιοι. 

424, B Πελοπόνησον) duplici v 14 κατασχὼν ἐξ 
ἐφόδου] ἐξ ἐφόδου κατασχὼν 28 ὡς ---- ἀντέπλει] om. 

425, 1 éxxalovuívo] ἐκκαλουμένους 6 τοῦ] om. 

10 ἀκροβολισμοῖς καὶ ἀκροβολισμοῖς 17 Τῖτος] τίτιος 

0] om. 27 τοῦ] om. 82 xai ἐπεὶ] ἐπειδὴ, ut Dio 
καὶ ἐπειδὴ καὶ] addit. 

426, 17 τιμιώτατα] τιμιώτερα 21 ἐνεβίβασεν] éve- 
βιβάσατο. 

421, 8 προήεσαν] προσήεσαν 10 εἰς] πρὸς 18 
οὕτω] οὕτως 25 οὖν] addit Zemteufoiov μηνὸς] 
σεπτεμβοίου. 

428, 4 τὸ πλεῖστον om. 12 προσεχώρησαν] προσε- 
4009705 18 πλεῖστον] πλεῖον. ' 

429, 2 πολεμήσοντες] πολεμώσοντες 18 κατέκαυ- 
σαν] κατέπρησαν. 

480, ὃ ϑεραπαινίδων ἀμφοῖν] δύο ϑεραπαινίδων αὑτῆς. 

431, D ἐκείνου] αὐτοῦ 20 προσδραμὼν --- ξιφέ- 
διον] om. 

492, 4 ὥσπερ —À μονοχίτων 12 αὐτὴν] 
αὐτῷ 16 ϑεραπαιν ὧν] γυναικῶν Εἰρὰς] εἴρὰς 
32 τὴν] om. 
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493, 2 καὶ πρέποντα] om. — 6 τῶν] om. — 15 ἐκεί- 
νῆς βραχίονα] βραχίονα 16 οὐδὲ] οὔε 465 χρόνον] 
χρόνου. 

484, 8 τι] addit 11 ἠχϑέσϑη) καὶ ἠχϑέσϑη ἐκεί- 


vuc εὐγένειαν] εὐγένειαν αὐτῆς 20 ὁ Καῖσαρ ἀπέκτει- 
vev] ἀπέκτεινεν 0 καίσαρ 29 προσκυνεῖν] ἰδὲν δ8δ 0 
τε] δὲ. 


A35, 4 τὴν Ἰταλίαν] ἰταλίάν 8. πᾶσαι) πᾶσι 18 
o] ὁ καὶ 15 δ᾽ ó] δὲ καὶ 21 γαρ0} τὴν. — 

450, 3 τε om. Duc.] addit — 8 ἐπίστευσε] ἐπίστευε 
12 δυεῖν δυοῖν recte 16 τε] addit ἄρξῃ] ἄρξει 
18 καὶ ἐπὶ πᾶσι] ἐπὶ πᾶσι. 

491, 1 zoààÀe].em. τιμὴν τῆς Ῥώμης] τὴν ῥώμης 


τιμὴν 9 πολιτῶν) πολιτῶν βουλευτῶν, unde βου- 
λευτῶν Pinderus, ut Dio dicit βονλευταῖς τισι 20 πᾶσαν 
τῶν κοινὼν) τῶν κοινῶν πᾶσαν 29 προσένειμε] ἀπέ- 
δωκε. 


438, 8 μετ᾽ αὐτὸν] μετ᾽ αὐτῶν 12 Ῥωμύλος ἔἐπι- 
κληϑῆναι) ὀνόματος 19 Φαυστοῦλος] ita hic: v. ad 

p.88,4 ὁ τὸν Ῥωμύλον ϑρεψάμενος ὁ Καῖσαρ ox] 
sddit 25 τοῖς] καὶ τοῖς. 


489, 15 παρελάμβανεν) om. 27 καλουμένην] addit 
28 ἐνώπιον αὐτοῦ] invertit. 


440, 12 περιλειφϑέντας] περιληφϑέντας 17 γρά- 
ψας] ἐγγράψας 28 οὖσι] οὖσί τε. 
19 ἀγανακτήσας δ᾽ 1 καὶ ἀγανακτήσας. 
442, 6 τὰ]τότε 20 ἠπείχϑη] ὑπείχϑη. 
443, 2 ταῖς] τοῖς 11 εὐϑὺς γαμήσει] γαμήσει 
19 κρυσταλλίνην] κπρυσταλίνην 28 verra ταῦτα οὕτως͵ 


446, 6 ἀνεῖπεν αὐτοκράτορα] αὐτοκράτορα, τε ἀνεῖπε 
6 ἀπέδειξε] ἀνέδειξε 8 «ἀντωνόμασε] κατωνόμασε 
24 ὡς καὶ τιμὰς πολλοῖς] ὥστε πολλοῖς καὶ τιμὰς 28 ἐν] 

441, 11 ἐδίδοντο] ἐδέδοντο 19 δὴ] addit. 

448, 5 of ] of καὶ 13 παρὰ] περὶ 16 μέντοι] 
δὲ 17 καὶ noilg] πολλῷ 25 διὰ] om. 


449, 14 καὶ αὐτὸς] αὐτὸς 17 αὕτη] καὶ αὕτη 
28 ἐπεβούλευσαν] ἐπεβούλευσε. 


CCXXII AD VOL. 11. 


450, 5 uiv] om. 6 κολαξειν] τιμωρεῖσϑαι 9 τὸ 
ξίφος τινα] τινὰ τὸ ξίφος 19 ἐκάλεσεν] ἐκάλεσαν. 

401, 18 ἔϑη] ἤϑη 25 πραττόμεια] προσταττύ- 
μενα 89 δ᾽] ovv. 

452, ὃ ἑτέρων ὁμογενῶν] invertit 17 ἀπώλλυντο] 
ἀἁπώλλοντο 22 αἰφνιδίαις] αἰφνιδίοις. 

458, ὃ of B. περὶ τὴν τῆς λείας a.] περὶ τὴν τῆς λείας 
&. of B. 20 παρεκάϑετο] παραπατέϑετο. 

454, 19 ἑταίρους] ἑτέρους 24 4Δαλματίῃ] δαλματίᾳ 

455, 6 τὰ τῶν] τῶν 8 δὲ] δέ γε 11 τε] addit 
30 ἀποστρέψαι ἀποτρέψαι. POM 

456, 14 πεντήκοντα --- ἑπτὰ] v—£ 16 τέσσαρα ἐπὶ 
τεσσαρακοντα] μ καὶ ὃ 17 αὐτοῦ] αὐτῶν 18 μον- 
αρχίαν τῷ Καίσαρι ἐλογίσαντο ἐξότου ναυμαχίᾳ ἐν ᾿Ακτέῳ 
ἐνίκησε τὸν ᾿ΑντώνιονἼ μοναρχίαν ἐλογίζοντο Καίσαρι é£o- 


του ναυμαχίᾳ ἐνίκησε vov ἀντώνιον ἐν ἀπκτίῳ 21 ταγ- 
ματων] πραγμάτων 26 ὃν] ὧν τεσσαρακοστῷ δευ- 


τέρῳ]) uf. : : 
451, D ísovogsí “ουκὰς] λουκᾶς (ovoge? 16 vov 
Καίσαρος om. 17 τῆς] addit. : 


AD VOL. III. 


, Ρ. 1, 6 ὀργίξεσϑαι] ὠργέξετο αὐτοῖς] αὐτῆς τὴν 
ἡμέραν ἡμέραν. 

2, 18 ἐν ἐλπίδι] ἐλπίδι 10 ὡς εἴρηται] om. 14 
εἶτα καὶ] εἶτα 17 κατηγόρησαν] ἐπκατηγόρησαν ἐπε- 
κάλεσαν] ἐκάλεσαν. 

9, 1 uiv]om. 12 μόνων] μόνον 15 ἄρξαι καὶ 
ξῆσαι ξῆσαι καὶ ofer ὅσος] ὅσον 19 ἐπέγραψε 
σφίσι] σφίσιν ἐπέγραψε 82 νοσοῦντος] νοσοῦντας. 

4, 14 ᾿Δγριππίνης] ἀγριππίνας. 

5, 1 πραξεως] πράξεων 4 ὃ] δ μαϑῃ]) μα- 


9o, 18 αὐτῶν] αὐτὸν 22 ὁ] xoi ὁ 80 σφοδρό-. 


rore ἤλγησαν] σφοδρῶς ἐλυπήϑησαν. 

6, 12 δ᾽ υἱέσιν] δὲ υἱοῖς 18 ὠνόμασε Καίσαρας] 
καίσαρας ὠνόμασε 14 πρεσβύτατος] πρεσβύτερος 26 
τὴν ὥραν] ὥραν 27 yeytvvqro] ἐγεγέννητο. 
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1, 2 συνυπατευσάντων) συνυπατευύντων ἀ  Σεια- 
νὸς} σιανὸς τῷ] om. 6 ἄμα καὶ --- 8 Τιβέριον] om. 
9 αὐτοῦ] addit 11 ἀπώλετο] διώλετο 19 ἢ om. Duc. ] 
addit 21 Σειωνὸς] Gsimvóg 26 τυγχάνοντος διαδόχου) 
διαδόχου τυγχάνοντος 26 δὲ] om. 29 μὴ] μή τι. 

8, 6 συνεισελϑὼν] συνελϑὼν 10 τῶν πολλῶν] πολ- 
λῶὼν ὅτι δὲ]στε 81 ΣηιανὸνῚ σιανὸν. 


9, 2 ϑάνατον αὐτοῦ x.] αὐτοῦ x. ϑάνατον 4 ἐνυ- 
Beiev] ἐνύβριξεν 14 Σεϊανοῦ] σιανοῦ 28 ἕτεροι 
σὲ] σὲ ἀλλοι 24 ξαυτῷ] αὐτῷ 29 δὲ καὶ] di. 

10, 10 δὲ] δὲ δὴ 18 αὐϑεντίᾳ] αὐτοεντίᾳ 18 
τις ἐπιγνοὺς πιγνούς τις. 

11, 2 τελευτήσοντος] τελευτήσαντος 7 πρὸς τοῖς] 
καὶ 23 τὰ λοιπά ve αὐτοῦ ἠνωτισμένος θαυμάσια] τάς 
τε ἄλλας αὐτοῦ πυϑόμενος τερατείας 26 μὲν] addit 
28 κειμένου) κεκρατηκότος. 

12, 4 Χριστοῦ] τοῦ χριστοῦ 8 ἐκτεϑείσῃ Ῥωμαϊκῇ 
διαλέκτῳ) συγγραφείσῃ 15 ἀρέσκεται. τῷ κηρύγματι 
τῶ δόγματι ἀρέσπεται 17 αὐτῇ] αὐτοῦ 19 ποιῆσαι 
τὸν Τιβέριον ἱστορεῖ ἱστορεῖ τὸν τ. ποιῆσαι. 


18, 16 τούτῳ] addit 17 γενόμενος] γεγενημένος 
20 ἐμέσησε---- 21 κἀκείνην] om. 326 φϑείέρας] διαφϑείρας. 

14, 21 ὁ -T'eiog] γαϊος. 

15, 10 οὕτως Duc.] οὗτος 17 ἣν] ἣν καὶ 19 
Καλπουρνίῳ] καλπουρίνῳ. 

16, 4 τι] addit 7 αὐτοῦ] addit 19 xoi τὰ] τὰ 
24 ἐφόνευε) ἐφόνευσε 28 δοκοῦντες μεγαλύνειν) με- 
γαλύνοντες 32 δ᾽ δὲ. 

17, ὃ δὲ τῶν] καὶ τῶν. 

18, 13 δ᾽ om, Duc.] addit. 

19, 16 Παπήνιον] memiviov — 23 ἐπιβεβουλευκότων] 


βεβουλευκότων 25 τοὺς τοῦ] τοῦ 27 ἀν om. 
20, 2 τε] om. 8 συμφωνῶσι] συμφρονῶσι 19 
ταῦτα] τοῦτο 26 προεφασίξετο προφασίξετο. 


21, 14 παρελογίσϑη γὰρ] om. 16 ὥρεγε προσκυ- 
νεῖν} invertit 17 Οὐιτέλλιον] τὸν οὐιτέλιον 21 βραχύ) 
μικρόν. 


ΟΟΧΧΙΥ͂ AD VOL. III. 


:22, 12 o] óc 15 ὥστε] ὡς 19 Κορνήλιος] ὃ 
κορνήλιος. 

29, 5 ἀπέσφαξαν ἐπέσφαξαν 12 ὅτι om. 17 
αὐτὸν] om. 19 ἀλλ᾽ οὕτω uiv διέφϑαρτο Γαϊος] 
γάιος μὲν οὕτως ἐφϑάρη. 

24, 14 μὲν] addit 19 εὐήϑειαν post προσποιησάμενος 
25 ταῖς μίξεσι κἀν τοῖς πότοις] τοῖς πότοις καὶ ἐν ταῖς μί- 
ξεσι 29 παϑῶὼν] om. 

20, 22 ἐπέδειξε] ἀπέδειξε 28 τοῖς τε] τοῖς 80 


ἐν ἀγάλμασιν αὐτῷ] αὐτῷ ἐν ἀγάλμασιν. 


20, 11 δὲ] om. ἐγένετο -— 18 “ὐγουστου] om. 
ἀπηγόρευσε! ἀπηγόρευσε Pinderus ex Vindob. et Mon., ta- 
cens de Α 22 yevo vov ] addit. 

21, 9 αὑτὸν] αὐτὸν 20 Φούριον] φρούριον. 

28, 8 ταύτης] ταύτην 1 Γαλαῖσος] γαλλαῖσος 
12 Καικενίου] καικίνου Pinderus ex Vindob., tacens de A 
16 παῖε) παῖ ὃ. unde Παῖτε Pinderus 20 χαλεπαίνῃ) 
χαλεπήνῃ 26 Πλαντίου) πλατίου, i. e. Πλαυτίου, ut 
Pinderus 29 OviveMo] ovizeAMo. 

29, 1 Σιλανοῦ] σιλονανοῦ 9 τε] καὶ καὶ τὸν] 
addit 16 αὐτοῦ] αὐτῷ προστάττεται προστάσσεται 
19 τὰ γινόμενα addit 21 συγγενέσϑαι]  GuugOagrive 

90, 5 κύδος] κῆδος Ρ9 τοιούτων] τοῦ τοιούτου 
12 vov] addit συνῴκησε] συνῴπισε 18 παρεξών- 
γυτο] margo 0 καὶ νῦν ὁ λογοϑέτης τοῦ δρόμου περιξών- 
νυται 20 [Μεσσαλῖνα] μεσσαλίνη. 

3l, 9 ἀποδημοῦντι δέ more αὐτῷ] ἀποδημήσαντι δέ 
που αὐτῷ 11 Ῥώμην] ῥώμην τε 18 vov] addit 18 
ἐπὶ] addit 924 ἐγγεγυημένην] ἐνηγγυημένην, i. e. qyyvt- 
μένην, ut dixi praef. vol. 1, p. VI. 27 Οὐιτέλιος] οὐιτέλλιος. 

92, 12 καὶ εἰσεποίησε] ἐπεποίησε 18 Σενέκα] συνέκα 
18 “ολλίαν) λολλίναν 29 δὲ καὶ] δ  Καλπουρνίαν] 
καλπουρέναν. 

88, 10 καὶ ἀπέκτεινε] ἀπέκτεινε 11 Συσίβιον] σω- 
σίβιον Pinderus ex Monac. ., tacens de A 15 Παλαντα] 
πάλλαντα 24 καὶ τὰ τοιαῦτα] om. 

84, 8 καὶ μόνος ἔσεσϑαι νομίξοιτο] om. 2422 ἔκτοτε] 


μι ΠΡ." 
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ἐκ τούτυυ εἶναι ἤδη] ἤδη 24 ἄλλα τε] ἄλλαττα 
26 καί ποτε] om. 

95, 2 τῷ] addit 24 τρισκαίδεκα μῆνας] δεκατρεῖς 
μῆνας. 

86, 11 μοναρχοῦντος] βασιλεύοντος 20 αὐτὴν] 
τὴν βώμην. 

91, 16 δὲ] δὲ καὶ 21 ταῦϑ᾽ ἱστόρησεν] ταῦτα ἴστο- 
ρεῖ 210]addit — 38 Σενέχας] σεννέας, 

98, 22 uj] um? 24 . περιϑυμως] περιϑύμων 25 
xal] om. 91 ἐκείνην) αὐτὴν. 

99, 4 περιέρρηξε] περιερρήξατο 8 τὰ] addit 18 
Ὀκταβίαν] ὀκταουίαν hic et infra 17 μετακληϑείη] με- 
τακληϑῇ μοιχίας] μοιχείας. | 

40, 18 αὐτόν ποτε] αὐτὸν — 17 Πελοπονήσου] du- 
plici v 26 ὡς 6] ὡς 

41, 3 ἐν ἄλλῳ δ᾽ En καὶ ἀλλῳ] dv ἄλλῳ δ᾽ ἔτι ἄλλῳ 
14 πραξειν] πράξῃ 1ὅ Σερουίλιον] σερούϊον 28 κα- 
ϑελεῖν] καταλύσαι 21 αὐτῷ κομίσοντι τοῦ Οὐίνδικος] 
τοῦ οὐίνδικος κομέσοντι αὐτῷ 29 ἀντιλήψεται κεφα- 
λήν] ἀντιλήψεται. 

42, ὃ Tao | γάλβου 8 διαϑρέψει ἐκεῖ] invertit 


πράσσειν] δράσειν 12 τῶν φυλάκων] φυλάκων 14 
κατακαλυψάμενορ) κατακεκαλυμμένος 24 αὐτοῦ] «v- 
τῶν 26 ὅποι] 9 ὑπ. 


43, 6 fju£ootv] ἡμερῶν ᾿ ἢ μοναρχίας] βασιλείας. 
10 ὁ7 0 τε 11 αὐτῷ] οἱ ex praecedenti 28 σφαγέν- 
των] σφαγέντος 24 αὐτῶν εἰκόνας] invertit 97 Ov- 
τέλεον passim] οὐιτέλλιον. 

44, 18 αὐτοκράτωρ] αὐτόκρατορ Pinderus ex Mon., sed 
qui αὐτοκράτορ, non dicens quid sit in A 20 αὐτῷ καὶ] 
αὐτῷ 26 καὶ πράξαντες] πράξαντες δὲ 27 τας τε] 
καὶ τὰς 28 προς] πρὸς τε. 

45, 9 ἀρχὴν ἤδη] ἀρχὴν 15 Καλπούρνιος καλ- 
πουρῖνος 29 κατὰ ϑάλασσαν] ϑάλασσαν. 

46, 8 διεχρήσατο) κατεχρήσατο ἀΑ τούτου] τούτων 
1ὅ ἐγεγράφεισαν ἐγεγράφεσαν 22 κατεχρήσατο] διεχρή- 
σατο. 

41, 2 ἄστεως ἄστεος 4 ὁ ϑάνατος ἠγγέλϑη τοῦ 


ZONARAS V. Ρ 
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ϑηρίοις “παραδοϑεὶς ϑηριομαχήσαιρ 9 τὴν ᾿ἑεραρχίαν 
τὸν ἱεράρχην. 18 τῶν] τῆς 18 ἔσχηκε] ἔσχε. 28 
ἐπετήδευσε] ἐπετήϑευε. 

12, 8 συμμαχουσι]) συμμαχίσι 11 δούς] διδούς 
recte 16 δὲ] om. 21 ἀφεωρα] ἀφώρα ' mv] addit 
24 ἐστράφη] ἐπεστράφη 26 δὲ] addit 80 τοῖς ἀρί- 
στοις συνεδείπνει] μετὰ τῶν πρώτων καὶ τῶν ἀρίστων 
συνεδείπνει, 

18, 8 μόνου post ἐξήταξε] 7 post στρατοπέδων 9 τῷ} 
om. 11 μετερύϑμιξε) μετερρύδμιξε καὶ πρὸς παν- 
τοίαν μάχην τοὺς στρατιώτας ἐγύμναξε! addit ^ '16 τοὺς 
στρατιῷτας τοιούτους] τοισύτους τοὺς στρατιώτας 20 
ἀλλήλοις] ἀλλήλοις ἴσως 25 ἐνήγησε) καὶ ἐνήγισε τῷ 
κειμένῳ. — 

14, 8 τιμᾷσϑαι] τιμωμένους : ἐκεῖ] ἐν αὐτῇ 16 omoi] 
07:4. .Pro παρήκοι βου θαπάλη) παρεῖΐκον 18 ἐνέτριψε) 
ἐξέτριψε c 22 ἀνδρῶν] ἄνδρες. 

15, 2 καὶ αὐτοὶ] αὐτοὶ 6 ᾿Αλβανοὺς et 9 "Ἀλβανῶν 
ἀλανοὺς et ἁλανῶν 6 |! Μασαγέται] μασσαγέται τὸν om. 
14 τοῦτο ποιῆσαι] ποιῆσαι τοῦτο 80 Σευηριανὸν] δη: 
λαδὴ addit. 

16, 1 εἰπεῖν] εἶπεν 18 διατρίψας ξήσας ex v. 11 
19 ὁ Καῖσαρ ὁ “ούκιος Κόμοδος ὃ Aovxiog: κόμοδος ὁ 
καίσαρ ᾿ 21 ἐμεϑέντος] ἐκχυϑέντος 28 φροντίξων δὲ 
καὶ περὶ τῶν μετὰ ταῦτα αὐταρχησόντων) καὶ περὶ τῶν 
μετὰ ταῦτα δὲ αὐταρχησόντων φροντίξων 80 Βῆρον 
ὠνόμασεν Βῆρον 82 τοῦ] addit ἔγγονος àv] ἔγγονον. 

14, 22 καὶ τρίτος] τρίτος -. 28 Τοβίας] τωβίας ex: 
Mon. Pinderus 25 Σενεκᾶς] σενακᾶς 20 4tevis δὲ] 
λευΐς Ἑφρῆς τρισκαιδέκατος: om, 

' "8, 1 ovrog οὖν] om, 15 'Eoévviov] bol 
18 ἐπ᾽ om. Duc. | addit. 

19, 2 τε ὑμῖν ὅ οὗτος ὁ ᾿Αντωνῖνος ὅτι] ὅτι 
6 ἡμμένου αὐτοῦ) ἡμμένου 7 ἐξητήϑησαν] ἐξῃητήϑησαν 
8 ἐκόλαξε] ἐκόλασε 10 καὶ δίκαιος) δίκαιός. τὲ 21 
ἢν] προοῆν 828 κεήματα] χρήματα 30 τὸ] καὶ τὸ. 

80, 10 δόξαιεν] οὗ δόξει — 12 τοῦ αὐτοκράτορος om. 
14 ϑεσπίξον) ϑεσπίξων ᾿ 1 ὡρισμένον τῷ ποινῷ κατα- 
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λείψει ταμείῳ) ὡρισμένῳ κοινῷ ταμείῳ καταλείψεις 25 
μακάριον] μακαριώτατον 26 Οὐαζεντινιανὸς οὐαλεν- ᾿ 
τῖνος Pinderus ex Vindob. 28 τὸ] om. 29 τῆς] τοῦ 
ἔτος ἀνύσαντα ἐν τῇ ἀρχιερωσύνῃ] ἐνιαυτὸν ἐν αὐτῇ ἀρχιε- 
ρατεύσαντα. 

81, 18. τοῦ] τινος 16 εὔνοχον] fvoyov 17 τὴν 
om. 20 τὸν] addit 22 ἐσχόλασε] ἐσχύλαξε. 

82, 24 ἦν σχολάξων] ἐσχόλαξεν 29 τι] τινὶ; 

88, 18 γοητείας γοητείαις 29 xol ὅτι] 01. 

84, 9 γενομένου) γινομένου ἀ vore] addit — 6 sroA- 
los] addit 20 ὁ] addit 21 34] τρεῖς ex praecedenti 


τρεῖς 23 συναποστάντων συναποαστησάντων. 
.. 85, 18 αὐτὸν] αὐτὼν 20 rovrov — 21 ϑνήσκειν) 
om. 24 πεντήκοντα καὶ ἐννέα] v καὶ 9 et 25 À καὶ q 


ἐνδέοντα ἡμερῶν] addit. . 

86, 2 ἀνεδήσατο] .«ἀνεδύσατο 7 δέκα. ἐπὶ Evi] ἕν 
ἐπὶ δέκα 34 ἐννεακαιδεκέτης] ἐννεακαιδεκάτου 26 
ἐπέστησεν αὐτῷ ) invertit. | 

81,5. εἰσελθόντι εἰσιόντε 8. d] τούτῳ 20 mele] 
| παρέξοι 26 ἀὐπνότατον φύσει invertit 29 μηδὲ] 
μὴ -80 ἐκώκωσεν σφόδρα] inverlit. 

88, ὃ Περέννιος] περρένιορς — 4 ἀσελγείας) ἀσελγείαις 
8 στρατιῶται] στρατευόμενοι 28 μήτε ποτὲ ὕστερον] 
μήτε ὕστερον. Xiphilinus post πρότερον addit ποτὲ , 80 
τό] τῷ 82 ἀρϑεὶς] ἀρϑὴς καὶ. 

89, 1 Παπείριος] παπίριος 2 Κλέανδρον x κλέαρ- 
χον ὃ διαφθεέρασιν) διαφρϑείρωσιν ὅ τῶν δ᾽ ἵππων 
ἀγωνιεῖσϑαι μελλόντων] καὶ μελλόντων τῶν ἵππων ἀγω- 
νιεῖσϑαι . 14 ἴσχυσαν] ἴσχυσεν ᾿ ἢ] καὶ 28 λιτρῶν 
χιλίων] invertit. ᾿ ἅπαντας πάντάς. 

. 90, 1 οὕτως] ὧδε 6 Εὐτυχὴς Εὐσεβὴς εὐσεβὴς 

εὐτυχὴς | 11 ᾿Ηρακλέος] ἠρακλέους 15 “αὐτῷ ] addit 

19 ἡρματηλάτου] ἡρματηλάτε 28 reve] DAI 
δ᾽ ἕτερόν τι} δέ τι $repov. 

91, 13 'πρόκοιτος] ὁ πρόποιτος ᾿ς 19 ἀπειλοῦντι] 
ἐπειλοῦντα ᾿αὐτὸν} αὐτῷ ' 28 Κλήμης] ὁ κλήμης. 

92, 2 τοῦ αὐτοκράτορος ἀποικοδομηϑείσης ᾿Αδριανοῦ) 

ἀδριανοῦ ἀνοικοδομηϑείσης 9.δὲ καὶ] δ 10 τῶν 
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ϑηρίοις “παραδοϑεὶς] ϑηριομαχήσας 9 τὴν ἱεραρχίαν] 
τὸν ἑἱεράργν 18 τῶν] τῆς 18 ἔσχηκε! ἔσχε. 28 
ἐπετήδευσε) ἐπετήδευε. 

12, 8 συμμαχουσι] συμμαχίαι 11 δούς] διδούς 
recte — 15 δὲ] om. 21 ἀφεώρα] ἀφώρα ' mv] addit 
24 ἐστράφη] ἐπεστρώῴφη 26 δὲ] addit 80 τοῖς ἀρί- 
σίοις συνεδείπνει) μετὰ τῶν πρώτων καὶ τῶν ἀρίστων 
συνεδείπνει, 

18, 8 μόνου post ἐξήταξε) 7 post στρατοπέδων 9 ce] 
om 11 μετερύϑμιξε] μετερρύϑμιξε καὶ πρὸς παν- 
τοίαν μάχην τοὺς στρατιώτας ἐγύμναξε] addit ^ ᾿16 τοὺς 
στρατιῴτας τοιούτους] τοιούτους τοὺς στρατιώτας 20 
ἀλλήλοις] ἀλλήλοις ἴσως 25 ἐνήγησε) καὶ ἐνήγισε τῷ 
κειμένῳ. ᾿ 
14, 9 τιμἄσϑαι] τιμωμένους ἐκεῖ] ἐν αὐτῇ 16 ὅποι] 
ὕπη. .Pro παρήκοι scribendüm . παρεΐκοι 18 ἐνέτριψε! 
ἐξέτριψε | 22 ἀνδρῶν] ἄνδρες. 

15, 2 καὶ αὐτοὶ] αὐτοὶ 6 ᾿Αλβανοὺς et 9 ᾿Αλβανῶν 
ἀλανοὺς εἱ ἁλανῶν 6 | Μασαγέται) μασσαγέται τὸν] om. 
14 τοῦτο ποιῆσαι] ποιῆσαι τοῦτο 80 Σευηριανὸν] δη: 
λαδὴ addit, | 

16, 1 εἰπεῖν] εἶπεν 16 διατρίψας] ξήσας ex v. 17 
19 ὁ Καῖσαρ ὁ “Δούκιος Κόμοδος] ὃ λούκιος κόμοδος à 
καίσαρ 21 ἐμεϑέντος] ἐκχυϑέντος 28 φροντίξων δὲ 
καὶ περὶ τῶν μετὰ ταῦτα ,αὐταρχησόντων] καὶ περὶ τῶν 
μετὰ ταῦτα δὲ αὐταρχησόντων φροντίξων : 80 Βῆρον 
ὠνόμασεν Βῆρον 82 τοῦ] addit ἔγγονος ὦν] ἔγγονον. 

11, 22 καὶ τρίτος] τρίτος . 23 Τοβίας] τωβΐας οχ΄ 
Mon. Pinderus 25 Σενεκᾶς) σενακᾶς 20 4tevig δὲ] 
λευς Ἐφρῆς τρισκαιδέκατος: om. 

' ἥἤβ, 1 οὗτος οὖν] om, 15 'Eo£vvioy] doclvin 
18 ἐπ᾽ om. Duc.] a addit. 

79, 2 ve] ὑμῖν ὅ οὗτος ὁ ᾿Αντωνῖνος ὅτι] ὅτι 
θ Junivov αὐτοῦ] ἡμμένου T ἐξητήϑησαν] ἐξητήϑησαν 
8 ἐκόλαξε] ἐκόλασε 10 καὶ δίκαιος] δίκαιός τε 21 
ἦν] προῆν 98 κεήματα] χρήματα 80 τὸ] καὶ τὸ. 

80, 10 δόξαιεν) οὐ δόξει 12 τοῦ αὐτοκράτορος om. 
14 ϑεσπίξζον] ϑεσπίξαων ᾿ 15 ὡρισμένον τῳ κοινῷ κατα- 
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λείψει ταμείῳ] ὡρισμένῳ κοινῷ ταμείῳ καταλείψει ᾿ 2b 
μακάριον] μακαριώτατον. 26 Οὐαλεντινιανὸς οὐαλεν- ἡ 
τῖνος Pinderus ex Vindob. 28 τὸ] om. 29τ [9] τοῦ 
ἔτος ἀνύσαντα ἐν τῇ ἀρχιερωσύνῃ] ἐνιαυτὸν ἐν αὐτῇ ἀρχιε- 
ρατεύσαντα. 

81, 13. του] τιγος 1ὅ εὔνοχον) ἔνοχον 17 τὴν] 


om.  20«óv]addit 22 ἐσχόλασε] ἐσχόλαξε. 


82, 24 ἦν σχολάξων] ἐσχόλαξεν 29 τι] τινὶ; 

88, 18 γοητείας] γοητείαις 29 καὶ ὅτι] ὅτε. 

84, 2 γενομένου) γινομένου 4 τότε] addit ὄὅ πολ- 
λοῖς] addit 20 ὁ] addit 21 Ἐξ] τρεῖς ex praecedenti 
τρεῖς 28 συναποστάντων) συναποαστησάντων. 

85, 18 αὐτὸν] αὐτῶν 20 τοῦτον---21 ϑνήσκειν» 


om. 24 πεντήκοντα καὶ ἐννέα) v καὶ ὃ et 25 À καὶ ἡ 
ἐνδέοντα ἡμερῶν) addit. 


86, 2 ἀνεδήσατο] .ἀνεδύσατο 7 δέκα ἐπὶ Evi] ἕν 
im 94 ἐννεακαιδεκέτης ἐννεακαιδεκάτου 26 
ἐπέστησεν αὐτῷ ] invertit. | 

81, 5. εἰσελϑόντι͵ εἰσιόντε 8. ὦ] τούτῳ 20 παρέξει] 
παρέξοι 26 ἀὐπνότατον φύσει invertit 29 μηδὲ] 
μὴ -80 ἐκάκωσεν σφόδρα] invertit. 

88, 3 Περέννιος περρένιος 4 ἀσελγείας] ἀσελγείαις 
8 στρατιῶται] στρατευόμενοι 28 μήτε ποτὲ ὕστερον] 
μήτε ὕστερον. Xiphilinus post πρότερον addit ποτὲ, 30 
τό] τῷ 82 ἀρϑεὶς] ἀρϑὴς καὶ. ᾿ 

89, 1 Παπείριος] παπίριος 2 Κλέανδρον x πλέαρ- 
Xov 3 διαφϑεέρασιν) διαφϑείρωσιν ὅ τῶν ὃ ἵππων 
ἀγωνιεῖσϑαι μελλόντων] καὶ μελλόντων τῶν ἵππων ἀγω- 
νιεῖσϑαι . 14 ἴσχυσαν] ἴσχωσεν ἢ] καὶ 28 λιτρῶν 
χιλίων] invertit. ' ἅπαντας πάντας. 

., 90, 1 οὕτως] ὧδε 6 Εὐτυχὴς Εὐσεβὴς εὐσεβὴς 

εὐτυχὴς | 11 Ἡρακλέος] ἡἠρακλέους 15 “αὐτῷ ] addit 

19 ἡρματηλάτου] ἡρματηλάτει 28 Vaid Rid 
δ᾽ ἕτερόν τι} δέ τι ἕτερον. 

91, 18 '“πρόκοιτος] ὁ πρόκοιτος 19 ἀπειλοῦντι] 
ἠπειλοῦντα ᾿αὐτὸν} αὐτῷ ' 28 Κλήμης] ὁ κλήμης. 

92, 2 τοῦ αὐτοκράτορος ἀνοικοδομηϑείσης ᾿Αδριανοῦ] 
ἀδριανοῦ ἀνοικοδομηϑείσης 9 db καὶ] δὲ (10 τῶν 
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Ἱεροσολύμων ἀπὸ τῶν ἀποστόλων] ἀπὸ τῶν ἀποστόλων τῶν 
ἱεροσολύμων 12 ὁ τῶν] ὁ ὁ τῆς 16 τῆς] addit 17 
τῶν] addit 23 σκηνάς] μονάς. 

98, D δὲ καὶ] δ Σ9.διασύραι] κατασύραι recte 
28 ἔδωκε] δέδωκε. 

94, 4 φράσαι ze] φράσατε 15 ἠπείχϑη] ὑπείχϑη. 
21 ἐθορύβησαν] ἐϑορυβήϑησαν. . 

95, 4 οἱ στρατιῶται) addit 17 Σουλπίκιος] σουλ- 
πικιανὸς 19 ὠνητέον) ὠνητίων. 

96, 20 συνέδραμον] ἀνέδραμον 26 οὕτως] ovroc 
81 ταῦτα μὲν οὖν] καὶ ταῦτα μὲν. 

97, 1 δὲ] δὲ καὶ 82 [Μεσσάλᾳ]) μετάλα." 

98, 8 ἑξήκοντα] £ 16 of] of καὶ 28 ἔθεσθε 
νου] εἰϑισμένου. 

99, ὅ σημεῖά τινα] invertit ἡγεμονίαν] ἡγεμονείαν 

9 βουλὴ καὶ ὁ δῆμος om. 12 ἀπορριφϑῆναι]} ἀπορ- 
φιφῆναι. 14 ὑπερεκάϑησεν] ὑπερεκάϑισεν 17 πουλυτ.] 
- καὶ molvr. 
- 100, 1 καταληφϑεὶς] καταλειφϑείς ὅ οὐδὲ γὰρ οὐδὲ] 
οὐδὲ γὰρ 8 καταψηφίῃ]) καταψηφιεῖ, quod etiam Dioni 
14,9 restituendum seeundum ea quae dixi praef. vol. 5, p. X, 
ΧΙ 17 ὑφύδροις] ἐφύδροις. 

101, 6 ἢ ὅτι] ἢ 220 ταῦτα] ταύτης 26 ὁμοφώ- 
voc et καὶ om.] addit. 

102, 2 Ρωμαίων] addit. 12 ἀφῆκε] ἐφὴῆκε. 29 
ἀπέκειντο ἐναπέκειντο 80 ἀνεῖτο] ἀνέκειτο [perperam 
expressum ἀπέκειτο. lllud autem etsi ex praecedenti ἀπέκειτο 
natum videri possit in A, saepissime sic, ut aliquoties dixi, 
peccante, tamen ἀνέκειτο habet Dio 68, 31.] 


108, 3 v] addit. 7 44 ταῦτα] ταῦτα 10 λέ- 
yt] λέγεται ὡς] o ov 18 ὑπερανίστασϑαι) ὑπερανί- 
σταται 14 διὰ τὸ ὕψος καὶ κίονα αὐτὸν] καὶ κίονα 
αὐτὸν διὰ τὸ ὕψος 19 λέγει καὶ) λέγει 28 οὖν] οὖν 
καὶ — 24 τούτου ἱστόρηται] αὐτοῦ δεδήγηται. 

104, 9 καὶ εἰς] εἰς 21 Φὴλιξ] φίληοξ 30 λοχωδη)] 
λογγώδη. Seripsi λοχμώδη. 

105, 2 ἀφῆκεν αὐτὸν] ἀφῆκεν 4 λγστεύωσι] λῃ- 
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στεύσωσι, — 10 Καλυδόνιοε!. καληδόνιοι 15 παρὰ] περὶ 
21 ἀσπίδι τινι} ἀσπίδι 81 ὑποκειμένη τότε] invertit. 

. 106, 1 ἡμίσεος] ἡμίσεως 2 καὶ ἑκατὸν] ἑκατὸν 
8 δύο] om. ἔὅ Kelvdovíav] καληδονίαν 11 ἐς ὁμο- 
λογίαν] om. — 15 διαχειρισόμενος] ,διαχειρισάμενος 16 
ἐπεφρώρατο] πεφώρατο 26 ἀποστάντων] ἀποστάντ. ——— 

101, 1 τῆς μεσημβρίας] μεσημβρίας . 10 προσεδιώ- 
κει] προσδιφπει 17 Ὀριγένους] ὠριγένους semper 
20 ὀργᾶν πρὸς τὸ. μαρτύριον λέγεται] ὥργα πρὸς τὸ μαρ- 
τύριν 28 ἐκεῖνον] τὸν ἄνδα 421 πρὸς δῆμα] addit. 

108, 1 τυγχάνων] ἐτύγχανων 8 αὐτοῦ] om. [10 
πολλάπις τούτου] invertit 11 ϑείου]. τοῦ ϑείου 16 
υἱοῦ] addit — 25 παρωμάρτει) συμπαρωμάρτει 26 δη- 
μίους] δήμους Pinderus ex Mon. 32 ὡς δὲ ὁ Εὐσέβιος 
ΜΝ ὡς ἱστορεῖ δὲ ὁ εὐσέβιος ὅ ὁ. . 

12 ᾿Ἵκύλα] ἀκόλα 14 ἠγνόηται] ἠγνόηνται 
21 οὗ ἄνω ὃ λόγος ἐμνήσϑη] ὃν ἄνω παραδέδωκεν ὁ λόγος 
25 ψεύδος Duc.] ψευδῶς. 

110, 8 παρακαλεῖται] αὖϑις παρακαλεῖται ex versu 
praecedenti 6 ἐπισκοπῆς} ἐπίσκοπος 17 αὐτοῖς] ev. 
vie 22 ξαυτοῦ] οἰκεῖον 94 ὑπὸ στρατιωτῶν φυλατ- 
τύμενον) φρουρούμενον ὑπὸ στρατιωτῶν ἕτέρων] ἄλλων. 

111, 6 οὐδὲ] καὶ οὐδ ὀ ἘΞζ8 δεδοιπκυῖα) δεδοικυίᾳ 
13 δὲ] τε 23 δὲ] addit 28 ἀρχῆς] ξωῆς 82 ἔχο- 
μεν] ἔχωμεν ex Mon. Pinderus. 

112, 3 ἔδησεν ἐλϑόντα] ἐλϑόντα ἔδησε Ἱ καὶ τὰ] 
τὰ δ᾽ 14 δὲ] om. 80 ἀλλὰ] ὁ δὲ. 

118, 2 μάγοις] τοῖς μάγοις 4 συνιστὰς] συνιστῶν 
9 λογοποιουμένων] λογοποιούντων 10 στρατεύσας ἐξε- 
στράτευσεν 11 ξαυτοῦ] αὐτοῦ 14 μὲν] δὲ 20 
προσεξεῦρε) συνέρραπτε, omissis quae ex Vindob. et Xiphi- 
lino addita initio versus καὶ συρράπτων 21 Καράκαϊ- 
Aoc] καράκαλος et 114, 10; 115, 17 80 ἀποπεμψάν- 
των] ὑποπεμψάντων ex Vindob. Pinderus. 

114, 19 μιαιφονωτάτου] μιαιφόνου 20 ἀναξίους 
ἀναξίοις. 

115, 28 vvyydvovra] διάγοντα 80 γενομένων] yi- 
νομένων 32 λαβὼν βαλὼν. 
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116, 1 ὀλίγων] ὀλίγον 4 Χαλχηδονα] χαλκηδόνα 
12 καὶ καταλυϑεὶς ὑπὸ παιδαρίου] om. 20 λόγῳ τε] 
καὶ λόγῳ τε 94 ἐπῆρξε] ἦρξε 2ὅ καὶ δὶς] δὶς. 


117, 8 τῶν] τῶν ἄλλων 14 ᾿Ἐλεογαβαλου] ἐλεαγα- | 


βάλου ex Vindob. et Mon. Pinderus 15 γένωνται παῖδες] 
παῖδες γένωνται καὶ ου μόνου] οὐ μόνου δὲ 31 γυναι- 
κώδη] γυναικώδει 82 ἁβρᾷ καὶ] ἁβρᾷ. 

118, 8 αὐτῶν ἀργ. αὐτὸν ἀργ. 6 ἤθελεν ἠϑέ- 
ληόὲ 12 δοκεῖν καὶ μοιχεύεσϑαι) δὲ καὶ μοιχεύεσϑαι 
δοκεῖν 19 αὐτοκράτωρ] αὐτόκρατορ Pinderus ex Mon., 
qui αὐτοκράτορ, ut supra 26 ἢ καὶ] 7 φαρμακείᾳ 
p. 44, 18 φαρμάκῳ 27 αὐτὸν αὐτῷ. 

. 119,5 καὶ αἰσχροπαϑείας] addit 6 Βασιανὸν ἀσια- 
νὸν 9 μετ᾽ οὐ] οὐ μετ᾽ οὐ 14 ἐθορύβησαν] ἐϑορυ- 
βήϑησαν 26 Ῥωμαίων τῆς] τῆς Qouaíov. 

120, ὅ μετακεχείριστο] μετεκεχείριστο 8 προσεί- 
λετο ]} προείλετο 9 Δομιτίῳ] δομητίῳ 16 στασὶς] ἡ 
στάσις Μακεδόνες] om. πλεῖστον] πλείστων τε] om. 

122, 14 of] addit ἠρέμησε] ἠρέμισε. 

124, 1 τῶν] om. ἐπήγειρε] διήγειρε — 12 ἠρέ- 
ϑισεν εἰς ἐξήγησιν] πρὸς ἐξήγησιν ἠρέϑισε 18 πρωτο- 
κτήτω] πρωτεκτήτωρ 28 ἰδίας] οἰκείας. 

125, 21 εἰκόνας καϑήρουν] καϑήρουν εἰκόνας 32 
συγκλήτου] βουλῆς. 

126, 1 τοῦ] om. 9 εἶναι] addit — 10 αὐτῇ] αὐτῇ 
δὲ 18 ᾿Ακυληίας ὁ Μαξιμῖνος] ἀκυληίας 14 δορυ- 
φόρων αὐτοῦ] invertit 19 τε] om. ἐπεδείχϑησαν 
ἀπεδείχϑησαν 42 δὲ] om. 

127, 1 τῆς ἀπωλείας] ἀπωλείας 12. μετὰ] μετὰ δὲ 
18 of δ᾽ ἕτερόν τινα) addit. 

128, 3 φασὶν αὐτοκράτορι] invertit 5 αὐτῶν] αὖ- 
τοῦ δ διὰ τοῦτο] addit 1 ἀπάγξεσϑαι] ἀπάγξασϑαι 
9 μετὰ τὸν --- 10 Γορδιανοῦ] om. 2428 ἱστόρησεν] ἱστορεῖ. 


129, 7 τοὺς] om. φωνῇ ρήσασϑαι] invertit [19 
in marg. add. 18] 25 inl] ὑπὸ. 80 οὗτος] ἐκεῖνος. 
180, ὅ τάχα τοῦτο] invertit 1 κομιξόμενον νομι- 
ξόμενον 11 ἐπελϑόντες αὐτῷ] EEUU 12 «v- 
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τίκα ὁ Φίλιππος] ὁ φίλιππος αὐτέκα 19 ὁ Στιλιανὸς 
om. οὕτω] οὔπω 28 τῶν] om. 

131, 2 ὥσπερ] ὡς ὅ μάλιστα — Ἴ Χριστιανοῖς] om. 
14 ydg] om. 19 οὕτως Duc.] οὗτος ex ceteris Pinderus, 


tacens de A ὁ Φίλιππος] φίλιππος. 


132, 9 ἐν τοῖς] ἐν 10 δὲ καὶ] δ᾽ 18 τοσούτους 
μῆνας] τοσούτοις μησέν. 


138, 9 iv] καὶ ἐν 12 μαρτυρίου rore] invertit 
17 ὀρϑύδοξα] ὀρϑὰ 8 τὴν] εἰς τὴν 91 καὶ] καὶ τῆς. 

134, 3 Shoryévovc] τοῦ ὠριγένους 6 τῆς ἁγίας 
παρϑένον τῆς παρϑένου τῆς ἁγίας 11 νοερᾶς τε καὶ 
λογικῆς] λογικῆς τε καὶ νοερᾶς 12 δὲ] om. 21 ἀλλα] 
ἄλλαι. 

135, 8 τοῦ] addit 82 καὶ v9c— 1306, 2 ϑυνηϑ] 
om. 28 οὕτως] οὗτος. 

197, 1 ἥττονα] ἧττον 5 Τυριδατου] τηριδάτου 
12 δὲ] om. 13 τότε] τηνικαῦτα. 

188, 1 γοῦν] δ᾽ οὖν 2 ἑτέρωϑεν] ἑτέρωϑι 8 
ψηφισάμενοι] ἐπιψηφισάμενοει 18 vm αὐτὸν] ἐπ᾽ αὐτῶν. 


189, 2 Ῥωμαίων] om. 10 ποιμαντικῆς ἐπισκο- 
πῆς : utrumque est in vicinia 20 Γαλιήνῳ] γαληίνω et 
postea γαληῖνος 9 γαληΐνου 28 μάρτυρες γεγόνασι] in- 
vertit 29 μέντοι] μὴν. 

140, 21 τοῖς Πέρσαις] τοὺς πέρσας 26 τὸν] om. 
92 [δορυάλωτος Scr, per ἐφ ut alibi scripsi ]. 

141, 24 διεξέπεσε τῆς πόλεως] διεξέπεσε τῆς πόλεως. 

142, 4 ὑπέστρεψε] ἀνέστρεψε. 

143, 2 τῶν] om. 8 Aígovorg] eigoviorg, ut"Egov- 
Ao, est apud Agathiam: sic igitur scribendum 9 ἐκρατη- 
σεν] ἐπεκράτησεν, ut p. 144, 21 11 γένους] γένους 
ἐκφὺς. 

144, 2 ἐπικουρήσαντα]) ἐπικουρήσοντα 4 αὐτοῦ 
τοῦ υἱοῦ] τοῦ υἱοῦ 10 ταύτην αὐτίκα] invertit 27 
τινι τῆς Γαλλίας] τῆς γαλλίας τινὶ. 

145, 4 περιέβαλε περιέβαλλε 9 τὸν] καὶ τὸν 

16 προσεχώρησαν] προσερύησαν , quod scribendum προσερ- 
ρύησαν, etsi potest ex v. 14 προσρυῆναι natum videri 21 


κλινθεῖσαν) κλεϑεῖσαν 25 περιλειφϑέντων) περιλη- 
φϑέντων. 
146, 14 βασιλεὺς] βασιλεὺς αὐτὸν 20 προεπεχεί- 


ρησε] προσεπεχείρησε 24 ὀργισϑεὶς Duc.] καὶ ὀργισϑεὶς. 
141, 18 τινας] τινῶν 16 τῶν] om. 
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148, 9 τι] om. ,Ψενόμισται!] νενόμιστο 12 τὸν 
χαλινὸν τῷ ἵππῳ] τῷ ἵππῳ τὸν χαλενὸν 26 τοῦ ἐπάρ- 
χου] om. 81 κεκοινωνηκὼς κεκοινωνικὼς. 


149, θ τούτου] vovzOv 7 ἐπ᾽ ἔτη προστὰς] προστὰς 
ἐπ᾿ ἔτη 10 Σαμοσατεὺς] σαμοσατεὺς 16 περὶ Χρι- 
στοῦ φρονοῦντα] φρονοῦντα περὶ χριστοῦ 18 ἀποστῆ- 
ναι τῆς ἐκκλησίας] τῆς ἐκκλησίας ἐκστῆναι 21 τῶν] 
om, recle. 

150, 1 νενόμισται] νενόμιστο 17 προτιμηϑῆναι 
τὸν τῆς πολιτείας τὸν τῆς πολιτείας προτιμηϑῆναι 21 
ἸΗμαϑία] ἀμαϑία. 

161, 10 λογειμώτερον] λογιμώτατον 14 λέγουσι τὴν 
rin id τὴν σύγκλητον λέγουσιν 24 ὥσπερ] om. 
αὐταρχίαν βασιλείαν. 

152, 5 βούλει βούλῃ 20 αὐτῷ] αὐτοῦ. 

168, 1 αὐτὴν θανεῖν] invertit— 3 εἷς γυναῖκα λα- 
Be) λαβεῖν εἰς γυναῖκα 16 αὐτὸν] αὐτῷ. 

164, 11 £go] ἀσίᾳ τῶν om. recte. 18 τῆς συγκλή- 
του] τῇ συγκλήτῳ. 

155, 4 παρὰ] ὑπὸ 11 ὑπεδέδεκτο] ὑποδέϑεκτο 
15 ἐπιτεϑεμένων] ἐπιτιϑεμένῳ 21 τισι] τι σοι. 

.1566, 1 o] addit 6 δορυφόρων ἀνήρητο] ἀνήρητο 
δορυφόρων 18 τῷ Novy.] νουμ. 20 συγγεγράφα- 
ται] συγγεγράφεται. Scripsi δυγγράφεται. 

157, 14 ἐποφϑαλμιάσαντος] ἐποφϑαλμίσαντος. | 

158, 8 OS] φῆλξ 10 τῶν Ῥωμαίων] Qoo v 
29 μετ᾽ οὐ πολὺ xex,] κεκ, μετ᾽ οὐ πολὺ 24 ἜΡΜΟ 
ἐκόσμησεν 26 τὸ] τῷ. 

159, 2 δὲ] δὲ καὶ ἀ κόμητα] κόμιτα 9 ó] om. 
12 ἀντεποιήσατο] ἀντεποιεῖτο 21 μᾶλλον δὲ] ἢ μᾶλλον 
82 τε καὶ] τε. | 

160, 16 εἰχέτην] ἐχέτην 26 ᾿Δλαμαννοὺς] ἀἁλαμα- | 
vovc, non 27. | 
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161, 12 τῆς ἱστορίας συγγραφὴ] στορία .. 18 ἀνα- 
νεωμένου] ἀνανεωσαμένου 14 ἢ τὸν] ἢ 10 Οὐαρα- 
ράνης --- 17 ἄλλοι] om. 22 ἐξέπεμψεν] ἔπεμψεν 32 
περιφανῶν] ἐπιφανῶν. 

162, 1 πρεσβείας] πρεσβείαν 26 τοὺς δ᾽ τῶν δ᾽. 

168, 1 ἀνύσαντος] διανύσαντος ἐνιαυτῶν] οπ!. τῶν] 
τὸν Pinderus ex Mon. 18 ὅσων] ὅσον 20 ὅϑεν καὶ] ὅϑεν 
28 τοῖς σχηνικοῖς] τῆς σκηνικῆς 2ὅ veran σκώμ- 
ματα ut mox ἀπέσκωπτον pro o 29 Oorauovc | om. 

164, 3 τοῦ δήμου, τῆς συγκλήτου) τῆς συγπλήτου, 
τοῦ δήμου 18 Κοττίαις) κοτίαις 22 Μαξιμῖνος] 
μαξιμιανὸς 80 qv] αὖ προεσχηκὼς] προσεσχηκὼς 
81 ποιεῖν ἄνευ] invertit. 

165, 15 vo] om. 2428 μεμαϑήκει) ἐμεμαθήκεε 21 
ἐνδοϑῆναη ἐνδοῦναι. 

166, 12 τὸν Ἐρκούλιον] om. 21 φάναι συνέδριον] 
invertit. 

167, 5 ye và] γέ vo Pinderus nescio an ex A 15 
καὶ ἑτέρους] ἑτέρους Κωνσταντῖνον κώνσταντα 20 τῇ 
τῶν] τῶν τῇ 28 γυμνάξηται) γυμνάξοιτο. 

168, 1 ἀϑλον] ἄεϑλον 10 ἀπέδρα] ο.. 18 ἕν᾽ 
ἀμύνῃ] ἕνα μεένῃ. 

189,1 ἱστόρησαν τὸν Μαξιμῖνον] τὸν μαξιμῖνον ἴστό- 
ρησαν 2 αὐτὸν ἐκμανέντα μετελϑεῖν τὴν ϑείαν δίκην 
παραδεδώκασιν] μετελϑεῖν αὐτὸν τὴν θείαν παραδεδώκα.- 
σιν δίμην 1 ἰατρῶν δὲ] ἰατρῶν 17 αὐτὸν τοῦ πά- 
ϑους] τοῦ πάϑους αὐτὸν 22 ἐκ τοῦ] διὰ 24 τρύπων 
Duc.] τρόπον. 

110, 6 Ζάβξἑαν] ἕξαμδαν 18 Δάμασος] δάμασσος 


1ὅ Ἰννοκέντιος] uno v hic et mox 19 τούτῳ] τούτου 
20 ἐνιαυτὸν διαρκέσας invertit 426 λειτούργημα ϑιανύ- 
σας] ἱπνογι 30 ἐνιαυτοὺς éml τῇ ἀρχ. διαγαγόντος] 


ἐπὶ τῇ ἀρχ. διαγαγόντος ἐνιαυτοὺξἠ 388 διεδέξατο] ἐδέ- 
ξατο 84 προέστη πιστῶν τετραετίαν τῆς τιμῆς ἀπολαύ- 
σας] πιστῶν προέστη τετραετίαν 36 ἐνιαυτοὺς] ἐνιαυ- 
᾿ τοῖς 44 χρόνοις] χρόνους. 

171, 11 Θεόδοτος τὴν λειτουργίαν] τὴν λειτουργίαν 
ϑεόδοτος ἤνυσε] ἤνυσεν ἐπ᾽ αὐτῇ 21 χρόνους ἐπε- 
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βίω οὗτος οὗτος ἐπεβίω χρόνους. Deinde praecedente linea 
vacua relieta in seq. linea integ Bra est inscr. litteris rubris 
cum ornamentis βασιλεία τοῦ μεγάλου κωνσταντίνου. & ' ,.., 

172, 1 Κωνσταντίῳ] κώνσταντι 12 νόμιμον αὖ- 
τὴν γενέσϑαι τοῦ Κωνσταντίνου) αὐτὴν γενέσϑαι νόμιμον 
τοῦ κώνσταντος 14 μέγαν) om. 422 αὐτοῦ:τε] αὐτοῦ 
23 “Δικινίου] λωρωννίρυ. 

118, 2 καὶ διὰ τοῦτο] καὶ ὑπὸ τινῶν πεποιῆσϑαιἢ 
πεποιεῖσϑαι pad τινῶν ὅ dvenolovv] ἐνεποίειἩ 
ἀστέρας] δι᾽. ἀστέ 18. πλείστους] πλείους͵ 14 κα. 
νου] ἐκείνω. Ἵ ἢ Mio) Bovigía — 26 δόγμα] δόγματα 
30 «Δικένιος] λικίννιος, et sic semper. 
|. 114, 12 ἀλλήλους ἀλλήλων 18. ἐκείνου] ἐκείνως 
22 ταύτης αὐτῆς 2424 ὁ Κωνσταντῖνος αὐτῷ) αὐτῷ ὁ 
κωνσταντῖνος 28 τῷ ἀδελφῷ] αὐτῷ 81 πρόσεισιν 
roívvv] πρόσεισιν." 

175, 1 διατρέβειν] ἐνδιατρίβειν 2 ἠτιῶντο} ἠτιῶντο 
τὸ 6. ᾿ἐκδοϑῆναι] ἐνδοϑῆναι 7 τῆς] τοῖς - 11 δύο 
ὦφϑησαν αὐτῷ νεανίαι ἐν Aügiovov πόλει} ἕν ἀδριανου- 
πόλει δύο ὥφϑησαν αὐτῷ νεανίαν 27 εἰδόλων]. εἰδώλων: 
sic semper, velut p. 177, 19 29 δὲ τυχρὸν]} τυχὼν post 
31 ἐξανϑήματα 81 λώβῃ ταῦτα παρὰ τῶν ἰατρῶν. καὶ 
λέπρᾳ παρεικάξεσϑαι} λώβην ταῦτα παρὰ τῶν ἰατρῶν ὀνο- 
μάξεσϑαι καὶ λέπρα᾽ παρεικάξεσθαι. : 


116, 1 τούτου] τούτων 2 τοῦ] τοὺς - : νηπίων 


ἀτμίξοντι i ἔτι λούσαιτο αἵματι] ρέων ἢ ἔτι ἀτμίξον TQ ci- 
ματι" etin marg. ead. m. addit ^ λοῦσαι. Est autem ἔξοντε 
e corr.'ead. m. Nen igitur addidi τῷ. quod ex vo ortum vi- 
detur. 7 λουσόμενοι] Aovgópvog 21 &neLlajgoc] 
ὑπειλήφασι. 28 παρεστάναι) παρϊστάναι 24 λέγογ- 
τερ ] λέγονται — 25 σωματικῆς τε καὶ ψυχικῆς ἔλεγον 
ὑγιείας] σωματιρῆς ἔλεγον καὶ ψυχικῆς ὑγείας. ; 

111, 5 ἡμὰς] ὑμᾶς 10 προσιέναι ϑεσπέξει] ϑεσπί- 
ξει προσιέναι 11 τῇ rav] τοῦ 18 τῷ Χριστῷ προσ- 
τιϑεμένους] προστιϑεμένους, τῷ χῷὝ ᾳ ω 16 ἐδέδοτο] ἐδίδοτο 
20 vdd πίστιν 25 τὴν] τῶν, 

178, 1 ἠξίου] ἠξίουν 8 προσηνέχϑη) προσήχϑη 
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7 τὸ] oni. 10 χἀκεῖνος καὶ ὁ ξαμβοῆς] κακεῖνος 20 
of|om. 28 ϑεοῦ] ϑείου 29 μυηϑῆναι) καὶ μυηϑὴναϊ. 
118, 1 Davos ὁ βασιλεὺς τῆς vov M. Gvyergoc] 
φαύστας. τῆς τοῦ μ. ϑυγατρὸς ὁ βασιλεὺς 9 καὶ ante 
κωνστάντιον om. 16 κατεκρίϑη] κατεδικάσϑη {90 
διὰ δὲ] διά ve 24 Ῥωμαίοις] δωμαίων 80 οἰκείῳ] 
οἰκείων — seien] NIS | 51 κτίσαι ταύτην] ταύτην 
κτίσαι. 
180, 9 xal s] κατὰ — 15 τελεῖ τὰ] τελεῖται τὰ 
16 «| εἴτον , 17 τριακοστοῦ]. om. et suprascr. rec. m: 
22 μέλλει μέλλοι 28 ἐτηρεῖτο ἔθη] ἔϑη ἐτηρεῖτο.' 
181, 2 δορουμένων] δωρομένων 8 ἐκμυξόντων] 
ἐκμυξώντων 12 εὐθυνουμένη] εὐϑηνουμένη 28 συν- 
δουμένοις] συνδαυμέναις 94 ὠχύροντο] ὠχύφωντο. | 
182, [summa XIII scr. pro nm) ὃ δίκροτα]᾽ διήρη 10 
τούτων τούτω 16 ἕτερος] ὁ ἕτερος 20 παρ᾽ αὐτοῦ 
ἐν αὐτῇ] ἐν αὐτῇ παρ᾽ αὐτοῦ ' 95 καὶ Πλακωτὸν] ztÀu- 
xor 2717 πελώριον πελώνιον 89 καὶ] τοῦ. 
" 183, 16 ἐκεῖθεν τὴν βασιλείαν] τὴν βασιλείαν ἐκεῖϑει 
19 δομέτιος] ὁ δομέτιοςς  242Ὶ παρεγένετο] παραγέγονε ᾿ 


22 ᾿ ἀνηνέχϑη]. ἀνήχϑη , 26 ad marg. litteris rubris περὶ. 


τοῦ ἀρείυ 29 μὲν γὰρ] γὰρ. 
184,: 2 τυγχάνειν εἰσῆγε] εἰσῇγε τυγχάνενν "' ὅ otot- 


γηντό τε] om. δεδημοσίευτο] δεδημοσίευντο 8 σχη- 


σμάτων] σχίσματων 17: ἐπέτρεψε] ἐπέτρεπε . .18 καὶ 
om. ante ξηνήσαντες 22 ὁμόφρονας " ἐκείνῳ) ἐκείνω 
ὁμόφρονας 24 τῶν τότε] τῶν 29 “ἁγίων θείων. post 
κοινωνίαν om. μᾶλλον μέντοι ἐν τῷ πρακτικῷ τῆς πρώ- 
τῆς συνόδου καὶ ὑπερμαχῶν εὕρηται τῶν πιστῶν, quae eut 
dem fere inserit infrá p. 185,224, ubi v. ^. 
* 185, 6 ὡς καὶ] ὡς ποιητὴν, unde delevi etiam ποιηνὴν 
γαμίξέσϑοι!] νομέζδ. . 19 προκόσμιος] ποὺσκόσμιοξ 
18, ϑέῷ καὶ πατρὶ) πρὶ καὶ ϑῷ 21: ἕτερα δὲ] ἕτερα 28 
εὕρηται γὰρ ἐν τῷ προκτικῷ τῆς πρώτης συνόδου ὑπερ- 
μαχῶν τοῦ ὀρϑοῦ δόγματος addit: v. ad p. 184, 29. 
186, 2 ,Τέλος καὶ εἰς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον καὶ εἰς τὸ 
πνεῦμα τὸ ἅγιον om. 7 τῶν. , ὑπὲρ] τῆς ὑπὲρ [ut scri- 
bendum pro eo quod seriptum ὑπὲρ τῆ] ^ 23 φωρεαῖᾳ 
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μεγαλοπρεπῶς δωρεαῖς 24 δὰ marg. litteris rubris, ve- 
λευτὴ τῆς ἁγίας ἑλένης 27 ἐν τῷ τ. a. ᾽Α4. ναῷ} om. 
recte, quum eadem omittat Mon. βασιλικῶς] βασιλικὸς 
80 ἐκεῖσε χρησόμενος αὐτομάτοις] ἐκεὶ χρησάμενος. 

᾿ 187, 1 τελετεύτηκε Duc.] τετελεύτηκε: ad marg. τελευτὴ 
τοῦ μεγάλου κωνσταντένου 8 τῇ ταφῇ] ταφῇ 10 
αὐτοκράτωρ ἐκεῖνος ἐκεῖνος ,αὐτοκράτωο 20 χρῆναι 
τὸν αὐτοκράτορα] τὸν αὐτοκράτορα χρῆναι 22 λόγων] 
λόγοις 24 εὔϑικτον) εὔϑηκτον 26 κατακηλούσας] 
κπατακολούσας 27 μηδενὸς] μηδὲν. 

188, D inscr. litt. rubr.: ὅπως ῇ βασιλεία δωμαίων᾽ εἰς 
τοὺς τρεῖς ἐμερίσϑη παῖδας" τοῦ “μεγάλου κωνσταντίένου" 
κωνσταντιον᾽ κωνσταντῖνον καὶ κώνσταντα:.--- 10 διελο- 
μένων διελόμενον 21 τῷ Κωνσταντίῳ] τοῦ κωνσταν- 
τίου 28 Ῥωμαίους δωμαίοις. 

189, 2 καὶ τῶν — 8 ἀντείχετο] om. 12 αὐτοὺς] om. 
17 αὐτοῦ] «vro —— 20 καὶ αὐτὴν προσζημιωϑεὶς τὴν ξωήν 
post 22 ἀποβαλὼν posita transponit 20 post ἐφέσεως 22 
γέγονεν ἡ] γέγονε καὶ 28 ἑνὶ uiv] &i τῷ 29 τὰ 
ξίφη ἠρκότων] ἠρκότων τὰ ξίφη. 

18, 9 γυναικῶν] γαμετῶν 12 ταύτην οὖν] ταύ- 
εἴ 
τὴν 16 ad marg. (η UM (i. 6. σημείωσαι ὠμότητα) 
26 ἑτοιμάσασαι] ἑτοιμάσασι. 

191, 1 ἀποσκευασάμενον ἀποσκευασάμενος 4 αὐ- 
τοῦ] αὐτῷ 7 λέγειν] προλέγειν 28 «Αὐγουσταλίῳ] 
ἐν αὐγουστούλω “8 αὐτῷ} αὐτοῦ 80 βασιλείας om. 

192, 6 τολμηϑὲν] τόλμημα 12 αὐτῶν] αὐτὸν 
18 uera] μετὰ τῶν 271 ἑπτακαίδεκα ἕτη ἀνύονταΊ ἕπτα- 
καιδέκατον ἕτος ἀνύσαντα οἱ ad marg. inscr. litteris rubris: 
ἀναίρεσις κώνσταντος: — 

193, 4 ὑπῆρχε] ὑπῆρξε 10 λογιμωτέρους]) λογιμωτά- 
τους 11 πλασάμενος γραφὰς] γραφὰς πλασάμενος 12 με- 
τακαλουμένου δῆθεν] μετακαλούμενος τούτοις (sic) δῆϑεν 
22 τίσηται --- προσποιήσηται] τέσαιτο προσποιήσαιτο . 26 
ἦλϑεὴ 1100». 

194, 1 ἦν γαμβρὸς] γαμβρὸς ἦν 3 γοῦν] γὰρ 
9 προδῴεν προδοῖν 1] κατήντων) κατήντησεν 14 
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διηει) διέρρει 17 δίοδον) διέξοδον 18 πολύν τε] 


. φολῦ τὲ 20 κατέρραξεν] κατήρραξεν., quod scripsi κα- 


τήραξεν, sed praestare videtur κατέρραξεν, ut καταρράκτης. 
V. ad p. 266, 10. 

195, 1 Κωνστάντιον)] κώνσταντα 28 ὁρᾷ τοιοῦ- 
τον ὄναρ] ὄναρ ὁρῶ τοιοῦτον et ad marg. inscr. litteris. ru- 
bris ὄναρ τῷ κωνσταντίω ὀῳφϑέν 28 αὐτοῦ αὐτῷ αὐτῷ. 

196, 4 αὐτῷ προὐπηντήκει) προσυπηντήκει αὐτῷ 
ἀϑετήσας τὰς συνθήκας] συνθήκας ἀϑετήσας 22 περὶ] 
πρὸς 25 πρλεμέων] πολέμων 28 ἀνακόπτοντα] ἀνα- 
κόψοντα 29 τοῦτον τὸν τρόπον] τὸν τρόπον τοῦτον 
82 ἐχώρησε] ἀνεχώρησε 

197, 5 αὐτῷ διδοὺς] διδοὺς 7 τούτοις] ταύταις 
11 εἷς εἷς τίς 18 ἐπαγγειλάμενος] ἐπαγγελλόμενος 
24 αὐτὸ] αὐτοῦ 2ὅ τινὰς εἰπούσης] εἰπούσης τινὰς 
20 κλινούσης] κλινάσης 21 συνερράγησαν ἀλλήλοις] 
ἀλλήλοις συνερράγησαν 80 of τοῦ ἹΜαγνεντίου συνεκό- 
mtovto| συνεκόπτοντο οὗ τοῦ μαγνεντίου καὶ ἀπόλ- 
λοντο] ἀπώλῦντο. 

198, 5 τὸν ἵππον] τῶν ἵππων 12 λέγεται] λέγονται 
18 χιλιάδες χιλιάδας 210]om. 24 πρεσβεύσαντα] 


πρεσβεύσοντα 26 ἥκειν] om. περϊώρϊσεν om. 
32 ἐπανελϑεῖν] ἀπελϑεῖν. 
199, 4 τὸ] om. — 8 ξαυτοῦ] ἑαυτῷ Ἠ Γάλλον] τὸν 
γάλλον 80 ἐκείνου] ἐκείνω. 
; 9 μάταιον] καὶ μάταιον 6 κατήγετο] κατέ- 


κεῖτο 8 δ᾽ ἔ γνω] δὲ 11 συγγενεῖς) συγγενεῖς ve 
12 πολλὰς x] πληγὰς πολλὰς 82 ὁμόξυγον 
ὁμύξυγα. 

201, 8 καὶ ἐμφυλίου] ἐμφυλίου 4 “4ομετιανὸν] joui- 
vievov ᾿ς 6 τῶν πρφαιτωρέων] πραιτωρίων 12 αὐτὸν] 
αὐτῶν 14 κατέσχε) συνέσχε 18 κοιαίστορος] κοιαί- 
στῶρος, εἰ sic semper .18 εἰς ὁ ὀργὴν ἐξαφθεὶς] ἐξαφϑεὶς 
εἰς ὀργὴν 24 ἕλξοντας] ἄξοντας 25 εἰς] ὡς. 

202, 6 πρὶν ἢ] πρὶναν 26 πείϑοιτο! πείϑοιο. 

208, 8 τῆς γῆς] yuüc — 15 ἐπ᾽ αὐτῷ μεγάλας] μεγάλας 
ἐπ᾽ αὐτῷ 28 τὸν Ἰουλιανὸν ὃ Κωνστάντεος εἵλετο) ὁ 
κωνστάντιος εἵλετο τὸν ἰουλιανὸν. 
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204, 1 ὅτε] ὅτι 4 αὐτῶν] αὑτοῦ 21 rovrov] 


τούτου 228 χρύσεόν τις τῶν ταξιαρχῶν] τις τῶν ταξιαρ- ὁ 


χῶν χρύσεον 25 προσήρμοσαν] προσόρμησαν 80 


vOv] om. recte 31 βασιλεῖ ἵν᾽] βασιλεῖ καὶ ἕν᾽. 
208, 4 ἐτησίως om. 15 ἡ ἑαυτοῦ ἀνάγων] ἀνά- 
jov ἢ ξαυτοῦ τὸν] τὸ 22 τῶν ante πραιτωρίων] 


om. 29 ὅτι] ὅτι σε 82 οὐχὶ] οὐχὶ ὁ. 

206, 2 ἐπανελϑῶν) ἐπανελθὼν δὲ 9 πρὸς] παρ᾽ 
ἐδέετο] ἐδεῖτο 14 ἀπειλούντων] ἀπειλοῦντα 29 ὄν- 
τας] om. ad marg. inscr. litteris rubris τελευτὴ κωνσταν- 
τίου: — 

201, 15 οἴκου] οἶκον 16 τυραννήσοντος] τυραν- 
νήσοντος ἐπ᾽ 17 δὲ] γὰρ συλληφϑεὶς] συνεχεῖ 
ληφϑεὶς 25 ad marg. inscr. litteris rubris οἷος ἦν κων- 
στάντιος 29 ὃς] ὃς οὐ. 


208, 10 πφηνὴ] πρινὴ 15 καὶ 0" Δρειος] ὁ ἄρειος, 


18 περίττευμα περίττωμα 21 τοῖς τρισὶν] τρισὶν 
29 ἀντικαταστας] καταστὰς καὶ αυϑις] αὐϑις. 

209, 6 μὲν] om 1 κατέσπασε] κατέσπασέτε 17 
ἦν αὐτῷ] αὐτῷ ἦν 26 καὶ ἔπος] ἔπος. Post caput in 
integra linea cum ornamentis est inscr. litteris rubris: βασι- 
λεία ἰουλιανοῦ τοῦ παραβάτου: — 80 λαβὼν] ἐνδὺς. 

210, 1 προσυπήντησε καὶ] προσυπήντησεν ἡ 6 δ 
καὶ ὁ προέπεμψε] παρέπεμψε 11 ἐκεῖνος “ἀνταπεκρί- 
veto] om. 23 ad marg. inscr. litteris rubris 0z& λιτότητι 
μετήει ὁ παραβάτης: — (η ἂν μαγείρῳ ὙΕΟδΕΘΙΠΕΡΘΕΙ 
μάγειρον. 

211, 4 xei]om. 16 ἐπαπολαύειν ἀπολαύειν 17 
τῶν παίδων] τὰ παίδων 18 &oy.] εἶργ. 19 "4701- 
λινάριος ἀποληνάριος ψαλτῆρος] ψαλτηρίου 20 
vov Γάλλου) γάλλου. : 

212, 3 ἀλάστορα αὐτὸν] ἀλάστορα 9 σου τὸ ἀσε- 
βέστατον καὶ ἀναιδέστατον] τὸ ἀναιδές σου καὶ ἀσεβέστα- 
τὸν . 10 στρατιὰν] στρατζαν 14 περίφημος, περί- 
φημον 17 οἰκεῖον] οἰκεῖ 28 πολλῷ] συχνῷ. 

218, 12 ἐκεῖ κειμένους] κειμένους ἐκεὶ 1 πάντας] 
πάντα 16 ὁ Ἰουλιανὸς ἰουλιανὸς 98 αἰτίαμα ὁ τοῦ 
Γάλλου φόνος] ὁ τοῦ γάλλου φόνος αἰτίαμα. 





214, 2 ἑαυτοὺς περιφανῆ συνωϑεῖν) ἑαυτοὺς εἰσωϑεῖν 
προφανῆ Ἷ αὐτῷ τὸν ποταμὸν] τὸν ποταμὸν αὐτῷ 
9 χρήσωνται) χρήσαιντο 15 Ορμίσδου] ὀρμίσδου (alibi 
ὁρμ.) 16 πλὴν δυοκαίδεκα τὰς πάσας κατέκαυσεν] καὶ 
πάσας κατέκαυσε πλὴν δυοκαίδεκα 22 ἐκδοϑέντες] 
ἐτασϑέντες 24 φασιν λέγουσι; πρὸς τὴν Κτησιφὼν- 
og], " πρὸς κτησιφῶντα. 

, 6 of| om. 12 τότε σφοδροῦ ἐμπνεύσαντος] 
πως τότε πνεύσαντος 14 πολυν] πολλὴν 17 
εἴϑ᾽ ὑπό τινος τῶν αὐτοῦ εἴθ᾽ ὑπὸ πολεμίου] εὖϑ᾽ ὑπὸ πο- 
λεμίου, εἴϑ᾽ ὑπό τινος τῶν αὐτοῦ 21 κατασκεδάσαντα]) 
᾿σκεδάσαντα 28 ἀπ᾽ εὐφράτου ῥοάων] ἀπ᾿ εὐφράτω 
ροάων 80 τὸ δὲ] τό δ᾽. 

216, ὅ ἦν δὲ] ἦν 8 ὡς μάλιστα ante ἐρυγὰς} om. 
9 [in marg. pro 27 scr. 28] ξανϑὸν τὴν κόμην νεανίαν] 
νεανίαν ξανϑὸν τὴν κόμην 12 γοῦν] οὖν recte 18 
ἤκουε), ἤκουσε 28 post cap. inscr. litteris rubris βα- 
σιλεία ἰσβιανοῦ τοῦ εὐσεβεστάτου καὶ ὀρϑοδοξοτάτου. 

211, 12 ἀναξευγνύοντες ἀναξευγνύντες 19 τε] δὲ 
[Mirum si Θαρσὸν, ut Ducangius, sit in A, quum rectum Ταρ- 
σὸν servent Wolfiana et Monac.] 21 τὴν "dyxvgav] ἀγ- 
γῦραν 26 κατέδαρϑε] κατέδραϑε. 

218,1 ὑπάντησιν) ὑπαντὴν 2 προπομπῆὴς} πομ- 
πῆς θ᾽ ἐπὶ ὠνόμαξον) ὠνόμαζον -12 τὸν] om, recte 
αἴϑε δὲ] αἴϑε 25 συνετάφη αὐτῷ] συνεταφήη 
Χαριτὼ]) χαρειώτη ὁ Ἰοβιανὸς] ἰοβιανὸς post cap. 
inscr. litteris rubris βασιλεία οὐαλεντινιανοῦ 29 ὁδέ 
ye] δὲ 82 τοῦτό μοι, εἶπε, τοσούτων πραγμάτων] τοῦτο 

εἶπε τοσούτων μοι πραγμάτων. 

219, 8 ϑεὸν] τὸν 9v ἀ Ἰουλιανὸς] ὁ ἰουλιανὸς 8 
ἀδικοῦντας] ἀδίκου, fortasse pro ἀδίκους 9 πρὸ τῶν 
ἄλλων δικαιοσύνης] δικαιοσύνης πρὸ τῶν ἄλλων. 

220, 1 κατὰ τούτων] κατ᾽ αὐτοῦ δ8δ'οὖν] γοῦν 
9 μήτινα] μήτινα ϑέσϑαι 10 πραιπόσιτον ϑέσϑαι) 
πραιπόσιτον 24 post cap. inscr. litteris rubris in integra 
linea cum ornamentis: βασιλεία οὐάλεντος αἱρετικοῦ: — 

221, 4 ἀπένειμε] ἀπένεμε 8 τούτων] τούτου 10 
τὴν περὶ τούτου κρίσιν, ὦ βασιλεῦ) ὦ βασιλεῦ, τὴν περὶ 
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τούτου πρίσιν 12 ἐκτὸς] ἐκτὸς δ᾽ 16 ϑύραι] πύλαι 
20 ταῦτα] οὕτως 22 oí ἀρειανοὶ τοῦ ϑεοῦ] οἵ ἀρεια- 


νίξοντες 25 προηγουμένου] προϊσταμένου δ80 ὀρϑό- 

φροσι] ὀρϑοδόξοις. Ad marg. huius lin. et praecedd. est 
inscr, litteris rubris περὶ τῆς vov ὁσίου ἰσαακίου προρρή- 
σεως κατὰ οὐάλεντος: --- 

[222, 1 ἐφ᾽ ἵππῳ etiam hic codex, quod scripsi ἐφίππῳ] 
9 μέγαν) μέγα 18 ὠκείοντο] ὠκεέωντο 19 τῶν 
Zxv$&àv| σκυϑὼν 24 καταπέπρηστο]) καὶ ὁ οὐάλης. 

229, 16 ἀγρια] ἄ ἄγρᾳ 18 καὶ jjom. 826 ὑδάτων] 
ὕδατος 26 χρῆσιν ἄλλην] ἄλλην χρῆσιν. 

224, 1 ἀλεκτορομαντείαν] ἀλεκτορομαντίαν. Et ad 

marg. inscr. litteris rubris περὶ τῆς ἀλεκτορομαντείας᾽ ἰαμ- 
βλίχου καὶ λιβανίυ 11 κοκκὸν τὸν ἐν τῷ 5] κόκκον καὶ 
τὸν ἐν τῷ εὲξὀὀ 15 καλουμένων] κεκλημένων 21 μετα- 
τιϑέμενος] μεταϑέμενος 24 ἀσεβείας] δυσσεβείας. In 
seq. linea tota est inscr. litteris rubris cum ornamentis: βασι- 
λεία γρατιανοῦ: — 27 ὁμαίμων ἀδελφὸς 82 καὶ 
τὸν] τὸν. 

225, 2 ὁ Τρατιανὸς] γρατιανὸξς 6 αὐτοῦ] αὐτὸν 
10 κατὰ] κατὰ τῶν 14 τῶν Σκυϑῶὼν δὲ] τῶν δὲ σκυ- 
Odv τοῦ Οὐαλεντος] οὐάλεντος 21 τῶν] Ὁ}. 26 
διαφϑειρέντων] διαφϑαρέντων. 

226, 12 τούτου] τούτω. Εἰ ad marg. inscr. litteris ru- 
bris ἀνάρρησις τοῦ μεγάλου. ϑεοδοσίου: --- 18 post cap. 
inscr. litt. rubr. βασιλεία τοῦ νέου οὐαλεντινιανοῦ: --- 20 
μήπω μηδὲ] μήπω δὲ 22 τοῦ “Μαξίμου αὐτῷ} αὐτῷ 
τοῦ μαξίμου —— 31 τὸν καὶ τῷ] καὶ τῷ. 

221, 4 τοῦ Εὐγενίου τὴν τυραννίδα ὁ ὁ Θεοδόσιορ] τὴν 
εὐγενίου τυραννίδα ϑεοδόσιος διὰ τὴν τῶν ϑεσσαλονι- 
κέων σφαγὴν post ᾿Δμβροσίου] om. 28 πρὸς 24 χατα- 
κορεσϑέντος] καταστορεννυμένου 28 νικᾷ T6] νικᾷ 
32 "4oxadiog καὶ Ὁνώριος] ὀνώριος καὶ ἀρκάδιος. 

228, 2 τοῦ μεγάλου Οὐαλεντίνου] οὐαλεντίνου τοῦ 
μεγάλου 6 χαλκοπρατείοις] χαλκοπρατίοις 9 τὰ τῆς] 
τὰς 11 τῷ βασιλεῖ Θεοδοσίῳ περὶ rovrov] περὶ τούτου 
τῷ βασιλεῖ ϑεοδοσίῳ 20 σοι ποίμνην] ποίμνην. 

229, 4 ἀνῆκε] τε ἀνῆκε 12 τά τὲ τῆς πόλεως ἀφεί- 
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Acro δίκαια] τά ve δίκαια τῆς πόλεως ἀφείλετο ἠπείλει 
διαϑήσειν] διαϑήσειν ἠπείλει 17 πάμμεγας Ἰωάννης 0 
Χρυσόστομος] μέγας co ὁ χρυσόστομος Ἰωάννης 18 
ἐπιγραφομένους ἀνδριάντας] ἀνδριανδριάντους (sic nota- 
tum) ἐπιγραφομενους 19 ᾿Αντιοχέων] ἐν ἀντιοχεία 28 
καὶ τοὺς ἀρειανίζοντας ἐκδιώξαντος addit. 

290, 2 ἑκατὸν] ἑκατὸν καὶ, Et in marg. inscr. litt. rubr. 
περὶ τῆς β΄ συνόδου 8 πατέρων ϑεοφόρων] invertit 
Á προεξῆρχεν} προεξῆρχον ὃ ὁμοσϑενὲς καὶ ὁμότιμον. 
τὸν τε "Μακεδόνιον ὁμοούσιόν τε καὶ ὁμοδύναμον" καὶ τὸν 
μακεδόνιον 21 Ναξιανξὼ] ναξιανξον 25 καὶ τῶν] 
τῶν 9852 καὶ τῷ uiv. Θεοδοσέῳ τὴν προσήκουσαν ἀπένει- 
μὲν ὡς βασιλεῖ] καὶ τῷ μὲν βασιλεῖ τὴν προσήκουσαν. 

291, 8 τῇ τοῦ υἱοῦ καταφρ.} τῇ καταφρ. τοῦ υἱοὺ 
9 ἐκείνους ἐκείνοις 1ὅ ἀνηγόρευσε] ἀναγορεύει 10 
μετασχεῖν αὐτοὺς καὶ τῆς ἐν τοῖς λόγοις] δὲ καὶ τῆς ἐν 
λόγοις μετασχεῖν αὐτοὺς 17 "4os£viov τῆς ἐκεῖ ἐκπλη- 
σίας 0 ὄντα διάκονον ἐπὶ λόγοις τε καὶ ἀρετῇ] ἀρσένιον διά- 
X0vov ὄντα τῆς ἐκεῖ ἐκπλησίας ἐπὶ σοφία τὲ καὶ ἀρετῇ 
26 ἑστηκὼς] ἑστως. 

2392, 10 οὗτος ὁ βασιλεὺς ὃ βασιλεὺς οὗτος. Εἰ ad 
marg. inser. litt. rubr. τελευτὴ ϑεοδοσίυ 14 xol τὰ ἰὴ 
αὐτὴν post Ῥώμην] om. Et ad marg. inscr. litteris rubr. : 
βασιλεία ἀρκαδίου. (Puncta. praeposita referuntur ad seq. 
ἦρχεν) 15 ἑσπέρια, ὁπόσα Ῥωμαίοις ἦσαν ὑπήκοα. 
οὕτω διανεμηϑείσης τοῖς τοῦ Θεοδοσίου υἱοῖς τῆς τῶν Ῥω- 
μαέων͵ ἡγεμονίας ἦρχε τῆς οἰκείας μοίρας ἑκάτερος yj ἤρχεν 
μὲν « οὖν ἑκάτερος τούτων τῆς ἀπονεμηϑείσης μοέρας αὐτῷ 
18 qv ὁ μ. ᾿4ρσ] 0 μ. gg. jv 21 ὅτι αὐτῷ ἐπιβου- 
λευσε] διὰ τὴν xov αὐτοῦ ἐπιβουλὴν 28 τοῦ ἔτους ἐκεί- 
νου] om. 26 συγχωρήσοι] συγχωρήσει 21 ποιήσοι] 
ποιήσει τῷ ante 49. ] om. 91 eva] αὐτοῦ. 

289, 2 τῆς μεγάλης μεταστειλάμενος | ἀγαγὼν τῆς με-. 
γάλης. "Bt ad marg. inscr. litt. rubr. περὶ τοῦ χρυσοστόμου 
ὕπως γέγονε πριάρχης: — . 40 ἀρκάδιος post μαλϑακὸς 
om.  κατήχετο Due. ] κατήρχετο 7 παρα] καὶ παρὰ 

τούτου ante πατρὸς} om. 18 οὐκ ἐπαύετο post κινῶν] 
ante κατὰ τῶν 19 τὰς περὶ ἀδικίας διδασκαλίας ξαυτῇ] 


q* 
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ἑαυτῆ τὰς περὶ ἀδικέας διδασκαλίας 24 φορβιᾶς] φορ- 
βειὰς 26 χώρας κινδυνώδεις ἀπήγετο elg τε πορ- 
ρωϊξάτω] χώρας ἀπήγετο ἐπικινδύνους. καὶ εἰς πορρωτάτω 
28 δυσχερῶν τε καὶ ἀλγεινῶν] δυσχερῶν 80 Πιτυοῦντα) 
πιτυροῦντα 81 γενόμενος, πολίχνιον δὲ τοῦτο] γενόμενος. 

294, 1 δὲ] ὁπ. ὄ ad marg. litt. rubr. τελευτὴ ev- 
δοξίας 6 τικτούσης] κυούσης 7 διαφϑαρέντος] σα- 
πέντος 89 διέφϑορεν ἐκ τῆς] μετέσχε τῆξ 11 ἄντεισ- 
ἦκτο] ἀντεισάγεται τις 12 ἔϑανε] ϑνήσκεε  1δὅ ἐπα- 
νήἤλϑεν) ἐπαπῆλϑεν 16 μετὰ] μετὰ τὸν 18 τισί 
τρισί Εὐδοξίας ἔργον] εὐδοξίας 21 καταλέλοιπε 
κατέλιπε 24 μόνων] μόνον 26 διεξίτω] διεξιέτω: ---- 
post hoc περὶ τοῦ βασιλέως ὀνωρίου litt. rubris 28 ἐν 
νεωτάτῃ ἡλικίᾳ δεκέτης) ἐννεοτάτη τῇ τῇ ἡλικία δεκαέ- 
τῆς sic. 

285, 2 Θερματίαν] ϑερμαντίαν 6 διεπέμψατο]. λέ- 
γεται διαπέμψασϑαι "Δλλάριχον, ὡς λόγος, ἀλλάριχον 
7 Οὐανδήλων οὐανδήλων (y aut z in corr., nescio utrum 
prius) 12 ὑπόσα] € ὅσα 19 ἡμοίρει πάμπαν ἄμοιρος 
9v 22 καὶ οῇ οὐ 28 δεδακρυμένον τινα] invertit. 

296, 1 συνιέντα] συνέντα 4 ὠνόμασε] ὠνόμαξε 
ἀνῴμοξεν] ἀνώμωξεν 8 τυραννίσας τις τυραννήσας 
11 post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία ϑεοδοσίου τοῦ μι- 
πκροῦ: — ὁ μικρὸς μέντοι] ὁ δὲ μικρὸς 12 Πουλχε- 
ρίας τῆς οἰκείας ἀνήγετο ἀδελφῆς] τῆς οἰκείας “ἀνήγετο 
αδελφῆς τῆς πουλχερίας 24 τοίνυν] τοίνυν ἤδη 
ἡγμένῳ] ἠργμένῳ. 

, ll εἴτι] ἔτε 30 ad marg. inscr. περὶ τοῦ εἰς 
τὸν mapálvroy iovdaiov ϑαύματος :- 

298, 4 ἐκαλεῖτο] καὶ ἐκαλεῖτο 26 ad marg. litt. rubr. 


περὶ τῆς τρίτης συνόδου: --- 271 τοῦ πάπα] tov 80 
ϑεοτόκορἹ Oxoc' (ita semper ϑεοτύκος) 32 ἀνανδρος] 
. ἀνάνδρως. 


239, 11 of τῆς συνόδου ἀνέμειναν] ἀνέμειναν of τῆς 
συνόδου 15 Θεοδώρητος] ϑεοδώρϊἵτος (et 9 7j, i. e. ἡ in 
i corr.) 18 κεφάλαια συνέταξεν] συνέταξεν 27 éogiav] 
τὴν ἑῶαν 80 Νεστορίου x&v τῇ ἐξορίᾳ νεστορίου. 

240, 8 ἐπίσκοπος Κυξίκου πρῴην χειροτονηϑεὶς] πρώην 
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ἐπίσκοπος χειροτονηϑεὶς xvfíxov 12 Κωνσταντινουπόλεως] 
κωνσταντίνου 13 τὸ ἱερώτατον τοῦ “Χρυσοστόμου σῶμα 
ἐκ Πιτυοῦντος] τὸ σῶμα τοῦ χρυσοστόμου ἐκ πιτυοῦντος, 
Et ad marg. inscr. litt. rubr. περὲ τῆς ἐφημμέῳ τοῦ τιμίου. 
λειψάνου τοῦ χρυσοστόμου: — 19. ó] om., sed relicto 
spatio vacuo 20 ταύτης} ταύτην 25 ϑαυμασας] 
ὑπερϑαυμάσας 21 βασιλέως ὁ κῦρος] βασιλέως. 

241, 22 ἐξώθησε) ἐξώϑισε 81 ὃ τῆς ᾿Αντιόχου πό- 
λεως πρόεδρος] ὁ τῆς ἀντιόχου. 

242, 15 ἔξη)] ἔξητε 4244 ἐνεχείρησεν] ἐνεχείρισεν 
29 αὐτὸν] αὐτῷ 91 we κακούυργ. παρά του} μήτε 
παρά του κακουργ. ἀπισχυρ. τὰ γραφόμενα] τὰ γρα- 
φύμενα ἀπισχυρ. 

248, 4 προσαγαγοῦσα]. προσαγοῦσα 8 ἐνεφάνησε] 
ἐνεφάνϊσε 9 πλεῖστα] ᾿ "noie 13 ἀπέστερξε] ἀπέ- 
στερξεν 18 προσάγει τοῦτο τῷ βασιλεῖ, ἀγνοῶν τὰ περὲ 
αὐτοῦ] καὶ ἀγνοῶν περὶ αὐτοῦ προσάγει τοῦτο τῷ βασιλεῖ 
28 ἐπιτακτικώτερον) ἐπιτατικώτερον 24 φαγεῖν τὸ 
μῆλον ἐξώμνυτο]) μεϑ᾽ ὅρκου φαγεῖν τὸ μῆλον ἀπισχυρίξετο 
28 ὑποψίας] ὑπονοίας 82 διέδωκεν] δέδωκεν. 

244, ὃ ἡ βασιλὶς ἐκείνη] αὕτη 10 ad marg. inscr. 
litt. rubr. τελευτὴ ϑεοδοσίου 17 μαϑηματικὼῶν βίβλων 
μετεσχηκὼς] μετεσχηκὼς μαϑηματικὼν βίβλων 18 αὐ- 
τῆς] addit 19 ἀλλὰ καὶ πρὸς] καὶ πρὸς 80 λέγων] 
λέγον. 

240,1 post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία μαρκιανοῦ: --- 
ὅ ἐπαγγέλλει ἀπαγγέλλει — 6 προυκέκρινα] προκέκρικα 
7 δοίης] doc 11 πρώην ἐπιφανῶν] ἐπιφανῶν πρώην 
12 λαμπρῶν] λαμπροῦ 1ὅ ἀπολέλειπτο] ἀπελείφϑη 
24 κωλύοντα] ἀφαιρούμενον καύσωνα 27 ad marg. 
inscr. περὲ σημείων προμηνυόντων τὴν βασιλείαν τῷ μαρ- 
κιανῷ : — 81 διακοσίους χρυσίνους] νομίσματα διακό- 
σι, 82 δὲ] οὖν. 

240, 4 προκύυπτων “προκύψας 6 αὐτοῦ] addit 
10 καὶ συνθέμενον] τοῦ δὲ συνϑεμένου 26 ad marg. 
litt. rubr. περὶ τῆς τετάρτης συνόδου: — 27 Χαλχηϑδ. 
Duc.] χαλκηδ. 82 ἑτεροούσιον] ἑτερούσιον. 

41, 8 καὶ τὲς προτέρας τρεῖς συνόδους ἐκύρωσαν καὶ 
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τὸ ἅγιον ἐπεκράτυναν σύμβολον] ἐκύρωσαν δὲ καὶ τὰς προ- 
τέρας τρεῖς συνόδους καὶ τὸ ἅγιον σύμβολον ἐπεκράτυναν 
14 τοῦ Χριστοῦ) χριστοῦ 16 οὐσίας ἑτέρας] ἑτέρας οὐσίας 
22 κατὰ τὴν ἀνϑρωπότητα) addit. 

248, 2 ὀρϑοδοξώτατος] ὀρϑοδοξότατος 8 Διοσκό- 
gov τῶν] τοῦ διοσκόρου 7 ἔτι πειρωμένων] invertit 
19 τεϑήτων] τεϑηκότων 26 τὸν ϑεὸν] ϑεὸν. 

249, ἢ ad marg. litt. rubr. τελευτὴ πουλχερίας : — 
11 litt, rubr. περὶ οὐαλεντινιανοῦ ἀνεψιοῦ ὀνωρίου τοῦ ἐν 
ῥώμη βασιλεύοντος: — 26 ἐχμετρισάσης] ἐκμετρησά- 
σης 29 τυραννίδος δι’ αὐτοῦ] τυραννίδος 80 ὁ δὲ] 
καὶ 


250, ὅ λαβὼν δὲ] λαβὼν 9 λοιπὴν] πλακιδίαν 


10 ὀλυβρίω (superscripto gj ead. m.) 15 καταλέλειπτο] 
κατελείφϑη 19 κωνσταντίνου] κωνσταντινούπολιν 

28 δέ τινες] δ᾽ ἕτεροι 29 μερίδος] αἱρέσεως 80 post 
ἐβασίλευσεν, quod est in extrema linea, in seq. sic legitur 
litt. rubr.: βασιλεία λέοντος τοῦ μεγάλου: — 28 ἔνιοι] ἕτε- 
gor — 32 χτήσεων] v otov (sic duabus litteris deletis). 


251, 8 ἕτεροι] Ev 6 οἵ] ἄλλοι 9 In cod. nulla 
distinctio hic et alibi 14 xoi χρεὼν χρεῶν καὶ 19 
ἀποϑύμιον ἔδοξεν] ἔδοξεν ἀποϑύμιον 29 φωράσας] 
γνοὺς. 

202, 15 ἐπὶ τούτου γέγονεν ἐν Κωνσταντινουπόλει 
ἐπὶ τούτου τοῦ βασιλέως γέγονεν ἐν τῇ νέα ῥώμη 19 
. Βοσπόρου] βοοσπορίου 21 ἁγίου τοῦ ἁγίου 25 
ἀγυιὰς] ἀγυὰς πλῆρες ὕδατος] ὕδατος πλῆρες 81 
σενάτω] σεννάτω. 

253, 1 βασιλεὺς] βασιλεύων 10 καὶ σεισμὸν σφο- 
δρότατον ἐν ᾿Αντιοχείᾳ γενέσϑαι, λέγεται] λέγεται καὶ σει- 
σμὸν γενέσϑαι σφοδρότατον ἐν ἀντιοχείᾳ 14 δεδειλια- 
κότα] δὲ δεδειλιακότα 19 τῆς ante βηρίνης] om. 23 

9 
εὖ καὶ ante στρατηγικῶς | om. 24 ἀλλοι] ἕτεροι 2ὅ 
πλεῖστα παρὰ Γιξερίχου φασὶ λαβεῖν] λαβεῖν πλεῖστα φασὶ 
παρὰ γιξερίχου 26 ναυαρχίδα] στρατηγίδα 80 ὀλέγων] 
ὀλίγον. 

204, 2 νηπίᾳ πάνυ] πάνυ νηπία, ὃ μὴ προσήκοντα 
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τῇ βασιλείᾳ] τῇ βασιλείᾳ μὴ προσήκοντα 9 ϑυγατρι- 
δοῦν ϑυγατριδὴν recte 14 τὴν νέαν Ῥώμην κωνσταν- 
τινουπολιν. Εἰ ad marg. inscr. litt. rubr. περὶ τῆς τιμίας 
ἐσθῆτος: --- 18 προέστη τῆς ἐκκλησίας] τῆς ἐκκλησίας 
προέστη 19 ἐϑύν. τὴν ἐκκλησίαν] τὴν ἐκκλησίαν ἰϑύν. 
ad marg. litt. rubr. τελευτὴ λέοντος τοῦ μεγάλου: — 21 
δεῖ] δὴ 29 post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία λέοντος 
τοῦ μικροῦ: — 82 αὐτοῦ] ξαυτοῦ, 


25D, 1 post διάδημα inscr. litt. rubr. βασιλεία ξήνωνος: 
— 18 post ὁμογενεῖς inscr. litt. rubr. βασιλεία βασιλίσκου: 
— 14 ὁ Βασιλίσκος δ᾽ ἐλϑὼν] καὶ ὃ βασιλίσκος dv τῷ 
κάμπω 21 «Χαλχηδ.]} χαλκηδ., et sic semper 28 παρα] 
παρὰ 29 ὁ δὲ κατὰ ξήνωνος ἔπεμψε σὺν δυνάμεσιν Ἴλ- 
λον] ἔπεμψε δὲ κατὰ ξήνωνος μετὰ δυνάμεως ἴλλον 31 
ἀπελϑόντες ἐπελϑόντες. 


206, 9 ὑποσχέσει καὶ ὑποσχέσει 12 Κωνσταντί- 
vov] κωνσταντινούπολιν (moÀw in marg. add. ead. m. et 
corr. acc, super ?) 14 προσπέφευγεν post παίδων] trans- 
ponit ante μετὰ 20 δὲ] δὲ καὶ 21 ἐπὶ δύο τυραννή- 
σας ἐνιαυτοὺς, εἶτε ὡς εἴρηται eive πὼς ἄλλως] εἴτε ὡς 
εἴρηται εἴτ᾽ ἄλλως, ἐπὶ δύο τυραννήσας ἐνιαυτοὺς 24 
γέγονε] ἐγένετο, 25 τούτοις προσεχῆ] προσεχῆ τούτοις. 

201, 25 τῶν περιφανῶν ἀνδρῶν] ἀνδρας τῶν περιφα- 
ψῶν 24 ἀπέκλεινε] ἀπέκλινε 26 αὐτοῦ] τούτου 
82 ἐμβληϑῆναι] ἐντεϑῆναι. 


258, 2 αὐτῷ] αὐτῇὴῇλ 8 αὐτοῦ post ἐπιστρεφομένου] 
om. 4 ἐκεῖνον ἐκεῖσε] ἐκεῖσε 8 συγχουρούσης] συγ-᾿ 
χωρούσης 11 post cap. signum rubrum 5 et in marg. item 
rubrum £5 βασιλεία ἀναστασίου τοῦ δικόρου 106 ἐκείνου] 
τούτου 18 εἶχε τὰς κόρας] τὰς κόρας εἶχε 229 ἐχκκλη- 
σιαστικὧν] τῆς ἐκκλησίας . 94 ὀρϑοδόξοις] ὀρϑοδοξοῦσὶ 
28 μετήλλαξε] ἀπήλλαξε 29 ὁ Εὐφήμιος] om. 30 
τὸ ante τοῦ] om. 32 κακῶς] ληστρικῶς. | 

259, 1 &vrevéygog:) ἀντενέγραψε 2 καϑαψαμένου 
διὰ γρ. καϑαψαμένοι διαγρ.: sic notatum 24 ἑκάστου 
μὲν ἀνθρώπου] ἄνων μὲν ἑκάστου 26 ὁμοίως δὲ xoi 
ὑπερ κυνός) om. 27 κἀντεῦϑεν] διὰ ταῦτα. 
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τὸ ἅγιον ἐπεκράτυναν σύμβολον] ἐκύρωσαν δὲ καὶ τὰς προ- 
τέρας τρεῖς συνόδους καὶ τὸ ἅγιον σύμβολον ἐπεκράτυναν 


14 τοῦ Χριστοῦ] χριστοῦ 16 οὐσίας ἑτέρας ἑτέρας οὐσίας. 


22 κατὰ τὴν ἀνϑρωπότητα]) addit. 

248, 2 ὀρϑοδοξώτατος ὀρϑοδοξότατος 8 Διοσκό- 
ρου τῶν] τοῦ διοσκόρου 7 ἔτι πειρωμένων] invertit 
19 τεϑήτων] τεϑηκότων 26 τὸν ϑεὸν] ϑεὸν. 

249, 1 ad marg. litt. rubr. τελευτὴ πουλχερίας : — 
11 litt. rubr. περὶ οὐαλεντινιανοῦ ἀνεψιοῦ ὀνωρίου τοῦ ἐν 
ῥώμη βασιλεύοντος: ---- 26 ἐκμετρισάσης] ἐκμετρησά- 
σης 29 τυραννίδος δι᾽ αὐτοῦ] τυραννίδος 80 ὁ δὲ] 
καὶ ὁ 


250, 5 λαβὼν δὲ] λαβὼν 9 λοιπὴν] πλακιδίαν 


10 ὀλυβρίω (superscripto μ' ead. m.) 15 καταλέλειπτο) 
κατελείφϑη 19 κωνσταντίνου] κωνσταντινούπολιν 

28 δέ τινες] δ᾽ ἕτεροι 29 μερίδος] αἱρέσεως 80 post 
ἐβασίλευσεν. quod est in extrema linea, in seq. sic legitur 
litt. rubr.: βασιλεία λέοντος τοῦ μεγάλου: — 28 ἔνιοι] ἕτε- 
go, — 832 χτήσεων] τσεων (sic duabus litteris deletis). 


251, 8 ἕτεροι] ἕν 6 of] ἄλλοι 9 In cod. nulla 
distinctio hic et alibi 14 xoi χρεὼν χρεὼν καὶ 19 
ἀποϑύμιον ἔδοξεν] ἔδοξεν ἀποϑύμιον 29 φωράσας] 
γνοὺς. 

202, 15 ἐπὶ τούτου γέγονεν ἐν Κωνσταντινουπόλει 
ἐπὶ τούτου τοῦ βασιλέως γέγονεν ἐν τῇ νέα ῥώμη 19 
. Βοσπόρου] βοοσπορίου 21 ἁγίου] τοῦ ἁγίου 2ὅ 
ἀγυιὰς] dyvac πλῆρες ὕδατος) ὕδατος πλῆρες 91 
iis σεννάτω. 

1 βασιλεὺς βασιλεύων 10 καὶ σεισμὸν σφο- 
Ὑπὸ ἐν ᾿Αντιοχεέα γενέσϑαι λέγεται] λέγεται καὶ σει- 
σμὸν γενέσϑαι σφοδρότατον ἐν ἀντιοχείᾳ 14 δεδειλια- 
κότα) δὲ δεδειλιακότα 19 τῆς ante βηρίνης] om. 23 
£v καὶ ante στρατηγικῶς | om. 24 ἄλλοι] ἕτεροι 2ὅ 
πλεῖστα παρὰ Γιξερίχου φασὶ λαβεῖν) λαβεῖν πλεῖστα φασὶ 
παρὰ γιξερίχου 26 νανυαρχίδα] στρατηγίδα 80 oMyov] 
ὀλίγον. 

204, 2 νηπίᾳ πάνυ) πάνυ νηκίᾳά — 3 μὴ προσήκοντα 


00-2. mandllaman δ... 





AD VOL. III. CCXLVII 


τῇ βασιλείᾳ) τῇ βασιλείᾳ μὴ προσήκοντα 9 ϑυγατρι- 
δοῦν ϑυγατριδὴν recte 14 τὴν νέαν Ῥώμην κωνσταν- 
τινουπολιν. Et ad marg. inscr. litt. rubr. περὶ τῆς τιμίας 
ἐσθῆτος: — 18 προέστη τῆς ἠρρυμοεΣ τῆς ἐκκλησίας 
προέστη 19 ἐϑύν. τὴν ἐκκλησίαν] τὴν ἐκκλησίαν ἐϑύν. 
ad marg. litt. rubr. τελευτὴ λέοντος τοῦ μεγάλου: — 217 
δεῖ] δὴ 29 post cap. inscr. litt. rubr, βασιλεία λέοντος 
τοῦ μικροῦ: — 82 αὐτοῦ] ξαυτοῦ. 


20D, 1 post διάδημα i inscr. litt. rubr. βασιλεία ξήνωνος : 
— 13 post ὁμογενεῖς inscr. litt. rubr. βασιλεία βασιλίσκου: 
— 14 ὁ Βασιλίσκος δ᾽ ἐλϑὼν) καὶ o βασιλίσκος ἐν τῷ 
καάμπω 21 -«Χαλχηδ. χαλκηδ., et sic semper 28 παρα] 
παρὰ 239 ὁ δὲ κατὰ ξήνωνος ἔπεμψε σὺν δυνάμεσιν Ἴλ- 
Àov] ἔπεμψε δὲ κατὰ ξήνωνος μετὰ δυνάμεως ἴλλον 31 
ἀπελϑόντες ἐπελϑόντες. 


200, 9 ὑποσχέσει] καὶ ὑποσχέσει 12 Κωνσταντί- 
vov] κωνσταντινούπολιν (πολιν in marg. add. ead. m. et 
corr. acc, super )) 14 προσπέφευγεν post παίδων] trans- 
ponit ante μετὰ 20 δὲ] δὲ καὶ Ὧ([ἐ 1 ἐπὶ δύο τυραννή- 
σας ἐνιαυτοὺς, εἶτε ὡς εἴρηται εἶτε πὼς ἀλλως εἴτε ὡς 
εἴρηται εἴτ᾽ ἄλλως, ἐπὶ δύο τυραννήσας ἐνιαυτοὺς 24 
γέγονε] ἐγένετο, 25 τούτοις προσεχῆ) προσεχῆ τούτοις. 

251, 28 τῶν περιφανῶν ἀνδρῶν] ἀνδρας τῶν περιφα- 
vOv 24 ἀπέκλεινε] ἀπέκλινε 26 αὐτοῦ] τούτου 
32 ἐμβληϑῆναι] ἐντεϑῆναι. 


258, 2 αὐτῷ] αὐτῇ Ἔδ8)5 αὐτοῦ post ἐπιστρεφομένου] 
om. 4 ἐκεῖνον ἐκεῖσε] ἐκεῖσε 8 συγχουρούσης] συγ-᾿ 
χωρούσης 11 post cap. signum rubrum 5: et in marg. item 
rubrum Z2 βασιλεία ἀναστασίου τοῦ δικόρου 16 ἐκείνου 
τούτου 18 εἶχε τὰς κόρας] τὰς κόρας εἶχε 29 ἐκκλη- 
σιαστικῶν] τῆς ἐκκλησίας . 94 ὀρϑοδόξοις] ὀρϑοδοξοῦσὶ 
28 μετήλλαξε) ἀπήλλαξε 29 ὁ Εὐφήμιος] om. 90 
τὸ ante τοῦ om. 82 κακῶς] ληστρικῶς. | 

259, 1 ἀντενέγραφε ἀντενέγραψε 2 καϑαψαμένου 
διὰ yo.] καϑαψαμένοι διαγρ.: sic notatum 24 ἑἕκαστου 
μὲν ἀνθρώπου] ἄνων μὲν ἑκάστου 26 ὁμοίως δὲ καὶ 
ὑπερ κυνός) om. 427 κἀντεῦϑεν] διὰ ταῦτα. 
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260, D σωτῆρος χριστοῦ] σωτῆρος 7 ἐκάκωσε καὶ] 
om. 17 ὑπερωρίσϑη] περεωρίδϑϑη 22 ληίξεται]) ἐληΐ- 
σατο 24 Θεοδέριχος] ϑευδέριχος, item 261, 1. 

261, 5 καὶ τὸ] τὸ 14 ἐπάρχου] ὑπάρχου 16 ἦν- 
ϑει καὶ] ἦνϑει 17 ἐν τούτοις περιβοήτου ᾿Αρχιμήδους] 
περιβοήτου ἐν τούτοις ἀρχιμήδου 19 πολεμίων] &vav- 
viov 20 πυροφόρα] πυρφόρα 21 ἐκ τοῦ τείχους 
ταῦτα) ταῦτα ἐκ τοῦ τείχους ἀπριωρῆσαι τῶν πολε- 
μέων νεῶν κατέναντι] τῶν πολεμέων νεῶν ἀπαιωρῆσαι κα- 
τέναντε 22 τούτοις] τούτοις δὲ 28 ἡλιακῶν] τοῦ ἡλίου 
80 τὸν λογοθέτην καὶ τὸν ἔπαρχον εἰς τὴν ἐκκλησίαν] εἰς 
τὴν ἐκολησίαν τὸν λογοϑέτην τε καὶ τὸν ἔπαρχον. 

262, ἢ οἴκων ἐπῆλθε οἰκιῶν ἐπῆλθον 8 τοὺς μὲν 
κατηρείπωσαν τὰς μὲν καϑῃρήκασι αὑτοῖς] αὐταῖς 
οἰκοῦντα] ὄντα 16 Ξυλοκέρκου] ξηροκέρκου 21 φύ- 


ἄρ 
λαρχος] φἴλαρχος et ad marg. inscr. litt. rubr. πὶ ἀλαμουν (ἡ. 


ξέν] 28 οἰκείαν αἴρεσιν μεϑελκύσαι] ἰδίαν αἵρεσιν ἑλκύσαι 
21 κυρίου Χριστοῦ) κυρίου. 

203, 1 ὑπεκρένατο τὸν λυπούμενον] λυπεῖσϑαι ὑπεκρίϑη 
8 ἔφη ἐκεῖνος] ἐκεῖνος φψφη 8 συγκραϑεῖσα καὶ συγχυ- 
ϑεῖσα] συγκραϑεῖδα 28 τὴν ξωὴν καταλύσαντος] τελευ- 
τήσαντος τῆς ἐκκλησίας om. 25 ἴστόρηταί γε μὴν] 
λέγεται δὲ 80 ἔσταται] ἴστασϑαι. 

264, ὅ κατηνάλωντο) κατηνάλωνται 9 “νηὸς ἐκεί- 
νης] χαλκῆς νηὸς ἐκείνης 10 αὐτῇ] ταύτη 11 
“προσηρμόσϑησαν] συνηρμόσϑησαν 18 εἰ τοῦτο] ἀπρι- 


βῶς εἰ τοῦτο ὡς ἀληϑῶς 16 νηῶν] νεὼν ἔτυχον 
τότε} ἔτι ἦσαν 20 ἀνεκαίνησανῚ ἀνεκαίνισαν 21 
αὐτοῦ ὁ βασιλεὺς] αὐτοῦ 28 ᾿Ιουστινιανὸν τοὺς μετὰ 


ταῦτα αὐταρχήσαντας] ἰουστινιανὸν 29 αὖϑις] αὖϑις δὲ 
80 ἐκεῖνος] ᾿ἀναστάσιος. 

265, 1 κεχρησμωδοτ.] κεχρησμοῦ, 4 ποτε] ποι ἐκρη- 
γνυμένων)] καταρηγνομένων 6 ἐκ διαίτης εἰς δίαιταν) εἰς 
διαίταν ἐκ διαίτης 11 τούτου] τούτοις 16 λεγόμε- 
νον τεῖχος] τεῖχος οὕτω λεγόμενον καὶ 18 τῶν Μυσῶν 
5j Βουλγάρων] τῶν τε μυσῶν ἤτοι βουλγάρων 25 av- 
τὸς] καὶ αὐτὸς 28 μέχρι ταγματαρχίας ἐφϑακὼς] φϑά- 
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σας μέχρε ταγματαρχίας 28 Κωώμης] κόμης 80 γε- 
νομένης] προτε ϑείσης 81 ἐδύνατο] δεδύνητο. 

266, 2 ἕλονται Duc.] ἕλωνται 3 post προεμνη- 
στεύσατο est inscr, litt. rubr. ὅπως ἰουστῖνος ὁ ϑρὰξ εἰς τὴν 
βασιλείαν ἀνήχϑη περιωπὴν: -- ὅ ad marg. litt. rubr. 
inscr. ὅτε ἀνηρέϑη ὁ ἀμαάντιος 10 ὅτε] ὅτε ὁ 


. 14 κατέρραξεν] κατήρραξεν. V. ad p. 194, 20 ἀνήλω- 


σεν] ἀνάλωσεν 18 ad marg. inscr. litt. rubr. ὅτι τὴν ἐν 
χαλκηδόνι σύνοδον ἐκύρωσεν: — 22 “ουπικίαν] λου- 
niav ἀνηγόρευσεν «ἀὐγούσταν] invertit 26 μέγα] 
μέγά τι. 

261, T μηνιόντων] μηνϊώντων 9 τοῦ ἸΙουστινια- 
νοῦ] ἰουστινιανοῦ 20 κατὰ] κατὰ τῶν 26 τὸν] τὸν 
τῶν 80 ᾿Κουάδης --- ἤρετο τὸν δῆγα] κουάδης. τὸν δῆγα 
— ἤρετο. 

268, 21 Aváfaotoc ἢ Aváflaota] ἀνάξαρβος ἢ ἀνά- 
ξαρβα 97 ἐν αὐτοῖς οἰκοῦντας] αὐτῆς ἐνοικοῦντας 
29 καταποντίσαντος] καταπυντήσαντος 81 ἐγκεκολαμ- 
μένοις] ἐγκεκολασμένοις. 

9, 2 κατεπτώϑη) κατεπόϑη — 4 ἀπώλοντο] d 
λοφύροντο 8 ἐς πήχην] εἰς πῆχυν 9 ὦμους] μους 
τε — 11 φωνὴν τῶν τε] φωνὴν καὶ τῶν 28 qvovv] 
ἠτοῦντο 28 δὲ] καὶ δὲ — 29 ad marg. inscr. litt. rubr. ὅτε 
νοσὼν ἰουστῖνος ἔστεψε βασιλέα τὸν ἰουστινιανόν: — 

210, 1 εὐφημηϑεὶς} εὐφημισϑεὶς 5 ἐπέλιπε τὸ 
βιώσιμον ἐπέλιπεν ἡ ζωὴ 6 ἔτη] δὲ ἕξει ἡμέρας εἴ- 
κοσε] ἡμέραις εἴκοσιν καὶ ὁ μὲν εὐσεβῶς βασιλεύσας 
ἀπῆλϑεν] addit 11 ὁ βασιλεὺς οὗτος] οὗτος ὃ βασιλεὺς 
18 διαβολὰς διαβολὴν 18 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ 22 οὐκ] οὐχ 
31 βιοῦντες ἡ ἥ ἀσελγῶς] βιοῦντες. 1 

211, 5 ἀκτίνας ἀφιεὶς] ἀκτῖνας isig 6 φαίνων διήρ- 
κεσεν εἴκοσιν] εἴκοσι φαίνων διήρκεσεν 8 ἔωῳαν ἐκ τῶν 
πολεμίων ἔφαν κατέτρεχον] κατέτρυχον 15 ad marg. 
litt. rubr. περὲ τῆς γενομένης στάσεως τῶν δήμων: — 

31 ϑείῳ ἐμπαροινουμένῳ] ϑείῳ. 

212, 9 2 βάλλοντες] ἄλλουσαι 19 ὁ βασιλεὺς βα- 
σιλεὺς 1 εἰς εἴρκτην χρηματίξουσα] εἰρκτὴν χρηματί- 
fovcav 16 τὸ] τοῦ 19 ἑτέρως] om. 21 ἐβου- 


CCL AD VOL. III. 


Aevero] βεβούλευτο — 25 γένωνται] γέγονε 29 δὲ καὶ] 
δέ γε. 

7918, 8 of προκοιτοῦντες) τῶν κρατούντων addit — 11 
τὸ uiv] τῶν μὲν τοῦτο 21 οὐσίαι περιουσίαι, ut 17, recte 
24 ὃ αὐτοκρατωρ] ὁ 25 ad marg. inscr. litt. rubr. περὶ 
τῆς ἀνόικοδομῆς τῆς μεγάλης ἐκκλησίας 29 τὸν ἱερὸν 
τοῦτον δόμον ὁ βασιλεὺς ἐκεῖνος ἐδείματο] τοῦ ἱεροῦ τού- 
του δόμου τῆς δομήσεως 0 βασιλεὺς ἐκεῖνος ἀπήρξατο 
81 PAR πλείονας] ἑτέρων πλειόνων. 

214, 1 αὐτοῖς] αὐταῖς 2 τεχνῶν καὶ ἐπιστημῶν] 
τεχνῶν 6 ad marg. iuscr. litt. rubr. περὶ τοῦ αὐγουστέω- 
νος 9 ἀνεστήλωσεν] ἀνεστείλωσεν ἔνϑα] ἔνϑαπερ 


11 παρὰ] z, i. e. non gi, sed παρὰ 12 σταϑμὸν 
σταϑμῶν 16 μολύυβδου] μολίβδου 28 τίς μὲν τῶν 
παρόντων] τίς μὲν 29 τίς] ποία — 31 ἑκάστῳ] ἑκάστου. 

215, E κολάξει) κολάξεις 18 οὕτω] οὕτως 19 
ἀτηρὴς] ἁτειρὺς 21 ἡ σὲ] καὶ ἢ 26 λειπόμενος λῖ- 
πόμενος 29 ἐλθὼν] ἐλϑὸν διαπεραιωϑὲν] περαιωϑὲν. 

216, 9 γοῦν] οὖν δ Ὁνώρικος] δνόριχος 7 κα- 
ταναγκάξοντας καταναγκάξοντος 8 γουνδαμούνδῳ] 
γουνδαμούγδω υἱῷ} υἱωνῷ 16 Γιξερέκου Duc.] γιξε- 
οίχυ 28 κακοήϑης μὲν] κακοήϑης δεινὸς] δεινό- 
τατος 29 ἀντεπέστειλε] ἀνταπέστειλε 80 τυραννι- 
ϑέντι] τυραννηϑέντι 81 τιμωρήσει] βοηϑήσει τυ- 
govvícavzo] τυραννήσαντα. 32 Βελλισ.] βελισ. semper. 


211, 3 ἁπάσαις αὐτὸν ταῖς δυνάμεσιν ἐπιστήσας] ταῖς 
δυνάμεσιν ἁπάσαις ἐπιστήσας αὐτὸν 6 πλατυκ,] πλατικ. 
12 ἡττηϑεὶς) τραπεὶς 20 ταγματάρχῃ] ταγματάρχῳ: non 
p. 66, B 21 αἰτοῦντα) ἀξιοῦντα 22 ὅτου γε] € ὅτου 
27 ἐστὶ] ἦ qv 30 à ὁμῶς Ó γελίμερ] ὃ ὕμως. 
| 218, 10 xoi αὐτὴ, ὡς ἤδη καὶ προϊστόρηται] καὶ αὐτὴ 
12 καὶ τιμῆς NE TA 15 post αὐτοῦ] 12 post βυξάντιον 
19 Βελλισάριος ἀρχιστράτηγος] ἀρχιστράτηγος 28 ἐφϑα- 
xoc] 25 καταβαλεῖν] om. et pergit ἐλεῖν avrov: καὶ. 

219, 5 κομιξόμενα καὶ ϑεατριξόμενα] κομιξόμενα 
16 καὶ figi —17 πάντοϑεν καὶ] om. 18 ποικιλλό- 
μεναι] ποικελλόμενα 24 Θευϑδάτος] ϑεύδατος, sed 25 
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ϑευδᾶτος 26 τῆς Ῥώμης} δώμης μέγαν} μέγα 29 
αὐτὸν ὀρϑῆς] αὐτὸν 82 ἣ τῶν εἰς τον] ἡ τὸν εἰς. 

80, 2 Κωνσταντίνου) κωνσταντίνου πολὲν (hoc add. 
postea ead. m.) 9 καὶ] om. ante τὴν 10 εἰ γὰρ ἔλε- 
γεν] εἶ, 

281, 1 ad marg. litt. rubr. περὲ πατριαρχῶν et περὶ 
τῆς € συνόδου: — 6 ᾿4πολλινάριος ἀπολινάριος 
7 τοῦ ᾿Θριγένους] ὠριγένους 18 τὴν Ἰταλίαν) ἰταλίαν 
22 Θευδάτος] ϑεῦδάτος 27 ἄλλως &Alog 29 τὼ 
στρατηγὼ τὼ διττὼ] τὼ διττὼ στρατηγὼ. 

282, ὃ φρουροῦντες] φρονοῦντες ὅ ἡ ἔρις αν ἂν 
ἡ ἔρις 9 πόλεις αὐτῆς] αὐτῆς πόλεις 11 ὡς καὶ] ὡς 
21 ad marg. litt. rubr. τελευτὴ ϑεοδώρας 27 ἁγίαν] 
παναγῆ. 


288, 2 τοῦ πατριάρχου] πριάρχου 8 ad marg. litt. 
rubr. περὶ τοῦ κήτους. 1 ἐγένετο] ἐγίνετο, οἱ antea πολ- 
λοῖς pro πολλῆς 9 διῶκον] διώκων, [19 τὸ μὲν μῆ- 
xog] τὸ μῆκος μὲν 2ὅ ὠνούμενον} ὠνουμένη Ῥω- 
μαίοις] ῥωμαίους 29 διηγήσαντο] ἀφηγήσαντο. 

284, 8 εἰς τὸ] ἐς 10 ϑερμήναντες] ϑερμήσαντες 
24 αὐτῷ] αὐτὸ 21 ἐτελεύτησεν] ἐτελεύτησε δ᾽ 81 
Ἰουστῖνος δὲ τὸ γένος τυγχάνων εἸλλυριὸς κουροπαλάτης 
πρὸ τῆς βασιλείας τετίμητο, καὶ ἦν τὴν φύσιν] ὃς xovgo- 
παλάτης τετίμητο: — ἘἙΕἰ litt. rubris βασιλεία Vovortvov 
τοῦ δευτέρον: — sv δὲ ovrog τὸ γένος ἰλλύριὸς" τὴν 
φύσιν. | 

285, 1 δεξιὸς] περιδέξιος τε] δὲ 8 ἁγίας] ἁγίας 
καὶ 18 πρὸς] πρὸ 14 Σοφιανα] σοφιανὰς τὸν τό- 
πον καὶ ταῦτα] ταῦτα καὶ τὸν τόπον 22 δέρχεται Duc.] 
δέρκεται 24 ἐγχράφων Duc.] ἐγγράφων 28 ἐξηφά- 
tar ἐξηφάνϊσε ^ 29 μὴ] om. 

1 δοϑείη) δοϑῆ. 
28. 10 ᾿Αρεθὰν τῶν] ἀρέϑαν τὸν 29 ἔφϑη] ἔ ἔφη, 


288, 2 ἀπὸ σχολαστικῶν] ἀποσχολαστικῶν 8 αλ λα 
καὶ] καὶ ^ 4 ad marg. litt. rubr. ἀνάρρησις τιβερίου καὶ 
τελευτὴ lovorivov: — διεκδικεῖν] ἐκδικεῖν 8 φρο- 


νεῖν] φρονῶν 18 ἐξέλιπε) ὁ μὲν ἐξέλιπε : — litt. rubr. 
βασιλεία τιβερίου: — 15 στεφϑεὶς δὲ ὁ Τιβέριος ὑπὸ Ev- 
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τυχίου τοῦ πατριάρχου. καὶ τὴν οἰκείαν γαμετὴν ᾿δναστα- 
σίαν Αὐγούσταν ἀνηγορευσεν] τῷ ὁ᾽ ἡ βασιλεία περιελέ- 
λειπτο" στεφϑέντι ὑπὸ εὐτυχίου τοῦ m 'idoyov* ἔχων δὲ ya- 
μετὴν ὁ τὶβέρϊος ἀναστασίαν αὐγούσταν αὐτὴν ἀνηγόρευ- 
σεν 19 Κωνσταντίαν] κωνσταντΐναν 25 πόλεμον] 
addit 26 ἡτοίμασε] ἡτοίμαξε 80 ἐπὲὶ τρία ἔτη] éni- 
τριετία. 

289, 8 ἀρχηγὸς] στρατηγὸξᾷ 28 βολαῖς of Πέρσαι) 
βολαῖς. 

290, 7 ἀϑροίσας ó βασιλεὺς] ἀϑροίσας 17 Κων- 
σταντίνῃ] κωνσταντίνα 19 Καίσαρας] καίσαρε 21 
οἰκεῖον γαμβρὸν] addit 22 παρόντος] παρουσίᾳ 29 
post cap. in integra linea inser. litt. rubr. Ὁ: τελευτὴ vifs- 
βερίου 2 καὶ ἀναγόρευσις τῆς βασιλείας μαυρικέου: -— 

291, 3 ἐξήτησε) ἐξήτησε 2 ὦν] ὃν ἅπληστός 
τε ἄπληστος τὰ 21 προβαλλόμενος] ὑπο Ὁ 22 ἐπεξελ-- 
ϑων ὑπέξελθϑὼν 28 ἐπανιῶν) ἐπανελϑὼν. 


292, 2 δὲ Ῥωμαῖοι] δωμαῖοι δὲ 19 οἷον κακοῦ] 
οὗ κακοῦ. 

203, 1 αὐτοὺς] addit 11 ἐνίων) éyl. τῶν 12 
ἐκμηνάντων} ἐκμεινάντων ἡ 14 εὐθὺς ἀνῃρέϑησαν] ἀνη- 
ρέθη 17 πρὸς τὸν πατέρα φιλοφρόνως) φιλοφρόνως 
πρὸς τὸν πρά 20 στελλομένων] στελλόμενον 22 γοῦν] 
οὖν 25 τοῦ Χοσρόου] χοσρύου 26 ὑποπτεύσας | addit. 

294, 8 γένους ἔϑνους 11 ἐπισκυνίων] ἐπισκη- 
νίων  ἐγχυϑέντος) ἐγχεϑέντος 13 λιμῷ λοιμῷ et 
16 λοιμοῦ pro λιμοῦ. 

295, 4 τὰ δεινὰ] δεινὰ 7 ἡ ἀνέσπερος ἀνϑρώποις ἐν- 
δημήσει nées] τὴν ἀνέσπερον ἡμέραν ἐνδημῆσαι ἀνϑρώ- 
ποις 21 οὐραῖον πρὸς τὸ ἰσχίον ἄνω προβ οὐραίῳ πρὸς 
τῷ ἰσχύω προβ. 25 ἐκεῖνον] ἐκείνου 2427 γράμματα] 
γράμμα 28 παραινῶν) παραινοῦν 29 τριήρεις] πλοῖα. 

296, 4 τῶν οἰκείων] τοῖς οἰκείις 9 Ἰωάννης ὁ νη- 
στευτὴς καὶ πατριάρχης] πριάρχης ἰωάννης ὃ νηστευτὴς 
12 γοῦν) οὖν 18 τῆς μεγάλης ἐκηλησίαρ] τῆς ἐχκλησίας 
τῆς μεγάλης προσήνεγκε προσήνεγκον 27 κατὰ 
τοῦ Χαγάνου μετὰ] κατὰ χαγὰ | μετὰ ( | ibi linea exit). 


ὌΠ ὐαπασαν ——————Ó, — — 
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291, 9 ἔσπευσεν] ἔσπευδεν 10 γοῦν] οὖν 14 


τοσούτου οὗτος, quod scripsi οὕτως 16 μέντοι) μέν vi, 
unde 16 seripsi δέ τι pro δέ τοι 24 ὡς διὰ τοῦτο καὶ] 
ὡς 25 κατὰ] κατὰ τοῦ. 

298, 2 προσελήλυϑεν]) προελήλυϑεν ὅ τῷ 966] τὸν 
ev 10 gero εἶναι τοῦτον] τοῦτον ὥετο εἷναι — 16 
TOU βασιλέως καταβοᾶν) καταβοᾶν τοῦ βασιλέως 18 
παρεστάναι] παραστῆναι 19 ὅπῃ) omo, 20 οὐ] οὗ 


καὶ 26 πρῶτον] πρῶτα 28 “Ῥωμαίων τάγμασιν οἷδε 
Φωκᾶν στρατιώτην] ῥωμαϊκοῖς τάγμασιν οἷδε στρατιώτην 
φωκᾶν. 

299, 2 πρὸς δὲ τοῦτο] πρὸς τοῦτο δὲ 10 κερδήσῃ] 
περδήσοι 20 ὑπὸ) παρὰ 81 τότε] ó OT£. 

900, 6 ἄπιϑε] ἄπιϑι 10 εὐϑεῖαι] εὐθὺς, quod 
scripsi εὐϑεῖς 15 Μαυρικίου ἀπόλυται τοῦ μαυρικίου 
ἐξόλληται 26 αὐτῶν] αὐτῆς 80 καὶ ἡ δείξασα λοχείῃ 


8 
ὡς ἀγαϑὸν) καὶ ἡ δόξα" λαχοῦσα. ὡς ἀγαϑὸν (v add. et 
αχοῦσα in spatio vacuo et εἶ supra scr., omnia alia m.). 

301, 1 στρατιῆς} στρατιᾶς] 2. τ] om.et pentameter 
v. ὃ in cod. positus ante hexametrum v. 2 6 ἡμετέροις] 
ἀμέτροις, unde scripsi ἁμετέροις ovx ἕτι Ῥωμη] οὐ νέα 
ρώμη (v item alia m. add. in spatio vacuo: sic Haasius) (i 
Θριηκίοις ἀνέμοις] 9onixtorg. ἀνέμοισιν 24 τοῦ Mav- 
ρικίου] μαυρικίου. 

302, 5 "4Baosc ]. ἄβαροι 9 καὶ ἀφορία] ἀφορία 
18 κατὰ Χριστιανῶν ἐν ᾿Αντιοχείᾳ] ἐν ἀντιοχείᾳ κατὰ χρι- 
στιανῶν 22 ἠκρωτηρίασεν ἐκδιώξας τῆς πόλεως ἠπκρο- 
τηρίασε καὶ τῆς πόλεως ἐξεδίωξεν 28 πατριάρχης Θω- 
μὰς] πατριάρχης 26 τὴν δὲ ϑυγατέρα] τὴν ϑυγατέρα 
δὲ 29 τῆς Δομνεντίας] δομνεντίας 81 ἀποτμηϑῆναι) 
ἐκτμηϑῆναι. 

308, 1 μετέπειτα] om. 22 τοῦ] om., sed Rp recs 
al. m. 26 Iloíoxov| κρίσπου. 

304, 5 ad mara. litt. rubr. «ἀναίρεσις φωχᾶ 10 κατ- 
ἤσχυνε ἤσχυνε οὕτω δὲ οὕτως 12 ἦν κάμενος] κά- 
μένος 18 ἀδελφοὶ i αὐτοῦ καὶ of] ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
καὶ 19 post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία ἡρακλείου : -- 
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905, 9 παῖδε τούτω] παῖδε 24 πρεσβεία στέλλεται 
πρεσβεία 27 ἀρνήσωνται ἀρνήσαιντο. 

806, 1 ὁ αὐτοκράτωρ] ἔφϑη γὰρ 8 βασιλικὴν ἅπα- 
σαν] βασιλικὴν 17 τὲ xol] καὶ 19 προὐπαντῶν] 
προσύὐπαντῶν 270 διακείμενος] διατιϑέμενος 21 συν- 


ἤει] συνίει 27 Γρηγορᾶ πατρικίου] πρικίου γρηγορᾶ 
30 ἐκ τῆς στρατείας] τῆς ἐκστρατείας. 

301, T Σποιήσεις] ποιήσης 19 ἀπήγαγον) ἤγαγον 
29 Σαρβάρῳ e σαβάρῳ. 

808, 4 ὁ Bóvoc| βῶνος 6θ ἀποδημῶν ὃ ἡράκλειος] 
addit 10 περιλειῳϑ.] Pani , item 16 11 ἐς] εἰς 
17 ἀγοντες] ὦ ἄγοντας 21 ἐκείνῳ τῷ] om. 

809, 6 πολλοὺς ἑτέρους πολλοὺς σατράπας καὶ 
χιλιάρχους] σατράπας 15 τὸν τῶν 18 Μερδασᾶν] 
μερδασὰν 19 ἐπιτίϑεται] ὑποτέϑεται 

310, 10 ad marg. inscr. litt. rubr. ὅπως ὃ ἡράκλειος εἰς 
τὴν τῶν μονοθελητῶν αἴρεσιν ἐξεκυλίσϑη 16 φύσεις 
ἡνωμένας] φύσεις ἀσυγχύτως] ἀσυγχύτους. 

911, 3 τότε τοὺς τοὺς Ἁ ad marg. litt. rubr. περὲ 
τῆς γενομένης συνόδου παρὰ τοῦ ἱεροῦ σωφρονίου: -- 17 
περσίδος] τῆς περσίδος 21 γυναικὶ ὁμοφύλῳ] γυναικὶ 
ἐθήτευεν) ἐθύτειν 24 προσβαλόντος προβαλόντος. 


812, 15 αὐτὸν] ἑαυτὸν 19 τήν τε] τὴῪνῪρ 21 χώ- 
ge] χωρῶν 28 κατατρέχον] κατατρέχων 27 ἴτρῳ] 
ἤτρῳ 80 “ϑνήσκει γοῦν ὁ βασιλεὺς οὗτος τριακοστὸν ἐφ 
ἑνὶ χρόνον ἀνύων ἐπὶ τῇ βασιλείᾳ Ῥωμαίων. μεταβαίνει δὲ 
ἣ αὐταρχία] ϑνήσκει οὖν ὁ βασιλεὺς οὗτος κατὰ τὸ (sic) rgza- 
κοστὸν πρῶτον χρόνον τῆς βασιλείας αὐτοῦ " καὶ μεταβαίνει 
ἡ αὐταρχία. Ad marg. inscr. litt. rubr. τελευτὴ ἡρακλείου. 
et ad seq. lineam βασιλεία κωνσταντίνου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 


313, 11 μαρτῖνα] μαρτένα et ad marg. inscr. litt. rubr. 
βασιλεία μαρτίνης καὶ ἡρακλωνᾶ: — 18 καταψηφρφίζεται. 
ἀρξάντων... καὶ καταψηφέξεται" καὶ 21 post cap. inscr. 
litt. rubr. βασιλεία κώνσταντος τοῦ ἐγγόνου ἡρακλείου. ὃς 
καὶ μονοϑελήτης ἦν: — 22 τοῦ Κωνστ.] κωνστ. παρὰ 
τῆς συγκλήτου καϑίξεται) καϑίξεται παρὰ τῆς συγκλήτου 
24 δὲ περὶ τὴν πίστιν] δὲ  ὥ[ἠ 8 ἐπρέσβευσεν] ἐδόξασεν 
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29 καὶ ϑειότατον τὸν μέγιστον] τὸν ϑειότατον 30 ἄμφω] 
καὶ ἄμφω ᾿ἀπηνέστατα] om. 

314, 9 τὰ τῶν] τὰ 7 Ῥωμαίοις] δωμαίων ὑποφό- 
ρῶν] ὑποφόρους 9. Μαβίας] μαυΐας, et postea πο- 
λεμιστηρίας πλείστας νῆας] πολεμιστηρίους νῆας πλεῖστας 
14 γοῦν] οὖν. 

915, 4 Κώνσταντος} κῶώνστα 11 τῆς βασιλείας τοῦ 
Κώνσταντος ἔτει] ἔτει τῆς βασιλείας τοῦ κώνσταντος 
12 ἱστόρηται] εἴρηται 16 μετατεϑῆναι] μεταϑῆναι 
24 καὶ ἐπὶ] ἐπὶ 81 τὰς Duc. | τὰ. 

916, 18 τὸ στρατιωτικὸν τὸ uer τὸ μετ᾽ αὐτοῦ στρα- 
τιωτικὸν 19 o πρεσβ. πρεσβ. Et ad marg. inscr. litt. 
rubr. βασιλεία κωνσταντῖνος o πωγωνατος: — 28 αὐτοῦ] 
ev:o 81 εἶχεν ἐπανήκων] ἔχων ἐπανῆγε (sic). 

811, 5 χρεὼν ἡμᾶς] ἡμᾶς χρεὼν 11 εἰς τὰ Éav- 

τῶν ὑπενόστησαν ὑπενοστησαν εἰς τὰ ἑαυτῶν 14 πε- 
fol] πεζὴ πλωιξόμενοι] πλοϊξόμενοι (et sic semper) 
15 βαρεῖ] βαρεῖ xoi 19 στόλῳ δὲ xol ὁ Κωνσταντῖνος 
ὁ βασιλεὺς) στόλῳ δὲ ὁ βασιλεὺς. κωνσταντῖνος 21 μέ- 
Gyr Duc.] μέχρι 27 πάλιν] αὖϑις 28 ἐνοόρμισαν] 
νώρμησαν τοῦτο] addit. 

918, 2 ἐλϑόντος πρὸς τὸ βασίλειον ἄστυ] ἐλθόντος 
6 τοῖς ἐκ τούτων διασωϑεῖσι] αὐτῷ 81 τὸ] τὴν 82 
κατὰ] om. 

319, 5 βασιλεὺ] ὁ 8 ad marg. litt. rubr. περὶ τῆς 
€ ovvodov 12 δὲ] γὰρ 16 καὶ πιστεύεσϑαι om. Duc.] 
addit 19 Θεοδώρου — ἐπισκόπου, Κύρου ᾿Ἡλεξανδρείας] 
om, 428 πολυχρονίου] χρονίου 27 κατὰ ante ϑαλασ- 
σαν] om, : 

320, 19 γῇ} τῇ 25 ad marg. litt, rubr. τελευτὴ 
πωγωνάτου 28 post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία ἰου- 
στινιανοῦ τοῦ μετὰ ταῦτα τὴν ῥῖνα τμηϑέντος: — 
31 Μαρδαῖται καλούμενοι) μαρϑαΐται. 

821, 6 πρὸς ᾿Ιουστινιανὸν κυρωϑῆναι) προσκυρωϑῆ- 
va; 18 τὴν] om. 21 Σκλαβικῶν) σϑλαβικῶν 28 
εἰληφὼς] ἐσχηκὼς 81 ἕτερον] addit τῶν τοῦ] τὸν zov. 

922, ὅ ἐπιμαρτυρουμένων) ἐπιμαρτυρομένων πε- 
ρἰουσίου ἐκείνου) περιούσιου 14 δειλίας om. 21 
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Σελαβικῶν) σϑλαβικῶν 22 καὶ πᾶντες ἐκεῖ ξίφεσι συγ-- 
κοπέντες ἐρρίφησαν - εἰς τὴν ϑάλασσαν] post προσέταξε 
om. 26 τῶν] τὸν καλούμενος] λεγόμενος ἾἘου- 
στινιανός] ἐουστινιάνειος. 

823, 18 émevevgyu.] ἐπενηνεγμ., 232. ἐπιχείρησον] 
ἐπιχείρῖσον 27 συνεισρεόντων) συνεισρυέντων. 


324, 8 ad marg. litt. rubr. βασιλεία λεοντίου 28 δ᾽ 
δι᾿ 82 δυσφημῆσαι μὲν] δυσφημῆσαι. 

925, 4 προσώρμησεν] προσώρμισεν 6 ἐπαρχιωτῶν] 
ἐπαρχεωτῶν 8 φρικῶν Duc. | φρικτῶν 16 post cap. 
inscr. litt. rubr. βασιλεία ἀψιμάρου: — 19 προβαλλόμε- 
vog| προβαλόμενος 20 τοῖς ἕω θυο.] ἕω voig 22 σφό- 
ὅρα πολλοὺς] πολλοὺς σφόδρα 80 ὁ τῶν ᾿Δγαρηνῶν 
ἡγεμονεύων τότε] ὁ 0 30 μωάμεϑ] μοαμεδ, 

926, ὃ τοὺς μὲν] τοὺς 8 ἐξώρισεν ὁ ᾿Δψίμαρος] 
ἐξώρισεν. Ad marg. inser. litt. rubr. περὶ ἰουστινιανοῦ ὅτε 
ἔλαβεν εἰς γυναῖκα τὴν ἀδελφὴν τοῦ χαγάνου 10 Χα- 
ξάρων χαξάρω. 

921,1 παρασχὼν) παρασχεῖν, quod malis v, 2 ὅ βα- 
esfoc ] om. 13 ἕπτα βασιλεύσας ἐνιαυτούς. οὕτω μὲν ὁ 
Ἰουστινιανὸς ἕ ἑαυτῷ τὴν βασιλείαν ἐπανεσώσατο, ταύτης τὸ 
δεύτερον Ῥινότμητος ἐπιβὰς] om. 14 μὲν οὖν] δὲ. Εἰ 
ad marg. litt. rubr. τοῦ δινοτμήτου ἰουστινιανοῦ" βασιλεία 
τὸ δεύτερον: — 24 Κυνηγεσίῳ] κυνηγίῳ 25 προσέ- 
ταξεν] ἑπτὰ τοῦ ἁψιμάρου ἐνιαυτοὺς βασιλεύσαντος addit 
29 εἰς τὴν] addit 32 τοὺς μὲν] καὶ τοὺς μὲν. 

928, 30 αὐτὸν τοὺς περισωϑέντας] αὐτὸν ὁ, 

3209, 8 περιοισϑῆναι] περιορισϑῆναι (id quod etiam C. 
B. Hasii manu in marg. edit. scriptum) 2428 εὐπλοήσαντος] 


εὐπλοΐσαντος 81 τοῦ ἸΙουστινιανοῦ] ἰουστινιανοῦ. 
390, 13. post cap. inser. litt. rubr. βασιλεία φιλιππικοῦ 
TOU καὶ βαρδάνη: — 27 χρώμενος] χρησάμενος 82 


ἀσυνετώτατορ] ἀσυνετώτερος. 

331, 4 τὰ μέχρι] μέχρι 6 ἀπενόστησαν) ὑπενόστη- 
σαν 11 λουτρῷ} λοετρῳ 15 κατασχεσϑεὶς. (quod 
inale reliquit- typotheta)] κατασχεϑεὶς τυφλοῦνται) τυφλοῦ- 
ται 21 post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία ἀρτεμίου τοῦ 


p 
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καὶ ἀναστασίου : — 24 καταπαύσας] καταύσπασας 380 
προσώρμησαν] προσώρμϊἴσαν. 

1 Ῥόδον κατᾶραι] κατάραι ῥόδον 14 τοῦ] om. 
16 ᾿Δτραμυττίῳ] ἀτραμύτίω 22 διὰ ϑαλάσσης] ϑαλάσ- 
en; 81 μοναχικὸν ἀμφιασαμενος] μοναδικὸν μεταμφια- 
σάμενος. 

898, D post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία ϑεοδοσίου 
τοῦ ἀτραμυτηνοῦ: — ὁ βασιλεὺς δὲ Θεοδύσιος, ὦ ὃς ᾿Ατρα- 
μυττηνὸς ἐπωνόμαστο, ἀνὴρ ἤϑους μὲν χρηστοῦ καὶ βίου 
σεμνοῦ. ἀπράγμων δ᾽ ἄλλως] ἦν δὲ ϑεοδόσιος ἤϑους μὲν 
χρηστοῦ καὶ βίου σεμνοῦ. ἀπράγμων δ᾽ ἀνὴρ 7 διοί- 
κησίν τε καὶ μεταχείρησιν) διοίκησιν σφύδρα γε) σφόδρα 
16 ὁ δὲ Θεοδύσιος ὁ ϑεοδόσιος δὲ Post cap. inscr. litt. 
rubr. βασιλεία λέοντος τοῦ ἰσαύρου τοῦ καὶ κόνωνος: — 
21 ἐντεῦϑεν ὁ “ἐων) λέων δ 4581 ἢ ᾿Αλβανούς" οὕτω 
γὰρ ud παλαιοῖς ὀνομάξονται᾽' ἔσταλτο δὲ post ΄4λα- 
νοὺς 

94, 1 : παρὰ τοῖς ᾿Αβασγοῖς] παρ᾽ αὐτοῖς 21 ἐτρέ- 
φοντο] ἐστρέφοντο 24 βϑυλησομένους βουλησομένου. 

335, 11 of] sic 19 ovc ᾿Δλβανοὺς ὁ Προκόπιος 
γράφει] addit 29 τοῦ Θεοδοσίου] ϑεοδοσίου ἀκατά- 
ληπτος" βασιλεύσας δὲ οὕτω] ἀκατάληπτος αὐτίκα] καὶ 
αὐτίκα. 

896, 8 μὲν αὐτὸς] αὐτὸς μὲν 10 Σολυμᾶς] goli- 
μας 22 νόσος] καὶ νόσος 82 ὃς καί τινας εἰς ἀρχὰς 
γνώμῃ τοῦ Σεργέίου] ὃς γνώμη τοῦ σεργίου καί τινας εἰς 
ἀρχὰς. 

881, 4 χαρτουλλαριον] χαλτουλάριον 8 ἐγχειρίσας} 
ἐγχειρήσας 18 ἐπίκοον] ἐπήκοον 19 ἐτίμησαν καὶ 
εὐφήμησαν] εὐφήμησαν δέ γε] δὲ 2ὅ Καλαβρίας] 
καλαυρίας 81 μόνον] μόνων. 

898, 10 ἡρημένοις] εἰρημένοις 19 ὄντι] τυγχά- 
νοντι 22 συνομοτῶν] ad hoc tacet Haasius 31 πα- 
τὴρ] ἀνὴρ. ᾿ , 

399, 5 εἰμὶ καὶ οὐχ ἕτερος] εἰμί 14 ἄρχων αρτι 
γέγονέ τις] ἄρτι γέγονεν ἀρχηγός. Et ad marg. inscr. litt. 
rubr. ὅϑεν ὁ λέων εἰς τὴν τοιαύτην ἀσέβειαν προήχϑη: -- 
20 ἐκτυπώματα] τὰ ἐκτυπώματα 21 ἐμέλλησεν] ἠμέλη- 
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GEV 26 τοὺς λοιποὺς] τοὺς ἀπάτης αὐτοὺς αὐτοὺς 
28 ἐντεῦϑεν] ἐκεῖϑεν. 
840, 10 λαμπρὸν] λαμπρῶν 21 ἐτόλμησε] εἰργά- 
σατο, quod ex praecedenti ἀπειργάσατο natum videri potest. 
941, b of βασιλεύοντες --- πεποίηντο] ὁ βασιλεύων — 
πεποίητο 9 εἰκόνων] addit 14 τὰ σωτήρια] τὰ óxit- 
τήμ πῇ (Sic, in spacio vacuo add. al. m. quae sunt inter τὰ 
c vel fort. τὰ co et πῇ) Sic Haasius, nisi quod in x littera 
est macula, et ubi & posui est aliquid huic litterae simile, sed 
quod etiam o; esse potest, et supra illud lineola — et super 
eam aliquid litterae À simile, quod etiam « videri potest. ] 
αὐτοῦ ἀσέβειαν ἀσέβειαν 28 τοῖς] ταῖς 26 ταῦτα 
ταύτης τότε Ῥώμης] δώμης τότε 82 ad seqq. in 
marg. alia manu litteris κιονηδὸν positis. ascriptum: 0 
Post σπεισάμενος. om. ὅϑεν αὐτοῖς ἀφορμὴ γέ- o 
yov& τοῦ κυριεῦσαι τῆς Ῥώμης. α 
542, 3 συγγραψάμενος συνταξάμενος 9 τοὺς ῦ 
Φραγγους) τούτους 11 Ῥωμαίοις καὶ τοῖς ὥραγ- τι 
γοι9] καὶ ῥωμαίοις καὶ φραάγγοις 16 βασιλείῳ of 
γραφῇ τοῦτο δεηϑέντων) δεηϑένων 17 ἦναν- ῥω 


viaa] ἐναντιοῦσϑαι 20 re τὴν Φωκαέων] μαῖοι 
τὲ τῶν φωκαέων 28 διὰ γραμμάτων σπεύσας εἰσὶν 
σπεύσας Ἢ γραμμάτων. οὗ φρά 


43, 6 παρ᾽ ἐν 9 τὴν ϑυγατέρα) ϑυγα- γγοι. 
voe — 11 συνυπήχϑη) συνυπεέχϑη 21 οὖν] γοῦν 
24 ἡμεῖς Duc.] ὑμεῖς 28 βασιλεῖ] βασιλικῷ ταμείω. 

944, 2 ad marg. litt. rubr. τελευτὴ λέοντος — 4 ad marg. 
inscr. litt. rubr. αὐταρχία κωνσταντένου τοῦ κοπρωνύμου 
5 υἷδςο, ὃς ὑπερβάλλεσϑαι τὸν πατέρα πολλῷ τῷ μέσῳ πρὸς 
κακίαν ἐφιλονείκησεν) υἱὸς 10 μονοειδείς μονοειδής 
21 τῆς γερουσίας καὶ of τοῦ δήμου] τοῦ δήμου καὶ of τῆς 


γερουσίας 29 “ακηνὸν] λαγκηνὸν Σισιννάκιον] 
σισϊνάκιον 80 ὑποσχέσεσιν ἔπεισεν] ὑποσχέσεσι πέ- 
TUELXEV. 


945, 14 σεβασμίους] σεβασμίας et ad marg. inscr. litt. 
λ 


τ 
rubr. βασὶ τοῦ κουροπαλὰα ἀρταβασδου: — 18 ἐκ τῆς 
Μαρίας γεννηϑεὶς] γεννηϑεὶς ἐκ τῆς p. 19 δὲ] οὖν 





25 ἐπεμέλητο] ἐπεμέλετο 81: πόλει βαβαὶ τῶν ἀνιχνιά- 
στων Ye πόλει. 

946, 1 vov] om. 8 καὶ τῶν συμμαχησάντων αὐτῷ} 
τῶν δὲ τῷ ἀρταβάσδω συμμαχησάντων 10 οἱ πολέμιοι 
καὶ] of 20 ὠμοφόριον] ὡμοφόρον 29 τὴν Παλαι- 
στίνην] παλαιστίνην. 

341, 10 Μελιτινῆς] μελιτηνῆς 10 χρόνοις] χρό- 
νους 94 ναὸν τῆς ϑεοτόκου] τῆς ϑκοῦ ναόν. 


348, 10 μόνων) μόνον 16 μεταχείρισιν] μεταχεί- 
θησιν 17 δὲ] om. 27 τυραννος] βασιλεὺς. 


849, 15 συμπιληϑείσης τε] συμπιληϑείσης 25 καὶ 
οὐδὲν] οὐδὲν ἠρείπωντο] ηρίπωντο 28 παραλίοις} 
παράλοις [32 in marg. pro B scr. P. Il, 110, et 12 pro 
hoc ipso B]. 

850, 1 πλησιάξουσαι τούτοις] Τούτοις πλεῖσται 2 
του] τούτου 18 ἐγὼ οὕτω] οὕτω 19 μάρτυρ] ὁ 
μάρτυς 22 παραδύντων] παραδ᾽δόντων 24 περι- 
βοήτους] διαβοήτους. 

851, 22 γενομένης] ἀγομένης 24 ταῖς] ἐν ταῖς 
25 τινας] τινὰ 28 βουλευομένους διώλεσε] βουλευομέ- 
νους 29 μέν τοι] μὲν 80 ἐκτεμὼν] ἐξέτεμε καὶ πε- 
ορἰγραπτοῖς ὁρίοις συγκλείσας αὐτούς] περιγραπτοὺς αὐτοὺς 
ὁρίοις συνέκλεισεν. 


352, 1 Κωνσταντῖνον πατριάρχην] πρ πριάρχην τὸν κων- 
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σταντῖνον 6 γενομένων] γεγονότων 7 προεβάλλετο] 
προεβάλετο 9 οὐδ᾽ xal σχεδὸν οὐδ᾽ 14 ἐκέλευσε] ἐκέ- 
λευκε 25 αὐτῷ δοκεῖ] δοκεῖ αὐτῷ 28 καλῶς] καὶ 


80 κυνηγέσιον κυνήγιον. 


953, 18 ἐπεμβαλεῖν] ἀμβαλεῖν (sic) 14 καὶ of] of 
15 πέμψαντες πρὸς αὐτὸν] addit — 16 ἐπρεσβεύσαντο]) 
ἐξήτησαν 22 ὡς] c ὅτι 25 ληισάμενοι] ληϊσόμενοι 
κἀκεῖνος ἕτοιμος] ἕτοιμος. 

904, 1 ταῦτα μεμηνὕσϑαι] μεμηνῦσϑαι 17 μηδέν τι] 
μηδὲν 21 εἰς τὸ λεγόμενον ἐφϑακὼς] φϑάσας εἰς τὸ 
31 ξώντων Χριστοῦ δούλων) ξώντων ϑείους τοῦ χῦ 82 
ἄλλως εὐαρεστήσαντας τῷ Ocd] ἄλλους αὐτῷ εὐαρεστή- 


σαντας. 
* 
r 
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385, 8 πυρίκαυστον] πυρίκαστον 13 ἀφελέσϑαι 
λαϑραίως] ἀφελέσϑαι 15 ἀλητηρίου] eAivgolov 17 
τὸ σῶμα λέγει λέγει τὸ σῶμα 20 “κατατεϑεῖναι) κατα- 
τεϑῆναι καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς] καὶ. 26 μησὶ τρισί] 
μησὶ vict 27 post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία λέον- 
τος τοῦ υἱοῦ κοπρωνύμου: — ὀἠ 81 τινας] vivo. 


956, 8 βούλοιντο] βούλονται 12 στρατεύματος μό- 
νον] στρατεύματος 26 τοῦ παλατίου ὁ λέων] τοῦ πα- 
λατίου 28 ὠμότατα] ὠμότατά τε. 


351, 2 τῷ 9:9] addit 5 ἐπεξήγαγε] oou 
6 ad marg. inser. litt. rubr. βασιλεία κωνσταντίνου καὶ 
εἰρήνης. 

358, ὃ ὄψεις] ὄψει. 8 ἵνα μὴ διὰ τὴν ἀγχιστείαν 
τὴν τῶν Φράγγων δύναμιν ὃ υἱὸς αὐτῆς περιβέβληται) 
ἵνα μὴ δύναμιν ὁ υἱὸς αὐτῆς περιβάληται τὴν τῶν φραγ- 
γων διὰ τὴν ἀγχιστείαν 10 ϑέματος ὁρμᾶσϑαι} ϑέματος 
82 τὴν γυναῖκα καὶ τοὺς παῖδας μαστέξασα ἐκείνου] τοὺς 
παῖδας καὶ τὴν ἐκείνου γυναῖκα μαστίξασα. 


359, 8 ἐπιστήσασα] ἐπιστήσας 7 ὃς Duc.] ὡς 
19 αἰτεωμένη] αἰτιώμενοι. 

860, 1 καταφεύγω] κατέφυγον 12 προχείρησιν] 
προχείρ᾽ σὴν 28 σέβεσϑαι] d σεβάξεσϑαι 26 τόμω τῇ 


ἱερᾷ συνόδῳ τὰ δόξαντα] T0 μὲν τὰ τῇ ἱερᾷ συνόδω δύ- 
ἕαντα 81 αὐτίκα] καὶ. 


801, 1 ἀνεστήλοντο Duc.] ἀνεστήλωντο ὅ. νεανίας] 
νεανίαν ἠργμένος  εἰργμένος 8 πστριΧΙΟν τὸν 


πρίκιον — 10 τῶν] τῶν τε 20 προϊέναι καὶ δημοσιεύ- 
εἰν] προϊέναι 22 αὐτῆς] ἐκείνης 25 ἀνηγορευόμε- 
vov Duc.| ad hoc tacet Haasius. ἀνηγορευμένον Wolfius et 
ego. ἀναγορευόμενον Monac. 

862, 9 εἰς] καὶ ες 14 τῶν ἐξηγήσεων] τῆς ἐξηγή- 
σεως 28 ἤϑη] ἤϑη τὰ 31 γὰρ αὐτὸν] γάρ. 

868, 1 βασιλεύειν] βασιλεῦσαι 10 ἐβουλεύσαντο 
ἐβουλεύοντο 14 τε καὶ] τε καὶ ὁ 26 ἄμφω] ἀμφοῖν 
97 εἶτα καὶ αὐτὸς ὃ ὠμόν, εἶτα ὁ κρατῶν αὐτὸς 
δήμευσιν] δημεύσει τὸ ἐπιτίμιον ἔταξε] ἐπιτετίμηκε 
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91 αὐτῶν] τῆς εἰς την] ἐς 32 καταστίξας] κατα- 
στίκτους ποιήσας. 

364, 8 νήσοις ἄλλαις} i ἐν ἄλλαις νήσοις 4 οὗτος 
ὁ] ὁ 7 αὐτὴν παλιν] αὐτὴν 8 πᾶσα διοίκησις] διοί- 
κησιξς 18 wovfixoviaglav] κουβικουλαρέίαν 16 εἶτα] 
καὶ 18 τούτου] τούτων 21 ἐπέστειλεν] ἀπέστειλε 
28 στρατεύμασιν ἀποδειλ.] ἀποδειλ. στρατεύμασι. 

965, 20 ὑπερτεϑειμένης) ὑπερτεϑεμένης 22 r0v: 
βασιλέα dy τῷ παλατίῳ] ἐν τῷ παλατίῳ τὸν βασιλέα. Εἰ 
ad marg. litt. rubr. ὅτι ἐτυφλώϑη ὁ ᾿βασιλεὺς κωνσταντῖνος 
εἰδήσει καὶ τῆς αὐτοῦ μητρός: --- 26 ἀλλ᾽ ἀλλὰ καὶ 
92 ἐξορώρυκτο] ἐξωρώρυκτο. 

366, 11 ἀνδρὸς καὶ ἔξωϑεν τοῖς ógSaluoi; αὐτοῦ ἐλυ- 
μήνατο] ἀνδρὸς αὐτὸν κατῳκχτείραντες" καὶ ἔξωϑεν ἐλυμή- 
vavro τοῖς αὐτοῦ ὀφϑαλμοῖς 18 παρὰ] ὑπὸ 24 
ἐκείνῳ] addit. 

361, 3 προσφυγεῖν] προσελϑεῖν 4 εἰς} πρὸς 12 
ἀγαγεῖν] d ἀναγαγεῖν 20 ad marg. al. m. ascr. (ἢ ὅτι &v- 
νοῦχος ἦν ὁ ἀέτιος. 

968, 4 post βασιλέα inscr. litt. rubr. βασιλεία νικη- 
φύρου τοῦ ἀπογενικῶν: - 15 ἐπιφανείσης ἐπιφανού- 
σης. Scripsi ἐπιφαυούσης 16 καὶ] om. 20 οὕτω 
τῆς αὐταρχίας ὁ Νικηφόρος δραξάμενος τῇ ἑξῆς] τῇ 
γοῦν ἑξῆς 29 σὴν] τὴν 582 ἀποκρύψῃς] ἀποκρύψεις. 

369, 8 ἁπάσης] πάσης 27 περιφκοδομημένου 
συνεκτισμένα 80 τὴν “4“έσβον] λέσβον. 

ὅ10, 12 τοιούτου] τούτου 14 βούλημα] βούλευμα 
18 ἐγκρατεῖς αὐτοὶ] ἐγκρατεῖς, Ad marg. alia m. ascr. εἰ διὰ 
φιλαρχίαν ὁ μακαρίτης ϑεόδωρος ἀπεσχίξετο ου τὸν βίον 
ἠδρῦντο [litterae ov» prope evanidae, nec nisi circumflexus 
apparet | καὶ , ἄγγελοι [litterae yy item prope evanuerunt] οὐχ 
ὁρῶ τίς ἃ ἂν ἄλλος οὐ φίλαρχος νομισϑείη 28 παραλιπὼν] 
παρεῶν 80 ἔσοιτο] ἔσοιντο. 

911, 18 ἀναγκαξεσϑαι] addit 17 ἑκάστῳ] ἑκάστης 
18 καταβάλλῃ] καταβάλοι 20 ἔμαϑον] ἔμαϑε 28 
olov] o? κηρίων κηρίον. 

12, 1 κατὰ Ῥωμαίων ἐπιστρατεύοντες ἐπιστρατεύ- 
οντὲες κατὰ δωμαίων 18 εἶλόν τε] εἷλον δ τῶν Εὐχαὶϊ- 
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τῶν μητρόπολιν] τὴν εὐχάϊταν 22 συμβουλεύοντος] συμ- 
βουλεύοντος αὐτῷ 80 Κρόμου] κρούμου. 

818, 11 ἔτη Duc.] ἔτι 17 post ἀναιρεϑῆναι om. 
ἐπιϑεμένων αὐτῷ διὰ μῖσος καὶ 19 προκαταρξαμένων] 
καταρξαμένων 80 γοῦν] δ᾽ οὗν. 

814, 2 ἀνεσταύρωσε) ᾿ἀνήρτησε 11 ἐφηδομένων 
αὐτῇ] om. pariterque post αὐτῇ om. ἐβασίλευσε δὲ κάκιστος 
ἔτη ἐννέα. Et videntur etiam priora illa abiicienda, etsi similia 
sunt p. 132, C. Post αἴσχιστα est inscr. litt. rubr.: Bect- 
λεία piger τοῦ ᾽ ραγγαβέ 27 τὴν] τὴν μεγάλην 80 αὖ- 
τοῦ] αὐτοῦ πρότερον. 

815, 4 καὶ τὴν γνώμην] τὴν γνώμην và 11 ἐκείνη 
μετεποίησε μετεποίησθε αὖτ. μόνους ἐπὶ ἡμέρας] μόνους 
αὖτ. ἐπὶ ἡμέραις ταύτην δῆθεν invertit 28 ἐλλο- 
γιμωτέρους] Jupes 

316, 8 δὲ ᾿“γαρηνῶν] ἀγαρηνῶν δὲ 11 ἐξ αὐτῶν 
εἰς πλῆϑοςρ] εἰς πλῆϑος ἐξ αὐτῶὼν 18 συμβουλῇ) συμ- 
βουλὴν 80 ἐχρόνησαν] ἐχρονῖσαν. 

911, 4 ἄλλοις] τοῖς ἄλλοις ὅ ἐκδοῦναι] ἐκδοϑῆναι 
6 εἶναι παϑεῖν κρένοντες] κρίνοντες εἶναι παϑεῖν 9 ἐπ- 
δοῦναι] ἐκδιδόναι 10 πρὺς om.| addit ad marg. litt, rubr. 
οἷος ἦν τὸ ἦθος 0 μιχαήλ 14 ὅποι] ὅπθ 17 ὧν καὶ 
tv] ὧν 28 «Αὐγούστης] αὐγούστας Κηδόκτου] xi- 
δόπτου. 

318, 4 ταξεσι] παρατάξεσι 6 αἰτίου τῆς ἥττης γε- 
γενημένου “έοντος τοῦ ἐξ ᾿Δρμενίων] λέοντος τοῦ ἐξ ἁ ἄρμε- 
νέων αἰτίου τῆς ἥττης γεγενημένον 19 φυγῇ φυγεῖν 
22 αὐτοῦ] αὐτῷ 29 αἰκιξυμένου] ἀκκιξομένου. 

319, Ὁ τὸν Λέοντα τὴν ἀνάρρησιν]) τὴν ἀνάρρησιν τὸν 
λέοντα 8 εὐθὺς] addit ἀλλ᾽ εὐθὺς] ἀλλὰ — [9 in marg. 
scr.B] — 16 δύο] om. et add. inscr. litt. rubr. βασιλεία λέον- 
τος TOU ἀρμενζου: — 20 rov τοῦτον] τοῦτον 21 
σημαντικὸν τῆς διαδοχῆς] τῆς διαδοχῆς σημαντικὸν [22 
in marg. scr. C] 27 ἄνωϑεν) ἄνωϑὶ Βαρδάνης] 
βαρὸδανῖος 29 Φιλομελίῳ] φιλομηλέῳ ad marg. litt. 

4 


X 
rubr. περὲ τοῦ ἐν τῷ φιλομῖ μονα καὶ τοῦ βαρδανίου: --- 
81 ἀπεκαλυψε] ἀνεκάλυψε. 


F 
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380, 4 τραυλὺς] ὁ τραυλὸς 9 τῶν δὲ] τὸν δὲ 
10 ἄμφω κατὰ καιροὺς ἰδίους] ἄμφω 14 Βαρδάνης] 
βαρδάνιος 18 τὸν μὲν τραυλὸν Μιχαὴλ] τὸν μιχαὴλ μὲν 
τὸν τραυλν 20 εἷς ἦν] ἦν εἷς Βαρδάνῃ) βαρδα- 
vío 21 παραστησαμένων ἐπὶ τῆς κατοικίας τοῦ μοναχοῦ] 


παραστησαμένων 81 πῃ] ποι. | 
381, 1 ἑστηκὼς] ἑστὼς 9 κατὰ τῶν] κατὰ 9 
ἀνέβαλον] ἀνέλαβον 15 αὐτοῦ) ἑαυτοῦ Ori] ὡς 


24 σπουδαστὴς] ἐραστὴς 27 “έοντι] βασιλῖ — 31 
τῶν] τῶν οἷ. 

382, 2 ὑπόϑοιτο] ὑπόϑηται 24 ἔκπτωσιν) oré- 

σιν. 

3893, 2 ὑπερορέᾳ κατακρίνει] ὑπερορίαν αὐτοῦ κατα- 
κρίνει 4 ὧς] καὶ ὡς ὅ κεφαλῇ αὐτοῦ] τῇ αὐτοῦ 
κεφαλῇ 10 ϑυμιῶν πόρρωϑεν] ϑυμιῶν 12 αὐτὸν καὶ 
προέπεμπε αὐτὸν 14 δ᾽ ἐπὶ τούτῳ] δὲ 17 καϑη- 
γητῇ vo τοῦ μεγάλου ἀγροῦ] τοῦ μεγάλου. ἀγροῦ καϑηγητῇ 
20 à] o 97 ἐξίστατο) ἐξίστασο 29 συνήϑει] συνή- 
ϑους 30 ληφϑῇ] ληφϑείη. 

884, 8 ἡ συμβουλὴ συνετὴ) συμβουλεύειν 6 εἰδέαν] 
ἐδέαν 9 τοῦτ᾽ ] τούτων 22 ὦ κριμάτων ἀρρήτων 
τῆς ϑείας προνοίας] ὦ ϑεοῦ κριμάτων αβυσσος ἀκατάλη- 
πτος 28 δὲ] δ᾽ 25 πεπαρρησιασμένος) menago- 
σιασμένως 28 αὐτὸς} αὐτός τε 80 χορολέκτης ἢ 
χοραρχής] χορολέκτης παρέλαβεν καλεῖν] καλεῖν eri 
λαβεν 81 οὕτως] οὗτος. 

985, 4 τὸν κύριον] κύριον 10 Aagvocov] λαφύσσειν 
11 οὖν γοῦν 21 τὸν μὲν] τὸν 28 vci κο- 
λασϑησ. 28 δίκαιον. εἰ δὲ καὶ νῦν ταῦϑ᾽ οὕτως εἶχεν, 


εἶχον ἂν καλῶς καὶ τὰ πραγματα] δίκαιον. 


886, 10 τὴν τιμωρίαν τοῦ Μιχαὴλ] τὴν κατὰ τοῦ μι- 
χαὴλ ἐπεξέλευιν 19 ἔφησεν] ἔη 20 ἀλλὰ) ἀλλὰ γε 
ad marg. litt, rubr. ὅσα προεῖπεν ὁ λέων περὶ τοῦ τραυλοῦ 
μιχαὴλ 24 προέγνωσε] προέγνωκε — 26 λέγεται οὐὖν] λέ- 
γεται 80 βιβλιοϑήκῃ] addit. 

881, 8 ὑπισϑεν] ἐξ ὄπισϑεν διὰ μέσου] διὰ 6 ai- 
νιγματῶδες δυσερμήνευτον] ϑυσερμήνευτον 9 μέλλειν] 
addit — .14 μὴν καὶ] μὴ 284 ἐν ὀνείροις εἶδεν] εἶδεν 
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27 ἐξεκώφει ἐξεκεκωώφει 82 τοῦ ἐν τῷ Φιλομιλίῳ] ἐν 
τῷ φιλομηλίῳ. 

388, 6 ἐφιξάνοντα] post hoc om. ἀφίπτατο γὰρ ταῖς 
φροντίσιν ἀποσοβούμενος 8 καϑεύδοντα] ὥσπερ ἀμέρι- 
μνον post hoc om. 16 βασιλεύοντος) βασιλέως 17 


Παπίου ἀγρυπνῶν) παπίου ἔγνω) καὶ ἔγνω 19 τῷ. 


ἑαυτοῦ κυρίῳ] σφῖσιν ὁ δὲ κοινοῦται ταῦτα τῷ Μιχαὴῖ, 
καὶ ἄμφω] οὗ δὲ 25 ἑξῆς ὅ ὁπῇ βούλῃ ἕξεις ὅπη βούλει 
26 αὐτῷ] o£ 31 ταῦτας τὰς ἐπιστολὰς τοῖς συνίστορσι 
διά τινος τῶν Παπίου ἀπέστειλεν, ἐντειλάμενος. αὐτῷ εἰπεῖν 
ἐκείνοις] ταύτην τὴν ἐπιστολὴν é χειρήσας τῷ monio ἐνε- 
τείλατο στεῖλαι τινὰ ἐξ αὐτῆς τὸν τὴν ἐπιστολὴν ὑποδεί- 
ξοντα τοῖς συνίστορσιν" ἕκαστον εἰπὼν ἐξ ὀνόματος καὶ 
ὑποϑησόμενον νυκτὸς φοιτῆσαι πρὸς τὰ ἀνάκτορα. Mirum 
unde duxerit Ducangius quae posui in lemmate. Nam Wolfiana 
ut Á, Monac, vero ex parte tantum convenit cum Ducangio, qui 
tacet in annotatione. 

389, 4 βασταξ. πεκρυμμ.} κεκρυμμ. βαστάξ. 5 of 


μὲν οὖν κατὰ τὰς ὑποϑήκας τοῦ M. ιχαὴλ πεποιήκασι. πκαὶ᾿ 


τοὺς βασιλείους ἐπέστησαν] οὗ μὲν οὖν 1jxov ὡς ἐνετάλϑη- 


σαν 6 οἵ βασιλικοὶ ἧκον] ἤκον οἵ βασιλικοὶ 9 yo- 
νίᾳ καὶ σκότῳ τινὶ] γωνία τενὶ καὶ σκότω 11 εἰς τὸν 
ναὸν καὶ ὃ βασιλεὺς καὶ ὁ βασιλεὺς εἰς τὸν ναὸν 13 


εἰσδυνόμενον] εἰσδυόμενον 19 φόβῳ ληφϑεὶς] συνεὶς 
τὸ δρώμενον ἀπηνῶς καὶ ἀσεβῶς) doe aoc 26 post 
ἔρριπτο inscr. litt. rubr. βασιλεία μιχαὴλ τοῦ τραυλοῦ 29 
εἶτα τῆς πκλειδὸς μὴ εὑρισκομένης, τὰ σίδηρα διεσκύπασαν" 

ἔωϑεν οὖν ὁ Μιχαὴλ εἰς] εἶτα τῶν σιϑήρων ϑραυσϑέντων, 

εἰς 81 διαδήματι δημοσίᾳ τε ἀναρρηϑησόμενος] διαδή- 
ματι μὴ λογιζόμενος] παρ᾽ οὐδὲν λογισάμενος, post quae 
om. καὶ τῆς ἀναρρήσεως ἔτυχε. 

390, 4 4 καϑεῖρξε] καϑεῖρξαι. 10 προσφυγὼν] προσ- 
φοιτῶν 14 ἐν ὕπνοις ἐπιστῆναι] ἐπιστῆναι 16 ὁρα- 
ματι δήμαι 21 προσξκλήρωσεν] προσαπένειμεν 28 
προσαπένειμεν ἐδωρήσατο μέντοι] δὲ. 

391, T7 τοῦ] τούτου 11] τῷ] τὸν 14 Νικηφό- 
gog ὁ πατριάρχης] νικηφόρος 15 τῶν σεπτὼν] τῶν 
γενήσεσϑαι) γενήσϑαι. Scripsi γεμέσϑαι 20 γνώμην 
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τὴν οἰκείαν δὲ ἔφην pro διέφηνε] γνώμην ἔδειξε τὴν oi- 
κείαν 21 πολλούς τε] πολλοὺς καὶ 28 ἀρχιερατεύ- 
σαντα) ἀρχιερατεύοντα τὸν 26 δ᾽ εὐϑύμιον] Εὐϑύ- 
μέον δὲ 80 προσέταξε] προσέτασσε. - 

392, 4 τῷ δὲ] τῷτε 10 ὁ dv] έν 21 Βαρδανῃ) 


βαρδανίῳ ὡς ἄνω που εἴρηται post προέφησεν om. 
23 παρεσκεύασε] παρεσκεύαζε 26 ἀνέκοψεν αὐτοὺς 
ἀνέκοψε. 


998, 4 μόνων μόνον 15 ἀπέφηνεν. καντεῦϑεν] 
ἀπέφηνε" ἐντεῦϑεν 20 τῶν ϑέματος τοῦ ϑέματος. 

304, 12 τὸ} om. 13 τοῦ Παυλίνου) τὰ παυλίνου 
15 ἐπήγαγε] ἐπήνεγκε 20 σχολάξουσαν] σχολάσουσαν. 

395, 13 πυρὶ παραδεδώκασιν, ὡς ὀλίγας περιλειφϑῆ- 
ναι] πατενέπρησαν 14 τὸν Duc.] τοῦ 24 Kmóóxtov] 
κίδοκτου 82 δέ γε] δ καὶ τὴν αἰχμαλωσίαν διέφυ- 
yov] om. 

396, 8 ἐπαύσατο] ἀφίστατο ἀλλὰ καὶ αὖϑις] ἀλλὰ 
1ὅ Μιχαὴλ] βασιλεῖ 21 ἠτίσαντο] ἡτήσαντο. 

397, ὅ παράλιοι]Ἵ πάραλει 1 Πέρινϑος] πείρινϑος 
8 μίσει, ᾿ἰστασίαξον δὲ ἔτι] μέσει 15 τινας δύο] δύο τι- 
vag 17 μετὰ] κατὰ 28 περιελϑών περϊϊών. 

998, 1 ἐνέπρησε] ἐνέπρησαν 8 Ayo] ἀπόχαψ, 
item 7 8 γενήσανται Duc.] γενήσονται 10 ἀντιγε- 
veis] αὐϑιγενεῖς 16 διαπεμπόμενος] διεπέμπετο 11 
αὐτῶν παρεσκεύαξεν)] αὐτῶν 21 πρότερον ---- 22 ἐκεί- 
vov] om. 24 βασιλίδα] βασίλισσαν 421 ἐνέδωκε δῆ- 
ϑὲν τῆς πεπλασμένης ἐνστάσεως αὐτοῖς προσεποιήσατο 
πείϑεσϑαι 80 μήτηρ Εἰρήνη) μήτηρ. 

899, 1 ἦν δ᾽ ἡ γυνὴ] ἦν δ᾽ αὕτη 4 αὐτῇ] τῇ γυ- 


ναικὶ 18 τολμησάντων τολμησόντων 19 καὶ ἀφυ- 
λώκτως. ἐχώμαζον (Duc. ὕπνωττόν τε] ἀφυλάκτως" καὶ 
ὕπνωττον 29 ἀνέκοπτε] ἀνέκοπτον. 


400, 4 "4uvo& προσφυγὼν ἀμηρᾶ φυγῶν 14 φρε- 
νέτιδι] vegel'ridi 18 Δαλματία] ἡ δαλματίῷάΟ 19 ov- 


τωσί οὕτωσί π᾿ξ 21 προσπεσεῖται] προπεσεῖται 2 


post cap. inscr. litt. rubr. βασιλεία ϑεοφίλου τοῦ υἱοῦ 
αὐτοῦ: -- 


401, 2 ἀπασχολουμένην] ἀπασχολουμένω 2 et ὃ 
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νοσήσαντα ---- ἐκλελοιπότα] νοσήσαντὶ ---- ἐκλελοιπότεὶ «6 
συνιέντες] συνέντες 20 εἰσοικίσ,] εἰσοικήῆσ. — 26 μνῆ- 
στρον τῇ] τῇ 28 ἐρρύει] ἐρρύη. 

402, θ καὶ Χαρίτων] χαρίτων 9 ξαυτὴν] ξαυτῷ 
14 ἐπειχϑὴς ἐπαχϑὴς (et in * corr. ead. m.) 18 οὐκ 
ἔνειμε τιμὴν] τιμὴν οὐκ ἕνεμεν 24 τούτων] τούτου 
25 τούτου] αὐτοῦ 26 διόρϑου) διώρϑορ 80 ἐκ γει- 
τὄνων] ἐν γειτόνων. Et ad marg. litt. rubr. περὲ τοῦ γυναι- 
καδέλφου αὐτοῦ τοῦ πετρωνᾶ: — 81 ἐπισκοπεῖν) ἐπι- 
σκοτεῖν ἐπενεγπάλει ἐπενεκάλει 82 παρὰ] πρὸς. 

408, 2 δεηϑείη μου] μου δεηϑείη 4 καλὸν] καλοῦ 
6 τὸν Πετρωνὰ] τῷ πετρωνᾷξ 200 δίκαιον καὶ ὑπήκοον] 
ὑπήκοον. Ad marg. litt. rubr. περὶ τοῦ olov τῆς βασιλί- 
δος: — [2 6 ἐπυνθάνετο] ἐπύϑετο. 

404, ὃ με ποιῆσαι] ποιῆσαι μὲ 6 μετὰ] καὶ μετὰ 8 
πόϑεν om. Duc.] addit; sed om, ἄν, quod habent Wolfius, Du- 
cangius, et Monac. Post συμπορίσαιντο ponendum signum 
interrogandi. Ad marg. inscr. litt. rubr. περὶ τῶν γονέων 


τῆρ ϑεοδώρας καὶ τῶν τοῦ βασιλέως ϑυγατέρων: — 18 
v] yovv ἀπήγοντο πρὸς αὐτήν ποτε] ἀπήγοντό ποτε 
πρὸς αὐτὴν 25 παρεσκεύασε] παρεσκεύαζε 82 τὰς 
ἁγίας] τὰς. 


405, 1 ταῖς κεφαλαῖς] τῇ κεφαλῇ 7 τὸ κῆδος καὶ 
πλέον διὰ] om. . 12 ad marg. litt. rubr. περὶ TOU δένδερϊς 
(sic fere ὁ cum ductu) V. p. 405,30; 406, 1 17 εἴσεσι 
Duc.] εἴσεισι, 18 αὐτὰ ἀγνοίᾳ] ἀγνοίᾳ 19 τὸ δὲ παραπε- 
κομμένον ἐκεῖνο ἀνθρωπάριον] τὸ δ᾽ ἀνϑρωπάριον ἐκεῖνο 
21 εἶπε ταῦτα] ταῦτα εἶπε 24 γοῦν — ἥκοι! οὖν --- ἥκει 
26 ἔχειν] καὶ ἔχειν 28 βασιλίδα πορεύεται) βασιλίδα 
29 κατέχειν ἐκείνης] ἐκείνης κατέχεε. 

406, 6 εὐσεβοῦσι] εὐσεβέσι 9 Qero] ἐκείνω ἐδόκει 
14 αὐτῷ] αὐτοῦ 18 τῷ] τῷ τῶν 19 τῷ] αὐτῷ 
24 τῶν ἐκ τῆς ᾿4γαρ] τῶν ἀγαρηνῶν 81 τοῦ βασ.1 ἐκ 
Bec. 8. ποτε καὶ ὁμοδίαιτον] move ᾿Δμερμουμνοῦ]) ἀμερ- 
μουμνῆ 10 ἐπιχέων] ἐπὶ χέον 12 ἐκλώπη] ἐκλάπη 
11 ἀφροντ.] καὶ ἄφροντ. 18 προετρέψατο] προετρέπετο 
24 διηγούμενος τὰ ἐκεῖ] τὰ ἐκεῖ διηγούμενος 27 μέντοι 
αὐτῷ μέντοι 82 παράλια] πάραλα. 
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408, 2 καὶ Ex] Ex τε 13 εἰκόνας ἐπὶ vov] εἰκόνας 
αὐτοῦ 21 λέγεται μὲν] λέγεται. 

409, 3 & ἄμφω τὸν Θεοφάνην τε καὶ Θεόδωρον τοὺς 
ὁμολογητὰς] ἄμφω καὶ ὁμολογητὰς τὸν θεοφάνη καὶ τὸν 
ϑεόδωρον 5 ῥήσεων] χρήσεων 8 ἐπέχεε] ἐπίχεε 
26 εἶναι ἐκείνου τοῦ ἀνδρὸς] ἐκείνον Δ11 τὸ κατὰ τὴν 
τῆς βαϊοφόρου ἑορτὴν ἀδόμενον στιχηρὸν] τὸ κατὰ βαϊο- 
φόρον ἑορτὴν ἀδόμενον στιχερὸν. 

410, 1 ἡλικίας ὄντα] ἡλικὰς 8 προϊὼν ἀνεῖπε] 
ἀνεῖπε 6 δὲ ὁ ΪΠωσηλὲ] dà διαφυγεῖν] φυγεῖν 7 ὡς 
καὶ] ὡς 15 διαγαγῶν] διάγων ad marg. inscr. litt. 
rubr. περὶ τὸν μανουὴλ, καὶ τοῦ ϑευφόβου: --- 19 πολέμια] 
πολεμικὰ 21 καὶ ἀριστεύσας om. 22 πρωτοστρά- 
τῶρ] πρωτοστάτωρ 27 ἐκλελειπ.Ἶ ἐκλελοιπ. 

411, 4 ἔγγιστα] ἄγχιστα 9 δειλανόμ.] δειλαινόμ. 

14 Περσικοῦ στρατεύματος στρατεύματος περσικοῦ — 15 
στρατηγήματι τοὺς βαρβαρους] στρατηγήμασι τοὺς τῆς 
ἄγαρ 18 ἔτει πάλιν] Suo ἔτει 31 ὀλίγον] ὀλί- 
γον τῷ. 
412, 1 σὺν $ed] om. 11 ᾿Δγαρηνῷ δόρατι ἀσιδήρῳ] 
ἀγαρηνῷ 18 ὑπὸ] παρὰ 16 ὁ Μανουὴλ] ὁ μᾶνουύλ 
17 εἰς μέσον] μέσον 20 βούλεσϑαι]) βούλεσϑε 29 ὅϑεν 
καὶ] ὅϑεν. 

418, 14 μετακαλέσηται) μετακαλέσεται — 21 αἰτῆται) 
αἰτεῖται 24 τῶν Ay. ] τὸν ey. 26 λέγων] λέγω 
80 τὸν τοῦ ἄρχοντος τοῦ ἐκ] τοῦ ἄρχοντος τὸν ἐκ Δ81 
ὀλίγων ὀλίγον. 

414, 1 οὖν] γοῦν 18 πολλὰς αἰκίας] μαστίξεις 
πολλὰς 27 Θεόδωρος] ὁ 0 ϑεόδωρος 29 τῷ ἱερῷ] τῷ. 

415, T1 γράφουσι] γφάφουσι δέσμιοι 8 ἐκεῖϑεν. infi. 
ἐχβλ. hioc 9 ! μόνον μόνου 18 αὐτῷ] αὐτὸν 
16 coris] αὐτῆς τῆς. 

416, 1 ἐπενήνεκτο! ἐπήνεκτο 8 διῃρέϑησαν καὶ 
διεσπάφησαν διῃρέϑησαν 9 ἀμύναιτο] ἀμύνοιτο 22 
ἤκουσεν ἐνίων Περσῶν] ἤκουσε τινῶν τῶν περσῶν 28 
ἀγαρηνοῖς] om. in fine paginae συνῇει] συνίε 82 ἐπα- 
νέστησαν] ἀπηλλάγησαν. 

417, 9 ταύτης] τῶν Évóov 8. ὅσος μὲν] ὅσος οὖν 
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4 καὶ δὲ] δὲ καὶ 11 Δορυλαίῳ) δορυλξω 12 ἐχπέ- 
πομφε βασιλέα] ἐκπέπομφεν ἀρχηγὸν 14 πεντηνάρια) 


κεντηναρίων 15 εἴκοσι δοῦναι αὐτῷ ὑπισχνούμενος] 
εἴκοσιν 17 δαπάνης om. Duc.] addit 427 δυσέλπιστον] 
ἀνέλπιστον 28 πίστιν αὐτοὺς] πίστιν 8] ἐξότου] 


ἐξότου πρ 82. ὁ Θεύφοβος βασιλεὺς] βασιλεὺς ὁ ϑεό- 
φοβος. 

418, 5 ὡς οὖν] ὡς 6 ἰσχὺς αὐτοῦ] ἰσχὺς — 7 vv- 
φαννέδι ἐπέίϑοιτο ὁ Θεύφοβος] ἐπίϑοιτο τυραννίδι 89 λε- 
πτοῦ ἠδη] λεπτοῦ. 


AD VOL. IV. 
. P. l. Ante 1 litt. rubr.: βασιλεία μιχαὴλ τοῦ υἱοῦ 
ϑεοφίλου καὶ θεοδώρας τῆς MQO αὐτοῦ: — 10 τῇ τῆς 


αἱρέσεως οὐκ ἦν καϑαιρέσει] οὐκ ἦν τῇ τῆς αἱρέσεως xa- 
ϑαιρέσει 20 ἡ δὲ] καὶ. 

2, 2 καϑειργμένους ἐν φυλακαῖς) καϑειργμένους 
18 ϑερμ.] καὶ ϑερμ. 22 δ᾽ ] γὰρ 28 ϑεὸν]) ϑεὸν. 

8, ὅ αὐτοῦ] αὐτῇ E ovx ἠνείχοντο ἠρεμεῖν) ήρε- 


μεῖν οὐκ “ἡνείχοντο 9 σχρὸν sic eadem m.| addit 11 
αὐτῇ] αὐτῷ 18 λέγων] λέγον 14 ἐκείνων] ἐκείνη 
16 σκυϑρωπάξον] σκυϑρωπαζων 28 ϑεόφροσι] 0990- 
φροσι 26 συμβέβηκε om.] addit 29 σφοδρότατον] 
σφοδρότερον 30 ὁσημέραι ἀμαιότερον (sic) ἐξεκαίετο] 
ὡς ἡμέραι ἀκμαιότερον ἐξεκάετο. 

4, 2 τούτοις om.] addit 8. ἄνδρε καϑ' ὕπνους] &v- 
ópge — 4 ἔδοξε μοι] £dobe 8 γοῦν] οὖν 12 ὥρμη- 
ται] ὥρμητο 14 np. ἂν] «v ἐκβ. 25 τῆς] τῆς τῶν 
80 δὲ καὶ] δὲ, 

D, 1 ἐκρίϑη]) ἔκρινεν 8. ad marg. litt. rubr. ὅπως of 
βούλγαροι ἐγένοντο χριστιανοί 12 πρὸς] παρὰ 15 
μετερρύϑμισε v| μετερρύϑμησεν 20 καταφεύγει] κατα- 
φεύγει ϑεόν 28 τιμῆς καὶ δόξης} δόξης 80 σταυ- 
ροὔ] τοῦ στροῦ 81 ἀντιστάντας] ἀντιστάτας. 

6, 1 τῶν] addit 8 τοὺς Ῥωμαίους δωμαίους 
4 βασιλὶς αὐτῷ βασιλὶς 8 λαβόντες] λαχόντες Ζα- 
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γορὰν] ξαγορᾶν 9 κατὰ τὴν ξώαν δὲ τὸ τῶν Μ. πλῆ- 
ϑος ἦν πολὺ] κατὰ δὲ τὴν ἑώαν τὸ τῶν μ. γένος ἦν πάμ- 
πληϑὲς παρὰ] πρὸς 17 εἷς] ες 28 ἀριϑμούμενον] 
om. 25 αἴτιον αὑτοῖς ς γέγονεν) γέγονεν αὐτοῖς αἴτιον. 

1, 9 πρὸς μητρὸς] μρσ 19 τὴν πρὸς] πρὸς 24 
οὖν] γοῦν ἐκεκύρωτο] πεκύρωτο 29 ὑπὸ pud 
σκάμνον 80 κατ᾽ αὐτοῦ τὸ ξίφος ὠϑεῖ τῆς γαστρὸς 
κατὰ τῆς αὐτοῦ γαστρὸς τὸ ξίφος ὠϑεῖ. 

8, 6 προκαϑιστῶν τε καὶ προοικονομούμενος] oixovo- 
μούμενος 10 συμβῶσιν ὁμογενῶν] συμβῶσιν δὲ] 
δέγε 15 ἐκέλευσε) ἐκέλευε 19 πολὺς πλοῦτος] πλοῦ- 
τος πολὺς 80 καὶ εἰς] εἰς. 

9, 1 νόμισμα] νομέσματα 6 βασιλεὺς μιχαὴλ 
βασιλείων] βασιλειῶν 9 τοῦ] τῶν προσῆν αὐταῖς] 
προσὴν 11 ἐκεῖσε] ἐκεῖθεν: v. p. 168, C 22 παρευ- 
φρατ.] παρεφρατ. 27 ἐνῆκε] ἢ ἤνεγπε: alterum p. 145, D 
28 ἐσκήνοντο] ἐσκήνωντο oí [ Ayagrvol] of ἐκ τῆς &yag. 

10, 16 vov] τῶν 18 τῶν Ῥωμαίων] ῥωμαίων 
21 τὴν συμβολὴν] συμβολὴν 47 ἡττᾶται μὲν] ἡττᾶ μὲν. 

11, 2 πῶς) ὅπως 3 ἐστὶν ἡμῖν] addit 17 ad marg. 


«t 


6 

litt. rubr. σημειὼ (alibi semper ἡ et quidem plerumque ubi 
de ominibus , somniis aliisque rebus eiusmodi agitur) 13 
οὐχ] οὖν. 

12, 12 ἐπέβησαν καὶ ἦσαν πρὸς τὸ δραμεῖν] ἐπέβησαν 

ὄντι ἀγῶνι) ἀγῶνι ὄντι διαλέγει] διαλέγη 16 
ἔστρεφε τὰ πράγματα καὶ ἦγε τὰ πάντα] ἔστρεφε τὰ πᾶντα 
καὶ ἦγεν 25 ad marg. litt. rubr. ὅπως περὶ λόγους 
ἐσπούδασεν ὁ βάρδωαιςσ 271 μέγαν καὶ κοινὸν διδάσκαλον) 
διδάσκαλον 30 ad marg. litt. rubr. περὶ TOU φιλοσόφου 
λέοντος καὶ τοῦ αἰχμαλωτισϑέντος αὐτοῦ μαϑητοῦ τού- 
τῶν κατὰ τὴν ἑῴαν ἀποδημήσαντα) τούτων 81 ὃς] ᾧ. 

18, 8 παντὸς τὸ τρίγωνον] τὸ τρίγωνον παντὸς 16 
ἐξήτησεν ἐξήτει 26 ἠρώτων] 7 ἤροντο ἡ Κωνσταντι- 
νούπολις τοιούτους τοιούτους ἡ κωνσταντίνου 81 ἐλ- 
ϑεῖν ἱμείρετο] ἤϑελεν ἐλϑεῖν. 

14, 3 ὡς δὲ τῷ ovi, κεκόμιστο] ὡς δέ of éxexo- 
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Miro ὅ ἐγχειρίξει τῷ loy. τοῦ δρόμου] τῷ λογ. τοῦ 
δρόμου ἐγχειρίξει 18 ἀπένειμε] ἀπένεμε 24 τέσ- 


δ ix, 
cogo om. relicto spatio vacuo. Εἰ ad marg. litt. rubr. zx πραρ 


28 τὴν τῆς βασιλείας ἔκπτωσιν) τὴν ἐκ τῆς βασιλείας ἀπό- 
πτωσίν. 

15, 25 ἰγνάτιος] om. et ad marg. litt. rubr.: ὅσα ὁ ϑεῖος 
iyvatioc ἔπαϑεν ἀφορίσας τὸν καίσαρα βάρδαν ^u 19 
d πως] ὧδέ πη 22 τὸν Ταῦρον] τῶν ταύρων 31 
τὴν γῆν συνέσεισε post φρικωδ.} ante ἀναλήψεως. 

16, 6 τῶν Ῥωμαίων ταῖς χώραις] ταῖς χώραις τῶν ῥω- 
μαίΐίων 13 Αἴγιλον] αἰγιαλν 14 ἹΜάμαντα] μἵἴμαντα 
16 ἕτερος] ἀνεκαέετο ἕτερος Κύξικος ἕτερον] κύριξον 
αὖϑις 21 βουνοῦ τοῦ] om. 25 σχολὴν ὁ 0 ϑαυμάσιος 
ἐκεῖνος σχολὴν 26 πρὸ αὐτοῦ] πρότερον 29 δο- 
xv ἐξ ἀβελτερίας] δοκῶν Ad πιᾶγρ. Ππ||. rubr. περὲ τῆς 


ion μετριότητος TOU μιχαὴλ καὶ τῶν παιγνίων αὐτοῦ: — 

11, 8 ἐν] ἐν τοῖς 11 5 μᾶλλον ἐν τοῖς φρικτοῖς] ἢ 
o£oc] ὄξους 12 ἐν σκεύεσι] σκεύεσι 14 συμταίστορ- 
σιν] νσυμπαίστορσιν 15 τοῦ] τὰ τοῦ χώρου] χοροῦ 
17 ἀηδίας] ἀηδίας οὐχ ἥκιστα 20 ad marg. litt. rubr. 
περὶ βασιλείου τοῦ μακεδόνος: — 25 ἀρτιγενὴ] ἀρτι- 
γενὲς. ῇ 
18, i: προμηνύοντα] προσημαίνοντα. Ad marg. 6 περὶ 


τὸν Basi" γεγονὸς δηλοῦν ὡς βασιλεύσει: — 8 περιπε- 
τόμενος] πετόμενος 9 ἐσχεδίαξε τῷ βρέφει oxc&v] τῷ 
βρέφει σκιὰν ἐσχεδίαξεν 14 πάλιν] πάλιν τὲ 21 
ἑαυτὸν] ἕ ἑαυτῷ 28 post κατέλυσεν addit οὔπω μονὴ τότε 
τυγχάνοντι Ad marg. litt. rubr. περὶ τοῦ ὀνείρου τοῦ 


φανέντος τῷ νεοκόρω τοῦ a διομήδους 27 post veo- 
κόρῳ om. οὔπω γὰρ ἦν γενόμενος μοναστῶν εὐκτήριον. 
19, 28 πρωτοστράτορα] πρωτοστάτορα, item p. 20. 11 
31 ἐπιχειρούντων] ἐπικεχειρηκότων. 
20, 1 ἔχει] ἔχοι Ad marg. litt. rubr. ὅϑεν εἰς τὸν 
βασιλέα εἰσήχϑη ὁ βασίλειος" καὶ ὕπως ὠκειώϑη 12 ἡ 
δὲ ἀξία] ἡ ἀξία δὲὃ 285 καὶ] om. 29 vov] om. 


AD VOL. IV. CCLXXI 


. 21, 2 ἐξωλισϑεν] ἐξωλίσϑησεν 12 ἐβαρυϑύμει καὶ 
ἐμηνία] ἐβαρυϑύμει ἐκστρατεύσαντι δὲ τῷ βασιλεῖ] éx- 
στρατεύσαντος δὲ τοῦ βασιλέως 13 ἐκείνω] addit 16 
ἡ κατ᾽ ἐκείνου διὰ ταύτας] διὰ ταύτης ἡ κατ᾽ ἐκείνου 

29 Ad marg. ἀναίρεσις τοῦ καίσαρος βάρδα: — 80 Bdo- 
δαν} βάρδα 82 éni ] εἰς, 1 

22, 3 ad marg. ἀνάρρησις τοῦ fao? — 6 καὶ ὁ Βασί- 
λειος καὶ ἡ Εὐδοκία συνανεκέκλιντο] cvvavexMvszo καὶ ὁ 
βασίλειος καὶ ἡ εὐδοκία 17 Βασιλῖνος} βασιλικίνος 
Αἀ marg. ὅϑεν ὃ βασίλειος ἀνελεῖν ἠρεθίσϑη τὸν μιχαὴλ 
26 ἐχαλέπαινε. καὶ ὁ koc aiat ὁ δὲ, 

28, ὃ βασιλεὺς] μιχαὴλ τοῦ | om. 18 τὸν βασι- 
λικὸν] τὸν 25 ξιφηφόρος] om. et ad marg. litt. rubr. 
ἀναέρεσις μιχαήλ. 

29, 16 ὁ δὲ μιχαὴλ] ὁ δ post βιοτῆς: — litt. rubr. 
inscr. βασιλεία τοῦ μακεδόνος βασιλείου: — 26 τινὰ 
τῶν τοῦ Κοιτῶνος] τῶν τοῦ κοιτῶνος τινὰ 30 ἐβασέ- 
λευσεν ἔτη] σε 81 μόνος fele] ἦρξε μόνος. 


24, 22 ᾿Σαββατιος] euiBu' . 28 γνωσϑέντες ληφϑέν- 
τες τε] καὶ ληφϑέντες 24 Κωνσταντῖνον καὶ κων- 
σταντῖνον 29 δὲ] δέ γε 82 ἑάλω] καὶ ἑάλω. 

25, 2 τοῦ ῥωμανοῦ αὐτοῖς] αὐτὸν 16 καὶ Duc.] τὰ 
19 ϑριαμβεύσας διὰ μέσης] διὰ μέσης ϑριαμβεύσας 28 
Ῥωμανοῦ δομέστιχον] δομέστικον 82 τοῖς βαρβάροις] 
τοὺς βαρβάρους. 

26, 8 μετεωρότερα) μετέωρα 8 συστρ. φησὶ] φησὶ 
συστρ. 14 ἔστρεψαν] ἔτρεψαν 24 Κουρκούα) κουρ- 
κούας 26 τρέχα] τρίχωσιν 29 ἕνα] τὸν ἕνα 81 
δὲ καὶ] δὲ. 

21, 1 δηκιώσας! δηώσας 26 ἐπιστολὴν λαβὼν] 
ἐπιστολὴν ὁ Βασίλειος τὴν ἀρχὴν] τὴν ἀρχὴν ὁ βασί- 
λειοο. 

28, 6 οὐδὲν ὧν ηὔχει κατώρϑωσεν) ὧν ηὔχει οὐδὲν 
κατωρϑώπει 28 τὰ μὲν ἑῷα τοῦτον εἶχε] τῇ μὲν ξῶα 
τοῦτον ἔσχε 16 ὑπόφοροι Duc.| ὑπόφορα 20 Ῥα- 
γούσιον] ῥαούσιον 21 ῬῬαγούσιοι] ῥαούσιοι item infra bis 
26 προσέβαλλον] προσέβαλον 27 τούτῳ] οὕτω. 


CCLXXII AD VOL. IV. 
29, 5 συμμεταβαλέσϑαι συλλαβέσϑαι 10 ὅπῃ) 
ὅπου, quod casu non receptum 12 ἀπαγγείλειεν ἀπαγ- 


γείλει 16 τροχοὺς] τροχὸν 117 ὧν] οὗ 81 τὴν] 
τὸν 82 αὐτῶν] αὐταῖς. 

80, 1 ἀντιποιήσονται) ἀντιποιήσωνται 5 μέταγε] 
μετάγαγε 14 πίστις) πίστεις 16 εὐνοιεῖν] εὐνοεῖν 
20 ἑαυτὸν] αὐτὸν 28 κατακτησ.] καταστησ. 


81, 4 τοῖς πέμψασίν τε] τοῖς πέμψασί, σὲ 6 δὴ]. 


δεῖν 11 ἀπελπίσας τὴν τῶν πόλεων] τὴν τῆς πόλεως 
ἀπελπίσας 17 i4móxow] ἀπόχαψ 22 Οωρύφας] 
ὠορύφας. | 


* 82, 1 ὁ καὶ] καὶ ὃ 9 αὖϑις ἕτεραι νῆες] ἕτεραι 
νῆες αὖϑις Νάρσαν) νάσαρ 10 φρουρουμένων αἶχ- 
μαλώτων] φρουρουμένων 28 εἶτα] εἶτα xai, 


89, { ἐκκλησίαν] ἐκκλήσεως 8 δομήσασιν ἀσχολ. 
τῶν zi.] δομήμασι τῶν πλ. ἀσχολ. 12 διὸ] διὸ καὶ 15 
τὸ ναυτικὸν τοῦ στόλου] ταῖς οἰκοδυμαῖς τὸ ναυτικὸν τοῦ 
στόλου 21 ἀλητηρίοις] ἀλϊτηριοις Νικηφόρον τὸν 
πάππον τοῦ μετέπειτα βασιλεύοντος Φωκὰ) νικηφόρον 
24 γενναιότατόν τε ὁμοῦ καὶ στρατηγώτατον] γενναιότατον 
ὁμοῦ καὶ στρατηγικώτατον 26 προείρηται] εἴρηται 
28 Ἀνδρέου] ἀνδρονίκυ 81 Θεοφιλίτζου] ϑεοφιλίτξη 
32 ὑπεξανέστη] ἐξυπανέστη προσέλαβε] προσελάβετο. 

94, 22 προηγόρευσε] προαγορεύι ἄρτι τοῦ Βασι- 
λείου] ἄρτι. 

35, 1 ἀνορϑ.] ἀνωρϑ. 18 τοῦτο] ταῦτα 20 
τοῦτο] τοῦτέ 42 τὸ ὄνομα εἶπε] εἶπε τὸ ὄνομα. 28 
τὸ] τὸ δὲ 81 ξῶντα] ξῶν, fortasse pro ξὼν. 

96, b τῶν Εὐχαϊτων] εὐχαΐτων 10 ad marg. litt. 
rubr. ὅσα ὁ σανταβαρηνὸς κατὰ λέοντος. τοῦ υἱοῦ vov βασι- 
λέως ἐτύυρευσε: --- 16 συξευχϑεὶς] συξυγεὶς 23 Gvyim- 
πεύοντα καὶ συνθηρῶντα) ᾿συνθηρῶντα καὶ συνιππεύοντα 
26 ὀρέξῃς] ὀρέξη αὐτῷ ἀμυνῇη ἀμυνῇ. 

εὑρέϑη καὶ] εὐρέϑη τὸ 4 τὸ τοῦ "4éovvog | 
τὸ 22 οὖν] γοῦν 26 τοῦτο τὸ ξῷον] τὸ ξῶον τοῦτο. 

98, 2 υἱέξως] υἱέος 4 ἀπελθὼν ὁ βασιλεὺς ἀπελ- 
ϑὼν 9 ἐμπαρέντος] ἐμβληϑέντος 11 καὶ ἤναλ! 
ἠνάλ. 19 πληγεὶς) πληγεὶς καὶ 26 post cap. inscr. 


a 
* 
4 
" d 


litt. rubr. βασιλεία λέοντος τοῦ φιλοσόφου: --- 80 ' 4o- 
peviaxdv] ἁρμονιακῶν. 

99, 2 yap ἐκεῖ ἐκεῖ γὰρ 10 πατριάρχου Στεφάνου) 
πατριάρχου 16 ἁγίου) τοῦ ἁγίου 21 τοὺς αὐτοῦ 
ἐξέκοψεν ὀφθαλμοῦς} ἐξέκοψε τὰ ὄμματα αὐτοῦ. 

40, 6 μάχης πρόφασιν] μάχης om. 16 Βουλγάρων] 
τῶν βουλγάρων 20 πρεσβεύοντα) πρεσβεύσαντα. Scri- 
psi πρεσβεύσοντα 21 καϑείργνυσι τὸν ἄνδρα] τὸν 
ἄνδρα om. 2428 Οὔγγαροι] οὔγγροι. 

41, 1 αὐτὸς] αὐτὸς δὲ  Ο τοῖς] τοῖς ve 9 προσ- 
βαλόντα τῷ Συμεὼν] τῷ συμεὼών προσβαλόντα 28 “ὑπάφ- 
χων τυγχάνων 24 ἐκοινώσατο om. 26 τηρήσει τὸ 

᾿ ρηϑησόμενον] τηρήση τὸ λεχϑησόμενον. 

, 12 Καρβωνυψίναν) καρβωνοψίναν 18 αὐτῇ] 
ejr» τῆς) τοῦ τῆς 18 BW. lili ees ] post 
ἔτη nullum spatium 22 σύνευνον] τὴν σύνευνον 27 
αὐτῆς] ἐκείνῃς. 

, 12 τὸ σφοδρότατον τὴν σφοδρότητα 20 ὁ] 
ὁ δὲ 26 ἔσϑι γοῦν ὦ βασιλεῦ] ἴσϑι οὖν βασιλεῦ. 

44, 9 Σιριχὰ] σιρὰχ 10 οἰκώσεως] οἰκειώσεως 
22 βασιλείων βασίλξων 28 κατ᾽ αὐτὸν] κατὰ ταὺ- 
τὸν 29 δύο καὶ τρεῖς ἄχρι τεσσάρων] δύο ἢ καὶ τρεῖς 
ἄχρι τεττάρων. 

45, 8 Δούκαν) δοῦκα 26 PIQUE. τῆς εἰρκτῆς] 
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τῆς εἱρκτῆς ἐκβληϑέντι 581 χερσί] vipst à e (61 pro v [quod 
pr. . fuerat ] corr. al. m, 32 πατρίδα περισώσῃς] πρέδα 
σώσης 

46, 1 οὕτω γὰρ ὁ παρ᾽ d ἦν ὁ ᾿Ανδρόνικος ὠνομά- 
ἕετο post Οὐξὴρ om. 6 στέργοντες στέγοντες 7 
ὁ δὲ Κωνστ.} ὃ κωνστ. δὲ 18 ἄρξαι) ἄρξειν 18 
ἔσω] ἔσο 22 Meis) μελιτηνῆς. 

41, 1 καὶ ὁ] ὀ ἀνηγόρευσεν αὑτὸν] ἀνηγόρευσε 
ὅ καὶ τῇ βασ. καὶ om. 10 ἀνακαλεῖται) ἄγει 15 
τοῦτο ῥιπτεῖ] τοῦτο om. 24 τὸν] σὸν 26 παϑος] 
τάϑημα — ib. δὲ ἡ τοῦ] ἡ 0m. 26 σε παϑεῖν] σε om. 

ib. ἐκφεύξει) «ἐκφεύξη. 

48, 1 οὖν ὁ λέων] οὖν 18 τὴν αὐταρχίαν] τῇ «v- 


λ ZONABAS V. 8 


CCLXXIV AD VOL. IV. 





ταρχίᾳ 19 αὐτοῦ αὐτῷ 20 αὐτῷ τὸ κράτος] αὖ- 
τοκράτορα 21 ov] ov φασι 22 ἐν τῷ ἤδη ἐκλείπειν, 
ὥς φασιν] ἤδη ἐκλίπων φάναι 24 μησὶ τρισίν] μησὶ 
τισίν: — [ἢ seq. linea litt. rubr. βασιλεία ἀλεξάνδρου τοῦ 
ἀδελφοῦ τοῦ λέοντος: — τῶν ante Γαλακρηνῶν om. 

49, 1 ϑήραις καὶ κώμοις] καὶ κώμοις om. ὅ ἀπορρή- 
των] ἐπιρρήτων 6 Βασιλείτξην] βασιλίτξην, et postea 
15 và ϑεάτρῳ] ϑεάτρῳ 17 ἔλεγον οὗτος] οὗτος ἔλεγον 


25 Συμεὼν τοῦ συμεὼν 32 ἀκρατησάμενος] ἀπρατὶ- 
σάμενος. 

50, 11 Γαβριηλόπωλον] γαυρϊηλόπουλον : — linea 
seq. litt. rubr. βασιλεία κωνσταντίνου τοῦ υἱοῦ λέοντος: -- 
12 ὁ μὲν οὖν] ὁ οὖν ἕνα ἐνιαυτὸν] ἐνιαυτὸν ἕνα 
16 αὐτῷ τῆς ἡλικίας ἔτος] ἔτος αὐτῷ τῆς ἡλικίας 17 
Δούκα] δουκὸς 21 ἐκκαλύπτων] ἀνακαλύπιωο 80 


τινὰς] τινὰς καὶ. 

51, 10 ἑταιριῶν] ἑταιρίων 25 ὃ Δούκας Κων- 
σταντῖνος τῆς βασιλείας] τῆς βασιλείας ὁ δοὺξ κωνσταντῖ- 
νος 2426 &égof] ἑτέρωϑεν 82 Δούκα] δουκὸς. 
νεωτερίσει νεωτερισϑήσεται. 

ὅ2, 1 αἰκησάμενοι] αἰκισώάμενι 18 ἐστάλκασι 
ἀπεστάλκασι 29 διενενόητο] διανενόητο 81 εἶλιγ- 
γιάσας] ἰλιγγιάσας. 

ὅ8, 17 ῥαίτορα τὸν Βασιλείτξην) ῥαίκτωρα τὸν βασι- 
λίτξην ΓαβριηλόπωλονῚ γαβριολόπωλον. 

4, 1 ἐκρόανεν] ἐκρόαινεν 11 ἰδὼν] ὁρῶν 17 
ἀποδρᾶναι] διαδρᾶναι 20 Πατξινάκας] πατξινάκους 
25 εἰ ἀχϑεῖεν] εἰσαχϑεῖεν. 

55, 1 συμμαχίας] τῆς συμ T of δὲ (t ibi pag. fin.) 

7 ἀκριβωσύμενος] ἀκριβωσόμενον 240 ἢ ῥαϑ.] καὶ ῥαϑ. 
29 τὸν] τῶν ἔρωτα «“έων] ἔξωτα 80 μὲν] μὲν καὶ, 

56, 4 αὐτοῦ] αὐτῷ 11 ἐπισπέρχοντος] σπέρχοντος 
22 ἐξεδίωξε] ἐδίωξαν 80 ναυαρχίαν] ναυμαχίαν. 

51, 9 αὐτοῦ] αὐτῷ 14 τετίμητο] τετίμηται 16 ad 
marg. litt. rubr. ὅτε ὁ φωκᾶς λέων τυραννίδι ἐπικεχείρηκε 
καὶ ἁλοὺς ἐτυφλώϑη 28 πρὸς] παρὰ 81 ὅπερ ἀνέκα- 
θεν] ὅπ 

58, ὅ ἐγνώϑη] ἐγνώσϑη 9 σεπτεμβρίου] σεπτε- 
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Boíov 14 litteris rubris βασιλεία ῥωμανοῦ' 'τοῦ λακα- 
πηνοῦ: — 21 ἀντερεῖν) ἀνταιρεῖν, unde scripsi ἀνταί- 
ger, etsi illud quoque locum habet 32 αὐτῷ] αὐτοῖς. 


59, 3 ἐξωλέσϑαινον εἰς τὴν ϑάλασσαν]) εἰς τὴν ϑάλασ- 
σαν ἐξωλίσϑαινον 16 δὲ] γὰρ 17 τήν πόλιν] τῇ πό- 
λει παρέδοσαν] παρέδωκαν 18 μὲν μέντοι 29 
καὶ ὁ] ὁ Καοσμιδίου] κοσμηδίου 32 ἀλλήλοις ὠμίλη- 
σαν] ὡμέλησαν. 

60, 8 ὀμωμόκει] ὠμωμόκει 18 μονάρχου βασιλείας 
βασιλείας 21 ᾿Δμασείας] ἀμασίας 34 καὶ κατα] κατὰ 
25 Χραβατων] yooBorov 80 ἐστοιχιῶσϑαι] ἐστοιχειῶ- 
σϑαι 31 ἀποτέμοι] ἀποτέμη. 

61, 8 καρδιογμῷ) καρδιωγμῷ 16 καὶ πρὸς] πρὸς 
17 ἡ] 7 20 λαβὴν] λαβεῖν 28 πρὸ τοῦ Κωνστ. τὸν 
Xarog:] τὸν χριστοφ. πρὸ τοῦ κωνστ. 25 δῆϑεν ὡς 
ἐκ βίας] δῆϑεν 26 αὐτοῦ] αὐτῷ. 

62, 2 εἰ δὲ καὶ σχολαίῳ στείχουσα ἧκε ποδί, ἀλλά γε 
ἧκέ ποτε post ἐπενύσταξεν om. conf. p. 65, 18 8. ᾿4μα-. 
celos ] ἁμασίας 6 χρόνου] χρόνον 18 πατριαρχικοῦ] 
ἀρχιερατικοῦ 22 of λέγοντες] οἴ 23 περίστανται 
περϊΐστανται 91 ἐνεγράφει] ἐγεγράφει 82 Ῥώμης 
καὶ οἰκουμενικὸς πατριάρχης] ϑωμης. 

63, D πεχειροτόνητο] κεχειροτόνηται 7 χιλιόναυς] 
χιλιόναυς, ὡς λέγεται, et mox ὡς λέγεται post χιλιάδας om. 
11 πλοίων ἐκείνων] πλοίων 21 ἐξώρμων. ὡς] ἐξώρμουν " 
εἰ 28 εἰς τὰ οἰκεῖα διανενόηντο] ἐς τὰ οἰκεῖα διανενόην- 
ται 24 αἵ Ῥωμαϊκαὶ] αὖ 29η ὡς ἤλπιζον) ἢ 
82 ἀδελφοῦ αὐτοῦ] ἀδελφοῦ. 

64, 9 περὶ] παρὰ 10 ἀποδιδοὺς] ἀποδοὺς 18 
κατηνάλωσεν κατηϑαάλωσεν 14 δὲ καὶ] καὶ 28 τις 
ἐποίησεν] τις 26 post ἐϑοινήσατο om. 1j εἰ γυναῖκα τις 
ἁρπάσας τοῦ γείτονος κατεῖχε ταύτην καὶ αὐτῇ συνεφϑεί- 
θέτο τοῦ νομέμου γαμέτου ἀφροντιστῶν, ἐκ δὲ τῶν ἐκείνου 
χρημάτων διένειμε πένησιν, ν᾽ αὐτῷ τάχα δι᾽ ἐλέου ἀφε- 
ϑείη τῆς μοιχείας τὸ ἔγκλημα ad marg. litt. rubr. περὲ 
τοῦ ἁγίου μανδηλίου. 

. 65, 1 τῶν Ῥωμαίων) δωμαίων 8. κατεχομένην παρὰ 
᾿Δγαρηνῶν, ἵν᾽ post ἐκινδύνευεν om. — 4 τότε] τότε καὶ 

Β * 
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6 παρὰ τῶν ἰατρῶν] παρ᾿ ἑατρὼν (sic) TÓ περίλοιπον] 


τὸν περίλοιπον 8 ὅπως xci] καὶ om. 12 τὸν Κων- 
σταντῖνον] τὸν om. P τω καὶ ἕκτον] καὶ ὅκ- 
τον ἐνιαυτὸν 26 ὁ] ὁ 


66, 1 τὸν γαμβρὸν Jie ᾿βασιλείας om. 8 Post τὴν 
Πάνορμον om. L καὶ ““ντιγονία λέγεται ἐξαπέστειλε, τὸν] 
ἐξαπέστειλεν" ἡ τοῦ ᾿Αντιγόνου αὕτη ἐστίν: τὸν 34 49v] 
Litteris rubris praescriptum μοναρχία Κωνσταντίνου τοῦ 
υἱοῦ “έοντος 81 προεβάλλετο) προεβάλετο. 

61, 6 Κωνσταντῖνος] ὁ Κωνσταντῖνος 18 μαλα- 
κώτερον] μαλϑακώτερον 81 Πρώτης νήσου] νήσου em. 

68, 4 τῶν Τούρκων τοὺς Οὔγγρους δ᾽ τῶν τούρ- 
κων δὲ τοὺς δ᾽ οὔγκρους 4 .Boloyovérs | βολοσουδὴς 
15 0:09] τοῦ ϑεοῦ 29 καὶ ἄντικρυς] καὶ om. 80 
᾿Δναστασία] ἀναστὼ. 

69, 6 ἐβασίλευσεν ὁ πατὴρ] ὁ πὴρ ἐβασίλευε 16 
τοῦ τῆς ἵππου τοκετοῦ] τῆς ἵππου οἴῃ. 29 O9«ov- 
, favo] ϑρασύτατον 428 εἶτα καὶ} εἶθ᾽ 26 προσεχει- 
οἰσϑη] προεχειρέσϑη 28 0c] καὶ ὃς. 

TO, 8 In margine litteris rubris περὶ τῆς τιμίας τοῦ 
προδρόμου χειρός 15 πλεῖστον] πλεῖον 

11, 16 ὀλίγων] óMyov [π marg. litteris rubris τέ- 
λευτὴ τοῦ βασιλέως κωνσταντίνου 20 δύο μῆνες] μῆνες 
δύο 22 Adone "Pouevo] “ακαπηνῷ om. 24 
δὲ καὶ] καὶ om. 32 οἷος] οἷς. 

12, 1 τῶν ἀνθρώπων λέϑωνυ] ἀνθρώπων om. 5 
βιοτῆς ὡς εἴρηται ὡς εἴρηται om. Post ἀπεβίω litteris 
rubris βασιλεία δωμανοῦ τοῦ παιδίου: - 1 τὸν Βα- 
σίλειον] τὸν om. 80 τὸν μετ᾽ αὐτὸν] τὸν μετ᾽ αὖ- 


: τὸν τῶν. 


18, 2 παντὸς τρόπου] τρόπου παντὸς 4 Ῥωμαίοις 
ἐπανασδόσωστο)] δεδούλωτο 6 χαμαδὰᾶν] χαμδὰν hic et 
bis infra 16 κατεσχέθησαν] συνεσχέθησαν . 92 οὖν 
yovv 24 Βέροιαν] βέρροίαν 28 τῆς αὐταρχίας ov- 
τος} οὗτος om. 

14, T γενήσεσϑαι) ἔσεσθαι 18 μεκρόν τι] τι om. 
21 ἐκδαπανήσας] δαπανήσας 22 μητρὶ τῇ] τῇ om. 
28 αὐτὸν ὑφορώύμενον ὑφορώμενον αὐτόν. 
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15, 2 χρηστὴ πρός με ἐπέσχε] πρός με om. 8 γοῦν] 
οὖν Α Groégovroc] τρέφοντος Ἶ τῇ δ᾽ δ᾽ om. 
8 κατακυπτόμενον) καλυπτόμενον 12 “ακαπηνοῦ παῖς] 
παῖς om. Μηϑύμναν] μέϑυμναν 21 κομήτων] κο- 
μτων 22 καὶ Μωσῆς καὶ ᾿Δαρὼν καὶ Σαμουὴλ] καὶ 
ter om. 27 οἴκου] οἶκον. 

16, D ἔσται] ἔσεται 9 τὸν ἄνδρα ἠρέϑιξον) τὸν 


νόθα om. 10 τοῦτο εἴτε] τοῦτο om. 11 αὐτῷ] 
αὐτῷ (i. e. ᾧ et ὁν ead. m.) 15 ἤκιστα] ἥκιστα καὶ 
τῆς 11 μεγάλην πόλιν] μεγαλόπολιν: - 18 lit- 


teris. rubris praescriptum βασιλεία τοῦ φωκᾶ νικηφόρου: -- 
21 ὁ Βάρδαρ] ὁ om. 22 ὁ τοῦ Νικηφόρου δὲ] ὁ δὲ 
τοῦ νικηφόρου 26 εἰ περισταίη τὰ τῆς β. εἰ τὰ τῆς 
β. περισταίη 81 καὶ τραχύτησιν ante ἐξετράχυνεν om. 
32 αὐτοῖς] αὐτῆς. 
Ti, 1 τὸ τοῦ] τὸν τοῦ 8 δὴ post τοῦτον om. 

8 πλήϑει ἀστυκῶν] πλήϑη ἀστικῶν 18 καὶ ὁ μὲν] ὃ 
p "e 14 ἀντεισήει)] αὐτὴν cioe 22 Ἱξωσϑεῖσα 


lobes (sic ead. m.) — ib. πέτριον] πετρίον. 

18, 4 δουλεύσῃ] δουλεύσει 7 μετὰ ταῦτα post δέ 
τις 0m. 18 κοινοῦται δὲ] κοινοῦται τοίνυν 24 πρω- 
τοπαπας) πρωτοπαπὰς Στυλειανὸς στὐλϊανὸς. 

ὕ 

19, 10 συνέκυρσεν] συνεκρῆσεν (sic ead. m.) 22 
AetiBiov] doitTov 23 Avafaobw ,. Pocóv τε] ἀνά- 
Beotov: ῥοσόν τε 30 μὲν post αὐτὸς om. 

80, 8 κατέπλευσε] ἐξέπλευσε 10 βιαίαις πνοαῖς] 


πνοαῖς βιαίαις 12 Κωνσταντίνου τὰς] κωνσταντίνου 
πόλιν τὰς 16 £oo om. 18 τῆς αὐτοῦ] τῆς ξαυ- 
τοῦ 27 Post τῶν δ᾽ addit ἀντοχέων (i. e. ᾿Αντιοχέων) 


29 ἐπιλειπόντων] ἐπὶιλιπόντων. 


81, E: post τοιοῦτος addit οὗτος 14 πρὸς τῆς] 
. πρὸς τὸ τῆς 19 πρὸς ovc] τοῖς πρὸς ovg 28 
ἀπονεμημένας] ἀπονενεμημένας. 

82, 1 εὐθυτάτης] εὐθύτητα 7 ἐτεθνήκει) ἐτεϑνή- 
κοι 8 χηρεύουσαν] χηρεύσασαν 18 στρατευτικοὶ] 
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στρατευταὶ l7 στρατίαις]) στρατείαις 18 μεταγρά- 
φοντες] μετεγγράφοντες 26 ἀναιρουμένους] ἀνῃρημέ- 
vovg. 

83, 1 τεταρτηρὸν] τεταρτερὸν 20 καὶ οἵ] οἵ δὲ 
24 à] δι᾽ 80 εἰ μὲν] εἰ μὴ 82 δύναιτο] δύ- 
ναται. 

84, ὅ τυραννεῖον) τυραννεῖ — 6 περιποιήσασϑαι φυ- 
λακὴν ἀσφαλή] ἀσφαλῆ περιποιήσασϑαι φυλακὴν 11 


Ὀρόντῃ! ὀρρόντη 25 τοσοῦτον] τόσον. 
, 2 λέγεται) λέγεσϑαι 14 καὶ post παρείϑησαν 
om. 20 ἀλλ᾽ ante ov om. 21 τῷ Βούρτξῃ] τοῦ 


βούρτξη 26 ἐξέμηνε κατὰ τοῦ βασιλέως καὶ κατὰ δή- 
μου] κατὰ τοῦ βασ. ἐξέμηνε καὶ κατὰ τοῦ δήμου. 

86, 117 διεδέδοτο] διαδέδοτο 22 πολεμίων) πολέμων 

ib. αὐτῷ καντεῦϑεν) κἀντεῦϑεν αὐτῷ 24 αὐτοῖς] 
αὐτῷ 7 τοῦ} ἔκ τοῦ. 

81, 9 Οὔγγφρων] οὔγκρων τῶν ante Βουλγάρων 
om. 2429 φρικωδέστατος habet cod. in mg. ead. m. prae- 
posito yg., et.in textu est φοβερώτατος 31 ἄνεμοι) 
καὶ ἄνεμοι. 

88, 2 ταμειυυλκῶν]) viniovixàv ἀ« Post "v omittit 
κατὰ τὸν Σολομῶντα παροιμιαξόμενον 8 ἐνδειξάμενος 
ἔνδειαν] ἔνδειαν ἐνδειξάμενος 15 οἱ δή yc] δή om. 

24 ἱστορουμένῳ) ὑστερουμένω καπηλινὴ] καπηλικὴ 
25 ἐπήμυνεν) ἐπέμεινεν 27 ἐπιξαίων) ἐπιξαίνων 
81 καὶ of μὲν] of μὲν οὖν. 

89, 1 ad mg. ση. (i. e. σημεέωσαι) ϑαυμαστὸν ἀστεῖον 
ὅ ἀντεφϑέγξατο ἀνεφϑέγξατο 7 ἐπωμισάμην] ἔπω- 
μοσάμην 11 ἐρωτικῶς] ἐρωτικὸς 19 ἐκτεμεῖν καὶ 
post βασιλείδια om. 

, 9 dxe& δὲ κατὰ τὸ ϑέμα post ἐκέλευσε om. 8 
ἀπεκάλυψε ἐξεκάλυψε 10 καὶ λέμβῳ ἐμβεβηκὼς post 
νυκτῶν om. 19 λέων λελάξευται ἐν αὐτῷ] λέων ἐστὶν 
ἐν αὐτῷ 18 κατέχων τὸ κέρας αὐτοῦ καὶ περιστρέ- 
gov] κατέχοντι τὸ X, αὐτοῦ, περιστρέφων 15 καϑη- 
μένην] καϑειμένην 24 χαμεύνην) χαμαιεύνην 28 
αὐτῷ) αὐτῷ δεινῶς; el ad marg. ἀναίρεσις τοῦ φωκᾶ 
νικηφόρου // αὐτῷ" εἶτα. 
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91, 7 ϑορύβου δὲ} καὶ ϑορύβου 10 καὶ τοῖς σ. 
διὰ ϑυρίδος] καὶ διὰ ϑυρίδος τοῖς c. 18 ἔγγραφόν c] 
τι Om. 20 In codice caput finitur post v. χρεών. Tum 
sequitur in altera linea novum caput sic inscriptum: βασι- 


λεία "IG^ τοῦ τξιμισκῇ: — 

92, 2 τε post μετελθών om. 24 τὴν τῆς ἐκκλη- 
σίας ἐπιτρέπεται εἴσοδον] τὴν εἰς τὴν ἐκκλησίαν ἐπιτρέ- 
πεται εἴσοδον 80 ἀλλ᾽ ἀναμεῖναι τὴν] ἀλλὰ μεῖναι 
ὥσπερ τὴν 82 αὐτοκράτορα post τὸν om. 

93, 12 Χαρχηδονίοις] καρχηδονέοις 14 τῇ Δάφνῃ]) 
τῇ om. 24 Βυρίσην)] βορΐσην ve 82. καὶ τοῖς — 
χαυνωϑέντες om. 

94, 10 καὶ ὁ τούτων --- ὁπλίσαντες om. 13 Παν- 
νονίαν] πανονίαν. 

98, ὃ καὶ ἡμίτομα τὰ μέρη αὐτοῦ τοῦ ἵππου ἐκπε- 
σεῖν] καὶ ἡμίτομα τοῦ ἵππου τὰ μέρη αὐτοῦ ἐκπεσεῖν 
4 οἷ βάρβαροι v0] of βάρβαροι δὲ τὸ ὅ ἐξέπεσον 
ἐνέπεσον: 71 δὲ om. 8 τοὺς] τῆς 9 περιελείφϑη- 
σαν περιελήφϑησαν 11 ᾿Δμασείας] ἀμασίας 22 
ἐγκόψαι] ἐκκόψαι 29 εἰς] woóg 81 περιλειφϑεὶς] 
περιληφϑείς. 

96, 4 συντονωτέρως] συντονωτέρας 7 καὶ ὀνεί- 
δεσι post ἔβαλλε om. 10 ΠΥ αντος om. 16 ἀφέ- 


εἰς 
σταντο] ἀφίστανται 21 πρὸς τὰ ead. m. 28 τὴν 
ante ϑυγατέρα om. 

91, 4 Περσϑλάβας] πρεσσϑλάβος 6 δὲ om. 12 
περσϑλάβας et sic sq. 18 πολλοὺς om. 20 Ῥω- 
μαίων ante καὶ τὴν om. 

98, 2 πᾶσι] πᾶσι δὲ, 8 τὸ ὀχύρωμα, καὶ οὕτω 
καταιδέσας τοὺς στρατιώτας ἔσχεν ἑπομένους αὐτῷ καὶ 
ἤλω τὸ φρούριον καὶ τῶν ἐν αὐτῷ τὸ ὀχύρωμα" καντεῦ- 
ϑὲν ἐκεῖ συνέϑεον ἅπαντες" καὶ ἥλω ir τὰ σπουδῇ 


τὸ ὀχύρωμα καὶ τῶν ἐν αὐτῷ. 14 τὸ δοδόστολον Su- 
perscr. ead. m. 20 ἐπ᾽ ἀλλήλαις] ἐπ᾿ ἀλλήλας 29 
πάντα) πάντας 32 Κωνσταντίας] κωνσταντείας. 


99, 19 ἐπιχόλως] ἐπισχόλως 24 περιεκάϑητο] πε- 
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φικἄθηται 21 δὲ post λιμῷ om. 29 ov μέντοι} 
οὐδὲ μέντοι γε. 

100, D cvuiriéxovra:) προσπλέκονται 8 δ᾽ ἐφω- 
θάσατο] δ᾽ ἐφριίσατο 11 ὑπετίθετο) ὑπέθειο 12 
ὑποχωροῦντα) χωροῦντα 22 καὶ post λέγεται δὲ om. 
27 ἡμέραν ἐκείνης τῆς μάχης] ἡμέραν τῆς μάχης ἐκείνης 
28 ἁγίου ante Θεοδώρου om. ib. τοῦ £v μάρτυσι περέω- 
νύμου] τοῦ περιωνύμου ἐν μάρτυσι 29 γοῦν] οὖν 
32 ἀποκέκλειστο] ἀπεκέκλειστο. 

101, ὃ δυσαριϑμήτους] δυσαρίϑμους 4 περιλειῳφ- 

ϑέντες] περιληφϑέντερ 6 ἁγιὸς ante Θεόδωρος om. 
7 βαρβάρων] τῶν βαρβάρων 19 Εὐχανίαν 1j Εὐχαῖ- 
ταν περικαλλὴ) εὐχάϊναν ἢ εὐχάϊτα περικαλ — 25 αὐτῶν] 
αἰτῶν 217 Ταυροσκύϑην)] σκύϑην 81 ἡτήσατο] καὶ 
ἠτήσατό τε. 

102, 21 τοῦ σκαμανδρηνοῦ pua Βασιλείου om. 81 
τοῖς ante TERI om, 


108, 5 Po superscr. ead. m. — 15 μὲν om. 
ib. πλείους δὲ] πολλοὶ δὲ 20 πατεργαξόμενον τὸν πὲ- 
πωκότα] τὸν πεπωκότα τοξεργαρομενον 25 μόρον] τὸν 


μόρον 26 οὗτος οὖν] οὕτως € οὖν Εἰ δὰ marg. τελευτῇ la" 
τοῦ vÉLMLOXT) 29 πρὸς vo ἡμίσει — δέ ps] πρὸς τὸ 
ἡμῖσῦ — δέ γε. 

104, 18 Adseriptum litteris. rubris βασιλεία τοῦ 
πορφυρογεννήτου βασιλείου τοῦ υἱοῦ δωμανοῦ τοῦ mes 
δίου: — . ib. Post ἀποκατέστη addit τοίνυν 18 ὁ 
πρωτοπρόεδροο] ὁ πρόεδρος 19 βασιλεὺς ante Βασί-. 
λειος om. 22 μεταχείρησιν) μεταχείρισιν 25 τὰ 
om. 30 κατάγει τὴν τούτους τεκοῦσαν] τὴν τούτους 
κάταγει τεκοῦσαν. 


10ῦ, 2 τὴν] τὴν τοῦ 6 πρόβέβλητο] προεβέβλητο - 


21 συμπεριλαβὼν] συμπαραλαβὼν 24 ἐκεῖνον) ἐπεῖ-: 
νος 25 ἐγχειρίσαι) ἐγχειρῆσαι 81 δὲ om. 

106, 7 ὑποδησάμένον] ὑποδύσάμενον 11 ὡς οὖν] 
ὡς γοῦν 12 περὶ] παρὰ 18 πρὸς] καὶ πρὸς 
19 εἴποιεν] εἶπεν 28 παρὰ τοῖς] περὶ τοῖς. 

- 107, 2 πρός τι ἐντεῦϑεν δέος) πρὸς ἐντεῦϑεν 
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δέος (sic relicto spatio) 20 γινομένης] γενομένης 

21 κατὰ] κατὰ τὴν 244 τῆς] τὴν τῆς 26 καὶ μέντοι 
καὶ χρονοτριβήσας ἐκεῖ καὶ μέντοι ἐχρονοτριβήϑη ἐκεῖ 
28 ovv] γοῦν 30 ἐπέχωσεν] ἐπέχρασεν. ᾿ 

108, 1 ἡμιδεεῖς] i ἡμιδεεῖς 9. μεγάλην πόλιν] 

μεγαλόπολιν 21 καὶ 6] 5αὲ om. 22 μέλλων om. 

109, 1 ἐπανετείνατο] ἐπανετείνετο" 4 ἕππου 
τοῦ Φωκᾶ) ἵππου τοῦ τοῦ Φωχὰ — db. ἀπήγαγον] ἐπή- 
γαγον 11 ἀπορρύψαντες] ἀπορρύψοντες — 15 ngoavev] 
ἐκρόαινεν 18 αὐτῶν] ἑαυτῶν 22 ἀπὸ] ὑπὸ 26 
καὶ τοῦτο] καὶ om. 31 μεϑ᾽ ἑαυτοῦ] μετ αὐτοῦ 82 
ἀντ ἀμνηστίαν. 

110, 3 μετ᾽ ἐκείνου] μετεχεῖνον 4 τὸν] τὸν τὴν 
11 ἐχήφευσεν ] ἐχήρευεν 12 τῶν ante Βουλγάρων om. 
18 πομήτων)] κομΐτων 20 005:6] 0g 28 Μωυσῆς] 
Bec 82 «πολέμοις post ἐμφυλίοις om. 

111, 15 Κοντοστέφανος] κοντοστέφανος στέφανος" 
24 στρατάρχαι στρατϊάρχαι. 

112, 14 oí δὲ καὶ} καὶ om. ib. Χαρσιανῷ] χαρ- 
στῶν: 20 τῶν Σαρακηνῶν] τῶν om. 2428 αὐτοῦ τοῦ 
— αὐτῶν om. 

1183, 1 addit καὶ ante ἠρὲέυνῶντο 4 ὁ σκληρὸς post 
παρειληφώς om. 21 ἀπένειμε) ἀπένεμε. 

114, 8 καὶ Αἴγυπτον post Μεσοποταμίαν om. 20 
περμὼν παρίχὼν 47 κατὰ τῆς γῆς] κατὰ γῆτ 380 
τὴν ἐκείνου ἀναίρεσιν] τὴν ἀναίρεσιν ἐκεένου 82 μη- 
δαμῆ] οὐδαμῇ. Et in marg. litteris rubris ὅτε ὁ Φωκᾶς 
κατέστρεψε τὴν ξωήν. 

115, 1 τὸ μέντοι] τό γέτοε 8 ἀγφεώτερος] ἀλλοιό- 
τερος 18 μικρὸν] μικρὸν καὶ 19 κατεψηφίσατο] 
καξεψηφέζετο ib. ἐκείνῳ] ἐκεένου 20 ἀφείλετο] 
ὑφείλετο 39 βασιλείας] ᾿βασιλείοις. 

116, 1 μόνῳ] μόνου 8 συνουσίᾳ] συνουσίαις τῶν 
20 ὑπερερειδόμενος! ὑπερειδόμενος 2ὅ πρὸς τὸν αὖ- 
τοηράτορα καὶ om. 81 λάϑετ᾽ ἢ οὐκ ἐνόησεν] λήϑητ᾽ 
ἢ οὐκ ἐνενόησεν. 

117, 4 ἐκοινώσατο)] ἐκοινωνησάτην 6θ καταλέλυται) 


καταλέλυτο 10 κωλύει!) κωλύ 29 τούτων] τούτου, (ὍΝ ὮΝ 
N 


μο 


C 
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118, 5 κεχειροτόνηται] κεχειροτόνητο 9 τὰ Ma- 
κεδόνωνἾ τὰ κατὰ μακεδόνα ib. ἀλλὰ] ἀλλὰ καὶ 16 
ἡ κατ᾽ αὐτοῦ τῶν] ἡ τῶν 20 αἰφνίδιον ante ἐμβαλ- 
λει om, 81 Δοβρομηροῦ] δρομηροῦ. 

119, 1 ὑποκορίξοντες post Νικολέτξαν om. 12 
οὕτω] οὗτος 20 ἀμετάπειστος] ἀμετάπῖστο. 234 
ἐπανελϑών) ἐπελϑὼν. 

120, 17 πορφύραν ἀνεκόσμουν, ἵν᾽ ἔχῃ] πορφύραν 
ἐκόσμουν ἕν᾽ ἔχοι 26 πολέμου] πολέμων. 

121, 20 ἑτερωϑίπουϑεν] ἕτέρωϑέν ποϑεν 38 xai 
λαϑὼν τοὺς Βουλγάρους] καὶ τοὺς βουλγάρους λαϑὼν. 

122, 19 ὑπισγνεῖτο]) ὑπισχνεῖται 49 ἀρχηγοῖς ᾧκο- 
óouqzo] ὠπκοδόμητο ἀρχηγοῖς. 

1283, 8 φρούρια τριάκοντα ἐπὶ πέντε καὶ ἄλλοι δὲ 
τῶν pos φρούρια πέντε καὶ τριάκοντα". καὶ ἄλλοι 
δὲ πολλοὶ τῶν βαρβάρων. 18 ὑπισχνουμένη ἐκστῆναι 
τῆς Βυυλγαρίας] ἔχστ. τῆς βουλγ. ὑπισχν. 928 τιά (ty- 
n error) τιάρα 32 λόγου om. 

4 τῆς Καὶ ὠνσταντινουπόλεως τῆς ἐν κωνσταντι- 
"m. 10 τῶν Koafovev | τῶν χορβάτων ib. 
eméxvipav ] ὑπέκυψαν 94 ὁ Γεώργιος] ó om. 21 
Sume] ὁμηρείαν 82 βραχέως] βραχέος. 

125, 2 ὀκτὼ om., sed relicto spatio. 10 καὶ πρὸς 
om. Et in margine litteris rubris τελευτὴ τοῦ βασιλέως 
βασιλείου 12 Post hoc caput litteris rubris βασιλεία 


κωνσταντίνου ἀδελφοῦ τοῦ βασιλείου ib. Post βίου 
omittit ἐρραστωνευμένου τε καὶ. 

126, 18 ταύτας τεκοῦσαν post ἐν μὲν om. 16 
καϑιερώϑη] καϑιέρωτο 28 ovg] ὃ 28 ὡς καὶ] 
καὶ om. 


121, 1 δὲ καὶ] καὶ om. 17 In margine litteris ru- 

bris περὶ τοῦ δαλασσηνοῦ 2428 εὐγενῆ τε] εὐγενέτην τε 
25 ed αἰρῖὶ  — 28 συνεβίω] συνεβίου. 
. 128, 9 καΐσαρ ἀναρρηϑεὶς post ὁ μέν om. 18 
Post hoc caput litteris rubris βασιλεία δωμανοῦ τοῦ ἀρ- 
γυροπούλου: — 17 ἐκκλησία om. 23 οἰκονόμουρ] 
οἰκονόμον 80 συνηλάϑησαν] συνεληλύϑησαν. 

129, 21 ταῖς κατὰ Βουλγάρων σχολαάξων μάχαις] σχο- 
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λάξων ταῖς x. D. μαᾶχαις 22 ἀσφαλίξεσϑαι] ἀσφαλί- 
σασϑαι 26 ἰϑύνοντος] ἰϑύναντας. 

180, 1 τῇ Σύρων] τῶν σύρων 9. ἐσταλμένοι] ἀπε- 
δναλμένοι: 

1891, 1 καὶ av] καὶ κἂν 16 Κωνσταντινούπολιν] 
Κωνσταντίνου, omisso πόλεν 23 ὥσπερ) ἅσπερ 25 
πολλοὶ τῶν] τῶν om. 

132, 6 καὶ πόλεις post χώρας om. — 7 ἀφιερώσας] 
ἀφοσιώσας 15 τυραννίδα) ὡς τυραννίδα 18 ἐκ- 
φαυλίσῃ] ἐκφαυλίση τῇ 19 Πατξινάπαι) πατξινάκοι 
21 ἀλλὰ τούτων μοίρᾳ τινὶ περιτυχοῦσαι τριήρεις Ῥωμαΐ- 
καὶ πολλοὺς] ἀλλὰ τῇ τούτων περιτ. νῆες δωμ. καὶ πολ- 
λοὺς. 

193, 1 In margine litteris rubris περὶ τῆς αὐτογρά- 
φου ἐπιστολῆς τοῦ κῦ τῆς πρὸς τὸν αὔγαρον. 9 καὶ 
τὸ] καὶ τὸν B σχεδὸν πᾶσαν post ἑῴαν om. ib. 
καραϊξούσης] κεραϊξούσης 18 ἀνεκαίνησε) ἀνεκαίνϊσε 
ib. τὴν μεγάλην πόλιν] μεγαλόπολιν, sine τήν 19 κατὰ 
ταῦτα] καὶ ταῦτα 22 πεντηκοντούτης] πεντηκοντοῦ- 
τὶς 26 χρίμασι] χρίσμασι 29 πάντα μάτην] μάτην 
πάντα. 

184, 4 ἡ δὲ] ἡ δὲ καὶ 16 τούτῳ à ἦσαν ὁμαί- 
μονες] τούτω δὲ ὁμαίμονες ἦσαν ib. γνησιωτέρας] γνη- 
σιώτερον 29 γοῦν] οὗν. 

135, 3 ἕτερον ἐποίησεν] ἐποίησεν ἕτερον 18 ἀπο- 
καϑίστατο) ἀποκαϑίσταται 14 οἰκτειρήσας] οἰκτείρας 
17 ἔχοντα ᾧετο. εἰσὶ δ᾽ oi λέγουσι μηδ᾽ ἔχοντα. ἔϑετο᾽" 
εἰσὶ δ᾽ οἱ 1. μὴ 18 ἔρωτα εἰδότα] εἰδότα om. 34 
vexQQ | νεκροῦ 27 βαλανεῖον) βαλανείων. 

186, 11 Post hoc caput litteris rubris βασιλεία μιχαὴλ 
TOU παφλαγόνος: — 12 6 ἔνιοι δὲ] oí δὲ 21 ἔερο- 
τελετίαν] ἱεροτελεστίαν. 

151, T τὴν ante πρὸς om. 9 μακρὰν] μακρὸν 
15 γυναικωνίτην] γυναικωνΐων 18 καὶ τένος ὃ. πα- 
θαγένοιτο om. 2 1 γὰρ) γὰρ καὶ 26 λιχνευόμενος 
οὐδὲ ἡττώμενος οἴνου} λιχνευόμενος ἥττητο γὰρ οἴνου 
27 τὰ μὲν οὖν] καὶ τὰ μὲν. 

188, 8 μοναχικὸν μὲν ἔνδυμα πάλαι ἀμφιασάμενες» 
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τοῦτο δὲ] μοναχ. μὲν πάλαι σχῆμα. ἐπενδυϑείς" τοῦτο δὲ 

10 ἐπίϑηται] ἐπιτίϑηται. 11 βεβαιώσαντα] βεβαιώ- 
σοντα 15 ἀξιώματι ἐτίμησε καὶ ἀξία τετίμηπε καὶ 
17 4dgvy| τῇ δάφνῃ 22 δίδωσιν) τἴσωσιν 28 
ἐνόρκους] ὅρκοις 25 τῆς εἰσόδου] τὴν εἴσσδον 

139, 6 τῶν Μυσῶν) τὰ μυσῶν 22 αὐτῷ] αὐτοῦ 
ib. καὶ τὸν} καὶ om. 24 ἡβηδὸν] ἡβαδὲὸδ 260 Κων- 
τω ὁ κωνσταντῖνος 81 σπείσασϑαι σπείσασα. 

140, 1 μετ᾽ αὐτῶν] μετ᾽ αὐτῆς 8 ἡγεμονεύοντες] 
ἄρχοντες 14 ἐξεπόρϑησε] ἐξεπόρϑησαν 17 αὐτὴν] 
ταύτην 20 ἐπήχϑετο] ἐπήχϑηστο 81 ἤκουσε δὲ 
ἐκ κιβωτίου τινὸς ἐρωτῶντος ὅ ὅπη εἰσὶν καὶ εἰς] ἤκουσεν 
οὖν ἐκ κιβωτίων τινὸς ὅποι εἰσὶν ἐρωτῶντος" καὶ εἷς. 


141, 8 οἴκοι τὸ σῶμα] τὸ σῶμα om. 16 ἔσως 
post ἡττηϑεὶς om. 21 év om. 24 καί τι ἀνϑυπε- 
| νεγκόντος post ὕβρεις om. 26 τῷ γυναικαδέλφῳ} τῷ 


ἀδελφῷ 29 ἀναχϑεὶς] ἀχϑεὶς ib. ἡ σύμπασα δ᾽ ἀρχὴ 
τῶ ᾿ Στεφάνῳ περιελήλυϑε. καὶ ἡ νῆσος οὐκ εἰς μακρὰν ὑπὸ 
τοὺς ᾿Αγαρηνοὺς καὶ αὖϑις ἐγένετο ; ἀπειρία] J πᾶσα δὲ 
d. ὑπὸ τὸν στέφανον γέγονε" καὶ ἡ νῆσος οὐκ εἰς μ. 
περιελήλυϑε τοῖς ἀγαρηνοῖς" ἀπειρία 32 αἰσχροόκερ- 
δείοις] αἰσχροκερδεία. 

142, 2 ἐν αὐτῇ! ἐν αὐτῇ ἄρχοντος 8 στρατηγοῦν- 
τος ἀνδραγαϑίᾳ, οὗτος δ στρατηγία" οὗτος Ó' 8 ο 
αὐτῷ] καὶ οὗ αὐτῷ 14 τῶν om. 16 τοῦ] ἡ τοῦ 
18 οὖν] γοῦν 26 ὅσων ἡ dass δεῖται] ὅσον ἡ 
πολιτεία δεῖται. 

143, 15 περὶ αὐτὸν] περὶ αὐτῶν 26 τοῦ] τὰ 
τοῦ 27 διεφϑάρσϑαι] διεφϑάρϑαι. 

145, 28 δὲ] dà τῷ 26 καὶ post κοινωνίᾳ om. 
27 γοῦν] ovv 82 ἐξ ὑμῶν] ἐξ ἡμῶν. 

146, 28 ἀποστάτας} Σκυϑὰς 26 διαφανούσηρ] 
φαυούσης 27 τοῖς τῶν Βουλγάρων ὁρίοις τοῖς τῶν 


σκυϑὼν τούτοις ὁρίοις 29 καί τε συμβὰν] καί τοι 
συμβὰν 32 ὧν καί ti] ὥν, ἔτι. 

141, 14 τοῦ ἔθνους) τοῦ om. 17 αὐτῶν post αὖ- 
ϑις om. 81 αὐτοῖς] αὐτῆς. 


148, 1 ὑπόπτευον] ὑπώπτευον 8. βούλεσϑαι] Bov- 


oi 
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λεύσασϑαι 27 τελετὴν, καὶ ἐπενδύεται τὸ] τελετήν" 
ἐνδύεται δὲ τὸ. . 

149, ὃ ὅλος] ὅλως 7 μονὰς om. 18 ὁ βασι- 
λεὺς οὗτος post ἰστόρηται δέ om. . 16 Praescriptum lit- 
teris rubris βασιλεία μϊχαὴλ τοῦ καλαφάτου. 19 μετα- 
μελόμενος] μελόμενος, 80 προβαλλονται] προΐσχονται. 

150, 6 τῷ M, τὸ σκῆπτρον] τὸ σκῆπτρον τῷ M. 
11 μὲν post. ὕπουλος om. 17 περὶ} παρὰ 21 ὁ 
μὲν δὲ] ὁ μὲν oóv 21 συνθακοῦν) συνθωκοῦν. 

151, 8 ἐφελκύσωνται εὐλαβηϑεὶς διὰ] ἐφελκύσωνται, 
ἀλλὰ διὰ 14 ὑπεροψίαν προσωνείδισε καὶ κακοήϑως 
ἠξίου] ὑπεροψίαν 0 βασιλεὺς προσωνείδισε τὴν πρὸς ἐκεῖ- 
νον συνέλευσιν εὐυλαβηϑεὶς τῶν πολλῶν καὶ κακοήϑως 
ἠξίου. 

. 152, 1 εἰς τοὺς] τοὺς εἰς 12 συμπλέκει συμπλάτ- 
τει 14 καταγορεῖ) κατηγορεῖ 15 τῇ νήσω τοῦ 
πρίγκιπος λεγομένῃ] τῇ νήσῳ τῇ λεγομένη τοῦ πρίγκι- 
πος 17 προγονίας πενταγονίας. 

158, 6: περιδεής τε] περιδεής vig 12 τινὲς --- ἀφιέν- 
τες] τινὰς---- ἀφιέντας 20 ἀνερράγησαν] ἀνερρώγεσαν 
24 προσχηματισϑεῖσαν] πρὸ μετασχηματισϑεῖσαν 26 
τῶν πατρῴων αὐτῆς ϑεραπόντων παραλαβόντες, ἀφί- 
κοντο] τῶν αὐτῆς ϑερ. παραλ. πατρώων, ἀφίκοντο 380 
καὶ ante τῶν τοῦ δι om. 81 .oyovora post Θεοδώρα 
om. 32 τοῦτο δὲ] δὲ om. 

154, 8 re post αὐτός om. 10 ἐκβεβληκότα] ἐκ- 
βεβλημένον 17 περὶ] ἐπὶ. 

155, 4 ρα ἐπὶ βραχύτερον ὅ Praescri- 
ptum litteris rubris βασιλεία ζωῆς καὶ ϑεοδώρας: — 7 
ὑπεῖχον (lypothetae error)] ὑπεῖκον 10 τελετὴ] ἢ τε- 
λετὴ 11 τοῖς βασιλεῦσι] τῶν βασιλωῶν 14 ἐντεῦ- 
ϑὲν ante ἐντυχίαι om. [19 τῆς] τῆς τοῦ 20 fuego: 
post μέξεως om. 80 μαχλοσύναις προσκειμένην] μα- 
χλοσυνη προσκειμένη. 

, 2 ὡς post τούτῳ om. 8 τῶν εὐγεγονότων] 
καὶ εὐγενέτην 9 χρηματήσαντα] χρηματἴσαντα 22 
δέ τισι] δή τισι 26 ἐπανῆλθε πρὸς τὴν] ἐπανῆλϑεν 
εἰς τὴν. | 
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151, 3 ἡ  yoquaer). ἱεροτελεστία] ἡ [ep. ἡ γαμικὴ 
1 βασιλικὸν] Ῥωμαϊκὸν 9 Praescriptum litteris rubris 
βασιλεία τοῦ μονομάχου κωνσταντίνου: — 26 τοῖς 
λόγους μετιοῦσι! τοὺς λόγους μετιούση᾽ 28 τὰ μὲν] 
τὰ μὲν οὖν 29 οὐκ] οὐδ΄. 


158, 1 Ἰλλυρικοῖς ἐμφολευων) ἰλλὺύρϊοῖς ἐμφωλεῦον᾽ 
8 ἠγγέλθη] ᾿ἡγγέλλη ἐγχειρίσας] ἐγχειρήσας 17 
αὐτῷ] αὐτοῦ 80 ἐπιχορηγοῦσα] χορηγοῦδσα 81 καὶ 
ante ἐνδείᾳ om. 

159, 6 παρήνεγκεν αὐτῇ! αὐτῇ παρήνεγκεν 14 ὁ 
μονομάχος om. 22 ποταμὸν ποταμοὺς 2ὅ συνοι- 
κοίη διηνεκῶς] συνοικοίη διὰ παντὸς 26 εἰς τὰ] πρὺς 
τὰ 4271 πρότερον περὶ τούτου] περὶ τούτου πρότερον 
29 ᾿γυναίκοιν] γυναίοιν 32 ᾿ἀπονεμηϑείσης καὶ ἀξίας 
καὶ κλήσεως καὶ ὠνομαξετο] ἀπονεμηϑείσης τιμῆς καὶ 
ὠνομάξετο. 

160, 6 τοσοῦτον] τόσον 15 πολεμήσων] πολεμη- 
σεέων 28 ἀχϑος] ἄχος. 

161, 2 καὶ om. ib. πολλοὶ — πρυσεχώφησαν] πολὺ 
-- προσεχώρησεν 6 μὲν om. 10 αὐτοῦ καὶ] xoi om. 
17 προσέβαλον] προσέβαλλον 28 καὶ οἷς ἐμβοήσειεν] 
καὶ οἷς ἂν ἐνεβόησεν 32 xoi ante πτοίᾳ om. 

162, 9 λεγομένου) λεγομένη 22 δουλείαν óov- 
λωσιν Deinde in marg. litteris rubris περὶ πατριαρχῶν. 

163, 11 ἐξ Ὀρέστου τοῦ ᾿Αγαμέμνονος post. ᾿Αδριανοῦ 
om. 18 οἷα δὲ] οἷα καὶ 80 Τορνίκιον) vogvisip. 

164, 8 Togvixío] τορνίκη 17 ἄγουσιν αὐτὸν τὴν] 
ἄγουσι τὴν ib. ἢ ante σπουδῇ om. 22 ὑπερέτρεφε ] 
ὑπέτρεφε 25 ἔργου] ἔργον 80 τῶν ἀστῶν post εὑ- 
πετῶς Om. 

165, 1 ἠξίου] ἠξίουν 18 ϑεράπουσι ϑεραπεύ- 
ουσι 17 τὸν ἀντίπαλον) τὸ ἀντίπαλον. 


166, 1 εἰ γοῦν] εἰ οὖν 2 πόλεμος] πολέμιος 3 
Τορνίκιον] τορνίκην 11 οἱ δέ γε περὶ] οἵ γε μὴν πὲρὶ 
12 ἄλλοσέ πη σὺν τῷ ϑώκῳ μετήνεκτο, ὃν δ᾽ εἴρηται 
τρόπον τὸν Τορνίκιον διαφυγὸν τὸ εὐτύχημα! ἀλλός (sic 
o in o corr.) σέ πη τ. 9. 2i adi ὃν δ᾽ εἴρητο τρύ- 
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πον διαφυγὸν τὸν τορνίκην τὸ εὐτύχημα 16 πάλιν] 
αὖϑις 19 ὁ τύραννος] ὃ τυραννῶν. 

167, 4 ἀπολιπόντες λιπόντες 7 μόνων μόνον 
11 Τορνέκιος] τορνίκης 20 τῶν 'Póc] De hac expe- 
ditione Russorum vide chronographiam Pselli eiusdemque 
epistolas: unde patet penetrasse Russos usque in sinum 
Nicomedensem C. B. HASE. 25 οὖν] γοῦν 47 παρ᾽ 
ἑαυτῶν] παρ᾽ om. ib. ἀντωνούμενοι] ἐξωνούμενοε 29 
ἐπηκόλουϑον] ἐπηκολούϑουν. 

168, 1 συγκινήσεως xao ἡμῶν) xao ἡμῶν συγπι- 
νήσεως 14 μὴ om. 19 αὐτοκράτωρ] κρατῶν 81 
κατετευτυχήϑη (typothetae error)] κατευτυχήϑη. 

169, 8 ἐπηνέχϑη) ἐπήνεκτο 13 ἠϊόσι) gor] — ib. 
ἐκβρασσομένους τοῦ κλύδωνος post διέφϑειρεν om. 16 
οὑτωσὶ] οὑτοσὶ 22 δ᾽ ἢ Περσῶν ἀρχὴ, τῶν Μακε- 
δόνων ἐφ᾽ ἑαυτοὺς τραπέντων καὶ ἀντιμαχομένων ἀλλή- 
λοις. ἴσχυσε πάλιν τὴν ἀρχὴν ἀνασώσασϑαι, ὡς ἔμπρο- 
σϑέν μοι ἱστόρηται, ἡ δ᾽ αὖϑις ὑπὸ Σαρακηνῶν τὴν 
ἐξουσίαν ἀφρητο δεδουλωτό τε “Σαρακηνοῖς, καὶ οὐχ 39 
ἕνα ἦσαν ἡ ἡγεμόνα τελοῦντες πρὸς ἀλλήλους τε καὶ οὗτοι 
στασιάσαντες εἰς ἀντιπάλους. μοίρας διήφηντο καὶ ἀλλή- 
λοις ἐπήεσαν. Μουχούμετ οὖν ó τοῦ Ἰαβραήλ δ᾽ ἡ περ- 
σῶν ἀρχὴ ἢ μᾶλλον 7 μακεδόνων ἣ τὴν περσῶν βασι- 
λείαν καϑεῖλεν ὑπὸ σαρακηνῶν καϑήρητο᾽ εἶτα καὶ οὗτοι 
πρὸς ἀλλήλους στασιάσαντες εἰς ἀντιπάλους μοίρας διή- 
eqvro καὶ ἀλλήλοις ἐμάχοντο" μουχούμετ ὁ τῆς ἰμβραὴλ 
28 Βασιλείου πορφυρογεννήτου κατὰ] βασιλείου vov βα- 
σιλέως" κατὰ 91 Μουχούμετ ταγματάρχης ταγγρολίπιξ 
ἹΜουκάλεν μεϑ᾽ ὧν ὁ Μουχούμετ] μουχούμετ στρατηγὸς 
ταγκρδλόπιξ μουκάλετ᾽ σὺν τούτοις ὁ μουχούμετ. 

110, ὅ ἑτέροις] ἑτέρους 9 ἡ δὲ γέφυρα ἐπεπύρ- 
γωτο] ἡ γέφυρα δ᾽ ἐπεπύργωτο — 10 “ἐφειστήκεσαν] ἐφει- 
στήκεισαν 15 στράτευμα] στρατεύματα 24 ἄλλων] 
ἄλλων αὐτοῖς 25 λεηλασίας] λεηλασίαις 27 '4na- 
σχὰν] ἀσπαχὰν 28 καὶ om. ante Σαρακηνῶν ib. 
Μουχούμετ διέφϑαρτο] μουχούμετ ἀπέϑανεν: 80 Τὰαγ- 
ME ταγκρολόσιϊξ, 

171, 8 Ταγκρολίπικι] veyxoolómixi —— 12 Βααπρα- 
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κἂν] βαασπαρκᾶν hic et infra —20 διηγεῖται) διηγεῖτο 
23 Ταγκρολίπιξ] Hic sic primum et postea 427 Χωρα- 
σμίων] χορασμίων 82 προρησχόλυτο] προσῃσχόλητο. 
112, 2 Ῥωμαίοις] δωμαίους 6 xci ali ἁβραμίῳ 
cum spiritu aspero 10 ἐδήλωσε] δεδήλωκε 17 Hic 
diu 21 ovv] γοῦν 22 αὐτὴν ἑλεῖν] ἑλεῖν αὐτὴν 
29 Τούρκων ἀρχηγὸς ὁ Aly] τούρκων στρατηγὸς ὁ αλὴμ. 
178, 4 κατανάλωτο) κατηνάλωτο 19 τῷ Σουλτὰν] 
τὸν σουλτὰν 20 τοῦ A4. μαϑὼν] μαϑὼν τοῦ 4. 21 


τὸν Σουλτὰν] τὸν σουλτάνον 24 Τούρκων γενέσθαι 
αὐτῶν] τούρκον ξητῶν γενέσϑαι" 25 δωρϑὰν] δῶρον 
26 αὐτῷ post στέλλει om. 30 πάλαι qv mag ὅπερ 


ἡμῖν] ὅπερ πάλαι ἦν παρ᾽ ἡμῖν. 


174, 1 χαλιφᾶ ϑανόντος τὸν didi uaóig διεδέχετοΊ. 


χαλιφὰ φϑαρέντος, ἐκεῖνος τὸν τελευτ. διεδέξατο (superscr. 
ead. m.) 838. μεγάλην πόλεν] μεγαλόπολιν Ad marginem 
adscriptum rec. m. ἐντεῦϑεν οἶμαι κατὰ τὸν τοῦ χοσρόου 
χρόνον, τὰ ῥωμαίων ἤρξαντο καταδουλοῦν of πέρσαι συν- 
ἑπιόντες -ἀλὰν .... "n. τῶν περσὼν ἀνηοίῇ δυναστείαν 
τοῦρκοι. Scripta haec sunt negligentissime et atramento 
evanido; item post συνεπιόντες linea paene tota vermibus 
exesa; quamobrem non potui omnia legere, nec tempus est 
nec operae pretium coniecturis operam dare, initio tamen 
legerim χοσρόου χρησμὸν, et sub fin. ἀντιοχίας. FR. HASE. 
Quod ex codice χροπὴ obscure scriptum attulit Hasius χρό- 


vov potius est quam χρησμόν. 7 Τούρκων γένος τῆς 
ξῴας ἁπάσης] τούρκων ἔϑνος τῆς &. πάσης 11 ἔϑνος 
κατὰ ἔϑνος αὖϑις κατὰ 15 παρὰ τῷ ἔϑνει παρὰ 
τὸ ἔϑνος 27 καὶ ante εἰς om. ib. τὰ παρίστρια] 
τὰ πάτρια. 

175, 4 κωλύσῃ] κωλύσει 5 ἠπείλει post, πρόσ- 
φυγα om. ib. ἕξειν] ἕξει 7 γενήσεσθαι οὔτε κω- 


λῦσαι] γενήσομαι οὔτε κωλύσδω 12 κατειληφὼς] κατα- 
λαβὼν 17 ποτίμων] πομάτων 21 οὖν] γοῦν 26 
δ᾽ post τούτων om. 2429 ἀφαιρεϑεῖν (sic)] ἀφαιρεϑὲν. 


116, 4 κατὰ τὴν ἑῴαν μετὰ τῶν Τούρκων ἦσαν πεν- 
τεκαίδεκα)] μετὰ τ. rOUQXOV ἦσαν κατὰ τὴν ξώαν; πέντε 
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8 διεπεραίωσεν] διεπέρασεν 15 συντεταγμένην] συν- 
τεταμένην 20 στράτευμα] στρατεύματα 22 τῆς ante 
Μακεδονίας om. 80 xao ἑαυτοῦ post ἐπιβουλὴν om. 

171, 26 τὴν εἰς τὸν] τὴν πρὸς τὸν 32 ἀνετῶς] 
ἄνετος. 

118, 1 κἂν καὶ] καὶ om. 8 αὐτὸ] evo b 
ἐπ᾽ αὐτοφόρῳ] ἐπαυτοφώρω 11 σὺν ἐπιστήμῃ post 
μετιὼν δ 16 λέγεται δὲ τῆς οἰκοδομῆς om. 18 xv 
νηγεσίου] κυνηγίου 28 πρὸς τὸ δημόσιον post o? om. 

28 Ῥωμαίων δωμαΐδας 32 In marg. litteris rubris 
τελευτὴ τῆς βασιλίδος foc. 

179, 1 δὲ] δὲ ὡς 11 ὅμηρον] ὅμηα 14 τὴν 
ante ϑεραπείαν om. ib. ϑεραπείαν ἀπέταξε καὶ πλού- 
του χορηγίαν δαψιλεστάτην. καὶ εἴ] ϑεραπείαν καὶ πλού- 
του χορηγίαν ἀπέταξε" καὶ εἰ 16 τὴν ante Θεοδώραν 
om. et λέγω om. post Θεοδώραν 19 ἂν post κατε 
κόσμησεν om. 27 αὐτοὺ] αὐτῷ 28 καὶ om. ante 
κινήσεως 29 ὑποστηριξόμενος] ἐπιστηρι ξόμενος. 

180, 7 λέγος] τέλος 8 ἀνδράριον] ἀνδράδριον ΑΙ- 
ludit ad Aristoph. Ach. 517 ἀνδράρια uox , παρακε- 
κομμένα, ἄτιμα καὶ παράσημα καὶ παράξενα. 9 καὶ 
δυσγ. ἢ δυσγ. 10 τοσοῦτο] τοσοῦτον 11 ἀττικί- 
ξον post ἀκριβῶς om. 14 μὲν post ἦν om. 26 
πραγμάτων post πολιτικῶν om. 427 ἀνείργοιτο] ἀνείρ- 

το. 

181, 2 ἄνϑρωπον] ἄνδρα 18, τοῦτο] τούτω ἴῃ 
margine τελευτὴ μονομάχου: --- 16 βασιλεύσας ἔτη iB: — 
μοναρχία τῆς βασιλίσσης rodqaz: Ἡ δὲ βασιλὶς (sic 
omisso fine cap. 28). 27 τὸ πάλαι] τῷ πάλαι. 

182, 2 ἔϑνη — κεκένηντο] ἔϑνος κεκένης 19 ταῦτα 
ante τοσαύτης om. ib. μεταχείρησιν]) μεταχείρ!σὶν 20 
ἀφελείας] ἀμελείς 429 ἐξέλιπε) ἐπέλιπε 81 Prae- 
scriptum litteris rubris βασιλεία μιχαὴλ στρατιωτιποῦ TOU 
γέροντος: 

188, 8 4 ἐπεδείξατο] ἐνεδείξατο 18 χειρῶν om. 18 
αὐτίκα post Μιχαὴλ om. 2421 δοκῇ τὸ γένος] τὸ γένος 
δοκῇ 29 ἐφείσατο post γλώττης om. 82. ξαυτοῖς] 
αὐτοῖς. 

ZONARAS V. |t 


ὰ. 


184, 9 ἐβουλεύσαντο. προτέραν δὲ ὁ λόγος ἑτέραν 
κατὰ τοῦ. βασιλέως διηγήσασϑαι νῦν ἐπανάστασιν καὶ 
οὕτω πρὸς τὴν τῶν ἀνδρῶν τούτων ἐπανελδύσεται] ἔβου- 
λεύσαντο" ἀλλ᾽ ἑτέραν x. v. B. προτέραν τούτων ὁ λύγος 
διηγησ. νῦν ἐπανελεύσεται 22 περιλειῳφϑεὶς τῶν ἕπο- 
μένων αὐτῷ διασκεδασϑέντων ἐξάγεται τῆς ἐκκλησίας καὶ 
ὑπερορίαν καταδικάξεται" εἰς τοῦτο δὲ τέλος τοῦ] περι- 
ληφϑεὶς τῶν ἐπομ. αὐτῷ διασκ. τῇ ἐκκλησία προσπέφευ- 
ys, 006v ληφϑεὶς ὑπερορίαν κατεδικάσθη εἰς τοῦτο δὲ 
τέλος τοῦ 26 ἐπιγελῶντες] ἐπεγγελῶντες. 

185, 8 αὐτοῖς} αὐτῆς 9. ἐλέανεν ἐν λόγοις] ἐλαίανε 
λόγοις 14 ἐκφῆναι] ἐκφύναι 18 οὖν post ἔδοξεν om. 

186, 4 ἐνεκελεύετο] ἐκελεύετο 1 τῆς κεφαλῆς aute 
τριχῶν om. 10 τῶν ante “υκαόνων om. 2421 αὐτῶ] 
αὐτῷ ἦν 21 ἐπιχειρήσαντα] ἐπιχειρίσαντα 80 ὑπ 
αὐτῶν] ὑπ᾽ αὐτὸ. | 

187, 7 ἔχῃ) ἔχει 14 αὐτοχράτορα post στρατηγὸν 
om. 22 κέρας τῶν] κέρας τὸ. ἷ 

188, 10 σοφώτατος ante Ψελλός om. 17 ἐϑορυ- 
βήϑη μὴ B. λέγον] ἐθορύβει' μὴ B. λέγων 18 τὸν 
αὐτῶν] τὸν αὐτὸν 27 τηρῆσαι] τηρήσειν — 31 τὴν 
ἀρχὴν] τὴν αὐταρχίαν. 

9, 5 ὅτι δὲ τοῖς πλήϑεσι ταῦτα τοῖς σὺν ἐμοὶ 
ἀπαρέσκουσι, διττας ὅτι δὴ τοῖς πλήϑεσι ταῦτα δή ἀπα- 
ρέσκουσὶ διττὰς 20 δι’ ὑμῶν om. post κἀγώ 21 
᾿ἀνατίϑεμαι ὑμῶν] ὑ ὧν ἀνατέϑεμαι 28 οὖν] νῦν 
390 ἔδοξεν ἅπασι] ἔδοξα" ἅπασι (corr. ead. m.) ^ ib. καὶ 
pro ὡς 32 τῆς] τὴν τῆς. 

190, 12 συνήνεσαν] συνίεσ᾽ιν 21 σκῆψις] σκήψεις 
22 eee iod παρειληφότες. 

191, 11 ἀνταπεκρίϑησαν) ἀπεχρίϑησαν 18 Prae- | 
scriptum litteris rubris βασιλεία τοῦ κομνηνοῦ ἰσαακίου: — 
18 γηραιός ante Μιχαήλ om. 22 πάντας post dsmo- 
δούς om. 29 τὸν δὲ πατρ.] τὸν πατρ. δὲδ᾽ 81 τι- 
μαῖς] καὶ τιμαῖς ib. ὑπερηφάνοις] περιφανέσιν. 

192, 12 βασιλείοις] δημοσίοις 14 κατασπαϑησάν- 
των] κατασπασϑησάντων 16 καὶ om. 

198, 4 ἀφωσίου] ἀφοσίου 6 ἅπασιν ἦν μισητός] 
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ὅπασι μισητὸς ἦν 10 σεμείοις] σεμνείοις 11 τὸν 
δὲ] τῶν δὲ 20 ταύτην] ταύτην αὐτὸν 21 ἐκεῖνον 
᾿ post βασιλέα om. 82 Post. ἐκέχρητο omittit καὶ τῷ 


Ψελλῷ αἰτιαμάτων “πολλῶν καὶ ἀλλοκότων συναγωγεῖ, d à 
ἐν τῷ xav ἐκείνου λόγῳ συνήϑροισέ τε καὶ συνεγράψατο 

32 διὰ τινῶν] δι᾿ αὐτῶν. 

104, 1 αὐτὴν δοκῇ] δοκῆ αὐτὴν 18 ἀποκατέστη- 
σεν ἐς τὰρ ἀποκατέστησε πρὸς τὰς 27 καὶ λυϑεῖεν 
post λαληϑεῖεν om. τ 

195, 9 καὶ post ἕνα om. 10 ὁ Zr] δ᾽ σελ 
14 “Δοβίτξῳ λοβιστῷ 1ὅ Σεπτεμβρίου) σεπτεβοίου. 
el sic semper 29 μεγάλην πόλιν] μδγμαλόπολιν 90 
ταύτης τῷ ϑεῶ χαριστήρια] ταύτης τὰ χαριστήρια τῷ 
ϑεῷ 39 ἁγίᾳ ante Θέκλᾳ om. 

196, 2 Post πκένδυνον omittit ναὸν δὲ πολλὴν κατήη- 
γοροῦντα τῆς ἐκείνου προαιρέσεως μιπροπρέπειαν , ὃν ὃ 
ἐκείνου καϑελὼν ἐξανέψιος ὃ αὐτοκράτωρ Ἰωάννης ὁ τοῦ 
᾿Αλεξίου υἱὸς σφόδρα μεγαλοπρεπῶς ἀνεδομήσατο, εἰς 0 ὄνομα 
τοῦ σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 3 οὗτος ὁ ἰσαάκιος 
post ἀπέθετο om 656 σοφώτατος ante Ἰξελλός om. 
12 αὐτοῦ] αὐτῷυἠυ 17 τοῦτον ante ἰστόρησε om. 20 
τὲ om. ἴδ. Post ἀφανῆ omittit ὃν οὐ σοῦ of πολλοὶ, φάν- 
τασμὰ δέ τι δαιμόνιον ὑπειλήφασιν. 

. 191, 5 Post ἀποδεχόμενος omittit σώφρων δὲ τὰ πρὸς 
τὴν εὐνήν. λέγετον γάρ ποτε νοσῆσαι τῆς οἰκίας ἀποδημῶν 
καὶ παρὰ τῶν ἰατρῶν γυναικὶ μιγῆ vot πρὸς ϑεραπείαν 
τῆς νόσου προτρέπεσϑαι, τὸν δὲ μὴ ἀνασχέσϑαι ἑτέρῳ πλη- 
σιάσαι παρὰ τὴν σύνοικον. 9. Praescriptum litteris rubris 
βασιλεία πωνσταντίνου τοῦ δούκα: — 22 τριήρει] 
τριήρη 24 τῆς συνομοσίας μετέχειν σπουδάσαντες post 
φωνή om. 26 εὔρητο] εὕρηται 80 αἷἶπερ] ὕπερ 
82 ἐπιβιβάσαι] ἐμβιβάσαι. 

198, 4 ovv] γοῦν 114 ὁ ante Κωνσταντῖνος om. 
23 Post συγγένειαν om. διὸ καὶ τοῖς πλείοσιν οὐ 4Δού- 
xec, Δουκέτξης δ᾽ ὑποκοριζόμενος ἐπωνόμαστο. 

199, 1 συνθήκαις προσϑηκῶν ἐνεπίστευε. πρῶτον 
μὲν οὖν τοῦτ᾽ ἐκείνῳ ἦν σπούδασμα" δεύτερον δὲ δικῶν 
ἀκροάσεις καὶ ψηφίσματα. οὐ πανυ] συνϑήκαις ἐπίστευε, 

t* 
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καὶ εἰς ἀκροάσεις δικῶν. οὐ πάνυ 4 ἀποφάσεις ἀπο- 
βάσεις 8 δύο ἐντεῦϑεν ταῦτα μνώμενος ἑαυτῷ] δύο 
ταῦτα ἐντεῦϑεν μνώμενος αὐτῷ 11 ἐπίπαν τῶν χρη- 
μάτων τῇ συλλογῇ] ἐπίπαν τῇ τῶν χρημάτων συλλογῇ 
1ὅ καταπονεῖσϑαι) ταπεινοῦσϑαι 18 καὶ] δὲ. 

200, 8 ὁ λόγος] ὃ om. 6 προήεσαν] προΐεσαν 
10 μετὰ δώρων ἐσταλκὼς ἐσταλκὼς μετὰ δώρων 11 
τὸν] τὸ 15 στρατιώτας post λέγεται om. 17 ἠγ- 
γέλϑη] ἠγγέλλη 25 πανταχόϑεν] πάντοϑεν 28 τῆς 
dire ἐπράχϑη! ἐπράχϑη τῆς βασιλείας. σ᾽ 

, 9 τῆς τετάρτης ἰνδιιτιῶνος] τῆς ὃ iv 14 
Prison. fai Κωνσταντίνου ^ Sine πόλεως 16 
βουλῆς post συγκλήτου om. 24 αὐτοῦ καταλέλοιπε τρι- 
σὶν υἱέσιν] τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καταλέλοιπε τρισὶν οὖσιν 


26 μὲν om. ib. τὸν "Μιχαὴλ καὶ] τὸν τ. τε καὶ 29 οὗ- 
τος μόνος] οὗτος καί. 

2, 4 ἀγωγὴν] ἀναγωγὴν 11 τούτοις] ἐπὶ τού- 
τοις 19 εἰ μόνον] ἢ μόνον 20 αὐτοῖς] αὐτῶν 


22 Praescriptum litteris rubris βασιλεία τῆς δεσποίνης εὖ- 


δοκέας καὶ τῶν παίδων αὐτῆς: -- 927 αὕτη) αὐτὴ 
' 29 πολιτικῶν] πολιτικοῖς. 

208, 7 ἹΜελιτινὴν] μελιτηνν 18 Διογένην] διο- 
γένη 28 λαμπρῶν) λαμπροῦ 427 Post κατεκρήμνισε 
omittit ἕνα μὴ ἐκεῖϑεν κρατηϑεὶς γνωριοῖ τοὺς συνίστο- 
θας ἐταξόμενος κἀντεῦϑεν καὶ οὗτοι τειμωρηϑῦσι 29 
πατξινάκαις] πατξινάκουςρ. 

204, 1 δὲ post γράψαντος om. 232 do, post δῶρον 
om. 10 τὸ ante βῆμα om. 11 κατ᾿ ἡ κατ 16 
ἔλαβε τοὺ ἀνδρὸς τοῦ ἀνδρὸς εἰσήει 20 Καππαδο- 
κίαν) καππαδοκῶν 26 ἀφέλητο]) ἀφέλοιτο 31 προσ- 
ομιλήσῃ]) προσομιλήσει 82 ἐρῶν] ἐρώη. 

205, 8 τὸ δ᾽ ἐστὲ ante τὸ τοῦ om. 8 τὸ ante 
χειρόγραφον om. ὅ συνοικίσει! συνοικήσεε͵ 09. ὁ ἐκ- 
τομέας ante ἀπήτητο om. 14 Ῥωμαίων] τῶν ῥωμαίων 

16 τούτῳ] τούτοις 17 βασιλέα τεϑνεῶτα τεϑ- 
νεῶτα βασιλέα 18 μὴ] μηδὲ 26 Διογένην] διογένη 

80 Διογένης ὁ διογένης. 
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206, 1 Praescriptum litteris rubris βασιλεία ῥωμανοῦ 
τοῦ διογένους: — 4 σχεδὸν post ἤδη om. 16 πρὸς 
τοῦτο] πρὸς αὐτὸ 20 οὕτω ante σωτηρίαν om. 426 
καὶ ὃ δὲ ἐπείγετο] καὶ ὃ ἐπήγετο 26 αὐτῶν] αὐτῷ 
80 Φρυγίας τις ἔστεν μοῖρα, οἵ ἐν goijyie ἐστὶν of ἕν. 

201, 8 of] of δὲ 11 ἐπανήεσαν] ἀπήεδαν 18 
ἠλευϑέρωντο) ἠλευϑέῤωτο 21 καὶ om. 31 ἡττη- 
μένων ἡττωμένων. 

208, 12 εἰ γοῦν] εἰ ovv 20. ἐναντίους] ἐναντίους 
μὲν 21 τοῖς ἐχϑροῖς ἀντεπιέναι] ἀντεπιέναι τοῖς ἐχϑροῖς 
25 xol ante ἑτέροις om. 

209, 13 συμβάλλων] συμβαλὼν 22 οὗ βαρβαροι] 


of. ἐναντίοι 30 εὐϑυνούμενον) εὐϑηνούμενον. 
210, 2 ἐκπεπορϑηκέναι] ἐκπεπορϑηκότας κατα- 
τουρέῳ] χατουρίῳ 18 ξξακισχιλιοστοῦ πεντακοσιοστοῦ 


ἑβδομηκοστοῦ ὀγδόου] ego. 

211, 5 βασιλεὺς xov αὐτῶν ἐβουλεύσατο αὐτίκα χω- 
ρῆσαι τῶν πολεμίων] βασιλεὺς ὅλος ἦν τοῦ αὐτίκα χω- 
ρῆσαι κατὰ τῶν πολεμίων 18 ὁ δὲ δείσας] διὸ δείσας 
ἐκεῖνος 15 καὶ τὴν] τὴν δὲ 17 διαπεραιουμένου] 
διαπεραιουμένη * 26 κατεαγέντος] κατεαγύότος. 


212. 1 χαλινοὺς] χαλινὰ. ib. τούτῳ] τοῦτο 2 
δὲ post ἐκεῖϑεν om. 8 “4λην) αλὺν 23 Bovévwov] 
βρϊένιον 28 Bovevíov hic et in sequentibus. Cf. p. 289 
sqq. ed. Duc. 

213, 4 ἔστρεψαν] ἔτρεψαν 14 rov] τὰ τοῦ 19 
καὶ εὐθὺς οἱ Τοῦρκοι] of τοῦρκοι δ᾽ εὐθὺὺῤ 21 ὑλα- 
χαῖς] ὑλακαῖς 21 μετακαλεῖται]. μετεκαλεῖτο 29 
Σουλτάν] σουλτάνου. 

214, 8 Σουλτὰν] σουλτάνου 14 κατασκηνωσάτω] 

ἐβουλεύετο 
μετασκηνωσάτω 16 διελέγετο ead. m. 80 δείσας] 
καὶ δείσας. 

215, 1 τὴν στρατιὰν] τῇ στρατιᾷξΠ 22 δὲ οα.. 25 
αὐτοῦ] αὐτῷ 28 τῷ Σουλτὰν] τῶ σουλτάνω 80 
ὑψιλοφρονῆσαι] ὑψηλοφρονῆσαι. 

216, 4 Βασιλάκιος] βασιλάκης 4 ἀχϑεὶς post χκα- 
τεχύμενος om. in extrema pagina. 7 ἔνϑους ὥσπερ] 
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ὥσπερ ἔνϑους 8 τὲ post ἀνέστησε om. 10 βασι- 
λεῖ] βασιλεῖ cou 18 ve om. — 24 ὅτε εἰς Θεοδοσιό- 
πολιν] ὃ δὲ sig θεοδοσόπολιν (sic). 

217, 4 δέοι] «v fo, — 25 τὸν ᾿Δλυάττην) τὸν ἁλὶά- 
τὴν 21 Διογένην) διογένη et sic semper in seqq. 

218, 2 γοῦν] οὖν 4 προσμίγνυται] συρρήγνυται 
T περικαϑίσας] παρακαϑίσαρ 18. διδόντος] διδόντες | 
ib. πάσεται] πείσεται 17 ἐν αὐτῷ] ἑαυτῷ 18 ὡς 
ὑπόληψις ante φαρμάκου om. 20 ψῆφος βασίλειος] 
βασίλειος ψῆφος 29 σκήψεως] σήψεως 80 ἐκεῖνος 
ante ἀνήγειρε om. 


219, 9 Καῖσαρ) καὶ καίσαρ 12 Praescriptum lit- 


teris rubris βασιλεία ui τοῦ δοῦκα τοῦ λεγομένου παρα- 
πινάκε: -- 19 τοῦτον] τούτων 224 γέμον] γέμων. 

220, 1 τούτων] ὃ τοῦτο. 4 τῷ δοκεῖν) τὸ δο- 
κεῖν Τ διαλέγοιτο] διαλέγεται 28 ἐπηεσαν] ἐπῖε- 
σαν τοὺς σφᾶς] τοῦ σφὰς 28 βασιλικαῖς] βασι- 
λικῶς. 


222, 15 μεταϑέμενος περιϑέμενος. 16 ὁ [4 ὁ δέ 


yt post ἀνδρα δέ om. Ad marg. περὶ τοῦ mo κυροῦ 
ἀλεξίου τοῦ κομνηνοῦ: --ὀὀἑ 26 οὖν] γοῦν 80 xara- 
πέπλειστο] κατεκέκλδιστο. 

228, 1 0 ἐστι μεδίμνου τὸ τέταρτον post πινάκιον 
om. 8 τοῦτον καλεῖσϑαι] καλεῖσϑαι τοῦτον ἀΑ. περὶ 
αὐτοῦ λέγουσιν post τοῦτον om. ib. εἴπῃ} εἴποι 20 
τοῦτο ποιῆσαι] ποιῆσαι τοῦτο 21 ἐκδοϑείη Νικηφό- 
906] νικηφόρος ἐκδοϑείη 25 τὰ Θρακῶν] τὰ τῶν ϑρα- 
κῶν 27 ἣν xai] καὶ om. 


224, 2 τραγοσκελὲς] καὶ τραγοσκελὲς 10 ἀντικρὺ] 
ἂν in flne paginae. 22 ἐπλήρωσεν] ἐνέπλησεν 2. 


τὸ IN] τοῦ vv 80 αὐτῷ περιϑέμενος xol σχῆμᾳ] is 
περιϑέμενος σχῆμα. 

225, 20 αὐτῷ] avrov. 

226, 1 καταλειφϑέντες καταληφϑέντες 7 μετα- 
στῆναι) μεταναστῆναι 20 Σουλτὰν] σουλξάνω 22 
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ἀπαγγελϑὲν] ἀγγελϑὲν 28 τετίμητο] τετίκητωα 24 
δ d μουχούμετ. 

ἐθελονταὶ αὐτῷ] αὐτῷ ἐϑελονταὶ 589 μεγα- 
λοπόλεως] μεγάλης πόλεως 11 ἐχώρει ἐχώρουν 17 δη- 
μοτιπὸν ταύτης] ταύτης δημοτικὸν 20 φρατρίας] φα- 
τρίας 22 καὶ om. 24 βασιλευούσῃ] βασιλίσσῃ i. 
28 μησὶ τοσούτοις] τοσούτοις μησί 81 καὶ ϑεοῦ post 
κυρίου om, 32 γοῦν) γάρ. 

,1 εὔρεν τὴν αὐταρχίαν ὁ Βοτανειατης] εὗρεν ὃ 
βοτανειάτης τὴν βασιλείαν et in marg. ead. m. yg. τὴν 
αὐταρχίαν 12 Praescriptum litteris rubris βασιλεία νε- 
κηφόύρου TOU βοτανειάτου: — 14 ταινία βασιλικῇ] 
βασιλικῇ ταινίᾳ 27 οὖν οὐδὲν] οὐδὲν οὖν. 

229, 2 πολλῶν τε καὶ ἀγαϑῶν] πολλαῖς re καὶ ἀ ἀγα. 
ϑαῖς 16 ἐξ ᾿Δλανῶν] ἐξαλαμανὼν 90 τὴν τῷ πρὸ 
αὐτοῦ συνοικήσασαν post Μαρίαν om. 25 xal ante 
ψήφῳ om. 

230, 4 oc om. 8 Πατξινάκοις} πατξινάκας db. 
gevsófovidov] χρυσόβουλον [10 ἅμα δὲ om. 12 
ἄτεγκτος ἄτεκτος 15 τοὺς περὶ] τοῖς περὶ 20 καὶ 
ur καὶ τῶν περὶ 29 ἀλλὰ τῶν μὲν] ἀλλὰ τοὺς μὲν. 

91, 6 τὸ μέντοι etiam cod. pro τὸ μέν τι 21 
ἀνήρηται] ἀνήρηται 2ὅ ὡς] ὡς el, 

,6 ἀπογράφοις ὑπογράφοις 12 zov] τῶν 
περὶ 35 τούτω μᾶλλον ὡς στρατηγικωτέρῳ οἷ στρα- 
τιῶταιν καὶ ὃ ὅτι σπουδῇ] τούτω οἵ στρατ. μᾶλλον ὡς στρα- 
τηγικωτέρῳ ὅτε σπουδῆ et ad marg. litteris rubris ἀναγό- 
ρευσις .τοῦ βασιλέως κυροῦ ἀλεξίου: — 81 παρα] 
περί τινα. 

"934, D ἐκχέαντες) ἐκχέοντες 7 δὲ καὶ] δέ γε καὶ 
10 ἐπράττοντο] ἐπράττετο 14 μόνοι] μόνοις 16 
ἀπεϑάρρουν] ἐπεϑάρρουυν 24 τὴν δὲ] τὴν τς 21 
κείρεται) κείρεταί τέ τὲ (sie) 31 Praescriptum litteris 
rubris βασιλεία τοῦ κομνηνοῦ κυροῦ ἀλεξίου: — 

2835, 1 καὶ post ὁμαλῶς om. 2 τοιαῦτα τὰ τῆς 
βασ. ἐπιβατήρια om. 18 τοῦ καιροῦ] τὸν καιρὸν 
.019 ὑπ᾽ ἐκείνω] τῶν ἐκείνω 20 γράμματι] δήματι 
22 αὐτοῦ] αὐτῷ 81 δ᾽ αὐτοῖς] δὲ τῷ βασιλεῖ. 
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296, 1 ἐτίμησεν] ἐτίμησε ὃ εἶχον] εἶχε 10 ἐπὶ 
συμβάσει] ἐπὶσυμβάσει 13 τοῖς αὐτῷ] τοῖς αὐτοῖς 
15 τηλικούτῳ] τηλικῶδε 19 τάς τε τοῖς] τοῖς τὲ τοῖς 
2ὅ τῷ Δούκᾳ post Κωνσταντένῳ om. 

21, 2 αὐτῆς] αὐτῇ 12 ὁ ϑεσπέσιος om. 13 
μεταχειρήσει) μεταχειρίσει 19 ἀντεκατέστησαν] ὠντὶ- 
κατέστησαν 22 μεταχειρήσεσιν] μεταχειρίσεσιν 24 
τῷ ϑρόνῳ] om, 

288, 2 καὶ 0] καὶ om. 16 Ῥομπέρτου] δουμπέρ- 
τοῦ (non antea sic nec postea) 12 τῷ uiv] μὲν om 

2239, 23 μακράν] μακρὸν. 

240, 14 ἐφ᾽ o] ἐφ’ d$ 81 Γαβρὰ] γαυὰ 82 
τὸν Γρηγόριον om. 

241, 19 προσαχϑίσασα)] προσοχϑίσασα. 

242, 2 δωμαλαίων] δωμαλαίων ib. Σκυϑῶν om. 
9 Μογλένων “μογλαίνων ὅ τοῦδε] vov δεῦρο 20 
ἀπεέργνυσιν] ἀπεέργει 21 συνέβη] συνέστη. 

243, 14 Ὀφόντῃ] ὀρρόντε 1 τῆς] voig 32 μὲν 
καὶ σὺν μὲν οὖν. 


244, 9 προσεταιρισάμενος ἑταιρισάμενος - 28 ἄναι- 


καένισε] ἀνεκαίνισε 27 τοῖς διδασκαλεῖον) τοῖς καὶ 

διδασκαλίων. ᾿ 
245, 1l μεταχειρίζεται] μετεχειρίξεο 46 τῷ ante 

αὐτοκράτορι om. 32 καὶ τρίχα] τὴν τρίχα. 


246, 4 τῶν νεκρῶν] τῶν γεηρῶν 6 εὐεργέτει] 
εὐηργέτει. 

241, 12 αὐτῷ] αὐτοῦ 28 ἀνιὼν om. 

248, i μὲν τὴν τοῦ] μὲν τοῦ 19 ἀλλὰ οπι. 

249, 8 ὃ ἐν] ὃς iv 28 μόνον] μόνου. 

250, 5 4] μὲν ἡ 15 πάροδος] εἴσοδος. 

201, 18 ἐπέίτραπτο] ἐπετέτραπτο ib. ἐϑεμίστευσεν 
ἐθϑεμίστευεν 29 τῆς πόλεως τοῖς πόλεσι (sic). 

202, D δέ γε] ye om. | 

258, 15 μετέϑεντο] καταλελοίπασιν 21 μὴ om. 
27 γήρᾳ] γήραϊ 82 εἰ ἄλλως] ἢ ἄλλως. 

54, ὃ ἀνεφάνησαν) ἐφάνησαν ὅ ἀποϑύμιον ξδο- 
ξεν] ἔδοξεν ἀποϑύμιον 8 Σουλτάνος] σουλτᾶν ib. 
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0g] oc 11 αὐτῷ] αὐτοῦ 18 émewvije] ἐπανῆλϑε 
17 σφεταιρίσασϑαι) σφετερίσασϑαι 28 ὁ ante τῶν om. 


20ῦ, 2 πεσεῖται om, — 5 ὀνόμαξον] ὠνόμαξον 8 
τοῖς ταῦτα] τοῖς περὶ ταῦα 9 πρόρρησιν] πρόσρησιν 
14 αὐτὸν] αὐτὸ 28 αὐτῷ] αὐτοῦ. 


206, 1 ἐκλίπειν (510}} ἐκλείπειν 18 συναπήχϑη- 
σαν] συνὑπήχϑησαν 14 προῦπαντῶσιν] προσὑύπαντῶ- 
σιν 18 ἤ] οἵ 18 ἐπηλάλαξαν] ὑπηλάλαξαν 22 
εἴϑ᾽ om. 80 νεκρῶν μεϑιστάμενος γεηρῶν ἀφιστά- 
μενος. 

201, 28 ἐσταλμένους] ἐσταλμένος 29 ἐνέδυσαν] 
ἐνέδοσαν. 


΄ 258, b In marg. litteris rubris τελευτὴ τοῦ βασιλέως 
κυροῦ ἀλεξίου τοῦ κομνηνοῦ: — 18 ἀπορρύψαντας] 
ἀπορρύψοντας 18 υἱέως υἱέος, et sic semper, nunquam 
υἱέως 19 vífoc, ὃν] υἱέος ὧν 25 χαρακτηρίσω- 
uev] χαρακτηρίσαιμεν 28 ταμιεύειν] ταμειεύειν, et sic 
semper ταμεῖον, non ταμιεῖον 82 περὶ τὴν] πρὸς τὴν. 

259, 1 ἀπῆν] ἀπήει 8. ἐπεστέλλοντο] ὑπεστέλλοντο 
9 ἐνδεικνυμένης] ἐνδεικνύμενος 14 καὶ om. ante βα- 
σιλέως 22 μετατάξαι] μεταλλάξι: 28 οὐδ᾽ οὐχ 
25 μόνον ante ἤγετο om. 

260, 2 ἐτησίας] ἐτησίους 14 ἐπιβεβηκότων] ἐπι- 
βεβηκῦτα 16 πλεονάσοντος πλεονάξοντος 18 νυνὶ 
post γραφῇ om. 19 H μὲν οὖν] el μὲν οὖν 32 ἐπα- 
νέτω] ἐπιστρεφέτω 25 δι΄ οὗπερ] ᾧπερ. 


In codice est subscriptio: ἐτελειώϑη τὸ παρὸν βιβλέον 
διὰ χειρὸς ἐμοῦ ] τοῦ uis ina τάχα καὶ μοναχοῦ μῶ- 
xlov | τοῦ ταράνῃ: t μηνὶ ἀπριίλλίῳ πεν τεκαιδε- 


κάτη᾽ ἡμέρα e N. ἔτους | & sp ^£: — | δόξα σοι ἁγΐα 
τρῖὰσ πάντων ἕνεκα: — 

Initio codieis huius Parisini ab alia manu negligenter 
scripta leguntur haec: 

Sic μὲν εἴπερ τις σὺν ἀκριβείᾳ σποποῖτο. διδασκα- 
λεῖον καϑέστηκεν ἀρετῆς ἡ παροῦσα βίβλος, αὐτόϑεν καὶ 
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ἀπ᾽ αὐτῶν ἐστι πρόδηλον τῶν ἐμῳφερομένων ταύτῃ διηγη- 
μάτων" δ γὰρ. φιλοτίμως διέξεισι τῶν ἐν βίῳ ταῦνα 
πραγμάτων ἀψευδὴς παιδεία καὶ ὁδηγὸς πρὸς τὰ καλλι- 
στα ἀμφοτέρων γὰρ εἰκόνας, τοῦ ἀγαθοῦ καὶ τοῦ ἔναν- 
τίου, καθωσπερεὶ τοὺς τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος βίους ἀνϑ ὥπων 
ἐπέξεισιν" ὡς δὲ σπουδαῖος ὁ ταύτην συντεταχὼς ἦν καὶ 
ἔργων. οὐχ ἥκιστα ἀρετῆς ἐπιμελούμενος, παριστᾷ μὲν 
καὶ τὸ ἐμφαινόμενον ἦϑος τῇ κατ᾽ αὐτὸν φιλοπονηϑείσῃ 
συγγραφῇ, ἔστι δὲ καὶ ἐξ ὧν οὐκ ὀλέγων ὄντων ἑτέρων 
τῶν τοῦ ἀνδρὸς σπουδασμάτων οὐκ ἄδηλον, καὶ μάλισϑ᾽ 
στε πρὸς τὸν ἀγγελεκὸν τοὺς κοσμικοὺς ϑορύβους ἀπο- 
σεισάμενος. καὶ μονήρη βίον ἀπέδραμε, προφανέστερον. 
καὶ γὰρ; ἵν᾽ ἐν ἐπιτομῇ τὰ ἐκείνου διέλωμαι, ἦν μὲν 
τῶν εὐπατριδῶν, ἦν δ᾽ οὐκ ἀμάρτυρον τὴν τοῦ γένους 
ἔχων εὐδαιμονίαν ἀπὸ τῶν λόγων τὴν γὰρ ἐκ τοῦ πλου- 
τεῖν καὶ τὰ πρῶτα φέρειν ἐν βασιλείοις αὐλαῖς εὐδοξίαν 
σιγῶ. κράτιστος δὲ καὶ ἐπίδοξος ἀρετῇ καὶ λόγοις γενό- 
μενος, καὶ δι᾿ ξκάστου τούτων εὐδοκιμήσας, ὡς καὶ τι- 
μῶν o9 μετρίων πρὸς βασιλέως ἀξεωϑῆναι καὶ παρρησίας 
οὐ μεῖον τῶν μέγιστα παρὰ βασιλεῖ δυναμένων προσαπο- 
λαῦσαι, ἐπειδὴ τὸ περιστατούμενον ἔγνω τοῦ βίου καὶ 
ἄστατον; ὥσπερ πύβον ἀναρρίψας τὰ ἐν τῷ βίῳ πρὸς τὸ 
τῆς ἀρετῆς προσεχώρησε στάδιον, οὐδὲν ἢ μικρὸν ῃ μεῖ- 
fov τῶν ἐνοχλούντων ἐπιφερόμενος. διὸ καὶ διὰ πασῶν 
τῶν τῆς κρείττονος διοδεύσας μοίρας ὁδῶν, ἐξ ἁπάντων 
καλῶν τὰ βελτίω καὶ κράτιστα συνελέξατο. εἶτα καὶ τοῖς 
ἑξῆς καὶ peo" ξαυτὸν ἀνθρώποις καταλιπεῖν ἀρετῆς εἰ- 
κόνα καὶ τῶν ἐν βίῳ πραγμάτων διδασκαλεῖον, ἐξ οὗπερ 
τὰς μετακλέσεις τε καὶ ἀντικυλίσεις ἔμελλον ἐπμανϑάνειν 
καὶ ὅπως O0 ᾿πρριάγων κύκλος τῷ ἀνηρέμῳ τῆς ἕλξεως 
καὶ περιφορᾶς ἐναλλάττειν olds καὶ περιάγειν βουλόμε- 
vog , ἐνεσπούδασε πάντων τῇ ἱστορίᾳ, οὐκ ἄλλην 7 ταύ- 
τὴν καλῶς ἐπικρίνας εἶναι τοῦ βίου διδάσπαλον καὶ ὑπό- 
δειγμα τῶν fv πόσμῳ γίνεσϑαι πεφυκότων. 

Ὁ μὲν οὖν, ἅτε πρὸς ἄκρον παιδείας καὶ ἀρετῆς ἀνε- 
ληλακώς; διὰ τάδε τὰς ἐν τῇ βίβλῳ σπουδάσας ἐντέταχε 
τῇδε τῶν βίων ὑποτυπάσεις ; ἑκάστης δ᾽ ἀξίας καὶ τά- 
ξεως ὡς ἐν πίνακι τὰς εἰκόνας αὐτῇ ὠὰ δεῖ δὲ 
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τους ᾿αὐτῇ ἐντυγχάνοντας τῆς τε ὅλης φιλανθρωπίας τὸν 
ἄνδρ᾽ ἐπαινεῖν καὶ ὡς ὁδηγὸν τῶν καλλίστων τρόπων 
καὶ παιδευτὴν ἐπιτηδευμάτων χρηστῶν τοῦ καϑήκοντος 
μὴ ἀποστερεῖν ἐπαίνου. εἰ δὲ καὶ τῆς ἁπάσης αὐτὸν 
οἰκονομίας ϑαυμάξειν τῆς ἐν τοῖς λόγοις ἐϑέλει τις, οὐδ᾽ 
ἐν τούτῳ τοῦ κρείττονος ἁμαρτάνοι" λέγω δὲ πρὸς αὐτὰ 
τὰ τῇ ἱστορίᾳ καϑήκοντα ἀποβλέπων. σαφηνείας μὲν γὰρ, 
ἐπειδὴ τὸ σαφὲς τοῖς ἱστορικοῖς ἀνεῖται καὶ μὴ ἐπίδειξιν 
ἄκαιρον τῆς ἐν λόγοις δυνάμεως ποιουμένοις, τοσοῦτον 
πεφρόντικεν ὅσον ὁ λόγος ἀπῇτει τῆς προκειμένης αὐτῷ 
διηγήσεως. διαίτῃ γὰρ ῥητορικῇ τοῦ ὑπτίου ve καὶ συν- 
τόνου μέσον βαδίσειε. ài καὶ ἐδέησε τούτῳ σεμνότητος 
καὶ δι᾿ ὧν πατορϑοῦται τὸ βέλειστον εἶδος ἐν λόγοις καὶ 
ἱστορίαις, ἐδέησε δὲ συντομία; τὸ οἷον δυσχίνητον ἢ vo- 
ϑρὸν τῶν διηγημάτων διεγειρούσης καὶ οἷον εὐκίνητον 
τῇ διακοπῇ ποιούσης; κάλλους δὲ καὶ γλυκύτητος ὅσον 
ἔμελλε μὴ διακορεῖς τοὺς ἀκούοντας διαϑεῖναι τῷ πᾶνυ 
τραχεῖ καὶ δυσήχῳ τῆς ἑρμηνείας καὶ οἷον σκληρῷ. ἀλλὰ 
μὴν οὐδ᾽ ἐπιεικείας, ὁπόσον ἀκένδυνον ἦν διοπεέφευγε. τὸ 
δ᾽ ἐπιλάμπον ἐφ᾽ ἅπασι τοῖς σεμνοῖς τῶν διηγημάτων 
ἡδεῖαν τὴν ὁμελίαν τῆς ἱστορίας ποιεῖ τῷ ἀνδρί. ϑαυ- 
pague à ἄν τις αὐτοῦ καὶ τὸ καθαρὸν τῆς δομηνείας 
καὶ οἷον ἀχμαῖον. x«l σύντομον κἂν τοῖς σχήμασι διαλ- 
λάττον. τὸ δὲ τῆς λέξεως ἀνθηρὸν καὶ ποικίλως μετα- 
ποιούμενον οὐ μεκρᾶς τινος ἄξιον εὐφημίας. εἰ δὲ μὴ 
χαίρει τραχείαις τε καὶ πεπονημέναις προστίϑεσϑαι λέξε- 
σιν; ἐξ ὧν τὸ δυσεπιχείρητον καὶ πικρὸν καὶ στρυφνὸν 
ἀναφαίνεται τῷ λόγῳ. οὐ ϑαυμάξειν εἰκός " οὐ γὰρ λό- 
γῶν ἐπίδειξιν, ᾿ἀλλὰ βίου προτύπωσιν ἐνεγκεῖν q ῃρεῖτο. διὸ 
καὶ τοῖς μὲν ὅσοι μὴ βίον αἱροῦνται ῥυϑμίξειν τὸν ξαυ- 
τῶν πρὸς τὸ βέλτιον, ἀλλὰ λόγων ἀσκεῖν τὴν ἐπίδειξιν, 
ἀτερπὴς εἰς, d ἀκρόασιν φαίνοιτ᾽ ἄν. κτῆμα δὲ τέμιον ὅ 000L 
τὸν ᾿ὀρϑὸν βίον τοῦ διεστραμμένου λόγου προχρίνουσιν. 

᾿Αλλὰ τὴν μὲν ἰδέαν, ὡς ἐν βραχεῖ παρεϑέμην, τοῦ 
λόγου τοιοῦτος ἐκεῖνος ἦν, ἱστορεῖ δὲ τόπους «ἅμα καὶ 
πράγματα προσώπων τε ταὶ ἠϑῶν διαϑέσεις ὡς ὃ ἑκα- 
στου τῶν ἀναγεγραμμένων ὑποβάλλει τρόπος" ἀλλ᾽ οὐδὲ 
ποταμῶν οὐδὲ, πελαγῶν παρεῖται τὰς ἐξηγήσεις, νήσους 
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τε καὶ ἀκτίους ἀφηγεῖται πόλεις πολέμων δὲ καὶ ἐμπλο- 
xdg καὶ ναυμαχιῶν , οἷς ἀξιόλογόν τι καὶ πρέπον παρα- 
δοϑῆναι γραφῇ διεγένετο, κάλλιστα μέτεισιν, οὐ τὰς τά- 
ξεις μόνον ὡς ἑκατέρωϑεν παρετάξαντο μετιὼν, ἀλλὰ καὶ 
ὁπόσα πρὸ τῆς συγκρούσεως καὶ τοῦ ἔργου συμβέβηκε. 
διαιρεῖ δὲ τὴν τῆς ὅλης αὐτοῦ μεταχείρησιν πραγματείας 
εἴς ve τὰ ἸΙἸουδαϊκὰ, τὰ τῆς Περσικῆς καὶ τῶν Μήδων 
ἡγεμονίας, καὶ ὥς γε προεχώρησε τὰ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου καὶ 
Μακεδόνων καὶ εἶλε τὴν τῶν Περσῶν ἀρχὴν, καὶ ὡς 7 
Ῥωμαίων ἐπιστασία τὸ τελευταῖον εἰς μοναρχίαν ἀνελη- 
λάκει ἧς ἄρχεται μὲν ἐξ ᾿Αδὰμ καὶ τῆς πρώτης τοῦ γέ- 
vovg ἡμῶν διαρτίας τε καὶ συμπήξεως; κάτεισι δὲ διὰ 
τῶν ἐν “μέσῳ; καὶ ἐς ᾿Αλέξιον καταλήγει τὸν Κομνηνὸν 
τὰ καϑ᾽ ἕκαστα διερχόμενος. οὐ βασιλέων δὲ μόνον οὐδὲ 
τῶν ἄλλως τυραννικὰς ἑλομένων *) πράξεις ἐκτίθησιν, 
ἀλλὰ καὶ ἀρχιϑυτῶν ἱστορεῖ τοὺς xo^ ἕκαστα καὶ κατὰ 
καιροὺς ἐπὶ τῶν οἰάκων τῆς ἑερᾶς ἀναβῆναι καϑέδρας 
ἀξιωϑέντας" ὧν καὶ εἴ τί που παρὰ τὴν τῶν νόμων ἀξί- 
σιν ἐξεδιαιτ τήϑη; κ καλῶς ποιῶν οὐδὲ τοῦτο παρίησι. 

ΤΙντα οὖν ταῦτα τῇ προκεἸμένῃ βίβλῳ σπουδάσας 
ἐντέταχε, πρὸς τῶν κατὰ μέρος συγγραψαμένων ἀπολεξά- 
μενος ἕκαστα. ἐκ μὲν γὰρ Μωυσέως καὶ Ἰωσήπου τὰ 
τῶν Ἰουδαίων, ἐξ Ἡροδότου δὲ τὰ τῶν Περσῶν, καὶ ἐξ 
ἄλλων ἄλλα συνεφορεῖτο, καὶ “μίαν ἐκ διαφόρων συντέ- 
ταχὲν ἱστορίας βίβλον, τὰ κράειστα ῃρημένος. καϑάπερ 
οὖν οἵ ξωγράφοι καὶ οὗτος τῶν ἀναγεγραμμένων ἀπο- 
λαβὼν τὰ τῷ fo λυσιτελῆ: συνεκέρασεν ἄριστα καὶ εἰ- 
κόνα παντοδαποῦ τε ξώου καὶ πολυμόρφου καϑαπερεὶ 
συνεστήσατο τοῦ ἐν κόσμῳ βίου, ὡς ἂν ἔχοιεν ἕκαστος 
ἀφορῶν εἰς αὐτὴν ἀπευϑύνεσθαι, καὶ τὸ μὲν σπουδαῖον 
αἱρεῖσϑαι φιλεῖν καὶ διὰ μιμήσεως κατορϑοῦν σπουδά- 
ἕξειν τὰ ἐπαινούμενα, τὸ δὲ φαῦλον μισεῖν καὶ ἐκτροπιά- 
ξεσϑαι. 

Τοιοῦτος μὲν ὁ τῆς ἱστορίας σκοπὸς, καὶ διὰ τάδε 
συγγράφειν καὶ [orogsiv τὰ γεγενημένα προείλετο. οὐ γὰρ 
οἶμαί τινα δι᾿ ἕτέραν αἰτίαν ἢ τὴν οὐχὶ ῥαδίως εὕὑρισκο: 


*) adde ἀρχὰς, nisi τυραννέδας legendum. 
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μένην αἵρεσιν τοῦ συμφόρου ταῦτα συνενεχϑῆναι. διὸ 
καὶ προσήκει τὸ χρήσιμον κατειδότας τῆς ἱστορίας ἐπι- 
σπουδαξειν αὐτῇ καὶ τῶν πράξεων ἡγεμόνα ποιεῖσϑαι τῶν 
ἡμετέρων, ὁμοίοις συμβάλλοντας ὅμοια τοῖς προγεγονόσιν 
ἔργα, καὶ ὥσπερ οἷ τὰς μορφὰς καὶ τὰ χρώματα μετιόν- 
τες πρὸς τὰ ἀρχέτυπα τῶν πραγμάτων ὁρῶντας ἐπὶ τὰς 
ἐμφερεῖς ἐργασίας τε καὶ μεταχειρίσεις ὁρμᾶν. οὐ γὰρ 
ἔστεν ἄλλως κατευστοχῆσαι τοῦ λυσιτελοῦς, οὐδὲ οὗ στο- 
χαξόμεϑα πράττοντες τοῦ βελτίστου τέλους, μὴ πρὸς ἐκεῖνα 
ὁρῶντες καὶ ὡς τῶν πράξεων ἀπευϑύνεσϑαι τούτοις τῶν 
ἐσομένων εἰκόσι σπουδάζοντες. ἴδοι δὲ ἄν τις τὸ χρήσι- 
μον οὗ φημι. εἰ τὴν εὐβουλίαν ὁπόσα εἰς κατορϑώσεις 
πραγμάτων συντείνει μὴ παραιτήσαιτο διαγνῶναι. εἰ γὰρ 
αἰτίαν ταύτην τῶν πράξεων οὖσαν οὐκ ἀγνοήσει, οὐκ ἂν 
ἀντιλέγοι μὴ τῆς τῶν ἄνωϑεν γενομένων πείρας τὴν εὐ- 
βουλίαν συνίστασθαι. οὐκοῦν χρήσιμον, μᾶλλον δὲ o αναγ- 
xeiov, εἰ μέλλοι τις μὴ τοῦ κρείττονος λόγου ἁμαρτήσε- 
σϑαι, μετιέναι τὰς ἱστορίας. ἐντεῦϑεν γὰρ καὶ πολυ- 
πειρίαν ἕξει, καὶ διαφόρων γνοίη πραγμάτων ἐπιχειρήσεις; 
καὶ γνῶναι μὲν τὰ παρῳχημένα τῶν ἔργων δυνήσεται, 
στοχώσασϑαι δὲ τὰ ἐσόμενα" ϑηρεύεται γὰρ ἐκ τῶν πα- 
φελϑόντων τὰ μέλλοντα. ἴδοι δὲ τὸ διάφορον ἀρετῆς καὶ 
κακίας αὐταῖς, καὶ ὡς ἔχουσι πρὸς ἀλλήλας, καὶ ἃ μὲν 


ἢ πρὸς βασιλικὰς ἀναχϑέντες ἀξίας καὶ ἐξουσίας 1j πρὸς 


στρατηγικὰς δυναστείας κατώρϑωσαν of μετ᾽ ἀρετῆς ἔπαι- 
νούμενα, ὁ 000 δὲ τῇ κακίᾳ προσκείμενοι, διωϑούμενα καὶ 
μισούμενα. τὸ γὰρ ὅλον εἰπεῖν , ἀρετῆς καὶ κακέας ἡ 
βίβλος ἥδε διδασκαλεῖον, μᾶλλον δὲ στήλη τὰ ἑκατέρᾳ 
προσόντα παραδεικνῦσα. εἰ δὲ καὶ πρακτικῆς ἐπιστήμην 
δυνάμεως ϑεωρίᾳ συνοῦσαν ἀποκαλοίη tic, οὐ τοῦ δέον- 
τος λίαν διαπεσεῖται. καὶ γὰρ ἔστι ταύτῃ μαϑεῖν ϑεῶ- 
ρίαν τῇ reae συγκεκραμένην καὶ μεμιγμένην, εἰς ὃ ὃ πᾶς 
ὁ βέος ἡμῶν ἀνατεένεται καὶ δι᾿ ὧν κατορϑοῦται τὰ πρά- 
τιστα. οὔτε δὲ ϑεωρίας 7 πρᾶξις διαξευχϑεῖσα τῶν κα- 
ϑηκόντων τι διαπράξαιτ᾽ ἂν, οὔϑ᾽ ἡ σύξυγος ϑεωρία τῆς 
πράξεως. ἑκατέρας ovv ἐνταυϑοῖ τὸ κέρδος οὐκ ἄδηλον. 
παντὶ δέ βέῳ καὶ ἀξίᾳ πάσῃ πρὸς πᾶν ἐπιτήδευμα χρή- 
σιμὸν τὸ εἰδέναι τὰ dv αὐτῇ. ἰδιώτῃ μὲν γὰρ εἰσηγεῖται 
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τὰ πρέποντα ἰδιώτῃ, καὶ στρατηγῷ τὰ τῆς στρατηγίας, 
παραινεῖ δὲ LL πρὸς ἡδονὰς ἐκκλίνειν τοὺς βασιλέας 
μηδὲ τῶν νόμων ἔχεεν ὑπεροψίαν, πᾶντα δὲ κατὰ τὴν 
ἐκείνων εἰσήγησιν ἐνεργεῖν τῶν κοινῶν μὲν ὥς γε βέλ- 
τέστα ἕξουσι πρόνοιαν ποιουμένους, τῶν δὲ οἰκείων ὑπερο- 
ρᾶν τὴν μετὰ ῥᾳστώνης γίνεσϑαι εἰωϑυῖαν ὑπεροψίαν, 
εὐμενεῖς τε εἶναι καὶ ὑπηκόοις ἡδέως προσφερομένους, 
πόνων τε μὴ ὀλιγωρεῖν μηδὲ ἡδοναῖς δουλεύειν, ἀλλὰ 
πονεῖν καὶ διαγρυπνεῖν ταῖς ἀρίσταις τῶν πράξεων évsg- 
γείαις, καὶ βουλεύεσϑαι μὲν ὑπὲρ ὧν χρεία, πράττειν δὲ 
τὰ βεβουλευμένα (ἑστῶτα γὰρ, ἔφη US τῶν ἀρίστων εἰς 
βασιλέας, προσήκει ϑνήσκειν τὸν ἡγεμόνα καὶ βασιλέα, 
διδάσκων ὡς χρὴ διὰ βίου πονεῖν καὶ ταῖς τῶν κοινῶν 
διοικήσεων ἐργασίαις τὸν βίον συγκαταλήγειν)» εἶναι δὲ 
καὶ χρημάτων ὑπερύπτας καὶ μὴ βαρύνειν ταῖς ἀπαιτή- 
σεσι τὸ ὑπήκοον μηδ᾽ ὠνίους τέϑεσϑαι τὰς ἀρχὰς μηδὲ 
τὰ κοινὰ πιστεύειν οἷς οὐχ ὁ τρόπος χρηστὸς καὶ ὅσοις 
οὐκ ἄμεμπτος; πάντα δὲ πράττειν ὁρῶντας ἐπὶ τὸ κοινῇ 
συμφέρον. ἀλλὰ κρατοῦσι μὲν ταῦτα, ἀρχιερεῦσι δὲ τῶν 
OpOojv περὶ πίστεως ὅρων ἀντέχεσϑαι καὶ τοῦ χριστωνύ- 
μου περιποιεῖσϑαι λαοῦ, πᾶσί τε καὶ κοινῇ καὶ ἰδίᾳ τὰ 
βέλτιστα καὶ νενομισμέναι ποιεῖν ὑποτίϑεται, ὧν ἡ ἀρίστη 
γένεται πολιτεία καὶ κατορϑοῦται τὰ ἐν ταῖς πόλεσι διοι- 
κούμενα. 

Τοιαύτη μὲν τῶν πρακτέων ἡ ἡ βίβλος διδάσκαλος, ἔστι 
δὲ καὶ πρὸς ἐμπειρίαν πραγμάτων ἐπιτηδεία. οὐκοῦν, ὃ 
καὶ τοῦ λόγου εἶπον ἀρχομένου καὶ ἐν μέσῳ τούτου γε- 
νόμενος ἐξεϑέμην. διδασκαλεῖον κωϑέστημεεν 7 παροῦσα 
βίβλος τῆς κρείττονος ἕξεως. φιλοπονώτερον οὖν μέτι- 
τέον. ταύτην. εἶ γάρ τενος ἐπὶ πεῖραν ἰόντος ἀνδρὸς & dya- 
9o καὶ διηγουμένου τὰ κατ᾽ ἐκεῖνον ἀκούειν καλὸν xci 
ὀνήσιμον τοῖς ἀκούουσι, πῶς οὐ τῶν πάνυ λυσιτελέαστε- 
ρον ἐντυγχάνειν τῇ “παρούσῃ βίβλῳ. μὴ περιέργως μηδ᾽ 
ἀνειμένως ἀνδρῶν ἀγαϑῶν, ἅμα δὲ καὶ τῶν φαύλων τοὺς 
βίους διεξιούσῃ; δεῖ γὰρ καὶ τῶν φαύλων ἔχειν τὴν ἴστο-- 
ρέων, ἕνα τῇ παραϑέσει τῶν βελτιόνων τὸ βλαβερὸν αὖ- 
τῶν διδασκόμενοι ἀπριβέστερον ἀποκρούοιμεν. οὕτω γὰρ 
καὶ οὗ πάλαι τοὺς ξαυτῶν πρὸς τὰ κρείττω παῖδας σπου- 
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δάξοντες προβιβάξεεν ἐτύγχανον, ὡς ἂν ἐκ τῶν ἐναντίων 
φαύλων τὰ κρείττω καὶ κάλλιστα ἐκδιδάσκοιντο. ἀλλ᾽ ῇ 
μὲν βίβλος τοιαύτη καὶ οὕτως ὀνήσιμος, ἄξιος δ᾽ ὁ μι- 
σϑὸς τῷ συντεταχότι ταύτην τοῦ ἔργου ϑεόϑεν ἀπομε- 
τρηϑείη. καὶ ὃς τοῖς περὶ τὰ κάλλιστα σπεύδουσιν éxo- 
φείλεται. 
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loannis Zonarae Annales seculo compositi duodecimo 
et hisloriam mundi ab antiquissimis temporibus usque 
ad Alexii Comneni imperatoris obitum complexi quum 
plures quam merebantur lectores habuisse videantur, co- 
dicibus non paucis sunt propageti, de quibus dictum. 
est in Praefationibus editorum primo huius editionis vo- 
lumini praemissis, Horum codicum alii textum talem - 
fere exhibent qualem ab Zonera scriptum fuisse credi- 
bile est, alii novitiorum interpolatorum incredibilem ex- 
perti sunt temeritatem, qui Zonarae verba saepissime 
suis amplíficarunt additamentis vel ad arbitrium suum 
refinxerunt, sola ducti scripturae mutandae libidine: 
unde ingens orta est scripturae diversae copia, cuius 
specimina H. Wolfius et Ducangius in annotationibus edi- 
derunt, sed quam integram ex codicibus omnibus colligi 
in tali scriptore nemo facile expetet, quae iam H. Wolfii 
sententia fuit, cujus v. Praefat. vol. 1 p. XXXII. Quas- 
obrem nos satis habuimus volumine quinto duorum pro- 
posuisse optimorum codicum lectiones tanta collatorum. 
diligentia quanta priorum editorum in boc genere ne- 
gligentia fuit Eorum prior est Monacensis n. 2324. 
bombycinus foliorum formae maximae 553, olim ab 
H. Wolfio inspectus, de quo v. Praefat. vol. 1 p. IV: 
alter est egregius codex. Parisinus 1715, pest Ducangii 
demum tempora bibliothecae regiae illatus, qui centenis. 
in locis veraz scripturam solus nobis praebuit. Est bom- 
bycinus foliorum formae maximae 474, scriptus anno 
Chr. 1289 secundum subscriptionem: v. Praefat. vol. 1 
. Ρ. ΠῚ. IV. His duobus igitur codicibus res prope con- 
fecta haberi potest: si qui tamen ampliorem in codi- 
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cibus comparandis operam ponere volent, ad duos po- 
tissimum libros attendere debebunt, Vindobonensem 102, 
membranaceum foliorum formae maximae 478, cuius 
excerptis usus est H. Wolfius, et Vaticanum membrana- 
ceum numero notatum 136. De utroque dictum est in 
Praef. vol. 1 p. IV, et de Vindobonensi ab Wolfio ib. 
p. XXXII et M. Pindero. Alios plures enumeravit Fa- 
bricius Bibl, Gr. vol. 7 p. 461. ed. Harles. 

Volumini sexto praeclaram de Zonarae Annalium 
fontibus commentationem Adolphi Schmidtii, Professoris 
lenensis, praemisimus, qua hoc effectum est: ut non 
solum quibus scriptoribus, vel nominatis 'vel non no- 
minatis, usus sit Zonaras planissime intelligamus, sed 
etiam qua ratione illorum opera compilaverit ab arte hi- 
Storiae scribendae si quis alins alienissimus, quod pror- 
sus fugerat Zonarae laudatores, Hieronymum Wolfium et 
C. Ducangium, merito notatos ab Sehmidtio p. LVHI. LIX. 

Ducangii Annotationes prope integras repetivimus eo 
scriptas consilio quod' ipse' in Praefatione 'ad Annotatio- 
nes pluribus exposuit. : Quae annotationes etsi nulla ex 
parte satisfaciunt, tamen multa continent non ihutilia 
futura si quis commentarium, qualem hodie requiri 
Seéhmidtius' significavit p. LIX, componere $uscipiat. 
Ceterum Duecangius Annotátiones suas non raro amplio- 
ribus distinxit exderptis ex códicibus Parisinis scripto- 
rum eccléstasticorum et Byzantinorum suürmitis, qui libri 
partim post Ducangii tempora integri editt sunt, ut Léo- 
nis Diaconi Historiarum libri ab C. B. Hasio, partim 
etiamnum inediti sunt. Quae autém ex codicibus 'ex- 
cerpsit Ducangius, saepe negligentér descripsit, quod 
exemplis' ostehderunt Boivinus:in Annotátionibus ad Ni- 
cepherum Gregoram, Hasius in Leone Diacono, 'Boissona- 
dius in Anecdotis 'alüique: quália: omnia: intacta. nobis 
rélinquenda fuérunt, quum quid ab librarits, 'qdüid ab 
Ducangio peccatum sit non possit discerni nisi codici- 
bus, 'ex: quibus .suá háusit DBucangius, investigatis: et ac- 
curalius collatis. ' - ES E 


UEBER DIE | 
QUELLEN DES ZONARAS 


VON 


WILHELM ADOLF SCHMIDT. 


Diese Abhandlung ist mit Genehmigung dea Verfaesers, 
Prof. Adolf Schmidt in Jena, abgedruckt aus Zimmermann's 
Zeitschrift für. die Alterthumswissenschaft, Jahrg. 1839. Nr. 
80 — 860. 

Die Seitenzahlen des Originals sind am Rande bemerkt. 


. Ueber die Quellen des Zonaras. 


Der Mónch vom Berge Athos, wenn wir dem Andreas238 
"Thewet trauen dürfen*), einst Grossdrungarius und erster 
kaiserlicher Geheimschreiber, beginnt seine Chronik, welche 
von Erschaffung der Welt bis auf das Jahr 1118 herab- 
reicht, mit einer gespreitzten, zum Thej] hóchst auffàlligen 
Vorrede. Die Entschuldigungen über sein Unternehmen grán- 
zen an's Fabelhafte; wir dürften sie ganz übergehen, wenn 
sie nicht ihn selbst und den gelehrten Zustand seiner Zeit 
so trefflich charakterisirten. Zonaras geht davon aus, als 
ob jedes profan-wissenschaftliche Thun nur ein geschaftiger 
Müssiggang seí und desshalb seine Arbeit ihm nicht unver- 
dienten Tadel zuziehen kónnte. In dieser Befürchtung wálzt 
er die ganze Schuld seines Müssigganges auf seine Freunde 
— als die eigentlichen Verführer (p. 1 sq. ed. du Fresne 
du Cange Par.) — in der That eine originelle captatio be- 
nevolentiae. Seine wirkliche oder affectirte  Abhángigkeit 
geht so weit, dass er sich nicht einmal getraut, selbststàn- 
dig ein historiographisches Prinzip aufzustellen: die guten 
Freunde müssen ihm darüber eine lange Vorlesung halten 
und vorschreiben, wie er die Sache anzugreifen habe, wie 
nicht. Hierbei kommen einige nicht verwerlliche Aeusse- 
rungen vor, im Ganzen ist aber das Resultat wunderlich. 
S&ümmtliche genera historiae conscribendae und alle bisherige 
Historiker werden gleichsam über die Achsel angesehen, und 


*) Dass das ἐν νησῖδι ἐνδιαιτώμενος (Zon. p. 471 D) da- 
egen streite, wie Du Cange (praef.) meint, kann bei der 
atur jener Looslitüt nicht für aus£ernacht gelten, 
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als ob Zonaras der erste wahre Geschichtschreiber werden 
sollte, wird für ihn ein Idealprincip ausfindig gemacht, das 
im Wesentlichen auf compendióse Fülle hinausliuft.  Dem- 
nach hátten wir denn ein Musterbild von ihm zu erwarten 
(p. 2—4). Und was finden wir? Eine nach unseren Be- 
griffen mehr als schülerhafte Pfuscherei, ein Zerrbild echter 
Geschichtschreibung. In Wahrheit, des Zonaras Freunde 
konnten,' wofern. sie von Fleisch. und Blut waren, keine 
schiefere Wahl treffen, oder —  wofern nur erdichtete Re- 
prüsentanten seiner eigenen Gedanken, keine hohlere Arro- 
ganz documentiren. Freilich fehlt Anstands halber ein.ge- 
wisses Sperren und Zieren nicht, ehe die unablássig ihn 
,Bestürmenden (of δέ με νύττοντες οὐκ ἀνίεσαν) das ersehnte 
Jawort. triumphirend empfangen; allein auch das ist eben 
nur Affectation (s. p. 4 D.—p. 6 B). In letzter Instanz 
geselli sich ein rues Motiv hinzu. Der Mónch will nicht 
nur der Quilereien überhóben werden, sondern hoffi auch 
durch sein Beginnen eine Lasterscheuche für seine schwache 
Tugend zu gewinnen, ein Mittel, um unnütze Gedanken 
und Begierden, schmutzige und eitele Lu zu vertreiben 
(ἐνθυμήσεών τε φαύλων καὶ λογισμῶν, .. τῶν πονη- 
ρῶν ἐνθυμήσεων, (Lou διά τε τοίνυν τὴν de τῶν φίλων 
παράϑηξιν , καὶ διὰ τὴν τὼν ῥυπαρῶν ἢ καὶ ματαίων 
λογισμῶν ἀποσύβησιν προσήγαγον ξαυτὸν τῷ σπουδάσματι. 
S. überhaupt. p. 5), in der That herrliche Beweggründe der 
Geschichtscbreibung. Doch lassen wir das, um auf das Werk 
selbst und dessen Quellen einzugehen. 

289 Selten sehen wir das Studierzimmer eines Gelehrten so 
bücherkahl, wie das des Zonaras. Sollen wir ihn desshalb 
bedauern oder anklagen? Konnte er nicht, wie er wollte, 
oder wollte er nicht, wie er konnte? —- Der hierauf be- 
zügliche Theil des Prooemiums (p. 5 D; p. 9 D; cf. p. 
471 C D) trügt ganz den Charakter einer Elegie. Der Ver- 
fasser beklagt sich, dass er fern von dem Treiben der Welt 
und fern von den reichen Schützen der Bibliotheken, in der 
bittersten Armuth dasitze, beschrünkt auf wenige Hülfs- 
mittel. Also, von allen Gütefn, welche die Hebe] einer 
gelehrten Autorscehaft bilden, íst ihm nur Eins zu Theil 
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geworden — die Einsamkeit, und dieses eine Gut wird für 
ihn gerade das sehlimmste aller Uebel. *) 

Es gibt nicht leicht einen Autor, der wie Zonaras einen 
80 trefflichen Probierstein der Kritik abgübe, und zugleich 
.einen so lebendigen Beweis, wie leicht man in dem Urtheile 
über den Werth eines Schriftstellers irren kónie, folglich - 
wie behutsam man darin zu Werke gehen müsse. 

. .Mag es paradox klingen, dennoch steht es fest: Zona- 
res taugt jetzt nur darum Etwas für den Historiker, weil 
er als Historiker Nichts taugt; sein Verdienst ist Verdienst- 
losigkeit, sein Werth ein Zufall. Würen die wenigen Quel- 
len, aus denen er geschópft, alle und vollstándig vorhanden, 
so dürften immerhin die Codices desselben, bis auf die we- 
.pigen Blütter des letzten Abschnittes, wo er als Augenzeuge 
spricht, ünd welche demnach einen selbststándigeren Werth 
haben,. unangetastet bleiben; die Arbeit der Hérauspgeber 
.würde mehr als Zeitvergeudung sein.'**) Das Schicksal 
aber waltete anders, und wie beim Justin und manchen an- 
deren erhaltenen Autoren sowohl des Alterthums, wie des 
Mittelalters, so ward auch hier die Niete zu einem nicht 
unerheblichen Gewinn. ; 

.. Rechnen wir den besagten letzten Theil des Werkes ab, 
so ist Zonaras nichts weiter, als ein Abschreiber, nnd als 
solcher zeigt er sich denn auch namentlich durchweg in 
den ersten zwei Drittheilen oder in den ersten zwólf Bü- 
chern nach Du Cange's Eintheilung, anf deren nàhere Un- 
tersuchung wir uns hier beschrünken wollen. 

Drei Principien, welehe sich auf die Methode beziehen 
und welche Zonaras offen als solche in der Vorrede au 
spricht, müssen dem Quellenforscher als leitende Gesichts- 
punkte dienen: 1) Er übergeht meist die Abweichungen der 
Autoren, um nicht sein Werk zu sehr anzuschwellen (p. 6 A). 


*) Auch diess kónnte Anlass geben, seinen Aufentbalt auf 
dem Athos zu bezweifeln; docb war gewiss die klósterliche 
Bibliothek daselbst nur im. theologischen Fache reichhaltig. 

**) Unter solchen Umstünden rechtfertigt sich daher auch 
das von Pertz bei den Annales Metenses und anderen Chro- 
niken angewandte Verfahren. 
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2) Er folgt seinen Quellen wórtlich (p. 6 B). 8) In den 
eigenen Zusátzen accommodirt er sich dem Style der jedes- 
maligen Quelle (p. 6 €). 
Da die Inhaltsanzeige der Vorrede (p. 6 sqq.) ausser der 
Anführumg der Bücher der heiligen Schrift und der Ant- 
240quit&ten des fosephus keine directe Aufklürung über die 
Quellen des Werkes gibt: so mag hier gleich die Unter- 
suchung der einzelnen Bücher folgen, an welche sich die 
aligemeineren Resultate am natürlichsten anknüpfen werden. 


Die Quellen des ersten. Buches (p. 189—70). 
Von der Schópfung bis auf Saul's Tod. 


1) losephus Antiqq. L. [—VI incl, 2) Die Bücher des 
alten Testaments. 3) Die Chromik des Eusebius. *) 

Den losephus citirt Zonaras selbst p. 16 C (cf. ios. I. 
1, 8); p. 17 A (los. I. 1, 4), p. 18 D (los. I. 8, 1); 
p. 19 C (los. I. 3, δ); p. 19 D (los, 1. 3, 9); p. 21 A 
(los. 1, 6, 1); p. 23 B C (los. 1. 18, 2); p. 20 8 € 
(los. 1. 20, 2. 21, 1); p. 83 D (los. 1I. 10); p. 38 B 
(Ios. ll. 14, 6); p. 36 A B C (los. II. 16, 4. IIl. 1, 1. 
2. Ill. 1, 6); p. 42. A (los. IV. 4, 2); p. 45 A (los. IV. 
8, 48); p. 46 D (los. V. 1, 16); p. 50 A (los. V. 4, 2); 
p. 64 D (los. VI. 10, 3). Die heilige Sehrift oder einzelne 
Theile derselben: p. 14 €; p. 16 €; p. 16 A; p. 26 D; 
p. 33 D; p. 86 A; p. 42 A; p. 45 A; p. 46 D. 

Vergleichen wir den Einfluss dieser beidem Quellen, so 
stellt sich Folgendes herams: losephus ist umbedingt und 
"Wurchgehends des Zonaras Hauptführer; denn man muss 
sich wohl hüten, ihn nur da als dessen Quelle zu betrach- 
ten, wo er ihn namhaft macht; unendlich oft, auf jeder 
Seite seines Werkes, schreibt er ihn wüórtlich aus, ohme 
ihn zu citiren, z. B. p. 17 C e los. 1. 2, 1 u. s. w. 
Das Verhültniss làsst sich genauer dahin bestimmen, dass 
Zonaras nicht sowohl der Bfbel gefolgt sei mit Hinzuziehubg 


*) Wie hier, werde ich bei den meisten Abschnitten gleich 
vorweg die ermittelten Quellen namhaít machen, 
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des losephus, als vielmehr dem lesephus mit Hinzuziehung 
der Bibel. Daher ist der Gamg seiner Darstellamg vóllig 
nach dem Muster des Ersteren zugeschnitten, und daher 
kommt es, dass er meist zumüchst die Erzáhleng dieses Au- 
tors vortrágt upd dann etwa erst eine abweichende Mei- 
nung, 2. B. p. 46 A; p. 46 D; ja, er beobachtet dieses 
30gor àuCh bei solchen Punkten, wo er nicht dem losephus, 
sondern der entgegenstehenden Angabe beipflichtet , z. B. 
p 26 €: “Ταῦτά φησιν ὃ Ἰώσηπος. Πιϑανώτερον δὲ πεφὶ 
τούτων ἡ βίβλος ἴσιορεῖ τῆς Γενέσεως.  Zuweilen jedoch 
adoptirt er auch ohne Weiteres den Bericht der h. Schrift 
nnd bemerkt nur hinterdrein des losephus Abweichung, z. D. 
p. 64 D. Ueberhaupt darf mau.nicht in Abrede stellen, 
dass er die Bibel fleissig umd redlich mit losephus vergli- 
chen; diess beweisen sowohl diejenigen Stellen, wo 8r aus 
Jener etwas mittheilt, was dieser übergeht, wie P. 38 D 
aus der Genesis (cf. "los. Il. 10), als auch solche, in denen 
er Abweichungen detaillirt, z. B. p. 45 A, oder Angaben 
des Iosephus mit der Bemerkung beibringt, dass dieselben 
in der ἢ. Schrift sich nicht finden, wie in. dem folgenden 
Buche p. 110 D. 

Den Eusebius, welchen wir im den spüterem Abschnitten?41 
80 hüufip zu Rathe gezegen finden, benutzt Zenaras auch 
schom in diesem, jedoch ohne ihn zu nennen, s. B. p. 19 A. 
Hier z&hlt er von Adam bis zar Sündfuth 2242 Jnhre nach 
Eusebius (Chron. L. peet, Exord. c. 5. fin. cl. L. 1. XVI. 
8 sq. ed. Mai. et Zohreb.). In dem Texte des losephus 
dagegen (Antiqq. 1. 3, 3) lesen wir: 2666 Jahre; wo je- 
doch jetzt unmassgeblich nach einigen Handschriften χελέων - 
für δισχιλίων zu substituiren ist, da jene Lesart durch die 
Angabe des mit den losephischen Werken so vertrauten Eu- 
sebius: secundum Hebraeorum numerum anni MDCLVI (l. c.) 
bestátigt wird. 

Der Ausspruch des Theologen Gregorius (p. 14 B) ist 
eine sehr beilàufige Anführung und darf zu keinen Folge- 
rungen Anlass geben. Ebenso wenig das Citat des Bero- 
sus, des Hieronymus und des Mnaseas (p. 19 C), weil es 
mur aus loseph. I. 8, 6 herübergenommen ist. Dagegen 
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gibt dasselbe uns ein Beispiel von der groben Unwissenheit 
und Nachlüssigkeit des Zonaras. losephus nennt nümlich 
den Mnaseas ohne Epitheton und gleich hinterher den Ni- 
"kolaus von Damaskus (Ἱερώνυμος ὃ Αἰγύπτιος ὁ .... 

καὶ Μνασέας δὲ, καὶ ἄλλοι πλείους" καὶ Νικόλαος δὲ ὁ 0 
Δαμασκηνὸς ...); Zonaras, vielleicht mit den Augen sich 
auf die folgende Zeile verirrend, macht aus beiden eine 
Persou: Ἱερώνυμον τὸν Αἰγύπτιον, Og ..... καὶ τὸν 
ἀπὸ Δαμασχοῦ Μνασέαν. So haben wohl sàmmtliche Co- 
.dices, und wenn dieselben auch Eine Familie ausmachen, 
80 lehrt doch dje Art der Zusammenziehung, dass diese 
von keinem Copisten herrühri. Mnaseas aber, den losephus 
auch L. 1. centra Ap. c. 28 citirt, war von Patara oder 
Patra gebürtig (ef. Voss. de hist. Gr. p. 134 sq.). 


Φ 


Die Ouellen des zweiten Buches (p. 70---116). 


Von Sauls Tode bis zur Eroberung Jerusalems durch Nebu- 
kadnezar. 


1) losephus Antiqq. Vil—X. 9. 2) Die ἢ. Schrift. 
Den losephus citirt Zonaras: p. 88 C D; p. 84 A D 
(aus ihm den Dius und Menander, cf. los. VIII. 5, 3); p 
86 B; p. 109 C; p. 110 D (cf. 108. X. 1, 4, woraus auch 
die Erwaáhnung des Herodot entlehnt ist); p. 111 A (cf. 
949los. X. 1, 4, 5, hieraus den Berosus. Durch diess Citat 
des Zonaras fàllt auf die nur scheinbar verdorbene Stelle 
des losephus ein bedeutendes Licht, was dessen Heraus- 
geber sámmtlich übersehen zu haben scheinen). Die ἢ. 
Schrift wird citirt: p. 83 D; p. 84 A; p. 86 B; p. 110 D. 


Die Quellen des dritten Buches (p. 116—169). 


Von der Eroberung Jerusalems durch Nebukadnezar bis auf 
den Tod des Cyrus. 


1) losophus Antiqq. X. 9 bis zum Ende des Buches. 
2) Die h. Schrift. 3) Theodoret. 4) Plutarch. 5) Xeno- 
phon. 6) Herodot. 

Das dritte Buch zerfàll|ü seinem ]nhalte nach in zwei 
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Theile, welche sich da abgrünzen, wo die Geschichte der 
Perser beginnt, p. 146.  Hiernmach richtet sich DIEM 
unsere eS 


Erste Hálfte (p. 116 — 146). 
Bis auf den Tod des Tobias. 


Von p. 116 — 119 B sind losephus (Antiqq. X. 9 in. 
-—10, δ) und die Bücher der ἢ. Schrift des Zonaras allei- 
nige Führer. Dagegen lüsst er bei der ErkMrung von Ne- 
bukadnezars Traum Ὁ. 119 B—— p. 121 B den losephus 
ganz bei Seite liegen; denn dieser geht nicht nur auf keine - 
Interpretation der Daniel'schen Traumdeutung über die Reiche 
der Erde ein, sondern theilt nicht eiumal die Deutung selbst 
vollstàndig mit; vielmehr schliesst er mit der Herrschaft 
des vierten Reiches, welches, dem Eisen gleich , die rómi- 
$che 'Monarchie bezeichnet, ab: καὶ ταῦτ ᾿ἄλλη παύσει 
τὴν ἰσχὺν ὁμοία σιδήρῳ. καὶ κρατήσει δὴ εἰς ὥπαν διὰ 
τὴν τοῦ σιδήρου φύσιν, εἶναι γὰρ αὐτὴν στερροτέραν τῆς 
τοῦ χρυσοῦ καὶ τοῦ χαλκοῦ (los. 1. c. cf. Daniel. c. I1. 40). 
Die Absicht, wesshalb "losephus den Rest der Próphezeiung 
versehwelgt , betreffend den Stein, der Eisen, Erz, Silber 
ünd Gold zertrümmert und eine ewige Herrschaft, die des 
Christenthums, andeuten soll (Daniel. Hl. 41—-45), liegt klar 
am Tage. Sicher sah er nicht in dem Steine das Sinnbiid 
des damals eben erát aufkeimenden Christenthums: oder über- 
haupt einer geistigen Weltherrschaft, sondern h&tte von sei- 
mem Standpunkte aus ihn nur auf eine materielle, irdlsche 
Macht beziehen kónnen. Dann würde er aber die Vernich- 
tung des rómischen Réiches haben prophezeihen müssen. 
Und was hütte Rom dazu gesagt und das Flavische Ijaus, 
dessen Schützling: er war? Aus dieser Verlegenheit konnte 
nur Schweigen ihn retten; allein eine Unterlassungssünde243 
wollte er gerade auch nicht begehen, und so sucht er denn 
auf eine hóchst charakteristische Weise allen Anfechtungen 
durch eine pltzliche feiné Wendung zu entscilüpfen. ἐδή- 
λωσε δὲ καὶ, βάρὶ er, περὶ τοῦ λίϑου Δανιῆλος τῷ βα- 
σιλεῖ- ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὲν οὐκ ἔδοξε τοῦτο ἱστορεῖν, τὰ παρελ- 
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ϑόντα καὶ τὰ γεγενημένα συγγράφειν οὐ τὰ μέλλοντα 
ὀφείλοντι. Und uun verweist er kurz die Wisshegierigen 
auf den Daniel selbst (X. 10, 4 fin.). — Ganz anders macht 
es natürlich der Mónch des zwólften Jahrhunderts, obgleich 
der Umstand, dams er die Prophezeiung gerade da unter- 
bricht, wo losephus sie schliesst, hinlánglich darthut, dass 
er bis dahin noch immer nur diesen vor Augen hatte und 
dessen Plane folgte. Zonaras erklürt zunüchst die vier welt- 
liehen Beiche auf die bekannte Art für das assyrische, das 

medisch-persiehe, das macedonisehe und das rómische; hier- 
quf geht er, mit Hinzufügung des Restes der Prophezeiung 
aus Damiel, zu dem Symbole des Steines über und wendet 
es mit Ausführlichkeit auf Christus und dessen Stiftung an. 
Ist nun aber der Inhalt dieses Abschmittes wirklich einer 
der wenigen selbststándigen Zus&tze, wodurch Zonaras gleich- 
sam Íremdes Eigenthum interpolitt? Zwar deutet er nicht 
im entferatesten eine besondere Quelle an, auch ist der 
schriftstellerische, sowie der absolute Werth des Einschieb- 
sels nur gering, da in seiner Zeit jene Erklàrung gáng uud 
gibe war, wührend auch die unserige sie schon aus seinen 
Vergüngern vollstàndig keunt. Denmoch ist er auch hier 
nicht einmal unabhángig, sondern erbergte das Wesentliche 
aus eimem; Schriftsteller, den er in den erstem 12 Büchern 
niemals nennt, aus Theodoret's Commentar zum Daniel, ob- 
gleich nicht durchaus wórtlich und nicht ganz ohne eige- 
nes Ràásonnement.  Genauere Vezgleichung: Zon. p. 119 B 
—C med. aus Theod. Comm. im Dan. c. Il, v. 31— 33. 
Opp. omn. T. ll. P. 11. ed, Schulze p. 1089 sq.; ed. Sirm. 
p. $63. — Zon. p. 119 C med, — 120 B fin, naeh Theod. 
p. 1096 — 1099 (die pelitischem Ausführungen über Rom 
sind meist eigener Zugaiz, aus der Lectüre ,abstrahirt ; dess- 
halb verweist er auch p. 120A auf die ἀρχαῖα συγγράμ- 


: pera, was nieht mehr bedeutet, als ob er sagte: Das weiss 


, Jeder, der die rómische Geschichte kennt, der den Dio eder 
einen Abnlichen Historiker gelesen). — Zon. p. 120 C — 
p. 121 A fin. nach Theod. p. 1092 sq., aus dem auch 
die anscheinend selbststündigen Citate der Schriften des al- 
ten und neuen Testaments sàmmtlich entlehnt sind. 
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Von p. 121 B— p. 124 D £n. schreibt Zonaras wieder 
würllich den losephus (X. 10, 5— 11, 4) ab; selbst der 
Uebergang: 69g δὲ μετ᾽ ὀλίγον ὁ ᾿“ἀϑύριος ἐκεῖνος ἐνύ. 
“μον ἕτερον (p. 121 D) ist ganz mach los. |. c. 8. 6: 
oMyo δὲ ὕστερον χρόνῳ πάλιν ὁρᾷ κατὰ τοὺς ὕπνους ὁ 
βασιλεὺς ὄψεν fvígav; Daniel hat durchaus keine àhnliche 
Aeusserung, Nur bei Gelegenheit der Traumdeutungen er- 
gAnzt er meuerdings seinem Hauptführer aus Daniel c. ]V. 
Namentlich citirL er den losephus p. 122 D; und aus ihm 
den DBerosus, Megasthenes, Diokles und Philostratus, den 
Verfasser indischer und phánicischer Geschichten (cf. los. X. 
11, 1) Des οὖς ἡ ἑστορία παρέδωκε (p. 191 €) weist 
.auf Niemand anders als losephus (X. 10, 5) umd Daniel 
(c. li). P. 124 A hat Zonaras einige Angaben über Cyo-244 
xares, dje sich weder beim losephus noch im Deniel finden. 
Er sagt: εἰφὶ δὲ ot κατὰ τὴν νύκτω ἐκείνην, κωϑ᾽ ἣν 
τὸν ἀξτραγαλου τὸν γράφοντα ἐθεάσατο, φωσὶ 2e τὴμ 
πόλιν αἰφεθῆναι, κἀκεῖνον ἀναιρεθῆναι. μετὰ δὲ τὴν τοῦ 
Βαβυλῶνος ἅλωσιν » ὁ Προφήτης Δανιὴλ παρὰ “Δαρείου 
τοῦ Μήδου, ὃς καὶ Κυαξάρης ὠνόμωστο, καὶ μητράδελ- 
φος ἦν τοῦ Κύρου, υἱὸς ὧν "40v vyouc τοῦ βασιλεύ- 
σαντος Μήδων, εἰς Μηδίαν μεκήνεκτο, καὶ πασῆς ἠξιοῦτο 
τιμῆς. Zonaras muss hier also einen andern Gewührsmann 
haben; die Vermuthung führt uns wieder auf die Commen- 
tere zum Daniel. Und in der That, wir finden im Theo- 
doret (in Daniel. VI. p. 616 ed. Sirm., p. 1173 ed. Schulze) 
dieselbe Angabe; ohne Zweifel hat ibn Zonaras also auch 
hier benutzt. Zwar beruft sich Theodoret selbst bei jener 
Behauptung auf losephus; doch fehlen bei diesem (X. 11, 4) 
. einige Momente, besonders der Name Cyaxares. 

. Der Abschnitt von p. 124 D— p. 138 C med. enthàlt949 
die Visionen und Revelationen des Daniel. losephus (S. X. 
11, 7) berührt dieselben wieder nur obenhin; der Mónch 
musste natürlich eim grósseres Wohlgefallen daran finden. 
Seine Haupiquelle ist Daniel c. VH—IX. Nur die in diesen 
Capiteln enthaltenen Geschichten theilt Zonaras ausführlich 
Amit; die übrigen deutet er bless durch Himweisung auf das 
Buch des Propheten an (p. 138 B C) Bei der genauen 
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Interpretation aller Einzelheiten hat er wiederum den Com- 
mentar des TTheodoret (s. p. 1190— 1252 ed. Spehulze) zu 
Rathe gezogen. Zwar erwáühnt Zonaras gerade ihn nicht, 
sondern sucht vielmehr durch mannichfache andere Citate 
eine grosse Belesenheit zu affectiren; er nennt den Plutarch 
(p. 127 A), den Dio Cassius (p. 127 C), den Polybius (ibid.), 
mehrere einzelne Schriften des alten und des neuen Testa- 
ments (p. 134 A B p. 135 B) und den losephus (p. 136 B); 
ausserdem scheinen. Ausdrücke und Wendungen, wie ἔστο- 

φεῖται (p. 126 D) uud ὡς δέ τινες ἱστοροῦσιν (p. 197 A) 
uf besondere Quellen zu deuten. Allein, abgesehen von 
der Anführung des Dio und: des Polybius, welche nur eine 
ganz allgemein. gehaltene Hinweisung. auf. deren Werke über- 
haupt ist, von keinem grüsseren Gewicht, als der oben be- 
sprochene Ausdruck ἀρχαῖα συγγράμματα, — ergibt sich 
hóchstens das Citat des Plutarch als selbststündig; die übri- 
gen sind sammt. ünd sonders erborgt. Man sehe "die nà- 
here Vergleichuag : 

Lon. p. 126 Α---Β fin. ist naoh Theod. Pp. 1190 844. 

» Pp. 126 B fin.—D fin. aus Plut. Artax.' c. 16. 

» p,126 Α-- 1217 A nach Theod. p..1192 sqq. 

» P 127 A mit dem unvolistándigen Citate: 10i γὰρ 

ὁ Χαιρωνεύς, ist eine würtliche Entlehnung aus 
Plut. Alexand. c. 77 fin.; auf diesen' geht auch das 
εἷς ÓÉ-tovsc [arogovosv. ! 

» TP. 127 Αἱ med, — 129 B med. nach Theodor. p. 

1196-1201, mit jenen beil&ufigen Moli 
'áuf- Dio und Polybius. - 

.. .p. 129 B med. -- 132 C med. nach Theodor. p. 
260 .1212—— 1220, mit einigen. Erg&nzungen aus eige- 
* pem durch Leotüre des ἘΠΌΙΝΟΝ und des Iosephus 

gewonnenen Wissen, 

» P. 182 ὦ med. — 138 B med. ii Theodor. p. 1237 

—1252 cl p. 1295. Die bierhergeliórigen Citate 
aus der heiligen Schrift p. 134. A B und p. 185 B 
sind -genau aus Theod. p. 1241 sq. und p. 1244 
herübergenommen. - Ja, hicht einmal.die Berufung 
auf losephus p. 136 B ist eine unmittelbare, son- 
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dern fliesst ebenfalls aus Theod. p. 1246.  Diess 
ist nieht 2u verwunderm; denn 516. bezieht sich auf 
eine Angabe desselben in den spiteren Büchern, die 
ihm noch nicbt vor Augen lagen. j 
Mühsam etwas vorweg aufzusuchen, ist nàmlich durch- 
aus nicht des Zomaras Art; er glauht schon genug 2u thun, 
wenn er hier und da einer Curiositàt halber einen ausser- 
ordeutlicheu Weg einschlágt, den er nicht die Absicht hat 
amderwürts welker. τὰ verfelgem. δον .gehürt nun auch 
die Abschweifung -üher die pensische σκαώφευσις! p. 125 fin. 
— D fin. we jenes! ἰσχορεῦται erscheint, übrigems aber kein 
Gewühnsmena- genannt, wird. Daes die Beschreibung: aus dem 
ArLaramxes des Plutarch endehui seh bemerkte ich oben 
schen; auch. Du Cange nahun eg weahr (s. T. ll. not. bist. 
p. 9... Diens ibt bei, ihga.ein aeltener.Fall). Die Abweichung, 
dass .Zonmarag den Mithridates, dem or nicht: namhaft macht, 
14 Tage maztere. lisi, wühremd' Blataréh. von .17. Tagen 
sprieht, kamn keinen Austoss gebén;. sie. isti auf .versohie- 
dene Weise .erklünber, vielleicht. sogan .absiahuich. Pletarch 
seimerseits hat hier oline Zweifel aus; Ktesias geschópft, den 
er im.Ar&axerxes: durebgangig. benutzt (cf.:Heeren: de fontib. 
Plut. p..94. 5qq), wenn auch mát. Minurciehung einiger ag- 
dern Quellen: wit. uamentlidà des Digen, 
Schliesaliah .bemerke. ich, dass zwisdbem Zemeras und 
Hippolytus. Martyr. keine. Beziehung obwaltet, : wie aus; einer 
Vergleichung mit dem Fnagmanie des.Letatermn erhellt, wel- 
ches in dem. Weuka: Daniel. secundum Septuaginta, Romae 
1722,-98.:958— 1249 abgedraekt ist; dagegen. mag. Hippo- 
1yuia Ipioht eite: der Graudlagdu des Theodoret, gewesen sein. 
Ven. p, .138. €. ined. — p,.146. & enthált. die. Geschichte 
der Judith. und. des Tobias. Keim. bestimemtes - (atat , kommt 
vor. ldsephus ποῖ! .danüber gar. Niehis. mit; :daher kam 
e& auch wahrseheimlich, dass..es.Zenares.írüher am peesen- 
den Orie .vorzutragen. νοῶν. Nan flickt er es, seiue Ver- . 
shumuiss. bemerkend,: aller diremologischen Ordnung. zum: 
Trütz,.an einer:gens.unpassenden, Stelle eiu und führt den 
Nebukadnezag anech. einmal lebeaéd vor, .méchdem er ihn 
sahon, .dem: Gange. des losephus gemiss, hatte sterben lassen 
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251(p. 122 D). Die Quellen dieses Anhàngsels sind natürlich 
die Bücher Judith und Tobias, und zwar, wie eine Ver- 
gleichung lehrt. die alleinigen. Es ist ein wórtliches Ex- 
cerpt. 


Zweite Hüálfte (c. 15 —fln. p. 146—169). 
Die persische Geschichte bis auf den Tod des Cyrus, 


Namentlich "werden angeführt: 1) Xenophon p. 146 B - 
(cf. Cyrop. I. 2, 3); p. 164 D; p. 168 D. 2) Herodot 
p. 164 B; p. 168 D; p. 169 A. 8) Iosephus p. 164 D. 

Bei diesem Abschnitte legt Zonaras. zum erstenmel den 
losephus auf lüngere Zeit bei Seite, Des.Cyrus Geschichte 
erscheint ihm zu interessant, um sie in seinen universal- 
historisch sein sollenden Annalen ebenso leicht übergehen 
zu dürfen, wie Iosephus in einem Werke, das bloss die jü- 
dische Geschichte behandelt. Er will, wie sein sehr un- 
historisches Bekenntniss lautet:(p. 146 A), durch seine Dar- 
stellung die Wahrhaftigkeit der Prophezeiungen über den 
Untergang AÁssyriens demonstriren. Aber welchem Gew&hrs- 
manne solle er folgen? Schon die &ltesten Schriftsteller 
wichen über den Eroberer bedeutend von einander ab. Den 
Ktesias kannte er nicht; den Herodot wollte er nicht, und 
so fiel seine Wahl auf den romanhaften Xenophon, er ward 
sein einziger Führer; der ganse Abschnitt ist nur ein Ex- 
cerpt aus der Gyropidie. Doch hóren wir ihn selbst! Am 
Schlusse der Darstellung sagt er (p. 168 D, 169 A): ,,Das 
nun erzihlt Xenophon von Cyrus. Aber der Halikarnassier 
Herodet sagt über des Cyrus Erziehung und Tod und über 
dessen ganzes Leben andere Dinge, welche durchzugehen 
wohl zu lang würe. Und mir, der ich ein Compendium 
der Geschichte verfasse, ziemt es nicht, eine weitschichtige 
Abhandlung zu geben, sondern 'ich habe meinerseits das 
Glaubwürdigere geschrieben. Wem es jedoch beliebt, aueh 
das zu vernehmen, was von Herodot über ihn geschrieben 
ward, der wird, dessen Werk zur Hand nehmend, dasselbe 
i» dem ersten Buche finden, dem er den Namen der ersten 
der Musen, den der Klio, vorsetzrte. Abgesehen von dem 
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in den letzten Worten steckenden literarischen Irrthume, 
bemerken wir, dass er zwar wirklich in den Herodot ein we- 
nig hineingeblickt, aber dem Xenophon der grósseren Glaub- 
würdigkeit wegen den Vorzug gegeben habe. Mag sein! 
Mir will es indessen scheinen, als sei seine Wahl auch 
eben durch das anziehende Moment der Xenophontischen 
Romantik und durch die Scheu vor mühevoller Vergleichung 
motivirt worden.  Genug, er beginnt mit dem zweiten Ca- 
pitel des I. Buches des Xenophon und endigt mit dem sie- 
benten Capitel des Vill. Buches und einer kurzen Inhalts- 
anzeige des achten und letzten Capitels. Die specielle 
Conuwole wird Jeder leicht führen kónnen über diese — 
Cyropádie en miniature. 

Die Zus&tze sind. ganz unbedeutend. P. 148 B sagt er: 
Cyaxares, der auch Darius genannt ward.^ Das hat er, 
wie wir oben gesehen, aus losephus und Theodoret. Ibid. 
Schaltet er bei der Aufz&hlung der den Assyrern unterwer- 
fenen Vólkerschaften die Hebr&er ein, und andere àhnliche 
Kleinigkeiten. P. 164 B ist durchaus wórtlich aus Xeno- 
phon (l.c. VII. 5, 7—15) über die Belagerung Babylon's; 
weil derselhe aber den Fluss dieser Stadt nicht benennt, 
se macht er die Einschaltung: Εὐφράτης οὗτος ἐστὶν, «2:252 
Ἡρόδοτος ἰστορεῖ. Das ist das Einzige, was er aus die- 
sem entnimmt, Um eines Wortes willen kann. man: aber 
nicht von Benutzung sprechen; den Zusatz háütte er ja auch 
ohne Herodot's Autoritàát machen kónnen. P. 164 D setzt 
er den Namen des Kónigs — Baltasar, den Xenophon ganz 
verschweigt, aus losephus hinzu, ohne dass er desshalb nó- 
thig hatte, den Letzteren wieder einzusehen, da er die Ma- 
terie unter losephus Führung schon in dem vorhergehenden 
Abschnitte behandelt hatte. Er weist selbst derauf zurück 
(cf. los. X. 11, 4. Zon. p, 123). 

Wie verh&lt es sich schliesslich mit denjenigen Stellen; 
wo. Zonaras sich das Ansehen eines belesenen, aus vielen. 
Büchern ferschenden Gelehrten gibt? z, B. p. 169 B: τὰ 
αὐτὰ ποιηταί φασιν: p. 165 D: μνημονεύεται. ibid. A£- 
γεται: p. 168 A: λέγεται. Der Sehein zerrinat, wenn 
mán ihm nahe tritt: es sind nur entlehnte Phrasen und . 

b? 
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Water, ebenfells dem Xenophon (IV. 2,30. VIII. 2, 14. 
VI. 2, 15. ΜΠ. 6, 20). aegebürig. 


Die. Quellen des. vierten. Buches. (p. 169—215). 

Vom "Tode dea pie bis auf Anfiochus. θὴρ umd Símon,. 
den Bruder des Jonathan. . 

1) kesephus.. 2) Merodot. 3) Plu&amch. 4) Arrian. - 

Von.p. 269. A .med.--D. fin — Hier kebrt er zum: Iose- 
phus zmrüok, ohng ibm zu citiren, und stellt mach ihm (XI. 
c. 1, b—-c. 3) dag Venbàltmiss. des Cyrus .uné Gambyses zu 
den Juden dar, und zwar Wiertifün Wort abschreibend, nur 
dass er dem Cambyses 7 Jehre beilegt, wührend lesephus 
nur 6. Diese Abweichung erklürt sich»:dagams, daas; Zoma- 
ras im Folgesden den Haredot.consulirte und ihm. also die 
Stelle unter die Augen fallem musste, wo dieser (Ii. 66, 2) 
dia Regienungadauem. des.Camhyses auf. 7 Jahre 5 Monate 
aRgibt; damach corrigirte er mun. —- Die Magierhenrschafst 
undi'des Derius Threnbesteigung berührt: lesephus nur gamz 
ohenkin. (lib, I. .o,,3, 1); dagegen meint Zonáras (p. 169: 8): 
καλὴν “δὲ καὶ vq περὶ τούεων διήγησεμ ποιήσασθαι ἐν 
ἐπατομῇ. Und nun legt er denn den Iosephiss ndchmals. bei 
Seite, um. von p. 170 A—173 B den Heredot (Ill. 64— 
68). zu exeerpiven. Ex füllt hiesbei gleich in eine Incon- 
sequeng; dean wübnend er früher, dem. Xenophem folgemd, 
den, Bruder .des; Gambyses Tanaoxéres genannt, ménnt er ihn 
jetet. fortywrührend naeh. Herodot .Smerdes. Dieser. plótzliche 
Widerspruch, in, den. zu gerathen seine: Unwissenheil nicht 
vogaugsehen konnte, zwimgt ihn jetzt zu einleitenden Wot- 
ten (p. 170. A); ,,Casmhyses hatte einem Bruder, welchen 
Xenoplaen Tanaexares, Herodot aber Smerdes, nennut.:*: Sonst 
ciint er den Herodot .nioht weiter; das. Emeenpt ist aber 
wieder vóllig wortgetreu. .Wie jàámaterliéh dàs Verfahren 
des.Zonaras ist, aeigen: auah;fernere; Incoonsequenzen: p::1489 D 
hatfe.er nach loseph. ΧΙ, 3, 2. den: Cambyses. ἐν dfequoono 
sterbeg lassen; jetzt erzálili er (p. 170." :D); dessen. letzte 
Augenblicke .noch einmal nach: Herodot, umd.lésst ihn mit 
diesem  imysyrischep. Ekbatapa sterben; Doch hiervon ge- 
nug. Nug.der.Scbein: seiner Gelehrsamhleit muss auch hier 


Ueber die Quellen des Zonaras. xvn 


vernichtet werden; denn die prunkemden Phrasen: of μὲν 
ovv φασί und οἱ δὲ £vegoiov εἶναί quw. (p. 173 A) sind958 
nur aus Herod. fib. 1. c. 87 herübergeholt. 

Von p. 178 B— p. 183 B med, — Die jüdisehe Ge- 
Schichte von Bariue Hystaspes bis auf Alexander; wortlieh 
. ebgeschrieben eus losephus von dem Punkte am, wo er oben 
Halt gemacht, d. ἢ. voa Xl. e. 3——c. 6, 4. Namentfich 
wird derselbe angeführt p. 176 D. (cf, les. XI. b, 2). —— 
Die Abweichungen sind unbedentemd, wie 2. B. dàss er 
p. 182 D den Sohn des Joannes Joad wennt, wührend 10. 
sephes ΧΙ. 7, 2 jaddus oder nach endereà Handschriftót 
Joaddus schreibt. 

Von p. 188 B med. a p. 19V B. — Pie Geschichte 
Alexenders des Grossen. Noch seinet getwwóliMichen Art, dfe 
wir nen schon kemnen, sagt Zonaras beim Eihgange: ἐννεὰ 
δὲ μνείαν τοῦ ᾿λεξάνδρον καὶ ὃ τῆς ἰσεσφίας Aóyec Wes 
ποέησοι, καλὸν wel toUvev τὰς πράξεις τε παὶ τὰ WOw, 
κοιὶ ὅϑεν κασι τίνων ἔφυ, wet ἐπιδρομὴν. διηγήσασθιι, 
wel οὕτως αὖϑις ἐπαναγαγεῖν τὸν λόγον πρὸς τὴν συν- 
ἐχειαν. ,, Und um so mehr, fügt er hihzo, weil je nech 
Jerusalem kam ἃ. s. w.** (Man steht, wie er selbst die 
jüdische Geschichte in dem ersten Theile weihes Werkes als 
Mittelpunkt setzte) ,,und weil er selbst, wié losephus et- 
zkhlt (hiermit respicirt er auf los. Xf. 8, 6) ein góttliches 
Treumgesicht. deutete, was wir ic weiteren Verlauf der Er- 
zühluhg, $ach der Geschiehle Alexewders, melden werden. 
Nun bepiwnt er das eigentliche Thema mit der-Herkunft des 
Helden, und da ihm losephus let verlàsst, so wahlt er sich 
einen neuen Führer, den er jedoch nicht hehnt. Es i« 
aber kein anderer als Plutarch; denn der Anscheim vielfor- 
schendet Gelehreamkeit ist wieder nur ein Reflex der Plu- 
tarchischen Daretellung. Er epitomirt gleichsam die fremde 
QueHenforschung nicht minder wie die Erz&hluóg der That- 
sachen selbst. Man sehe nur zu: 

p. 188 €: μυϑεύεται ist aus Plut. Alex, 2. T. IV, ed. Reiske. 

Pe» oO λέγεται bu, V 0. 05 ὁ. ὃ. 

p. 189 D: ἰστοροῦσιν.. ,,  .,, ^ .c.97. (eine Angabe, 
Beute betreffend, welcher Diodor widerspricht). 
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p. 194 C: λέγεται ist aus Plut. Alex. c. 66. 

p. 196 € D: εἷς μὲν οὖν ὁ — Aóyog οὗτος, ἕτερος δὲ ἔχει. 
— φασὶ δέ τινες. ---- of δὲ πλείους ---- φασὲ ist aus Plut. 
Alex. c. 75. 76. 77. 

, Eine vollstándige Vergleichung wáre überflüssig. Genug, 
wir haben im Zonaras einen kleinen Plutarch; nur dass er 
zuweilen die Reihenfolge desselben &ndert. Z. B. p. 188 C, 
enthaltend den Ausspruch der Olympias, den Plutarch schon 
c. 8 mittheilt. — Abweichungen sind sonst nicht vorhan- 
den, denn dahin dürfen wir es schwerlich rechnen, wenn 
er p. 193 B die Breite des Ganges zu 62 Stadien berech- 
net, wührend Pluterch c. 62 nur von 32 spricht. Da er 
durchaus keinen Autor weiter vor Augen hat und dem Plu- 
tarch hier Wort für Wort folgt, so beruht die Verschie- 
deuheit sicher auf einem Schreibfehler oder auf einer Cor- 
ruption, sei es, dass diese in dem von ihm benutzten 
Manuscript des Plutarch vorhanden war, oder dass sie einem 
spüteren Abschreiber beizumessen ist. Die Angabe, womit 
Zonaras schliesst (p. 197 A): λέγεται δὲ x. v. À. ist das 
einzige Nicht-Plutarchische im ganzen Abschnitt; die Stelle 
stimmt grossentheils wórtlich mit Arrian VII. 27; vielleicht 

254ist es eine Reminiscenz oder fliesst aus einer in dem von 
ihm gebrauchten Codex des Plutarch gefundenen Randbe- 
merkung eines glossirenden Lesers, denn wir dürfen nun 
einmal dem Zonaras nicht viel zutrauen; dass er aber gar 
um dieser einzigen Bemerkung willen eine besondere Quelle 
zur Hand genommen, wird man aoch weniger glauben. Den 

Schluss des Plutarch c. 74 fanden wir schon früher (p. 127 A) 

mitgetheilt; wahrscheinlich hat Zonaras erst jetzt diese Stelle 

dort nachgetragen. 

Von p. 197 B—p. 215, oder bis zum Ende des vier- 
ten Duches. — "Von den Verbáltnissen Alexanders zu den 
Juden bis auf des Antiochus ϑεὸς Tod durch Tryphon. 

Nach seinem Besuche bei Plutarch berupft hier Zonaras 
von Neuem den losephus (cf. XL 8, 4— XIII. 7), den er 
auch einmal, bei Gelegenheit der Septuaginta, nennt (p. 200 C. 
cf. los. XII. 2, 12). Die verscbiedenen Ansicbten hierüber 
mussten dem Móncbe gelüufig sein, und so kann es uns 
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nicht wundern, wenn er naeh dem Berichte des losephus 
moch einen andenmséertenden hinzufügt, nàmlich den genug- 
aam esprochenen des Epiphanius, der im vierten Jahrhun- 
dert sehrieb, wonach je 2 und 2 von den 72 Interpreten 
in abgeschlossenen Gemüchern die Uebersetzung zu Stande 
gebracht. Er nennt jedoch den Epiphanius nicht, sondern 
sagt ganz allgemein: ἕτεροι dà — φασι. Natürlich bedurfte 
er, um dergleichen zu melden, keiner bestimmten Quelle; 
" es sind Zusálze aus der Totalitàt seines Wissens. — Dass 
Zon. in diesem Abschnitte auch die h. Schrift, und nament- 
lich die Bücher der Makkab&er benutzt, móchte ich .bezwei- 
feln; seine Nachrichten gehen alle und meist wórtlich in 
die des losephus auf. 


Die Quellen des fünften Buches (p. 215—260). 


Von dem Tode des Antiochus ϑεὸς bis auf den Tod des 
Herodes. 

Das Ganze ist aus losephus XIII. 7— XVII. 8, 4, Er 
citirt denselben p. 223 A: ταύτην φησὶν ὁ Ἰώσηπος iv 
Ρώμῃ ϑεώσασϑαι, nümlich den goldenen Weinstock von 
800 Talenten Werth, den Aristobul dem Pompejus schenkte. 
Zonaras begeht aber wieder eine grosse Nachlàssigkeit, denn 
losephus (XIV. 3, 1) sagt das nicht von sich selbst, son- 
dern es sind die direct angeführten Worte des Strabo. — 
Ferner citirt er ihn p. 241 D (cf. los. XV. 9, 2). Auch 
da, wo er unbestimmte citatorische Ausdrücke gebraucht, 
steckt losephus dahinter, z. B. p. 217 €: λέγεται x. v. λ. 
cl. Ios. XII. 10, 3; p. 218 B: λέγεται x. v. λ. cl. Ios. 
XII. 10, 7; p. 242 D: τινὲς δὲ φασι cl. Ios. XV. 10, 4. 


Die Quellen des sechsten Buches (p. 260—313). 
Vom Tode des Herodes bis zur Zerstürung von Jerusalem. 

P. 260 C— p. 291 B ist entlehnt aus loseph. Antiqq. 
XVII. 8, 4 — XX fin. Namentlich angeführt finden wir ihn 
p. 267, wo Zonaras das Zeugniss desselben (XVIII. 3, 3) 
über Jesus Christus, mit der Angabe des Buches der Anti- 
quitáten, beibringt. Für unsern Zweck ist die Entscheidung 
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Jer Frage, ob jenes Zeugniss echt oder untergeschobem, 
von keinem Einfluss; daas es jedoch mindestens sehon im 
vierten Jehnhumdert in den Manuscripten des lesephus ge- 
9b5lesen. wurde, ist aus der Anführeng. des Eusebius (Hist. 
ecal, 1. c. 11) klar. Bei. dieser Gelegenheit macht aber 
ZoB&, noch eimige Zusiize. Die Merkwürdigkeit der Sache 
brachte es mit sich, dass sie allgemein im der Chrietenheit 
besprochen wurde; auch Zo. mussée daher Manches dar- 
über vernomuneg. und. gelesen haben.  Nunmehr beschrünkt 
Δ᾽ sich nicht auf .die blosse Mitthelluug. jenes. Zeugnisses, 
auf degsen Wichtigkei er schon ip der Kinleitumg (p. 9 A) 
aufmerksam gemacht hatte, sondern fübr& p. 264. D und 
p. 268 A B ein noch ausführlicheres desselben Autors an, 
und zwar. aus dessen Rede an die Hellenen, deren, wie er 
hinzufügt, aucb der h. lobennmes Damascenus in seinen Pa- 
rallelen gedenke. Dieser Schriftsteller des achten Jahrhun- 
derts, einer der Begründer der systematischen Theologie 
und, wie seine κεφάλαια φιλοσοφικὰ beweisen, mit den 
philosophischen Systemen ziemlich vertraut, nahm jederzeit 
die allgemeine Aufmerksamkeit des theologischen Publikums 
in Anspruch. Auch Zom.. beschíftigte sich mit ihm und 
schrieb, wie wir aus der Angabe seiner Werke ersehen 
(s. Du Cange praef.) eine ᾿Ἐξήγησις τῶν ᾿Αναστασίμων xa- 
νόνων τῶν τρῦ 4Δαμασκηνρῦ. So waren ihm denn auch 
dessen ζερὰ παράλληλα zur Hand, die ebenfalls dogmati- 
schen j]nhalts sind. Leicht kóunte desshalb der Verdacht 
entstehen, dass das οὗ καὶ μνείαν πεποίηται. eine trüge- 
rische Wendung und das Ganze nur ein Plagiat 'aus dem 
Damascenus sei. Diess erweist sich jedoch als ungegrün- 
det; denn die Stelle, welche Zon, aus jenem philosophischen 
λόγος recitirt, findet sich zwar bei loann. Dam. Opp. omn. 
ed. Par. T. ll. p. 755, wird aber von demselben dem Bi- 
sehof Meletius vindicirt (τοῦ dyíov Meltzíov ἐπισκόπου 
ἸΑνκιοχείᾳς); dagegen "theilt. Damascenus gerade an dem 
Orte, welchen Zon. im Sin bet (l. c. Ρ- 189: Ἰωσήπον, 
ἐκ τοῦ λόγου τοῦ ἀνωγιγφαμμόνου κατὰ Πλάτωνος), einen 
ganz anderen Αὐδοδηῖϊ der betreffenden Sohrift mit. Das 
bedeutendere Fragment derselben, welches Hóschel aus lta- 
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lien erhalten und in seiner Ausgabe des Phetius (p. 923) 
zuers abgedruckt hat (es steht auch im Ios. ed, Haver- 
kamp. T. 11. p. 146), beginnt mit dem Inhalt des Brucb- 
stückes bei loann. Dam. p. 789, denn íolgt ein soust un- 
bekanm&er Theil, hiersmí der inhalt des Bruchstückes bei 
Zen. l. c. und bei loann. Dam. p. 765, und endlich wieder 
ein unbenutztes Stück als Schluss, Nun .engibi. die Ver- 
. gleichung, dass die Worte des Zen. volikommen mit dem 
Orviginaltexte. übereinstimmen, die des Damascenus aber fast 
durchelngig modiücint sind; spithin ist Zen. augenschein- 
lich auf das Origibal selhst zurückgegangenu und bst von 
dem angeblich Josepbischen Aatiplatenismus eine unmit- 
telbare Kunde gsh&lit; denn. mit Recht gilt die Schrift περὲ 
ταῦ παντύρ oder περὶ τῆς τοῦ πασεὸς αἰτίας für unecht, 
Obgleich die Hereusgeber des Fragments den Namen des 
losephus nicht getigt, umd die des Letzteren die Aufnahme 
Bicht versagt haben (wergl u. A. Hoeschel. ad Phot. ]. c.; 
Th..itig. Prolegom. ad loseph. v. &n.; adn. ad loamn. Dam. 
l]l c. p. 789).. Daher war sie auch sicher den Exemplaren 
des losephus níbht amgehàngt, se dass Zpn. sie sich ander- 
weitig verschafft hashea muss; denn einmal hàue dann auch 
Eusebius sich gewiss dieses zweiten Zeugnisses bedient, und 
amdererseits würde sie damn auch in dea hewtigem Codices256 
sich findem. Dem Bemascenus mag übrigens die T&uschung 
verziehen werden; da aber bald nach ihm, schon ἐπὶ neun- 
ten Jabrhundert, die Abhamdlung derch Photius (bihl. cod. 
48) für untergescheben erklárt wurde, so ist es wieder ein 
Beweis von Unwissenheit, wenn Zen. dessenumgeachtet nicht 
den. gerihgsten Zweifel dagegem περὶ. Und doch war Pho- 
Uus so berühmt. on. selbst kennt μὰ nennt ihn als hi- 
siorische Imndividualit&t (L. XVI. T. Hl. p. 161 D sq.). Uebri- 
gens scheint in Betreff jenes literarischen Findliags die Stelle 
des Zon. bisher meist unbeachtet geblieben zw sein. 
Ferner wird losephus citirt p. 271 A über leannes den 
Táànfer (cf. praef. p. 9 A los. XVIII. 5, 2) und p. 290 B 
über die Steimigung des Apostels lacobus: ἔν᾽ αὐτοῖς τοῖς 
Ἰωσήπου χρήσωμαι ῥήμασι (cf. los. XX. 9, 1); das kónnte 
Zen. bei jeder Phrase sagen; auch da gilt es, wo ér mit 
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aüscheinendem Selbstwissen aüftritt, wie p. 271 D; Aéye- 
τῶι, aus los. XVIII. 5, 3. p. 287 C: λέγεται. aus los. 
XX. 7, 2. 

loh erwáühae noch siner Abweichung. Zen. berühmt im 
sechsten Buche durchgehends die Kaisergeschichte, aber nur 
aus dem Gesichtspunkte der jüdischen Geschichte, so dass 
auch hierin losephus ihm genügt. In den folgenden be- 
handelt er sie eigens und ausführlich nach Dio Cassius. Da 
geschieht es denn, dass er einige Verbesserungen aus dem 
Dio in sein Excerpt aus dem losephus stillsehweigend hin- 
eintrágt. So gibt er z..B. p. 275 B die Regierungsdauer 
des Tiberius nicht nach dem Letzteren (XVIII. 6, 10), aus 
dem er doch alle übrigen Worte entlehnt, auf 22 Jahre 
5 Monate 3 Tage, sondern nach dem Ersteren (Lib. 58 fin.) 
auf 22 Jahre 7 Monate 7 Tage an. Nur so ist diese Ab- 
weichung zu erkliren; denn dürfte man auch aus dem 
Grunde an eine Corruption im Iosephus denken, weil dieser 
im zweiten Buche de bello lud, c. 8 sechs Monate angibt 
(cf. Reland. ad Antiqq. l. c.), so darf men doch sicher nicht 
die Angabe des Zon. hineincorrigiren wollen.  Uebrigens 
ist wohl zu beachten, dass der jüdische Krieg vor den 
Antiqq. geschrieben wurde und losephus inzwischen ande- 
rer Meinung geworden sein konnte. Man ersieht, welche 
ausserordentliche Behutsamkeit es erfordert, bei Autoren, 
die in einem Verhàltnisse stehen, wie Zon. und los., den 
Text des Einen durch den des Anderen zu constatiren. Wie 
sehr würde man fehlen, wollte man hier, gleichviel, ob den 
losephus nach dem Zonaras, oder Diesen nach Jenem àn- 
dern, wie verfánglich auch der Schein sein mag ; oder wollte 
man, um ein anderes Beispiel zu nehmen , jene oben be- 
sprochene Stelle des Zonaras: τὸν ἀπὸ ΖΔαμασχοῦ Μνα- 
σέαν nach losephus corrigiren; denn die philologische Kritik 
hat nur danaeh zu forschen, wie der Antor schrieb, nicht, 
wie er δία schreiben. sollen. 

266 losephus hat bekanntlich den Inhalt der Antiquit&ten von 
ΧΙ. 5 an bis zu Ende früher schon in seinem Werke de 
bell. iul. summarisch als Einleitung behandelt, von Lib. 1. 
1-——1l. 14. ich bemerke nuu als durchaus bestimmt, dass 
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Zonaras nicht etwa diese Einleitung, sendern eben jene 
Bücher der Antiquitàten gehórigen Ortes excerpirt hei; eine 
genaue Vergleichung beweist es. Erst mit dem folgenden 
Abschnitte legt er die Antiquitàten bei Seite und nimmt 
zum erstenmal den jüdischen Krieg zur Hand. 

Von p. 291 B— p. 312. Der jüdische Krieg vom zwólí- 
&en Jahre des Noro bis zur Zerstórung Jerusalems, nebst 
einem Anhange. 

Es ist ein sehr kurzes, aber meist wórtliches Excerpt 
aus leseph, de bell. lud. bis zu Ende des Werkes; Zonaras 
citirt diesen jedoch nicht. Dagegen ertappen wir ihn wieder, 
wie er Zeugnisse aus losephus herüberschmuggelt. Z. B. 
p. 297 D: λέγεται δὲ τοὺς ἐκ τῆς πόλεως διὰ τῶν πυλῶν 
ἐκκομισϑέντας καὶ ῥιφέντας “νεκροὺς τῶν ἀπόρων γεν ἐ- 
σϑαι μυριάδας ἑξήκοντα; τῶν δὲ ἄλλων ἀνεξεύρετον cl- 
vos τὸν ἀριϑμόν. τοῦ μέντοι Gírov τὸ μέδιμνον πραϑῆ- 
γαι ταλάντου. Woher diese Kunde, erfahren wir aus los, 
V. 13, 7: μετὰ δὲ τοῦτον διαδράντες πολλοὶ τῶν ἐπισή- 
μων, τὰς πάσας τῶν ἀπόρων νεκρῶν ἀπήγγελλον μυριά- 
δας ἑξήκοντα διὰ τῶν πυλῶν ἐκριφῆναι. τῶν δὲ ἄλλων 
ἀνεξεύρετον εἶναι τὸν ἀριϑμόν. --- καὶ τοῦ μὲν σίτου τὸ 
μέτρον πραϑῆναι ταλάντου. 

Die Abweichungen sind unbedeutend und leicht erklàár- 
lich. Wenn z. B. Zonar. p. 291 C sagt: ,Vespasian habe 
die Stadt Jotapata belagert ἐπὶ τεσσαράκοντα ἡμέρας", so 
geschieht diess nur der runden Zahl wegen. Nach los. lil. 
7, 33 dauerte die Belagerung über 47 Tage (cf. III. 8, 9). 
— Wenn er ferner p. 297 D sagt: μεᾷ γὰρ νυκτὶ ὑπὲρ 
τρισχιλίους ἀνασχισθῆναι συνέβη, los. V. 18, 4 dagegen: 

μεᾷ γοῦν ἀνεσχίσϑησαν νυκτὶ πρὸς δισχιλίους, 80 steckt 
sicher eine Flüchtigkeit oder eine Corruption dahinter. 

Noch ist vom Anhang zu reden. Nacbdem nàmlich Zo- 
naras p. 312 C mit einem Excerpt aus dem leizten Capitel 
des letzten Buches (Vll. 11) die Geschichte des Krieges ab- 
solvirt, erwàühnt er in einem Zusatze von wenigen Zeilen258 
des jüdischen Aufstandes unter Aelius Adrianus, mit der 
Bemerkung: περὶ ὧν ἐν τοῖς ἰδίοις τόποις ἰστορηϑήσεται, 
nàmlich in der Kaisergeschichte Lib. XI. p. 589 ἢ sq. Wir 


N 
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werden spáter von den Quellen dieses Buches sprechen; 
erst nach der Ausarbeitung. desselben hat er vobi. den. beer 
in Rede stehenden Zusatz einpeschoben. —- Endlich folgt 
p. 9312 C D ein kurzer Uebergang zum siebehten Buche. Er 
lautet: Ῥωμαίων δὲ μνησϑοίσης τῆς ἱστορίως, καὶ τούτοις 
κράτος ἀναθεμένης ἀήττητον. , ἀναγκαῖον παντῶς εἰπεῖν 
καὶ διδάξαι ἢ ἀναμνῆσαι τοὺς ἐντευξομένους τούτῳ δὴ 
τῷ συγγράμματι, «τίνες τὲ οἵ Ῥωμαῖοι, καὶ. vv τρύτων 
ἔϑνος συνέστη τὸ ἐξ ἀρχῆς καὶ ποόθεν τὴν «λῆσιν ἔσχε, 
καὶ τίσι πολιτείαις ἐχρήσατο, καὶ οὔαις τύχαις ἐνέπυρσε, 
καὶ ὕπως προύκοψεν εἰς εὐδαιμονέας ἀκρότητα, ὡς με: 
κροῦ κυριεῦσαι τῆς οἰκουμένης ἁπάσης: sai τὸ κράτος 
κατὰ πάντων σχεδὸν ἀναδήσασϑαι , καὶ ὅπως. βασιλευ- 
ϑὲν ἐξ ἀρχῆς, εἰς ἀριστοπρατείαν ἧἦτοι «“ιμτατορίας καὶ 
Ὑπατείας μετέπεσε, καὶ εἰς “ημοκροτείαν αὖθις μετή- 
vexro, εἶτα εἰς μοναρχίαν ἐπανελήλυϑε. φῥητέον μοι τοέ- 
νυν καὶ περὶ τούτων, καὶ διηγητέον, ὡς ἐνὸν ἐπυτέμνοντι 
τὸ πλάτος τῆς διηγήσεως, καὶ τὴν μακρηγορίαν συστέλ- 
λοντι, ἕν᾽ εἶεν οὐσύνοπτα τὰ τῆς ἱστορίας, καὶ τὴν τῶν 
ἐπιόντων ταῦτα μνήμην μὴ διαφεύγοιεν. Bei dienen letz- 
teren Aeusserungen hat Zonaras das ràsonairende und rhe- 
torisch-declamatorische Element. der Quellen im. Sinn, die er 
zu excerpiren sicb anschiokt, und welches er auch schon in 
der Einleitung getadelt und zu vermeiden. versprochen hatte. 


Die Quellen des siebenten, achten und neunten Buches 
(p. 213—471 fin). 


Die rómische Geschichte von Aeneas bis auf die Zerstórung 
Karthagos und Korinths. 


Zonaras nennt nur ein einziges Mal seine Quelle (denn 
der beilüiufig citirte Herodot p. 880 D ist nicht zu rech- 
nen), nàmlich den Plutareh p. 459 B. Sonst gebraucht er 
nur Ausdrücke, wie p. 314 C: τινὸς δέ φασι; p. 316 A: 
ἕτερος δὲ λόγος ἔχεις, p. 820 C: λέψεται; p. 321 B: οἶδα 
μὲν οὖν καὶ ἕτερά τινα... εἰρημένα. — ἀλλ᾽ αὐτὸς τῷ 
πιϑανωτέρῳ ἐθέμην: p. 522 C: φασίν: p. 324 B: Me 
ται; p. 897 Α: λέγεται γὰρ καὶ ἀμφότερα: p. 828 B 
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φασιμ; p. 348 C: λέγεταε; p. 349 B: οὕτω μὲν ταῦτα 
παραδέδοται geniales; Aéytuut; p. 865. €: Aéptses; . D: 
οὐ μὰμ"-- quiedv, οὗ. δὲ —; p. 860.6: στόφηναι: p. 868 B:269 
eb μὲν οὕπω φασὶν — οἱ δὲ —; p..390 D; λέγεναι; 
p. 396 B: de ἡ φήμη λέγει; p. 410 A: ἔχει δὲ λόχος 
u. 8. W, 

Dass.Zonares in.diesern grossen.  Absehuitte viele Quel- 
len.bensézt, wie Reimarus ad: Dien. praef. δ. 13 meist, 
daran ist gar nicht zw demken; das würe einem Zonaras 

eine. viel zu. eomplieirte Sache gewesen; er geht einfach 
d gerade urid: üáberl&sst: die mem und saueren Wege 
Anderen. Wenn er p. 471 C segt: τὰ μὲν οὖν máy: 
τοῦδε κεπραγμένοι Ῥωμαίοις» βίβλων τυχὼν τῶν πάλαι 
τοῦτα ἑατορησάννων ἀρχαίων ἀνδρῶν ἐκεῖθεν: ἐξεέληφα 
κατ ἐπιτομὴν͵ καὶ πῷ συγγφώμματι, τούτῳ ἐντέϑεικα, so 
sehe ich nicht ein, warum diess, wie Reimarus will, für 
die. Bemutzung vieler Autoren sprechen soll; em passt "voll- 
kommen, auch wenm Zoraras.nur zwei henuizt, Und in 
den That, die Quellen, &us: denen. alleim er den gamren vor- 
liegeden Abschnitt ehthommen, sind nur zwei: Die Cas- 
sius umd Plutarch. . 

Namenich ísb nicht an eine TUNE des Polybius 
und Appian. zu.denken; denm obgieich Zonaras sie titirt, - 
wornus. eben: Reimarus seime Vermuthung :schópfte, so sind 
diess einerseits, wie. wir am den gehürigen. Orten; nachge- 
wiesen oder naohweisep werden,..Scheinejtate, uné ande- 
rerseits nennt er dieselbes auch nicht einméál in unserem 
Abschnitte, wodurch allenfel]ls die :Vermuthung hàálte ein 
grósseres Gewicht bekommen. kónmen.. Ueberdiess spricht 
noch ein allgemeiner Gtund, dem wir unten in Betracht zie- 
hen werdem, durchaus für die Niehthenutzung des gn 
Wenu aber Reimarus gleubt, durch die Worte .p. 6: àx 
πολλῶν. βίβλων. τὰς ἰατορίας ἐρακισάμενος seine Meinung 
bekràfligeg- zu: kbnnem, 40 weiss ieh vollends kaum, woes 
ieh.dazu sagen soll  Spricht denn Zonaras an. diéser Stelle: 
nicht: ganz:klan und deutlich von. .seimem gesammten Werke? 
Keineswegs. 1089. -von dem in Bede stehenden Absehnit, 
Das πολλῶν darf.micht.aus seiner Beziehung herausgerissen 
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und dann willkürlich gefelgert werden. An jener Stelle ist 
es allerdings begründet, denn im Ganzen mag Zonaras doch 
ein Dutzend Bücher gebraucht haben, was einem Literaten 
seines Gelichters schon viel dáuchte; p. 471 aber, wo er 
nur von unserem Abschnitte redet, hat er sich wohl ge- 
hütet, einen solchen Ausdruck zu gebrauchen, und sagt nur 
ganz unbestimmt und vorsichtig: βίβλων τυχών. Um diess 
aber sagen zu dürfen, braucht er, diess sieht Jeder ein, 
nur zwei Werke benutzt zu haben, zumal da der Ausdruck 
auch die einzelnen Abtheilungen eines und desselben Werkes. 
bezeichnen kann. eh darf. es dreist aussprechen, ohne die 
unermesslichen Verdienste Reimar's schmàálern zu swollen, 
dass derselbe diesen Punkt sicher nicht mit voller Einsicht 
behande]t hat; ja, ieh thue es nothgedrungen, damit der 
grosse Name des Behauptenden nicht eii irrthümlichen 
Behauptung Vorschub leiste. 

Wir wollen nun die Untersuchung an die beiden ge- 
nannten Quellen, Dio und Plutarch, anknüpfen. 

I. Dio. Ba diejenigen seiner Bücher, welche mit den 
vorliegenden des Zonaras gleichen Inhalts wareu, verloren 
sind, und der Letztere ihn nicht ein einzigmal citirt: so 
kónnte die Sache bedenklich scheinen. Allein ein indirectes 


260Verfahren hilft aus, námlich die Vergleichung mit den hier 


und dort erhalteneu Ueberresten des Dio. Das Resultat, 
welches wir vorannehmen, ist: Bei weitem die meisten Frag- 
mente finden sich im Zonaras wóürtlich wieder und gehen 
gleichsam in ihn auf. Es mag genügen, einige Beispiele 
auszuführen und auf die übrigen zu verweisen. 

Zon. VII. p. 325 B: Τῷ ve γὰρ πλούτῳ χφώμενος 
(scil. Tarquinius) ἀφειδέστερον, συνέσει τε καὶ ᾿εὐτραπελέᾳ 
τοὺς δυνατοὺς οἰκφιούμενος, ἐς τοὺς εὐπατρίδας καὶ τὴν 
βουλὴν κατελέχϑη “παρὰ Μαρκίου, καὶ στρατηγὸς ἀπε- 
δείχθη, καὶ τὴν τῶν παίδων ἐκείνου ἐπιτροπείαν καὶ τῆς 
βασιλείας πεπίστευτο. -— Dion. fragm. ex Collect. Const. 
Porphyr. in Excerpt. Peiresc. p. 570, fr. 22 ap. Reim. ὅτε 
Ταρκύνιος πλούτῳ καὶ συνέσει, καὶ εὐτραπελίᾳ πολλῇ 
πανταχοῦ κατὰ καιρὸν ρώμενος, οὕτω τὸν Μάρκιον διέ- 
ϑηκεν, ὥστε καὶ ἐς τοὺς εὐπατρίδας καὶ ἐς τὴν βουλὴν 
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ὑπ᾽ αὐτοῦ καταλεχϑήναι 9 στρατηγός τε πολλάκις ἀπο- 
δειχϑῆναι, καὶ τὴν ἐπιτροπείαν τῶν παέδων αὐτοῦ καὶ 
τῆς βασιλείας πιστενθῆναι. ---  Zon. p. 829 C: ἐπεὶ δὲ 
ὡς τυραννήσων παρεσκευάσατο, τοὺς δυνατωτάτους τῶν 
βουλευτῶν καὶ τῶν ἄλλων συλλαμβάνων ἐκτίννυεν. οἷς 
μὲν αἰτίαν εἶχεν ἐπενεγκεῖν, φανερῶς ἀναιρῶν, ος δὲ 
λάϑρα. ἐνίους δέ γε καὶ ὑπερώριξεν κ. τ À. τοῦ Dio Exc. 
Peir. p. 678, fr. 23 ap. Reim. ὅτι ὁ Ταρκύνιος, ἐπεὶ [xa- 
νῶς ὡς καὶ ἀκόντων τυραννήσων παρεσκευάσατο, τοὺς 
δυνατωτάτους πρῶτον μὲν τῶν βουλευτῶν, ἔπειτα καὶ τῶν 
ἄλλων συλλαμβάνων, πολλοὺς μὲν φανερῶς, οἷς γε αἰτίαν 
τινὰ εὐπρεπῆ ἐπενεγχεῖν ἐδύνατο, πολλοὺς δὲ καὶ λάϑρα 
ἀπεκτίννυε, καί τινας ὑπερώριξζεν x. v. Δ. Dio selbst 
schópfte aus Livius I. 49 und Dionysius Hal. IV..42. 


Damit jeder Forscher sich überzeuge, dass ich nicht aus 
einigen Uebereinstimmungen urtheile, führe ich noch fol- 
gende Stellen zur Vergleichung an: 


Zon. VII. p. 332 D— 338 B 2 Die Peir. p. 576 fr. 24 ap, Reim. 
9) 99 P: 845D—346 Α ἘΞΞ- 49 49 P. 578 fr. 27 99 99 


» » Ρ.8848 m, »  » fr28, , 
» » p.950B .  , z-Dio Ursin. fr. 141 , ,, 
» » Pp.863D TERR £4. 59 fr. 148 ,, ,, 
939 VIII. P. 367 C c 99 Peir. fr. 96 49 4) 
» 5» p93684A zm , Ursin. fr. 144 , .. 
99 99 P. 368 B C 49 49 fr.. 145 99 4) 
ὁ » p.969 À fin ms , Peir. fr. 39 , ,. 
429 s. P* 373€ EL 49 Ursin. fr. 146 49 49 ᾿ 
» » μ.8198 ἘΞ $49 599 fr. 147... 9 
49 49 P. 380 Β mE 49 Vales. fr e 9 49 99 
» » p.3980€ zz ,, Peir. fr. 43, ,, 
,$ 95 p. 891A EE 49 Ursin. fr. 148 49 49 
» » Ρ' 8948 “Ὁ fr. 149... 5 
4) 99 P. 400 D ERE 49 Peir. fr. . 45 99 5953 
99 99 P. 402 C D Sum 99 Ursin. fr. 151 '99 99 
» » P.403B cc » Vals. fr. 12, , 
» » p.406B wu 59 fr 6 5 99 
$9 94 p 415 B C -Ξ- 99 Peir. fr. 48 49 49 
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Zom. IX. p. 491A B πεῖς [io .Peir. fr. 50 ap. Reim. 
» » p 491 B m 49 — 5 fr 55, , 
» » p.42TB zz , Vale. fr. 16, ,, 

2601 4, , p.428€ - ,4 Peir. fr. 566 , 9) 
» » Pp.590B C D EX 0» 59 ἵγ, ὅ8 54. .» » 
» » p. 435B sz Q4 Vale. fr. 17, 99 
» » 43b D mes» » fr. 18 , , 
» » p.486 D. 496 As 4," Beir. fr. ὅθι... ὦ 
» » Ρ' 4808 ESSO 99 59 fr. 61, ,, 
» » P.438C SES $4. 5 ir. 66, , 
» » P.499 C D mm $3 fr. 66 , , 
» » p.46 B er» 4 οὕνεκ... de. 187 4 09 
» » P.49fAB e 9.) Peir f. 68, 95 
» » p.452D BER 44 — 5 dr. 69, ,, 
» » p.494 B — 5» » fr. 70, 5, 
» »b-AB | 3-5, 5 fr. 73 poo 
» » p.458D. 459A— , 0» fr. 74, » 
» » P.460B — 5 fr. T6 , , 
» »p24600 B mix. .Urein, fr. 161.64...» 9» 
» 9.}.4048 δε , Peir. ft. T7, ,, 
» » Pp OB . z.,, "Ursin. fi. 165«,, , 


Die Entdeckungen meueretr Zeit dienem mut .dozu, im 
Zon, immer mehr den Dio zu emthüllen und, wo bisher nur 
Vermuthung, weun auch zuversichtliche, statthábeg liommte, 
die vollkommenste Gewissheit. za -schaffen;. man vergleiche 
nur Mais Now..Coll. ll. p. 139—196 mit.Zon. & 324— 
817. C..fim.. Fast jede Seite liefert schlagende. Beweise, 
welche der .gelehrte Italiener nicht unbeachtet.lisst. .Z. B. 
p. 139 VI el. Zon. 324.C; p. 143 sq. XII:cl. Zon. p. 339 
B 6C; p. 144 sq. XIII cl. Zon. p, 339 €— 840 C .med.; 
p. 146 XIV cl. Zon. p. 340 C. 341 D; p. 147 XV cl. Zon. 
p. 942 D; p 148 XVI cl Zon. p. 348 C med.; p. 148 
sqq.. XVII. 'XYIII cl. Zon.. p. 348 € med. —344. B; p. 150 
XVIII[ cl, Zen. p. 344 B; p. 156 XXVII cl. Aou. p. 359 C; 

. 165.XL d. Zon. p. 36b A;-p. 168 XLMB cl. Zon. p. 
368.B;. p. 171 sq. XLVIIL sq. cl. Zon. p. 372 A C.D 
und.o fort. In der Sammlung des Planudes umd dem ἤο- 
rileg. vatic&n. s. besonders ebendaselbst p. 628, 581, 533 
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cl. Zon. p. 360 D —361 B. So sehen wir die Intervallen 
in unserer obigen Vergleichung mit den in dem Ausgaben 
des Dio vorhandenen Fragmenten sich nach und nach füllen. 
Hierzu konent nun aber noch: Wenn man den Zonaras 
in diesen Abschnmitten mit Livius und Dionysius von Hali- 
karnass vergleicht, so findet man eine ungemeine und fast 
durchgehende Aehnlichkeit in den Angaben, minder in den 
Worten. Die Sache. steht augehscheinlich 80: Dio wáhlte 
,in.den ersten Theilen seiner Geschichte jene beiden Histo- 
riker zu seinen vornehmsten Gewührsmünnern*), sehmolz 
aber deren Worte um und setzte aus Beiden zusammen, 
wie man aus der zweiten oben ausführlich gegebenen Stelle 
ersehen kann; Zonaras andrerseits schrieb nun den Dio aus; 
daher kommt es, dass er mit den Fragmenten desselben 
wórtlich übereinstimmt, wo diese uns aber verlassen, we- 
nigstens háufig mit den tbatsüchlichen Angaben jener bei- 
den Autoren. Auf diese Weise werden die Aehnlichkeiten 
mit ihnen ein neuer Beweis, dass Zonaras bei weitem mehr262 
neeh den Dio benutzte, als wir durch blossa Confrontation 
darzuthun im Stande sind. Ganz so wie in jener zweiten 
mitgetheilten Stelle (p. 329 B C) zeigt Zonaras ófters eine 
Verschmelaung der Angaben des Livius und Dionysius, und 
wie jene sich als dem Dlo angehórig ergab, so werden wir 
auch alle &hnliche als sein Eigenthum erkennen müssen. 
An eip Zurückgehen des Zonaras selbst auf jene beiden 
Schriftsteller ist dabei nie zu denken. So ist nun auch 
sicher das Citat des Herodot über den Milesischen Throsy- 
bul bei Gelegemheit der Verfahrungsweise' des Sextus Teor- 
quinius gegen Gabii (p. 330 D) aus Dio entlehnt. Livius 
| 54 macht jene Vergleichung mit Thrasybul gar nicht, , 
und bei Dionysius. IV. 56 ist sie zwar verhanden, aber He- 
redot nieht genannt. Dio, eben aus Beiden schüpfend, setzte 
gewiss auch die Quelle hinzu, aus der Dionysius die pa- 


*) Einen Beitrag zu der Beweisführung, dass Dio den 
Dionysius benutzt, gibt unter anderen neueren Entdeckungen 
das. Fragment IV des Dio in Bekker's Anecd. I, p. 183, 8 
cl. Dionys, V, 34. 8. Niebuhr R; G. I. p. 610 n. 1219. 
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rallele Thatsache entnahm.*) Zudem hat Zonaras augen- 
scheinlich keinen rómischen Schriftsteller benutzt; einerseits 
citirt er keinen einzigen, und dann führt uns auch die Un- 
tersuchung selbst da jederzeit auf griechische Quellen, wo 
er rómische hàátte zu Rathe ziehen kónnen und müssen, 
wofern er irgend auf Bedeutung Anspruch machen wollte; 
so in der Kaisergeschichte. ^ Ueberhaupt.]àsst es sich mit 
Grund voraussetzen, dass ér das Lateinische gar nicht ver- 
standen. Auch den Dionysius citirt er nirgends, wührend 
er den Dio sonst gar háüufig, nur nicht in diesen Abschnit- 
ten, erwühnt. Ueberdiess ergibt sich die Nichtbenutzung 
des Ersteren aus solchen Stellen, wo derselbe mit Dio ge- 
rade im Widerspruch steht und Zonaras dennoch des Letz- 
ren Angabe und Worte hat. Dionysius sagt z, B. IV. 42 
von Tarquinius: ,,Nachdem er den besten Theil des Sena- 
tes durch Hinrichtung oder ewiges Exil bei Seite geschafft, 
schuf er selbst einen anderen Senat und setzte seine Freunde 
in die Würde der Ausgetretenen ein. Dio dagegen, die 
Angabe des Livius 1. 49: Patrum praecipue numero immi- 
nuto, statuit nullos in Patres legere vorziehend, sagt (fr. 
23, 9): κἀκ τούτου τὸ κράτιστον τῆς βουλῆς καὶ τῆς Ím- 
πάδος ἀπανάλωσεν. οὐδ᾽ ἀντικαϑίστη τὸ παράπαν ἐς αὐὖ- 
τοὺς ἀντὶ τῶν ἀπολλυμένων οὐδένα. μισεῖσϑαί τε γὰρ 
ὑπὸ παντὸς τοῦ δήμου ἐπίστευε, καὶ τὰ τέλη ἐκεῖνα ἀσϑε- 
νέστατα ἐκ τῆς ὀλιγανθρωπίας ποιῆσαι ἐπεθύμει. καὶ τήν 
γε γερουσίαν καὶ καταλῦσαι παντελῶς ἐπεχείρησεν. Wer 
erkennt nun nicht ein Excerpt aus dem Dio in den Worten 
des Zonaras p. 329 D: καὶ οὕτω τὸ κράτιστον τῆς fov- 
λῆς καὶ τῆς ἵππάδος ἀνάλωσε, μισεῖσϑαί τε ὑπὸ παντὸς 
τοῦ δήμου ἐπίστευε. Διὸ οὐδὲ ἀντικαϑίστη τὸ παράπαν 
ἀντὶ τῶν. ἀπολλυμένων τινὰς, ἀλλὰ καὶ τὴν γερουσίαν 
καταλῦσαι παντελῶς ἐπιχειρήσας Οὔτε ἀντεισῆγεν ἐς αὖ- 
τὴν οὐδένα x. v. À.? 

II. Plutarch — 415 zweite Quelle des siebenten, achten 
und neunten Buches. Zonaras citirt ihn einmal, IX p. 459 B: 


*) Dass die rómische Anekdote aus der griechischen ent- 
sprang, ist lüngst erkannt; s. Niebuhr I, p. 290 ed. 3, 


————À 
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ὁ δὲ Πλούταρχος ἀχθῆναι λέγει τὸν Περσέα πρὸς τὸν 
Αἰὐμέλιον ....... πάντῃ ἀτιμότατον. Dasss dies Zeugniss 
direct aus Plutarch (Aemil. c. 26 ed. Reiske T. II) entlehnt 


ist, wird durch die Wortübereinstimmung bewiesen; würe263 


es aus Dio gestohlen, so würde die Diction viel freier sein. 
Gébraucht hat derselbe sicher den Plutarch, allein eben eiu 
furax und plagiarius war er nicht, und die Plutarchischen 
Lappen verwerfe ich mit Reimar (ad Dion. praef. 5: 12— 
14) als ein Flickwerk der librarii. 

Aber wie Cgebraucht Zonaras den-Plutarch? — Seine 
Grundlage ist offenbar Dio; nach ihm bearbeitet er den Zug 
der Ereignisse; sowie. er aber zu der Wirksamkeit einer be- 
rühmten Individualitàt gelangt, deren Lebensbeschreibung im 
Plutarch enthalten ist, so. benutzt er dieselbe, wofern sie 
sich in seinen Hünden befindet, um die Dionischen Umrisse 
zü füllen. Auf dieselbe Bemerkung ward Valesius geführt 
(ad Exc. Peir. p. 578 ed. Reim. fr. 28): Solet Zonaras, 
ubi in aliquam historiam incurrit, quae a Plutarcho refer- 
tur, relicto Dione, Plutarchi scrinia compilare. Plutarch 
dient ihm gleichsam zur Ausstopfung. 


Náhere Beleuchtung. 


Gleich den Romulus finde ich stark benutzt; denn dass 
an keine unmittelbare Entlehnung aus Dio zu denken ist, 
versteht sich von selbst, da sich nirgends in den Ueber- 
bleibseln seines Werkes der Charakter einer so jümmerlichen 
Abschreiberei kund gibt. Gleich die Erzühlung des Zonaras 
p. 9314 ABC: Τοῦ AuovMov τοίνυν ἰδίᾳ ...... φυλάτ- 
rovro lautet bei Plutarch Rom. c. S. 4 fast ganz ebenso : 


᾿Δμουλίου δὲ νείμαντος ...... φυλάττοντα. Dionysius H. I. 


76 sqq. erzühlt die Sache zum Theil anders, mit anderen 
Worten und bei weitem detaillirter. — Fáhrt man nun von 
dem ange diia Punkte mit der Vergleichung .fort, so 
stósst mal sehr háufig auf Plutarchisches Eigenthum, wobei 
der Pomp der Ausdrücke: ἡστοροῦσε. φασί u. s. w. wie- 
der in Nichts zerfàllt. Die Benutzung des Romulus zieht 
sich durch von p. 314 bis 320 D. ch mache nur noch 
auf einige Uebereinstimmungen aufmerksam: 
cS 
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3) 


4. 


-»? 


22 


Zon. 


95: 


204 


p. 314 D: γενομένης — μοῖραν - Plut. Rom. 7. 
p. 816 B: ὁ δὲ Φαυστοῦλος — περικαλύπτων 
| — Plut. Rom. 8. 
p. 316 C: κτισϑείσης - — ὠνόμασεν 
z Plut. Rom. 13. 
p. 9316 D: ἑκατὸν — προσηγόρευον 
zx Plut. Rom. 13. 
p. 320 A: οἵ ui» οὖν πολλοὲ — ϑεοκλυτεῖν 
- Plut. Rom. 27 sq. 
(Z.:. ἱππέων. Ρ].: πατρικέωνῆ 
p. 320 €: ταύτην δὲ τὴν ἐπωνυμίαν φασὶ — Κυ- 
οἷνον . . . . s Plut. Rom. 29 
ibid. λέγεται — ἀφανισϑῆναι c Plut. Rom. 29 extr. 


Den Numa benutzt er von p. 320 — p. 323 D. LES B. 


p. 320 D: βασιλεύεσθαι — αἱρεθῆναι τὸν ἄρχοντα 
. zm Plut. Num. 2. 

P. 321 À: μετέωρον --- γινόμενον 
e Plut. Num. 2 fin. 
(Dionysius li. 57 ersüblt die Sache anders, und wie- 
der anders Livius 1. 17. Beider Angaben nahm sicher 
Dio auf, den Zonaras, wenn gleich dem Plutarch nach- 
stellend, doch fortw&hrend zur Hand hatte; desshalb 
fügt er, nachdem. er auch hier einzig und allein den 
Plutarch ausgeschrieben, die Worte hinzu: olde μὲν 
οὖν καὶ. ἕτερά τινὰ περὶ τῆς τοιαύτης εἰρημένα ἀρ- 


,χῆς, ἀλλ᾽ αὐτὸς τῷ πιϑανωτέρῳ ἐϑέμην. — Man 


hüte sich übrigens, der lateinischen Uebersetzung von 
Hieronymus Wolf, welche auch Du Cange neben den 
Text gesetzt, zu trauen. Ganze SAtze des Zonaras sind 
ausgelassen und endere dagegen aus dem Livius ein- 
geschoben, — ein entschieden tadelnswerthes Verfah- 
ren, wie apodiktisch auch Wolf es vertheidigt: Qui, 
sagt er in der Praef, interpretem huiusmedi salebras 


sine ullo sententiae detrimento vitantem, vel, negligen- 


. tiae, vel malae fidei accusant: suem vel inscitiam et 


Zon. 


iudicii inopism, vel morbum. animi et nulla de causa 
maledicendi libidinem produnt). 


p. 322 D: Aéyeve: ---- ἀρυϑμόν — Plut. Num. 18. 
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(Diese Stelle hat eine besondere Wichtigkeit, insofern 
sie Dinge enthült, die nieht. zur Sache gehóren und 
deren Zusammenstellung subjectiv ist, dennoch aber, 
Geringfügigkeiten abgerechnet, würtliche Uebereinstim- 
mung bietet). 
Zon. p. 323 B: ϑυγατέρα — ἀπομαραιενόμενος 
z— Plut. Num. 21 fin. 

Von Tullus Hostilius bis auf Publicola verlàsst ihn Plu- 
tarch; desshalb folgt er von p. 323 B — p. 336 B dem 
Dio. "Wir haben die Uebereinstimmung dieses Abschnittes 
mit den Fragmenten des Letzteren oben dargethan. Nur 
Einiges scheint im Voraus aus dem Plutarch herübergenom- 
men oder spüter nachgetragen, z. B. p. 826 D cl. Plut. 
Public. 17. 

Von p. 336 C — p. 337 C bildet der Publicola die265 
Grundlage; vergl. p. 336 C: οὗτος οὖν μόνος — ἀφῆκε 
τῷ δήμῳ mit Plut. Public. 10. 

p. 337 A: — ἐνιαυτοῦ mit Plut. Public. 12. 
» » Bro δ᾽ ἐν Σαβίνοις - κατέλιπεν mit Plut. 
Public. 21, 
(Hier eine Probe on der Kunst des Zonaras! Plu- 
tarch. sagt: σώματος δώμῃ ἐπιφανὴς, λόγου δει- 
νότητι πρωτεύων ; Zonaras làsst nur die beiden 
Epitheta ihre Pl&tse wechseln) 
p, 387 C: καὶ τὸν δῆμον ---- ἐφ᾽ ὅλον ἐνιαυτόν mit Plut. 
Publ. 23. 

Von Publicola's Tode bis auf Camillus s 837 D — 
p. 352 A) ist nur Dip die Quelle; denn auch der Abschnitt 
p. 342 C — p. 844 B, der des Coriolan Geschichte enthàlt, 
zeigt nicht nur keine Wortühnlichkeit mit Plutarch's Corio- 
lanus, sondern sogar in der Sache selbst viele Modificatio- 
nen und Abweichungen. Vielleicht fehlte in dem unvoll- 
stándigen Manuscripte, das Zonaras vor sich hatte, auch 
diese vita, so dass er auf Dio sich beschrünken musste, 
Hierher gehórige Uebereinstimmupgen siehe oben. Nur ein 
Beispiel von Gedankenlosigkeit! Wührend er p. 337 A den 
Marcus Valerius einen Bruder des Publicola genamnt nach 
Plutarch, nennt er ihn jetzt p. 339 A nach Dio einen Gen- 
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tilen desselben. Mit Recht klagt ihn hierüber Niebuhr an 
(T. 1. p. 599. n. 1197 ed. 3). Wenn Zonaras mit der 
συγγένεια eine falsche Vorstellung verknüpfte, so móchte 
nach seinem Sinne zwar der Widerspruch nicht vorhanden 
sein; allein dann ist es Unwissenheit. 

Von der ersten Dictatur des Camillus bis auf dessen 
Tod (p. 352 A — p. 860 C) zieht er beide Autoren fleis- 
sig zu Rathe. Mit dem Dio verglichen wir ihn schon; die 
Benutzung von Plutarch's Camillus VSIenEen unter anderen 
folgende Stellen: 

p. 352 B: ἁλούσης δὲ τῆς πόλεως ---- εὐλευξ δαὶ --ς- Plut. 
Camill. 5 fin. 
(Dahingestellt lasse ich, ob die gleich hierauf fol- 
gende Abschweifung über den rómischen Triumph, 
bis p. 354 A, aus Dio geflossen, oder ein selbst- 
stándiger Zusatz sei). 
p. 354 A: ὁ πρὸς Φαλίσκους -- ἀνεχώρησεν --- Plut. l. 
c. 9. 10. 


2606 Diese Stelle gibt ein interessantes Beispiel, wie Zonaras 


die Angaben beider Quellen àusserlich mit einander verwebt. 
Leider ist das Fragment des Dio (28 ap. Reim.) nicht aus- 
gedehnt genug, um das Ganze zu übersehen und den Zo- 
naras bis in die geringsten Einzelheiten zu controliren; 
indessen gibt die Vergleichung mit dem Vorhandenen einen 
partiellen Beleg für die Behauptung, dass Alles, was in den 
hier besprochenen Abschnitten nlcht aus Plutarch ist, dem 
Dio angehóre. Zergliedern wir die Stelle: ὁ πρὸς Φαλί.- 
σκους πόλεμος (Worte des Plutarch) ἠνάγκαξε χιλίαρχον 

Ψψηφισϑῆναι αὐτὸν (aus Plut. zusammhengezogen, oder aus 
Dio) καὶ αὐτοὺς μὲν ἐνέκησαν μαχεσάμενοι (muthmaasslich 
aus dem uicht vorhandenen Theil der Erzáhlung bei Dio). 
πολιορκοῦντες δὲ πόλιν αὐτῶν ἐσυμνὴν, Φαλερίους ὠνο- 
μασμένην (aus Plut.), οὐδὲν ἤνυον (vielleicht Worte des 
Dio oder auch eigenes durch die Sache selbst . bediugtes 
Einschiebsel. οὕτω ydQ τῆς πολευρκέας οὗ τῆς πόλεως 
κατεφρόνουν (aus Plut.), ὡς καὶ τοὺς παῖδας αὐτῶν παρὰ 
τὰ τείχη περιπατήσοντας μετὰ τοῦ διδασκάλου καὶ γυμνα- 
σομένους φοιτᾶν (aus Plut), κἂν ἀπέστησαν τῆς πολιορ- 


m. da nma € 
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κίας (sicher nach Dio, selbst wenn die Worte des Frag- 
mentes: ταύτῃ προσκαϑήμενοι διετρίβησαν echt und nicht 
vielmehr als Uebergangsworte des Excerptors zu betrach- 
ten sind), εἰ μήτι συμβέβηκεν (aus Dio). οὗτος γὰρ ὁ δι- 
δάσκαλος ἐπιβουλεύων τοῖς πολίταις (aus Plut.), ἢ δι᾽ 
ὀργήν τίνα ἢ κέρδους ἐλπίδι (wórtlich aus Dio), ἡμέρας 
ἑκάστης ἐξῆγε τοὺς παῖδας ἐπὶ τὸ τεῖχος. ἐγγὺς τὸ πρῶ- 
τον, καὶ εἰσῆγεν αὖϑις αὐτοὺς γυμνασαμένους εὐϑύς 
(wórlich aus Plutarch). τέλος δὲ εἰς τοὺς προφύλακας 
τῶν Ῥωμαίων ἐνέβαλεν ἅπαντας. καὶ ὦ ἄγειν ἐκέλευσε πρὸς 
τὸν Καμιλλον (wórtlich aus Plut.). καὶ παραστὰς αὐτῷ 
(nach Plut.) πᾶσαν εἶπε παραδιδόναι τὴν πόλιν διὰ τῶν 
παίδων (wüórtich aus Dio). ἐκεῖνος δὲ δεινὸν τὸ ἔργον 
ἡγησάμενος (aus Plut.) καὶ ἀρετῇ φήσας ἰδίᾳ τὸν μέγαν 
στρατηγὸν, ἀλλ᾽ οὐκ ἀλλοτρίᾳ κακίᾳ ϑαρροῦντα χρῆναι 
στρατεύειν (aus Plut.), προσέταξε γυμνωϑθῆναι μὲν τὸν δι- 
δάσκαλον, καὶ δεσμῆσαι τὰς χεῖρας ὕπιϑεν (aus Plut. und 
Dio), τοῖς δὲ παισὶ ῥάβδους δοῦναι καὶ μάστιγας, ἕνα 
ταύταις τὸν προδότην δήσαντες καὶ τύπτοντες, εἰς τὴν 
πόλιν ἐλαύνωσι (aus Plut.). τῶν δὲ πολιτῶν ἀρτι γνόν- 
TOV τὴν προδοσίαν, ὁφόμος ἦν ἐπὶ τὰ τείχη, καὶ ϑρῆνος 
ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν (aus Plutarch). οὕτω δὲ διακει- 361 
μένων αὐτῶν (eigene Wendung, dadurch bedingt, dass er 
vorher ein tempus finitnm anstatt des Plutarchischen Genit. 
absol. gesetzt) προσῆγον oi παῖδες γυμνὸν τὸν διδάσκα- 
λον (aus Plut.), ὅπερ ἐδόντες of Φαλίσκοι, καὶ μαϑόντες 
ὅπως ἐγένετο, φέροντες ἑαυτοὺς ἐθελονταὶ τῷ Καμίλλῳ 
παρέδοσαν (exc. aus Plut. und Dio), τὴν ἧτταν ἀγαπῆσαι 
πρὸ τῆς ἐλευθερίας διὰ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ λέγοντες 
(aus Plut., die Beziehung der Rede vielleicht nicht ohne 
Rücksicht auf Dio modificirend). χρήματα οὖν λαβὼν, καὶ 
σπεισάμενος, ἀνεχώρησεν (aus Plut., für σπεισάμενος hat 
dieser φιλίαν ϑέμενος). — An anderen Orten sind übri- 
gens die Angaben und Worte beider Quellen so in einander 
gearbeitet, dass man sie nicht mehr gehóürig zu scheiden 
vermag. — Weiter: 

Zon. p. 355 A: oí δὲ Εὐρωπαῖοι Γαλάται — ἀναδί- 

: δῶσι — Plut. 1. c. 15. 
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Zon. p. 356 B: xal πρὸς — ἐξεδίδοντο ist wieder aus 
Plut. |. e. 17 und aus Dio fr. 141 zusammen- 
gesetzt, doch nimmt, wie oben, jener den ersten 

. Bang ein. 

Vom Tode des Camillus bis auf die Eroberung Korinths 
und Karthagos oder bis zum Ende des neunten Buches 
(p. 860 C — p. 471 C) erscheint Dio als die ausschliess- 
liehe Quelle; denn meine Muthmaassung, Zonaras werde 
über den Tarentinischen Krieg (p. 368 B— p. 378 D) den 
Pyrrhus des Plutarch, über den zweiten Punischen (p. 405 
C— p. 443 D) dessen Fabius Maximus und Marcellus, über 


den Macedenischen, über Cato und Nabis (p. 443 D— 449 B), - 


dessen Flaminius und Cato maior, endlich über den Krieg 
mit Perseus (p. 456 D— p. 460 B), dessen Paulus Aemi- 
lius zu Grunde gelegt haben, fand ich bei der Vergleichung 
nicht bestátigt. Es ist dasselbe Verhültniss wie beim Co- 
riolan; die gewóhnliche Wortàahnlichkeit fehlt, und micht 
nur der ganze Guss, sondern auch theils die vielen Ab- 
weichungen und selbst Gegensützlichkeiten in der Erzàh- 
lungsweise, theils die Verschiedenheiten in der Anordnung 
der Thatsachen bezeugen einen anderen Ursprung. Unter 
die Abweichungen gehórt auch in Bezug auf den Fabius 
Maximus, dass Zonaras den magister equitum durchweg nur 
Rufus benennt, nach Dio's Vorgange, wührend umgekehrt 
Plutarch durchweg Minutius sagl; in Bezug auf den Mer- 
cellus sehe man z. B. die Abweichung p. 425 D cl. Plut. 
|l c. 19. Dass der Paulus Aemilius des Plutarch durch- 
güngig benutzt sei, hatte wohl eimen Schein für sich; denn 
Zonaras citirt ihn gerade in dem betrelfenden Abschnitte, 
wie wir oben sahen, und theilt dessen Worte mit (p. 559 
B cl. Plut. |. c. 26). Allein bei einem Autor wie Zonaras, 
der factisch und grundsàtzlich seine Quellen wórtlich aus- 
schreibt, ist Nichtübereinstimmung der Worte schon ein 
hinlánglicher Beweis der Nichtbenutzung; und mun macht 
eben hiervon die angezogene Stelle die einzige Ausnahme. 
Dagegen zeugen für den Dionischen Ursprung aller sonsti- 
gen Theile dieses grossen Abschnittes die nachgewiesenen 
vielen und auffallenden Uebereinstimmungen mit dessen Frag- 
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menten. Es kónnte daher selbst der Verdacht entstehen, 
jeues Citat sei aus Dio entlehnt, was an und für sich um 
so weniger unwahrscheinlieh wàáre, als Dio den von ihm 
vielfach benutzten Plutarch mehr als einmal namentlich an-268 
20g, wie wir diess aus den unzweifelhaft echten Fragmen- 
ten 38 und 183 ersehen. Doch ist einerseits die Ueber- 
einstimmung mit Plutarch zu genau und verrüth eben mehr 
die strenge Manier des Zonaras, als die freiere Behandlungs- 
weise des Dio, der, wie jene Fragmente dartbun, selbst da, 
wo die Nennung des Namens ihm ein Recht zur Wórtlich- 
keit gibt, seine Quelle nur matt durch die umgewandelte 
Diction hindurchschimmern làásst (cf. Reim. praef. $. 13); 
überdiess aber, sind gleich die dem Citate zun&chst voran- 
gehenden und folgenden Stellen sicher aus dem Dio gezo- 
gen, so scheint doch das hierhergehórige, von Mai entdeckte 
Fragment Nov. Coll. 41. p. 546 zu beweisen, dass im Dio 
selbst jenes umfangreiche Citat nicht vorhanden gewesen 
sei, Steht also auch im Uebrigen die Nichtbenutzung des 
Plutarchischen Aemilius fest, so werden wir doch wohl 
glauben müssen, dass Zonaras ihn um dieser vereinzelten 
Stelle willen durehmustert habe. Immer aber bleibt es selt- 
sam, dass wir gerade da, wo er ihn namhaft macht, erst 
einen Verdacht gegen die directe Benutzung zu überwinden 
genóthigt sind, und dass dagegen dieselbe gerade da klar 
am Tage liegt, wo er ihn nicht citirt. 

Wührend also in dem vorhergehenden Abschnitte über 
Camillus der Text von Plutarchischen Phrasen wimmelt, ist 
Alles, was man, jenen Punet abgerechnet, in diesem grós- 
seren wahrnehmen dürfte, ein àusserst spárlicher und schwa- 
cher Schimmer Plutarchischer Ueberlieferung, den mau eben 
als solehen auf Dio zurückzuführen nach dem Gesagten nicht 
anstehen wird. So haben wir denn wiederum hier einen 
Beweis von des Zonaras Büchermangel oder von seiner Làs- 
sigkeit, und dürfen überzeugt sein, dass auch der verlorene 
Scipio des Plutarch nicht in seinen H&nden oder wenig- 
stens nicht unter seinen Quellen war. Zugleich aber ge- 
wimnt nun die ganze Darstellung dieses Zeitraumes von Ca- 
mills Tode bis auf Karthago's Fall eine grosse Bedeutung 
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und Autoritàt als Ersatz für die verlorenen Bücher des Dio, 
 — ein sowohl wórtliches, als umfangreiches Excerpt, 111 
Foliospalten füllend. Doch wollen wir damit den Falconen 
nicht das Wort reden; denn ein Auszug aus einem Autor 
ist immer noch nicht der Autor selbst. Unser RHesultat 
aber ist um so folgenreicher, je mehr wir in neuester Zeit 
über Dio's Quellen aufgeklàrt worden (s. Wilmans de fontib. 
et auctor. Dionis Cassii. Berol. 1886), die zum Theil sehr 
wichtiger, originaler und archivalischer Natur waren. | 
Der Schluss des neunten Buches (p. 471 C D) enthilt 
die Fortsetzung der in der Einleitung begonnenen Elegie. 
Zonaras klagt, dass er die Zeiten von der Zerstórung Ko- 
rinths bis auf die Kaisergeschichte nicht erzühlen kónne. 
Aber beschuldige mich Niemand, sagt er, desshalb der Ge- 
ringschátzung oder des Leichtsinns oder des Ueberdrusses ; 
denn nicht freiwillig lasse ich das Werk halbvollendet, son- 
dern aus Mangel an Büchern, die jene Zeiten umfassen. 
Ungeachtet meiner Forschungen und Erkundignngen konnte 
ich sie nicht aus&ndig machen, sei es, dass die Zeit sie 
zerstórte, oder dass diejenigen, welche ich mit der Nach- 
suchung beauftragte, da ich selbst ὑπερόριος und fern von 
der Hauptstadt auf einer kleinen Insel lebe, sich nicht ge- 
"969hórig darum bemühten u.s. w.' Er wendet sich nun zur 
Kaisergeschichte mit dem Versprechen: u4xQ« viv« προδιη- 
γήσασϑαι. Wir sehen also, dass Zonaras nicht einmal 
sámmtliche Volumina des Dio in Hànden hatte, woraus Rei- 
mar folgert: eum (scil. Dionem), ut alibi, ita in his tem- 
poribus, quae a bello Punico tertio ad Pompeium pertin- 
gunt, iam olim hiatus ingentes habuisse (praef. ad Dion. 
$. 14. cf. Du Cange ad Zon. p. 9), — noch die auf die 
ausgelassene Zeit bezüglichen Plutarchischen Biographieen 
der Gracchen, des Marius, Sulla, Sertorius, Lucullus, Cras- 
sus; woraus zugleich érsichtlich ist, dass er die vita des 
Pyrrhus, als welche mit der des Marius eine Parallele bil- 
dete, nicht benutzen konnte. Hátte nun aber Zonaras bei 
dem vorbesprochenen Abschnitte in der That mehr Quellen 
gehabt, als den Dio und Plutarch, wie, Reimar p. XXI wáhnt, 
etwa den Appian und Aehnliche, so würe es doch wahr- 
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haft seltsam, wenn sie insgesammt hier dieselbe Lücke ge- 
habt hütten. "Von Polybius und Dionysius kann diess Ar- 
gument freilieh nicht gelten, da ihre Werke überhaupt nicht 
über den dort behandelten Zeitraum hinausreichten. 


. Die Quellen des zehnten Buches (p. 412— 545 C). 


'Von der Ausbildung des Principates bis auf den Tod des 
Augustus. 
Die Einleitung eróffnet ein durchaus wortgetreues Ex- 
cerpt (p. 472—491 D) aus dem Pompeius und dem Cae- 
sar des Plutarch, ohne dass die Quelle genannt wird. 


Zur Uebersicht. 
p. 472 A: υἱὸς δὲ — p. 480 A: ϑριάμβοις 
aus Plut. Pomp. 1—46 
p. 480 A: Σιτοδείας---ϑάλασσαν As τὰ » ὅ0 
p. 480 B: καὶ di iR δὴ 
Bàqo . . » » 46 
(Zusatz: ἕνα δὲ μὴ δὶς, τὰ αὐτὸ ἱστορῆται , àv τοῖς 
περὶ Καίσαρος τὰ λοιπὰ τοῦ Πομπηΐου εἰρήσεται, τῇ περὶ 
ἐκεῖνον συνεμπίπτοντα ἱστορία). 
p. 480 €: ὡς ταύτης iméfq—p. 485 D: ἐδίωκε δὲ τὸν 
Πομπήϊον aus Plut. Caes. 12—48. 
p. 486 A: ὁ δὲ màolov— p. 487 D: οὕτω μὲν ἐκηδεύϑη 
Iloux. aus Plut. Pomp. 73—80 med. 
p. 487 D: οὐ πολλῷ —490 A: Καῖσαρ ἔφη καλεῖσϑαι aus 
Plut. Caes. 48—60 med. 
(Zusatz: ἐλέγετο δὲ Καῖσαρ — οἵ ἐκείνου ἀπόγονοι). 
p. 490 B: προσιόντων δὲ ---. 491 D: τοῦ HOLEN Πομπ. 
aus Plut. Caes. 60— 66 fin. 
Zusatz: p. 491 D: ὁ μὲν οὖν Γάϊος --- p. 492 C: τέλος). 
Beiláufig bemerke ich, dass bei einer Textrevision der 
Plutarchischen vitae die Zuratheziehung des Zonaras, die 
man bisher leider unterlassen, eine nicht zu verachtende 
Ausbeute gewühren würde. Dass Zonaras p. 474 B, den . 
Plutarch Pomp. c. 17 genau ausschreibend, Oppius setzt, 
wührend wir bei dem Letzteren selbst Appius oder Pius 
(Metellus) lesen, gehürt zu dem Unbedeutenden. 
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Von p. 492 C — p. 305 D nimmt er ausschliesslich den 

Dio vor, ohne es anzuzeigen; dann arbeitet er von p. 5065 

D — p. 544 anfünglich den Brutus und spáter den Antonius 

270des Plutarch in die Dionische Grundlage hinein. Ber Cato 

minor und der Cicero des Letzteren sind durchaus nicht 
gebraucht. Folgendes zur Uebersicht: 


P. 492 


p. 494 


p. 505 


C: καὶ ὁ μὲν οὕτω σφαγεὶς ---- p. 494 B: χρήματα 
aus Dio 44, 20 bis zu Ende des Buches, Zonaras 
citiri. zwar den Octavius p. 493 B: ὡς uiv Oxra- 
βιος γράφει ---- ὡς δ᾽ ἕτεροι. Das ist aber eben- 
falls nur wórtlich aus der berühmten und schwie- 
rigen Stelle des Dio 44, 35 entlehnt. 

B: Ὀκτάβιος δὲ I'iog— p. 505 D: καὶ ἄλλα ἐγέ- 
vero aus Dio 45, 1—47, 40. Gleich zu Anfange 
dürfte für καὶ Tlíog nach Dio Καιπίας * gelesen 
werden. 

D: Ἐν δὲ τῇ Maxsóovía — p. 506 A: δεενόν nach 
Dio 47, 40 fin. Jedoch sind einige Zusütze her- 


übergeholt aus Plut. Brut. c. 39. Man sehe: ἐν δὲ 


τῇ Μακεδ. περὶ τὸ στρατόπεδον τοῦ Κασσίου μέ- 
λισσαί τε πολλαὶ αὐτὸ περιέσχον. καὶ ἐν τῷ κα- 
ϑαρσίῳ τὸν στέφανον (aus Dio) αὐτῷ κατεστραμ- 
μένον ὁ ῥαβδοῦχος προσήνεγκε τ Plut), καὶ ἐν 
πομπῇ τινι παῖς Νίκην φέρων (aus Dio) χρυσῆν, 
ὀλισϑήσας (aus Plut.) ἔπεσε (aus Dio) u. s. w. 


p. 506 A: τοῦ δὲ νέου Καίσαρος — €: σκοπᾶς aus Dio 


p. 506 


p. 908 
p. 509 


47, 41. Nur der letzte Satz: ἐπὶ “λόφον ἀνεχώ- 
ρησεν ἔχοντα πρὸς τὸ πεδίον σκοπάς: ist aus Plut. 
Brut. 48 hinzugefügt. 

C: ὑποτοπήσας ----». 608 C: ἀπέϑανε ist theils aus 
Dio 47, 46 med. bis zu Ende des Buches, theils 
aus Plut. Brut. 48 — 53. Hier citirt auch endlich 
einmal Zonaras (p. 508 B) den Plutarch (s. Brut. 51) 
und den Dio (s. 47, 49). 

C: περὶ qc— p. 509 A: φανῆναι aus Plut. Brut. 
13. Zonaras citirt wieder: ἰστόρησε Πλούταρχος. 
A: τῷ μὲν οὖν Βρούτω --- προσέϑεντο aus Dio 47, 
49 fin. ^ 
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p. 509 B: xal ὁ μὲν Βροῦτος --- p. 528 D: διακειμένου 
aus Dio 48, 1—51, 10. Einiges ist aus Plutarch's 
Antonius herübergenommen, z. B. P 512 D: ce- 

᾿ piv, εἰπὼν, εἰ βούλοιτο τὸ πρυμνήσιον, καὶ ἀπο- 
πλεῦσαι cl. Plut. Anton. 32; p. 597 C: ἢ ἐκβα- 
λούσῃ cl. Plut. 1. c. 74; p. 528 A—D med. über 
,den Tod des Antonius ist ebenfalls nicht ganz nach 
Bio 51, 10, sondern veründert und ergünzt nach 
Plut. 1. c. 77. 78. 19. 

p. 628 D med.: sig δὲ τὴν Κλεοπάτραν —531 A: ἀπέ- 
^rtvtv zusammengesetzt aus Plut. Anton. 79—88 
init. und Dio 51, 11—15 fin. Zon. citirt hier p. 
530 A den Letzteren (s. 51, 14). 

p. 531 A: Καῖσαρ δὲ τὸν — ἐγένοντο aus Dio 51, 16— 23. 
Nur die Angabe: Παρεκομίσϑη---- βραχέονι ist nicht 
sowohl aus Dio l. c. 21, als vielmehr aus Plut. 
Anton. 87. 

p. 631 C: καὶ ὁ Κράσσος — p. 544 D: ἐπειράϑησαν aus 
Dio 51, 23 — 56, 45 med., wobei Zonaras die Rede 
des Dio übergeht und nur 'eine kurze Inhaltsanzeige 
gibt. 

Plutarch's Biographieen der Kaiser sind, wie es scheint,271 
gar nicht in seinen Hànden gewesen; vielleicht waren sie 
Schon damals bis auf Galba und Otho verloren; benutzt hat 
er diese Letzteren wenigstens nicht (s. weiter unten); und 
dasselbe làsst sich auch von dem Augustus um so zuver- 
sichtlicher voraussetzen, als, anderer Gründe nicht zu ge- 
denken, die wenigen Differenzen zwischen Zonaras und Dio 
meist sehr geringfügig und leicht erklárbar sind; z. B. p. 
532 B: τὴν ἀδελφὴν αὐτῷ (d.i dem Agrippa) τὴν Ὀκτα- 
βίαν συνῴκισε ---- ein Misserstindniss, das. er mit Xiphi- 
lin theilt; Dio 03, 1 sagt ἀδελφεδῆν und meint die Mar- 
cella. — p. 533 ὦ: ἐν & Φαυσεοῦλος ᾧκοι; bei Dio 53, 
16 lesen wir: Bomulus. Selbst dem genanen Reimar scheint 
diese Abweichung entgangen zu sein; narh der Annahme 
des Alterthums war übrigens Beides richtig, und da Zona- 
ras die Geschichte des Romulus noch frisch im Gedáchtniss 
haben musste, so ist die Modification um so weniger 
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fallend; dennoch kónnte man auch an Corruption denken. 
— Dio sagt 54, 10: νύχτωρ ἐς τὴν πόλιν ἐξεκομίσϑη; 
Louaras p. 536 Δ setzt hinzu: ὃ καὶ πολλάκις ἐποίησε, 
καὶ ἐξιὼν τοῦ ἄστεος καὶ ἐπανιὼν, ἕνα μηδενὶ ὀχληρὸς 
εἴη. Dieser Zusatz, der zwar im Dio vorkommt, aber an 
einer anderen Stelle, scheint. zu beweisen, dass Zonaras ne- 
ben dem Dio hier auch den Xiphilin zur Hand gehabt; denn 
in dessen Auszuge finden wir an dem nàmlichen Orte die- 
selbe Phrase mit geringer.  Aenderung (dt. Reim. ad Dion. 
| c. — Zonar. p. 537 A: εἰπὼν, ἕνα μὴ διὰ ταύτας 
κολάξοιντο (κωλάξοιντο ap. Du Cange) ἀἄνϑρωποι — eine 
Ergánzung der Worte Dio's (54, 23 med.): κομισϑέντα 
συντριβῆναι ἐκέλευσεν. Die Anfangs von mir gehegte An- 
sicht, dass Erweiterungen, wie sie diese und die meisten 
der noch anzuführenden Stellen zeigen, aus Plutarch's Au- 
gustus geflossen sein móchten, glaube ich nicht hinlünglich 
begründen zu kónnen und bin jetzt vielmehr geneigt, Al- 
les der heutigen Lückenhaftigkeit des Dio zur Last zu le- 
gen. — p. 537 C: καὶ 0 41Q0)00g καὶ οἵ [ βουλευταὶ πεν- 
ϑήρεις χιτῶνας ἔλαβον, δημοσίᾳ τὸ πένϑος ποιήσαντες. 
Diese Angabe dürfte aus einem Missverstündnisse bei Be- 
nutzung des Dio 64, 35 fin. hergeleitet werden. — p. 539 
À: μετὰ τὸν τοῦ Τιγράνου ϑάνατον --- findet sich nicht 
bei Dio 55, 9 med., gehürt aber wahrscheinlich, sowie das: 
τῷ δ᾽ ἐφεξῆς ἔτει — ἤσϑησαν ἅπαντες, einer Lücke an 
(s. Dio 55, 9 fin.). — p. 539 B: τῶν ᾿Δρμενέων δὲ — 
παῖς νομιζόμενος — ein hóchst bedeutender Zusatz; bei 
Dio 55, 11 init. finden wir nur die Phrase: τοῦ δὲ Γαΐου 
σταλέντος ἐς τὸν πρὸς ᾿Δρμενίους πόλεμον. Indessen nimmt 
auch hier Reimar eine Lücke an, oder sieht vielmehr in 
Dio's Werten die Zusarmenziehung eines Abschreibers, was 
er durch ein, wie es scheint, hierher gehóriges Fragment 
aus den Exc. Peir. zu erhürten sucht, sowie durch den Um- 
stand, dass alles Vorhergehende und Nachfolgende beim Zo- 
naras ganz wóürtlich aus Dio entlehnt ist. Dagegen liesse 
sich zwar einwenden, dass einerseits zwischen jenem Frag- 
mente und der Stelle des Zonaras nicht der leiseste An- 
272k]ang herrscht, und dass wir ja auch sonst hàufig die Be- 
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merkung gemacht, wie Zonaras eine Plutarchische Stelle - 
zwischen zwei Dionische einschiebt; allein jenes Fragment, 
nur wenige Zeilen lang, kónnte von dem excerpirenden' 
Zonaras gerade übergangen sein, und Anzeichen für die 
Benutzung einer anderweitigen Quelle in diesem zuletzt an- 
gegebenen Abschnitte über Augustus kommen eben, so we- 
nige und missliche Puncte abgerechnet, gar nicht vor. Dass 
aber im ὅδ. Buche des Dio und in den folgenden überhaupt 
viele Lücken und Zusammenziehungen sind, kann durchaus 
nicht gelàugnet werden; schon Xylander (ad Dion. p. 556) 
hat es dargethan, und ich verweise nur auf Zon. p. 540 B: 
παρὰ δὲ τοῖς "Ἔλλησιν εἴχοσε δραχμῶν «ὁ Δίων φησὶ τὸ 
χρυσοῦν ἀλλάσσεσϑαι νόμισμα ---- also auf einen am mei- 
sten in die Augen fallenden Beleg; denn das Gesagte finden 
wir bei Dio 85, 12 nicht, wàhrend er im zunáchst Vor- 
hergehenden vóllig mit Zonaras übereinstimmt. Es ist klar: 
das Exemplar, das Zonaras benutzte, enthielt mehr als die 
unsrigen; und nicht nur vom ὅδ. Buche erst móchte ich 
diess gelten lassen, sondern auch schon vom 54.*) Die 
gleiche Bewandtniss hat es mit Zon. p. 5839 D: ἀπελθὼν 
— ὑπονοστήσας cl. Dion. p. 55, 11: συνέβη δὲ εὐθύς 
und vielen anderen Stellen, worüber man den Reimar con- 
sultiren mag, der in dieser Beziehung mit seltener Genauig- 
keit verfáhrt. 

Von p. 544 D: ἐν δὲ τῷ — p. 545 C oder bis zum 
Ende des Buches ist ein Zusatz über die Geburt Christi aus 
Euseb. hist. eccl. I. 5. 9, den er selbst citirt, im Vergleich 
mit dem, was er p. 543 C über die Regierungsdauer des 
Augustus nach Dio gesagt, welchen er durch die Worte: 
κατὰ τῶν ἄλλων andeutet, und mit einer Stelle des Lucas, 
den er wieder namhaft macht. 


. *) Mai sagt l. c. p. 197: Exin (a XXXVI) Dionis libros 
usque ad LIV aiunt esse integros eruditi, cui tamen adfir- 
mationi sine dubio derogare fidem licet, quoniam Dio tan- 
topere tamque varie in codicibus vexatus apparet. Deinde 
libros & LV ad LX passim adhuc mutilos esse videmus. 
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Von Tiberius bis Antoninus. 


Das Ganze ist aus Dio L. 57 iuit. — L. 69 fin. Mit 
den anscheinenden Zusützen verhàlt es sich wie oben z. B. 
p. 548 B, was bei Dio 57, 16 fin. heute vermisst wird; 
über p. 557 sq. 8. Reim. ad Dion. 59, 25 fn. Ein schla- 
gendes Beispiel ist aber p. 668 D: οὕτω — ἐδομήϑη. Diess 
ist in den Codices des Dio (59, 28) in wenige Worte zu- 
sammengefasst. Nun ist jedoch ein Fragment in den Exc. 
Peir. 670 vorhanden und von HReimar schon am gehórigen 
Orte eingeschaltet, welches mit- Zonaras vollkommen über- 
einstimmt. Ebenso p. 561 cll. Exc. Peir. p. 674 ap. Reim. 
60, 31. Vergleiche überdiess p. 657 B C D mit Nov. Coll. 
L p. 204 sq. — uud pp. 565 D. 566 A mit Nov. Coll, 
p. 208 sq. 

Vom 61. Buche an, wo die Codices des Dio abbrechen, | 
haben wir die Vergleichung mit Xiphilin's Excerpten ange- 
stellt. Sie genügen vollkommen, die umfasseride Benutzung 
auch dieser verlorenen. Bücher .darzuthun; sie waren [Ἃὧγ 
Zonaras gewissermassen die einzige Quelle. Da versteht es 
sich denn auch von selbst, dass Amführungen, wie: ἕτερθε 
δὲ γράφουσε u. s. w. wieder nur Afleetation sind. 

Nachlüssigkeiten im Abschreiben kommen natürlich óf- 
ters vor, sie sámmtüich zu berühren ist nielit meine, .son- 
dern des Commentators Sache. Hier nur ein Beispiel, P. 
568 B: ὁ Σενέκας ἔπαρχος ὧν τοῦ δορυφορικοῦ καὶ ὃ 
Βοῦρρος “διδάσκαλος τοῦ Νέρωνος. Diese Absurdit&t hatte 
natürlich Dio nicht; doch waren bei ihm, wie aus Xiphil. 
61, 3 hervorgeht, die Worte: so. gestellt, dass ein Unwis- 
sender sie freilich missverstehen und verdrehen konete, 
nümlich: 0 ve Σενέκας καὶ ὃ Βοῦρρος Vaud i^ τε 
καὶ δυνατώτατοι ..... ὁ μὲν γὰρ ἔπαρχος .... ὁ δὲ δι- 
δάσκαλος x. τ. λ. 

Am Ende fast jeder Regierung háüngt Zonaras eine Re- 
lation über die Verhàltnisse der Christenheit an, — eine 
Art kirehlicher Statistik mit besonderer RBücheicht auf die 
Succession der Bischófe. Diese ist jedesmal aus der Kir- 
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chengeschichte des Eusebius gezogen. Ein Beispiel sahen 
wir schon am Ende des 10. Buches beim Tode des Augu- 
stus. Wir finden deren ferner: 


Nach der Geschichte des Tiber. p. 552 A—D v. fin.274 


aus Euseb. 1. 10. II. 2 (den Tertullian hat Zonaras nicht); 
nach der des Caius und Claudius p. 567 C — p. 568 A 
med. —— Euseb. ll. 11. 13— 15 (aus ihm sind die Zeug- 
nisse des losephus, Lucas und lustinus Martyr entlehnt); 
über die Christenverfolgungen unter Nero p. 570 ἃ -Σ 
Eus. 11. 26. III. 2 (mit geringer Modification); nach Do- 
mitian p. 582 sq. -— Eus. lll. 

Genug, Alles was auf das Christenthum sich bezieht, 
ist aus diesem Autor entnommen, S. noch p. 591 D sq. 
cll. Euseb, 1V. c. 4 sqq. . Das Citat des Iustinus Martyr ist 
ebenfalls aus c. 10 extr. und c. 11. — Zuweilen sind Eu- 
sebius und Dio in einander goarbeitet, z. B. p. 587 A— 
p. 988 A cll. Euseb. IV. c. 1 sq. III. e. 32 sqq. und Dio 
(Xiphil) 68, 32 sq. Nur den Ersteren nennt Zonaras, den 
Letzteren finden wir versteckt in dem καὶ o Εὐσέβιος. 
Auch das gelehrte: ὡς δέ τινες λέγουσι ist würtlich aus 
Dio.  Uebrigens aber citirt Zonaras auch diesen an ver- 
schiedenen anderen Orten des Abschnittes, wie p. 590 C 
(cf. Xiphil. 69, 15). 

Wir müssen einige besondere Puncte besprechen. 

Zonaras sagt p. 558 D: τὸν δ᾽ iv Ἱεροσολύμοις ναὸν 
εἰς οἰκεῖον ἱερὸν μεϑηρμόξετο (scil. Caius), ἕνα Διὸς ἐπι- 
φανοῦς νέου χρηματίξῃ l'afov. Reimar (ad Dion. 59, 28. 
$. 276) scheint zu glauben, er habe das aus dem Philo 
(de legat. ad Caium p. 804 ed. Turneb. p. 731) abge- 
schrieben; quae, sagt er, assuit Zon. totidem verbis ex Phi- 
lonis loco petita sunt. Schon vor ihm Du Cange ad Zon. 
not. hist. p. 21: quod hausit Zon. e Philone. Dem ist 
nun aber nicht so. Allerdings simd es zwar die Worte des 
Philo, jedoch nicht unmittelbar aus diesem selbst entlehnt, 
den er nie vor Augen gehabt, sondern nur wieder mittel- 
bar aus Eusebius (hist. eccl. 11. 6). 1m losephus steht die 
Notiz nicht, was auch dessen Abkürzer Zonaras bemerkt. 
Wer kaun nun aber unter so bewandten Umstünden stetem 

ZONARAS VI. d 


γᾶν 
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Misstrauen wehren? Sicher verhàlt es sich áhnlich mit den 
Citaten aus Appian: p. 576 D und p. 584 D. Beide sind 
ohne Zweifel aus Dio herübergetragen; von dem Ersteren 
werden wir nachher sprechen; das Letrtere betrifft die Or- 
thographie Δάκας 7] 4&xovc. Bass der genaue Dio diese 
philolegische Bemerkung macht und dureh das Zeugniss des 
sicher von ihm hàáufig benutzten Appian vmterstützt, ist 
wei pgleubwürdiger, ais dass Zomeras, der den Appian sonst 
durchaus nicht gebraucht, um dieser unbedeutendet Bemer- 
kung willen ihn aufgeschfagen baben soHie, wenn er ihm 
auch wirklich zugünglich gewesen würe, was doch aus frü- 
her angegebenen Gründen als unwahrscheinlich sieh ergab. 
Ueberdiess ist die ganze Pertode, in deren Mitte die Notiz 
steht, ià de? That wortlich aus Dio (cf. Xiphil. 68, 6). 
Ebenso ist ohne den geringsten Zweifel das Citat aus dem 
Philostratus im Leben des Apollontü$ von Tyana (Zom. p. 
582 A) ein aus Dío gestohlenes. Dass wir es bei Xiphi- 
lin nicht finden, beweist Nichts; denn alle Citate werden 
von ihm ausgelassen. Dagegen ergibt:sich bei einer Ver- 
gleichung mit demselben (67, 17. 18) sowohl ales Vor- 
hergehende und Nachfolgende, als auch die in Rede ste- 
hende Erzühlung selbst, Satz für Satz, ja fest Wort für 
Wort, als ein Plagiat aus dem Dio. Danach hege ich die 
Ueberzeugung , dass auch d&s zweite Citat seus dem Philo- 
stratus (p. 583 B: ὁ Φιλόστρατος ἐν τοῖς βίοις τῶν σο- 
φιστῶν ἀνεγράψατο d. i. 27 p. 546 c. d) aus Dio her- 
ruleiteh ist. Wie sollte Zonaras, der mícht einmal die 
allgemeineren Werke gehórig bemutzt, seine Angaben aus 
Specialsehriften, sts ganz fetnMegenden literarischen Ab- 
handlungen mühsam zasamrmengesucht haben! Amdrerseits 
hatte Dio diese Anekdote vom Schatze des Atticus gewiss 
nicht übergangen (Xiphilin gibt &ber Nerva ein hóchst ma- 
geres Excerpt 68, 1— 3), und den Namen des Gewührs- 
mannes um so eher angeführt, als die Erzühltmg von &us- 
serst wenigen Sehriftstellern überliefert wordeh zu sein 
scheint; unter denen, die wir besitzen, ist Philostratus, so 
viel ich weiss, der Erste, Hierzu. kommt wiedetutn, ditss 
alles Voranstehende und Folgende theils aus Dio, theils aus 
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Eusebius ist. Dieser Letztere aber schweigt, und so er- 
scheint jener nothwendig als der Beraubte, Dass Dio beide 
Werke des Philestratus benutzte, zeigt sich schon aus Rei- 
mar's Zusamsmenstellungen in den Noten hinlánglich. Zona- 
ras aber beweist, dass das industrióse Handwerk, mit frem- 
den Federn sich zu sehmücken und eine erborgte Gelehr- 
samkeit mit grosssprecherischer Aífectatien zur Schau zu 
uragen, nieht erst eiue Erfindung der Neueren ist. 

Der Abschmitt von der Empóreng des Vindex bis auf 
den Untergeog des Vitellius (p. 570 B— p. 576 € med.), 
dessen specielle Betrachtnug erst die vorliegende Abkhand- 
lung veranlasste, *) ist ebenfalls, Geringes ausgenommen, 
aus Dio (63, 22 — 665, 22) entlehnt. Wichtig ist es in 
dieser Beziehung, dess Zonaras den Vimdex Caius ποιεῖ: 
denn Dio ét in der That der eipzige unter allen alten 
SchriftsteBern, der demselben diesen Beinamen gibt. Zona- 
ras citirt auch p. $75 A den Die (cf. 65, 8). Eine ei- 
gentliche Vergleichung würde hier zu weit führen; ich ver- 
weise nur auf Reimar. Dass Zonaras übrigens den Dio selbst, 
nicht den Xiphilin excerpirt, wird durch die vielen Stetlen 
dargethan, wo er ausführlicher spricht, als Xiphilin, oder 
die dieser ganz übergeht. S. z. B. p. 570 D: Ievgosvtov; 
Xiphilin 63, 27 deutet diesen nur durch das ἄλλους an. 
Doch scheint auch die Benutzung des Xiphilin sowohl aus 
früher Gesagtem, als daraus hervorzugehen, dass ihre bei-276 
derseitigen Auszüge oft Wort für Wort übereinstimmen, 
z. B. p. 572 B. d. Xiph. 64, 6; sie müssten denn Beide 
gerade an solchen Orten den Dio nicht eigentlich abgekürzt, 
sonderm abgeschrieben haben, — Nur Einiges zieht Zonaras 
wieder aus dem losephus, dem er auch eitirt (p. 675 A und 
C), Einiges aus dem Eusebius, ohme ihn zu nemnen (p. 575 
D. cl. Euseb. hist. eccl. IIl. 8, 5); die Verweisung auf Appian 


*) Des Vf's Absicht war damals eine Geschichte jenes 
Zeiuaums oder des ersten Jahrhunderts der Kaipgerzeit mit 
umfassenden Quellenuntareuchungen heranszugebeg; dawon 
ist indess wenig mehr als der eulturhistorische ἢ Theil ,Gesch. 
der Denk- und Glaubensfreiheit im ersten Jahrh. der Kaiser- 
schaft (1847) an's Licht getreten. 

d -" 


XLVIII Ueber die Quellen des Zonaras. 


dagegen (p. 575 D: τούτου δὲ τοῦ χρησμοῦ μέμνηται καὶ 
᾿Αππιανὸς ἐν τῷ εἰκοστῷ δευτέρῳ λόγῳ τῆς ἱστορίας αὐ- 
τοῦ Ῥωμαϊκῆς) scheint mir wieder aus Dio entnommen zu 
sein. Eusebius wenigstens hat diess Citat nicht, und dass 
Zonaras gerade nur dieses Buch des Appian in H&nden ge- 
habt, ist unwahrscheinlich, Doch dürfte er auch die Be- 
merkung als Randglosse zu Dio (66, 1), Eusebius oder Io- 
sephus gefunden haben. — Den Galba und Otho des Plutarch 
hat Zonaras so wenig wie dessen übrige Kaiserbiographieen 
benutzt; denn gerade die Stellen, die wir im Xiphilin nicht 
finden und von denen man also muthmassen dürfte, dass 
sie aus Plutarch wáren, finden sich auch bei diesem nicht, 
z. B. p. 570 C, p. 572 A; daher muss man auch bei ih- 
nen einen Dionisehemn Ursprung voraussetzen, und dass Xi- 
philin sie nur übergangen;. sowie die bei dem Letzteren 
ebenfalls fehlende und .auch sonst nirgend vorkommende 
Angabe des Zonaras p. 571 D (über die Sklaven) sich jetzt 
durch Vergleichung mit dem Fragmente: ὅτε rtvig x. v. λ. 
(Nov.. Coll. p. 216) bei eimiger Combination als . Dionisch 
ergibt. ! 


Die Quellen des zmülften Buches (p. 592 D — p. 648). 
Von Antoninus Pius bis auf den Tod des Maximinus. 


Ueber Antoninus (p. 592 D—p. 593 D) sind die Quel- 
len offenbar Xiphilin und einige Fragmente des Dio (s. Xiph. 
70,.1—-4 fin. und Reim. ad IL. cc. und. ad 71, 32 fin. 
$. 130). Die Sache hàngt wohl so zusammen: In den 
Exemplaren des Dio war eine Lücke, die nach Xiphilin's 
Angabe sich über Antoninus Pius und den Anfang der Ge- 
schichte des Marcus erstreckte; Xiphilin füllt sie durch ei- 
nige Angaben aus Eusebius und Quadratus aus. Dieselbe 
Lücke fand nun auch Zonaras in seinem Dio; desshalb . 
schrieb er die wenigen Notizen des Xiphilin wórtlich ab. 
Jedoch fanden sich in seinem verstümmelten Exemplare noch 
einige Fragmente vor, welche in dem des Xiphilin nicht 
vorhanden gewesen sein müssen, weil dieser.sie weder mit- 
theilt noch verarbeitet, auf die aberjDio, wenigstens auf 
eins derselben, augenscheinlieh anspielt (s. 71, 32 fin.). 
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Sie beziehen sich auf die Lücke im Anfang des Marcus; 
der unwissende Zonaras jedoch bezog sie auf Antoninus 
Pius und schob sie unter die Notizen des Xiphilin: p. 503 B: 
οὐ μὴν διὰ τοῦτο --- ἐβιάσατο; C: τούτου λέγεται — χκα- 
ταλιμπάνειν; D: περὶ τούτου τοῦ αὐτοκράτορος --- κατα- 
λιμπάνω τόδε. Alles Uebrige ist aus Xiphilin, was Reimar, 
so viel ich weiss, weder ausspricht noch andeutet; es kann 
aber nicht anders sein; denn wenn auch Zonaras in seinem 
Dio das finden mochte, was Xiphilin 70, 1. 2 fand, 
kónnte doch, was dieser c. 3. 4 aus eigenen Mitteln selbst- 
stàndig zusammentrágt, nicht im Zonaras so, wórtlich sich 
wiederfinden — ohne Benutzung. Nur den Eusebius hat277 
auch Zonaras zur Hand und excerpirt ihn, ohne ihn nam- 
haft zu macben, in dem kirchengeschichtliehen Anhange 
p. 094 A — C; vgl. Eus. IV. 10 sqq. 

Aus gleichen Gründen ist auch der Anfang vom Mar- 
cus Aurelius p. 594 C, weil er wóürtlich mit Xiphilin über- 
einstimmt, im Dio aber fehlte, nothwendig aus dem Erste- 
ren (71, 1 sq). lm Verlaufe nimmt man jedoch an eini- 
gen Erweiterungen und an mehrfachen Citaten aus Dio 
(p. 595 C D. p. 596 A. fl. 607 D. p..608 A [cf. Xiph. 
75, 13]) wahr, dass Zonaras, sobald die Lücke ergànzt 
war, auch wieder den Dio selbst zur Hand nahm. Er be- 
nutzt ihn ununterbrochen bis p. 619 A (cf. Xiph. L. 71 
— 80 fin.), beiláufig nur den Eusebius in christlichen Din- 
gen: p. 595 D, p. 597 B, p. 600 D sq. (cf. Eus. V. 9 
sqq.), p. 610 C— p. 612 A (cf. Eus. VI. 1 sqq.), p. 618 
A (cf. Eus. VI. 21). Mitten in der Geschichte des Ale- 
xander Severus verlüsst ihu Dio, und er ist genóthigt, sich 
nach einem anderen Führer umrusehen, 

Von p. 619 A — p. 648: von Alexander Severus bis 
auf Maximinus, Licinius und Constantin. 

Wer ist nun dieser neue Führer? — Nicht die ermü- 
denden, oft fruchtlosen, Forschungen will ich mittheilen, 
sondern wie im Bisherigen nur der Mühe Ergebniss. Der 
vorliegende Abschnitt, wie schon, ohgleich in geringerem 
Maasse, die zunáüchst vorhergehenden, sondert sich in zwei 
wesentliche Bestandtheile: die politische und die Kirchen- 
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Geschichte. Für jeden folgt Zonaras Einem Hauptgewührs- 
manne, hier dem Eusebius, dort, wie mir scheint, dem ano- 
nymen Fortsetzer der Geschichte des Dio bis auf Constantin, 
aus welchem uns Mai in der Nov. Coll. H. p. 234 —246G 
einige Excerpte gerettet hat.  Wührend ich nirgend bei 
theilweise eder vollstàudig vorhandemen Autoren, wie Dexip- 
pus, Eunapius, Zosimus, Malalas, Cedrenus, des Chronikon 
Paschale ἃ. s. w. eine directe Quellenbeziehung  auffand, 


zeigen sich hier merkwürdige Spuren und überraschende 


Debereinstimmungen in Angaben, die bei dem jetzigen Be- 
staude der Quellenliteratur für diese Periode als entlegen 
und isolirt gelten dürfen. 80 sagt 1. B. Zonaras von Ae- 
milian p. 628 D: ἀναρρηϑεὶς δὲ οὕτως αὐτοκφάτωρ, ἐπέ- 
Gr&ÀE τῇ συγκλήτῳ, ἐπαγγελλόμενος» ὡς καὶ τὴν Θρα- 
κην ἀπαλλάξει βαρβάρων, καὶ κατὰ Περσῶν ἐκστρατεύσεται, 
καὶ TUS V UO. πράξει καὶ ἀγωνίσεταε ὡς στφατηγὸς αὐτῶν, 
τὴν βασιλείαν τῇ γερουσίᾳ καταλιπών.  Diess ist eine 
vereinzelte Notiz. Nun finden wir die Quelle in einem Frag- 
mente des Continuator Dionis. (ueze Δίωνα ἐκλογαὶ ἕως 
Κωνσταντίνου l c. p. 234): os Αἰμιλιανὸς ἀναγοφευϑεὶς 
βασιλεὺς ἔγραφε πρὸς τὴν «σύγκλητον, ὅτε τὴν βασιλείαν 
ὑμῖν καταμιμπάνω, καγὼ ὁ δερατηγὸς ὑμέτερος πανταχοῦ 
ἀγωνίξομαι. Fermer Zon. p. 635 D: ἐπελθόντες δὲ ταῖς 
᾿Αθήναις (d. i. die Scytheu unter Claudius 1L), εἶλον ev- 
τὰς, καὶ συναγαγόντες πάντα τὰ ἐν τῇ πόλει βιβλία. 
καῦσαι ταῦτα ἠβούλοντο. εἷς δέ τις τῶν συνετῶν παρ᾽ 
αὐτοῖς δοκούντων ἀπεῖρξε τοὺς ὁμοφύλους. τοῦ ἐγχειρή- 
ματος, φάμενος, ὡς περὶ ταῦτα οἵ “Ἕλληνες ἀασχολούμε- 
vor, πολεμεκῶν ἀμελοῦσεν ἔργων; ταὶ οὕτως εὐχεέρωτοι 
γίνονται. Dasselbe lesen wir im Anonymus l. e. p. 240: 


2180. τῶν Σκυϑῶν ἐπὶ Κλαυδίου τὰς ᾿Αϑήνας ἑλόντων καὶ 


συναγαγόντων πάντα τὰ βιβλία καὶ βουληϑέντων καῦσαι, 
ἄλλος "ug év αὐτοῖς φφόνιμος εἶναι νομιξόμενος ἐκώλυσε, 
λέγων ῦτε περὶ ταῦτα oí Ῥωμαῖοι. σχολάξοντες πολέμου 
ἀμελοῦσι. Die Abweichung Ῥωμαῖοι [ἂν “Ἕλληνες ist àus- 
8εῖ81 unbedeutend; im ursprünglichen Texte kann sogar 
Beides gestanden haben, wie deun auch der Verfasser gleich 
in den folgenden Worten eine Anwendung des Erzühlten 
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auf die Athener und die Rümer zugleich macht, —  End- 
lich vergl, mech drittems Zen. P. 636 B €: Ad eniavàg 
δὲ τῆς ἡγεμονίας ἐπιβεβηκὼς Ῥωμαίων, ἤρετο τοὺς ἐν 
τέλει, ὅπως βασιλεύειν χρεών. ὧν εἷς εἶπεν αὐτῷ ὡς 
᾽Εὰν βούλει βασιλεῦσαι καλῶς, χρυσῷ σὲ δεῖ καὶ σιδήρῳ 
περιφράξαι σαυτὸν, κατὰ μὲν τῶν λυπούντων x6yonpé- 
vov σιδήρῳ, τοὺς δέ γε ϑεραπεύοντας χρυσῷ ἀμειβόμε- 
νον. ἃς πρῶτος, ὡς à ὡς λέγεται; τῆς αἰκείας ταύτης ἀπώνατο 
συμβουλῆς, μετ᾽ οὐ πολὺ τοῦ σιδήρου πειραϑείς — mit 
dem Coutinuator l. e. p. 241 sq.: ὅτι Αὐρηλιανὸς βασι- 
λεύσας καὶ συναγαγὼν πάντας τοὺς ἐν λόγῳ ἐν Ῥαβέννῃ 
βονλὴν ἐποιεῖτο πῶς χρὴ βασιλεύειν αὐτόν" ἐβούλετο yao 
μετὰ ϑάνητον Κλαυδίου ἐξ ὧν ἔπραττεν μείξων ἐκείνου 
φαίνεσθαι" εἷς δὲ τῶν ἐκ τῆς συγκλήτου εἶπεν αὐτῷ" 
ἐὰν ϑέλῃς καλρὰς βυσρλεῆσαι, χρυσῷ sei σιδήρῳ σωντὸν 
ὑχύρωσον᾽ κατὰ μὲν τῶν λυπούντων €, σιδηρῳ" πρὸς 
δὲ τοὺς ϑεραπδύονταςρ, χρυσῷ" καὶ πρῶτος τῆς κακῆς 
συμβουλῆρ ταύτης αὐτὸς ὁ συμβουλεύσας ἀπήλαυσεν. 
Sind nun alle politische Nachriehten des in Rede 8[6- 
henden Abschnittes auf diese Quelle zurückauführen, so 
steigert sich der Werth durch die Gewissheit, dass dersel- 
ben glaubwürdige Primürschriften zu Grunde liegen. So 
sehen wir gleich von da ab, wo Dio' 3 Nachrichten abbre- 
chen: (der Sata: εἶτα Κυππαδοηίαν ὁ ᾿Αφταξέρξης οὗτος 
σὺν τοῖς Πέρσαις wovísgszge, καὶ imoliópxe τὴ» Νίφιβεν 
,Scheipt noch dem Dio anzugebürem, obgleich ihm Xiphilin 
übergeht), durch dea Zomaras Darsiellumg eimen Herodiani- 
scheu Schimmer hindurchblicken; man vergleiche mur p. 
619 A—p. 620 A med. mit Herodian. VI. 4—9 fin., und 
auch das Weitere bis auf die Zeit Gordian's III. (p. 622 D) 
mit dem Beste des Herodianischen Werkes. Doch darf man 
nicht etwa in diesem Letzteren «ine unmittelbare Quelle des 
Zonaras finden wollen, weil dessen Erz&hlung mioht vóllig 
darin aufgeht;, weil im Guas der Worte nicht hinreichende 
Aunklánge sich zeigen, und weil endlich Zenaras zuweilen 
abweicht oder über Dinge in Zweifel ist, über die ibm He- 
rodian Aufschluss gegeben háütte. 80 nennt er den Mit- 
regenlen des Maximus nicht Balbinus, sondern Albinus 
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(p. 621 sq.) und schiebt gleich darauf zwei Kaiser in die 
Geschichte ein, die niemals existirten (p. 622 C): Mt: 
τούτους, οἱ uiv Πομπηϊανόν τινα συγγεγράφασι τῶν Ῥω- 
μαίων ἐσχηκέναι ἀρχὴν» ταχύτατα δ᾽ ἐκπεπτωκέναι αὖὐ- 
τῆς. ὡς ἐν ὀνείρῳ τῆς ἐξουσίας ἀπολαύσαντα. οὕπω γὰρ 
δύο παρεληλυϑέναι. μῆνας. καὶ στερηϑῆναι αὐτὸν πρὸς 
τῇ μοναρχίᾳ καὶ τῆς Doris ἀναιρεϑέντα᾽ παρὰ τίνων δὲ, 
καὶ διὰ τίνα αἰτίαν. μὴ εὑρηκὼς, παρεσιώπησα καὶ αὖ- 
97910g* μεϑ᾽ ὃν Πούπλιον ἀντεισαχϑῆναι Βαλβῖνον ἰστόρη- 
σαν. καὶ μεκρόν τι κἀκεῖνον τῆς αὐταρχίας ἀπογευσάμε- 
νον (ἐπὶ τρισὶ "ae μησὶν αὐτῷ τὴν ἀρχὴν περιγραφουσιν) 
ἀναιρεθῆναι κἀκεῖνον, ἄρτι καταλαβόντος ἐκ Διβύης Γορ- 
διανοῦ, ὃς ἐκεῖ, ὡς ἤδη uoi ἐρρήϑη, προανηγόρευτο. Of- 
fenbar hat Zon. hier einen Chronisten zur Hand (welchen, 
weiss ich nicht), den seine Unwissenheit nicht zu benutzen 
versteht. Πομπηΐανός ist eine Verunstaltung von llov- 
πίηνος, und Pupienus identisch mit Maximus; ebenso ist 
Πούπλιος eine Abweichung für XAAevó:og (oder Clodius, 
oder Cácilius, S, Victor Caes. 26, wobei eine Vereinigung 
móglich), und Balbinus identisch mit Albinus. Diese Ver- 
drehungen konnten auch schon in jenem Chronisten vor- 
handen und bei der Kürze verfànglich sein. Dass über die- 
sen Zeitpunct bei den Sp&teren Verwirrung geherrscht, be- 
weist das Chron, Peschale (vergl. auch Zosim. p. 17 ed. 
Oxon., wo ein Sabianus oder Sabinianus erscheint). Die 
Beziehung der Angabe des Zon. auf den Consul Pompeia- 
nus Civica (Du Cange not. hist. p. 26) ist ein, gezwunge- 
ner und vóllig eiteler Reitungsversuch. Jedenfalls stehe ich 
an, die Verwirrung auf den Contin. Dionis selbst zurück- 
zuführen, der ohne Zweifel wie Herodian auf Maximus und 
Albinus oder Balbinus unmittelbar Gordian III. folgen liess. 
Wenn gleich daher diesem Zon. das Meiste verdanken mag, 
80 will ich nicht in Abrede stellen, dass er auch sonst hier 
und da einen oder den anderen der Chronisten, deren Werke 
damals in Jedermanns Hünden waren, verglichen haben kónne, 
wesshalb ich auch Quellenandeutungen wie: ὡς ὁ δυσέβιος 
ἱστορεῖ, καὶ ἄλλοι δέ τινες τῶν συγγραφέων φασίν (p. 620 B). . 
in diesem Abschnitte nicht immer für trügerisch halte (cf. 
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p. 621 D, p. 622 C D, p. 628 A, p. 627 D, p. 636 B, 
p. 644 B). Dahin gehórt nun wohl zunàchst die Chronik 
des Eusebius selbst, die Zon. sicher auch jetzt noch zu 
Rathe zog, wie die Anführung über des Claudius Regie- 
rungszeit p. 636 B cl. Euseb. Canon, p. 392 ed. Ναὶ et 
Zohr. darthut; denn in der Kirchengeschichte erw&hnt Eu- 
sebius den Claudius gar nicht, so dass das Citat durchaus 
nicht falsch bezogen werden kann. Auch im kirchlichen 
Theil.scheint Zon. Manches aus dessen Chronik vervollstàn- 
digt zu haben, Leider bricht der armenische Codex in der 
Chronographie mit lulius Càsar ab; dass Eusebius die Kai- 
sergeschichte nicht ausgelassen, erhellt schon aus dem Pro- 
oem. c, 4 finc tum et eos (sc. explicabo), qui post lulium 
Caesarem atque Augustum rccta serie fuerunt imperatores; 
denique et annuos Consules, qui his impliciti sunt (ed. Mai 
et Zohr. p. 4). Auch vor dem Beginn der Lücke, die sich 
selbst auf den Anfang des Canons erstreckt, heisst es (c. 48, 
p. 218): iam vero operae pretium erit his attexere Roma- 
norum quoque post lul. Caesarem imperatores etc. Im Ca- 
non ist die Kaisergeschichte zu dürftig behandelt, und bei 
der Chronographie kónnen wir uns auf die Uebersetzung 
des Hieronymus, der geflissentlich aus anderen Schriftstel- 
lern Zusütze macht, auch hàufig abkürzt, nicht mit Gewiss- 
heit verlassen. Nach der Beschaffenheit des Letzteren zu 
urtheilen, hat Zon. in diesem politischen Theile des Euse- 
bius Chronographie nur sehr beiláufig benutzen kónnen.280 
Die Vergleichung zeigt auch nur eine auffallende Ueberein- 
stimmung, über Diokletian's Stolz (s. Zon. p. 642 A cl. 
Hieronym. ed. Scalig. Amst. 1658, p. 47); allein gerade 
hier hat Hieronymus ohne Zweifel den Eutrop. (IX. 16) 
berupft, wie diess auch Scaliger selbst erkennt (animadv, 
p.244). Nun gibt aber dieser in der Restitution des grie- 
chischen Textes háufig mehr als Hieronymus, so dass die 
Vergleichung sich erweitert. Unter den Fragmenten führt 
er hier, ohne Angabe der Quelle, ein sehr langes auf, über 
den Einfall der Scythen unter Valerian (σωζόμενα p. 865), 
welches mit Zon. p. 629 C D, p. 630 A B fast durch und 
durch wórtlich übereinstimmt, nur dass Zon. eine abwei- 
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chende Relation mitten hineinschiebt. 658 Fragment nun 
hat Scaliger augenscheinlich aus Georg. Syncell, (p. 381 sq. 
ed. Par.) herübergenommen und, da weder dieser auf Eu- 
sebius Bezug nimmt, noch Hieronymus ein solches Detail 
voraussetzen làsst, wie mir scheint, ohne irgend einen bin- 
reichenden Grund, so dass hier Eusebius nicht als Quelle 
des Zon. erscheinen darf. 

281 Aber auch nicht einmal Syncellus, wenigstens nicht 
ohne Einschrünkung; denn obgleich Du Cange ihn ohne 
Weiteres für eine von dessen Quellen im Allgemeinen aus- 
gibt (praef. ad not. hist.), uneingedenk des Umstapdes, dass 

- jin ihm zum guten Theil der von Zon. sicher benutzte Eu- 
sebius verborgen ist, und obgleich bei der jejzigen Lücken- 
haftigkeit des Letzteren die Móglichkeit, dass Zon. einzelne 
Erweiterungen aus Syncellus herübergeholt, nicht abgelàug- 
net werden kann: so streitet doch bei der fraglichen Er- 
zühlung gegen die Benutzung dieses Chronographen eben 
die von Zon. eingeflocbhtene abweichende Relation; minde- 
stens muss er diese, die er voranstellt und für die beglau- 
bigtere zu halten scheint, anderswoher haben. Da aber 
überdiess in dem übereinstimmenden Theile hier wie dort 
sich demnoch einige isolirte und nicht unweseutliche Wen- 
Jungen finden, so ist es am natürlichsten eine gemeinschaft- 
liche Quelle zu muthmassen, die beide Belationen enthielt 
und aus der Jeder naeb Belieben Angaben und Worte borgte. 

.Und diese gemeinschaftliche Quelle scheint mir keine an- 
dere, als der Contin. Dionis, um so mehr, als der genüg- 
same Forschungsgeist, sowie die Bücherarmuth des Zon. so 
sellen wie móglich an neue Riehtungen und Seitenwege zu 
denken gebietet, und überdiess jener christliche Anonymus 
als ein sehr gangbarer, vielfach benutzter Autor sich dar- 
stellt. Dass er mit loannes Antiochenus identisch sei, wie 
Mai muthmasst (l. c. p. 284, nr. 1; vergl. jedoch p. 247, 
ur. 1), móchte ich entschieden bezweifeln, jedenfalls aber 
auf ihn alle sachliche Uebereinstimmungen und Anklinge 
zurückführen, welche etwa zwischen den Erzàhlungen des 
Zon. und denen des Dexippus, Eumapius, Zosimus, Páanius, 
Cedrenus und überhaupt aller derjenigen Schriftsteller, die 
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Zon. durchaus nicht unmittelbar vor Augen gelabt zu ha- 
ben scheint, obwalten; so auch die interessante Erwáhnung 
Jes Mareus und des Severus Hostilianus, die er nur mit 
Cedrenus gemein hat. Am bemerkbarsten sind naturgemàss 
die Anklànge an Zosimus, und ihrer mehrere finden sich in 
der That im Coatinnator Dionis wieder (s. dessen Frag- 
mente a. a. O., Mai's Anmerkungen, wo noch Manches zu 
ergànzen würe, und die betreffenden Stellen im Zosimus). 
Vóllig unhaltbar ist die Meinung, welche den Páanius zur 
Quelle des Zon. macht. Scaliger hat sie vielleicht zuerst282 
ausgesprochen (animadv. ad Hieronym. p. 241, 244); auf 
ihn stützt sich Du Cange (ad Zon. praef. p. 6), und durch 
Schóll, der gar gleich den Eutrop substituirt (Gesch. d. gr. 
Lit. Ill. p. 247) und ohne Zweifel aus Du Cange's Vorrede 
schüpfte, ward der Irrthum allgemeiner verbreitet. Das ein- 
zige specielle Argument, worauf Du Cange fusst, ist die 
schon berührte Stelle p. 642 A: οἷς ἐπαρϑεὶς ὁ 4ιοκλη- 
τιανὸς καὶ μέγα φρονήσας, οὐκέτι προσαχορϑύεσϑαι παρὰ 
τῆς γερουσίας ὡς πρώην ἠνείχετο, ἀλλὰ προσκυνεῖσθαι 
ἐϑέσπισε ᾿ καὶ τὰς ἐσθῆτας ἑαυτοῦ, καὶ τὰ ὑποδήματα 
χρυσὼῶ καὶ λέϑοις καὶ μαργάροιες ἐκόσμησε , καὶ πλείονα 
πρλντέλειαν τοῖς βασιλικοῖς παρασήμοις ἐνέϑετο. oí πρώην 
γὰρ βασιλεῖς κατὰ τοὺς ᾧπαάτους τετίμηντο, καὶ τῆς βα- 
σιλείας παράσημον μόνον εἶχον πορφυροῦν περεβόλαιον. 
Hierzu bemerkt Jener p. 27 μοὶ. hist.: Paeanium hic ex- 
scripsit, ut alibi saepe, Zonaras; allein die Uebereinstjm- 
mung liegt nur in der allbekannten Thatsache und ist so 
wenig wórtlich, ja bietet so mannichfache Abweichungen, 
dass bei der knechtischen Weise des Zen. vielmehr die 
Nichtbenutzung daraus gefolgert werden muss. Bei Paea- 
nius lautet die Stelle n&mlich (IX. 16, p. 176 ed. Kaltw.): 
αὐτός τε πρῶτος τὴν βασιλικὴν εἰσήγαγεν ὑπεροψίαν, 
κατὰ μικρὸν τὴν ἐλευϑερίαν τὴν Ῥωμαϊχὴν ὑποτεμνόμε- 
vog, καὶ προσκυνεῖσθαι προσέταξεν ἑαυτὸν μέχρις αὐτοῦ 
βασιλέων τῇ κοινῇ προσηγορίᾳ τιμωμένων καὶ τιμίους 
λίθους τοῖς τε ἐσθήμασι καὶ τοῖς ὑποδήμασιν ἐνήρμοσε- 
πρότερον δὲ τὸ διαφέρον τῆς βασιλειπῆς περιβολῆς ἀπὸ 
τῆς ἁλουργίδος ἦν μόνης. Wir wundern uns daher nicht, 
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dass der Irrthum mit sich selbst in Opposition tritt, dass 
Scaliger mit glücklicherem Tacte wirklich gerade hier eine 
andere Quelle muthmasst (animadv. ad Hier. p. 244), und 
so Du Cange's einziges Argument durch den einzigen Ge- 
wührsmann, auf den er sieh beruft, selbst paralysirt wird. 
Dagegen meint Scaliger (1. c.), alles Uebrige, was Zonaras 
über Diocletian schreibe, sei von ihm aus Paeanius entnom- 
men (s. Zonaras p. 640 A sqq. Paean. IX. 13 sqq.); doch 
es verhált sich hiermit in der That nicht anders, wie mit 
Du Cange's Beispiel: einzelne thats&chliche und desshalb 
zum Theil wórtliche Uebereinstimmungen; dagegen bei Zon. 
eine Menge von Erweiterungen im Detail und meist abwei- 
chende Diction. Der Punct, worauf sich Scaliger ausser- 
dem stützt (an. p. 241: Γαλάτην eum [sc. Carum] vocat 
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hat nicht die geringste Beweiseskraft, und überdiess die be- 
züglichen Stellen Zon. p. 638 D, Paean. IX. 12 nicht eine 
entfernte Aehnlichkeit. Alle weitere Vergleichungen führen 
immer wieder zu demselben Resultate; beide Werke, schon 
in ihrer quantitativen Anlage so ganz verschieden, stehen 
durchaus in keiner directen Beziehung zu einander. Man 
sieht wohl, Zon. benutzt einen Autor, dessen Erzàhlungen 
mit denen des Eutrop. eine gewisse Quellenverwandtschaft 
haben, aber nicht' die Uebersetzung des Eutrop. selbst; und 
immer wieder wird die Vermuthung auf den detailreichen 
Anonymus zurückgeführt. Wie sehr sich dieselbe bei Al- 
lem, wo es auf Entscheidung ankommt, d. h. bei entlege- 
nen Angaben und, soweit die sparlichen Excerpte reichen, 
bewáhrt, will ich schliesslich noch durch einige Beispiele 
erhüárten: Ueber des Macrinus Fussübel Nov. Coll. II. p. 235 
cl. Zon. p. 632 C; über den Tod des Quintus in Emesa 
p. 239 cl. Zon. p. 633 B (dass Balistas beim Contin. nicht 
erwáhnt wird, ist Schuld des Eclogarius; angedeutet ist er 
aber in dem καὶ δηλοῖ αὐτοῖς); über den Tod des Carinus 
p. 244 cl. Zon. p. 639 B (s. auch, obgleich diess Beispiel 
über die uns gesteckte Grünze hinausliegt, über Constantin's 
Absicht, die Residenz nach Sardica zu verlegen, p. 246 cl. 
Zon. L. ΧΙ], 3 init. T. II. p. 6 B). 
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In dem kirchengeschichtlichen Theil folgt Zon. fast aus- 
schliesslich dem Eusebius, den er auch mehrfach citirt 
(p. 620 B, 623 B, 627 A, 636 B, 644 B). S. Zon. p. 
620 A med.-—D med. cl. Euseb. hist. eccl. VI. 21, 2— 
28 fin. (die Notiz: καὶ Σαρδιανὸς Ἱεροσολύμων scheint 
fast aus Syncellus p. 358 ed. Par. entlehnt; denn in der 
Kirchengeschichte des Eusebius VI. 10 lesen wir Γύρδιος, 
in der armenischen Uebersetzung seines Kanons p. 387 
Gordianus. Dennoch schópfte wohl, so scheint's, gerade 
hier Syncellus selbst aus Eusebius; Mai und Zohrab ]. c. 
* haben in dem aus ihm entlehnten griechischen Text Σαρ- 
διανός beibehalten, ebenso Scaliger in den σωξομ. p. 84. 
Die Abweichungen machen jede Entscheidung unsichér): fer- 
ner Zon. p. 623 A —C fin. cl. Eus. H. eccl. VI. 23. 29 
—1391 (hiernach móchte bei Zon. durchweg Φαβιανός für 
Φλαβιανός zu schreiben sein, obgleich diese Verschieden- 
heit auch sonst besteht); Zon. p. 624 € cl. Euseb, VI. 33; 
Zon. p. 625 C D d. Eus. VI. 35. 39 (wo der neue Bi- 
schof von Antiochia Φαβιος, nicht Φλαβιανός, genannt 
wird; danach wáre auch Zon. p. 631 B zu corrigiren. Die 
Erwáhnung des Cyprian findet sich bei Eusebius nicht im 
Zusammenhange, sondern VII. 3; Zon. schiebt ihn ein, nennt 
aber ebenso wenig wie Eusebius dessen Nachfolger. Die 
Diatribe gegen Origenes, p. 625 D vers. fin. — p. 626 D 
ist selbststándig); Zon. p. 626 D— 627 C med. cl. Eus. 
Vl. 43. 44; Zon. p. 629 B C cl. Eus. VI. 39, VII. 2. 3. 
5. 6; Zon. p. 631 B cl. Eus. VII. 14 cll. VI. 35. VII. 28; 
Zon. p. 634 D med.— 635 A vers. fin. cl. Eus. VII. 27 
—90; Zon. p. 686 C cl. Eus. VII. 30; Zon. p. 639 B 
med. — 640 A med. cl. Eus. VII. 31. 30 fin. 32; Zon. 
p. 642 A B cl. Eus. VIll. 2 sqq. — Der ausgedehnte 
Schluss des zwólften Buches von p. 646 B— 648 fin., die 
Reihenfolgen der Bischófe von der Zeit des Marcellinus an 
enthaltend, findet weder in der Kirchengeschichte, noch in284 
der Chronik des Eusebius, wie es scheint, ihren Halt; die 
Quelle ist wegen des vielbehandelten Gegenstandes nicht mit 
Gewissheit anzugeben. Dass übrigens$ Zon. die Kirchen- 
geschichte des Eusebius auch bei politischen Ereignissen zu 
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Rathe zog, beweist p. 644 B, wodurch zugleich ausser 
Zweifel gestellt wird, dass der Appendix I wirklich als ein 
integrirender Theil des achten Buehes aueh damals galt; 
denn auf semen Inhalt bezteht sich dass Citat des Zon., und 
dieser gibt das achte Buch ausdrücklich am. 

Ich rethe noeh einige aphoristische Bemerkungen an die 
vorstehende Untersuchung. 

Lateinische Autoren hat Zon. nicht benutzt. Daraus, 
dass er die Zeit von den Gracchen bis auf Cásar, aus Man- 
gel an Büchern, wie er sagt, übergeht, ersieht man mit 
Gewissheit, dass auch díe griechische UÜebersetzung des 
Sallust von Zenebius oder Zenodotes íhm mieht zur Hand 
war; ebenso mussten ihm ausser Appian aus diesem 
Grunde auch Posidonius, Iuba, Diodor, Nicolaus Damuscenus, 
lastus von Tiberiías und viele Andere mangeln, der endlo- 
sen Réfhe der Specialsehrifisteller gar nicht einmal zu ge- 
denken. 

Die Arbeit des Zon., als eine Art von Lehrbuch auf 
blosse Abschreiberei und Zusammenstellung basirt, ist schon 
desshafb an Bedeutung für die Wissenschaft ebenso nichtig, 
wie Tausende von Compendien der neueren Zeit. Jedenfalls 
kónnen wir nach dieser Section der ersten zwólf Bücher 
die singularis eruditio nicht finden, welche Du Cange (praef.) 
an ihm lobt; Zon. ist wegen seines zufüllgen relativen 
Werthes in seinem ianeren und absoluten mech immer bei 
weitem überschátzt worden. Nicht wenig trug hierzu auch 
die Vorliebe bei, welche die £ditoren so gewoóhnlich für 
ihrem Autor hegen. Diess zeigt sich umter Anderem auch 
in Du Cange's durchaus schiefer und mit Widersprüchen 
angefülker Apologie (s. praef.) gegen die richtige Behaup- 
tung des- Gerardus Vossins. Ein Princip, das man hàufiger 
aufgibt, als anwendet, kann ín keinem Punete als rechtfer- 
tigendes Motiv vorgeschoben werden. Zur Zeit der beiden 
ersten Herausgeber war die historische Wissenschaft noch 
nicht im Schwunge; sie selbst waren mehr Philelogen als 
Geschichtsforscher, und man darf es ihnen daher nicht allzu 
hoch anrechnen, wenn sie eines Zonaras conatum egregium 
atque institutum praeclarum preisen, in ihm zu finden ver- 
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meinen, was dessen Freunde in ihm suchten, und ihn mit 
Lobsprüchen überhàmfen, denen wír vom heutigen Stand- 
puncete aus auf das entschiedenste entgegentreten müssen, 
ohne Besorgniss, dass uns die oratorischen Blitze treffen 
künnten, welche Hieremymus Wolf gegen die morosos und 
obtrectateres schleudert (in der praef. zu seiner Edition). 
Sein Eifere ist rühmlieh, seine Worte schón und an sich 
wahr: morosotem vero, reft er aus, et obtrectatorum que- 
relas atque acafeos quis homimum deerumve effugiat? qui- 
bus, nisi quod ipsi fecerunt, nihil placet. Nur schade, dass 
sie auf den simius Dionis, um mit Mai ru sprechen, gerade 
auf den Auter keine Anwendung fmden, auf welchen er 
se anzuwenden so ausführlich bemübt ist, — als der wür- 
dige Patron eines unwürdigen Clienten; seinc Liebe ist mehr 
offieiell als gerecht. Unser Urtheil aber, das die rein ob- 
jective Betraehtung zur inuersten Ueberzeugung bildete, dür-285 
fen die ehristlich bescheidenen Werte nieht melir umstim- - 
men, mit denen Zonaras das Werk seiner Musse schliesst. 
(T. ll. p. 811.) 

Die Gelehrsamkeit, welche das dem Zonaras zugeschrie- 
bene Lexiken zur Schau trügt, ist ebenfalls nur eine be- 
schrinkte zm nennen; aueh hier ist aus ein Paar Büchern 
ein newes zusamméngelrepen. Wir begnügen uns eie Be- 
merkung Mai's darüber mützutheilen (Nov. Coll. ll. p. 666): 
quamquem Zonaras íi historia sua simius Dionis feit, nihil 
ille tamen ex huius historia habet in lexico, quod ex Swi- 
dae potius promptuario sumptum non videatur. Quamobrem 
vel lexici auctor non est Zonáras, vel is certe ante lectum 
Dionem lexicographus fuit. 

Bei einer neuen Ausgabe der Annalen des Zonaras bleibt 
noch erstaunlich viel zu leisten. Mit Zuversicht dürfen wir 
erwarten, dass der Herausgeber derselben für das Bonner 
Corpus Byz., der rühmlichst bekannte und thátige Dr. Pin- 
der, sich ein unvergángliches Verdienst um ihn erwerben 
werde. Ein sorgfáltiger Commentar ist, nicht minder wie 
eine behutsame Constitution des Testes, eins der Haupt- 
erfordernisse. Du Cange freilich erklürt einen genauen Com- 
mentar über die Einzelheiten für überflüssig (praef. ad not. 
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hist.); bei solcher Ansicht kann es uns aber nicht wun- 
dern, wenn er, wenigstens beim ersten Theil, für das kri- 
tische und historische Moment so wenig oder vielmehr 
Niehts leistet. — Er hat, keine vertraute Bekanntschaft mit 
seinem Autor geschlossen, und wenn er daher gar einmal 
einen kritischen Griff versucht, so ist es gewóhnlich ein 
ein Fehlgriff. Dahin gehórt es, wenn er dem Zonaras zu- 
versichtlich einen Philo und Paeanius als Quellen andichtet, 
wo derselbe iu Wahrheit ganz andere Schriftsteller, wie 
die Kirehengeschichte des Eusebius, benutzte. 

Bringt man nun eben in Anschlag, wie wenig die bis- 
herigen Herausgeber dieses Feld der Forschung berücksich- 
tigt, und wie sie sogar durch Verkennung der Kriterien 


und hierdurch veranlasste Missgriffe nur dazu beigetragen, , 


dasselbe zu trüben und zu verwirren: dann dürfte wohl 
die zum erstenmal unternommene Sichtung eines von den 
Historikern bis auf die neueste Zeit herab meist ganz ver- 
nachlüssigten oder ohne Urtheil gehandhabten Autors nicht 
als unnütz erscheinen, noch Leistung und Ausbeute, wie 
geriug sie auch sein mógen, vóllig verschmühet werden. 
Nach Vollstàndigkeit rang ich nicht; auch berübrte ich sel- 
ten, was dem eigentlichen Zwecke fern lag. Unziàhlige phi- 
lologische und historische Berichtigungen mussten künftigen 
Herausgebern und Geschichtschreibern überlassen bleiben; 
ich meinerseits durfte nur andeuten, nicht durchweg com- 
mentiren, 
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LECTORI. 


Eiusmodi sunt qui generalem praesertim spectant histo- 
riam, quemadmodum sunt Zonarae quos modo recudimus, 
Annales, ut fusioribus illustrari commentariis minime debeant : 
cum qui id faciendum sibi proponeret, inutilibus potius ac 
supervacaneis lectorem fatigaret observationibus quam la- 
bore quovis sublevaret. Ea quippe est scriptionis istius 
ratio, ut quae ex Autoribus decerpuntur, attingantur dun- 
taxat, nec pleniori oratione conscribantur. Continua gesto- 
rum series, et secundum certiores temporum notas digesta, 
in illis attenditur potissimum, adeo ut ipsas consulere ori- 
gines necesse habeat qui prolixiores expetierit narrationes; 
cum eorum qui condunt Annales praecipuum sit consilium, 
ut universali quadam rerum cognitione lectoris animum in- 
forment. ta Zonarae illud in primis fuit, ut recte in prae- 
fatione ait Wolfius, ,,certam quandam historiae quasi disci- 
plinam constituendi et dispersa in plurimis membra et partes 
eius in unum quoddam corpus redigendi. Delegit enim sibi 
non omnium, sed praecipuarum gentium historias; neque 
eas omnes, sed vel praecipuas duntaxat, vel eas quae ad 
ecclesiae seriem perspiciendam facere videbantur**, n hac 
igitur tot eventuum atque rerum expositioaMe, quam Annales 
complectuntur, qui mundi primordia veterisque Foederis Hi- 
storias, quae ex sacris Libris et ex Iosepho ac Georgio 
Svncello; aut res Graecanicas vel etiam Romanas seu Rei- 
publicae seu Imperii tempora spectentur, ex scriptoribus 
refert Zonaras, cum iis conferre vellet ac eorum autoritate 
firmare qui singulas ex professo pertractarunt vel quae ille 
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de industria omisit afferre, duo pariter subiret incommoda, 
ut et nimium diceret, nec tamen totum, ut Quintilian? ver- 
bis utar. Fatendum tamen occurrere interdum in iis multa, 
quae critica indigeant manu: cum in ipsa videlicet narra- 
tione aut in personarum vel locorum nomenclaturis atque 
adeo in factis ipsis a suis discedunt authenticis, de quibus 
lectorem interest admonere. Nonnulla sunt praeterea, quae 
locis exoticis possunt adornari, cum lumen sibi invicem ple- 
rumque commodent scriptores: quod quidem in notis, quas 
hic in praesens edimus, pro virili praestitimus, in iis ma- 
xime quae Byzantinae historiae illustrandae conducunt, quan- 
doquidem hosce Annales publicamus, caeteris rerum Byzan- 
tinarum scriptoribus typis regiis hactenus expressis, adiun- 
gendos. Nam ut Theophanem ac illius Continuatores, vel 
qui, ut Zonaras, Ánnales a mundi conditu ad sua tempora, 
alia forte methodo, perduxerunt, Georgium Cedrenum, Geor- 
gium Hamartolum, Symeonem Logothetam, loannem Scy- 
litzen, Constantinum Manassem, Michaelem Glycam, loélem 
et alios istiusmodi cum ipso Zonara compararem, absonum 
prorsus visum esset, cum satis et abunde sit, si quae sunt 
extra usum communem vel a ceteris intacta, in notas refe- 
rantur, ex quibus scriptori lux utcumque affulgeat. [am 
vero cum in universam Byzantinam historiam perpetuos, ut 
ita dicam, seu qui singulis illius scriptoribus aptari possint, 
commentarios antehac ediderim, duobus publicatis volumini- 
bus, quorum .alterum Familias Augustas et Dalmaticas, una 
cum Urbis Constantinopolitanae descriptione, alterum ad me- 
diae et infimae Graecitatis Glossarium complectatur, in quo 
non modo vocabula mixobarbara, sed etiam dignitates Pala- 
tinae, militares, ecclesiasticae et monasticae explicantur, unum 
supererat, ut sola duntaxat facta illustrari posse arbitrarer. 
Quod quidem ifa me praestitum est ut si quid in supra 
memoratis lucubrationibus excidisset, subinde annotarem id- 
que saepe ex scriptoribus ineditis, ne vel ex incuria nostra 
vel ex memoriae lapsu dispendium lector patiatur. Sed et 
varias interdum lectiones ex Zonarae manu descriptis codi- 
cibus, quos videre contigit, subinde inserimus, praetermissis 
interea synonymis, tanquam nullius compendii, quod et se 
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fecisse profitetur Wolfius interpres; cuius alioquin notas 
priori editioni subditas, cum nostris edi suis locis curavi- 
mus, litera nominis initiali W. indicatas, praetermissis qui- 
busdam inutilibus, Atque hae quidem priorem Annalium 
partem, et alteram usque ad Constantinum Magnum potis- 
simum spectant, ubi paullo visus est accuratior quam in 
iis quae Byzantinorum Imperatorum Historiae erant subiun- 
ctae, in qua minus scientem fuisse palam est, quod et ipse- 
met ingenue agnoscit; quemadmodum et Xylander in Notis 
| ad Cedrenum singulis fere locis, qui res Byzantinas spectant, 
| non modo haesitare cogitur, sed fatetur ultro vocum sibi 
| insolentium, partim hybridarum ac μιξοβαρβάφων,, partim 
| prorsus et apud Latinos et apud Graecos peregrinarum, 
i notiones ignotas, nec alibi lectas: quod non omnino miran- 

dum, siquidem hac tempestate nulli dum fere essent editi 

Byzantinae Historiae scriptores, et in iis illustrandis nemo 
ex tot viris eruditis studia sua hactenus contulerat. 
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P. 2, 1. ovx οἴκοϑεν ὠρμήϑην πρὸς τὸ ἐγχείρημα] 5 
Similiter in commentariis quos in canones apostolorum et SEPA 
conciliorum composuit p. 2 ed. Paris. 1618 μή τις δέ μου 
καταγνοίη προπέτειαν" οὐ γὰρ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τῷ ποιήματι 
ἐγχειρῶ, ἀλλὰ παραπκληϑεὶς ὑπέκυψα καὶ τῷ πόνῳ δέ- 
δωκα ἐμαυτὸν, ἕνα μὴ δι᾽ ἀνηκοΐαν καταχριϑῶ. 

4, 31. ἠρεμοῦντι γὰρ τῷ vot, etc.] Anonymus Monachus 
Ratisponensis de suis tentationibus, nuper editus a Mabillo- 
nio vol. 4. Analector. ,,ldeoque in tanta molestia tentatio- 
nis, quae eo magis imminebat, quo maior sospitas corporalis 
i inerat, omnimodo tractare coepi, quali studio qualique la- 

i bore corpus spiritui subiicerem. Nam ea quae communiter 
cum caeteris fratribus in Coenobio agere docebar: sed et 
illa quae speciali devotione scribendo aut legendo, seu etiam 
ieiumando sponte subii, non satis affligere corpus videbantur. 


——— Á——— à 
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Cumque diu tractarem, quo potissimum studio memet in 
tantis periculis constitutum aptissime iugiterque constringe- 
rem, occurrit animo, ut in dictamine me occuparem aliqno: 
quod et saepe expertus sum mentem |lascivam cuiuslibet 
scholastici instructi in nullo posse magis constringi quam 
studio dictandi. * 

9, 19. καὶ μὴ πάντα ἐνδείᾳ βίβλων] Progressus enim 
usque ad Carthaginis et Corinthi excidium, abrupta historia, 
Cn. Pompeii Magni res gestas statim orditur, historia anno- 
rum 60 praetermissa. W. i. e. Hieronymus Wolfius. 

10, 15. Κωνστάντιος ὁ Χλωρὸς] Hunc Κωνσταντα 
alibi appellat, quomodo etiam scriptores aliquot, ut obser- 
vamus ad 12, 31. 

11 extr. ταξιάρχας} Centuriones vertit interpres, quae 
vis est vocis ταξιάρχης apud Tacticos: melius coelestis mi- 
litiae principes, seu duces: nam ἀρχιστρατηγοὶ passim in- 
digitantur SS. Michael et Gabriel apud Graecos. Vide Gloss. 
med. Graecit, in Ταξέαρχος. 

13, 8. “επτὴ Γένεσις] Quam unica voce “Ππεπτογένε- 
σεν alii vocant, de qua pluribus egit Cotelerius ad Constit. 
Apostol. 6, 16. 

36, 80. Ψονϑομφάνηχον reposuimus ex Iosepho lib. 1 
c. 19. Wolfius perperam ediderat τοϑομφάνηχον. duo codd. 
Regii et Colberteus ψοϑομφάνηχον praeferunt. sed ut Io- 
sephus, ita et Philo [udaeus in lib. de Mutat. nomin. hanc 
vocem sic effert, cuius significationem ita declarat in lib. de 
Iosepho μετονομάξει δὲ αὐτὸν ἀπὸ τῆς ὀνειροκριτικῆς ἐγ- 
χωρίῳ γλώττῃ προσαγορεύσας. paulo aliter hanc effert au- 
ctor Chronici Alexandrini, quo loco scribit Mosem, haud 
secus ac losephum, eodem nomine fuisse ab Aegyptiis ap- 
pellatum , quod futura praedixerit , τὸν ωυσὴν μετὰ τὸ 
ἐπαγαγεῖν αὐτὸν τὰς πληγὰς οἵ Αἰγύπτιοι ψομϑομφαχὴ 
[Pou- Θομ-Φαν- Χϑὴ ed. Bonn. p. 141] προσηγόρευσαν, 
0 ἑρμηνεύεται, αὖ ἀπεκαλύφϑη τὸ μέλλον. 

41, 25. βασίλισσα] ita Thermuthim, regis filiam, re- 
ginam vocat losephus lib 2 c. 5 [c. 9.8 5], unde sua 
hausit Zonaras. scribit Suidas ex Aristotele, apud Cyprios 
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regum filios ἄνακτας, ut filias ἀνάσσας appellatas. vide 
Gloss. med. Lat. in Regina. 

45, 20. παρ᾽ ᾿Ἑλλησιν ᾿Απρίλλιος] immo apud Latinos, 
seu nt habet S. Maximus in Computo Ecclesiastico parte 1 
c. 18 κατὰ Ῥωμαίους. sed hic ut et alibi non semel "E4- 
ληνας vocat Zonaras quos alii Zomanos, contra quam Eu- 
napius in Chrysanthio p. 189. 

122, 9. καὶ ταύτην τὴν ϑεραπείαν)] quae quidem ex 
losephi lib. 8 c. 2 hic narrat Zonaras de Salomonis excan- 
tationibus daemonum, occasionem praebuit quibusdam recen- 
tioribus Graeculis libellum nugicanoricrepum, uti appellatur 
a Gaulmino in notis ad Psellum de Operatione daemon. p. 
113, confingendi hoc titulo 4ιαϑήκη Σολομῶντος υἱοῦ 
Δαβὶδ, ὃς ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐκράτησεν καὶ 
ὑπέταξε πάντων ἀερίων καὶ καταχϑονίων πνευμάτων, δι᾽ 
ὧν καὶ πάντα τὰ ἔργα τοῦ ναοῦ τὰ ὑπερβάλλοντα πε- 
ποίηκεν" καὶ τίνες αἴ ἐξουσίαι αὐτῶν κατὰ ἀνϑρώπων, 
καὶ παρὰ ποίων ἀγγέλων εἴτοι οὗ δαίμονες καταργοῦνται. 
legimus apographum ex Bibl. Thuanea. ([Cf. I. A. Fabricii 
Cod. pseudepigr. Vet. Test. I p. 1047 ed. 2 PINDER.] 

126, 26. Βασιλειῶν] ita libros Regnorum, quos alii 
Regum, hic et alibi non semel vocat Zonaras, quomodo 
etiam plerosque ex Patribus Latinis appellasse notavimus in 
Gloss. med. Lat. 

130, 5. εἰ δὲ vo τὴν ἀνίερον] carpit hoc loco Zonares 
Simoniacos suae aetatis apud Graecos mores, cuiusmodi fuisse 
ea ipsamet tempestate apud Latinos observamus in nova ap- 
pendice ad Glossarium med. Let. in v. Praebenda. 

147, 19. ἀλλασσομένας στολὰς} vetus Bibliorum trans- 
latio decem mulatoria vestimentorum. —Castalio lautiores 
vestes convertit: quem ego auctorem secutus sum. vide 
Gloss. med, Lat. in Mutatorium, et Gloss. med. Graecit. in 
ἀλλάσσειν. 

158, 18. καὶ ἔτυχε ταφῆς] illius corpus translatum 
Alexandriam Leone M. imperante, et in ecclesia S. Pauli 
Leprosi depositum. chronicon ms. Genrgii Hamartoli in Leone 
M. xol τὸ τοῦ προφήτου Ἐλισσαίου σώμα μετετέϑη ἐν 
᾿Αἱεξανδρείᾳ ἐν τῇ μονῇ τοῦ Παύλου τοῦ “Δεπροῦ" λε- 
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πρὸν γὰρ ἰάσατο, λεπρὸν ἐποίησε, καὶ εἰς τὰ τοῦ λεπροῦ 
ἐτέϑη. 

191, 12, σκάφευσις Persis usitatum supplicium, illud- 
que prae caeteris acerbissimum ac atrocissimum, ut testatur 
Eunapius in Maximo p. 105 μικρὰ γὰρ (ἡ Gvugogo) καὶ 


e 


5 Περσῶν λεγομένη σκαάφευσις, nam scaphismus, suppli- ] 
cium Persis usitatum, prae tormentis huic allatis parvum 
fuerit. hinc σκαφεύειν apud Ctesiam in Persicis p. 11,. 


ubi de Aspamitra qui Xerxem et Dariaeum interfecerat, et 

apud Plutarchum in Artaxerxe, a quo hausit Zonaras quae 

habet de huiusce supplicii Persici descriptione, tametsi ver- | 
bis aliquantum immutatis, ubi de Mithridate qui Cyrum se | 
interfecisse gloriabatur. vide praeterea Baron. ad Martyrol. | 
28 Iulii, et Antonium Gallonium de Cruciatibus Martyrum ! 
p. 12. 

198, 15. xal ἐξουσίαν λέγει δοϑήναι αὐτῷ] λέγει. | 
scilicet ὁ moogrivms * αὐτῷ. τῷ ϑηρίῳ. nec enim intelli- | 
gendum ὅτε τὸ 4«oíov λέγει ἑαυτῷ δοϑῆναι ἐξουσίαν, | 
potestatem sibi esse datam: nam in Daniele hoc tantum 
legitur, eique datum est imperium. W. | 

194, 28. τὰς βίβλους τοῦ Ῥωμαίου Δίωνος] Dionem 
Cassium Nicaeum intelligit, qui Romanorum historiam con- : 
scripsit , et quem Zonaras integrum, non ut hodie exstat 1 
maxima sui parte mutilum, vidit et saepe exscribit. 

196, 7. ποταμὺς πυρὸς εἷλκεν ἐκπορευόμενος ἔμπρο- 
σϑεν αὐτοῦ] εἷλκεν poni videtur ἀντὲ τοῦ εἰλεῖτο vel ἐκύ- 
μαινε, volvebatur vel undabat. W. 

10 225, 2. ἦν αὐτοῖς ἀγορὰ] ex Xenophonte lib. 1. vide 
Brissonium de Regno Persar. Jib. 2 p. 240. 

248, 16. καὶ παριὼν τὰς τάξεις] malim msguov vel 
ἐπιών. W. 

257, 27. προπομπὴν] supra [p. 255, 24) εἶτα τοὺς 
μάγους καλέσας; ὡς δορυαλώτου τῆς πόλεως οὔσης ἀκρο- ' 
ϑένια τοῖς θεοῖς ἐκέλευσεν ἐξελεῖν. locus paulo intricatior 
est. ποιήσασϑαι προυοπομπὴν εἰς τὰ τεμένη est ire sup- 
plicatum ad pulvinaria deorum. sed τὰ τοῖς θεοῖς ἐξῃ- 
θημένα τεμένη videntur esse fana de manubiis constructa: 
nisi forte non aedificia luci diis consecrati intelligantur. W. 
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258, 1. οὔτε ὀρφνίνων οὔτε καρυκίνων ἑματίων] 
ὄρφνενον esse colorem nigricantem, qualis sit combustae 
purpurae, loach. Camerarius ex Platone in Timaeo annotat. 
Philelphus in Xenophonte ferrugineum vertit, Pollux τὰ 
μέλανα ἱμάτια dicta fuisse ὄρφνινα tradit: unde Hesychio 
ὀρφνίον et ὀρφνίς. μέλαν ἵματιον exponitur. de δε οδὺ 
colore agimus in Gloss. med. Graecit. 

270, 19. μυριάδες τετρακοσια!] quater millies mille, 
sexcenties mille, vicies octies mille. immensus hic est nu- 
merus et fortasse falsus, ex imperitia scriptoris atque osci- 
tantia, qui pro μ 40 posuit v 400, et pro χιλιάδες μυ- 
ριάδες. apud Iosephum quidem lib. Antiquit. 11 tantundem 
legitur: sed Esdrae lib. 3 c. 5 ex conversione Castalionis 
numerantur 40000 Israelitarum: quibus cum servi ancillae 
cantores psaltriae adduntur, fiunt 49952. vetus translatio 
numerat Israelitas 42340, seryos et ancillas 7337, cantores 
et cantatrices 265: qui faciunt 49942. W. 

273, 22. ὠνομασμένος τῷ eso] nominatum deo pro 
dedicatum , ἀφιερωμένος. καϑωσιωμένος. W. 

280, é. τῶν ἰδίων πράξεων τὰ ὑπομνήματα] vide 
Gloss. med. Graecit. in ἀναμνήσεις. 

285, 32. Βουκεφαλα] Constantinus Manasses p. 170 
[versu 1786] 

καϑάπερ τὸν ᾿Αλέξανδρον ἕππος o0 Βουκεφάλας. 


᾿ ita etiam appellatur ab Eustathio lliad. β p. 809 et aliis. 


. 286, 1. παρακαλπάσας] vide Gloss. med. Graecit. in 

xa zm, 

290, 30. τὸν Ὅμηρον] Vide Eustathium in lliad. B p. 239. 

296, 21. Ἕλληνι φωνῇ] Wolfius Ἑλληνίδι mavult, ut 
infra legitur lib. 4 n. 16, ubi etiam Ἑλλάδα διάλεκτον 
dixit, observat Eustathius lliad. o Atticos. et Dorienses τοῖς 
κυριωτέροις uli .solitos ἀντὶ κτητικῶν, ὥς φασιν οὗ πα- 
λαιοὶ, οἷον ἕλληνα στρατὸν τὸν ἑλληνικὸν, ἄνϑροωπον 
ἤϑος ἀντὶ τοῦ ἀνθρώπινον, ἕλλάδα διάλεκτον, δοῦλον 
γένος etc. 

299, 8. τριάκοντα πρὸς δυσί) Arrianus in lib. rer. 
Indicar. scribit patere Gangem, qua maxime angustus est, 
ad centum stadia. 
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300, 7. ἐλπίξεσϑαι) vide Gloss. med. Graecit. in hao 
voce. 

306, 22. Θανόντος δὲ ᾿“4λεξάνδρου] Hanc post Alexan- 
dri obitum provinciarum direptionem ex Satyro, veteri scri- 
ptore, ut et Ptolemaeorum genealogiam, attigit prae caete- 
ris Eudocia Augusta, Diogenis Romani imp. uxor, in Ioniis; 
ex quibus, quia inedita, haud ingratum forte lectori videbi- 
tur, si qualiaeunque sunt hoc loco describantur. [Leguntur 
haec in Villoisoni Anecd. Gr. vol. 1 p. 366—368. | 

307, 1. τῶν δὲ λοιπῶν of mgoyeygauuévor] scilicet 
Seleucus, Ptolemaeus, Antigonus, Antipater, Aridaeus, Per- 
diccas, de quibus supra [p. 193, 22]. 

307, 21. ὃς τὰς τὲ γραφὰς τὰς Ἑ βραϊκὰς In his 
sacris libris a LXX conversis Danielis librum Visionum ex- 
stitisse fingunt Graeci, de quo sequentia ex codice ms bi- 
bliothecae Regiae exscripsimus. Ἠτολεμαῖος ὁ Φιλάδελφος 
ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου ᾧπήρχε βασιλεύσας ἔτη Àm. ἐν τῇ 
αὐτοῦ βασιλείᾳ οὗτος Ἑβραίους καταδουλωσάμενος εἰς τὴν 
Ἑλληνίδα μεταβαλεῖν ἠνάγκαξε φωνὴν ἐκ τῆς Ἑβραϊτιδος 
πάσας τὰς ϑείας γραφάς. καὶ ποιοῦντες τὴν ἑρμηνείαν 
ἀνδρες o iy σοφίᾳ παρὰ τοῖς “Ἑβραίοις ἐπαινούμενοι. ἐν 
τούτοις ἅπασιν ἤν καὶ ἡ βίβλος ἥδε “Ζ,ανιὴλ τοῦ προ- 
φήτου ὁπτασιῶν, ὑπάρχουσα βίβλος ϑαυμαστὴ καὶ ἔγκρι- 
τος; τὰ ἐπερχόμενα. ἀναγγέλλουσα μέχρι τῆς συντελείας 


τοῦ κόσμου κατὰ τύχην τῶν συμβαινόντων αὐϑερέων τε- ' 


ράτων. ἐν δὲ ταῖς ἡμέραις Κώνστα τοῦ βασιλέως Κων- 
σταντινουπόλεως, ἐγγόνου δὲ 'HooxAelov, Μααβίας ὁ τῶν 
Ἀράβων ἀρχηγὸς μετὰ δυνάμεως πλείστης ἐξελϑὼν κα- 
τῆλϑε μέχρι καὶ τῆς Ῥόδου τὴν γῆν τῶν Ῥωμαίων ληΐ- 
fov. ὃς xal ταύτην κατέστρεψε καὶ πᾶσαν τὴν παραλίαν 
ταύτης ἐλεηλάτει. ὁ δὲ βασιλεὺς ταῦτα ἀκούσας λαὸν 
συναϑροίσας ἦλϑεν εἰς Φοίνικα καὶ [corr. Φοινίκην κατὰ] 
τοῦτον τὸν Μαβίαν ἀντιπαρατάξασϑαι. καὶ πόλεμον συν- 
ἅψας ἡττῶνται Ῥωμαῖοι, ὁ δὲ αὐτὸς Κώνστας μόλες δια- 
σωϑεὶς ὑπέστρεψεν ἐν τῇ πόλει μετ᾽ αἰσχύνης. ó δὲ Μα- 
βίας ἐπαρϑεὶς τῇ νίκῃ ἐπήρϑη, κατεδαφίσας τὴν περέ- 
χῶρον μέχρι καὶ αὐτῆς τῆς Κωνσταντινουπόλεως. ὃς καὶ 
τὴν βίβλον ταύτην ἐντυχὼν, καὶ τὰ γεγραμμένα ϑαυμάσας, 
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δοὺς τοῖς Ἄραψιν μετέφρασεν τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ, μείνας 
iv τούτοις μέχρε καὶ τὴν σήμερον. ἐν δὲ τῷ ewvy ἔτει 
Chr. 1145) ἐντυχὼν τήνδε AES τις ἀπὸ Βυζαντίων 
οὔλος αἰχμητὸς [corr. αἰχμάλωτος] ὑπάρχων βασιλεῦσιν 
"opo, τὰς γραφὰς καὶ τὴν διάλεκτον ὦ ἄμφω γινώσκων, 
καὶ τὴν διήγησιν ἀναγνοὺς, ἐπόϑησε τοῦ φράσαι ταύτην 
Ῥωμαίαν, καϑὼς ὑπόκειται, συμμαρτυροῦντα καὶ συμφω- 
νοῦντα ai αἴγλων τὴν τῶν ᾿Αράβων πεξικὴν γλῶτταν. ὃς 
καὶ εὔχησε τοῦ διορηϑῆήναι αὐτῷ παρὰ ϑεοῦ προϑυμίας 
τοῦ εἰς τέλος ταύτην ἐξάγειν etc. [Cf. I A. Fabricii Cod. 
pseudepigr. Vet. Test. I p. 1136 ed. 2. PIND.] 


310, 17. ᾿Αντιόχου τοῦ μεγάλου] Cuius res gestas et 
pugnam cum (alatis ab eo commissam, cum eius equitatum 
cum elephantis profligarunt, ut est in loniis mss Eudociae 
Augustae et apud Suidam. 

352, 98. ἀνῃρέϑη δ᾽ ἄν ὑπὸ Κασσίου ὁ ? ἹΜαλιχος] 
Iosephus. lib. 14 τὰ δὲ Μαλίχῳ κακοήϑως πρὸς αὐτὸν 
δῥακειμένῳ, τὰ δ᾽ ἄλλοις προσέταξεν εἰσπράττεσϑαι, pe- 
cuniam partim Malicho, a quo insidiae ei struebantur, par- 
tim aliis exigendam mandavit. noster auctor (si nihil deest) 
ex abrupto hanc clausulam nescio quo pacto inseruit, ut 
nou intelligatur cur Malicho iratus fuerit Cassius. sed ex 
losepho apparet pecuniam segnius exactam causam fuisse 
iracundiae. W. 

353, 2. Μάρκος δ᾽ ἐν τῇ Συρίᾳ στρατηγῶν) quis 
Marcus? Antonius an Brutus an alius? losephus etiam tan- 
tum praenomen hoc ponit. W. 


888, 30. iv παράπλῳ τῇ Κιλικίᾳ προσχόντας [προσ- 
σχόντας losephus ἐν παράπλῳ μὲν ἸἨλούσης τῆς Κιλικίας 
προσχόντας. ubi τὸ μὲν Ἐλούσης depravatum esse apparet. 
Gelenius vertit, ut inter navigandum appellerent ad Eleusam 
oppidum Ciliciae. W. [Hudsonus. et Havercampus ᾿λεούσῃ.] 


400, 22. οὐδὲ ἀποτετραμμένοις κεχρῆσϑαι ἀπαναινό- 
μενος} losephus habet ὁπόσα ἀρωγὰ ὑπαγορεύσειαν χρῆ- 
σϑαι ἀποτετραμμένος. quae medici profutura dicerent, .ab 
eornm usu non abhorrebat. Zonarae verba mendosa viden- 
tur. ἀποτετραμμένος et ἀπαναινόμενος idem fere signifi- 
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cant: sed si lectio non fallit, ἀποτετραμμένοις posuit pro 
ἀπειρημένοις, remediis interdictis. W. 
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8, 15. τοῦ ἀρχιερέως ἰώας [Ἰωαξάρου]] postremus 
Archelai pontifex. Ἰησοῦς τοῦ Σίε suprà, dicitur. W. 

9, 15. καὶ ἡ τῶν νόμων αὐτοῖς ov παρατηρεῖται πα- 
ράβασις] fortasse νομέμων παράδοσις. rituum traditiones 
non observant. losephus habet φυλακῆς δὲ οὐδαμῶν τι- 
νῶν μεταποίησις αὐτοῖς ἢ τῶν νόμων. W. 

16, 15. Θυύβρεν)] Sic mss omnes cum 9 Tiberim el- 
ferunt. Claudianus lib. 2 in Eutropium 

"ni memor imperii Slilico morumque priorum 

turpe relegasset defenso a Thybride nomen, 

servatamque novo servasset crimine Romam. 
Paeanius in metaphrasi Eutropii lib. 1 πρὸς ταῖς τοῦ Θυμ- 
βριδος ἐμβολαῖς. 

20, 18, αὕτη γοῦν ἡ Κύπρος] Vide observata a Sca- 
ligero ad Eusebium p. 162. sec. edit. 

91, 18. πουπουλαρία κέκληται ἡ δημοτικὴ ἀγωγὴ] 
Miror doctum interpretem ignorasse vocis ἀγωγὴ notionem 
hoc loco, ubi educationem vertit, cum sit actio popularis, . 
ac proinde vox Iurisconsultorum. Glossae Basilic. ποπου- 
λαρία, δημοτική" πόπουλος. ὁ δῆμος. Sunt autem A4ctio- 
nes populares, quae Suum ius populo tuentur, ut ait Pau- 
lus in I. 1. D. de Populari act. 

91, 20. βουλευτὰς Πατρικίους ὀνομάσας αὐτοὺς] Livius 
aliter: Patres certe ub honore, Patriciique progenies eorum 
appellati. 

110, 7. τὸ γράμμα δὲ δὼ] Scribit Zonaras, ex Dione, 
Patricios Romanos, quo a caetera plebe dignoscerentur, cal- 
ceos corrigiarum implexione, et forma litterae óc insignitos 
induisse: quae quidem, inquit, centenarium numerum signi- 
ficaret, totidem enim erant Patricii, vel quod sit prima lit- 
tera Romani nominis: quae quidem minime hic cohaerent, 
Nam Patriciorum lunati erant, quos vocabant, calcei, quibus 
scilicet assuta erat lunula, quod pridem docuere Rosinus, 
Dempsterus, Salmasius ad Pollionem, et ad Inscriptionem 
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Herodis, Benedictus Balduinus in Calceo antiquo, et alii cri- 
ticorum filii: quae quidem lunula formam refert characteris 
Latini C. quo centenarius numerus effingi solet, ita ut Pa- 
triciorum centenarium numerum in calceis adumbrare potu- 
erit. Αἱ quod Zonaras de littera ῥῶ hic commentatur, 
prorsus absurdum est, quod alii notarunt, cum nusquam o 
littera Graeca calceis Patriciorum adficta fuerit, neque pri- 
mum vocis Romae elementum retulerit. Unde iure idem 
Balduinus cap. 9 quod hic de littera 9 habetur, superfluum 
glossema, et a quodam Graeculo in textum Zonarae immis- 
sum esse arbitratur: nisi ipsemet Zonaras, non intellecto, 
quem exscribebat, Dione, erraverit; quod licet existimare, 


: cum id ipsum praeferant codices omnes mss. Scripserat nempe 


Dio litteram C in Patriciorum calceis centenarium effingere 
(quod seribit Isidorus 19, 14) addideratque idem valere 
quod ó& apud Graecos; quemadmodum Ioannes Gazensis in 
libro Περὶ ἀρχαιολογέας ait Numam Regem ἐν τοῖς ὑπο- 
δήμασι Ῥωμαίων τῶν “Πατρικίων τυποῦσϑαι τὸ Ῥωμαϊκὸν 
κάππα, ὃ παρὰ τοῖς “Ελλησίν ἐστι ῥῶ, etc. Nam Roma- 
num καάππα est C Latinum, eundemque numerum refert 
quod o apud Graecos. cod. reg. 2431. fol. 212 περὶ τοῦ 


| ἀξιώματος τοῦ ἐπάρχου" ὁ ἔπαρχος παρὰ Ῥωμαίοις καὶ 


ἕερευς qv, καὶ πρῶτος τῆς βουλῆς, ἐπεὶ ovv βουλευταὶ 
ἦσαν ἑκατόν: οὗτος δὲ ὁ ἀριϑμὸς διὰ τοῦ κάππα τοῦ 
“Ῥωμαϊκοῦ χαρακτηρίξεται" τούτου χάριεν τὸ κάππα σχῆμα 
φέρει αὐτῶν ὑπόδημα, ἐξ οὗ ὀνομάξεται καππάγιον, οἷον 
οὗτός ἐστιν ὁ πρῶτος τῶν ἑκατὸν τῆς βουλῆς. Adde Sui- 
dam in v. χλαμύς. 

113, 27. Κωδύας] V. Valesium δά fürpodrat p. 301. 

124, 19. Ποστούμιος Τούβερτος] Livius lib. 2. [c. 16] 
M. Valerio P. Postumium adiungit. W. 

130, 11. ἵν᾽ εἶεν αὐτοῖς κατὰ συμμορίαν βοηϑοὶ] Ut 
singulae classes suos patronos haberent, sequitur numerum 
Tribunorum ad decem esse auctum: classes autem a Servio 
Tullio institutae fuerunt sex.  W. 

136, 129. στρατηγὸν ἕτερον] Sic reposuimus ex duobus 
regiis mss. ubi Wolfius, alter reg. et Colbert. τὸ τρέτον 
τὸν Μάλιον εἴλετο. Ubi obiter observandum apud Zona- 


aa - ὩΣ diii 


14 ANNOTATIONES 


ram, cum de rebus Romanis agit, Consules, ut hoc loco, 
στρατηγοὺς appellari, et στρατηγῆσαι pro Consulatum inire, 
usurpari. Quod ex hisce verbis in hac sectione descriptis 
vel colligitur: ἄμφω τοὺς ὑπάτους, 7 στρατηγούς. Con- 
sules enim postmodum dici coepcre, qui antea praetores 
vocabantur, ut ex Dione c. ,19 scribit Zonaras: τότε γὰρ 
λέγεται πρῶτον ὑπάτους αὐτοὺς προσαγορευϑῆναι, στρα- 
τηγοὺς καλουμένους πρότερον. 

17 1838, 16. olov νῦν πολλοὶ περὶ τὰ βασίλεια] Nobilium 
Palatinorum suae aetatis mores hic carpit Zonaras, qui ca- 
pillos nutriebant, et cincinnati haberi volebant, cum caeteri 
e Graecis capillos raderent. 

140, 24. “ούκιόν τινα Σίκιον) Hinc emendandus Am- 
mianus Marcellinus lib. 25 qui Sicinium vocat: Sicinium 
Dentatum | adiiciat, ornatum militarium multitudine coro- 
narum.  Siccium etiam vocat Dion. Halicarnasseus. 

149, 2. δρομοκήρυξι] Tabellariis, ut 9, 8. [p. 273, 
18.] V. Valesium ad Harpocrat. p. 272. 

160, 8. παῖδας 1] συγγενεῖς) V. Valesium ad Nicol. 
Damascen. Exc. p. 71. 

150, 19. κωδων] V. Valesium ad Harpocrat. 

νυμφαῖον Claud. Salmasius ad Capitolinum p. 267 
existimat recentiores Graecos νυμφαῖα vocasse odeos , seu 
triclinia, in quibus saltarent et choreis vacarent qui nuptias 
celebrabant, indeque νυμφεῶνα, οἶκον ἐν ᾧ αἵ νύμφαι, 
Suidam definire. Sed secus se rem habere docemus in no- 
swa Constantinopoli lib. 1. | 

174, 23. κηλιδῶσαι) V. Gloss. med. Lat. in Cenitus. 

181, 2. xarnioov] V. Valesium ad Harpocrat. p. 232. 

188, 27. κρανιτὰ) Hos esse montes prope Tibur pu- 
tat Ortelius, quos Dionysius lib. 1. cornicios seu cornicu- 
los vocat, de quibus sat multa habet Cluverius lib. 2. [ἰἃ- 
liae antiquae p. 661 qui de Cranitis Zonarae siluit. 

190, 14. αὐτοῖς δίφρον] Huc spectant ista Marcellini 
]. 28 extr. Nam quod supersedere solio damnáti ob ini- 
quitatem iudicis alius cogebatur , aut fincit vetustas, aut 
olim consuetudo cessavit. 

i8 228, 13. Σαρδιαίων Valesius ad Dionis Excerpta, 4o- 
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διαέων legendum observat ex Strabone 1, 7, Appiano in 
Illyrico, et Stephano. 

229, 15. “μου Asteriscum apposuit Wolfius, quod 
fluvius huiusce nominis non occurrat apud Geographos. 
Cum vero dicot Zonaras lllyricum intra Haemum fluvium et 
Istrum usque ad Pontum Euxinum contineri, videtur intel- 
lexisse aut Dravum aut Savum fluvios. [Recte 4fvov Pin- 
derus.] 

232, 11. ἐπ᾽ Ἴστρου) ἐπ᾽ Ἴστρους reponendum ex Eu- 
tropio 1. 3 et aliis observat Valesius ad loannem Antioch. 
qui Ἰστριανοῖς habet. [ta Dio l. 38 p. 64 ἡττήϑη (πρὸς) 
τῇ τῶν Ἰστριανῶν πόλει πρὸς τῶν Σκυϑῶν τῶν Βασταρ- 
vov, ubi interpres, ad Istrorum urbem. 

261, 19. ὅϑεν ἡ γερουσία) Ammianus l. 14 et dota- 
tur ex aerario filia Scipionis, cum nobilitas florem adultae 
virginis, diuturnam absentiam erubesceret patris. V. Va- 
lerium Max. 4, 4- ]d hausit a Dione Zonaras, quod siluit 
Titus Livius. 

280, 8. τὸν ἸΙνδίβιλιν] Ita Livio, quem ᾿Δνδοβάλη 
Polybius. 

287, 1. Zogovic] lta mss., quam Σοφόνβα Excerpta 
Diodori p. 289, alii Sophonisbam vocant. 

292, 29. "Apoind yag] Eunapius in Maximo: καί τις 
τῶν ἐκ ᾿“ιβύης, ἣν ᾿Αφρικὴν καλοῦσι Ῥωμαῖοι κατὰ τὸ 
πάτριον τῆς γλώττης. 

321, 86. ὁ δὲ τῆς Αἰγύπτου κρατῶν] Vide Valesium 


ad Diodori Excerpta p. 50. 


928, 18. Macrevefov] lta reposuimus ex codicibus, 
quomodo appellatur ab Appiano. Wolfius ἥασταναμου 
ediderat: quem errorem viderat Valesius ad Polybii Excerpta. 

331, 24. Ἱππῶνα) Quam ἑππακρέτας Polybius vocat. 
Vide Valesium ad Diodori Excerpta p. 465. 

388, 8. πατρὸς δὲ] Vide notata ab Valesio ad Excer- 
pta Polybii p. 32. 

388, 82. τὰ uiv οὖν μέχρι τοῦδε πεπραγμένα 'Po- 
μαίοις] Omissa est a Zonara historia belli Lusitanici contra 
Viriathum gesti: item Numantinum, Asiaticum contra Aristo- 
nicum, praeterea Allobrogicum, Tbracicum: adhaec lugurthi- 
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num in Africa, in Italia Galliaque Cimbricum, Teutonicum, 
et Tigurinum.  Omisit etiam descriptionem tumultuum in- 
testinorum, qui ab istis temporibus Romam labefactaverunt, 
seditionem scilicet Tiberii Gracchi, ac post eam Caii fratris: 
deinde Apulei Saturnini, tum bellum Romanorum adversus 
socios qui defectionem per Italiam fecerant: bellum contra 
servos, contra Spartacum ; ac postremo Marii et Syllae ci- 
vilia bella, atque alia annis circiter 60 gesta, W. 

366, 5. οὔτε πῦρ ἐμβαλόντος τῷ στόλῳ] Incertum 
utrum Καίσαρος an ᾿Αχιλλᾶ; sed Plutarchus scrupulum. tol- 
lit in vita Caesaris, his verbis : δεύτερον δὲ περικοπτόμε- 
νος τὸν στόλον, ἠναγκάσϑη διὰ πυρὸς ἀπώσασϑαι τὸν 


᾿ κίνδυνον. ὙΥ. 
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367, 9. καὶ yog σύ μοι ἐφϑόνησας τῆς σωτηρίας] 
Plerique, ait Wolfius, interpretantur, Tu mihi salutem tuam 
invidisti. Sed cum Plutarchus scribat obscurum fuisse cur 
Caesar Catonis interitum doluerit, et ἐφϑόνησάς μοι τῆς 
σωτηρίας. etiam intelligi possit, Catonem non dignitatem 
tantum, sed salutem etiam Caesaris oppugnasse (neque enim 
additur, τῆς σωτηρίας cov, et ἐμαυτοῦ aeque subintelligi 
potest, ne sententia quidem repugnante) malui, subdit ille, 
particulam (iuam) omittere, ut in Latino etiam sermone 
ambigua esset sententia, utrum Caesar clementiae laudem ex 
conservatione Catonis captare, an vero suam in eo explere 
iracundiam voluerit, si eum in potestatem redegisset. 

9369, 11. καὶ τούτου δὶς γεγονότος ἡ πεῖρα ἐξηλέγ- 
χετο] Converli lta bis populi animos expertus surrezit. 
Sed τὸ τὴν πεῖραν ἐξελέγχεσϑαι intelligi potest, vel ani- 
madversum esse Caesarem periclitari voluisse populum, utrum 
aequis animis regium ornatum laturus esset: vel, Caesarem 
animadvertisse, conatum suum esse irritum, populo a Regia 
pompa abhorrente. "W. 

372, 10. τὴν τύχην αὐτοῦ ὀμνύναι Per fortunam 
Caesaris, Wolfius vertit: melius forte per genium, de qua 
formula consulendus prae ceteris Io. Bapt. Hansenius in lib. 
de lureiurando cap. 15. 

375, 28. παρὰ rov Διὸς μαστιξόμενον] Sic mss. ubi 
Wolfius: Suetonius puerum facie liberali demissum caelo 
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catena aurea, ad fores Capitolii constitisse, eique Iovem 
flagellum tradidisse: hinc suspicor legendum non μαστιξζό- 
μενον, sed μαστιγα ἐγχειριξόμενον, nisi forte μαστίξειν id 
ei significet. 

376, 16. δημαρχῆσαι μὲν ἐπεχείρησεν] lta mss. at 
Wolfius "legendum censebat δημηγορῆσαι. Sequitur enim, 
εἰς τὸν δημον εἰσαχϑεὶς ,“ἐδημηγόρησέ τε, etc. 

388, 4. καίτοι τῆς ἀρχῆς ὕστερον ὑπὸ τοῦ Καίσαρος 
στερηϑεὶς} Ubi Wolfius: Supra commemoravit Sextum 
Pompeium a Caesare Consule proscriptum esse. Aut igitur 
πρότερον legendum pro ὕστερον, aut scriptori danda ve- 
niü τῆς ἀταξίας, quam aliquando varietatis εἰ attentionis 
affeclant. ldem porro repetit. infra c. 21 ὁ , γὰρ Σέξτος 
τῆς ἀρχῆς.) ἧς εἶχεν, ὑπὸ τοῦ Καίσαρος πρώην παραλυ- 
ϑεὶς. etc. 

388, 26. χρηστὴν Non desunt qui χρυσὴν reponen- 
dum putant. ᾿ Lonaras ait Commodum praecepisse τὸν αἷ- 
dvo τὸν κατ᾽ αὐτὸν ἀπ᾽ αὐτοῦ χρυσοῦν ὀνομαζεσϑαι. 
| 392, 8. Ξάνθον] Vide praeter Dionem l. 47 et alios 
' Romanae Historiae scriptores, Philonem in lib. ὅτε πᾶς σπου- 

δαῖος. ete, p. 605. edit. Turnebi. 

ἀλλ᾽ ἀνὰ δύο] Vide Henr. Valesii Epistblam de LXX. 
Interpretum versione, subditam Eusebii Historiae Ecclesia- 
sticae. 

397, 12. καὶ πατρόϑεν] Ita apud nostros in clamore 
militari copiarum duces nomen suum inclamare solitos do- 
cuimus in Dissertat. ad loinvillam. 

398, 6. ὦ τλαμον] Hos versus paulo aliter citat Dion 
editus εἶ 47 extr. 

ὦ τλῆμον ἀρετὴ λόγας do' ἦσϑ᾽- ἐγὼ δέ σε 
ὡς ἔργον ἤσκουν' σὺ δ᾽ ἄρ᾽ ἐδούλευες τύχῃ. 
Vide Plutarchum de Superstione. sub initium. 

419, 28. ἔδησεν αὐτὸν ἁλύσεσιν ἀργυραῖς] Alter cod. ?1 
Wolfii: ἔδησεν αὐτὸν ἁλύσεσι σιδηραῖς ἢ ἀληϑέστερον ἀρ- 
γυραῖς. Quae quidem de perfida Antonii liberalitate inter- 
pretari licet. 

423, 12. τοὺς δὲ νῦν βασιλεῖς Ῥωμαίων] Hic porro 
carpit Zonaras lmperatores et Graecos sui aevi, qui dimisso 

ZONARAB YI. 2 


18 ANNOTATIONES 


patrio vestitu, barbarico seu extraneo uti amabant. Scribit 
Nicephorus Gregoras 1. 2 loannem Vatatzem lmp. cum vi- 
deret Romanas divitias in peregrinas et sumptuosas vestes, 
Sericas, Assyrias, Bahylonias, atque ltalicas, vario ac solerti 
artificio confectas effundi, edicto sanxisse ne quis subdito- 
rum iis uteretur, sed iis contenti essent, quas Romanae pro- 
vinciae praeberent. ldem l. 11 extr. eum etiam morem in- 
valuisse tradit sub Andronico Palaeologo iuniore, ut omnes 
simul, et adolescentes et senes, pileis uterentur, non minus 
in Palatio quam in agris, iisque ad libitum multiformibus et 
peregrinis ; cum Latinis alii, alii Mysiis et Triballicis, alii Syriis 
et Phoeniciis uterentur, atque id denique in vestibus obser- 
vassc, adeo ut prudentiores novitatem aliquam et Imperii 
destructionem, sed et institutorum finem ac morum inde 
male ominarentur. 

445, 17. ἀναγνῶναι] Huc referri potest qui apud no- 
stros adhuc obtinet mos, quo Regum edicta, priusquam vim 
habeant, ad Senatum Parlamentarium mitti solent ut pro- 
bentur, ac deinde in acta referantur: quod si quidpiam in 
iis occurrrat cui sententiam suam non accommodet, de eo 
Princeps admonetur ac rogatur. 

447, 9. ἴλαρχόν τε φυλὴς] Praefectum tribus vertit 
Wolfius: Sevirum lurmis equitum vertere debuisse conten- 
dit Valesius ad Excerpta Dionis ex Capitolino in Marco: 
Consulem Serum Pius Marcum designavit, et Caesaris ap- 
pellatione donavit, el Sevirum lurmis equitum Rom. iam 
Consulem designatum creavit. Ubi, inquit, Sevir nomen 
officii videtur fuisse, cui et ludorum Seviralium cura com- 
petebat, teste eodem REMO: 
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21, 2. πραϊῆδε καὶ ϑύρσον φέρειν] Cum Dionysium 
seu Bacchum se diceret, Eustathius 1l. 1 £r, δὲ καὶ τὴν 
(ἀπόνοιαν) τοῦ αὐτοκράτορος Γαΐου τοῦ καὶ Καλλιγόλα 
φασὶ προσαγυρευϑέντος διὰ τὸ ἐν στρατοπέδῳ γεννηϑθῆ- 
ναι" οὗτος μὲν γὰρ ὑπερῳφρονήσας 0; εἰκὸς ᾿ἐπὶ κάλλει, 
νέος τὲ “Διονύσιος ἐκαλεῖτο, καὶ Διονυσιακὴν πᾶσαν Év- 
δύνων στολὴν ἐδίκαξεν. 
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22, 9. εἰς οἰκεῖον ἱερὸν] Quod hausit Zonaras a Phi- 
lone in Legat. ad Gaium p. 731. edit. Turnebi [immo ex 
Eusebio, Philonem describente]: τὸν δὲ ἐν Ἱεροπόλει νεὼν, 
ὃς λοιπὸς ἦν ἄψαυστος, ἀσυλίας ἠξιωμένος τῆς πάσης; 
μεϑηρμόξετο καὶ μετεσχημάτιζεν εἷς οἰκεῖον ἱερὸν, ἕνα 
Διὸς Ἐπιφανοῦς νέου χρηματέξῃ Γαΐου. Quippe Ἱερό-- 
πολιν Hierusalem vocat in lib. contra Flaccum p. 667 et 
in lib. περὶ ὀνείρων ait Θεοῦ πόλεν ab Hebraeis appellari. 

22, 19. Evoéfioc] Vide quae de morte Pilati scribit 
loannes Antiochenus p. 809 etc. et commentarium apocryphum, 
qui de eiusdem morte iuscribitur in cod. Colberteo et in 
alüs S, Ioannis Theologi falso nomen praefert. 

24, 12. Διβίας) Recte quidem: nam Tiberii Claudii Ne- 
ronis uxor fuit Livia Drusilla. Verum mss. omnes ut et in- 
fra p. 185 et 190 Ἰουλίαν perperam praeferunt: nec scio 
an ex ingenio Wolfius “Διβίας reposuerit: certe eundem 
errorem errat Constantinus Manasses [1788]: 

Γυνή τις ἐπαφρόδιτος συνέξευκτο γαμέτῃ, 

Νέρων ἐκείνης ἦν ἀνὴρ, ἐκείνη δὲ Ἰουλία, 

30, 6. δούλους νοσοῦντας} Vide Gloss. med. Lat. in 
V. Manumissio, sub finem. 

41, 9. Ovívài£] Qui Βένδιξ Dioni lib. 63. p. 725. 

42, 10. στρατόπεδον] Stationem militum vocat Sueto- 
nius, scilicet Praetorianorum, qui circa Palatium Imperatoris 
excubabant. [ta infra hanc vocem usurpat in Pertinace ei 
alibi. Vide Gloss. med. Graecit. 

42, 27. προσιόντας αὐτοὺς αἰσϑόμενος Ita etiam Dio: 
Sylburgius apud utrumque προϊόντας legendum censet. Ibid. 
lin. seq. καὶ φὰς absunt a Dione. 

48, 1. ὦ Ζεῦ Iambus erit, ait Sylburgius, . si legamus, 
o Ζεῦ ϑεοί 9' οἷος τεχνίτης ὄλλυμαι. Sed apud Sueto- 
nium absque metro est, 

46, 2. ἱππεὺς] Dio seu Xiphilinus, £mzevg ve, ubi Syl- 
burgius emendat ἱππεύς τις. 

48, 8. δύω μυριάδας μυριάδων καὶ χιλίας πεντακο- 
σίας] Wolfius legendum putabat δισχιλίας, ut ea summa 
confletur, quam "Tacitus Histor. 2, 93 ponit [δισχιλίας Xi- 
philinus ]. 
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51, 24. Κελτὸς] Ita duo mss. Αἱ interpres in altero 
ex iis quibus usus est codice Κελετὸς legi monet, quasí 
esset nomen proprium non nationis, sed viri. 

64, 6. πλὴν τοῦ Movoovíov] Vide Scaligerum ad Eu- 


 sebium p. 201. 2. edit. 
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55, 16. δοϑέντα͵ Xiphilinus, seu Dio, inde emendan- 
dus, qui βεβαιωϑέντα habet, ex Sueton. Beneficia a su- 
perioribus concessa principibus, etc. 

55, 80. ὅρος τὸ Βέσβιον) lta Dioni appellatur: Con- 
stantino 1. 9 de Themat. cap. 11 Οὐεσούβιος. 

57, 7. ᾿Δνεγκλήτῳ) lta etiam tres mss. quem nostri 
vulgo Anacletum vocant, quasi istius Pontificis Romani no- 
men affectatione quadam. efferendum crediderit Zonaras. Sic 
porro scriptos Eusebii codices praeferre monet Valesius ad 
lib. 3. cap. 13. 

59, 8. Νιασαμῶνας] Vide Scaligerum ad Eusebium p. 
208. 2. edit. 

64, 15. ἀδελφιδῆν] Vide Cuiacium Observ. 8, 28. 

67, 14. Ῥωμαίων ὑπήκοος γέγονε] Addit Lactantius in 
lib. de mortihus persecutor. n. 23 Traianum Dacis assidue 
rebellantibus censum poenae gratia victorem imposuisse. 

70, 11. Σελινοῦντα] Vide Cuiacium Observ. 27, 3. 

71, 21. Tervóg] Corrupte apud Xiphilinum 'detta- 
νός. Tacianus apud Vopiscum, tametsi id nominis varie 
efferri in codd. mss. observet Casaubonus. 

71, 28. προσγενὴ ) Adrianum Consobrinum Traiani fuisse 
scribit "Spartianus. 

72, 11. ταῖς δὲ oívóv xol ἔργα καὶ χρήματα καὶ τι- 
μὰς δοὺς] Wolfius ἔργα munera vertit: malim opera, ut 
publica intelligantur, quae civitatum utilitati construenda cu- 
rabat Traianus. 

72, 28. συνδικάξουσι] σννδικάξειν dicebantur duo Cón- 
sules, qui una iudiciis praeerant, quibus intererat Adrianus. 

73, 4. τοῖς ὄφλουσι] Spartianus: ad colligendam au- 
tem gratiam nihil praetermittens, infinitam pecuniam quae 
fisco debebatur, privatis debitoribus — remisit. Id porro 
tum actum.innuit Zonaras, cum Romam venit, quod hausit 
ex Dione. 
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73, 28. ᾿Αδριανοῦ ϑήρας Spartianus: oppidum Adria- 
notheras in quodam loco, quod illic et feliciter esset vena- 
tus, et ursam occidisset aliquando , constituit. ' 

18, 24. Πομπηίου] De Pompeii M. tumulo v. Salmasium 
ad Spartian. in Adriano. 

15, 19. Σενηριανὸς) Servianum sororis virum nona- 


gesimum iam gnnum agenlem, ne sibi superviveretl, mori 


coegit. Quasi scilicet affectatorem] imperii, uti narrat Spar- 
Lianus. 

76, 1. Σίμιλις] Σίμιλος Symeoni Logothetae in Chron. 
mss. et Cedreno, qui Latinis Similis. 

T6, 16. βιοὺς μὲν ἕτη τύσα] V. Gloss. med. Graecit. 
in τόσος. 

76, 8. "4vvwov Βῆρον] lta etiam Xiphilinus, sed le- 
gendum "vviov censet Sylburgius , quem consule p. 992. 

19, 17. ἐν ἀπορίᾳ ἀργυρέων] lta reposuimus ex codd, 
cum Wolfius ἀργυρίου edidisset , qui ita ex ingenio emen- 
davit, ut et infra pro ἀϑρυίσας ἀργύρια, ἀργύριον repo- 
nendum censet. Certe infra in Didio luliauo ἀργύριον nu- 
mero singulari pro pecunia usurpat Zonaras. 

80, 16. ναὸς] De Templo Cyziceno consulendus Leo 
Allatius ad Philonem de 7 orbis Miraculis. | 

81, 9. xal πρὸς τὸν εὐσεβῆ ᾿Αἀντωνῖνον) Sic etiam 
Eusebius 4, 13, sed D. Marco reponendum contendit Vale- 
sius. Hunc consule. 

81, 17. φιλοσόφου] Ita in Zonarae ms. marginibus et 
in Capitolini libris veteribus scribitur, tametsi, inquit Ca- 
saubonus, Philosophi appellatio inter M. Antonini titulos 
nullibi occurrat, seu in veteribus inscriptionibus seu in num- 
mis, adeo ut recentiorum scriptorum inventum sit: licet 
philosophiae potissimum studium impendisse tradant scripto- 
res. loannes Antiochenus: ἔπνει δὲ τῶν φιλοσόφων ἀπὸ 
τῆς στοᾶς, καὶ ἦν ἄρα ἐκείνων μιμητὴς; οὐ μόνον κατὰ 
τὴν τῶν διαιτημάτων ἐπιτήδευσιν, ἀλλὰ κατὰ τὴν τῶν 
μαϑημάτων σύλληψιν. 


83, 28. κεραυνοβόλον] Legionis XII Fulminatricis non : 


semel habetur mentio in veteribus inscriptionibus apud Gru- 
terum. 


99 ANNOTATIONES 


. 85, 16. αὐτοκράτωρ τὸ δέκατον] lta infra in Com- 
modo: αὐτοκράτωρ τὸ ὄγδοον. Toties quippe Imperatores 
acclamabantur, quoties hostes vicerant aut certe expeditio- 
nes bellicas susceperant. 
86, 30. ἀπέκτεινεν] Domesticas Commodi caedes di- 
versi generis, quas separatim exposuerat Dio, unde sua hausit 
Zonaras, Xiphilinus in unam periodum congessit. 


87, 6. Κλαύδιος Πομπηιανὸς Hunc Quintianum vo- 
cat Ammianus 1. 29 de Commodo: adeo ut post intestina 
pericula mulia et varia, alter in amphitheatrali cavea, 
cum adfuturus spectaculis introiret, a Quintiano Senatore, 
inlicitae cupidinis homine, ad debilitatem pene pugione vul- 
neraretur. ta etiam hunc vocat Herodianus. At Lampri- 
dius et Xiphilinus Pompeianum cum Zonara nominant. V. 
Valesium ad Marcellin. 


88, 22. βουλείας)] Sematum vertit interpres: malim 
Senatorias dignitates, atque ita reposui, quod « et quae mox 
sequuntur satis suadent, καὶ τινὲς πάντων ὧν εἶχον τὸ 
βουλευταὶ γενέσϑαι ἐπρίαντο. 

90, 1. ᾿“μαξόνιος] Ex Dione hausit Zonaras, cuius men- 
sium Commodianorum ordinem et significationem pluribus 
expendit Salmasius sd Lampridium p. 119. 


95, 14. Μεδιόλανα] Ita infra semel ac iterum et Sy- 
meon Logotheta in Chron. ms. Dio et Xiphilinus ΜΜεδιό- 
Aevov. JMediolanus apud Marium Aventicensem. DBalsamon 
ad Can. 61 Concilii Carthag. παρὰ τῶν ΜΜεδιολάνων. V. 
Scaliger. ad Eusebium p. 2833. 


95, 21. ὅμως πολλῶν ὑπεσχημένων τοῖς στρατιώταις 
παρὰ τοῦ Ἰουλιανοῦ ἐκεῖνον προετιμήσαντο] Quae verba 
sic erpressit interpres: lulianus, quamvis ab altero magna 
pecunia promissa, est praelatus. Immo horum sensus est, 
uti edi curavimus, multa pecunia a Iuliano militibus pro- 
missa, eundem praelatum, quod et diserte ait Dio, et ex eo 
Xiphilinus, a quo sua hausit Zonaras: qui scribit in hac Im- 
perii auctione, ducentis in singulos milites aureis a Sulpi- 
cjano promissis alteros quinquaginta adiecisse Iulianum. 

101, 18. ὁ uiv ydo etc.] Quippe cum Albino promis- 
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sam Caesaris dignitatem negaret, tum is Imperatorem sese 
appellavit. 

101, 26. ὡς ὑπὸ χορολέκτῃ) Dio ὥσπερ τις ἀκριβῶς 
χορὸς δεδιδαγμένος. Occurrit haec vox apud Pollucem. 

104, 1. ἔϑνος) Provinciam. V. Gloss. med, Graecitat. 

109, 15. τῶν 'Efenidv] V. Valesium ad Eusebii Hist. 
6, 16, ubi observat praeterea quae sequuntur ex eodem Eu- 
sebio descripsisse Zonaram. 

114, 15. Μαῦρος τυγχάνων ix Σικελίας] lta in qui- 
busdam Dionis Excerptis mss. legi aunotat Casaubonus. Xi- 
philinus ἀπὸ Σικελίας Καισαρείας habet. V. conjecturam 
eiusdem Casauboni ad Macrinum Capitolini. 

127, 12. Πομπηϊανὸν] Maximo et Albino Publium suc- 
cessisse scribit auctor Chronici Alexandrini, huicque Gordia- 
num seniorem: is autem Publius Maximus Balbinus Pupienus 
vocabatur, quem eundem esse cum Pompeiano Zonarae putat 
Casaubonus. [58 vero, Pompeianus Civica, consul fuit cum 
Gordiano secundum, cuius consulatus mentio est in veteri 
inscriptione nuper edita a Thoma Reinesio: 

|... 8, K. 
. ANTS€NEIA MsSCA 
ΚΑΙ M. ANTS$SNEINOC 


AAKMAN 4IAOCOO, 
CTOIK. ANEO. 


IT. T. 

ATT. KAIC. M. ANT&9 NIS 
ΓΟΡΔΙΑΝΩ TE (scrib, B.) 
ΚΑΙ IIOMIIHANS 
KIOTIKA KOC, 


Huius Pompeiani gentilis fuit Sextus Vetulenus Civiea Pom- 
peianus consul cum L. Caionio Commodo an. u. c. 888. 
130, 15. Mwoxov| Marci et Severi Hostiliani Imperii 
memoria uni Zonarae debetur, ut pridem observatum a viris 
doctis. Posteriorem Síylíanum perperam vertit Wolfius, di- 
vulso a voce ó. . Corrupte etiam ᾿Ιουστελιαγὸς appellatur 
apud Cedrenum [vol. 1 p. 451 ed. Bonn.], qui Marci pari- 
ter meminit, sed in annis utriusque imperii mirum iu mo- 
dum peccat. [De Severo Hostiliano v. Eckhel, Doctr. num, 


.vol. 7 p. 351. PIND.] 
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131, 18. Εὐγενίας] V. Casaubonum ad Hist. Augustam 
p. 201. edit. sec. 

181, 21. Μαρῖνος] Istius Marini praeter Zonaram me- 
minit etiam Zosimus [p. 23 ed. Bonn.]; cuius caeterum vix 
alibi mentio occurrit. [De nummis Philippopoli Thraciae 
signatis, quibus inscriptum ΘΕ. MAPINS,, v. Eckhel. 
Doctr. num. vol. 7 p. 878. PIND.] 

132, 15. Φιλιππούπολιν ὀνομάσας] V. observata a 
Scaligero ad Eusebium p 245 edit. sec. 

^ 186, 19. ὡς μηδὲ τὰ σώματα] [τᾶ Victor in Epitome. 
Lactantius de Mortibus Persecut. n. 4 de Decio: Circum- 
ventus a barbaris et cum magna e«ercilus parte deletus, 


26 nec sepultura quidem potuit honorari, sed exutus ac nu- 


dus, ut hostem Dei oportebat, pabulum feris ac volucribus 
tacuit. 

140, 2. ὡς ᾿Αϑηναίους V. Scaligerum ad Eusebium 
p. 215. 

141, 4, ᾿Αντιόχειαν] ld sub initium Galieni Marcellinus 
lib, 33 capto scilicet Valeriano: ante ipsam vero infelicem 
pugnam accidisse scribit Trebellius Pollio in XXX tyraunis. 
V. Valesius ad Ammian. 23 p. 258. 

143, 18. .4ipovioig] Ita mss. codd. ut AMeruli in re- 
gio cod. Ammiaui, ut monet Valesius, quos alii Ἑλούρους 
vocant. Lexicon ms. Αἴλουρος. "Eiovogoc δὲ ἔϑνος, ψιλόν. 

148, 27. Ποστοῦμος] [ἰἃ Zosimo appellatur, Victori et 
Eutropio Postumus, Trebellio, et in nummis, Postumius. 

145, 1. παρὰ Maxoívov] Quem, ut et filium, Macria- 
num appellat Trebellius Pollio. 

145, 22. ὑπέλαβον ld enim signum erat defectionis 
et deditionis. Pacatus in Panegyr. ad Theodosium: aliquanto 
melius manus illa consuluit, quae submissis precabunda 
veaillis petiit veniam necessitatis etc. Vide Lucanum lib. 6. 
Orosium lib. 7 cap. 36. Ammianum lib. 26 etc. 

149, 27. Κλαύδιος δὲ] Haec de Claudii Iustitia, ver- 
bis Petri Fabri Sanioriani lib. 1.. Semestr. cap. 25 reddidi- 
mus, cum horum sensum vix ceperit interpres, et quae sa- 
lebrosa agnovit Henric. Valesius ad Dionis Excerpta p. 208. 
Ea vero de optimo quodam auctore sumpta existimat idem 





AD VOL. III. 95 


Faber, et vocem ἀλλότρια, sive aliena, hoc loco intelligi 
non debere omnia quae privatus quisque iure dominii per- 
tinet. Nam quis,. inquit, fando unquam audivit, ea vel peti 
solita esse, vel ab Imperatore olim donari potuisse? nisi 
forte quod multo ante in Asia factitasse Antonium scribit 
Plutarchus, id Imperatoribus usuvenerit: quod quidem Fa- 
bro non placet, qui pertinere edictum istud putat ad titu- 
lum de Petitionibus bonorum sublatis: ita ut aliena intel- 
ligi debeant, ea scilicet quae reorum quidem, sed indemna- 
torum adhuc et viventium bona sunt, itemque caduca seu 
vacantia: immo vero etiam damnatorum et proscriptorum 
bona, quae tamen fisco nuntiata, nondum addita, seu incor- 
porata sunt, cum haec quoque aliena quodammodo esse vi- 
deantur. 

151, 15. Κυντιλιανόν] Quem Quintillum vocat Tre- 
bellius Pollio, ut et Vopiscus in Aureliano: Κύντιλλον Zo- 
simus lib. 1. c. 47. 

151, 22. ἑπτὰ καὶ δέκα ἡμέρας] Ita etiam Pollio: 
Victor paucis diebus imperium Lenuisse Quintillum ait. 

152, 96. ἣν ἕνιοι μὲν εἰς Ῥώμην] Locum hunc Zo- 
narae expendit Scaliger ad Eusebium p. 239. edit. sec. 

153, 18. καὶ τῶν ἔξωϑεν φερομένων] Quibus verbis 
frumentarium describit, ut observat πλεῖθηομθε: Vide Gloss. 
med, Lat. 

153, 24. μηνῶν ὀλίγων] Minus paucis diebus, Vo- 
piscus. | 

1583, 28. τὸ στρατιωτικὸν] Atqui Tacitus kmperator a 
Senatu electus, non a militibus, ut scribit Vopiscus: neque 
eorum sententia requisita, tametsi Praefectus urbis Aelius 
Caesianus.sic exercitum est allocutus in Campo Martio: Vos 
sanctissimi milites, et sacratissimi vos Quirites, habetis 
Principem , quem de sententia omnium exercituum Senatus 
elegit, Tacitum dico, augustissimum virum etc. 

156, 10. τοὺς οἰκείους υἱοὺς} Hinc in legum aliquot 
Cari inscriptionibus: Impp. Carus, Carinus, el Numerianus 
A. 4. 4. quod observatum a Casaubono, qui id Zonaram ἃ 
probo quodam auctore accepisse existimat. 

156, 24. Γαλάτης] Id est Gallus, inquit Casaubonus 
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ad Vopiscum in Caro, qui illius patriam incertam fuisse ait, 
et Romae natum videri vult. At uterque Victor et Sidonius 
Narbone genitum scribunt. Wolfius Galata verterat. 

160, 10. Κώνσταντα] lta Zonaras Constantem perpe- 
tuo vocat quem alii Constantium: quemadmodum etiam Con- 
stantinus Porphyrog. lib. de Adm. Imp. cap. ult. et Menaea 
XXI. Maii. 

160, 23. τενῶν Γεντιανὼν) Vide Scaligerum ad Euse- 
bium p. 243. edit. sec. 

162, 11. ἀλλὰ προσκυνεῖσϑαι) ld ipsum narrant Eu- 
tropius (cuius interpretem Paeanium hic exscripsit, ut alibi 
saepe, Zonaras), Aurelius Victor et Eusebius in Chronico: 
atque adeo Ammianus lib. 15. Omnium primus extero ritu 
et regio more instituit adorari, cum semper antea ad simi- 
litudinem iudicum salutatos Principes legerimus. 

162, 28. τοὺς δὲ τύχης ἰδιώτεδος Eusebius 8, 2. 
τοὺς δὲ dy οἰκετέαις ἐλευϑερίας στερεῖφϑαι. 

163, 10. ἐν ΜΝιπομηδείᾳ] Ubi Palatia construxerant 
Imperatores ante Diocletianum, ut indicat Socrates lib. 1. 
Hist. Eccl. cap. 6. Vide nostram Constantinopolim lib. 4. 
sect. 13. n. 4. Aliud Palatium praeterea Nicomediae aedi- 
ficavit Constantinus Heraclii filius, Niceph. CP. 

165, 7. ὁ μὲν γὰρ Εὐσέβιος] Eusebius lib. 8. cap. 18 
et in Orat. Constantini ad Sanctorum coetum cap. 15, ubi 
consulendus Valesius. Vide praeterea Lactantium de Mortib. 
Persecutor. cap. 42. 

168, 14. τὸν Δικίννιον] Scribit Anonymus in vita S. 
Basilei Archiepiscopi Amazeni n. D et 6. Licinium simulasse 
se esse Christianum, ut Constantiam Constantini M. sororem 
in uxorem obtineret, et adepto imperio in Oriente ad vo- 
mitum rediisse, Certe Constantinus Christianismum ample- 
xus fuerat ante initum inter Licinium et Constantiam ma- 
trimonium an. 313. Verum scribit Lactantius in lib. de 
Mortib. Persecutor. n. 46. 47 et 48 aliquanto post initas 
cum sorore Constantini nuptias, ac cum Maximino congres- 
surum, somno monitum, Christum invocasse, dedisseque lit- 
teras ad Provinciarum Praesides de restituendis Christianis 
Ecclesiis, Constantino et ipso tertium Coss. 
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178, 7. δι᾽ ἀστέρων] V. p. 11. edit. sec. 

173, 8. περὶ τὸν eser] ld ex Eusebio tradit Zo- 
naras: at Lactantius in libro de Mortibus Persecutor. scribit 
commonitum fuisse in quiete Constlantinum, μέ coeleste si- 
gnum Dei notaret in scutis, atque ita praelium committeret : 
fecisseque ut iussus erat, et transversam X litteram, sum- 


mo capite circumflexo, Christum in scutis notasse. Sic. 


enim legendus hic locus, ubi perperam Christo editio praefert. 
Atque exinde is mos obtinuit, ut in scutis militum Praeto- 
rianorum Christi monogramma, uli hic describitur, effinge- 
retur: quod ex musivo lustiniani Ravennensi, quod in Fa- 
miliis Byzantinis damus, colligere est potissimum, 

173, 10. σχεδιάσας σταυρὸν] Theophanes p. 11. 

118, 17. Mía] Βουλβίέα, ita quatuor mss. regii et 
Wolfiani: Milvium scriptores vulgo vocant: Mulvium, La- 
ctantius in libro de Mortib. Persecut. n. 45. Chronicon 
Alexandrinum Μουλυβέου γέφυραν habet. Damascenus Stu- 
dita Homil. 33. πλησίον εἰς ἄλλον γεφύριον ὅπου τὸ ὀνό- 
μαξαν λυ μὰ Georgius Hamartolus in Chron. ms. in 
Constantino M. ὁ δὲ δυσσεβὴς τύραννος θαρσήσας τοῖς 
σου ϑαίμοσιν, καὶ γεφυρώσας τὸν παραρρέοντα ποταμὸν 
πολλαῖς ναυσὶ, ἐξῆλθεν εἰς παράταξιν τοῦ πολέμου. 

175, 9. Σερρῶν] De Serris, urbe Macedoniae, dixi ad 
Villharduinum. 

175, 29. σώματος] Haec et sequentia, ut et fictitiam 
Silvestri et Zambres de Christo Concertationem, et de tauro 
suscitato narratiunculam, quam habent etiam Cedrenus, et 
Georgius Hamartolus in "Chronico ms. Symeon Logotheta in 
Chron. ms. ex Vitae S. Silvestri consarcinatore a Combefisio 
edito hausit Zonaras: sive ille Eusebius sit Caesariensis, ut 
existimat Ratramnus Monachus Corbeiensis in lib. contra 
Graecor. opposita cap. 3, sive alius recentior, quod omnino 
reor. Habetur etiam ista Silvestri disputatio cum Iudaeis in 
4. codicibus Regiis. 

178, 17. κατὰ τῆς σωτηρίας τοῦ βασιλέως} In vita 
S. Basilii Iun. n. 4. vy τὴν ὑγείαν τοῦ βασιλέως. De hac 
iuramenti formula vide quae adnotavimus ad Cinnamum 
p. 483. 
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179, 7. υἱοὺς δὲ ἐκ Φαύστης ἐγείνατο τρεῖς] "Tres 
palmarum surculos a terra surgentes, in nummo Constan- 
tini, tres illius filios denotare apposite collegit Tristanus, 
Artemidoro lib. 1 cap. 79, qui Principum liberos per ramos 
Palmarum designari scripsit, quod etiam Achmes tradit 
cap. 256. 

179, 20. διά ve τὸ ταύτης ἀκόλαστον] De caede 
Crispi et Faustae vide quae commentatur lacobus Gothofre- 
dus ad Philostorgium lib. 2 cap. 4. 

179, 28. l'ór8«v] Victoriam a Constantino M. ex Got- 
this relatam narrant Zosimus lib. 2 p. 680 auctor vitae 
Constantini lib. 1 cap. 8 et Anonymus Valesianus p. 474. 
A'6 qui hanc ad annum 323 referunt: ad hanc etiam spe- 
ctant Ludi Gotthici in Kalendario Hervagiano et Bucheriano 
prid. Non. et 5 Id. Febr. quo quidem mense confectum hoc 
bellum inde arguitur. 

180, 19. Οὐάλεντα] Is Vectius Valens nuncupatur, cu- 
ius laudantur περὶ ἐπεμβάσεως τῶν ἀστέρων libri, prae- 
terea eiusdem ᾿4νϑολογία γενεϑλιακή. Υἱάα nostram Con- 
stantinopolim. — Huc porro: spectant quae scribit Zonaras, 


seu, ut alii volunt, Michael Glycas, in Antapologetico ms. . 


ad scriptum Manuelis Comneni Imp. ad quendam Monachum 
missum, a quo reprehensus fuerat ob nimium circa Astro- 
logicas et Mathematicas disciplinas studium : περιέχει δὲ τὸ 
διαληφϑὲν γράμμα, ὅτι τὰ τῶν ἀστέρων σχήματα σημεῖα 
εἰσὶν ἀποβάσεων, οὐ μὴν καὶ ἐξ ἀνάγκης ἀποτελεσμάτων 
τινῶν ποιητικά. καὶ τηνικαῦτα διαπορούμενοι λέγομεν, εἰ 
κατά γε τὴν τοῦ γράμματος περίληψιν οὕτως εἶχε καὶ τὰ 
τοῦ πρά ματορ" τινὸς ἕνεκεν ὃ Οὐάλης ἐκεῖνος ἐπὶ μέ- 
cov παρ᾽ ἁγίου μεγάλου μὲν, ὡς φασὶ, παρακληϑεὶς Κων- 
σταντίνου, τέσσαρες καὶ δέκατον δὲ καρτερῆσαι ἔτος ἐπὶ 
τῇ καταβολῇ τῶν ϑεμελίων τῆς βασιλίδος ταύτης τῶν 
πόλεων; εὔδηλον γὰρ ὡς εἰ τοσοῦτον ἐνιαυτῶν ἐκεῖνος 
ἐκαρτέρει παράτασιν, ὥστε μεῖναι τὴν πόλιν διόλου τοῖς 
πολεμίοις ἀχείρητον" τῇ πίστει τε προσκόπτειν αὐτὴν, καὶ 
τοῖς λοιποῖς καϑεξῆς, καιρὸν ᾿ἀνεκαρτέρει λοιπὸν τῷ σκό- 
πῳ αὐτοῦ συντελέσοντα, εἰ καὶ τὸ γράμμα προδήλως τοῦτο 
λέγειν οὐ βούλεται. ἄδικοι γὰρ ἐντεῦϑεν οἱ ἀστέρες, ἕνα 
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μὴ λέγω τὸν ποιητὴν αὐτῶν, ὡμολόγηνται, τοὺς μὲν τῶν 
ἀνθρώπων μοιχοὺς, τοὺς δὲ φονέας, ἐξ ἀνάγκης ἀποτε- 
λοῦντες, καὶ εἰ δεῖ τἀληϑὲς εἰπεῖν, ἐπὶ μέσου τὸν Οὐ- 
ἅλεντα παράγειν ὅλως οὐκ ἔπρεπε" τὰ yaQ τῆς ἄστρο- 
λογίας ἐντεῦϑεν διεψευσμένα καὶ μᾶλλον ἐλέγχεται" ὃ γὰρ 
Οὐάλης οὗτος ἀκριβέστατος καὶ ταῦτα ὧν ἀστρολόγος, 
εἷς ἑξακοσίους πρὸς τοῖς ἐνενήκοντα Ej ἐνιαυτοῖς διαμεῖ- 
ναι τὴν πόλεν ταύτην ἐφοίβασε, καὶ οὕτω διημαρτημένην 
τὴν τέχνην ἐξ ἀποτελέσματος ἔδειξεν" εἰ δὲ" τὸν διαλει- 
φϑέντα Οὐάλεντα καρτερῆσαι μὲν ἔτος τεσσαρεσκαιδέκατον 
εἴποι τις; χάριν δὲ ὅμως τοῦ καιρὸν ἐφευρεῖν ἀγαϑά 
τινα τῇ πόλει ἡνύοντα, δεξώμεϑα τὴν παραγραφὴν αὖ- 
τοῦ, ἀλλ᾽ εὐϑυς ἀπορήσωμεν, οὕτω λέγοντες; τί δέοι, καὶ 
ἀπερισκέπτως τὰ τῆς πόλεως κατεβλήϑη ϑεμέλια, ovx ἂν 
οὕτω τὰ κατ᾽ αὐτὴν ἔχειν ἔμελλεν ὃ ὅπως ἄρα καὶ σήμε- 
ρον ἔχει. παρακαλοῦμεν μὴ ἐάσῃς ἡμὰς ἀμηχανίᾳ καὶ 
καὶ περὶ τούτου κυμαίνεσϑαι" el γὰρ οὕτω κατὰ τὴν πό- 
λιν ἔχειν ἔμελλε, καὶ μάτην ἐκεῖνος τοσοῦτον ἐκαρτέρει 
καιρὸν, ἢ οὐχ οὕτως. καὶ τί χρὴ πολλὰ λέγειν; φαίνεται 
γὰρ ἐντεῦϑεν ὡς ου παρασημαντικοὶ μόνον εἰσὶν of ἀστέ- 
eec, ἀλλὰ xol ἀποτελεσμάτων ἐξ ἀνάγκης ποιητικοί" εἰ 
γὰρ τοῦτο ἦν, οὐκ ἂν τοῦ τεχνίτου ἐκείνου τὸ γράμμα 
ὑπεραπολογούμενον, διά γε καϑ' ἑκάστην ἀπροσδοκήτως 
τῇ πόλει συμπίπτοντα, σεισμοὺς δηλαδὴ : ἐμπρησμοὺς, καὶ 
ῦσα τοιαῦτα κατὰ λέξειν" οὑτωσὶ διηγόρευσεν " οὐ γὰρ ἠδύ- 
varo τὰ πάντα μείξω τε καὶ ἐλάχιστα συμπεριλαβεῖν" 
ἐκεῖνος ἔφϑασε μείξω τε καὶ ἐλάχιστα" καὶ αὐτὸς τὸ περὶ 
ϑεοῦ λέγων δ Δαβιδικὸν οὕτω ῥητὸν, Ὁ ἐπιβλέπων ἐπὶ 
τὴν γὴν, xal ποιῶν αὐτὴν τρέμειν, ἔμεινεν ἐξ ἀνάγκης 
ἄπρακτος, ἐξ ἀνάγκης ἐνταυϑοῖ, ἅτε καὶ αὐτὸν αἀποτρε- 
πούσης τὸν κλόνον τῆς γῆς» ἀκριβοῦς τοῦ ἐπιστήμονος 
σκέψεως. ἄλλως τὸ εἰ κατὰ τὴν συμπεσοῦσαν ὥραν ἐπὶ 
τῇ καταβολῇ τῶν ϑεμελίων τῆς πόλεως, οὐξαίνει. τὲ τὴν 
πίστιν ἐπάναγκες αὐτὴν τὴν πόλιν Mete τοῖς πολε- 
μέοις ἀχείρωτον, οὗ μὲν οὖν χάρις. «4 κατοικοῦσιν αὖ- 
τὴν εὐσεβοῦσιν ἐπὶ τοσοῦτον καὶ τῇ κατὰ Χριστὸν ἀγά- 
πῃ καϑεκάστην πλατύνονται" μάτην δὲ καὶ τῇ παναμώμῳ 
τοῦ ϑεοῦ “όγου μητρὶ τὰς ἐντεύξεις ποιοῦμεν, καὶ φυ- 
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Aexo ταύτην ἐπιγραφόμεϑα, εἴ γε τὴν σωτηρίαν ἡμῶν ὁ 
Οὐάλης ἐπραγματεύσατο" ἔκτοτε ταῖς τῶν ἀστέρων παραᾶ- 
σημειώσεσι. μὴ οὖν ἐάσῃς ἡμὰς ἐπὶ τοσοῦτον διαπορεῖς- 
σϑαι, καὶ λόγοις ἐμοῖς διαταράττεσθαε, etc. 

180, 21. ἢ ἐκεῖνα νομιστέον] Sic etiam Imperatorum 
Constantinopolitanorum suae aetatis tyrannidem perstringit 
Arethas in Apocalypsin cap. 52. λείπεται οὖν ἑτέρῳ ὑπο- 
νοεῖν Βαβυλῶνα εἰκότι λόγῳ" καὶ τίς αὕτη; οὐκ ἄλλη 7 
ἡ Κωνσταντίνου, ἐν ἢ E: πάλαι δικαιοσύνη ἐκοσμήϑη. νῦν 
δὲ ἐν αὐτῇ φονευταὶ. ἐκ παραλλήλου ἁμίλλης, τῶν πο- 
λιτικῶν τοῖς ἐκκλησιαστικοῖς ἐξισωθῆναι “σπευδόντων, μᾶλ- 
λον δὲ ovx ἰσωϑῆναι, εἰ μή τις ἐξ αὐτὼν ἄρῃ τὸ ἀρι- 
στεῖον.. εἰς μείξονα ϑείου ϑυμοῦ ἄναψιν. Et cap. 54 

μητέρα δὲ τῶν πορνῶν καλῶν, ἣν ἂν βούλῃ πάλιν, εἴτε 

τὴν παλαιὰν Ῥώμην, εἴτε τὴν νέαν, εἴτε τὸν καιρὸν τῆς 
ἐπιδημίας τοῦ ᾿Αντιχρίστου, οὐκ ἂν ἁμάρτοις τοῦ ἀλη- 
ϑοῦς , διότι ἀμφότεραι τὸ κράτος ἀνεδέξαντο τῶν ἄλλων 
πόλεων. 

181, 20. Δίων) Cuius verba expendimus in Byzantii 
descriptione. 

181, 22. ϑώραξ)] Murorum lorica, vulgo cortina, at- 
que sic 'emendavimus, ubi Wolfius frons verterat. 

182, 294. ἢ κατέστρωται λιϑίέναις πλαξὶν] Unde go- 
ρον πλακώματος vocat Nicephorus Presbyter in vita non- 
dum edita S. Andreae propter Christum Sali. "Vide quae 
annotamus in nostra SionstentnopoM lib. 1 de hoc Foro 
Constantini. 

182, 32. εἰς iliov ὄνομα τὸ ἄγαλμα" ἔστησε] De 
Porphyretica columna, et statua ei imposita, pluribus egi- 
mus in Notis ad Alexiadem p. 882 et in Constantinopoli 
Christ. lib. 1. sect. 24. n. 6. Illud duntaxat hic addere 
licet, Anonymum de Inventione S. Crucis, apud Gretserum, 
scribere a Romanis hanc statuam confectam et erectam ob 
cives liberatos a tyrannide Maximiani, hincque postmodum 
ab ipso Constantino translatam Constantinopolim. ]ta ille, 
ubi de clavis Dominicis: «τοὺς δὲ ἑτέρους δύο ἐν τῇ στήλῃ 
ἔϑετο, ἣν οἵ Ῥωμαῖοι. ὑπὲρ τῆς ἀπὸ MobuuevoU τοῦ τυ- 
ράννου ἐλευϑερίας τῷ Κωνσταντίνῳ ἐποίησαν" καὶ γὰρ 
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ἦν ταύτην ἀγαγοῦσα ἐν Κωνσταντινουπόλει, καὶ ἐν τῷ 
μεγάλῳ κίονι τοῦ φόρου ἰδρύσασα. 

182, 29. ᾿Απόλλωνος ἄγαλμα] Multa perinde ibidem 
observamus de hac statua, ubi et quaedam attigimus de cla- 
vis Dominicis in eam immissis, non modo in caput, sed et 
in equi fraenum: de quibus ita Nicephorus Presbyter in vita 
nendum edita S. Andreae propter Christum Sali: περιπα- 
τοῦντος τοῦ ὁσίου ἐν τῷ δημοσίῳ φόρῳ πλησίον τοῦ ππέο- 
vog , ὃν ἐν μακαρίᾳ μνήμῃ βασιλεὺς Κωνσταντῖνος ὁ ἐν 
ἁγίοις ἔστησεν. ἐν 0 φασὶ καὶ τοὺς τιμίους ἥλους τοὺς 
ἐν τῷ ζωοποιῷ τοῦ Κυρίου σώματι ἐμπαρέντας ἐν τῷ 
ἐπάνω τούτου ᾿Ισταμένῳ ἀνδριάντι ἔϑετο, πρὸς δόξαν τοῦ 
ϑεοῦ, σκέπην τὲ καὶ φυλακτήριον τῆς βασιλίδος τῶν πό- 
λεων. Εἰ Menaea ad 6. Martii : 

τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, ἡ εὕρεσις τῶν ἁγίων ἥλων, 

φανέντες ἦλοι βασιλέως τοῦ μὲν κράτους 

ἄγαλμα κεῖνται. τοῦ χαλινοῦ δὲ κράτους. 
Vide Theophanem P. 21. 

182, 31. τοῦ Ἰλίου] Sic mss. omnes: at Lambecius, 
seu Holstenius ad Codinum de Orig. CP. n. 46 legendum 
contendit πόλεως τοῦ Ἡλίου, seu Heliopoleos, ex lulii Pol- 
lucis Chronico: καὶ ἐπάνω “τοῦ κίονος ἔστησεν ἑαυτοῦ a αν- 
δριάντα, ἔχοντα ἐν τῇ αὐτοῦ κεφαλῇ ἀκτῖνας ξ΄. ὅπερ 
χολκούργημα ἤγαγεν ἐκ τῆς Ἡλίου, πόλεως οὔσης τῆς 
Φρυγίας. 

183, 14. εἰς τιμὴν ἀνήγαγε Πατριαρχικὴν] Falsum 
quod ait Patriarchatum Constantinopolitanum a Constantino 
M. erectum: hinc Metrophanem Byzantinum Episcopum iníra 
Patriarcham vocat, ut et losephus Aegyptius de Concilio 
Ephesino p. 685 et Damascenus Studita Homil. 33. Vide 
nostram Constantinopolim. 

183, 24. Μητροφάνης} Consule, si lubet, Acta SS. 
Metrophanis et Alexandri edita a Gretsero, S. Nicephorum 
in Chronogr. p. 413, 1. ed. Synaxaria et Menaea ad 4. 
Iunii, quo illius Synaxin celebrant Graeci. 

184, 6. ἐπὶ τῶν δωμάτων) Hesychius, δωματα: οἶκοι; 
οἰκήματα, etc. Ita doma usurpant aliquando scriptores in- 
fimae Latinitatis, Petrus Damiani l. 5. Epist. 11. Liber Mirac. 
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S. Mauri cap. 10 historia translat. S. Sebastiani n. 18 vita 
S. Aldegundis c. 5 etc. Est eliam doma, tectum, vel 
atrium quod non tegitur, Papiae. Gloss. Gr. Lat. δῶμα, 
tectum. — Atque hac notione in Orientalibus provinciis usur- 
pari observat non semel S. Hieronymus, in quibus domata 
dicuntur quae Romae solaria vel moeniana vocant, id est 
plana tecía quae íransversis irabibus sustentantur. Hoc 
vero Zonarae loco δώματα pro ipsis aedibus privatis accipi 
debere censuerim: £ecía verlit interpres. 

184, 24. ὁ Παμφίλου Εὐσέβιος] De Eusebio, et illius 
Arianismo, praeter Theophanem et aliquot e vetustioribus, 
agunt in primis Baronius, Scaliger ad Eusebii Chronicon 
p. 431 lacobus Gothofredus ad Philostorzium lib. 1 cap. 2. 
Henricus Valesius eiusdem Eusebii Historiae Ecclesiasticae 
editor, et alii. Quae porro ut id probet Zonaras affert ex 
eodem Eusebio, desumpta sunt ex lib. 1 cap. 1, ubi dev- 
τερεύοντα ϑεῖον λόγον etiam scribi in melioribus codicibus 
observat Valesius, ubi alii 950v, vel ϑεὸν habent. Ex his 
porro Eusebii verbis non videre se quid reprehendat Zona- 
ras scribit idem Valesius ad cap. 3, quo probet Ariani dog- 
matis illum sectatorem fuisse. Hunc consule, si lubet. Pho- 
tius Epist. 144: Εὐσέβιος ὁ τοῦ Παμφίλου, εἴτε δουλος; 
εἶτε συνήϑης, ὅτε μὲν ᾿Δρειανισμῷ ἑάλω. βοωσι μὲν αὐ- 
TOU τὰ βιβλία, etc. — Georgius Hamartolus in Chronico ms. 
περὶ τοῦ Παμφίλου Ἐυσεβίου, ὅτε ἐν πολλοῖς αὐτου συγ- 
γράμμασιν ὁὀείκνυται ᾿Αρειανὸς γνήσιος, εἰ δὲ καὶ ἐπαινεῖ- 
ται παρὰ τινῶν ἐκκλησιαστικὼν ἀνδρὼν ὡς πολυμαϑὴς 
καὶ πολυΐστωρ, καϑάπερ καὶ ᾿ϑδριγένης, καὶ ἄλλοι πολλοὶ 
τῶν ἔξω τῆς ἐκκλησίας ὄντων. 

187, 6. ἔτι ξώντα εὑρὼν] Solus Zonaras Constantium 
Caesarem, qui Lunc erat Antiochiae, vivente adhuc patre su- 
pervenisse scribit, eoque mortuo funus magnificentissimum 
duxisse, ut observat Henricus Valesius ad lib. 4. Eusebii de 
vita Constantini cap. 10. 

188, 5. καὶ ὁ μὲν τρισόλβιος] Scribit Valesius in Notis 
ad lib. 16. Marcellini, in Constantini filiorum historia solito 
diligentiorem fuisse Zonaram: quod viri doctissimi iudicium 
hic apponendum duxi. 
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188, 6. ἡ δὲ τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονία Partitionem 
Imperii Constantiniani inter illius filios ita prosequitur scri- 
ptor vitae S. Artemii ms. ἄρτι τοῦ “μεγάλου Κωνσταντίνου 
τὸν βίον ἀπολιπόντος, εἰς τρεῖς ἀρχὰς ἡ τῶν Ῥωμαίων 
ἐξουσία διεμερίσϑη, τῶν υἱῶν αὐτοῦ, Κωνσταντίνου, Κων- 
σταντίου τε καὶ Κώνσταντος ταύτας διελομένων" καὶ τῷ 
μὲν πρώτῳ. Κωναταντίνῳ αἴ ἄνω Γαλλίαι καὶ τὰ ἐπέκεινα 
᾿ἡλπεων, ob τε Βρεττανικαὶ νῆσοι, καὶ ἕως τοῦ ἑσπερίου 
ὠκεανοῦ κλῆρος ἐδόϑησαν. τῷ δὲ Κώνσταντι, ὡς ὑστάτῳ, 
αἱ κάτω Γαλλίαι, ἤγουν αἵ ἵταλίαι, καὶ αὐτὴ ἡ Ῥώμη. 
ὁ δὲ Κωνστάντιος ὁ δεύτερος τῶν ᾿Κωνσταντίνου υἱῶν, 
ὃς ἦν ἐπὶ τῶν τῆς ἑῴας τότε πραγμάτων πρὸς τοὺς Πέρ- 
σας ἀγωνιξόμενος, τὸ τῆς ἀνατολῆς ἀσπάξεται μέρος, καὶ 
τὸ Βυζάντιον μετονομασϑὲν εἰς Κωνσταντινούπολιν, καὶ 
"Νέαν Ῥώμην, ποιεῖται βασίλιον, καὶ τὰ ἀπὸ τοῦ Ἴλλυρι- 
κοῦ μέχρι τῆς προποντέδος᾽ ὁπόσα ὑπήκοα Ῥωμαίοις, τήν 
τε Συρίαν καὶ Παλαιστίνην, καὶ Μεσοποταμίαν, καὶ 4ἴ- 


yunrov, καὶ τὰς νήσους ἁπάσας τῇ αὐτοῦ βασιλείᾳ καὶ mo-. 


λιτείχ ὑποτελῆ καϑίστησι. Vide Constantinum lib. 2 de 
Themat. cap. 9 et alios passim scriptores. 

188, 18. Κοττίαι δὲ] De Alpibus Cottiis, et rege Cot- 
tio, illiusque regno multa habent Simlerus in Comment. de 
Alpibus, Cluverius lib. 1 Italiae antiq. cap. 12 et 32 et 
alii passim. 

188, 21. τῷ Κωνσταντίῳ δὲ λάχος] Eunapius in Aede- 
sio p. 44. διαδεξάμενος δὲ ὁ Κωνστάντιος τὴν βασιλείαν, 
καὶ πληρωϑεὶς c ὅσα γε ἐκληρώϑη, ταῦτα δὲ ἦν τὰ ἐξ TÀ- 
λυριῶν εἰς τὴν Νέβιαν καϑήκοντα. 

188, 28. καὶ πρὸς τούτοις τὴν Θρῴκην σὺν τῇ πό- 
λει τῇ πατρικῇῃ Errasse Victorem, qui Thraciam Constanti 
postremo ex Constantini filiis obvenisse scribit, pridem ob- 
servatum ab aliis. 

188, 26. κατὰ Περσῶν] Qui Antiochiam circumsede- 
rant et ceperant, ut est apud Eunapium in Aedesio. 

188, 27. ὁ Σαπώρης] De hac Saporis expeditione, et 
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Nisibi a Persis obsessa, agunt Philostorgius ὃ, 24. Am-. 


mianus, Chron. Alexandr. p. 672. 674. 676. "Theophanes 
p. 28. 32 et alii passim. 
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189, 28. ὑφ᾽ tvi Κώνσταντι] Res gestas a Constante 
scripsit Eustochius Cappadox Sophista, ut est. apud Eudo- 
ciam Augustam in loniis mss. ἔγραψε τὰ κατὰ Κώνσταντα 
τὸν βασιλέα etc. ubi apud Suidam perperam omissa vox τά. 

189, 32. Σαπώρου] V. Zosimus lib. 2, ubi et de Hor- 
misdae ad Constantium fuga, de quo etiam Ammianus lib. 16 
p. 71. Narsei vero mentio est apud Eutropium, Theopha- 
nem, et alios. De Hormisda agimus pluribus in Constanti- 
nopoli. 

190, 11. ἐκ Βαβυλῶνος, δέρμασιν ἐγχωρίοις] De pel- 
libus abylonicis dixi ad loinvillam Dissertat. 1 p. 132. 134. 

190, 18. ἠρώτησε τὸν wónvegonv] At Zosimus lib. 2 
hanc crudelitatis indicem vocem Hormisdae videtur tribuere, 
scribens (et ex eo Suidas in Μαρσύας), cum forte in con- 
vivio supervenienti sibi optimates non assurrexissent, mina- 
tum Hormisdam se eis Marsyae supplicium irrogaturum: hu- 
iusque vocis memores Proceres, mortuo Narseo, Saporem in 
regnum substituisse, a quo mox Hormisda in vincula con- 
iectus, postea uxoris industria liberatus, ad Constantinum 
transfugit. 

190, 23. ῥίνην] Limam pisci immissam, ut est apud 
Zosimum lib. 2 et Suidam: διὰ τῆς τοῦ ἰχϑύος μηχανῆς 
ῥένην εἰσενεγκοῦσα. 

191, 28. ἐν Αὐγουσταλίῳ τῇ πόλει [τὰ editio Wol- 
fiana: at codd. regii, ἐν Ayovozólo et «ἠὐγουστούλῳ 
praeferunt: qua voce 4ugustodunum in Heduis innuitur, ubi 
purpuram induit Magnentius, uti habent Eusebius et Aure- 
lius Victor. 

192, 22. ἀπέκτειναν] Nescio an ab hoc Constante Im- 
peratore aedificatae fuerint aedes illae magnificae Constanti- 
nopoli, quae τὰ Κώνστα appellabantur, et quarum meminit 
scriptor ineditus vitae S. Stephani iunioris: ἦν δὲ οὗτος 
οἰκῶν πρὸς τὸ τῆς βασιλικῆς δημοσίας λεωφόρου πρανὲς, 
ἐν εὖ ἵδρυται καὶ ἐπιλέγεται τὸ Σταυρίον, ἐξ οὗ. “πρὸς τὸ 
κάταντες μέρος εἰσὶν εὐμεγέϑεις οἰκίαι προσαγορευόμεναι 
τὰ Κώνστα. Monasterii τῶν Κώνστα in Conciliis mentio- 
nem fieri observamus in nostra Constantinopoli lib. 4. Sect. 
6. n. 26. 
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198, 5. ἐν τῇ πολέχνῃ Ἑλένῃ) In Pyraeneis, in Co- 
mitatu Ruscinonensi, hodie .É/nag urbe notissima, de qua 
scriptores omnes rerum ἃ Constantino et filiis gestarum. 
Paeanius in Metaphrasi Eutropii lib. 9 cui Helenae nomen, 
s[c vertit ἐν "EAe& καλουμένῳ. 

193, 80. Νίσιβιν] V. Marcellinum lib. 18 p. 128. 
edit. 1. qui ex Zonara illustratur. 


πῦρ ἐνέβαλε] Idem Ammianus Marcellinus: Subiectis 
ignibus ecuri cunctas iusserat naves, praeter minores XII, 
quas profuturas pangendis pontibus disposuit vehi car- 
pentis. 

κατένευσεν ἐτασϑῆναι) Idem Marcellinus ait tortos per- 
fugas aperte fassos se f'efellisse. 

196, 21. Σαπώρης)] Qui Saporinus dicitur Lucifero 
Calaritano lib. 1 pro S. Athanasio: Ergo quia Saporinus 
Persarum Rex nunc coníra te gerit praelium, οἷς. Con- 
stantium alloquitur. 

195, 8. Bergavíov| lta emendavimus, cum Wolfius 
hic et infra Βρεττανίων edidisset: sic enim tres mss, Regii 
praeferunt, quomodo etiam habent Zosimus, loannes Anti- 
ochenus, Chronicon Alexandrinum, nummi veteres, et scri- 
ptores Latini. Eutropius vero Veteranionem, Philostorgius 
Οὐετρανίωνα vocant: qua ultima nomenclatura quendam 
memorat Ammianus sub eadem fere tempora, qui Zosimo 
lib. 3 p. 72. Beotvravíov nuncupatur. ρετανίων habet 
codex recentior Zonarae, ut et Theophanes. Βριττανίων 
Athanasius in Epist. ad Solit, De hoc Vetranione multa con- 
gesserunt Scaliger ad Eusebium, Gothofredus ad Philostor- 
gium, Santamantius in Comment. hist. et alii passim. 

196, 26. τιμήσας τῇ ἀξίᾳ Καίσαρος Constantii prae- 
terea indito nomine, ut scribunt Victor, Socrates, Chronicon 
Alexandrinum, et Theophanes: seu iunioris Constantii, uti 
Ammonius Episcopus, qui ea aetaté vixit, ut ipsemet testa- 
tur in lib. de vita et Conversatione SS. Pachomii et Theo- 
dori n. 4. 

197, 11. Σιλβανός] Chronicon Eusebii: Süvanus in 
Gallia res novas molitus vicesimo oclavo e«tinctus est die. 
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De Silvano agunt Victor Schotti, Ammianus lib. 15.  Hie- 
ronym. in Chron. Theopbn. etc. 

198, 19. λέγεται γὰρ μὲν] Euseb. Chron. Magnentius 
Mursae victus, in quo praelio Romanae vires conci- 
derunt. 

199, 17. τῆς γραὸς] ld etiam attigit Ammianus 1. 14. 
Accenderat super his incitatum propositum ad nocendum 
aliqua mulier vilis, quae ad Palatium, ut poposcerat, in- 
(romissa, insidias ei latenter obtendi prodiderat ab militibus 
obscurissimis. 

200, 29. ὁ Γάλλος γὰρ] Totam hanc Galli historiam 
sic persequitur Scriptor viae S. Artemii ineditus: o δὲ 
Γάλλος τὴν τοῦ Καίσαρος ἀμφιασμένος ἁλουργίδα, καὶ 
ἤδη τῶν πρώτων τῆς βασιλείας, ἀρξάμενος ἐπιβαίνειν 
βαϑμῶν, οὐκ ἔμενεν ἐπὶ τῆς αὐτῆς γνώμης καὶ πίστεως 
ἧς πρὸς. Κωνστάντιον ἐποιήσατο, βασιλικώτερον τῶν πραγ- 
μάτων ἁπτόμενος, καὶ μετὰ πολλοῦ τοῦ ϑραάσους καὶ τῆς 
ἀλαξονείας διαταττόμενος. τοὺς γὰρ ἄρχοντας, οὺς σὺν 
αὐτῷ ἐπεπόμφει Κωνστάντιος, τῶν βασιλικῶν τε καὶ πο- 
λιτικῶν πραγμάτων ὄντας διαιτητὰς, τὸν δὲ τῶν Πραι- 
τωρέων ὕπαρχον Δομετιανὸν (ὁ γὰρ Θαλάσσιος ἐτεϑνή- 
πε) καὶ τὸν ἐπὶ τοῦ Κοιαίστωρος Μόντιον, διὰ τὸ μὴ 
πειϑαρχεῖν αὐτοὺς, καὶ ὑπουργεῖν ταῖς παραλόγοις αὐτοῦ 
καὶ ἀκαϑέκτοις ὁρμαῖς. σχοινίοις τοῖς στρατιώταις τῶν 
ποδῶν αὐτῶν ἐξάψασϑαι παρακελευσάμενος, ἐπὶ τῆς ἀγο- 
ρᾶς σωρῆναι προσέταξε, καὶ ἀμφοτέρους ἀπέκτεινεν, ἄν- 
δρας ἐν ἀξιώμασι διαπρέψαντας. καὶ παντὸς κέρδους καὶ 
λήμματος “εὑρεϑέντας ὑψηλοτέρους, οὖς ó τῆς πόλεως πε- 
ριστείλας ᾿Επίσκοπος ἔϑαψεν, αἰδεσϑεὶς τὸ τῆς. αὐτῶν ἄρε- 
τῆς ὑπέρβλητον. ὁ δὲ “Κωνστάντιος ἐπειδὴ τάχιστα ἐπύ- 
ϑετο τὸ συμβὰν, μετάπεμπτον ὡς ξαυτὸν ἐποιεῖτο τὸν 


88 Γάλλον. ὁ δὲ εἰδὼς μὲν ὡς οὐκ ἐπ᾽ ᾿ ἀγαϑῷ τυγχάνει κα- 


λούμενος, ἐννοῶν δὲ πάλιν ὡς εἰ μὴ βούλοιτο ὑπακούειν, 
πόλεμον ἀνάγκη ποιεῖν͵ ὕπλα πρὸς Κ' ὠνστάντιον ἐκ τοῦ 
εὐϑέως ἀράμενον; αἴφεῖται μᾶλλον τὰ τῆς εἰρήνης" καὶ 
τὴν γυναῖκα προαποστείλας ὡς τὸν Κωνστάντιον ἐκμειλί- 
ξασϑαι; καὶ αὐτὸς ἀπήει αὐτόμολος ἐς τὸν κίνδυνον. 7 
μὲν οὖν Κωνσταντίνα προτέρα ἐξώρμησε, προεντυχεῖν τῷ 


"hus 
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ἀδελφῷ; καὶ δεηϑῆναι τούτου ὑπὲρ τοῦ ἀνδρὸς προϑυ- 
μουμένη, τοῦ μή τι εἰς αὐτὸν βουλεύσασϑαι ἀνήκεστον. 
πολλῇ δὲ προϑυμίᾳ περὶ τὴν ὁδοιπορίαν χρωμένη, εἰς 
νόσον ἐνέπεσε μεταξὺ πορευομένη, καὶ Βιϑυνίας ἐπιβᾶσα, 
ἐν σταϑμῷ τινὶ ταύτης Γαλλικάνῳ λεγομένῳ ἀπέϑανεν. 
ὁ δὲ Γάλλος καὶ τοῦτο͵ παρὰ δόξαν αὐτῷ συμβὰν “μεγά- 
λην συμφορὰν ποιησάμενος. ὅμως ἥειτο πρόσω, τῶν δε- 
δογμένων οὐκ ἐξιστάμενος. ἐπειδὴ εἰς Νωρικοὺς ἀφίκετο 
πόλιν αὐτῶν Πυταβιῶνα καλουμένην, ἐνταῦϑα δὴ ἀπὸ 
Μεδιολάνου καταπέμπεται στρατηγὸς Βαρματίων, ἐκεῖ τοῦ 
“Κωνσταντίου τοῦ τηνικαῦτα τυγχάνοντος; ὃς τὸν Γάλλον 
ἀφαιρεῖται τῆς ἁλουργίδος, καὶ εἰς ἰδιώτην μετασκευάσας, 
ἐξόριστον αὐτὸν εἴς τινα νῆσον τῆς Δαλματίας κατέστησε. 
τοῦ Γάλλου δὲ εἰς τὴν νῆσον ἐφιγμένου, Εὐσέβιος ὁ εὐ- 
νοῦχος, ὁ τὴν τοῦ Πραιποσίτου τότε τιμὴν ἔχων, καὶ οἵ 
σὺν αὐτῷ πείϑουσι -«Κωνστάντιον ὡς τάχιστα Γαλλον ποι- 
ἤσασϑαι ᾿ἐκποδῶν. ὁ δὲ πεισϑεὶς πέμπει τοὺς ἀποχτενοῦν- 
τας αὐτόν. καὶ ἤδη τούτων ἀφικνουμένων, πάλιν ὁ Κων- 
στάντιος εἰς ἕλεον μετεβλήθη, καὶ πέμπει διὰ ταχέων 
γράμματα τὸν Γάλλον τοῦ πάϑους ἀνακαλούμενος" o δὲ 
Εὐσέβιος, καὶ οἱ σὺν αὐτῷ, πεύίϑουσι τὸν πεμφϑέντα 
"Μαγιστριανὸν, μὴ πρότερον ᾿ἐπιστῆναι δεικνύντα τὸ γράμ- 
μα πρὶν ἂν πύϑοιτο τὸν Γάλλον ἀνῃρημένον. ἐγένετο 
ταῦτα, καὶ ὁ Γάλλος ἐτεϑνήκει. ὁ δὲ Κωνστάντιος περὶ 
τοῖς πράγμασι δείσας μὴ οὐχ οἷός τε ἦν μόνος ἁπάσης 
εἶναι τῆς ἀρχῆς ἐγκρατὴς, ἄλλως τε καὶ τῶν Γαλατῶν 
ὀξύτατα δὴ καὶ ὁπότε ,προϑυμηϑεῖεν εἰς τὰς τυραννίδας 
ἐγειρομένων, διὰ τε σώματος ἰσχὺν, καὶ κουφότητα φρο- 
νημάτων, μετεμέλετο ἤδη τὸν Γάλλον ὑπεξελὼν;, καὶ λο- 
γισόμενος τὸ συγγενὲς τοῦ ὀϑνείου καὶ ἀλλογενοῦς ἀσφα- 
λέστερον εἶναι μακρῷ πρὸς κοινωνίαν τῆς βασιλείας, Tov- 
λιανὸν τὸν ἀδελφὸν τοῦ Γάλλου ἐκ τῆς Ἰωνίας μεταπεμ- 
ψάμενος; ἐν τῇ Μεδιολάνων Καίσαρα ἀναδείκννοι, καὶ 
τὴν ἀδελφὴν αὐτῷ τὴν ἑαυτοῦ Ἑλένην εἰς γάμον ἐκδούς" 
καὶ τὰ πιστὰ πρὸς αὐτὸν ποιησάμενος, τοῦτον μὲν ἐξέ- 
πεμψεν εἰς τὰς Γαλλίας. φύλακα τῆς ἐκεῖσε βασιλείας 
ἐσόμενον. 

201, 4, Δομετιανὸν] De Domitiano et Montio missis 
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ad Gallum Caesarem, agunt Ammianus lib. 14. Philostor- 
gius 3, 28. 4, 1 et alii scriptores, 


202, 9. Εὐσέβιος τὴν τοῦ πραιποσίτου διέπων ἀρ- 
χὴν] Eusebii Eunuchi, qui sub Constantio Praepositus fuit 
sacri cubiculi, caedis Galli Caesaris autoris, meminerunt pas- 
sim scriptores, Ammianus Marcellinus 1. 14. 15. 16. 18. 
Sozomenus 2, 1. 5, 5. PPhilostorgius 4, 1. Palladius in 
hist. .Lausiaca, S. Athanasius ad Solitar. vitam agent. [ulia- 
nus, Libanius, etc. Dignitas vero Praepositi sacri cubiculi 
spectavit fere semper Eunuchos, uti fuit Eusebius, qui Zo- 
narae infra πρωτεύων τῶν βασιλικῶν εὐνούχων dicitur: 
ita Rhodanus "Agyievvotyoc appellatur in Chronico Alexan- 
drino P. 700 καὶ τὸν πραιπόσιτον τοῦ παλατίου αὐτοῦ 
“Ῥοδανὸν ὀνόματι j ἄνδρα δυνατὸν καὶ εὔπορον, καὶ διοι- 
κοῦντα τὸ παλάτιον, ὡς πρῶτον ὄντα ᾿Δρχιευνοῦχον. Prae- 
positum Palatii ipsius Rhodanum, virum potentem et divitem, 
qui Palatium regebat, et Princeps erat Eunuchorum. Prae- 
ter Eusebium sub Constantio, et Rhodanum sub Valentiuiano, 
praepositi alii memorantur, Urbicius et Liberius sub Con- 
stantino M. apud Codinum de orig. Eutherius sub Constau- 
tio apud Ammianum lib. 16 et 20. Antiochus, Amantius 
et Chrysaphius, sub 'lheodosio iuniore, apud Zonaram, et 
apud Victorem Tununensem, et Macrobius, in L. un. Cod. 
Th. de Praepos. sacri Cubic. Heraclius sub Valentiniano iu- 
niore, apud eundem Victorem, Calligonus sub eodem Au- 
gusto, apud S. Ambros, Ep. 33.  Amantius sub Anastasio 
Dicoro et [ustino, apud Marcellinum Comitem, Tununensem, 
autorem Chronici Alexandrini, etc. Eutropius sub Theodosio 
M. in l. 17. Cod. Th. de Poenis, apud Socratem lib. 6 
cap. 5 et alios. Et Chrysoretus, in Synodico adversus tra- 


84 goediam lrenaei cap. 203. Sed de Praepositi dignitate multa 


congessit lacobus Gothofredus ad tit. Codicis Theod. de Prae- 
positis sacri cubic. 


2083, 17. Ἐὐσεβίῳ] Huc spectant quae habet Eunapius 
in Maximo: καὶ ψιλωϑέντος τοῦ γένους (Constantini M.) 
Ἰουλιανὸς περιελείρϑη μόνος, δι᾽ ἡλικίαν περιφρονηϑεὶς, 
καὶ πραύτητα᾽ εὐνοῦχοι δὲ ὅμως αὐτὸν ἀμφεπόλευον βα- 


AD VOL. III. 39 


σιλικοὶ; καὶ παῤ Ed τίνες ἦσαν, ὅπως εἴη Χριστια- 
νὸς βέβαιος. 

203, 27. “καὶ ἀγαθῇ τύχῃ] Iuliani felicitatem praedi- 
cat etiam Ammianus p. 293. Felicitas ita eminuit, ut ipsis 
quodammodo cervicibus fortunae aliquamdiu bonae guber- 
natricis evectus, victoriosis cursibus difficultates superaret 
immensas. 

204, 18. ξητουμένου δὲ διαδήματορ] lta Marcellinus 
lib. 20 p. 160, 1. edit. praeter lulian. in Epist. ad Athen. 
et Libanium in Orat. funebri. 

204, 23. χρύσεον στρεπτὸν] Certe torquis ille aureus, 
λέϑους ἔχων χρυσοδέτους. potuit diadema, quo eiusce aevi 
utebantur Augusti, recte effingere: primus autem, uti scri- 
bit Zonaras, Constantinus Magnus margaritis et lapillis dia- 
dema exornavit. Vide Dissertat. 24 ad loinvillam p. 290. 

205, 3. ἔππους ἐξ 'lomoavíag] Iulianus ipse in hac 
Epistola ad Constantium, apud Ammianum 1. 20 p. 168. 
Equos praebebo curules Hispanos, et miscendos gentilibus 
atque scutariis adolescentes lectos quosdam, etc. Equos 
Hispanos curules commendant Vegetius l. 4 artis Veterin. 
c. 6. Lex. 1. Cod. Th. de Equis curulib. Symmachus, Clau- 
dianus, et alii. 

205, 20. τῷ uiv Κοιαίστωρε] Marcelliuus 1. 20 p. 170 
de Leona: utque id facile formido intentatorum efficiens, 
velut magnis viribus freius, in locum Florentii Praefectum 
Praetorio Nebridium, tum Quaestorem eiusdem Caesaris, 
promoverat, etc. Εἰ]. 21 initio, de Iuliano: parvi igitur 
habitis quae per Leonam Constantius scripserat, nulloque 
arbitrio eius promotorum suscepto, praeter Nebridium, etc. 

210, 7. τῆς κεφαλῆς τὸ διάδημα] Id ipsum tradunt 
Philostorgius l. 6 c. 6 et alii quos ad eum laudat Gotho- 
fredus, 

206, 19. μετὰ γραμμάτων] Has minaces litteras antea 
a luliano missas scribit Marcellinus 1l. 20 p. 169. 1. edit. 
tametsi longe probabilior Zonarae sententia. 

206, 21. ἐν τούτοις] Haec paullo intricatiora in ver- 
sione immutavimus : scripserat enim Wolfius: interea et uxor 
eius moritur, suis, ut quidam aiunt, adhuc materfamilias 
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eius, sive ut alii, iam repudiata. ἐκβεβλημένη, expulsa e 
Palatio, interpretatus est Henricus Valesius. Decessit vero 
Helena postquam lulianus ab exercitu creatus erat Augustus, 
ut testatur ipse Iulianus in Epist. ad Athen. 

206, 81. τῆς ysveOMov τοῦ σωτῆρος] Ammianus lib. 
21 ait Iulianum solemniter in Ecclesiam progressum feria- 
rum die, quem celebrantes mense Ianuario Christiani Epi- 
phania dictitant. — Vide Valesium ad hunc locum, et utrum- 
que nostrum Glossarium. 

207, 10. Ζεὺς ὅταν] Eosdem versus recitat etiam Zo- 
simus, apud quem ita secundus legitur: παρϑενικῆς δὲ 
Κρόνος μοίρῃ βαίνῃ ἐπὶ πέντε εἰκοστῇ. 

207, 19. ἐν Μόψου κρήνῃ] Vide Scaligerum ad Euseb. 

208, 1, προσέϑετο τοῖς ἀρειανίξουσιἾ Hinc Eusebius 
in Chronico, quibus consentiunt historici, impietatem Aria- 
nam, Constantii Imperatoris fultam praesidio, carceribus 
et variis afflictionum modis omnes non suae partis Episco- 
pos persecutlam scribit. Hinc etiam crebrissimae Luciferi 
Calaritani in Constantium expostulationes. 

208, 23. Παῦλος] Socr. 2, 4 et 5. Theodorit. 2, 5. 
Sozom. 3, 8. Niceph. 9, 4. Theophan. p. 31. 32. Menaea 
. et Synaxaria ad 6. Novembr. 

209, 1. Maextüóviog] Vita ms. S. Pauli Patr. Con- 
stantinopol. de Macedonio : οὕτω τοίνυν ταῖς τῶν Χριστια- 
νῶν σφαγαῖς ὁ τῆς ἐκκλησίας ἐχϑρὸς τοῖς ἐκπλησιαστε- 
κοῖς ϑρόνοις ἐγκαϑιδρύεται" x«0' ὃν δὴ καιρὸν καὶ 
Κωνστάντιος τὴν μεγάλην ἐκκλησίαν, ἐπώνυμον δὲ αὐτῇ 
ἡ τοῦ Θεοῦ Σοφία, νεουργεῖ. 

209, 18. ᾿ἀνδρέου] De hac translatione reliquiarum 


86 SS. Andreae et Lucae agimus in nostra Constantinopoli ]. 4 


sect, 5, in cuius quidem S. Andreae mentionem cum hoc 
loco inciderimus operae pretium videtur monere lectorem 
in eodem opere, eademque sectione. n. 5 perperam aedem 
S. Andreae τῆς Koíosog, vel ἐν Κρίσει. inter aedes eius- 
dem Apostoli repositam, cum is sit Andreas, qui sub Co- 
pronymo multa ob cultum sacrarum imaginum passus a ty- 
ranno, in urbe mortuus est, ]llius vitam descripsit Meta- 
phrastes, festum vero agunt Graeci 17. Octohr. Huic igitur 


xd 
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Sancto Andreae aedem Constantinopoli exstruxit Theodora 
Raulaena Protovestiaria, ut ibidem monemus. Est autem 
Raulaena gens, a sui primordio, ex Francis nostris orta, 
quod pluribus docuimus in Notis ad Alexiadem Annaeam 
p. 239, unde eo lubentius hic describendi videntur Maximi Pla- 
nudis Monachi, viri inter Graecos recentiores celeberrimi, 
versus aliquot in hancce aedem scripti, in quibus Theodorae 
stemma prosequitur, haud ingrato forte lectori parergo, 
cum ad urbis maximae descriptionem, quam nuper dedimus, 
pertineant. Hos autem eruimus ex codice Thuanaeo, ubi 
huncce titulum praeferunt. [Epigramma quod sequitur ver- 
susque iambicos negligenter ex cod, Colbertino 5018 ediderat 
Ducangius, cuius errores correxit Boivinus in Annot. ad Ni- 
cephorum Gregorum vol. 2 p. 1184 ed. Bonn.] 


€IC TON NAON TOY ATIOY ANAPECOY ΗΡΩΕΛΕΓΕΙΟΙ, 
ὃν ἀνέγειρεν αὐτῷ ἡ TTpwrofecriapía. 


᾿Πειϑομένη σε δόμοισιν ἐν οὐρανίοισιν ἀληϑῶς 
ψυχῇ ναιετάειν, “ἀνδρέα κλεινότατε, 
καὶ τῷ σώματι σεῖο νεὼν ἐδομήσατο τόνδε 
κάλλεσιν οὐρανίοις ἐν χϑονὶ λαμπόμενον; 
ἡ πάσαις ἐνὶ ϑηλυτέρῃσι σοφὴ Θεοδώρα. 
ἀμφοτέρων. τε λόγων κῦδος ἀναψαμένη: 
ἧς γενέτης μὲν ἔην Κανταπουξηνὸς Ἰωάννης, 
“μήτηρ δ᾽ Εὐλογίη ἀξίη εὐλογίης, 
; it an οὖσα Παλαιολόγου Μιχαὴλ βασιλῆος; 
γόνος ᾿Ανδρόνικος πλεῖον ἄνακτος ἄναξ. 
᾿ κοινωνὸς βιότου δὲ Ῥαοὺλ πέλεν Ἰωάννης". 
: τιμὴν εἰληφὼς Πρωτοβεστιαρίου. 
αὐτὴ χηροσύνην .. . ἔστερξεν ἀμέμπτως. 
ἔτρεφε νωλεμέως Χριστὸν ἐν ἐνδεέσι, 
δόγματος ὀρϑοτόμοιο “χάριν ma Ov ἄλγεα πολλὰ 
τέμα καὶ φιλίην ὥς τις ἐφημερίων. 
τοίη τῷ 701902 τοιόνδε σοι εἴσατο νηὸν, 
᾿Ανδρέα, καὶ σὺ χάριν πλούσιον ἀντιμέτρει. 


᾿ ἐπιγραφαὶ δηλοῦσι τὰς τῶν πραγμάτων τ 
ΒΕ 


Eiusdem lIambi in eandem S. Andreae aedem: VOR A 
à 


4 


Ox 
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καὶ τῶν προσώπων ἐν γραφαῖς παραστάσεις, 
ἐπιγραφῇ δίδωμι κἀγὼ μανϑάνειν, 
τίς καὶ τένων πέφυκα καὶ τίνος τύχης. 
ἡ κλῆσις οὖν μοι τυγχάνει Θεοδώρα, 
Καντακουξηνὴ καὶ Παλαιολογένα. 
Κομνηνὴ.,. Ῥαούλαινα, πρὸς δὲ τοῖς ἔφυν 
Καντακουζηνοῦ ϑυγάτηρ Ἰωάννου, 
Κομνηνοφυοῦς ἀγγελωνυμουμένου, 
ὃς Ἰωαννίκιος ἐκ μονοτρόπων 
στολῆς ἐκλήϑη, πάντα συμμεϑαρμόσας. 
ἦν δ᾽ οὗτος αὐτὸς υἱδοῦς Ἰωάννου 
σεβαστοκράτορος τε φυλῆς τ᾽ ᾿Δγγέλων, 
πορφυρογεννήτου δὲ παῖς Θεοδώρας 

ν οὗτος αὖἦϑις, ἡ δὲ παῖς ᾿Αλεξίου, 
τοῦ καὶ μεγάλου Κομνηνοῦ βασιλέως. 
μήτηρ δέ μοι revue πασῶν μητέρων, 
ἦν ἡ Κομνηνὴ καὶ Παλαιολογίνα; 
εἰρηνική τις Εἰρήνη φερωνύμως , 
ὅμαιμος οὖσα Μιχαὴλ βασιλέως 
Παλαιολόγου τοῦ Κομνηνοῦ γνησία, 
ἣν Εὐλογίαν ἐκ στολῆς μονοτρόπων 
μετωνόμασαν, οὐδὲ τοῦτ᾽ ἀπεικότως. 
ἣν δ᾽ ἀρ ἐκείνη διάσημος ἐγγόνη 
Παλαιολόγου δεσπότου τ᾽ ᾿Αλεξίου. 
καὶ βασιλίσσης Εἰρήνης τῆς ᾿Δγγέλου, 
ϑυγατρὸς ᾿Αλεξίου τοῦ βασιλέως" 
καὶ σύξυγός μοι Κομνηνὸς Ἰωάννης 
Ῥαοὺλ ὁ Δούκας, Myytios, Πετραλίφας, 
πρωτοβεστιάριος ἐκ τῆς ἀξίας, 
ἐκεῖϑεν ἕλκων πατρόϑεν καὶ μητρόϑεν 
τὸ τοῦ γένους δίξωμα σειρὰν χρυσέαν; 
ὅϑεν κατῆγον καὶ γονεῖς ἐμοὶ γένος. 
ἀδελφιδῆς δ᾽ ἦν οὗτος υἱὸς τοῦ Δούκα 
ἄνακτος Ἰωάννου, τοῦ καὶ Βατάτξη. 


Iambi alii in idem argumentum. 


ἂν ὡς μεταλλεὺς τοῦ γένους μοι τὴν φλέβα 
ἰχνοσκοπῶν τις ἱστορεῖν γνώμην ἔχῃ, ; 
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οὐ ψηγμάτων σύστημα λεπτὼν ϑηράσει ; 
σκευὼν δὲ συχνῶν ἡλίκων χρυσηλάτων 

εἰς ταυτὸ συμφόρημα πάμπλουτον χάριν, 
καὲ χρυσέας δ᾽ ἂν εὐκλεεῖς σειρὰς μάϑοι, 
ἄλλων ἀπ᾿ ἀρχῶν συμπλακείσας εἰς μίαν, 
ἐξ ἧς ἐμαιώϑην τε καὶ τὸ φῶς ἔγνων, 
δῶρον Θεοῦ λαχοῦσα τοῦτο μυρίον, 

καὶ Θεοδώρα συγκατωνομασμένη᾽ 

πατρὸς γὰρ ηὐμοίρησα συντόμως φράσαι 
Καντακουξζηνῶν ἐκ γένους Ἰωάννου 
Κομνηνοφυοῦς ἀγγελωνυμουμένου, 

ὃς Ἰωαννάκιος ἐκ μονοτρύπων 

στολῆς ἐκλήϑη. πάντα συμμεϑαρμόσας" 
ϑυγατριδοῦς δὲ κλεινὸς ἦν Ἰωάννου, 

τοῦ φῦλον ἀνάγοντος εἰς τοὺς ἀγγέλους 
ἀνημμένου τ τε τῶν Σεβαστῶν τὸ κράτος, 
ον QU προάγει, πρὸς τὸ φῶς Θεοδώρα 

ἡ πορφυρανϑὴς ϑυγάτηρ ᾿Αλεξίου 
Κομνηνάνακτος τοῦ μεγάλου σὺν δίκῃ" 
μήτηρ δέ μοι καύχημα πασῶν μητέρων, 
ἣν ἡ Κομνηνὴ καὶ Παλαιολογίνα 
εἰρηνική τις Εἰρήνη φερωνύμως, 

ὅμαιμος οὖσα Μιχαὴλ βασιλέως 
Παλαιολόγου τοῦ Κομνηνοῦ, πλὴν ὅσον 
μείξων ἐκείνῃ κόσμος ὄφϑη τῷ κράτει, ' 81 
9" πᾶν ἐκείνη τὸ πράτος τοῦ συγγόνου. 
ταύτην προσεῖπον ἐκ στολῆς μονοτρόπων 
ὡς εὐλογίας ἀξίαν Ἐνλογίαν. 

᾿Δλεξίου δ᾽ ἦν ἐγγόνη τοῦ δεσπότου 
Παλαιολόγων κατιόντος ἔκ «γένους, 

καὶ βασιλίσσης Εἰφήνης" ἡ δ᾽ αὖ πάλιν 
ἤνϑησε πατρὸς “γνησίως ᾿Αλεξίου 

σκῆπτρα κρατοῦντος ἐκ γένους τῶν ᾿Δ4γγέλων, 
πατρὸς μὲν ovv μητρός τε ταὐτό μοι κλέος. 
εἰ δ᾽ ἀτρεκῶς χρῇ καὶ τὰ συξύγου λέγειν͵ 
Κομνηνὸς οὗτος ἦν Ῥαοὺλ Ἰωάννης, 
σέμνωμα δουκῶν, Ἄγγελος, Πετραλίφας, 
ὃς ἀρετῆς εἴληφεν ἄϑλον ἀξίαν 
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πρὸς TOU κρατοῦντος Πρωτοβεστιαρίου, 

ἐκεῖϑεν ἕλκων πατρόϑεν καὶ μητρόϑεν 
τὸ τοῦ γένους δίξωμα, καὶ πᾶσαν χάριν, 
ὅϑεν κατῆγον καὶ γονεῖς ἐμοὶ γένος. 
ἀδελφιδῆς δ᾽ ἦν οὗτος υἱὸς τοῦ Δούκα 
ἄνακτος Ἰωάννου, τοῦ καὶ Βαταάτξη. 

209, 15. Καλλινίκου μάρτυρος ᾿Αρτεμίου] Ut tum 
primum Tepertae sint SS, Andreae et Lucae reliquiae, et in 
urbem allatae, ita narrat scriptor vitae eiusdem S. Artemii 
ineditus: ὡς δὲ ἐν 'Odevaoic ἐτύγχανε γεγονὼς (Constan- 
tius), ἔνϑα πόλιν κτίσας ᾿Αδριανὸς ὁ βασιλεὺς τὴν ἑαυ- 
τοῦ καταλέλοιπε τῷ τόπῳ προσηγορίαν. ἐπύϑετο πρός 
τινος τῶν Ἐπισκόπων ὡς τὰ σώματα τῶν τοῦ Χριστοῦ 
᾿Ἵποστόλων ᾿Ανδρέου τε καὶ Zovxü ἐν ᾿4χαΐᾳ τεϑαμμένα 
τυγχάνουσιν, "Avügéov μὲν ἐν , Πάτραις; "ovx& δὲ ἐν 
Θήβαις τῆς Βοιωτίας. ὡς οὖν ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς ταῦτα 
Κωνστάντιος, ἥσϑη τε τῷ λόγῳ καὶ ἐπὶ μέγα ἐβόησε, 
καὶ πρὸς τοὺς παρόντας ἔφη. Καλέσατέ uo, τὸν φίλον 
“Αρτέμιον᾽ τοῦ δὲ “Ταχέως παραγενομένου, Συγχαίρω σοι; 
ἔφη. ἀνδρῶν ἁπάντων ϑεοφιλέστατε, ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν, 
Καὶ εἴης μοι χαίρων, ὦ ὖ βασιλεῦ, διὰ παντὸς , καὶ μή 
ποτέ σε τῶν λυπηρῶν τι καταλήψοιτο. καὶ ὁ βασιλευς, 
Ζητεῖς δέ τι χαριέστερον, οὖ φέλων ἄριστε, τῆς τῶν σω- 
μάτων τῶν τοῦ Χριστοῦ ““ποστόλων εὑρέσεως; Καὶ ὁ 
μέγας ᾿Αρτέμιος, Τίς καὶ πόϑεν, εὖ δέσποτα, ὁ τοῦτον 
ἡμῖν τὸν ϑησαυρὸν φανερώσας τὴν τήμερον; Καὶ ὁ 0 Κων- 
στάντιος; ὃ τῆς ᾿4χαΐας, ἔφη, Ἐπίσκοπος; ὁ νῦν ἔφο- 
ρεύων ἐν Πάτραις" ἀλλ᾽ ms, ἀνδρῶν ἄριστε; καὶ τὸ 
τάχος ἐν Κωνσταντινουπόλει μοι τὴν τούτου ἀνακομιδὴν 
ποίησον. ταῦτα ἀκούσας παρὰ βασιλέως ὁ μέγας ᾿Αρτέ- 
μίος τὴν ἐπὶ τοὺς ᾿Ἵποστύλους ὁδὸν ἐπορεύετο, τὰ τού- 
τῶν ἀνακομισόμενος ἅγια λεέψανα" ἃ δὴ καὶ μάλα ϑαυ- 
μασέως ἀνακομισάμενος, ἐν τῷ παρὰ τοῦ Κωνσταντίου 
ἐκ βάϑρων ἐξοικοδομηϑέντι vad, ἐπὶ τῷ τῶν ᾿ΑἽποστό- 
λων ὀνόματι; παρὰ τῷ τοῦ πατρὸς τάφῳ ταῦτα κατέ- 
Oero, καὶ γέρας τε αὐτῷ τῆς λειτουργίας ὃ βασιλεὺς, 
δεηϑέντων τῶν Ἐπισκόπων, τὴν τῆς Αἰγύπτου παρέσχε 


ἀρχήν. 
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209, 23. μητρομανίας] Philostorg. 4, 1. 

209, 25. καὶ λόγοις ὡμιληκέναι] Id de Constantii eru- 
ditione prae cáeteris testatur Lucifer Calaritanus lib. Morien- 
dum esse pro Dei filio p. 329. Nos sumus tantum sacras 
scientes litleras, noster sermo est communis, coníra vester 
politus, ornatus, qui etiam dici mereatur disertus, etc. 
ei 210, 1. καί of προῦὐπήντησε) Marcellinus 1. 22 initio: 
Excepíus igitur tertio Iduum Decembrium verecundis Se- 
natus officiis, et popularium consonis plausibus, stipatus- 
que armatorum et togalorum agminibus, velut acie duceba- 
tur instructa, etc. 

[210, 7. "V. supra p. 39.] 

210, 22. κουρέα] Marcellinus 1. 22. .Evenerat iisdem 
diebus, ut ad demendum Imperatoris capillum tonsor ve- 
nire praecepíus, introiret quidam ambitiose vestitus; quo 
viso Iulianus obstupuit; Ego, inquit, non Rationalem iussi, 
sed tonsorem acciri. Vide Socratem et Cedrenum. 

211, 3. αὐτίκα εἰς προῦπτον ἐξερράγη Ἑλληνισμὸν] 
Ευπαρίας in Maximo: πεμφϑεὶς δὲ Καῖσαρ ἐπὶ Γαλατίας, 
οὖχ ἕνα βασιλεύῃ τῶν ἐκείνῃ μόνον, ἀλλ᾽ ἕνα ἐν τῇ βα- 
σιλεία διαφϑαρῇ, παρὰ δόξαν ἅπασαν ἐκ τῆς τῶν ϑεῶν 
προνοίας ἀνήνεγκεν, πάντας μὲν λανϑάνων ὅτε ϑερα- 
πεύει ϑεούς. 

211, 7. λέγεται γὰρ Ex his illustratur Eunapius in 
Maximo: τότε δὲ ὁ μὲν Ἰουλιανὸς τῷ ϑειοτάτῳ ἱεροφαν- 
τῶν συγγενόμενος, καὶ τῆς ἐκεῖϑεν σοφίας ἀρυσάμενος 
χανδὸν, ὁ μὲν ὑπὸ τὸν Κωνστάντιον ἀπήγετο σφοδρῶς, 
ὡς παραβασιλεὺς εἰς τὸν «Καίσαρα. Infra : τὸν ἱεροφάν- 
τὴν μετακαλέσας ἐκ τῆς Ἑλλάδος. καὶ σὺν ἐκείνῳ τινὰ 
μόνοις γνώριμα διαπραξάμενος, ἐπὶ τὴν καϑαίρεσιν ἡγέρϑη 
τῆς Κωνσταντίου τυραννίδος. Mox: ὡς δ᾽ οὖν καϑεῖλε 
τὴν τυραννίδα Κωνσταντίου, καὶ τὸν ἱεροφάντην ἀπέ- 
πεμψεν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα. καϑάπερ ϑεόν τινα. Proinde is 
est hierophantes quem vatem et praestigiatorem vocat Zonaras. 

211, 14. μαϑημάτων μετέχειν] Socrat. 8, 11. 14. 
Theodorit. 3, 1. Niceph. 10, 4. 28—206. 

211, 19. ᾿Απολλινάριος] Socrat. 2, 14. 

211, 24. ovrog xol vóv iv Ἱεροσολύμοις Philostor- 
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gius 7, 9 et 14. Socrates 3, 17. Theodorit. 3, 17. .So- 
zomen. 5, 21. Nicephor. 10, 32. Rnfinus 1, 38. 39. prae- 
ter Ammianum 23. Ambrosium Ep. 29 ad Theodosium, 
Chrysostomum, Gregorium Nazianzenum, etc. 

219, 3. Μάρις] Seu Merc, uti ab aliis nuncupatur: 
id hausit a Socrate 3, 10. Sozomeno 65, 4 et aliis scripto- 
ribus Ecclesiasticis. 

219, 29. εἰς τὸ τῆς Δάφνης χωρίον] Nummos Con- 
stantini argenteum unum, aereum alterum, qui Constantia- 
nae Daphnes nomina praeferunt, quidam ad Daphnen, amoe- 
num illud et ambitiosum Antiochiae suburbanum, uti loquitur 
Ammianus 1. 19, referri debere putant. Alii contra ad Daph- 
nen castrum in Moesia ad ripam Danubii a Constantino ex- 
structum, et a Iustiniano reaedificatum, ut autor est Proco- 
pius l. 4 de aedif. cap. 7, a quo dicti balistarii Daphnenses, 
et Constantini Daphnenses, de quibus Notitia Imperii. Sed 
de Daphnensi Palatio et luco, atque adeo Apollinis fano, 
multa commentatus est lacobus Gothofredus ad 1, 2. Cod. 
Th. de Aquaeductu. 

219, 32. ϑύτην ἔλεγον) Ammianus 1. 22 de Iuliano: 
Victimarius pro Sacricola dicebatur, ad crebritatem hostia- 
rum alludentibus multis. Ita Helpidium Comitem rerum pri- 
vatarum sub eodem luliano eadem de causa ϑύτην vocatum 
observat Philostorgius 7, 10. 

218, 2. τράγον αὐτὸν ὠνόμαζον] Ammianus: videba- 
tur enim ut Cecrops, homo brevis, humeros eatentans an- 
gustos, et barbam prae se ferens hircinam. 

218, 4. ᾿Αντιοχικὸς ἢ Micomoyov] Ammianus: Vo- 
lumen composuit invectivum, quod Antiochense, vel Miso- 
pogonem appellavit, probra civitatis infensa mente dinu- 
merans, addensque veritati complura. . 

213, 15. δερομάρτυρος vov Βαβύλα] Philostorgius 7, 
8 et 12. Nicephorus 10, 29. Theophanes p. 42 etc. 

218, 21. ὃ μέγας ᾿Αρτέμιος] Dux Alexandriae, cuius 
rursum meminit in Constante, ut et Chronicon Alexandr. 
p. 690. Theodoritus 3, 17 et Niceph. 10, 11. Illius fe- 
stum agunt Graeci 20. Octob. Vide quae supra ex illius 
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vita observamus in Constantio, et nostram Um in aedibus 
sacris. 

213, 27. Μανουὴλ, Σαβὲλ, εἰς. Vide Moisci et Syn- 
axaria ad 17, lunii, quo horum Sanctorum festum cele- 
brant Graeci, et quae observamus in nostra Constantinopoli, 
ubi de sacris aedibus. 

213, 28. στρατεύσας δὲ] Ioannes Malela ex Chronico 
Eutychiani Cappadocis: “κατελϑὼν ὃ αὐτὸς βασιλεὺς "lov- 
λιανὸς μονὰς i£ ἐπὶ τὰ Περσικὰ μέρη διὰ τοῦ Evgod- 
του εἰσῆλθε, καὶ ἐπικρατὴς ενόμενος, καὶ νικήσας, πάν- 
τας παρέλαβεν, fec τῆς πόλεως Κτησιφῶντος, ἔνϑα καὶ 
ὁ βασιλεὺς Περσῶν ἐκάθητο, ἐκείνου φεύγοντος ἐπὶ τὰ 
μέρη τῶν Περσαρμενίων. 

214, 4. ἐν σχήματε αὐτομόλων) Chron. Eusebii: ubi 
a guodam simulato perfuga ad deserta perductus, quum 
fame et siti Apostata perdidlsset ecercitum, et inconsultius 
a suorum erraret agminibus , ab obvio forte hostium equite 
conto ilia perfossus interiit. Adde Philostorgium 7, 15. 
Theodor. 3, 20. Sozomen. 6, 1 et Gregor. Nazianz. 2. στηλιτ. 

214, 14. καὶ ταῦτα πολλῶν λεγόντων) Ammianus 24. 
Parvi habitis vetantium dictis. 

214, 28. τοὺς Γαλλους Huc spectant quae de Gallis 
Iuliano militantibus babet Ammianus 1. 25. Jd pro multis 
nosse sufficiet, exhortatum eum simplici concione militem 
Gallicanum, pruinis adsuetum ei Rheno, peragratis spatiis 
regionum e«tentis, per tepentem Assyriam adusque confi- 
nia traxisse Medorum. 

215, 18. εἴϑ᾽ ὑπό τινος τῶν αὐτοῦ) Ammianus l. 25. 
Audierant enim ipsi quoque referentibus transfugis, ru- 
more iactato incerto, lulianum telo cecidisse Romano. Ita 
etiam Philostorg. 1, 15, Socrat. 3, 18 etc. 

Ib. εἴτ᾽ ἐκ ϑειοτέρας δυνάμεως Tangit hoc loco Zo- 
naras quoruudam scriptorum, de quibus egimus in stemmate 
Constantiniano, sententiam, Iulianum scilicet a Sancto Mer- 
curio lancea perfossum, tradentium; in quibus praestat le- 
gere loannem Malelam Antiochenum, ἃ quo hausit quae 
habet Chronicon Alexandrinum. Georgius Hamartolus in 
Chron, ms, πλανώμενος οὖν ὁ λαὸς, xol σφόδρα διαφϑει- 
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θόμενος, εὗρον ἐξάπινα κείμενον τὸν ϑεήλατον" ἐξ ἀφα- 
νοῦς γὰρ ἀκόντιον φέρουσιν κατ᾽ αὐτοῦ, καὶ διὰ τοῦ 
βραχίονος εἰς τὴν πλευρὰν διαδραμὸν εἰσέδυ, ἐξ ἧς πλη- 
γῆς τὸν βίον κατέστρεψεν. ἀδήλου τοῦ ἀνελόντος αὐτοῦ 
γενομένου" καὶ τὸν μὲν τὴν δικαίαν ἐκείνην ἐπενεγκόντα 
πληγὴν οὐδεὶς ἔγνω μέχρι καὶ τῆς σήμερον. ὅμως δὲ εἴτε 
ἄνθρωπος; εἴτε ἄγγελος τοῦτο δέδρακε, τοῦ ϑείου νεύ- 
ματος ὑπηρέτης γέγονεν. 

215, 22. κορέσϑη τι Ναξωραῖε) Ita codd. omnes. At 
Philostorgius haec ad solem iactasse verba ait. 

215, 25. προαστείῳ] Zosimus l. 3 p. 733 ἔν τινι Ταρ- 
Gov προαστείῳ.  Inscriptionem vero sepulchmi paulo aliter 
recitat idem Zosimus: 

Ἰουλιανὸς μετὰ Τίγριν ἀγάρροον ἐνθάδε κεῖται, 
UEM βασιλεὺς T ἀγαϑὸς κρατερός τ᾽ αἰχμητής. 

216, 1. εἰς τὴν βασιλίδα πόλεων) Chronicon ms. ab 
Adamo ad Leonem Philosophum ἀπεκομίσϑη δὲ αὖϑις εἷς 
Κωνσταντινούπολειν, καὶ ἐτέϑη ἔνϑα καὶ τοῦ Ἰοβιανοῦ ἐν 
λάρνακι  moggugéo κυλινδροει δεῖ μετὰ Ἑλένης τῆς ϑυγα- 
τρὸς τοῦ Κωνσταντίνου καὶ γυναικὸς αὐτοῦ. 

216, 8. ἐπὶ τοῖς τυχοῦσιν ἐπαινεῖσθαι βουλόμενος] 
Ammianus 25 de lullano: μοὶ plausibus laetus, laudum 
etiam ex minimis rebus intemperans appelitor, etc. 

216, 6. xol μαλιστα τῆς περιττοτέρας)] Ammianus: 
Studiosus cognitionum omnium. 

Ib. περὶ ὁὲ τὴν δίαιταν] Ammianus : Hoc autem tem- 
perantiae genus crescebat in maius, iuvante parcimonia 
ciborum et somni, quibus domi forisque tenacius utebatur. 
Namque in pace victus eius mensarumque tenuitas erat 
recte noscentibus admiranda, etc. ubi pluribus in Iuliani 
praeclaras animi dotes excurrit. 

216, 14. Φρυγίαν] ᾿Ασίαν habet hoc loco loannes Ma- 
lela Antiochenus ex Eutychiano Cappadoce Chronographo, 
qui luliani expeditioni interfuit: cuius verba recitat etiam 
Chronicon Alexandrinum, ubi tamen pro '4oí(c codex edi- 
tus Ῥαδέα praefert. 

216, 30. Begoviavov|] Marcellinus 1l. 25. Erat enim 
Varroniani notissimi Comitis filius. 
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217, 4. ov προσηκούσας Ῥωμαίοις σπονδὰς] Vide An- 40 


notata ad Marcellinum 1. 26 ab Valesio p. 309. edit. 1. 
ubi etiam de Nisibi Persis reddita, Syriae propugnaculo. 

217, 15. τῶν Χριστιανὼν ἑερεῖς Philostorg. 7, 5. 
Socrat. 3, 20. Theodor. 4, 2. Sozom. 6, 8. 

217, 18. ᾿Αϑανάσιον] Socrat. 3, 20. Theodor. 4, 2. 
Sozomen. 6, 5. Vita S. Athanasii, etc. 

217, 19. μύκητας δηλητηρίους] Similia habet ex ve- 
teri scriptore Suidas. Αἱ Chrysostomus hom. 15 in Philip. 
δηλητηρίοις φαρμάκοις extinctum tradit. 

217, 20. ἐξ olvov καρηβαρῶν) Ammianus: Edazx et 
vino venerique indulgens. 

Ib. Ῥοδανὸς] ld ipsum pluribus narrat Chronicon Ale- 
xandrinum p. 700. 

Ib. τὸ μνῆμα κυσμήσας} Ammianus 25 p. 305. 306. 
Socrat. 3, 22. Philostorg. 8, 1. Theodor. 4, 4. Sozom. 
4, 6. 

217, 21. iv οἰκήματι] Ita Ammianus p. 308. Philo- 
storgius 8, 8. 

217, 92. εἷς Δαδάστανα] Qui locus Bithyniam distin- 
guit et Galatas. Ammian. Theodor. 4, 4 etc. 
᾿ 218, 4. τὴν Νικαίαν] Eunapius in legat. Βαλεντενια- 
νοῦ ἀνάρρησις ἐν Νικαίᾳ τῆς Βιϑυνίας γίνεται. 
“218, 6. Σαλλουστίέῳ] Zonarae consentit Zosimus: at 
Marcellinus l. 25 non tunc temporis, sed post Iuliani mor- 
tem Imperium omnium consensu delatum esse Sallustio scri- 
bit. Vide Valesium ad eundem scriptorem p. 305 et Iaco- 
bum Gothofredum ad Cod. Theod. in Prosopogr. 

218, 13. εὐσεβὴς uiv] Ammian. Christianae legis 
idem studiosus. 

218, 14. ἀγαϑοϑελὴς} Ammian. Magisque benevolus. 
Erat Iovianus vasta proceritate et ardua, adeo ut diu nul- 
Ium indumentum regium ad mensuram eius aptum inveni- 
retur, inquit Ammianus : incurvus tamen, ui idem testatur. 

218, 16. γραμμάτων ovx ἄπειρος Ammian. Medio- 
eriter eruditus. 

218, 21. εἴϑε xdv] Cedrenus, εὖϑε, xav γοῦν ἄν- 
ϑρωπος. Quae ita vertit Xylander, esto, dummodo homo 

ZONARAS VI. 4 
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$i. Αἱ tres mss. regii αἶϑε praeferunt, Sed haec quid 
sibi velint, se nescire fatetur Wolfius: nec ego plane scio. 

218, 23. Βυζάντιον ἀνακομισϑεὶς] Ammianus l. 26 
p. 332. Philostorg. 8, 8. 

219, 4. τριβοῦνον ἀριϑμοῦ] Chronicon Alexandrinum, 
de Valentiniano : πέμψας εἰς Σηλυμβρίαν, ποιήσας αὐτὸν 
ἐκεῖ Τριβοῦνον ἀριϑμοῦ. Locum stellula notavit apud Zo- 
naram Wolfius ut mendosum: at ἀρυϑμὸς hoc loco idem 
valet quod numerus, seu cohors. Palladius in vita Chry- 
sostomi p. 32 ἦλϑέ τις ἀφηγούμενος vog ἀριϑμοῦ. Oc- 
currit apud eundem p. 84. Sozomenus 1, 7. τὰ Ῥωμαίων 
τάγματα, ἃ νῦν ἀριϑμοὺς καλοῦσιν. Adde Synaxaria ad 
7. Maii, Novell. 85, 1. Nicephor. 9, 9 etc. Numeri mili- 
lares apud Latinos scriptores occurrunt passim, uti indi- 
cavimus ad Alexiad, p. 423 et in Gloss. med. Graecit. 


219, 10. Οὐάλεντα) Qui ΔΒαλης dicitur Eunapio in 
Maximo: in legat. Οὐάλης. 

219, 17. ἔτι περιούσης καὶ προτέρας] Vide quae de 
hisce binis Valentiniani nuptiis observamus in Familiis Au- 
gustis Byzant. quibus haec addo, id etiam perhiberi a Theo- 
doro Studita lib. 1. Epist. 24 apud Baronium an. 808 n. 14. 


219, 18. Ἰουστίνα] Ariana. Sulpitius de vita S. Mar- 
tini l. 3 de Valentiniano: ad animum illius immitem ac su- 
perbum ucor accesserat Ariana. Fortunatus 3. 

Instat ad haec uxor, cui tunc erat Arrius autor. 

219, 21. Εὐδοξίου) Socrat. 4, 13. Sozomen. Theo- 
dorit. etc. 

219, 965. "ApBeóeov] Socrat. 4, 25. Sozom. 6, 24. 
Niceph. 11, 32. Paulinus in vita Ambros. Theophan. p. 51. 

220, 1. Βερνίκη)] Ita mss. Βερενίκη in Chron. Alexandr. 

220,13: κηρύκων αὐτοῦ προαγόντων) Vide Cuiac. l. 7 
observat. cap. 6 et Gothofred. ad ]. 13 $. 6. D. de Iureiur. 
ubi de hoc more traducendi reos cum voce praeconis sce- 
lus indicantis, vel titulum seu genus criminis adscribendi. 

220, 20. ὀγδοήκοντα πρὸς τέσσαρσιν] Sic mss. omnes. 
At Victor in Epitome et Ammianus 1. 30. Valentinianum 
aiunt mortuum anno aetatis 55. Socrates vero et Sozome- 
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nus an. 94 quomodo emendandos codices Zonarae censent 
plerique. 

220, 27. Δομνίνᾳ πειϑόμενος] Theodorit, 4, 11. 

220, 29. ἄνδρες ᾿ἱερατικοὶ] Socrat. 4, 18. Sozom. 6, 
14. Theodor. 4, 22. Niceph. 11, 16. 

290, 32. ἄχρι 4evvBiEns Nicetas lib. 5. Thesauri 
orthod. fidei cap. 34, qui rem narrat, Dacidizen vocat, et 
maritimae Bithyniae locum esse ait, 

121, 1. Γρηγόριος Orat. ad 150 Episcopos. 

lb. olor νῦν πολλοὶ περὶ τὰ βασίλεια] Idem Zonaras, 
et ex eo Balsamon ad Can. 96. Trullanae Synodi, et Mat- 
thaeus Blastares litt, T. cap. IX scribunt Graecos sui tem- 
poris non modo studium omne suum posuisse ut comas 
componerent nodisque implecterent, sed et croceo medica- 
mine crinem tinxisse, ut est apud Lucanum lib. 3, ut olim 
meretrices Romanae soli expositum rutilasse, atque adeo 
saepe adscititias comas, quas exuvias alieni capitis scite 
vocat Tertullianus, adsumpsisse: unde et τριχοβάπτας et 
τριχοπλάστας hos vocant iidem scriptores.  Capillos vero 
nutrivisse Constantinopolitanos vel ex eo patet, quod Theo- 
philus Imp. cum recalvaster esset, rarioresque crines habe- 
rét, lege lata sanxerit ut omnes ad cutem usque tonde- 
rentur, nec ulli Romanorum fas esset ultra collum demissos 
gestare, ut narrat continuator Theophauis lib 3 n. 17. 
Liuthprandus in legatione, dc Nicephoro Phoca Imp. Grae- 
corum Rex crinitus, tunicatus, manicatus, teristratus, 
mendax, balnea bibens: Francorum Rec contra pulcre 
ionsus, a muliebri vestitu veste diversus, palliatus, Et alio 
loco, de Graecis: 7Manicati enim, fasciati, fibulati, criniti, 
talari tunica induti penes nos equitant, incedunt, mensae 
assident. Hinc apud Byzantios frequens decalvationis poena, 
nobilibus passim irrogata legitur, quibus etiam non forcipe 
duntaxat crines adimebantur, sed et interdum ad maiorem 
ignominiam urebantur, apud Anonymum Combefisianum in 
Leone idt 

221, 5. λέγεται yovv] Istius. miraculi memoriam agunt 
Graeci 19. Ianuarii. Menaea: ἀνάμνησις μεγίστου ϑαύμα- 
τος, ὅτε ὃ μέγας Βασίλειος διὰ προσευχῆς ἀνέῳξε τὰς 
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πύλας τῆς καϑολικῆς ἐκκλησίας, καὶ παρέϑετο αὐτὴν τοῖς 
ὀρϑοδόξοις. 

229, 9. πρὸς Μίμαντα] Versus alii apud Ammianum 
lib. 29 p. 388 ἐν πεδίοισι Μίμαντος. 


222, 16. τὸν Ὅμηρον] Odyss. γ΄, 172 ἡ ὑπένερϑε Χίοιο, 
παρ᾽ ἠνεμόεντα Tire 


2229, 99. τῶν οὖν ᾿Σκυϑὼν] Eunapius in Maximo: ὅτε 
γὰρ Βασιλεὺς ἐν μεγάλῃ τῶν Σκυϑῶὼν μάχῃ ξένον τινὰ 
ἠφανίσϑη τρόπον, ὥστε οὐδὲ ὀστέον εἰς ἀναίρεσιν ἀνευ- 
ρέϑη. 

222, 26. ὁ μέντοι ἅγιος Ἰσαάκιος] Praedixerat etiam 
Maximus Sophista Valentem lmperatorem post promiscuam 
et multiformem omnium caedem, novo et inusitato mortis 
genere exünctum iri, inhumatum, et sepulchri honore ca- 
rentem, dem Eunapius in Maximo. 

223, 3. Προκόπιος] Vide Eunapium in Maximo p. 105. 

Ib. Προκόπιος ὃ ἀνεψιὸς Ἰοὐλιανοῦ) Ammianus l. 26 
p. 918. Znsigni genere Procopius in Cilicia natus et edu- 
catus, ea consideratione, qua propinquitate Iulianum postea 
principem contingebat a primo gradu eluxit. Vide Philo- 
storg. 1. 9 c. 5. Socrat. 4, 3. Sozomen. 6, 8. Zosim. 4 
p. 376, Themist. orat. 9 etc. 


223, 27. Nvugeiov] De quo, ut et de aquaeductu 

42 Valentis, pluribus egimus in Constantinopoli Christ. lib. 1 
sect. 25 et 26. Utrumque attigit et praedicat Themistius 
orat. 11 nuper edita, in. Decennali eiusdem Valentis p. 151. 
Πυνϑάνομαι γοῦν αὐτὸν πολυπραγμονεῖν uso" ἡδονῆς 
τὸν ἀριϑμὸν τῶν νυμφῶν καὶ τὴν πορείαν, ὅπως σου 
ἐξηγουμένου καὶ ὁδηγετοῦντος. of μὲν ἔνϑεν, af δὲ ἔν- 
ϑεν ἐξαναστᾶσαι ; ξεναγῶνται πὶ τὸν Βόσπορον, etc. In- 
fra: καὶ οὔτε πέτραι αὐτὰς ἀνείργουσιν;, οὔτε συνάγκη, 
οὔτε ὀρῶν κορυφαὶ ἠλιβάτων, οὔτε κρημνοὶ ἀπορρῶγες» 
οὔτε φάραγγες ἀφεγγεῖς᾽ ἀλλὰ τὰ μὲν ὑποδραμοῦσαι, τὰ 
δὲ καὶ μετέωροι διαπτᾶσαι, συνεφοίτησάν τε εἰς ἕνα χῶ- 
ρον, καὶ ἠσπάσαντο ἀλλήλας, καὶ ἔϑεντο ὁμολογίαν συμ- 
πορεύεσϑαι εἰς τὸν νεὼν τὸν τῷ ὀνόματι Κωνσταντί- 
vov, τῷ δὲ ἔργῳ Οὐάλεντος ἤδη᾽ τὴν γὰρ αἰτίαν ἑκάστου 
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ἐνδίκως οὐχ ὁ ἀπαρξάμενος ἀναφέρεται, ἀλλ᾽ ὁ τελειώ- 
σας" τὸ πρότερον δὲ, ὡς ἔοικε, ψευδώνυμος ἦν, καὶ 
ἐχρώμεϑα τῇ τοῦ ὄλβου προσηγορίᾳ κουφολογοῦντες. ἐξ 
οὗ δὲ ἡ σὴ χορηγία, καὶ ἡ σὴ φιλοτιμία; τὰς γύμφας 
ἡμῖν εἰσκαλεῖ καὶ εἰσοικίξει, οὐκ ὄλβιοι μόνον, ἀλλὰ καὶ 
τρισόλβιοι ἤδη. Ubi νεὼν τὸν τῷ ὀνόματι τοῦ Κωνσταν- 
Tívov, templum Constantini nomine donatum, Nymphaeum 
videtur appellare, quod eiusmodi ὑδρεῖα. seu aquarum re- 
ceptacula, Nymphis dicata, templi vicem obtinuerint: in illud 
porro aquas aquaeductus Valentiniani deductas: velle quod 
prius Constantini nuncupabatur, cum eiusmodi Nymphaea in 
urbe complura is aedificaverit, quae ad quatuor reccnset 
vetus urbis Descriptio. Id sane indicat Themistius dum 
aquaeductus Valentis aquas εἰς ἕνα χῶρον convenisse ait, 
easque εἰσοικέσαι, qui quidem /ocus vel si mavis domus, 
non alia est, nisi fallor, a Nymphaeo. Vix enim putem 
per τὸν νεὼν Κωνσταντίνου urbem Constantinopolitanam 
intelligi. Eadem porro verborum formula utitur idem The- 
mistius Orat. 13, quo loco a Valente conditum aquaeductum 
describit, cuius aquae, inquit, ϑυραυλοῦσι περιμένουσαι τὸν 
ἀρχηγέτην, ὅπως ἂν ἐκείνου ξενίζοντος εἰς τὸν νεὼν σφῶν 
κατασκηνώσειαν, ἐν ἧπερ αὐτῷ καὶ “Ἥφαιστος συγχορεύει, 
καὶ ὁ σωτὴρ, καὶ ἡ Πανάκεια. 

224, 1. “ιβανιος] Quae hic de Libanio et Iamblicho 
narrat Zonaras, babet etiam Cedrenus: sed vereor ne ea ad 
Maximum Sophistam referri debeant. Scribit enim Eunapius 
aliquot ex aulicis coniurationem iniisse adversus Valentem, 
ex nescio quo vaticinio, cuius interpretationem acceperant 
ab eodem Maximo, eiusce artis peritissimo, statimque, quod 
ille praedixeret, coniuratos detecta conspiratione, morti da- 
tos ab Imperatore, abreptum quoque Maximum, et Auti- 
Ochiam, ubi tum degebat Imperator, transmissum, ibique a 
Festo Praeside iugulatum, ita ut ad Maximi caedem perti- 
neant quae sequuntur apud Zonaram: ἐξήτει καὶ αὐτοὺς 
τοὺς τὴν μαντείαν ποιήσαντας. Vide Ammianum lib. 29. 

224, 2. ἀλεκτορομαντείαν] Eadem habet Cedrenus, V. 
Valesium ad Ammianum p. 383 et Delrium lib. 4 disq. 
magic. quaest. 7 sect. 3. 
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224, 20. δυσπαραίτητος τὰς ὀργὰς] Ammianus: In- 
?uriosus 'alias et iracundus, 

. 224, 26. Γρατιανὸς] De Gratiano id lubet hoc oso 
adnotare quod de illo scribit Georgius Hamartolus in Chro- 
nico ms, Gratianum Imperatorem τοσοῦτον καὶ εὐστόχως 
καὶ ἐπιπολὺ τοξεύειν, ὡς λέγειν τινὰς, τὰ Γρατιανοῦ βέλη 
φρένας ἔχειν. Quo spectant ista Victoris in Epit. Fuit 
autem Gralianus literis haud mediocriter instructus: car- 
men facere, ornate loqui, explicare controversias Rheto- 
rum more, nihil aliud die noctugue agere quam spieulis 
meditari, summaeque voluptatis, divinaeque artis credere 
ferire sibi destinata. | 

225, 14. τῶν Σκυϑὼν δὲ] Sed et scribit Eunapius in 
legat. ad ipsam usque Constantinopolim venisse Scythas: 
ἤδη γὰρ καὶ τὴν Κωνσταντινούπολιν κατεερῖχον; καὶ τοῖς 
τείχεσιν ἠνόχλουν περικαϑήμενοι. 

225, 18. ἡ δὲ ἹἸσπανία] lta codd. Regii, etsi mani- 
festo errore. Nam Hispaniae nomine nulla urbs occurrit, 
ita ut in eo erraverit Zonaras, quod Hispaniam ab Iberia 
distinxerit, cum Theodosius ex Italica Hispaniae urbe ortus 
fuerit. 

226, 25. Θεοδόσιον]. Georgius Hamartolus in Chronico 
ms. Θεοδόσιος σὺν τάχει πολλῷ τῷ βασιλεῖ τροπαιοφόρος 
παραστὰς, ϑείᾳ ψήφῳ τὸ βασιλικὸν διάδημα προβαλλε- 
ται, Γρατιανοῦ χειροτονοῦντος αὐτὸν, καὶ κοινήν τινα 
καὶ ϑαυμαστὴν περιεβλήϑη πορφύραν, ὡς ἀρχαιότατος 
βασιλεύς" καὶ ἐπειδὴ τοὺς ὥμους αὐτοῦ ὑπὲρ ἀνϑρῶπον 
ὑψηλοὺς ὄντας διαφόρου βασιλέως, χλαμύδας. ἐνδύειν οὐκ 
ἐδύναντο" πάντας γὰρ ὑπερέχων τῷ μεγέϑει, πᾶσαν ἐσθῆτα 
διὰ τὸ ὕψος μιπρὰν ἀπέφηνε. τέλος τῇ Κωνσταντίνου 
πορφυρίδι κοσμηϑεὶς ἐξέλαμψεν, ἔκ τετραγώνου ἀρμοσά- 
σης αὐτῷ. De Theodosii vero statura idem testatur Victo- 
ris Epitome: Fuit autem Theodosius moribus et corpore 
Traiano similis, quantum scripta veterum et picturae do- 
cent: sic eminens status, membra eadem, par caesaries etc, 

226, 23. Μαξίμου] De quo ita Sulpitius lib. 3 de vita 
S. Martini: Maximus Imperator rempublicam gubernabat, 
vir omni vita praedicandus, si ei vel diadema non legitime; 
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Qiumuliuante milite impositum repudiare, vel armis civilibus 
«bstinere licuisset. . Sed magnum Imperium nec sine peri- 
culo renui, nec sine armis potuit (eneri, | V. Socrat. 5, 11. 
Theodor. 5, 13. Sozom. 7, 13. 

297, 4. Εὐγένιος] Socrat. 5, 24. Theodor. 5, 24, 
Sozom. 7, 22. 

227, 6. εἰς Θεσσαλονέκην] Theodorit. 5, 17. Sozom. 
7, 24. Rufin. 2, 18. Paulinus in vita S. Ambros. Theo- 
phan. etc. 


-997, 20. νόμον ἔϑετο] L. 13. cod. Theod. de Poenis. 43 


L. 20. cod. Iust. eod, tit. 

227, 28. Εὐγενίου] An ab hoc Eugenio, vel alio quo- 
dam eiusdem nominis nobili Constautinopolitano, appellatio- 
nem habuerint porta et tractus eiusdem urbis, disquisitum 
in nostra Constantinopoli lib. 1. sect. 4. n. 1 et lib. 2. 
sect. 16. n. 35. Meminit praeterea tractus Eugenii Ptocho- 
prodromus in versibus politicis Graecobarbaris contra Hegu- 
menum, ex cod. reg. 

ἄλλος δρᾷ εἰς Πέφαμαν, ἄλλος εἰς τ᾽ Εὐγενίου. 
Meminit etiam Sguropulus in Hist. Concilii Florentini sect. 4. 
cap. 1. 

298, 5. συναγωγὴν] Vide 1 nostram CP. ubi de Syna- 
goga. . 
298, 11. xol ταύτην ἐμπίπρησι)] Aedem Deiparae sa- 
cram, in loco ubi erat Synagoga ludaeorum, a Theodosio 
iuniore, alii a Marciano et Pulcheria aedificatam tradunt: de 
qua multis egimus in nostra Constantinopoli lib. 2. sect. 2. 
n. 9, ubi observavimus summa veneratione habitam, tum ob 
zonam Deiparae in ea asservatam (unde a nostris urbem ob- 
tinentibus vulgo appellabatur Ecclesia S. Mariae de Cin- 
ctura, vel de Cintura, ut docemur ex Innocentio III. PP. 
lib. 2. epist. 50. 58. 59 et 68) tum etiam ob imaginem 
Servatoris, quam τοῦ ᾿Αντιφωνητοῦ appellabant, et aliam 
Deiparae in eam aedem illatam, quam S. Germanus Patri- 
archa Constantinopolitanus in suo itinere Hierosolymitano, 
ex eiusdem Sanctissimae Virgiuis archetypa imagine ἀχειρο- 
ποιήτῳ columnae templi a SS. Apostolis Petro et Ioanne, 
Lyddae, sive Diospoli, in Palaestina in honorem ipsius ad- 
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huc superstitis exstructi, vivis coloribus divinitus impressa, 
curavit in tabula quadam depingi: quaeque circa finem Im- 
perii Leonis Isauri, cum ab eodem Sameto Germano iam 
morti vicino, ob persecutionem Iconomachicam alto mari im- 
posita esset, miracule prorsus stupendo, Constantinopoli Ro- 
mam transnatans, pervenit ad Papam Gregorium IlI. et similiter 
post integros centum annos, cessata eadem persecutione, 
sub Ímperatrice Theodora, Theophili Imp. vidua, eodem mi- 
raculoso transnatationis modo, ultro ac sponte sua remigra- 
- vit Constantinopolim, ubi in templo Chalcopratiano collocata, 
et "Poya(a cognominata , summam venerationem, et solen- 
nem memoriae reditus sui celebrationem quotannis die octava 
Septembris promeruit. Historiam narrat Anonymus ms. Cur 
autem Ῥωμαέα haec imago dicatur docemus in Gloss. med. 
Graecit. in Ῥωμαῖον μάρμαρον. Addendum praeterea vide- 
tur, Synaxaria mss. observare, die Dominico post natalem 
Domini, celebrari festum SS. losephi, Deiparae , lacobi, et 
Davidis Prophetac, eorumque Synaxin ἐν τῇ “ἁγιωτάτῃ ἱξ- 
γάλῃ ἐκκλησίᾳ, καὶ ἐν τῷ ᾿Αποστολείῳ Ἰακώβου τοῦ ἀδελ- 
φοϑέου, ἔνδον τοῦ σεβασμίου οἴκου τῆς ὑπεραγίας Θεο- 
τόκου τῶν Χαλκοπρατίων. 

299, 6. τοῖς ᾿Δντιοχεῦσι)] Sozom. 7, 28. Theodor. 
5, 19. 

229, 98. iv τῷ τῆς ἁγίας ᾿ΑΔναστασίας ναῷ} Geor- 
gius Hamartolus. in Chronico ms. ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ peya- 
λου Γρηγόριος 0 Θεολόγος τὴν νῦν ἐκκλησίαν ᾿Αναστασίας 
τῆς μάρτυρος εὐκτήριον οὖσαν μικρὸν, τοὺς ὀρϑοδόξους . 
ἐδίδαξεν. ᾿Αναστασίας δὲ τὸν μέγαν οἶκον ὁ ἱστορῶν φησὶ 
ὀνομάξεσϑαι 5 διὰ τὴν τῆς ὀρϑῆς πίστεως ἀνάστασιν. 
ἢ διὰ τὸ γυναῖκα ἐγκύμονα πεσοῦσαν ἄνωϑεν τελευτῆ- 
σαι" ποινῆς ὑπὸ τῶν ὀρϑοδόξων γενομένης εὐχῆς ἀνα- 
στῆναι τὴν τελευτήσασαν.  Huiusce porro aedis meminit 
praeterea auctor ms. vitae S. lsaacii Monachi ex Monasterio 
Dalmati, ubi de S. Gregorio Theologo: ἐπισυνάγει: καὶ ἐπι- 
στηρίξει τὸν λαὸν διὰ τῆς διδαχῆς αὐτοῦ ἐπὶ τὴν ὀρϑό- 
δοξον πίστιν" ὅπερ εὐκτήριον μετὰ ταῦτα ἐκ βασιλικῆς 
φιλοτιμίας μεγαλυνϑὲν ᾿Δναστασίαν ὠνόμασαν. Eandem 
etiam ᾿ἀνάστασιν interdum appellari ibidem docuimus, qua 
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appellatione donatur ab Innocentio lll. PP. lib. 11. epist. 
48. 49. 50. 51. 52 et 53, in qua Collegium Canonicorum 
erat, dum urbem Franci nostri obtinebant. Sed de hac aede 
pluribus egimus in nostra Constantinopoli lib. 4. sect. 7. 
n. 9, quam, ex scriptoribus ibi laudatis, in maiorem ampli- 
tudinem instauratam a S. Marciano, qui Leone M. imperante 
vixit, dixeram, priusquam incidissem in vitam ms. eiusdem 
S. Marciani, ex qua docemur S. Marcianum S. Anastasiae 
aedem sacram erigere cogitantem, emisse domum amplissi- 
mam in medio urbis foro sitam a quadam vidua Antiochena, 
Nico appellata, duobus aureorum millibus. Αἱ cum illam 
facli poeniteret, pactum ultro Marcianum dissolvisse: tum 
vero ad aedem olim a Gregorio conditam, et Sanctam Ana- 
stasiam seu potius Anastasin appellatam, et in Domnini Por- 
licibus sitam, animum appellentem, eidem aedi aliam S. Ana-. 
stasiae Martyri sacram adiungere decrevisse: τὸν μὲν ἥ ἥττω 
καὶ παλαιὸν ἐκεῖνον ναὸν ἐπὶ τοῦ προτέρου σχήματος 
καταλείπων. ἕν᾽ οὕτω μᾶλλον εἰς ϑέαν ἅπασι κείμενος, 
τρανότερον ἡ γλῶττα τὴν τοῦ Θεολόγου προφητείαν ἀνα- 
κήρυττῃ" ἄλλον δὲ αὐτῷ ἐπεγείρει μέγιστόν τε καὶ καλ- 
λεστον, κυκλώμενον στοαῖς ποικίλαις, προαυλίοις τε ἅμα 
καὶ ὑκαίϑροις διαλαβών, priorem illam aedem in eadem 
qua erat forma relinquens, ut cum ita omnibus conspicua 
esset, Theologi Prophetiam clarius lingua publicaret, aliam 
eidem adiunctam exaedificavit, amplissimam el elegantissi- 
mam, porticibus variis circumdatam, vestibulis οἱ atriüs 
universum opus comprehendens: tum quanta intus magnhi- 
ficentia, quantoque ornatu nituerit pluribus describit, ut et 
Encaeniorum pompam et apparatum. Fuit autem ista Àna- 
stasia, quam φαρμακολύτριαν vocant, ut ibi docemus. Ea- 
dem vita ms. S. Marciani de eadem S. Anastasia: ἢ xai μά- 
λιστα ἐναργῶς τοῖς σπουδαιοτέροις ἐν αὐτῷ διαφαινυμένη 
μετὰ τοῦ συνήϑους σχήματος καὶ τοῦ εἴδους, οὐκ ὄναρ 
μόνον, ἀλλὰ καὶ ὕπαρ, παάϑεσί τε καὶ δαίμοσι καὶ νοσή- 
μασι φυγῆς αἰτία“ καϑίστατο, φαρμακείας τε καὶ ἄλλοις 
κακοῖς φάρμακόν ἐστιν ἀτεχνῶς ἅμαχον. Porro nescio an 
ad eundem S. Marcianum et eius aedem sacram pertineant 
Maximi Planudis lambi, hoc titulo: eig τὸν ναὸν τῶν ayiov 
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ἹΜαρκιανοῦ καὶ Megvvoíov, quos hic apponam, quia nec- 
dum editi. 
τολμὰς καϑέλκων καὶ ϑεὸν δοκῶν σέβειν, 
σαυτὴν λέληϑας κτίσματος φύσιν σέβων, 
οὐ κτίσμα ταυτὸν καὶ ϑεὸς “μή πω τόσον, 
ἔξω φρενῶν πέσοι τις ὡς εἴποι τόσοι, 
μεμνημένος σου τοῦ ϑεηλάτου μόρου. 


Iambi alii eiusdem: 


κακῶς “Ἀρείῳ ταυτὰ πεφρηνικότος, 

ἄνδρες φονῶνται πλῆρες αἱμάτων στέφος, 
καλῶς ϑεοῦ προύμπεμψαν ὑμᾶς εἰς δόμους, 
καὶ γὰρ ϑεοῦ μὲν οἶκος ὑμᾶς ἀμφέπει, 
τοῖς δ᾽ οἷκος “ΑΔιδου καὶ τὸ μυρίον σκότος. 

230, 1. δευτέρα σύνοδος]. Socrat. 5, 8. Sozom. 7, 
7. 8 etc. Chron. Alex. p. 706. 

230, 5. Γρηγόριος] Socrat. 5, 7. Sozom. 7, 5. Ni- 
ceph. 12, 7. Theoph. etc. Ut porro Gregorius Theologus 
a Graecis effingatur, docent Menaea et Synaxaria ad 28. 
Ianuarii. 

280, 10. τῆς καϑολικῆς ἐκκλησίας ἐξέκοψαν]ὔ Ita ae- 
dem Sophianam indigitat, ut Nicephorus Constantinopolit. in 
Breviario sub fin. προύδου κατὰ τὸ εἰωϑὸς ἐπὶ τὴν καϑο- 
Av ἐκκλησίαν γενομένης, ὑπάτειαν ἐποίησαν. Vide 


. Gloss. med. Graecit. in. Καϑολική, 


230, 22. Νεκτάριος] Socrat. 5, 6. Socom. 7, 7. 

230, 28. τότε ὁ ϑρόνος] Vide Allatium de consens. 
utriusque Eccl. Morinum, Marcam, et al. passim. 

230, 26. ᾿φμφιλόχιος Theodorit. 5, 16. Socrat. 7, 6. 
Niceph. 12, 8. 9. 

231, 24. ᾿Δρσένιον] Cedren. p. 327. 328. De Arsenii 
sanctitate agunt non semel scriptores Ecclesiastici. 

232, 11. ἐν MeóioAevoig] Illius corpus relatum Con- 
stantinopolim ab Arcadio filio. Chronicon ms. ab Adamo ad 
Leonem Philosophum: τὸ σῶμα αὐτοῦ ᾿Αρκάδιος ἐν τῇ πό- 
λει ἀποκομίσας, κατατίϑησιν ἔν τῷ ἡρῴῳ, ὕπερ ἐν ἁγί- 
oi; 0 Κωνσταντῖνος κατεσκεύασε εἰς ταφήν. Vide Chro- 
nicon Alexandr. an. 1. Arcadii, Cedrenum, etc. 


- -πἰ π  -τ-τ.-.- -ἥ“---. wx. 
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232, 30. 4oxeüiovmoiuv] Theophanes an. 9. Arcad. 
Cedren. p. 324. 
232, 31. iv τῷ A«oologo] Ita scriptores Byzantini, 


praeterea Chronicon 'ms. Georgii Hamartoli, de Arcadio: ὃς. 


vov κίονα τοῦ Ξηρολόφου στήσας fevrQ, τὸν ξαυτοῦ xa- 
ϑίδρυσεν ἀνδριάντα. Vide nostram Constantinopolim l. 2. 

πολίχνιον δὲ τοῦτο] Ad Pontum Euxinum urbs sita. So- 
crat. 6, 19. 

234, 9.' καὶ ἀϑλέως] Sed et haec addunt Synaxaría ad 
13. Novembr. de Eudoxiae tumulo: φασὶ δὲ ὃ ὅτι μετὰ τὴν 
αὐτῆς τελευτὴν, πρὸς ἔλεγχον τῆς εἰς τὸν Χρυσόστομον 
ἀδικίας. ῇ λάρναξ ἔνϑα κατετέϑη, ἐκινεῖτο ἐπὶ χρύνοις 
τριάκοντα καὶ δύο" ἐν δὲ τῷ ἀνακομισϑῆναι τὸ τοῦ Χρυ- 
σοστόμου τίμιον λείψανον, καὶ ἀποτιϑέναι ἕνϑα νῦν ἐστὶ, 
τοῦ κλόνου καὶ τῆς κυήσεως ἔστη. 

234, 11. ᾿Δρσάκιος Socrat. 6, 17. Socom. 8, 28. 27. 
Niceph. 183, 12. 

234, 13. 4ruxóc] Cuiüs festum colunt Graeci 8. Ia- 
nuarii, ut est in Menaeis. 

935, 2. Θερματίαν] lta tres mss. regii. TAermantia 
vero vulgo appellatur. Vide Familias Aug. Byzant. 
^. 285, 5. Ῥαβενναν] Hinc Claudianus in 6. Consulatum 
Honorii, Romam querentem inducit: ,,quonam usque tenebit 
praelatus mea vota Ligur.^ Agere autem coepit potissimum 
Ravennae Honorius Theodosio I. et Rumorido Coss. anno 
Chr. 403 ut ex Illius Constitutionibus colligitur. 

285, 6. πρὸς ᾿4λλάριχον] Vide Eunapium in Maximo 
p. 92 praeter alios scriptores. 

235, 14. Πλακιδίαν] Placidia post Constantii coniugis 
obitum Romam ad fratrem Honorium se contulit, a quo ob 
aliquas simultates remissa est Constantinopolim, et a Theo- 
dosio iuniore excepta in ea urbe reliquum vitae exegit, con- 


diis ab ea duabus Domibus Augustis, seu Palatiis, quorum 


alterum in prima urbis regione extilit, de quo egimus in 
Constantinopoli Christ. lib. 2. sect. 5. n. 4 et sect. 6. n. 1 
alterum in decima, cuius situm ita describit Synesius in 
epist. 61 hisce verbis: οἰκεῖ παρὰ τὴν βασιλικὴν οἰκίαν, 
οὐ τὴν δημοσίαν, ἀλλὰ τὴν κατόπιν αὐτῆς, ἥτις ᾿4βλα- 
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βίου uiv πρότερον ἦν, vov δὲ Πλακιδίας ἐστὶ τῆς τοῖν 
βασιλέοιν ἀδελφῆς. Incertum utrum horum palatiorum in- 
telligat Vigilius PP. in epist. 5. — Haec dicendo, in nostro 
obsequio, et in Ecclesia publice, et in Placidas officium 
Diaconatus implebas. dem in sententia excommunicationis 
in Theodorum: deinde in domo Placidiana, etc. 

236, 9. Ἰωάννης] De quo Olympiodorus apud Photium 
p. 196. Socrates 7, 23. Prosper, Id0cus, Marcellinus, Pro-- 
copius lib. 3. Vandal. Greg. Turon. 2, 8 et alii. 

236, 14. ἸΙσδιγέρδου] Ita edad p. 69. Isdiger- 
dae meminere scriptores Ecclesiastici, Socrates 7, 8. Theo- 
dorit. 5, 38. Euagrius 6, 19. Nicephor. 14, 1. Agath. 4. 
idem Theophan. p. 71. 

230, 19. :4vríoyov] Qui non alius videtur ab illo An- 
tiocho, quem Synesius epist. 110 τὸ ἱερὸν ἀνϑρώπιον, τὸ 
βέλτιστον μὲν τοὺς τρόπους. εἰδεχϑέστατον δὲ τὴν ὄψιν, 
fuisse ait: cuiusque fuit Palatium, quod de eius nomine Án- 
tiochi appellatum est, ut docuimus in nostra Constantinopoli. 
lib. 2. sect. 16. n. 5, de quo etiam intelligendus codex ms. 
ex Bibliotheca Reg. sign. 1261 hoc titulo Συμεὼν Πρωτο- 
βεστάρχης τῶν ᾿Αντιόχου, qui quidem est Symeonis Sethi 
liber de Alimentis. Vide praeterea Codiuum in Orig. Con- 
stantinopol. n. 101. 

286, 28. tovríov]| Ipsa Eudocia de se'in Metaphrasi 
Octateuchi, apud Photium: 

| Εὐδοκίη βασίλεια Δεοντιὰς ionis ox 
Vide Stemmata Byzantina. 

291, 18. ἀποσκευάξεται] Anno Theodosii 5. Theophan. 
τῷ δ᾽ αὐτῷ ἔτει ᾿Αντίοχος ὁ Πέρσης ἐκ ποδῶν γέγονε, 
καὶ ἡ μακαριωτάτη Πουλχερία τελείως τῶν πραγμάτων 
ἐκράτησεν. Ubi ἐκ πυδῶν γέγονε, non est, e vivis exces- 
$i, ut vertit Interpres, sed potestate et rerum administra- 
ttone excidit. Nam anno demum 36. Antiochus bonis pu- 
blicatis Clericus esse iussus est, ut habet idem Theophanes. 

237, 29. Οὐαλέριον) Valerium Magistrum officiorum 
habent leges aliquot Theodosii iunioris sub an. 435 in C. 
Th. l. ult. de Princip. agent. et ult, de metatis, Valerium 
Comitem rerum privatarum et Comitem sacrarum largitio- 
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num sub ann. 425 et 427 memorat idem codex Theodosia- 
nus. Vide Chron. Alexandr. p. 722. 724. 

237, 30. Ἰουδαῖον] Socrat. 7, 4. Theophanes an. 2. 
Theodosii iun. Attici vero Patr. Constantinopol. memoriam 
agunt Graeci 8. Ianuarii. 

288, 2. διπτύχοις Socrat. 7, 25. 

238, 3. ᾿Ωριγενιαστὴς] Socrat. lib. 6. Synodus ad 
Quercum apud Photium n. 59. 

238, 6. Σισίννιος] Socrat. 7, 26. 28. 29. 

240, 2. Ὄασιν] Vide Cuiacium lib. 8. Observ. cap. 27. 

240, 6. Πρόκλος] προχειρέξεται Πατριάρχης KII. 
*ai ἐνθρονίξεται xov αὐτὴν τῆν ἁγίαν τοῦ σωτηρίου 
πάϑους τὴν μεγάλην πέμπτην. Synaxaria in S. Proclo 
24. Octobr. die illius festo. Adde Socratem 7, 28. 

240, 11. σχολάξων] Ut σχολάξουσαν Ecclesiam, quo- 
ties viduata erat, vel illius titulus a nullo possidebatur, iita 
Episcopos qui a Paganis vel ab haereticis sede sua pulsi 
extra suam Ecclesiam agebant, σχολάξοντας vocabant. émí- 
σποπος σχολαζόμενος, in Syu. Antioch. Can. 16. Episcopi 
vagantes qui parochias non habent, in Concilio Vasensi an. 
1755. Can. 18. 

240, 13. τοῦ Χρυσοστόμου)] Historiam translationis 
reliquiarum S. lIoannis*Chrysostomi attigere passim scripto- 
res, Socrates 7, 45. Marcellinus Comes, Chronicon Alexandr. 
Theophanes, Cedrenus, Porphyrogenitus lib. 2 de Themat, 
cap. 2. Menaea, et Menolog. Basilii 26. Ianuar. 

240, 21. Κύρῳ τῷ ἐπάρχῳ] Vide Constantinopolim 
Christ. ubi de muris Theodosianis. 

241, 8. Xovcagío] Cuius tum, ut caeterorum Eunu- 
chorum, magna erat auctoritas. Chronicon ms. ab Adamo 
ad Leonem Philosoph. in Arcadio: πάσης παιδείας μετα- 
σχὼν καὶ ἀστρονομίας, ἱππεύειν TE καὶ τοξεύειν ἀσκηϑεὶς 
τοῦ μετρίου πέρα, μειλέχιος ὧν τὸν τρόπον, καὶ εἰς à ἄγραν 
ἐπιτήδειος, κάκτε διὰ τοῦτο καὶ πολλὰ τῶν κοινῶν * δια- 
πεπέστη πρὸς τοὺς εὐνούχους κρατηϑέντα αἰδῶ, οἕτινες 
εἰσὶν Ευτρόπιος, “αῦσος, καὶ Καλοπόδιος, καὶ πρὸς τού- 
τοις Χρυσάφιος, αὐτὸν κατεδουλεύσατο. Nescio an idem 
qui Chrysoretis nomine indigitatur in Synodico adversus tra- 
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diam lrenaei, ubi eius in Palatio potentia praedicatur, et 
Ecclesiam fortiter oppugnasse perinde scribitur. 

241, 24. μετήλλαξε τὴν ζωὴν] Euagrius, Marcellinus 
Comes, etc. S. Flaviani Patr. Constantinopol. festum agunt 
Graeci 16. Febr. ut est in Menaeis. 

242, 6. ᾿Ανατόλιον] Cuius memoriam agunt Graeci 3. 
Iulii, Menaea. 

242, 16. iv τῷ Ἑβδόμῳ)] lta etiam Nicephor. Call. 
14, 47. 

242, 21. καταψηφίξεται)] Marcellinus Comes, Victor 
Tunnunensis, Chronicon Alexandr. Theophan. an. 42. Theo- 
dosii, et 1. Marciani. 

243, 16. τῷ Παυλίνῳ]) Historiam narrant Chronicon 
Alexandr. Theophanes, Georgius Hamartolus in Chronico ms. 
Cedrenus, et alii Marcellinus Comes: Paulinus Magister 
officiorum in Caesarea Cappadociae , iubente Theodosio 
principe, interemplus est. Eadem dignitate donatur in co- 
dice Theod. in 1. ult. de Agenüb. 

243, 29. εἰς Ἱεροσόλυμα] Socrat. 7, 46. Sozom. 9, 17. 
Euagr. 1, 22. Theophan. p. 88. 94 et alii, 

244, 2. οἷα δὲ περὶ λόγους] De Eudociae Augustae 
eruditione audiendus in primis loannes Tzetzes Chil. 10, 306. 

ὥς που καὶ ἡ βασίλισσα ἐκείνη “Εὐδοκία, 

ἡ τοῦ μεγάλου “ξοντος ἡ πά νσοφος ϑυγάτηρ, 
γραμματικοῖς μαϑήτρια οὖσα Ὑπερεχίου; 

ποτὲ καὶ τοῦ ᾿Ωρίονος μικρὸν ἀκροωμένη, 
ῥητορικοῖς ἑτέρων δὲ καὶ φιλοσόφοις ἄλλων; 
ταῖς μεταφράσεσιν αὐταῖς ταῖς δι᾿ ἐπῶν, εἰρήκει. 

244, 8. ἱμηρόκεντρα)] Homericos Centones Endociae 
adscribit "Lonaras, quos Pelagio viro Patricio, qui a Zenone 
Imperatore anno 17 sublatus est, Cedrenus: qui proinde 
alius fuit ab illo Patricio, a quo coeptum opus ait Zona- 
ras: siquidem is Eudociam praecessit. Catalogus Bibliothe- 
cae Palatinae n. 326. Patricium Presbyterum Homericorum 
Centonum autorem facit, annotatque in codice ms. praeponi 
Epigramma Eudociae in eosdem Centones, Eidem Patricio 
praeterea adscribuntur cod. 383. Eiusdem etiam Eudociae 
sunt Metaphrases metricae Octateuchi et Prophetiarum Za- 
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chariae et Davidis, quarum artem et venustatem multis com- 
mendat Photius codd. 183 et 184. Caeterum perperam 
Homerici Centones Eudoxiae, Zoes sorori, Constantini Imp. 
Basilii Bulgaroctoni fratris, filiae, adscribuntur in cod. Col- 
berteo, hoc lemmate: Εὐδοξίας τῆς ἀδελφῆς τῆς κυρᾶς 
Ζωῆς Ὁμηρόκεντρα. Nam quam scriptores Byzantini Eu- 
dociam, loannes Euchaitorum Metropolitanus Eudoxiam vo- 
cat p. 41. 


244, 25. ἐν τοῖς χρόνοις δὲ] Hanc historiam attigere 
praeter Zonaram, Theophanes, Acacius Patr. Constantinopol. 
in Epist. ad Petrum Cnaphaeum, Asclepiades Episcopus Tral- 
lium in Epist. ad eundem Cnapheum, Felix Papa, loannes 
Damascenus lib 3 de Fide, Alexander Monachus in lauda- 
tione S. Barnabae Apostoli, Quintianus Episcopus Arcullia- 
narum in Epist. ad Petrum Alexandrinum, et lustinianus 
Episcopus Siciliae in Epistola ad eundem Petrum, quorum 
verba exscripsit Leo Allatius in Dissert. de Liturgia S. la- 
cobi n. 17. Vide Gloss. med. Graecit. in Τρισαγιον. 

245, 10. ἦν δὲ ὁ Magxievóg] Euagrius 2, 1. Theo- 
phanes, Cedrenus, et alii. 


245, 92. ἀετὸν δρᾷ] Simile quiddam de Basilio Mace- 48 


done narrat Porphyrogenitus nepos in illius vita n. 5. edit. 
Combefisii, et ex eo Zonaras. 

246, 17. τῶν Ἰλλυρίων] Theophan. τῷ δὲ ἸΙουλέῳ τὴν 
τῶν “Διβύων ἐνεχείρισεν. ἀρχήν. 

246, 19. ναὸν τῆς ϑεοτόκου) Testatur Nicetas Byzan- 
tius in libro pro Concilio Calchedonensi, complures alias 
Ecclesias Constantinopoli exstructas fuisse in honorem Dei- 
parae a Pulcheria Augusta, inditis a locis in quibus aedifi- 
catae erant nominibus: τοσοῦτον γὰρ περιῆν τῇ σεβαστῇ 
Πουλχερίᾳ πρὸς τὴν πάναγνον καὶ Θεοτόκον Μαρίαν, 
μητέρα τε τοῦ Χριστοῦ ταύτην πιστῶς ἀποκαλούσῃ. καὶ 
ϑεοτόκον, καὶ μετὰ πίστεως πολλῆς ταύτην σεβομένη, ὡς 
καὶ ναοὺς κατ᾽ ἐξαίρετον ἐν τῇ βασιλευούσῃ πόλει ἐπ᾽ 
ὀνόματι τῆς Θεομήτορος μεγίστους καὶ περιπαλλεῖς, καὶ 
κατηγλαϊσμένους δείμασϑαι, τὴν ἐπωνυμίαν ἐκ τῶν το- 
πῶν ἕκαστον, iv οἷς ὠκοδόμηντο λαβόντα, δι᾿ αὐτῶν τὸ 
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ϑερμὸν τῆς πίστεως αὐτῆς τῆς πρὸς τὴν παάναγνον καὶ 
ϑεοτόκον Μαρίαν πᾶσιν ἐνδεικνυμένη. In his recenset 
Theodorus Lector Ecl. 1 Blacherneam, Chalcopratianam et 
Hodegorum: in Blachernea exstitit Deiparae imago summo 
cultu a Constantinopolitanis habita, quam sic describit au- 
ctor ms. vitae Sancti Stephani junioris: προσάντικρυ στα- 
μένης τοῦ ταύτης a ἁγίου χαρακτῆρος, ἐν ᾧ ὁ ἐκτετύπωται ἐν 
ταῖς ἀγκάλαις τὸν Ἰησοῦν καὶ ϑεὸν φέρουσα, πρὸς τὴν 
κοινὴν τοῦ γένους ἡμῶν σωτηρίαν, καὶ ἐπίκουρον. Vide 
quae de hac aede et imagine observamus in Constantinopoli 
lib. 4. sect. 2. n. 6. Neque procul ab aede Blachernarum 
exstitit Domus eiusdem Pulcheriae Augustae: binae vero 
fuere, altera in 3 regione, altera in 11, quae proxima fuit 
14, ubi exstitere Blachernae, quod. testatur Menologium Da- 
silii 9. Maii, ubi scribitur S, Heliae Prophetae reliquias trans- 
latas fuisse in aedem S. Laurentii ἐν Πουλχεριαναῖς. Nam 
ἃ Domo Pulcheriae Augustae hic urbis tractus hanc appella- 
tionem sortitus est: ὕστερον δὲ μεταχκομισϑὲν (τοῦ ayiov 
"Hoofov λείψανον) ἐν ΚΠόλει πλησίον Βλαχερνῶν, ἐν τῷ 
ναῷ τοῦ ἁγίου μάρτυρος “Ἰαυρεντίου. 

'946, 28. ναὸν τῆς μάρτυρος Εὐφημίας] Cuius de- 
scriptio exstat apud Euagrium 2, 8. 

246, 29. ἐξῆρχον δὲ τούτων Sanctorum Patrum 630 
qui Calchedonensi Concilio interfuere memoriam agunt Graeci 
16. Iunii, ut est in Menaeis. Cuius quidem originem licet 
forte adscribere acclamationibus in Concilio Constantinopol. 
sub Mena act. 5 ubi inter alia: τὴν σύναξιν τῆς συνόδου 
Καλχηδόνος ὁ ἄρτι κήρυξον, οὐκ ἀναχωρῶ ἐὰν μὴ κηρύξῃς, 
ἕως ὀψὲ ὧδε ἐσμέν᾽ τὴν σύναξιν εἰς τὴν αὔριον κήρυξον, 
τὴν μνήμην τῶν πατέρων αὔριον κήρυξον, τῶν ἐν Καλ- 
χηδόνι πατέρων αὔριον κήρυξον, σήμερον ἐὰν κηρύξῃς, 
αὔριον ἐπιτελεῖται. Et infra: καὶ προσεφώνησεν ὁ μακα- 
ρίος καὶ c ἁγιώτατος ᾿Αρχιεπίσκοπος ἡ ἡμῶν καὶ οἰκουμενικὸς 
Πατριάρχης Ἰωάννης οὕτως ἐπειδὴ σύναξιν ἡτήσατε τῶν 
ἁγίων πατέρων τῶν ἐν Καλχηδόνι ἐπιτελεσϑήναι, γινώ- 
σκοντες γνώσεσθε; ὅτε καὶ τοῦτο ποιήσομεν 7 γνώμη τοῦ 
εὐσεβεστάτου καὶ φιλοχρέστου ἡμῶν βασιλέως. Deinde pro- 
clamatur in crastinum diem a Samuele Diacono. 


-- τι ————nro—- 
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248, 1. Προτέριος] Euagr. 2, 5. Theophan. p. 94. 
Anestas. Bibl. in Simplicio PP. Leontius de sectis, etc. 

. 9448, 10. ἔφη πρὸς} Istius miraculi memoriam agunt 
Menaea 2. lulii. Vide eadem sub 2. lunii, et quae obser- 
vamus de aede S. Euphemiae in Constantinopoli. 

249, 32. I'iféoiyoc] Qui Geysiricus Eusebio in Chro- 
nico, Gensericus caeteris scriptoribus. ] 

251, 10. ὁ "4exep] Vide Marcellinum Comit. an. 15. 
Leonis, et Procop. lib. 1 de bello Vand. c. 6 ubi de Aspa- 
ris Arianismo, 

251, 17. ἀπὸ πατρικίου] lta tres mss. regii, quartus 


habet ἀντὶ πατρικίου. Verum legendum Jlevoíxiov, abs- 49 


que ἀπὸ, vel ἀντί. Quippe Patricius, seu Patriciolus, As- 
paris filius, et Ardaburii frater, tum Caesar a Leone dictus 
est, desponsa eidem filia, ut auctor est Marcellinus Comes, 
qui Patricium, seu Patriciolum, Asparis Filium, Ardaburii 
fratrem, Caesarem generumque Leonis Principis appella- 
tum fuisse scribit. [118 etiam Victor Tununensis. At Meta- 
phrastes, seu quivis alius in vita ms. S. Melanae Virginis, 


Leonis filiam Asparis filio pactam cum Caesarea dignitate 


tradit; sed paullo post interfecto Ardaburio, dirempta fuisse 
nuptiarum pacta, Asparis familiam perstrinximus in Familiis 
Byzantini, in Leone M. 

251, 31. Ἰσοκάσιον) Historiam narrant Chronicon 
Alexandr, Theophanes et Cedrenus an. 10 Leonis. 

252, 16. ἐμπρησμὸς} De hoc incendio anno 12 Leonis 
agit Euagrius 2, 13, praeterea scriptores omnes, lllius me- 
moriam agunt Graeci 1. Septemb. De aedibus vero eo con- 
sumptis, hic memoratis, dicimus in Constantinopoli Christiana, 

252, 20. ἀπὸ τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου ᾿“ποστόλου Goya] 
Ab aede S. Thomae Apostoli, quam Amantii vocat Theopha- 
nes, de qua copiose egimus in nostra Constantinopoli lib. 4, 
sect, 6. n. 34 ad cuius Encaenia nescio an referri debeant 
haec verba scholiastae Basilicon ad lib. 13. p. 80 ἔσϑ᾽ ὅτε 
γὰρ καὶ νομίσματά τινες πομπῆς γενομένης προσφέρουσι 
πρὸς ἐπίδειξιν, ὅπερ ἐν τοῖς ἐγκαινίοις τοῦ ἁγίου Θωμᾶ 
ποιοῦσιν οὗ ξυγοστάται. 

262, 81. τόν τε ἐν τῷ Σιενάτῳ καλουμένῳ μέγιστον 
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οἶκον] Senatum appellant scriptores Byzantini aedem in quam 
Senatus conveniebat, in qua varia erant aedificia, atque in 
primis Basilica, seu Regia Porticus, de qua, ut de Senatu, 
copiose egimus in Constantinopoli Christ. lib. 2. sect. 9. 
n. 1. Atque hanc quidem Regiam Basilicam, quam μέγιστον 
οἷκον vocat Zonaras, pro foro ipso usurpat lustinianus in 
Novella 82. cap. 3. καϑεδοῦνται δὲ of δικασταὶ διηνεκῶς 
ἐπὶ τῆς βασιλείου στοᾶς, ἐν οἷς καὶ νῦν οἰκίσκοις δικά- 
ἕξουσιν, etc. | Sedebunt autem hi pedanei iudices continue, 
et nunc in Regia Basilica, in quibus et nunc domunculis 
iudicant, etc. Verba sunt veteris interpretis, qui Porticum 
Regiam, Aegiam Basilicam vertit, Ubi praeterea observare 
est in Basilica Constantinopolitana varias fuisse aediculas, in 
quibus iudices considebant, ut hodie in Foris Parlamentariis 
plures sunt, uti «ocantur, "Camerae, seu Iudicum consessus. 
Sed et Synesiys in epist. 57. τὴν στοὰν βασίλειαν τὸ πά- 
λαι κριτήριον fuisse ait, urbis scilicet Pentapolitanae. Ne- 
que aliter , Scriptor ineditus vitae S. Samonae et Sociorum: 
νυκτὸς οὔσης. περὶ ἀλεκτρυόνων. ὠδὰς ἀνέστη ὁ ἡγεμὼν, 
λαμπάδες τε παὶ δορυφόροι τούτου προήεσαν, καὶ τὴν 
βασιλικὴν λεγομένην καταλαβὼν, ὕὅποιπερ αὐτῷ τὸ δικα- 
στήριον συγκεκρότητο, ἐπὶ τοῦ βήματος σοβαρῶς προ- 
καϑέξεται. 

253, ὃ. Νυμφαῖον) Eustathius Il. 3. νυμφεῖον, περι- 
εκτικῷ λόγῳ, ὁ τόπος ἐν ᾧ of νυμφίοι. Vide nostram 
Constantinopolim lib. 1. sect. 26. 


253, 11. ἐν ᾿Αντιοχείᾳ Accidit hic terrae motus An- 
tiochiae an. 1. Leon. iuxta Euagrium 2, 12. Theophanem, 
et al. Tradit Marcellinus Comes Isaacum Antiochenae Eccle- 
siae Presbyterum scripsisse elego carmine hanc Antiochiae 
ruinam. 


253, 12. σποδὸν] Vide quae de hoc pulvere annota- 
mus in nostra Constantinopoli lib. 4. sect. 5. n. 2. 


258, 16. κατὰ τὸν ἅγιον Μάμαντα] Vide Chron. 
Alexandr. an. 12. Leon. De Palatio S. Mamantis egimus in 
"Constantinopoli lib. 4. sect. 12. n. 3. Illius praeterea me- 
minit auctor ms. vitae S. Andreae in Crisi: καὶ δὴ πρὸ 
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τῆς πόλεως ἐν τοῖς τοῦ μάρτυρος Πάμαντος λεγομένοις 
βασιλείοις. 

284, 18. ϑεοτόχου ἐσθὴς] Chronicon ms. Georgii Ha- 
martoli in Leone M. καὶ τῆς Θεοτόκου ἡ ἐσϑὴς εὑρεϑεῖσα 
ἐν “Ἱεροσολύμοις παρά τινε εὐλαβεστάτῃ γυναικὶ  βραΐξδι 
καὶ παρϑένῳ ἱερῶς διεφυλάχϑη, καὶ ἐν Κωνσταντινου-- 
πόλει διακομισϑεῖσα ἐν Βλαχέρναις ἀπετέϑη, καὶ τὰ λεί- 
ψανα τῆς ἁγίας ᾿Δναστασίας. καὶ κατετέϑη dv τῷ μαρ- 
τυρίῳ αὐτῆς» ἔνϑα ὁ βασιλεὺς ναὸν οἰκοδομήσας τῆς 
Θεομήτορος, καὶ σορὸν ἐκ ς χρυσοῦ καὶ ἀργύρου κατασκευά- 
σας. κατέθετο ταύτην" ἥτις ἐξ ἐρίων ἀφϑάρτων ἐξυφα- 
σμένη. καὶ ὁ στήμων ὁμοειδὴς καὶ ὁμόχροος ἀδιάφϑορός 
ἔστι καὶ ἀδιάλυτος, μέχρι νῦν τὸ ϑαῦμα τῆς Θεομήτορος 
κηρύττουσα. Multa alia in hanc rem annotamus in nostra 
Constantinopoli Christiana lib. 4. sect. 2. n. 6 et in notis 
ad Alexiadem Ánnaeam, ubi vestium Deiparae historiam fu- 


sius describimus: quibus duntaxat addere placet quae ha- 


bentur in cod. reg. 2164. fol. 223. περὶ τῆς ἱστορίας τῆς 
ὑπεραγίας δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου" ᾿Ιστέον ὅτι κατὰ τὸν 
ἱστορικὸν "Agoodiciavóv, τῆς ὑπεραγίας ᾿δεσποίνης ἡμῶν 
Θεοτόκου τὸ ἢἦϑος ἦν σεμνὸν ; ὀλιγόλαλος, ταχυπήκοος; 
σεμνοπεριπάτητος, ἀπαρρησίαστος πρὸς πάντα ἄνϑρωπον, 
ἀγέλαστος, ἀτάραχος, ἀόργατος; εὐπροσκύνητος, τιμητιπὴ, 
τιμῶσα καὶ προσκυνοῦσα πάντα ἄνϑρωπον, ὥστε καὶ ϑαυ- 
μάξεσϑανι πάντα ἄνϑρωπον τὴν σύνεσιν αὐτῆς καὶ τὸν 
λόγον" τῇ ἡλικίᾳ μέσῃ" ἄλλοι δὲ τρίπηχυν αὐτὴν εἶναι 


λέγουσι, σιτόχροος; ξανϑύϑριξ, ξανϑόμματος, εὐόφϑαλμος, . 


μαυρόφρυς, μεσόρριν, μακρόχειρ, μακροδάκτυλος, μαπρό- 
νυχος, εὔστολος, ἄτυφος, ἀσχημάτιστος, ἀβλάκευτος, ἱμά- 
τια αὐτόχροια φέρουσα καὶ ἀγαπῶσα" καὶ μαρτυρεῖ τὸ 
ὠμοφόριον αὐτῆς τὸ ἐπὶ τοῦ ναοῦ αὐτῆς κείμενον. [Bois- 
sonad. Anecd. vol. 3 p. 476, de his Ducangii ,,Aphrodi- 
siani locum descripsit non multum diligenter. | 

254, 24. κεκόσμητο δὲ xol ἄλλαις ἀρεταῖς] Quas at- 
tigit scriptor vitae ms. δ. Theoctistae Lesbiae: καὶ γὰρ ἐπὶ 
Κρήτην διέπλεον ὑπὸ τοῦ μακαρίτου “Ἵἕοντος ἐκείνου 
πεμφϑείς. Afovros, φημὶ, τοῦ εὐτυχοῦς ὄντος βασιλέως, 
καὶ τὴν εὐτυχίαν Ῥωμαίων τῷ τάφῳ συνϑάψαντος. 

5? 
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255, 2. ἐξ ἔϑνους αἰσχίστου τοῦ τῶν Ἰσαύρων) De 
Isauria sic prae caeteris Eustathius Il. 2. καὶ μέρος γοῦν 
τι Κιλικίας τῆς ἔξω τοῦ Ταύρου Τραχεῖα λέγεταε" οἷον- 
ται δέ τινὲς τὴν ᾿Ισαυρίαν &lvos ταύτην. 

255, 10. Βερήνης] De statua Verinae Augustae quae- 


- dam adnotavimus in nostra Constantinopoli lib. 4 p. 119 et 


144, a qua urbis tractum τὰ B ἐερήνης appellatum colligere 
licet ex Concilio , Constantino polit. sub Mena act. 1. 

255, 19. τῆς γὰρ Εὐτυχοῦς Euagrius 8, 4. 

255, 27. ἐκακηγόρησε] Theophan. p. 105. 

255, 30. καὶ Τροκοῦνδον] Ita mss. Theephan. an. 3. 
Basil. et 14. Zenon. Προκοῦνδον vocat. Haec porro de 
Basilisci tyrannide, et Armatii proditione ac caede narrant 
Euagr. 3, 8. 24. Procopius 1. 1. de bello Vandal. c. 6. 
Chronicon Alexandr. Theophanes, et alii. 

256, 13. πληροφορίαν λαβὼν) .4oyov Theophanes, 
qua voce non semel pro securitate utitur. Hac notione 
verbum Latinos aevi inferioris usurpasse alibi docuimus. 

256, 17. εἴς ve φρούριον) Cucusum vocant Theopha- 
nes et Cedrenus: 4cusum Euagrius 3, 8.  Limnas Chron. 
Alexandr.  Leminas Marcellinus Comes: Lémnon Codinus de 
Orig. Sasemas Victor Tununensis. 

256, 18. διαφϑαρῆναι εμῷ} Anonymus de Gest, Con- 
stantini M. intra Cisternam siccam frigore defecisse scribit. 

256, 19. λέγουσιν] Hic Basiliscus Constantinopoli Pa- 
latium exstruxerat, de quo egimus in nostrà Constantinopoli 
2. p. 133, a quo tractus Basilisci dictus, ubi prae aliis ex- 
stitere aedes S. Barbarae et S. Zenaidis. Synaxarium ms. 
4. Decemb. ubi de S, Barbara: τελεῖται δὲ ἡ αὐτῆς σύν- 
αξις ἐν τῷ Μαρτυρίῳ αὐτῆς τῷ ὄντι ἐν τοῖς βασιλίσκου, 
πλησίον τῆς ἁγίας μάρτυρος Ζηναΐδος. 

256, 28. ἐμπρησμὸς] Vide CP. Chr. ubi de Bibliotheca, 
et de Lausi Palatio. 

257, 15. Ἴλλον] Marcellin, Com. Euagr. 3, 27. Theo- 
phan. ete. 

257,18. Πελαγιον] Vide Marcellinum Comitem et Theophan, 
an. 17. "Zenon. 

257, 31. λάρνακι] Eadem habet Cedrenus, 

268, 10. ποιήσασϑαι) Porro Zenone imperante inven- 
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tum S. Barnabae corpus, cum Sancti Matthaei Evangelio, in δ᾽ 
insula Cypro: quod quidem Evangelium in Palatii oratorium 
illatum, et quotannis feria quinta maioris Hebdomadis, in eo 
Evangelium in sacris liturgiis legi solitum scribit auetor ms, 
Periodi et Martyrii S. Barnabae: ἐπινεύσας δὲ ὁ ἐπίσκοπος 
ἀπέστειλεν ἕνα τῶν σὺν αὐτῷ ἐπισκόπων μετὰ τοῦ πι- 
στοτάτου ἀνθρώπου τοῦ βασιλέως, καὶ λαβόντες τὸ εὐαγ- 
γέλιον, ἀνήγαγον ἐν Αωνσταντινουπόλει., ἔχον ἐκ ϑυΐνων 
ξύλων τὰ πτύχια. λαβὼν δὲ βασιλεὺς, καὶ καταφιλήσας. 
καὶ χρυσίῳ κατακοσμήσας, ἀπέθετο ἐν τῷ παλατίῳ, καὶ 
μέχρις τῆς σήμερον φυλάττεται" ἐν γὰρ τῇ μεγάλῃ πέμ- 
mtm τοῦ Πάσχα, καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν ἐν αὐτῷ ἀνα- 
γινώσκουσιν τὸ εὐαγγέλιον ἐν τῷ εὐχτηρέῳ τοῦ Παλατίου. 

258, 21. ἔγγφαφον ὁμολογίαν τῆς πίστεως) V. Gloss. 
med. Graecit. in ἔγγραφον. Anastasius Bibl. in Ioanne II, 
PP. de Iustiniano: Misit fidem suam chirographo proprio 
scripto ad Sedem Apostolicam. Adde Victorem Tununensem 
in Chron. et alios. 

258, 28. μετὰ yàp] Euagr. 9, 10. 11. 12. 13. 33. 
Marcellin. Comes ad an. 4 et 5. Anast. 

260, 1. τὰς γὰρ πολιτικὰς ἀρχὰς] Ita etlam Theodo- 
rus Lector Ecl. 2. Contra Ioannes Antiochenus scribit Ma- 
gistratus pretio addictos pessimis viris concessisse: τοὺς μὲν 
ἀρχὰς ἁπάσας ἀπεμπολῶν, xol τοῖς ἀδικοῦσε συγχωρῶν. 

260, 4. Zwyyvrixow] Seu Eutychianorum: quippe Eu- 
tyches, ut est apud Timotheum Presbyterum, τῶν διττῶν 
φύσεων τὴν μὲν ἕνωσιν ὁμολογεῖ, τὴν δὲ κατ᾽ οὐσίαν 
διαφορὰν ἀρνεῖται, καὶ σύγχυσιν τῶν φύσεων εἰσάγει. 
Leontius de sectis: ὁ δὲ Εὐτυχὴς μέαν ὑπόστασιν ἔλεγεν, 
καὶ τοσαύτην ἔλεγε γενέσθαι ἕνωσιν τοῦ ϑεοῦ 7fóyov πρὸς 
τὸν ἄνθρωπον, ὥστε καὶ μέαν φύσιν ἀποτελεσϑῆναι ἐκ 
τῶν δύο. At idem Leontius Anastasium ait fuisse eorum 
haereseos, quos Ζιακρινομένους appellabant: qui scilicet 
post Synodum Chalcedonensem, et damnatum ab ea Diosco- 
rum, quoi illius partes sectabantur, ἀπέστησαν τῆς ἁγίας 
ἐκκλησίας, καὶ ὠνόμασαν ξαυτοὺς 4Διακρινομένους,) διὰ 
τὸ διακρίνεσθαι αὐτοὺς κοινωνεῖν τῇ ἁγίᾳ ἐκκλησίᾳ. αἱ 
est apud eundem Timotheum. Horum meminit idem Leontius, 


Ende dec: aruit T3 
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260, 9. Εὐφήμιον] Euagr. 3, 30. "Theophanes an. 1. 4. 
Anastas. Victor Tununens, 

260, 11. ἔγγραφον ἀφελόμενος] Victor Tununensis. 

260, 12. Μακεδόνιον] Cuius Synaxin agunt Graeci 


98. April. 


260, 14. εἰς Evyofro] Marcellin. Comes ad Consul. 
Secundini et Felieis. Victor Tun. et Theophan. an. 6. 
Anast. 

260, 15. .4oyyivog]| Euagr. 3, 28 et 35. Theophan. 
an. 1 et 2.  Anast. Victor Tuuunensis. Bellum vero illud 
lsauricum descripsere Pamprepius Panopolita poeta soluta 
oratione, et Christodorus Coptensis itidem poeta, ut testan- 
tur Suidas et Eudocia in loniis mss. 

260, 21. μαάγιστρος .oyyivog] Cognomento Selinun- 
tius, Euagr. 3, 25.  Marcellin. Comes ad an. 8. Anast. 
Theophan, an. 4 et 5. Anast. 

260, 24. Θεοδέρεχος] Idem habet Theophanes an. 8. 
Auast. 

260, 29. '4vacracíov δὲ] Victor Tununensis, Anastas. 
Bibl. in S. Symmacho, Theophanes an. 10. Anast. Anony- 
mus de gest. Constantini, etc. 

261, 5. Βουλγάρων) Marcellin, Comes an. 9. Anast. 
Theophan. an. 11. De Bulgarorum origine agimus pluribus 
in Stemmatibus Dalmaticis. 

261, 7. ᾿Δγαρηνῶν) Quos Σκηνήτας vocabant. Euagr. 
9, 86. Theophan. an. 7. Anast. 

261, 9. Βιταλιανοῦ] Euagrius 3, 48, Marcellin. Comes 
el Victor Tun. ad Cons. Senatoris, et an, seq. Theophan. 
an. 22. 28. 24. Procop. Persic. 1, 8 et 12 Chronicon 
ms. Georgii Hamartoli n Anastasio : xol Βιταλιανὸν ἀνευ- 
φήμουν πλησίον τῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ Βασιλέως κτισϑείσης Κιν- 
στέρνης τοῦ ἁγίου Moxíov: εὗρον τὸν ὑπὸ τοῦ βασι- 
λέως ἀγαπώμενον ἡγούμενον μοναστηρίου τοῦ ἁγίου Φι- 
λίππου: ὃν καὶ φονεύσαντες. τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπὶ 
δόρατος ἀναρτήσαντες, ἔκραζον, Οὗτός ἐστιν ὃ φίλος τοῦ 
ἐχϑροῦ τῆς ἁγίας Τριάδος. 

261, 14. 'Μαριανοῦ] Qui Marinus Euagrio: idem 
forte de quo Marcellinus Comes ad Consul. Pauli et Musciani. 
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261, 15. παρὰ Πρόκλου) Procli Asiani Philosophi et 
Ὁνειροκρίτου meminit Chronicon Alexandr. et Theophanes 
an. 26. Anastasii: alterius Procli sub Iuliano Cedrenus. 

261, 29, εἰς τὸ τρισάγιον] Vide Gloss, med. Graecit, 

262, 20. :4ieuovvóegog] Agarenorum Scytharum Phy- 
larchus. 14 etiam narrant Victor Tununensis et Cedren. 
an. 22. Alamundari vero Agarenorum ducis non semel me- 
minit Procopius in libris de Bello Gotthico, et ex eo Eua- 
grius. 

262, 28, ὁ Σευῆρος] Episcopus Antiochenus, de quo 
Victor Tununensis, Euagrius 3, 33. Marcellinus ad Consu- 
latum Clementini et Probi, et Theophan. an. 19. Anastasii. 

263, 27. τῆς Τύχης τῆς πόλεως} Quae quidem For- 
tunae Urbis statua stabat in Basilica, quod scriptores Byzan- 
tini passim tradunt, atque in iis Georgius Hamartolus in 
Chron. ms. ubi de Iuliano Apostata: τὰ τῶν εἰδώλων ἀνοί- 
γῶν ἱερὰ, καὶ ϑυσίας ἐπιτελῶν τῇ Κωνσταντινουπόλεως 
Τύχῃ δημοσίᾳ ἔν. τῇ Βασιλικῇ, ἔνϑα τῆς αὐτῆς Τύχης 
ἄγαλμα καϑίϑρυτο. Hunc porro Zonarae locum illustravi- 
mus in nostra Constantinopoli lib. 2. sect. 9. n. 1. dixi- 
musque ita Fortunam urbis effingi in Constantii iunioris, 
luliani, loviani et Gratiani a nobis delineatis nummis, ha- 
bitu seilicet muliebri, caput rectum modiolo, de qua quidem 
Calyptrae specie agimus in Gloss. med. Graecit. altero pede 
navi ante se positae insistente, quo innuitur Fortunam ur- 
bis rerum gubernationi esse praesidem: ut leis exhibetur in 
nummo Domitiani, a viro singularis eruditionis Ulrico Ob- 
rechto Argentinensi doctissimo commentario nuper illustrato, 
Sed et ibi diximus peg Τύχην hoe loco non Genium, sed 
Fortunam indigitari: tametsi Genius interdum per τύχην 
efferatur, quod ex Charisio colligit Henricus Valesius. Εἰ 
certe ita eliam efferunt Glossae veteres Graecolat. Τύχη, 
Genium. Τύχη ἑκάστου ἀνθρώπου, Genius. Τύχεον, Ge- 
nium, Genitalium. Sed et Glossae Lat. Gr. quae sic emen- 
dandae: Genialis, "Enlonuoc, γαμήλιος. , Τυχεῖον, Genius, 
τύχη: unde Eustathius ad Odyss. B' et ε΄ ἀγαϑὸν δαίμονα, 
et τύχην, vel ἀγαϑὴν τύχην confundit, Licet vero idem 
videantur Fortuna et Genius, cum una eademque appella- 
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üone donentur a scriptoribus; ut apud Apuleium, per for- 
tunas geniosque vestros, in hoc tamen differunt, quod For- 
tuna rebus ommibus dominetur, Genius vere singulatim ho- 
minibus, vel populis, vel urbibus praesideat, eorumque regat 
actiones. Philostratus Nb. 2 de vitis Sophistarum, in He- 
rode Attico: τὸ δὲ ἐπὶ θάτερα νοῦ σταδέου νεὼς ἐπέχει 
Τύχης, καὶ ἄγαλμα ἐλεφώντινον, ὡς κυβερνώσης πάντα. 
θείης Fortuna habitu muliebri, Genius adolescentis nudi 
specie effinguntur, cum cornu Amaltheae: quomodo etiam 
Fortuna, seu Τύχη; apud Pausaniam in Achaicis: ἄγαλμα 
ἦν τῆς Τύχης. τὸ πέρας φέρουσα τὸ uaiOtéec" παρὰ 
δὲ αὐτὴν Ἔρως πτερὰ ἔχων. [ta etium describitur in Mes- 
seniacis p. 140. Quo fit ut Τύχην τῆς πόλεως. cuius 
hic meminit Zonaras, Fortunam reddi debere, non Genium, 
eristimem. — Quod quidem prae caeteris adstruit Auctor Mar- 
tyrii Sanctae Zoes, ubi, quae Τύχη τῆς πόλεως, n. 6. με- 
γάλη Θεὰ Τύχη dicitur n. 7. cui scilicet Fanum erat ere- 
ctum, quod T'óyerov vocat etiam Marcus: Diaconus Gazensis 
in vita S. Porphyrii, et cui sacrificabant. Fatendum tamen 
quod Latini Genium, Graecos Τύχην promiscue appellasse, 
cum Fortumam, quae rebus omnibus praesidere credebatur, 
Fatum: quae singulis hominibus, aut populis, Geníwm ap- 
pellarent, quod quidem discrimen ex Latinis scriptoribus 
strictius observat Symmachus, apud Prudentium lib. 2 con- 
tra eundem Symmachum, locis allatis in nostra Constanti- 
58 nopoli lib. 1. n. 6. er Graecis vero Sallustius Philosophus 
in lib. de Diis et Mundo c. 9. ὥσπερ voívvv Πρόνοια, καὶ 
Βἰμαρμένη ἐστὶ, καὶ περὶ ἔϑνη, καὶ πόλεις, ἔστε δὲ καὶ 
περὶ ἕκαστον ἄνϑρωπον, οὕτω xcle Τύχη περὶ ἧς καὶ M- 
γεῖν ἀκόλουϑον. ἡ τοίνυν τὰ διάφορα, καὶ τὰ παρ᾽ ἐλ- 
πίδα γενόμενα πρὸς ἀγαϑὺν τάττουσα δύναμις τῶν Θεῶν 
Τύχη νομίξεται" καὶ διὰ τοῦτο μάλιστα κοινῇ τὰς πό- 
λεις τὴν θεὸν προσήκει τιμᾶν" πᾶσα γὰρ πόλις ἐκ δια- 
φύρων πραγμάτων συνίσταται. ἐν τοῖς ὑπὸ σελήνην δὲ 
τὴν δόναμιν ἔχει, ἐπειδὴ ὑπὲρ σελήνην οὐδὲ ἕν ἐκ Τύ- 
χης ἂν γένοιτο. Quemadmodum ergo Providentia et Fa- 
tum circa nationes et urbes, tum etiam circa quemlibet ho- 
minem est, ila et fortuna, de qua sermonem habere series 
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orationis postalat. Igitur diversa, ac praeter expectatio- 
nem accidentia ad bonum vis Deorum disponens, Fortuna 
existimatur, ideoque potissimum urbes hanc Deam honori- 
bus afficere generatim universeque. addecet. — Quaelibel 
enim urbs ex diversis rebus coalescit. .Ea sub luna pote- 
statem exereet: quando super lunam nihil fortuito accidit. 
Ex quibus omnino evincitur Τύχην Fortunam Deam intel- 
ligi, urbibusque praefuisse, et ab earum incolis cultam. Adde 
quod Fortuna Constantinopolitana in nummis habitu et vultu 
muliebri effingitur, quod de Genio dici non potest. Quod 
vero de Musarum Statuis in eadem aede, qua Fortunae ur- 
bis statua, repositis scribit Zosimus, loco in nostra Con- 
stontinopoli laudato, veterum Paganorum ritum ac mores 
indicat, qui urbium Fortunae, seu Genii, aedibus sacris ad- 
iungebant Musarum Templa, ut ex Libanio docemur. [8 
enim in ἐκῳράσει Τυχείου, ex editione Allatiana, ait ex 
Τύχης aede patere per portam aditum ad Musarum sacra- 
rium: xal κατὰ μέσον αὖ πύλαι παρὰ τῶν Μουσῶν &yov- 
σαιτέμενος. Quinetiam in singulis urbibus templa, in earum 
medio, Τύχῃ dicata fuisse docet, in quibus erant variae alio- 
rum Deorum statuae in semicirculis, quos JVidulos vocamus, 
locatae. Tum addit, licet templum istud plures contineat 
Deos, solius tamen Fortunae nomen retinere: quippe, inquit, 
οἷς ὄπαντα Τύχη συγκρύπτεται, τούτοις ἡ Θεῶν ἀπὸ τῆς 
Τύχης συνεχκέκρυπτο κλῆσις. Tum ita Τύχης statuam de- 
scribens: κύκλου δὲ κατὰ μέσον ἥμισυ ὅσον ἀρεϑμὸς Θεῶν 
ὑνομάξεται, καὶ μέσον ἐκ μέσου Τύχης ἔστηπεν ἄγαλμα, 
στεφάνῳ δηλοῦν Aisbdvdgov τὰς vísac, καὶ στέφεται μὲν 
ὑπὸ Τύχης ἡ γῆ, στέφει δὲ αὐτὴ τὸν νικήσαντα. Νῖκαι 
δὲ τῆς Τύχης ἑκατέρωθεν ἀνεστήκασιν, etc. — Quibus sci- 
licet omnibus Fortunae, inquit, virtus ac facultas exprimi- 
tur. Hisce denique subiungit, in Templi extrema parte nu- 
dam exstare statuam aliam laeva sustinentem coeli effigiem, 
dextram vero protendentem: γυμνὸς δὲ ὅτερος πρὸς τὸ Aot- 
πὸν ἀνέστηκεν" οὐρωνοῦ μὲν ἐπὶ τῆς λαιᾶς φερόμενος 
πρόσχημα; τὴν δ᾽ αὖ δεξιὰν εἷς ἅπαντα πρόχειρον" γυ- 
κνὺς δὲ προσκαλύμματος ἔσταται. Qua quidem descriptione 
Libanium effinxisse Genium urbis, qui nudus exhiberi solet 
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in nummis, existimarem, nisi obstaret Globus ille in laeva, 
qui Soli attribui solet: tametsi Globum etiam, seu Polum 
caelestem, Fortunae adscribat Pausanias in Messeniacis p. 140 
Scribens Bupalum primum Smyrnaeis Fortunae simulacrum 
fecisse cum Polo supra caput, et altera manu Cornu Amal- 
theae gestantem: Σμυρναίοις ἄγαλμα ἐργαζόμενος Τύχης 
πρῶτος ἐποίησεν ὧν ἴσμεν, πόλον τε ἔχουσαν ἐπὶ τῇ κε- 
gj, καὶ τῇ ἑτέρᾳ χειρὶ τὸ καλούμενον ᾿Δμαλϑείας AÉ- 
ρας ὑπὸ Ἑλλήνων" οὗτος μὲν ἐπὶ τοσούτῳ ἐδήλωσε τῆς 
Θεοῦ ἔργα. Eadem igitur fuit aedes Fortunae et Genii, 
quem Aya0ov δαίμονα appellabant: quod certe ex eodem 
Pausania in Boeoticis p. 9313 colligere est: ro δὲ οἴκημα 
ΖΔαίμονός τε ἀγαθοῦ καὶ Τύχης ἐστὶν ἀγαϑῆς. Εἰ infra : 
οὗ δὲ ἐς τὸ οἴκημα ἔνϑα καὶ πρότερον διῃτᾶτο, παρά TE 
Τύχῃ καὶ 4Δαίμοσιν ἀγαϑοῖς, etc, ubi Τύχη primum ob- 
tinet locum. Unde docemur cur Τύχης vocabulo Fortuna 
et Genius donentur, cum in eadem aede colerentur. Eude- 
mus in Lexico ms. ex quo sua hausit Suidas: ἀγαϑοὺ Zoí- 
μονος" Égog εἶχον οἱ παλαιοὶ μετὰ τὸ δεῖπνον πένειν 
ἀγαθοῦ “4αίμονος; ἐπιρροφοῦντες ὦ ἄκρατον, καὶ τοῦτο δὲ 
τρίτον, καὶ ἡμέρας δὲ τὴν δευτέραν τοῦ μηνὸς οὕτως 
ἐκάλουν: καὶ ἐν Θήβαις ἦν ἡρῷον ἀγαϑοῦ Δαίμονος. 
Enimvero variis aliis Deorum statuis exornatum Τύχης Fa- 
, Dum docet prae caeteris Dio in excerptis Valesianis , scri- 
* bens Lucullum πρὸς τὴν τοῦ Τυχαίου, ὃ ἐκ τοῦ Ἰβηρικοῦ 
"E κατεσκεύασε καϑιέρωσιν, statuas commodato ac- 
cepisse a Mummio, nec reddere eas postmodum voluisse, ut 
quae dedicatione sacrae essent factae, Ubi Strabo lib. 8 - 
rem eandem narrans, τῆς Evtvyíog ἱερὸν, et Cicero in 
Verrem de signis, aedem Felicitatis, vocat. — Ex quibus 
omnino patet T'vyotov non fuisse aedem Genii, sed pro- 
sperae Fortunae , quam ἀγαϑὴν Τύχην Mon: iic 
Caeterum ναοῦ τῆς Τύχης Caesareae meminit heophanes 
an. 1. [uliani: ut Eudocia Augusta in loniis mss. τῆς Τύ- 
ρου Τύχης, quam Πορφυρίαν appellatam fuisse ait in Por- 
phyrii Philosophi elogio. Haec porro fusius sumus pro- 
secuti, ut er descriptione Libaniana doceremur cur in aede 
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Senatus una cum Fortunae urbis statua complures aliae ste- 
terint statuae. 

264, 23. "Iovevivov καὶ Ἰουστινιανὸν] Vide Aleman- 
num ad Procopii Historiam arcanam cap. 6. 

265, 9. τεϑνηκὼς} Anastasius Bibl. in Hormisda PP. 
Eodem tempore nutu divinitatis percussus est fulmine di- 
vino 4dnastasius Imperator, et obiit. Codinus p. 60 ful- 
mine ictum Anastasium in Magnaurae Palatio scribit, qui 
cum exclamasset, 2 μάνα ὑπὸ αὔρας ἀπόλλυμαι, hinc 
Magnaurae nomen illud obtinuisse. Nec abludit Liuthpran- 
dus 6, 11 quoad nomenclaturam, scribens sic dictum illud 
Palatium, quasi magna aula, o loco À posita litera. Sed 
non omnino improbanda videtur Codini sententia, siquidem 
cum in superiori et excelsiori urbis parte aedificatum esset, 
ventis caeterisque aeris iniuriis expositum erat: quod in pri- 
mis testatur idem Liuthprandus in Legatione: nam ibi de 
hoc Palatio loqui constat, licet illud non nominet, cum in 
eo excipi solerent Legati: Pridie Nonas Constantinopolim 
venimus, et ad contumeliam vestram suscepti, graviter 
lurpiterque sumus traciati: Palatio quidem satis magno et 
aperlo, quod nec frigus arceret, sicut nec calorem repel- 
leret, inclusi sumus. — Domus ipsa solis nobis inclusis 
pervia, a Palatio adeo sequestrata, ut eo nobis non equi- 
tantibus, sed ambulantibus anhelitus truncaretur. — Infra: 
Cur quaeso non aegrotarent, quibus erat potus pro optimo 
vino salsugo; pro culcitra, non foenum, non stramen, non 
sallem terra, sed durum marmor; pro cervicali, lapis? 
quibus patula domus non calorem, non imbrem, non frigus 
arcebat. Denique sub finem versibus haud incomptis hanc 
aedem sic describit: 

Marmore quae vario magnis patet alta fenestris 
haec inaquosa domus, concluso pervia soli, 

frigora suscipiens, aestum nec saeva repellens. 

Alia de hoc Palatio vide in nostra Constantinopoli lib. 2. 

265, 12. σεισμὸς] Marcellinus Comes meminit duorum 
insignium terrae motuum qui Anastasio imperante accidere 
p. 45 et 58. edit. Sirm. Adde Cedren. an. 12 et Victorem 
Tununens. ad Cons. Abieni iunioris. 
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265, 14. ᾿Αντιόχεια] Euagrius 2, 12. 

265, 16. μακρὸν τεῖχος] Fuagrius 8, 88. Chron. Alex. 
an. 16. Anast. 

265, 26. συφορβός] Vide Alemannum ad Procopii Hi- 
storiam arcanam cap. 6. 

266, 1. χρήματα τῷ Tovorívo] Chronicon Alexandr. 

266, 6. ᾿Αμάντιος] Marcellinus Comes an. 1. lustini, 
ubi et de Theocriti, quem 4mantius Praepositus ad re- 
gnandum clam praeparaverat , caede pariter agit, ut et 
Chronicon Alexandr. et Euagrius 4, 2. 

266, 10. τοῦ ἁγέου Θωμᾷ] Vide CP. Christ. 

266, 20. τοῖς ἱεροῖς ἐγγραφῆναι διπτύχοις) Atque 
inde SS. Patrum 630 qui Chalcedomensi Concilio interfue- 
runt memoriam agunt Graeci 16. Iunii. 

266, 26. καὶ στρατηλάτης Magister militiae Mar- 
cellino. 

266, 26. καὶ ὑπάτευσε] Consulatum gessit Vitalianus 
eum Rustico, cuius mense 7 in Paletio interemptus fuit. 
Marcellin. Euagr. 4, 3 etc. 

266, 27. τὸν Σεβῆρον] Euagr. 4, 4. Theorianus in 
legat. ad Armen. p. 108 ete. 

266, 32. SHevodóyog τῶν "Efoviov] De hoc Xeno- 
dochio vide nostram CP. Christ. 

267, 4. κομήτης) Chronicon Alexandr. an. 1 lustini. 
Anonymus de gest. Constant, p. 485. 

207, 14. 'Exigvioc] Huic antea dignitatem hanc 
adepturum praedixerat S. Andreas propter Christum Σαλὸς, 
ut est apud Nicephorum Presbyterum Magnae Ecclesiae in 
eiusdem Sancti vita nondum edita, ubi multa de Epiphanii 
vitae sanctitate longe ante, in ipsis adolescentiae annis, 
commentatur. 

267, 19. τὸν ῥῆγα τῶν Οὔννων] Quos Albos et 
Ephtalitas dictos scribit Procopius 1. 1. de bello Persico, 
ubi et alibi multa de eorum sedibus. Auctor ms. Miracul. 
in Cerne, ubi de Licinio et Constantino M. Οὖννοι μὲν of 
᾿Ἐφϑαλῖται, Περσῶν ὅμοροι, καὶ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον 
οἰκοῦντες, τὸ σκαιὸν ἔθνος τουτὶ καὶ βάρβαρον. Ex quo 
etiam loco in dubium venit an apud Procopium legendum 
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sit ΜΝεφϑαλῖται, uti vult Postellus apud Ortelium. —Arethas 
in Apocalyps. cap. 63. "vig μὲν Σκυϑικὰ ἔϑνη ἔφασαν 
ὑπερβόρεια; el. καὶ Γότϑων μοῖράν τινὰ κατὰ μέρη 
τῆς ᾿Ασίας στρατιωτιπήν τε σύστασιν οὕτω καλεῖσϑαι, καὶ 
Γοτϑογραίκους; ἅπερ κοινῷ λόγῳ καλοῦμεν Οὐννικά. 

267, 91. Kovaóov] Κανάδης et Κωάδης in Chron. 
Alexandr. an. 4. lustini, Καβάδης Euagrio 4, 12. Proco- 
pio, Agathiae, Theophani et aliis. Vide Simocattam 4, 6. 

268, 8. καὶ τὸν Ἰουστῖνον ἐπίτροπον] Theophanes 
am. ὃ. lust, 

268, 8. Τζαάδος] Chronicon Alexandr. an. 4. Iustini. 
Theophanes an. b. 

268, 9. υἱός τὸ τοῦ βασιλέως] Vide Dissertat. 22 ad 
loinvillam. 

268, 10. καὶ βασιλεὺς] Hoc loco non Rex, ut habet 
Wolfius, sed Imperator, reddi debuit. Vide Chron. Alexandr. 
et Theophan. 

208, 11. ἑνὸς τῶν συγκλητικῶν) Valerianam Onini 
Patricii et Curopalatae filiam. Chron. Alexandr. 

268, 10. "abo ] Tzetzes in Lycophronem: of δὲ Κολ- 
χοὶ καὶ ' Adfos λεγόμενοι «ἰγυπτέων ἀποικοί εἶσι, πλη- 
σίον οἰκοῦντες ᾿Αβασγῶν, τῶν καὶ ἸΜΠασσαγετῶν καλου- 

μένων. 

2608, 15. cyiov ᾿Αρέθαν] Theophan. an. 5. Iustini, et 
Menaea ad 24. Octobr. 

268, 22. ὑπὸ σεισμοῦ) Terrae motu eversas Anazar- 
bam, Edessam et alias urbes scribit pariter Euagrius c. 8, 
quae ad annum 7 lustini revocat Theophanes. 

268, 82. Σκιρτὸς ποταμὸς] Vide Nicol. Alemannum 
ad Hist. arcanam Procopii cap. 18. 

269, 5. Γυνή τις] Theophan. an. 7 Iustini. 

269, 13. Ἰουστινιανοῦ δὲ στρατηλάτου] Iustinianus 
omnes fere militiae gradus obierat, priusquam ad Magistri 
militum dignitatem eveheretur. Fortunatus lib. 10. poem. 25 

de Tyrone Duces veniunt, de milite Princeps, 
ut reliquos taceam, lustinianus erat. 
Vide Alemannum ad Procopii Hist. arcan. cap. 6. 
269, 19. μὴ νεώτερον] Atqui trigenario maior tum 
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erat lustinianus, ut Theophilus eius praeceptor asserit, apud 
Alemannum ad Hist. arcanam Procopii, ubi haec pluribus 
disquirit idem Alemannus. 

266, 22, νωβελισίμου) Marcellinus (un Vide Ale- 
mann. ad Hist. arcan. p. 120. edit. reg. 

270, 6. ἐννέα ἔτη] Hinc emendandus Leontius in lib. 
de sectis P 470, ubi cum de Imperii annis agit, pro μετὰ 
ἕνα καὶ ἥμισυ ἐνιαυτὸν, legendum μετὰ ἐννέα, etc. 

ΙΡ. τ γα εἴκοσι) Addit Symeon Logotheta in Chron. 
ms. in lustino Thrace: καὶ ἐτέϑη τὸ σῶμα αὐτοῦ (lustini) 
ἔν τῇ μονῇ τῆς Αὐγούστης ἐν λάρνακι πρασίνῳ μετὰ τῆς 
γυναικὸς αὐτοῦ Εὐφημίας, ἐν ᾧ ) καὶ αἴ στολαὶ τῶν ἁγίων 
᾿Αποστόλων εὐρέϑησαν. Ubi Cedrenus: καὶ ἐτάφη ἐν τῷ 
7000, ἐν λάρνακι πρασίνῳ. 

56 270, 9. οὐδὲν γὰρ ἧττον] Vide Alemannum ad Hist. 
arcan. cap. 10. 

270, 15. πρὸς συλλογὴν] De avaritia Iustiniani agunt 
Procopius in Hist. arcana cap. 8 et Euagrius 4, 29. 

πομήτου] Meminit Procopius de bello Persico 2, 4. Co- 
metae, qui lustiniano imperante apparuit, quem Xiphiam, ab 
aliis Pogoniam appellatum ait, durasseque 40 dies, Vide Ce- 
dren. an. 4 [ustiniani. 

271, 20. κατὰ τὸ λεγόμενον Μίλιον] De quo egimus 
in Constantinopoli l. 1. sect. 26. n. 2 τῆς Μιλίου λεω- 
φόρου meminit praeterea Sguropulus in Hist. Concilii Flo- 
rent. sect, 6. cap. 1 extr. viae scilicet quam Μέσην vulgo 
vocant scriptores Byzantiui, de qua in eodem opere lib. 1. 
n. 29. 

272, 19. ὃν ὁ βασιλεὺς Κωνστάντιος] Praefecto operi 
Euphrata. Chronicon ms. Symeonis Logothetae in Constan- 
tio: ἐπεὶ δὲ καὶ ἡ τοῦ Θεοῦ μεγάλη ἐκκλησία μέχρις αὖ- 
τῶν τῶν κατηχουμένων ὠκοδομήϑη, ὁ δὲ Εὐφράτης ὃ 
ταύτην κατασκευάξων ἐτελεύτησεν ἐν τῷ ἰδίῳ οἴκῳ, ὅπε 
νῦν γηροκομεῖόν ἐστιν ἐν τῷ λεγομένῳ Διμακέλλῳ, τὰ 
Εὐφρατὰ ἰδιωτικῶς λεγόμενα. Vide nostram Constantino- 
polim lib. 3. sect. 2. 

272, 30. Kovoravrívov φόρον] In Throno Imperato- 
rio Amphitheatri coronatum habet Chronicon ms. ab Adamo 
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ad Leonem Phil. fn. lustiniano: Ὕπάτιον δὲ. Πατρίκιον εὐ- 
φήμισαν ἐν τῷ καϑίσματι στέψαντες. Nec, abludit Theo- 
phanes: xl καϑεξόμενος ἐν τῷ ἱππικῷ εὐφημεῖται ὑπὸ 
vOv δήμων. 

278, 15. τὸν δὲ Ὑπάτιον] Meminit prae caeteris Hy- 
patii et "Pompeii caedis Ioannes Carpathi Episcopus in Nar- 
rationibus mss, de Anachoretis Aegyptiis: μετὰ δὲ τρεῖς 
μῆνας ἀκούσας ὅτι ἐτελεύτησεν ὃ 0 Ιουστῖνος ὃ βασιλεὺς, 
καὶ βασιλεύει ὁ Ἰουστινιανός" εἶτα μετ᾽ ὀλίγον χρόνον 
ἐπανίστανται αὐτῷ Ὑπάτιος καὶ 4Δεξεοκράτης καὶ Πόμ- 
70g, καὶ αὐτὸς Εὐλόγιος (qui ex latomo et Monacho, in- 
vento thesauro, factus fuerat Praefeetus Praetorio) ὁ Ὕπαρ- 
X06 ' καὶ of μὲν τρεῖς ἀπεκεφαλίσϑησαν, καὶ διηρπάγη 
πάντα τὰ αὐτῶν, καὶ ἡ οὐσία τοῦ Εὐλογίου, etc. 

278, 26. ἀπήρξατο καινουργεῖν] Architecto usus Án- 
themio Mechanico,, uti observavimus in nostra Constantino- 
poli: cuius praeterea meminit Eustathius 1l. 7. p. 513. 
edit. Rom. 

ἐπὶ ἀσπίδος] De hoc more egere Pithoeus |. 2. advers. 
c. 6. Lipsius ad Tacitum, Demsterus ad Corippum, Vale- 
sius ad Ammianum, et alii non pauci. 

“ὐγουστεὼν] Habuit et Roma Forum Augustaeum ab 
Augusto Imp. appellatum, cuius mentio habetur in Inscri- 
ptione Pisana, quam doctissimo Commentario illustravit Hen- 
cicus Norisius Veronensis in Coenotaphiis Pisanis. 

274, 14. μετὰ τῆς οἰκείας στήλης] Vide Alemann. ad 
Hist. arcan. cap. 11. 

274, 22. πολλῶν γὰρ εἰς , 9ev] Cod. ms. πολλῶν 
γὰρ εἰς ᾿ϑέαν ἀϑροιξομένων αὐτοῦ, πολλοὶ τούτων τοῖς 
ἑαυτῶν δακτυλίοις ἐτίϑουν πρὸ τοῦ κυνὸς ὁμοῦ συνη- 

γμένων, καὶ, etc. 

215, 5. ἀνδρομανῶν Cedrenus an. 2 lustiniani. 

2175, 6. τὴν αἰδὼ] Cod. ms. τὴν αἰδὼ ἑκάστου ἐκ- 
τέμνων. Vide Alemannum ad cap. 11. Hist. arcanae. 

275, 11. καὶ τὸ τῶν σεπτῶν μαρτύρων ἱερὸν Σερ- 
γίου καὶ Bexyov] luxta Hormisdae Palatium, ut docuimus 
in Constantinopoli Christ. 4, 135. Concilium Constantino- 
polit. sub Mena act. 4 ἐν τῷ σεπτῷ εὐκτηρίῳ τοῦ ἁγίου 
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μάρτυρος Σεργίου ἐν τοῖς Ὀρμίσδον. Proinde illa ipsa 
est aedes, quae nude τὸ ἅγιον ᾿ἀποστολεῖον τῆς Ὁρμέσδου, 
et τὸ ὃν ἐν τοῖς Ὁρμέσδου, dicitur. 

9275, 14, ἐπίγραμμα] Refertur etiam a Constantino 
Porphyrog. lib. 1. Them. 65. 

2171, 5. Προκόπιος] Ut Procopius Caesariensis, rerum 
quas scripsit oculatus testis, et Belisarium in Africa et in 
Italia bella gerentem comitatus fuerit, non uno ipse loco 
testatur. 

277, 19. ὁ δὲ τὸν μὲν ἄρτον] Ioannes Tzetzes Chil. 
9, 85. 

γράμμα πρὸς Βελεσάριον περιπαϑές τι γράφει, 

Κινύραν, Βέλισάριε, στεῖλόν Mot, σπόγγον, ἄρτον, 

τὴν μὲν ὡς τραγῳδήσαιμε τὸ βαφυσύμφορόν μου, 

σπόγγον δ᾽ ὡς ἀπομόργνυμι δακρύων τὰς πλημμύρας, 

ἄρτον δ᾽ ὡς ἂν κατίδοιμι κἂν μόνην τούτου ϑέαν. 
Hanc historiam attigit etiam Nicetas in Isaacio 3, 2. 

0 "4vOiuoc] Anastasius in Agapito PP. Eodem tempore 
eiecit (Iustinianus) 4nthimum a communione , et expulit in 
ezcilium. 

279, 1. τὴν προσκύνησιν] De ritu adorandi lmperato- 
res consulendus in primis Procopius in Hist. arcana cap. 30, 
praeterea Arnoldus Lubec. 2, 15. 

279, 10. καὶ βίβλοι τῶν ϑεέων 'εὐαγγελίων] Vide 
Gloss. med. Lat. in V. Texstus. 

279, 81. μὴ κανονικῶς] Marcellinus Comes: 4gapitus 
Constantinopolim, ut dizimus, de Roma adveniens, Anthi- 
mum mox de Ecclesia pellit, dicens eum iuxta. Ecclesia- 
Sticam regulam adulterum, qui sua Ecclesia dimissa, am- 
bierat alienam. 

279, 21. 'Oveoíov] Cum Zonaras hoc loco Regum 
Vandalorum in Africa Historiam breviter satis perstringat, 
haud incongruum forte videbitur si prolixiori paulo excessu 
hanc rursum hic proponam, utque provincia illa, ex quo 
Romani iuris ab Africanis Scipionibus facta est, in Barbaro- 
rum jus potestatemque venerit. Atque ut rem altius re- 
petam, Theodosius M. liberis, quoad adolescerent, tutores 
reliquit Ruffinum et Stiliconem, qui utramque aulam rege- 
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rent. Hi commissa sibi tutela et administratione prave uten- 
tes, alius sibi, alius filio suo affectans regale fastigium, ut 
rebus repente turbatis necessitas reipublicae scelus ambitus 
tegeret, gentes barbaras in Romani Imperii ditiones ille im- 
misit, hic fovit. Has inter Vandali et Alani pridie Kal. Ia- 
nuarias anno Chr. 406 traiecto Rheno Gallias intraverunt, 
quibus ferro flammaque vastatis, tandem períractis Pyrenaei 
claustris, quae diu Didymus et Veninianus fortissimi Roma- 
norum duces tutati erant, Hispanias 4. Kal. seu, ut alii vo- 
lunt, 3. Id. Octobr. irrumpunt anuo 409 aera 447. Exhinc 
Hispanicis inter se divisis provinciis, Gallaecia Vandalis et 
Suecis, Lusitania et Carthaginensis provincia Alanis obve- 
nere: at Vandali cognomine Silingi relicta Gallaeeja Boeti- 
cam provinciam sortiuntur. Quis tum istius in Gallias et 
Hispanias irruptionis tempore Vandalis imperaverit vix con- 
stat. CROCUM quidam, qui tot mala Galliae intulit, ab Hi- 


 Storicis nostris passim recensita, seu, ut ab aliis vocatur, 


Croscum, Vandalorum regem fuisse opinantur. Et sane ita 
inscribitur in vita S. Antidii Vesuntini Episcopi, et apud 
Sigebertum an. 411. Alii non Vandalorum, sed Aleman- 
norum regem extitisse volunt. ld porro constat Crocum a 
Mario Praeside versus Arelatensem urbem interceptum, post 
varia cruciatuum tormenta tandem neci datum. Renatus 
Frigeridus apud Gregorium Turonensem scribit Vandalos a 


Francis devictos acie, 20 fefme millibus ferro interemptis, - 


Godegisilo, seu, uti a Procopio et Theophane appellatur, 
Godegisclo, seu Modigisilo, ut a Roderico Sanctio et Abbate 
Usperg. rege eorum absumpto, cunctis, inquit idem Frige- 
ridus, Vandalorum ad internecionem delendis, ni Alanorum 
vis in tempore subvenisset: quam quidem cladem intra ipsas 
Gallias accidisse idem testatur, proindeque ante Vandalorum 
in Hispanias adventum, ita ut dubium videatur an Godegi- 
silus in Hispania consederit, quod volunt Procopius et Zo- 
naras. Memoratur praeterea ab ldatio gentis Vandalorum 
rex alter Fredibaldus, quem circa annum 417.  Constan- 
tius, Placidiae maritus, sine ullo certamine ingeniose captum 
ad Imperatorem Honorium destinavit: is porro, ni KCN 
Vandalis, qui in Galliis remanserant, imperavit. «9 
ZONARAS VI. 6 
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GUNDARIS vero, seu Guntharis, uti a Procopio, seu 
Gundericus, ut ab aliis appellatur, Godegisili filius, primus 
in Hispania Vandalis praefuit, qui rupto pacis foedere, Sue- 
vos pervasis montibus obsedit anno 419, ac tandem relicta 
Gallaecia cum omnibus Vandalis in Boeticam transiit anno 
490 captaque Hispali, cum irreverenter in Basilicam S. Vin- 
centii Martyris manus extendísset, mox Dei iudicio daemone 
in ipsis templi foribus correptus interiit anno Theodosii iu- 
nioris 4. Chr. 427 vel 26, ut alii volunt, cum imperasset 
annos 18. Procopius a fratre interemptum scribit. 

GAISERICUS seu Geisericus, Gotharis frater nothus, ei- 
dem in regnum successit: qui ex Catholico Arianus factus, 
de.Boetlcae provinciae littore, cum Vandalis omnibus, quos 
ad octoginta millia fuisse scribit Victor Vitensis, eorumque 
familiis, ad Mauritianiam et Africam relictis transiit Hispa- 
niis anno 427 mense Maio, Hierio et Ardaburio Coss. Scri- 
bit Theophanes Vandalos a Bonifacio Africae Praetore in 
Africam evocatos. Cum enim affectatae tyrannidis apud Va- 
lentinianum Imperatorem ab Aétio falso accusaretur, sibique 
ac vitae timeret, Geisericum ex Hispaniis in Africam evo- 
cavit, Exinde probata per amicos fide apud Placidiam Au- 
gustam, exercitum in Vandalos Africam incursantes eduxit, 
a quibus snperatus Romam rediit, ubi ab Aétio interem- 
ptus est. Αἱ Geisericus, violato foedere quod cum Valen- 
tiniano Imp. pepigerat, Carthaginem metropolim post 14 
mensium obsidionem occupat 10. Kal. Nov. anno Chr. 439. 
Hanc vero captivitatem Carthago subiit anno postquam Ro- 
mana esse coeperat 585. Post haec medilerranei maris in- 
sulas invadit, Siciliam tributario iure Odoacro Italiae regi 
concedit: inde ab Eudoxia Valentinian| iam defuncti uxore 
invitatus Romam ingreditur, rebus omnibus per 14 dies spo- 
liat, secumque inde Eudoxiam cum duabus filiabus abducit 
an. Chr. 455. Tandem post multarum provinciarum clades, 
et Christiani apud Africam populi spolia et neces moritur 
anno 466, cum imperasset annos 40, iuxta Victorem Tunu- 


nensem: quanquam Victor alter Vitensis annos regni 27 et 


menses 3 duntaxat putet. Ita enim legendum, non ut libri 
editi praeferunt, 37: nam Geiserici regni annos Victor au- 
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spicatur a capta Carthagine Africae metropoli, quod ex tem- 
pore captae Romae liquet, quam captam scribit anno Gei- 
serici 15, hoc est a capta, ut dixi, Carthagine, ut recte 
observatur a Franc. Balduino. Quatuor illi fuere filii, Hun- 
nericus, Genzo, seu Gentho, cui regni partem reliquit 
pater, Theodericus, οἱ Theodatus, qui patre superstite obiit. 
Porro quantas calamitates Africae intulerit, dum Catholicam 
fidem Ariana impietate intra regni sui fines subvertere ni- 
titur, pluribus prosecuti sunt idem Victor Vitensis, Possi- 
dius Calamensis, Prosper Aquitanus, [ustinianus Imp. et alii 
eiusce aevi scriptores. 

HUNNERICUS , maior Geiserici filius, Vandalorum et Ala- 
norum Rer, Ariano pariter suscitatus furore, Catholicos per 
totam Africam atrocior patre persecutus est. Nec in eos 
solos saevitiam exercuit, sed etiam in propinquos: nam de- 
siderans post obitum suum (verba sunt Victoris Vitensis) 
quod non contigit, regnum suum statuere, Theodericum fra- 
trem, filiosque eius, Gentonisque fratris nihilominus filios 
crudeliter coepit insequi, quorum nullum dimitteret, nisi ei 
mors desiderii sui voluntatem auferret. Primo sciens uxo- 
rem Theodorici fratris astutam, credo ne forte maritum aut 
maiorem filium, qui prudens et sapiens videbatur, consiliis 
acrioribus adversus tyrannum armasset, crimine apposito, 
eum interfici iubet. Post occiditur et ille filius magnis lit- 
teris institutus, cui.secundum constitutionem Geiserici, eo 
quod maior omnibus esset, regnum inter nepotes potissi- 
mum debebatur. Et paulo post tunc et Gentonis maiorem 
filium, nomine Godegisum, cum uxore absque solatio servili 
aut ancillae, crudeli exilio delegavit. Fratrem vero Theodo- 
ricum, post occisionem uxoris et filii, nudum atque desti- 
tutum similiter exulavit. Post cuius mortem filium, qui 
supererat, infantulum, duasque filias eius adultas, impositas 
asinis longius affligendo proiecit. Sed et Comites quam- 
plurimos et nobiles gentis suae obiectionibus falsis insectans, 
ob hoc quod germano faverent, alios incendit, alios iugu- 
lavit, imitator Geiserici patris, qui sui fratris uxorem ligato 
pondere lapidum in Amsagam fluvium Cirtensem famosum 
lactando demersit, et post necem fratris eius filios inter- 
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fecit. Et haec quidem licet prolixiora ex Victore depromere 
libuit, ut Geiserici familia innotesceret. Caeterum Hunne- 
ricus, cum prius a Zenone pacem per legatos impetrasset, 
inter innumerabiles suarum impietatum strages, quas in Ca- 
tholicos exercuit, interioribus cunctis effusis, ut Arius pater 
eius, misere finivit vitam octavo regni sui anno, seu, ut 
habet Isidorus, septimo, mense 5, ut Victor Vitensis mense 
10 anno Chr. 474. Uxorem vivente patre duxit Eudociam, 
Valentiniani 3. Aug. filiam, ex qua natus Züdericus, qui 
ost Thrasimundum Vandalis imperavit. 

GUNTHAMUNDUS, Genzonis filius, ut produnt Procopius, 
Theophanes, Hermannus Contractus, et alii, non vero Hun- 
nerici, ut Zonaras, Conradus, Abbas Uspergensis et Nice- 
phorus Callisti (quibusdam etiam Hunnerici frater), adepto 
Vandalorum regno, pacem Ecclesiae restituit, Catholicis ab 
exilio revocatis.  Foedere dein cum Romanis facto, Cartha- 
gine moritur anno Chr. 496, regni 12, ut habent Proco- 
pius, Theophanes et Zonaras, non vero 14, ut alii. 

TRASAMUNDUS, Gunthamundi frater, ut scribit Proco- 
pius, non vero Hunnerici, ut quidam volunt, Gunthamundo 
successit, fratris et patris perfidiam secutus, et Ariana in- 
sania plenus, Catholicos insectatus, eorum Ecclesias clausit, 
et in Sardiniam exilio ex omni Ecclesia Africana 120 Ejpi- 
scopos misit: in quibus fuit Fulgentius Ruspensis Episco- 
pus, cuius praeclara extant monumenta. Tandem Cartha- 
gine moritur anno Chr. 517 aera 555, cum imperasset annos 
27. Huins uxor Amalafrida, Theodorici regis Italiae soror, 
quam priore uxore extincta duxit, post coniugis mortem 
fugiens ad barbaros, congressione facta, Capsae iuxta Ere- 
mum capitur, et in custodia privata moritur. 

HILDERICUS, Gregorio Turonensi et Paulo Diacono CAil- 
dericus, Victori Tununensi HILDERIX dictus, Hunnerici ex 
Eudocia filius, Vandalorum regnum post Transamundum adi- 
piscitur, qui non patrem haereticum, sed matris Catholicae 
consilia secutus, cultor rectae fidei enituit, Episcopos ab 
exilio revocavit, et Ecclesias aperuit. Hunc Gilimer assum- 
pta tyrannide regno privatum, cum filiis carceri mancipavit 
ac in ipso denique Belisarii occursu priusquam congressu 


h. 
* 
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fieret, interfecit. Regnavit annos 7. menses ὃ, Hilderici 
filios et nepotes lustinianus, capto Gelimere, agris et opi- 
bus sat amplis donavit. 

GELIMER, Hermauno Contracto Geylamer dictus, Gelo- 
ridis filius, Gentonis, Genserici filii, nepos, Vandalorum re- 
gnum occupat, anno Chr. 526 multos nobilium Africae pro- 
vinciae crudeliter perimit, multorumque substantias tollit. 
Adversus Gelimerum lustinianus nocturna visione Laeti Epi- 
scopi, qui sub Hunnerico martyrium pertulerat, expeditio- 
nem suscipit, et Belisario exercitus ducatum committit, qui 
sub exitum anni 533 Africam ingressus, hanc intra 3 men- 
ses Romano subdidit Imperio, hoc est a Kal. Sept. ad Kal. 


Decemb. cum in exercitu 5 duntaxat militum millia haberet, 


Gundimero, Gebamundo, et Tzezone, seu Zatinone, Gelime- 
ris fratribus, primum superatis et caesis, mox ipso Gelimero 
fugato, et expugnata Carthagine. Insequenti vero anno Be- 


lisarius Gelimerum tota obsessum. hieme in potestatem re- . 


cepit, et Constantinopolim traduxit ad Iustinianum, 4 eius 
Consulatu, quo facto sparsam de se in Africa tyrannidis 
calumniam abstersit. Tum ingens decus consecutus est, re- 
praesentata longo intervallo veterum triumphorum specie, 
quorum ille ritu et apparatu, nisi quod pedes ambulabat, 
captivis ante se traductis, inque his Gelimero ipso, cum il- 
lud identidem clamaret, Vanitas vanitatnm, etc. Post tri- 
umphum agro in Galatia donatus est Gelimerus, neque, quod 


. Arianam eiurare nollet haeresim Patricius est factus.: Ex- 


hinc receptae insulae, Sicilia, Baleares, Corsica, Sardinia, 
et aliae. | 


Extinctum est Vandalorum regnum in Africa anno 95 ' 


post occupatam Carthaginem, post eorum vero in Africam 
ingressum 107: unde castigandi scriptorum plerique, Mar- 
cellinus nempe, qui captam Carthaginem anno excidionis 
:suae 96. Victor Tununensis, qui anno 97 ingressionis Van- 
dalorum: Marius Aventicensis Episcopus anno 92 captum 
Gelimerum et expugnatam Africam scribunt: quanquam sa- 
tis apparet eosdem auctores Africae captivitatem auspicari a 
capta Carthagine, a qua etiam Victor Tununensis annos re- 
gni Hunnerici putat, quantumvis ab ingressu Vandalorum 
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interdum calculum inire videantur. Ita lustinianus Impera- 
tor Africam per 95 annos a Vandalis captivatam brevi tem- 
pore libertatem recepisse scribit. 
280, 8. ἀπειελοῦντι δὲ] Vide Anastasium Bibl. in Agapeto. 
280, 19, Μηνᾶς] Anastasius in Agapeto: Tunc piissi- 


mus Augustus lustinianus rogans beatissimum Agapitum — 


Papam, et in loco Anthimi Episcopum consecravit Catholi- 
cum nomine Mennam. Ubi observandum eundem Pontifi- 
cem Constantinopolit. ita semper indigitari in Conciliis et 
apud scriptores Latinos, non vero Menam. 

280, 80. ὁ μέντοι. Μηνᾶς] lilius memoriam agunt 
Graeci 26 Aug. Menaea. 

280, 32. vov βίον κατέλυσε] Obiit Menas ἐν γήρᾳ 
πίονι, πλήρης καὶ τῶν κατὰ Θεὸν ἡμερῶν ὑπάρχων, ut 
ait Eustathius in vita S. Eutychii Patr. CP. n. 88. 

281, 1. ὐνύχιος] Mehae successit Eutychius, tum 
annos natus 40, ut est apud eundem Eustathium n. 26. 

281, 8. ἡ πέμπτη cv»ode;] Vide eundem Eustathium 
n. 28. 29 etc. 

Ib. ἡ πέμπτη] Sanctorum Patrum qui Quintae Synodo 
interfuerunt memoriam celebrant Graeci 26 lulii. 

281, 18. Βελλισάριον] Βελισάφεον mss. omnes, Pro- 
copius, et alii, Cum duplici À effert etiam Theophanes. 

ὁ δὲ Βελεισάριος] Vide Anastasium Bibl. in S. Silverio 
PP. initio, et alios. 

282, 12. καὶ βασιλέα] Procop. de bello Gotth. 2, 30. 

282, 19. ἐκεῖϑεν μετεκαλέσατο] Gregorius Turon. 3, 
32. Cumque Imperator vidisset quod Belisarius crebrius 
vinceretur, amoto eo, Narsetem in eius lecum stateit: Be- 
lisarium vero Comitem stabuli, quasi pro humilitate, quod 
prius fuerat, posuit. 

288, 1, καϑιερωϑῆναι) Celebrata aedis Sophianae se- 
cunda Encaenia 20 Decembris Theophanes, 24 eiusdem men- 
sis Chronicon Alexandrinum annotant. Αἱ Menaea ita di- 
stinguunt: ad 22 Decemb. τὰ ϑυρεπανοίξια τῆς τοῦ Θεοῦ 
μεγάλης ἐκκλησίας. τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ τὸ φωτοδρόμιον τῆς 
τοῦ Θεοῦ ἐκκλησίας. Εἰ δὰ 28 eiusdem mensis: τὰ ἐγκαί- 
vuv τῆς ἁγίας τοῦ Θεοῦ μεγάλης ἐκκλησίας. 


d 
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283, 28, τῶν Σηρῶν νήματα] Procop. de bello Gotth. 
4, 17. | 

284, 15. καὶ ἀφείλετο μὲν] Ter in lustiniani offen- 
sionem venit Belisarius: ac semel quidem post devictos Van- 
dalos, tyrannidis insimulatus, ex Africa revocatus, post C. 
Basilii anno 4, ut scribit Marcellinus Comes: Belisarius de 
Oriente evocatus in offensam periculumque incurrens grave, 
et invidiae subiacens, rursus remittitur ad Italiam. Rem 
etiam prodit Procopius 1, 21 de Bello Vandal. et in Hist, 
arcana cap. 18. Rursum Theodora Augusta instante, in 
gra&am Antoninae uxoris, coniugi. tum infensae, illo non 
modo exauctorato, sed et omni satellitio privatus, adeo ut 


solus urbem obiret cogitabundus ac tristis, ac sibi de im- 61 


minente caede timens, ut narrat idem Procopius in Hist. 
arcana cap. 4 et ex eo Constantinus Manasses p. 66. tertio 
denique, iam senex, post devictos urbem lacessentes Hunnos 
anno lustiniani 32 tanquam popularis, aurae blanditiis inso- 
lescens, aliasque spes animo volvens, iussu Imperatoris omni 
satellitio spoliatus, domi sub custodia detentus est, ut nar- 
rant Agathias lib. 5 et alii: sed anno 36 lulii mensis 10 
in pristinum gradum restitutus est. Denique anno 38 mense 
Martio Byzantii moritur, facultatesque eius omnes aedi Ma- 
rinae, seu aerario publico, addicuntur, ut prodit Theopha- 
nes. Ex quibus falsum esse colligitur quod scribit Fredega-4^ 
rius in Hist. Francor. epitomata cap. ὅ0 et ex eo Aimoinus, 
Belisarium a Francis in ltalia interfectum. — Hanc igitur po- 
stremam Belisarii calamitatem hic intelligit Zonaras, quae 
occasionem praebuit fabulosis quibusdam Graecis scriptori- 
bus confingendi, effossis oculis, in trivio mendicasse obolos 
Belisarium, quod de loanne Cappadoce, viro Patricio, Excon- 
sule et Praefecto Praetorii, inaudierant ex eodem Procopio 
lib. 1 de bello Persico extremo, quem ἄρτον ἡ ὀβολὸν ἐκ 
τῶν προσπιπτόντων peliisse scribit. Simile quiddam prae- 
terea narrat Leo Grammaticus in Michaele Theophili filio 
p. 467 de Symbatio Armenio, Caesaris genero, qui rebellaverat. 
Captus enim, altero ex oculis effosso, et dextra eius amputata, 


.ad aedem Lausi statuitur, καὶ δεδώκασι σκεῦος ἐν τῷ κόλπῳ 


αὐτοῦ, ἕνα ὃ ἔχῃ προαίρεσιν ἐπιρρίπτῃ αὐτῷ τε, etc. 
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284, 19. περὶ τὰ τελευταῖα] Vide Eustathium in vita 
S. Eutychii n. 33. 

284, 20. αἱρέσει ἁλώσιμος] Vide Euagrium 4, 38 et 
Baronium. 

984, 95. τὸν Πατριάρχην -Ἐνυτυχιον} Huius memoriam 
agunt Graeci 6 Aprilis, ut est in Menaeis, vitam vero scri- 
psit Eustathins seu Eustachius, editam a Papebrochio. 

lbid. εἰς 44uccsiev] Primo in insulam Principis, deinde 
Amaseam relegatur Eutychius. Idem Eustathius n. 40." 

284, 28. βασιλεύσας ἔτη τριάκοντα καὶ ὀκτὼ] Sum- 
» pto principatus initio a' 1 April. indict. 5, quo a patruo 
Iustino Imperator appellatus est, uti monuimus in Familiis 
Byzantinis , et ut ipsemet Imperii sui annos putat in No- 
vella 47. 

285, 18. Σοφιανὰ] De Sophianarum Palatio multa con- 
gessimus in nostra Constantinopoli lib. 4. sect. 12. n. 1. 
Illius praeterea meminit Anonymus ms. in vita S. Stephani 
Iun., ubi de Copronymo: ἐν τῷ αὐτοῦ παλατίῳ, ἔνϑα καὶ 
τὰς μυσαρὰς αὐτοῦ προπομπὰς ἐποιεῖτο τῷ ἐπιλεγομένῳ 
Σοφιᾳνές. 

287, 8. ef δὲ πρὸς Πέρσας Bellum a lustino Persis 
illatum ad annum 5 revocat Ioan. Biclariensis: de quo agunt 
praeterea Euagrius 5, 7. Theophanes et Cedrenus an. 7 etc. 
287, 10. ᾿Ζ4ρέθαν] Idem Theophanes an. 7. 


287, 15. Magsíivov] Sic appellatur a Theophane: Mar- 


cianum vocat Euagrius 5, 8. : 

287, 19. ὁ δὲ τῶν Περσῶν] Persas cum Romanis Pa- 
cis - foedera rupisse an, 8 lustini auctor est Biclariensis. At 
quem Hormisdam Theophanes et Zonaras, Chosroem vocat 
Euagrius 5, 9. 10. 11 et 12, ubi et de Adarmane et Mar- 
tini exauctoratione pariter agit. 

287, 21. σπονδὰς ἔϑετο)] Euagrius 5, 12. 

287, 30. Κόμητα] Notarii dignitatem obiisse Tiberium 
scribit Eustathius in vita S. Eutychii Patr. Constantinopol. 
n. 67, scilicet ordinis primi, quomodo eam vocat Lactantius 
in libro de Mortibus persecutorum cap. 10. 

287, 82. προσεκαλέσατο] Eustathius in vita S. Euty- 
chii Patr, Constantinopol. n. 70 et seqq. 
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289, 21. καὶ ἐκλελοιπότος Obiit S. Eutychius ea Do- 
n.inica quam Graeci ἀξυτεροπρώτην, Latini in albis vocant, 
5 April. an. Chr. 582 Eustath. n. 96. Postridie illius me- 
moriam agi observant Menaea. 

289, 27. ᾿ἸΙωάννης ὁ Νηστευτὴς] Cuius memoriam et 
Synaxin agunt Graeci 2 Septemb. et Encomium descripsit 
Callistus Patr. Constantinopol, quod habetur in cod. reg. 
276. Huius Canones Poenitentiales edidit Morinus in libris 
de Poenitentia: praxin vero ab eo Graecis praescriptam in 
confessione peragenda, Leo Allatius lib 8 de utriusque 
Eccl. consensione cap. 17. n. 10. 

290, 2. ὁ τῶν ᾿Αβαάρων] Ioan. Biclariensis an. 1 Tiber. 

290, 8. ἐπὶ τῷ ξαυτοῦ ὀνόματι) Theophan. an. 4 
Tiberii. 

290, 10. Maevoíxov] Ioan. Biclariensis an. 2. 3 et 4 
Tiberii. 

291, 6. Xaeydvog] Varias Chagani Avarum in Imperii 
provincías excursiones subinde memorat Theophylactus Si- 
mocatta in Hist. Mauriciana, et ex eo alii: sed nullus, ni 
fallor, meminit Thessalonicae ab eo obsessae, et S. Deme- 
trii ope ab ea obsidione liberatae, de qua laudatur a Leone 
Allatio in Diatriba de Simeonibus, narratio scripta ab auctore 
qui ipso Mauricio imperante vixit, e£ prorsus in obsidione 
scripsit. 

291, 32. Μαρτυρόπολιν] Cuius urbis meminit prae 
caeteris Simocatta 4, 15 et Theophanes an, 5 Mauricii. 

292, 16. γυναικείαν ἐσθῆτα) Simocatta 3, 8. Theo- 
phan. p. 222. Vide Notas ad Cinnamum p. 431. 

298, 8. ἐπελθόντες Simocatta 4, 3. 4. 5. 6. 

293, 16. Χοσρόης ldem Simocatta 4, 7. Theophan. 
an. 7 Mauricii. s 

298, 20. κατὰ Βαραμ] Simocatta 4, 9 et seqq. 

293, 30. ἀποδιδράσκει] Simoc. 4, 10. Chronic. Alexandr. 
an. 9 Mauricii. | 

294, 8. Τούρκων] Simoc. 5, 10. Theoph. an. 7 Mauricii. 

294, 19. λέγεται δὲ) Simoc. 5, 15. 

294, 32. τὸν μέγαν βασιλέα) Eo quippe titulo donati 
Persarum reges. Vide Dissert. 27 ad Ioinvillam, 
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295, 18. ἥλιος ἐσκιάϑη] An. Mauricii 9. Simoc. 5, 16. 
Ib. γυνή τὰς , Theophan. an. 13 Maur. 
295, 27. γράμματα πρὸς Πρίσκον] Simoc. 6, ὅ. 
296, 4. σπένδεται) Huc spectant ista Ioannis "Tzetzae 
Chil. 3, 72. 
ó δ᾽ ἰατρὸς Θεόδωρος αταλεὶς ἐκ Μαυρικίου 
Χαγάνον ἐφιλίωσε. τῷ γένει τῶν “Ῥωμαίων, 
εἰπὼν τὴν τῆς ᾿Σεσώστριδος ἣν ἔφην ἱστορίαν, 
καὶ à; αὐτῆς τὸ ἄδηλον καὶ τὸ τρεπτὸν τῆς τύχης. 
πανσόφως αἰνιξάμενος» καὶ τοῦτον καταπείσας. 
καὶ πρὸς φιλίαν καὶ σπονδὰς εὐθέως μετατρέψας. 
296, 6. ἐν Χρυ... σοπόλει μονὴν] Theophan. an. 12 
Mauric. 
296, 13. κυριακὸς Chron. Alexandr. an. 12 Maur. 
297, 18. πάντας ξίφεσιν ἐξεϑέρισε] Hanc captivorum 
caedem ad an. 18 Mauricii referunt Theophanes et Cedrenus, 
de qua prorsus silet Theophylactus Simocatta. Chronicon 
ms. ab Adamo ad Leonem Philos. καὶ μηδὲ τοῦτο πατα- 
δεξαμένου τοῦ βασιλέως. ϑυμωϑεὶς ὁ ὁ βάρβαρος ἀπέκτεινε 
χιλιάδας ιβ΄ ἐν τῷ κάμπῳ τοῦ Τριβουναλίου, vo ὄντε 
σλησίον τοῦ [Εβδόμου. Sed an Avares ad urbem usque 
tum accesserint, vix est ut credam, cum ad Singidonem haec 
ferme gesta scribantur. 
298, 5. ἱκέτευε τῷ Θεοῦ] Glycas seu Zonaras Epist. 
26 ἀλλὰ καὶ ὁ βασιλεὺς Μαυρίκιος ἁμαρτίᾳ. περιπεσὼν 
μείζονι τοῦ ἀφεϑῆναι αὐτῷ, μυριοπληϑῆ γὰρ στρατὸν 
μαχαίρᾳ παρέδωκε βαρβαρικῇ; εὐχαῖς ἀνδρῶν ὁσίων ἐξέ- 
φυγε τὴν αἰωνέζουσαν κόλασιν. 
299, 11. ταῦτα στάσιν] Simocatta 8, 6. T. 
209, 18. Θεοδύσιεον] Simocatta 8, 9. 
299, 22. ὑποχώρησις] Simocatta 8, 8. 9. 
299, 91. διὰ τόπους ld est Báo oa. Theophanes ha- 
bet διὰ στάσεις τόπων, in quibus sedere consueverant, unde 
docemur cur τύπων appellatio indita sit urbis tractui, de 


quo egimus in nostra Constantinopoli 2 p. 180. 


300, 6. ἀπιϑιε] Theophanes p. 248. Huc referri po- 
test quod scribit Busbequius in.epist. 1 legationis Turcicae, 
Praetorianos milites Turcicos, quos Genizarios vocant, cum 
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congiaria a supremo Sultano petunt, si recusantur, subinde 
haec ei verba inferre, Salvus sit frater, fratrem nobis 
Deus servet. Quibus quidem verbis minantur se Sultanum 
de medio sublaturos, fratremque illius ad Imperii fastigium 
educturos, 

lb. μάϑε κατάστασιν] lta etiam Theophanes, ubi Mis- 
cella: Vade, disce ordinem, id est, disce modeste agere, ut 
recte vertit Goarus, vel ut Wolfius in Notis, Disce mode- 
Siam. Εὰ enim vis est vocis Kozcorocig, ut in Gloss. 
med. Graecit. docemus. 

300, 8. εἰς τὸν ἐν Καλχηδόνι τοῦ Εὐτροπίου λιμένα] 
Ita scriptores omnes Byzantini, ex quibus errare constat 
Ioannem Tzetzem Chil. 3. cap. 85, qui in Circo caesum 
scripsit : 

τὰς συμφορὰς ἐκτραγῳδεῖν ἐῶ τοῦ Μαυρικίου, 

πῶς σὺν συξύγῳ καὶ παισὶ Φωκᾶ τοῦ τυραννοῦντος 

ἐξεδαμνήϑη προρριξος μέσον ἱπποδρομίας. 
Extitit etiam Constantinopoli tractus Eutropii dictus, cuius 
mentio est in Excerptis Historicis in cod. reg. 1334: ἐπὶ 
τῆς βασιλείας τοῦ Τζιμιακη σεισμὸς ἐγένετο οἷος οὐκ 
«Aog ὅτε καὶ ἡ τῆς μεγάλης ἐππλησίας ἀψὶς διερράγη, 
καὶ ὃ ἐν τοῖς Ἐὐτροπίου στύλος κατεβλήϑη. ὅτε καὶ ὃ 


ἐπ᾽ αὐτοῦ μοναχὸς τοῖς ϑαλαττίοις ἐναπεπνίγη δεύμασιν. 


300, 19. μεγαλοψύχως} Non defuere qui Mauricium 
inter Martyres collocavere, atque inprimis auctor, vitae S. 
Ioannis leiunatoris, in Concilio Nicaeno 2. act. 4: καὶ διε- 
πορευόμεϑα σὺν τάχει πολλῷ, ὡς δὴ κατὰ τὴν ἀντιπέ- 
ραν γῆν Marvobxiov τὸν βασιλέα καταληψόμενοι» Mav- 
ρέκιον τὸν πάλαι μὲν δικαιότατον καὶ πραύτατον ἢ νῦν 
δὲ ἤδη καὶ μά τυρα" νούτῳ γὰρ ὁ βύϑιος αὐτῷ ἀρώκων 
ὃ τύραννος καὶ μὴ βουλόμενος ἐχαρέσατο. 

ἐν μιᾷ δὲ ἡμέρῳ] Simocatta 7, 10. 

δηλοῖ γοῦν] Chronicon Alexandr. an. 1 Phocae, Theo- 
phanes anno 18 Maur. 

μοναχός vic] Sümoeatta 7, 12. Theophan, an. 19. 

ἱκέτευε τῷ Θεῷ} Simocatta 8, 8. 

φήμης δὲ] Theophan, an. 20. 

ὄναφ] Theophan. an. 20. 
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300, 24. dv τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Mápavroc] Scribit 
Georgius Moriachus in Lacapeno n. 13 istius Augusti aetate 
inventas tres sepulerales urnas in aede S. Mamantis, alte- 
ram cum figuris ac imaginibus, et alias duas absque figu- 
ris, illasque in Myrelaei Monasterium ab ea conditum de- 
latas. Verba Georgii sunt: τηνικαῦτα δὲ καὶ ͵“Πετρωνᾶς 
αἰδεσιμώτατος προστάξει Ῥωμανοῦ βασιλέως ἤγαγε λάρ- 
νακα ἔνξωδον, καὶ ἕτερα δύο “7λυφῆς ἀμοιροῦντα, ἐκ τῆς 
τοῦ ἁγίου Μάμαντος μονῆς ἀνδρείας τῆς πλησίον οὔσης 
τῶν ῥξυλοκέρκου λεγομένης πόρτης, ἐν οἷς φασὶν ἐναπο- 

64 κεῖσϑαι Μαυρίκιον σὺν αὐτοῦ παισίν" ἃ καὶ ἀπετέϑη ἐν 
τῇ τοῦ βασιλέως μονῇ, ἤτοι εἰς ἸΜυρέλαιον. 

300, 25. Φαρασμάνης) Alius a Pharasmane Colcho, 
cuius meminit Procopius de bello Persico 1, 8. et de bello 
Vandal. 2, 19, siquidem is Eunuchus non fuit, cum pater 
dicatur Zaanae. 

300, 27. τὰ ἡρωελεγεῖα] Recitat praeterea Mauricii 
Epitaphium Cedrenus, quod versibus Latinis totidem reddi- 
derat hoc loco Wolfius , ut et aliis Xylander apud eundem 
Cedrenum: sed versionum istarum loco longe antiquiorem . 
οἱ venustiorem ex Epigrammatum veterum collectione Pi- 
thoeana hic inserere operae pretium visum est. 

300, 30. Aoyíg] Ita codd. mss. Αἴ Cedrenus et Con- 
stantinus Manasses p. 178 λοχείην habent. 

301, 18. ὁ Ναρσῆς] Theophan. et Cedrenus an. 1 
et 2 Phocae. 

301, 25. Φιλιππικὸς δὲ] Theophan. an. 4 Phocae. 
Obiit» an. 612, Heraclio imperante.  Niceph. CP. 

301, 28. Κυριακοῦ) Obiit Cyriacus 29 Octob. an. 4 
Phocae, ut est in Chronico Alex. 

301, 30. Θωμᾶς] Creatus 23 lanuar. an. 1 Phocae. « 
Idem Chron. Illius memoriam agunt Graeci 21 Martii, ut 
est in Menaeis. 

302, 5. “Ἄβαρες Quorum frequens mentio in Francicis 
Annalibus. Chronicon S. Vincentii de Vulturno p. 692 a 
Cacano Rege Avarorum, qui et Hunni dicuntur. 

302, 20. i4vesrdo:ov] Ita etiam Theophanes et Ce- 
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: drenus an. 7 Phocae: at Chronicon Alex. an. 8 eiusdem 
Phocae a militibus interemptum ait. — , 

302, 24. ἐτελεύτησε] Moritur Thomas Patr. 20 Martii 
anno 8 "Phocae. Chronic. Alex. 

802, 25. Σέργιος] 22 Martii. Chron. Alex. 

302, 26. lloícxo|] Qui Crispus dicitur eidem Zonarae 
in Heraclio, Nicephoro CP. et Cedreno. Vide Stemmata 
Byzantina. [Haec annotatio pertinet non ad Πρίσκῳ p. 302, 
26, sed ad Πρέσκου, quod legebatur p. 308, 26, ubi nunc 
Κρίσπου restitutum ex codicibus Parisino et Monacensi.] 

302, 28. εἰκόσι] Vide Nicephorum CP. Theophanem, 
Cedrenum, etc. “αυράτας vocat eiusmodi imagines Theo- 
phanes an. 5 Phocae. Ut vero eae in Circum deducerentur 
docet Chronicon Alexaudrinum p. 876, a candidatis scilicet 
et cum cereis accensis, μετὰ κηραψίας, quomodo videre 
est etiam in, Notitia utriusque Imperii, ubi de Praefectis 
Praetoriorum. 

ἐπὶ συνθήκαις Nicephorus CP. Theophanes. 

304, 2. οὕτως ἄϑλιε] Eadem habet Nicephorus CP. 

304, 24. οὗ δέ γε Πέρσαι) Niceph. CP. an. 616. 
Theophan. an. 2 Heracl. 

305, 1. ἐκ γὰρ τῶν] Theophan. an. 2 Heracl. 

305, 12. κόρη τις] Niceph. CP. an. 612 incendio 
damnatam, non consumptam tradit, cum sese subduxisset. 

305, 20. πρέσβεις Niceph. CP. an. 616.  Theophan. 
et Cedren. an. 4 Heracl. 

3056, 27. εἰ μὴ τὸν ἐσταυρωμένον] Theophan. et Ce- 
dren. an. 8 Heracl. 

305, 30. πρὸς τὸν Xaydvov] Niceffh. CP. an. 619. 
Theophan. an. 9. 10. 
306, 9. δορυαλώτων χιλιάδας] Vide Niceph. CP. 

306, 13. xol ὁ βασιλεὺς Niceph. CP. an. 611. 

306, 27. τοῦ Νικήτα) Niceph. CP. an. 612. 

306, 30. ἐπανέξευξε δὲ] Niceph. CP. an. 612. 

307, 7. ὃς γαμβρὸν Nicephorus, CP. ὡς γαμβρὸν ovx 
ἐποίησας: φέλον πῶς ἂν ποιήσειας; Ubi Petavius legen- 
dum censet, ut et apud Zonaram, εἰς; pro ὡς. vel ὅς. Ego 
vero apud Nicephorum vocem ὃς reponendam censuerim, 
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uti apud Zonaram reperitur, cum per εἰς nulla possit elici 
constructio. Horum igitur verborum sensus est, qui affi- 
nem non fecisti, qua ratione amicum feceris? Galli dice- 
rent, vous qui n'avez pàü faire un allié, comment ferez- 
vous un amy? Ea enim est vis vocabuli γαμβρὸς, qua utuntur 
passim Byzantini scriptores pro eo qui per connubium affi- 
nitatem cum aliquo iniit, quemadmodum Crispus cum Phoca. 
Proinde expunximus vocem ὅσα, quam.in textum immiserat 
Wolfius, quae abest ab omnibus mss. Sed et is potest 
dari sensus verbis γαμβρὸν et φίλον, quomodo nos Galli 
vocem faire usurpamus: vous qui n'avez pü faire le gen- 
dre, comment ferez-vous l'amy? id est, qui te ut generum 
non praestitisti, quomodo te amicum praestabis?. Chronicon 
ms. Georgii Hamartoli: γαμβρὸν οὐκ ἐποίησας, ταλαίπωρε, 
καὶ πῶς ἂν φίλον ποιήσειας; εἶτα κληρικὸν αὐτὸν δατα- 
στήσας ἐν τῇ μονῇ τῆς χώρας περιώρισεν, ἐν ἡ μετ᾽ 
ὀλίγον τὸ πέρας τοῦ βίου ἐδέξατο. Post φίλον addit cod. 
ms. ἀληϑῆ. 

307, 8. κληρικὸν γενέσθαι ὅ Decembr. an. 2 Hera- 
clii. Chron. Alex. In Clericum igitur attonso Grispo Hera- 
clius milites ita allocutus, ὃ παπᾶς Κρίσπος ὑπουργοὺς 
ὑμᾶς ἕως τοῦ νῦν εἶχε etc., ubi vox παπᾶς Clericis con- 
venit, non copiarum ducibus, uti vult vir magnus. 

307, 14. ἄπειρόν τι πλῆϑος] Chronic. Alexandr. am. 
4. Heracl. Theophan. et Cedren. an. b. 

301, 21. Σαρβαρον] Niceph. CP. an.6165. 

307, 32. ὁ Χαγανος] Totam hanc historiam praeter 
Nicephorum Constantinopolit. an. 626. — Chronicon Alexandr. 
an. 11. Heraclii, Theoph. au. 12. 13. 14. 15 etc. perstrin- 
git Anonymus scriptor in festum τῆς ᾿καϑίστου, editus a 
Combefisío p. 808. 

308, 4. ὁ Bovoc] Dignitate Magister, cuius mortem ad 
11 Maii anno 17. Heraclii refert Chronicon Alexandrinum. 
Vide Nicephor. Constantinopol. anno 622 et 626 et Theo- 
phanem an. 12 Heraclii. 

308, 10. διέφϑειραν) Victoriam hanc contra Avares 
narrant prae caeteris Nicephorus Constantinopolit. in Hera- 
clio p. 52. edit. 1. quam etiam attigit Georgius Pisides 
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istius aetatis scriptor, in versibus iambicis εἰς τὸν ἐν Bla- 
χέρναις ναὸν, quos hactenus ineditos ex cod. reg. hic.de- 
scribemus. 

εἰ φρικτὸν ἐν γῇ. τοῦ Θεοῦ ξητεῖς ϑρόνον, 

ἰδὼν τὸν οἶκον ϑαύμασον τῆς παρϑένου. 

ἡ γὰρ φέρουσα τὸν Θεὸν ταῖς ἀγκάλαις, 

φέρει τὸν αὐτὸν εἷς τὸ τοῦ τόπου σέβας. 

ἐνταῦϑα τῆς γῆς οἱ κρατεῖν τεταγμένοι 

τὰ σκῆπτρα πιστεύουσι τῆς νίκης ἔχειν. 

ἐνταῦϑα πολλαὶ κοσμικὰς περιστάσεις 

ὁ Πατριάρχης ἀγρυπνῶν ἀνατρέπει. 

οὗ βάρβαροι δ᾽ ,ὑπερβάλλοντες τῇ πόλει, 

αὐτὴν στρατηγήσασαν ὡς εἶδον μόνον, 

ἔκαμψαν εὐθὺς τοὺς ἀκαμπεῖς αὐχένας. 


ἌΛλλως. 


δεῖ γίνεσϑαι δευτέραν Θεοῦ πύλην, 

τῆς παρϑένου τὸν οἶκον, ὡς καὶ τὸν τόκον, 
κιβωτὸς ὥφϑη τῆς πρὶν ἐνδεεστέρα; 

οὐ τὰς πλάκας φέρουσα τὰς ϑεογράφους, 
ἀλλ᾽ αὐτὸν ἔνδον τὸν Θεὸν δεδεγμένη. 
ἐνταῦϑα κρουνοὶ σαρκικῶν καϑαρσίων 
καὶ ψυγικαὶ λυτρώσεις ἀγνοημάτων. 

ὅσαι γάρ εἶσι προσβολαὶ παϑημάτων, 
βλύξει τοσούτων δωρεὰς τῶν ϑαυμάτων. 66 
ἐνταῦϑα νικήσασα τοὺς “ἐναντίους. 
ἀνεῖλεν αὐτοὺς ἀντὶ λόγχης εἰς ὕδωρ" 
τροπῆς γὰρ ἀλλοέωσιν οὐκ ἔχει μόνη 
ϑεὸν τεκοῦσα, καὶ κλονοῦσα βαρβάρους. 

308, 20. τεμένη τοῦ πυρὸς} Τὰ πυρεῖα Nicephor, 
Constantinopol. an. 625. ναοὺς rov πυρὸς Theophanes an. 
13 Heraclii. loannes Ttetzes cap. 66 

ἑπτὰ δὲ χρόνους πολεμῶν Ἡράκλειος τοῖς Πέρσαις, 
σκάπτων Περσίδα σύμπασαν, καὶ πυρπολῶν, καὶ καίων»; 
καὶ τον πυρφόρον οὐρανὸν κατέκαυσεν ἐκεῖνον, 

σὺν τοῖς Χοσρύου σύμπασιν οἷς εἶπον ἀνακτόροις, 
καὶ πῦρ Περσῶν κατέσβεσεν, ( ὕπερ εἰς σέβας εἶχον. 

ἐκ κεραυνοῦ μὲν ἀναφϑὲν ὑπὸ Περσέως πάλαι, 
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λυχνοκαΐας δὲ πυρσοῖς τοῖς ἀειδιαδόχοις, 

xai συνεχέσι δὲ πυρραῖς; μεγάλαις; λαβροτάταις , 

ἐπιμελῶς τηρούμενον μέχρε τοῦ τότε χρόνου, 

ὑφ᾽ Ἡρακλείου δὲ σβεσϑὲν, μέγα πένϑος. Περσίδι, 

ὡς χρονικοὶ ταῦτα φασὶ, καὶ σὺν αὐτοῖς Πισίδης. 
DejPyraeo vide observata a Brissonio lib. 2 de Regno 
Persar. 

308, 29. vov Σάώρβαρον ἀνελεῖν] At hae fictae fue- 
rant ab Heraclio literae,  Niceph. CP. an. 626. 

309, 14. ἐπὶ τούτοις] Niceph. CP. an. 628, 

309, 21. div ταὐτα] Aliis verbis haec recitat Nice- 
phorus CP. 

309, 28. ἐγκρατὴς ovv] Chronicon Alexandr. an. 18. 
Heracl. Nicephor. CP. an, 628. 

ΕΠ 310, 7. μετ᾽ εὐφημίας καὶ κρότων] Hunc apparatum 
Nicephorus CP. Theophanes et Cedren. an. 18 memorant. 

310, 1. ὁ τῶν Ἰακωβιτῶν Καϑολικὸς} Athanasius. 
Theoph. an, 20, Heracl. Cedren. an. 25. 

810, 80, Κῦρον] ὥΦασιδος ἐπίσκοπον. Theoph. 

311, 2. τοῦ Σωφρονίου] Theophan. an. 20 Heracl. 

311, 12. .Aegyíov] Niceph. CP. sub indict. 12. 

311, 17. ΜωαμεϑΊ] Theophanes an. 12. 21. Heracl. 
Cedren. an. 21. . 

3129, 19. τήν ve Συρίαν Quando primum Saraceni 
Mahumeto Duce Romanorum provincias incursare coeperint 
docet Stephanus Mathematicus apud Constantinum Porph. de 
Adm. Imp. cap. 16. 

312, 20. καὶ τῶν Ρωμαίων] Huc referri debent quae 
habet scriptor Chronici Orientalis in Beniamino Patr. Ale- 


Xandrino: Zeraclius autem Imperator in somnio vidit quen- 
, dam sibi dicentem, Futurum est ut gens quaedam circum- 


cisa te invadat, superet, et tui partem occupet Imperii: 
qui Iudaeos hos esse ratus est. Quamobrem omnes Iudaeos 
et Samaritanos qui in Imperio eius erant, baptizari iussit. 
Sed non multo post apparuerunt Moslaemani, quamobrem 
Heraclius omnes suos collegit exercitus ab Aegypto usque 
dsuanem, et tribulum appendit Moslaemunis octo annis 
donec echausti sunt omnes eius thesauri. Qua quide 


-- 
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tempestate, anno scilicet 21 seu, ut alii volunt, anno 28. 
Heraclii, Antiochia in eorum potestatem venit, quod et tra- 
dit Aythonus in Hist, Orient. cap. 16. Anno Dom. 632 
maledictum semen perfidi Mahumeti regnum Syriae introi- 
vit, et Saraceni expugnantes Damasci opulentissimam ci- 
vitatem, de manibus Graecorum, qui illam longo tempore 
tenuerant, abstulerunt, et posteu in brevi tempore totum 
regnum Syriae occupaverunt. Postea vero obsederunt 
magnam Antiochiae civitatem, in qua Graeci illo tempore 
morabantur. Imperator Heraclius 4ugustus Romanum 
administrans Imperium hoc audiens misit. magnum  sub- 
Ssidium Graecis, ut civitatem tuerentur a perfidis Sarace- 
nis: et dum gentes Imperatoris Heraclii ad quandam pla- 
niciem pervenissent, quam Possene nominant, Saracenique 
€x opposito venientes cum eis bellum crudelissimum inie- 
runt. Magna fuit quidem altercatio inter eos, sed obtinue- 
runt finaliter Agareni, et in illo conflictu bellatorum innu- 
merabilis cecidit multitudo, et usque nunc apparent ἰδὲ 
ossa cadaverum in maxima quantitate. Unde accidit quod 
Graeci, qui in civitate degebant, nimio pavore perterriti, 


ipsam civitatem Antiochiae Saracenis cum certis pactis et * 


conventionibus reddiderunt. Deinde ut Ciliciam, Paphlago- 
niam, Lycaoniam, et alias Asiae provincias invaserint Sara- 
ceni, narrat. Adde Nicephor. Constantinopol. p. 69. edit. 1. 
Cedren. p. 429. Sigebert. an. 640 etc. 

812, 32. μεταβαίνει) Aliis verbis tres codd, regii: 
δὲ βασιλεία καὶ τα τῆς αὐταρχίας εἰς τὸν ἐκείνου vil» 
τὸν Κωνσταντῖνον μεταβεβήκασι, τὴν δὲ Ῥωμαίων ἡγε- 
μονίαν πρόσϑεν διαδεξάμενον, etc. Cod. alius: ἐπὶ τῇ 
βασιλείᾳ αὐτοῦ, καὶ μεταβαίνει ἡ αὐταρχία πρὸς τὸν υἱὸν 
etc. Sic in verbis servato sensu variant interdum codices. 

818, 1. Κωνσταντῖνον] Quem et Heracleonam cogno- 
minatum scribit Georgius Hamartolus in Chron. ms, μετα δὲ 
Ἡράκλειον, ἐβασίλευσε ὁ Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοὺ ὁ 
λεγόμενος Ἡρακλεονᾶς, μοοϑελητὴς καὶ αὐτός. 

313, 4. Γρηγορία] Anastasiam vocat Chronicon ms. ab 
Adamo ad Leonem. Phil. in eodem Constantino: οὗτος φαρ- 
μαπεῖται ὑπὸ τῆς ἰδίας μητρυιᾶς Μαρτίνης, καταλιπὼν 

ZONARAS VI. 7 
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τὸν υἱὸν Κωνσταν" ἐτέϑη δὲ τὸ σῶμα ἀὐξοῦ ἔν τῷ ναῷ 
τῶν üylGv ᾿Δποστόλων ἐν τῷ foco ᾿ἸἸουστινεανοῦ" γυνὴ 
δὲ vovr0v ᾿Αναστασία, 4] καὶ μετὰ τὴν αὐτῆς τελευτὴν 
συνετάφη τῷ ἀνδρί. His consentit Cedrenus. Vide con- 
jecturam nostram in Famili Augustis Byzantinis. 

314, 19. Φοίνικα] Istius portus videtur meminisse Co- 
dinus in Orig. Constantinopol. n. 112. 

314, 27. περίπυστον κολοσσὸν] Eudocia Maciétnbol- 
tissa uxor Diogenis Romani ἴα foniis mss, ἡ "Podóg ἄλλ 
ve ἔόχε ϑαυμασεὰ, καὶ τὸν tov ἭΧΙὸν ϑὲ xolósGüv, Xu- 
ῥῆτος ἔργον, ἀνδρὸς ἰνδίου" ἡ δὲ υἀἷνδὸς Νόλις ὃν 
Siti Któ2dpov 100 Ἡλείόυ 9»bl Χυδίπλης τῆς Opj- 
iov Bvysbds κτίόμα, πήχεων Ῥβδομήχυννα, xoi ἦν δὲ 
αὐτὸς ἕν τῶν Extu ϑὲαμεών. Pul Σελέύκου" wal Jio ἐδῦ 
Νικάνορος οἱ “Ῥόδιον ᾿ϑαλαυσοκραϊήδαντες ἀὐξδνηδον 
τοῦτον τὸν χαλκοῦν ἀνδριάντα ὃν διὰ τὸ μέγεθος Sxd- 
λέσαν ἀολοῦσσὸν, dq οὖ καὶ οὐτοὶ Kofocowilg ῤδῥ(ά- 
ὅϑηδὰν ὡς ἔκ μεγάλου πὰραδήβμου. ἐπὶ δὲ CKGvOrRviUs 
ἐγγόνου “Ἰραπλείου οἱ Σαῤαχηνοὶ τὴν ἁγίὰν γῆν χᾶσᾶαν, 
καὶ Δδάμασκόν, xl τὴν χώῤαν Gov τῆς Φοϊνέκηῃς κα- 
τέσχον" ἐπεὶ οὖν περικρατεῖς γενόμενοι τῆς &yíde γῆς 
ἐκείνης.) αὶ σῴόδῥα πλεονάσαντὲες "ài Ἀερὶχύσαντες, 
ἐξώπλιδε πλοῖα Sola Μάνϊας 6 ἑυδέῶν ἀρχηγὸς, 
xol τὴν Ῥόδον καναλαβῶν, τὸν κολοσσὸν uità rk ἔφη 
τῆς αὐτοῦ ἴδρύσεως καϑεῖλεν- ὃν Ἰυυδαῖός τίς διπῤὸς 
ὠνήηδαμενὸς, ἕπέακοσίας κἀμήλους ἐφόῤῥωσε τὸν χαλκὸν 
x0A0000). τινὲς δὲ φασὶν κλάσϑέντα ἀπὸ τῶν γόνατὼν 
σεϊσμῷ πεπέωκέναι. Vide Cónstantlhum Pofphytügénitüm 
de Adm, linp. càp. 21 ex Theóphane, et quae ànnótat Αἷ- 
latius ad líbrum de 7 orbis miraculis. 

. 816, 8. ἔλεγε γὰρ δὲῖν μᾶλλον τὰς ᾿μήκέῤ(άε vto.] 
Quaedam in ἤάης sententiam, adducto etlàm ΖΌπαϊ 46 loco, 
annotavimus in nóslra Cónstantimopoli Christiàtia lib. 1 p. $6 
quam quidem  práerogativam, veteris Romae 'agnüovit ipse 
Constantinus, τῇ πρεσβυτέρᾳ Ῥώμῃ τὰ πρεδβεῖα τηρήδὰας 
διὰ τὴν Ἡῤεὀβυγένειαν, al τὸ ἐκεῖθεν τὴν βάσιλείαν ἐν- 
ταῦϑα μετενεχϑῆναι, ut scribit idem Zonalás. Eadem pa- 
riter tatione Romanae Ecclesiae praérogatívam agnoscit Ioah- 


V 


—  — 


AD VOL. III. |. 99. 


mes Palaeologus lmp. epud Sguropulum in Hist. Concilii Flo- 
renüni sect. 2. cap. 12 ὅτε ἡ Pop] ἐκκλησία μήτηρ 
ἐσεὺν. ἡ δὲ ᾿νατολικὴ ϑυγάτηρ᾽ καὶ ὑφεέλει ἡ ϑυγάτηρ 


“παραγενέσθαι "τυρὸς wr muros. Et post expugnatam a 


Turcis urbem Andronicus Callisti in Monodia ms. in miseram 
Constántinopelim: ὦ Ῥώμη ϑεία, ví ποτὲ δρύσεις τῆς ϑυ- 
γατρὸς γενομένης δούλης; et certe urbes, ἃ quibws origi- 
nem acceperadt, ut parentes colebant, eundemque honorem 
exhibebsnt quem filii parentibus, ut observatum ab Hen- 
rico Valesio ad Excerpta Polybii. 

316, 12. λουύμενος Anastas. Bibl. in S. Viteliano PP. et alii. 

916, 17. Mu6issov] Qui Mezzetius dicitur Anastasio in 


Adeodato , ubi de eius caede, Chronicon ms. Georgii Ha- 


martoli ἐπ Constante: παρϑυϑὺς. ἀψαγοφεψουσι βασιλέα Νι- 
ξόζνόν τενὰα γενόμενον ᾿“ρμενογενῆ etc. [ἃ etiam appel- 
latur in Chron. ms. ab Adamo ad Leonem Philos. 

817, 13. of δὲ to? Ἄγαρ] Ut tum obsessa fuerit urbs 
ἃ Saracenis, praeter seriptores Byzantinos, narrant auctor 
Orationis in Festum τῆς ὁκαϑέστον p..816 et Theophy- 
lactus Hierodiaconus serm. 12. p. 238. 

319, 8. διὸ καὶ συφοῦον οἰκουμενικὴν] Huius Synodi 
meniorium agunt Gráeci 298 lanuarii, ut est in Menaeis. 

820, 92V. ἑπνὰ καὶ δέκα] Regnavit Pogonatus an. 17 
a morte séHicet parentis computatis. Nam cum in Actis 
Concil 6 oecumenicei, quod coeptum est Constantinepoli 7 
die Novembr. indictione 9 (anno Chr. 680), 27 lmperíi 


eiusdem Constantini, post eius Consulatum 13 et Heraclii 


et Tiberi anno:/22, inde colligitur Constantinum et fvatres, 
patre superstite, iameratores appellates, «ac Gonstantinum 
quidein an. 643, frutres vero anno 648. 

322, 9. δόρωτι τὸ τῶν σπονδῶν προσδήσαννες ἔγγρα- 


eov] Idem habent Nicephorus Censtantinopol. et Theupha- 


nes an. 7 eiusdem Rhiwotmeti. Sic alios legimus idem fa- 
élitasse contra foedifragos, atque in primis loannem Asanem 


Bulgariae regem, qui foedere 40 Theodoro Angelo Thessa- . 


lonicae Imperatore fracto, collectis statim quantas potuit vi- 

ribus, ' in hostem progressus est, τῇ σημαίᾳ τὸν. ἔγγραφον 

Opxov ἀπωιωρήσας.» et collatis signis, longe lieet copiis 
ri € 


6 
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impar, profligavit, quod pluribus narrat Georgius Acropo- 
lita in Chron. cap. 25. Sed et scribit Ioannes Cantacuze- 
nus 1, 52 flagrantibus inter utrumque Andronicum Palaeo- 
logum. civilibus bellis , iuniorem τοὺς ἐπὶ ταῖς σπονδαῖς 
γεγενημένους τοῦ πρεσβυτέρου βασιλέως ὃ ὅρκους. OUc αὐ- 
τὸς QETO ἐνορκεῖν, κελεῦσαι ἐπὶ τῆς σημαίας ἀναϑέντας 
εὐθὺ χωρεῖν πολεμίων. 

828, 17. Παύλῳ] Monachus is fuit Monasterii Calli- 
strati. Neque ille duntaxat Leontium imperaturum prae- 
dixerat, sed et Gregorius Hegumenus ἐν τῇ Φλώρου μονῇ, 
ut est apud Nicephorum CP. p. 115 et alios: de quo qui- 
dem Monasterio egimus in nostra Constantinopoli 4 p. 156, 
ubi, ut hoc obiter moneam, Eustathius auctor Commenta- 
riorum in Homerum, quique in Myrensem Episcopum ele- 
ctus, postea Thessalonicensis extitit Archiepiscopus , mona- 
chum egit, ut docemur ex Demetrio Chomateno An Responsis 
ad Constantinum Cabasilam : τοῦ γὰρ σοφωτάτου ἐκείνου 
Εὐσταϑίου, τοῦ κατὰ Φλωρον, διακόνου ὄντος τῆς με- 
γάλης ἐκκλησίας, καὶ Μαΐστορος τῶν ῥητόρων, εἰς τὸν 
“Μυκίων Mugéov ψηφισϑέντος etc. 

324, 18. Ἰωάννην Πατρίκιον] Africa, postquam ἃ 
Iustiniano, Belisarii opera, in ius potestatemque lmperato- 
rum rursum concessit, a Praetoribus, quos interdum Patri- 
cios, interdum Magistros militum Africae vocant scriptores, 
administrari deinceps coepit: quorum primus hunc magistra- 
tum gessit Salomon Eunuchus, qui rem praeclare gessit 
contra Mauritanos, quos et delevit. an. $25, ut scribunt 
Procopius lib. 2 Vandal. Marcellinus Comes.et Theophanes. 
Eo cum exercitu dissidente, missus Germanus, lustiniani ex 
fratre nepos, anno 536, qui rem feliciter gessit adversus 
Stotzam tyrannum, eo inter Maurorum deserta bellando ef- 
fugato. Inde revocato Germano, anno 539. Salomon rur- 
sum in eam provinciam missus, feliciter dimicans, ac rebel- 
lionibus proturbatis, tandem ab eodem Stotza, qui regnum 
in Eremi partibus invaserat; interficitur anno 541, non vero 
triennio post, ut scripsit Victor Tununensis. Sergius, Sa- 
lomonis ex fratre nepos, Bacchi filius, illius loco mittitur 
belli moderatorqüue provinciae. A Stotza et Mauris inquie- 
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latur an. 943. s a Bulgaris postea Thraciam invadentibus 
an. 661 captus et distractus est. oannes, quem absque 
ullo titulo nominat Marcellinus, Victor vero militiae Ducem 
in Africa fuisse scribit, congressione facta iu portu Tacea, 
Stotzam perimit, ipse vero ab eius armigero occiditur an. 
545. Sed cum tradat idem Marcellinus anno sequenti re- 
vocatum Sergium, incertum an hanc dignitatem summo iure 
obtinuerit. Revocato igitur Sergio, Areobindas, nepte Im- 
peratoris accepta, dirigitur in Africam, ibique anno 547, 
Carthagine intra Palatium occiditur a Gunthario, regno cum 
tyrannide assumpto: quem Carthaginis Dux Artabanus 36 
regni sui die prandentem interfecit, loanne insuper Stotza 
iuniore vincto ad Principem misso. dem Artabanus Areo- 
bindae ab Imperatore sufficitur, quo post aliquantos dies 
missionem flagitante, mittitur in Africam Ioannes, Pappi fra- 
ter, qui Mauros domuit an. 551. Jterumque an. 562 in 
cuius subsidium cum valido exercitu misit lustinianus Mar- 
cianum, ex fratre aut sorore nepotem, Magistrum militum, 
qui pacem Afrieae reddidit.  Exhinc aliquot alii Africae 
Praetores et Patricii recensentur sub Iustino iuniore a Ioanne 
Biclariensi, atque in his Theodorus Praefectus Africae a 
Mauris interfectus sub an. 567.  Theoctistus Magister mi- 
litum Provinciae Africanae, qui a Mauris bello superatus 
perinde interiit sub annum 568. Et Amabilis, a Mauris 
anno sequenti pariter interemptus. Post hunc occurrit Gen- 
nadius Magister militum in Africa, qui, ut scribit idem Vi- 
ctor, Mauros delevit, et Gasmulem fortissimum Regem, qui 
iam (res duces superius memoratos Romaui exercitus inter- 
fecerat, bello superavit, et ipsum HBegem gladio interfecit, 
an. 2 Tiberii Augusti. Memoratur deinde Heraclius Africae 
Patricius et Magister militum an. 6 Phocae, Heraclii Im- 
peratoris pater, apud Theophanem, auctorem Chronici Orien- 
talis, et alios, sub quo illius frater Gregorius, seu ut aliis 
appellatur, Gregoras, legati munus obiit. Denique Grego- 
rius Africae Patricius memoratur a Theophane, qui anno 5 
Constantis in ea Provincia seditionem movit: et anno  pro- 
xime sequenti ab Arabibus Africam incursantibus pulsus est, 
tributo Provincialibus imposito. Istius Gregorii praeterea 
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mentio oecwrrit in Disputatione S. Maximi cum Pyrrho Patr. 
CP. coram quo illa acta est, et qui in aliquet eiusdem Ma- 
ximi Epistolis Georgius nuncupatur. Hi rursum anno 660 
Constantino Pogonato. imperante, exercitum moverunt in Afri 
cam, octoginta hominum millibus in eaptivitatem abductis. 
Denique anno Leontii tertio iidem, Abimelecho Principatum 
obtinente, expeditione in Africam susoepta, universam Im-- 
perio suo subdiderunt, nequaquam reluctante loanne Patri. 
cio Africae, qui eo cum idoaeis viribus a Leontio missus, 
rem primo feliciler. gessit, Carthaginem Romanae ditioni as- 
seruit, Saracenos in fugam vertit. Verum iis maiori post- 
modum apparatu et belli mole in eum contendentibus, Africa 
cedere coactus, cum omni quae supererat classe in Cretam 
insulam abscessit: ubi exercitus, male gesta re, Leontii θέν 
fensiouem veritus, Absimarum ad Imperium prowerit. Acci- 
dit haec Africae clades circa annum 698, quam attigere 
scriptores, atque in iis Theophanes, Nicephorus Constanmti- 
nopolit. in Historia, Comstantinus de Administ. Imp. c. 298 
Anastasius Biblioth. in loanne V. PP. et alii. Ὁ 

325, 19. ὑπὸ φυλεικὴν ἐποιήσατο] Chronicon ms. 
Georgii Hamartoli, de Leontio: xol διμοτμήσας αὐτὸν, iv 
τῇ μονῇ τῆς Δαλμάτου περεώρισεν. | 

70 325, 95. Βαάνης] Meminit alterius Baanae Praepositi 

et Patricii Paotius in Epist. 91 et 114. 

327, 28. Κῦρον δέ τινα] Huius Bynaxin agunt Graeci 
8 lanuar. in Monasterio τῆς Χώρας. ut est in Menaeis. 

927, 26. τὸν δὲ Καλλίνικον Πατριάρχην] Huius me- 
moriam agunt Graeci 23 Augusti, ut est in Menaeis. 

328, 16. νευροκοπήσαντες] Vide Gloss. med. Graecit. 
in ᾿Αντξοκοπεῖν. Anonymus Valesianus de Constantino M. 
Summa festinatione veredis post se truncatis Alpes trans- 
gressus etc. Constantinus Manasses p. 122 ἕππους vev- 
ροκοποῦσαι. Utitur etiam Theophanes an. 6 lustiniani. 

881, 1. ἐξωθήσας) Libellus Synodicus Pappi: «el σὸν 
"Αρχεετοίσκοπον Κῦρον ἐξέωσεν, ἐν τῇ μονῇ τῆς Χώρας 
ποιήσας αὐτὸν ἔγκλειστον, καὶ ἀντ᾽ αὐτοῦ Ἰωάννην ἐχει- | 
φοτόνησεν. 

331, 15. τυφλοῦται] Nibil crebrius in universa Byzam- 
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tinorum Imperatorum historia, quam excaecationis poena, in 
rebelles praesertim, vel qui κι πε τ μόδα et coniurationum 
participes ac conscii erant: qua quidem ut mortis supplicio 
longe mitiori saepe utehantur, dum clementiam testari ut- 
cumque vellent. Constankigus Porph. jn Basilii aví vita n. 
94. edit. Comhef. αλλ ἡ τοῦ χεμναίον βαφελέως φιλανϑρω- 
πίρ μογῃ τῶμ ὀφϑαλμῶν ἐκκοπῇ τὴν τιμωρίαν ὡρίφατο 
τέως τῶν προκαταρξαντων τῆς πονηρᾶς συμβουλῆς. Mox 
rationem subdit: διὰ τοῦτο τῇ λεχϑείσῃ ποινῇ τούτοις τὲ 
μετανοίας παρέαχε πριρῷν, φαὶ τρὺς λορηοὺς τῶν movi. 


» ee 4 ji. 3415 


Qv ἐρωφρόνιξε. — Michael Psellus lib. 1. hist. ms. ἀλλ᾽ 
ευϑυς aéreo τρυς ἀφϑαλμοὺς ὀρυττόμενος. ταύτην à 
τὴν xoegw πᾶσιν ἀπεμέτρει, wel ὁ piv μείζονα; ὁ δὲ 
ἔλάττανα ἁμαρτάγειν ἔδρξε. καὶ ὁ μὲν ἔργου ἥπτετο, ὁ 
δὲ μέχρι φήμης πρηέβαινεν. οὐ γὰρ ἐφρόντιξεν ὅπως ἂν 
ἀναλόγους τὰς τιμωρίας ἀποβώσει τοῖς ἁμαρτήμασιν, ἀλλ᾽ 
ὅπως ἂν ξαυτὸν ἐλευϑερώσειε τῷν ὑποψιῶν. ἐδόκει δὲ 
αὐτῷ ἡ τοιαύτη βάρβαρος κουφοτάτη τῶν ἄλλων" διότι 
τ τιμωρουμένους ἀπράκτους ἐποίει, ταύτῃ μᾶλλον 
χρῆτο. 

db. κατὰ τὸ σάββατον τῆς Πεντηκοστῆς) Quo die sci- 
licet. celebrabat Urbis natale, ut habent Theophanes et Ni- 
cephorus Constantinopolit. quod quidem Sabbatum Pente- 
costes in 3 lunii, eo anno quo abrogatum est Imperium 
Philippico, Christi scilicet 713 incidit, licet 11 mensis Maii 
vulgo haec festivitas celebrari soleret: unde coniicit Peta- 
vius in huuc diem dilatos eiusmodi ludos Circenses, qui 
quotannis in die Urbis natali edebantur, uti pluribus obser- 
vamus in npstra Constantinopoli 1 p. 29. Sed id verumne 
sit uL dubitem facit Synaxarium ms. in S. Ioanne Ieiuna- 
tore Patriarcha Censtantinopolit. imperante Mauricio, sub 2 
Septemhr. ubi mentio fit huiusce Circensium editionis Sab- 
beato Pentecostes, quam ille non probabat: ποτὲ ῥὲ Παρᾳ- 
ἀκευῆς αὔσῃης φιψίας, λέγουσι τῷ ὁσίῳ, «Αὔριην, δέσποτα; 
ἑπποδρόμιον ἄγετε" ἦν δὲ σάββατον τῆς Πεντηκοστῆς" 
καὶ ἀποκριϑεὶς λέγει, Ιηπηδρόμιον τῇ ἁγίᾳ Πεγτηκοστῇ; 
κοὶ πεαὼγ ἐπὶ τὰ γόνατα orem τὸν Θεὸν γενέσϑαι 
τι σημεῖον φήβον ἕνεκα πρὸς τὸ κωλῦσαι τοῦτο. καὶ 
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ἰδοὺ τῇ δείλῃ αὐἰϑρίας οὐσης» γίνονται καταιγίδες, καὶ 
πλῆϑος ἀνέμων, καὶ ὑδαάτων᾽ φορὰ, ὡς συντελεῖσϑαι πάν- 
τας. καὶ φεύγειν τὸν λαὸν ἐκ τοῦ ἱππικοῦ. 

888, b. Θεοδόσιος] Dicitur Θεοδόσιος 0 νέος Theo-- 
stericto in vita S. Nicetae Confessoris n. 27 “Μέων γὰρ ὁ 
τῶν Ἰσαύρων λεγόμενος, Θεοδόσιον τὸν νέον τυραννίσας, 
ἥρπασε τὴν τῶν Ρωμαίων βασιλείαν. Vide Gloss. med. 
Graecit. in Νέος. 

333, 17. εἰς κληρικὸν καρεὶς] Haec de Theodosio 
subdit Symeon Logotheta in Chron. ms. τοῦτον φασὶν oí 
ἱστοριογράφοι καὶ χρυσογραφέα εἶναι. οὗτος ἐν Ἐφέσῳ 
τελευτᾷ, καὶ τίϑεται ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Φιλίππου, 
οὐκ ἐν λάρνακι; ἀλλ᾽ ὑπὸ τὴν γῆν, ἔνϑα ἡ εἴσοδος τῶν 
ἁγίων" γράφει δὲ ἐν τῷ τάφῳ αὐτοῦ, ΥΓΕΙΑ. λέγουσι 
δέ τενες τῶν ἐντοπίων ϑαυματουργεῖν αὐτόν. 


333, 21. ἀναξίως] In hanc sententiam Constantinus 
Acropolita in serm. de S. loanne Damasceno n. 20. “έων 
οὗτος ὁ ἐξ Ἰσαύρων ὁ ἀποστάτης, τὰ μὲν πρῶτα τοῦ 
δεσπότου καὶ βασιλέως γενόμενος. καὶ τὸ κράτος αὐτοῦ 
καὶ τὴν ἀρχὴν ἀφελόμενος, οὐκ ἀνδρείᾳ (μὴ οἰηϑείη τις 
τοῦτο ποτὲ), μηχαναῖς δὲ καὶ δόλοις ὑποσπασάμενος. 

886, 6. τῇ δὲ βασιλευούσῃ τῶν πόλεων] Ut tum Urbs 
obsessa fuerit a Saracenis, attigit etiam auctor Orationis in * 
Festum τῆς 4xooÍícrov p. 817. 


339, 14. Tf£/90] Historiam hanc pluribus enarrat loan- 
nes Monachus et locum tenens Ecclesiarum Orientalium in 
Concilio Nicaeno 2. act. 5. p. 3865. 

343, 18. σεισμοῦ δὲ συμβεβηκότος Accidit hic terrae 
motus an. 24 Leonis indict. 9. 7 Kal. Nov. die S. De- 
metrio sacro, feria 4, hora 8. ta Theophanes et Cedre- 
nus. [llius etiam meminit Nicephorus Constantinopol. in Bre- 
viario, quo quidem die fieri eius ἀνάμνησιν observant Me- 
naea. Vide quae de eo annotamus in Dissert. de Hebdomo. 


848, 14. ναοί τε πολλοὶ] In his aedem S. Irenes So- 
phianae proximam recenset Nicephorus. 

343, 19. 5 ve Νικομήδους πόλις] Nicomediae et Ni- 
caeae tertiam addit Praenetum Theophanes, qui eadem habet 
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quae Zonaras de nova tributi accessione pro muris urbis 
reparandis imposita. 

345, 16. Κοπρώνυμον)] Κωνσταντῖνος ὁ τῆς κοπρίας 
ἐπώνυμος, apud Constantinum de Themat. 2, 6. 

μετὰ πατρικῆς δυσσεβείας Idem Theosterictus n, 28 
διαδέχεται τούτου τὴν βασιλείαν ἅμα καὶ τὴν ἀσέβειαν 
Κωνσταντῖνος 0 υἱὸς αὐτοῦ, πονηρᾶς ῥίζης πονηρύτατος 
πτόρϑος, ἐξ ἰοβόλου ϑηρὸς δράκων ψυχοφϑόρος, ἐκ δει- 
νοτάτου λέοντος πάρδαλις ποικιλότροπος. 

345, 19. ἐκ τῆς Μαρίας) Theosterictus in vita S. Ni- 
cetae Confess. n. 28 scribit Copronynum Deiparae cultum 
omnino abolere conatum fuisse, καὶ ταύτης τὸ σεβασμιον 
ὄνομα κατὰ πολλοὺς τοὺς τρόπους ἐξεῶσαι τῆς ἐκκλησίας. 

346, 13. ᾿Αναστάσιον] Huius memoriam agunt Graeci 

10 Febr. ut est in Menaeis. 
.. 946, 28. Γερμανίκειαν] Meminit Constantinus in Ta- 
cticis p. 27 expeditionis quam Leo pater suscepit κατὰ 
Γερμανικείας in Syria: unde a Saracenis receptam post- 
modum vero simile. Hanc postremis temporibus Τελεσαῦ- 
ραν dictam docemur ex excerplis Geographicis mss. ex 
cod. reg. 

346, 32. ἐκ νόσων φϑορα] Meminit pestilentiae istius 
sub Copronymo Constantinus Porph. de Themat. 2, 6. 

347, 23. σύνοδον] Nonnulla de hac Pseudosynodo a 
Theophane, Cedreno, et aliis intacta habet Chronicon ms. 
ab Adamo ad Leonem Philos. σύνοδον ἀϑροίξει κατὰ τῶν 
ἁγίων εἰκόνων ἐν Βλαχέρναις, καὶ ἀνελθὼν εὐθύμως ἐν 
τῷ ἄμβωνι χειροκρατῶν ἐπίσκοπον τοῦ Συλαίου; ἐξεφώ- 
νήσεν οὕτως Κωνσταντίνου οἰκουμενικοῦ Πατριάρχου, 
πολλὰ τὰ ἔτη" ἐν 4j συνόδῳ πολλὰ κατὰ τοῦ Κυρίου 
κενολογήσαντες οἵ ἱερεῖς τῆς αἰσχύνης καὶ τὰς μιαρὰς 
χεῖρας εἰς ὕψος ἄραντες, ἔρρηξαν τὴν ἐλεινὴν ἐκείνην 
φωνὴν. λέγοντες; Σήμερον σωτηρία τῷ κόσμῳ, ὅτι σὺ, 
βασιλεῦ, ἐλυτρώσω ἡ ἡμᾶς ἐκ τῶν εἰδώλων ταῦτα ἔπραξαν 
of ἀνιεροὶ καὶ x ριστέμποροι. 

348, 3. καὶ τὸν ἐκ Κύπρου Γεώργιον Πατριάρχην 
τῆς Κωνσταντίνου γενόμενον) Recte Interpres, qui Con- 
stantinopolitanus Patriarcha fuerat: nam cum Pseudosyno- 
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dus illa coacta est, Germanus urbis sedem obtinebat. Pro- 
72 inde Georgium illum Cyprium, qui in illo Conciliabulo una 
cum Germago Patriarcha et Damaesceno anathemate percul- 
sus est, Georgium Patriarcham esse existimayit Zonaras, qui 
sub Constantino PQgogato anno 3 suae dignitatis, ut scribit 
Theophanes, Conpilio Constantinopolitano contra Monothgli- 
tas una cum Romanae Sedis Legatis praesedit: in qpuo qui- 
dem edita quaedam decreta pro sanctis imaginibus, atque 
iis maxime in quibus exprimitur Agnus digito Praecursoris 
monstratus, ut est apud Cedrepgum an. 13 Constantini Po- 
gonati, ex Canone 82 Synodi Trullanae, seu (Quinisextae. 
Sed toto caelo erravit Zonaras, cum is 4 Pseudosynqdo da- 
mnatus Georgius Cyprius (non Cypri Episcopus, ut vertit 
Xylander apud Cedrenum, et auctor historiae praefixae 7 . 
Synodo existimavit) tunc temporis esset superstes, neque 
bac Patriarchae dignitate donetur a Nicephoro CP. in Bre- 
viario, Theophane, Cedreno, et alis, sed nude ex Cypro 
oriundus fuisse, et in Responsione ad Pseudosygodum & 
Patribus edita, idem Georgius, οὗ Κύπρος ἡ πᾳτρὶς, guy 
γελικῷς τὸν βίον ἑμπολιτευσάμενος dicatur, id est vitam 
monachicam amplexus. Vide Allatium in Diatriba de Georgis. 

948, 7. ἐκστρρατεύφας δὲ κατὰ Βουλγάφων] Bulgarici istius 
belli meminit ,DP$e caeteris scriptor ms. vitae S. loannigii: 
iv vewenus οὗν ἐπείνομ φχρλάώξογτος ἐφ᾽ ὅλοις ἔτρεφεν ἐξ 
τὸ τῶν βρῳάγάρρν ἔξεισιν ἔϑνρος, τὴν τῶν Oooxv M: 
ξόμενον" ἀντιστρᾳτοπεδεύξξαρ τρέψυν αὐταῖς ὁ τῆς Ῥῳᾳ- 
μαίων τότε κρᾳτῶν, χϑῖρα πρλλὴν sel μάχιμον συναϑροί- 
σας, οἷς δήπον συνοξητάξετο καὶ ὁ ψερυίσκος τὴν svdf- 
βειων οὗτρο. πύλεμός τε μέγας αὐτοῖς συνξροβγην» 5 
κατὰ πλῆϑος αἱ φάλαγγες πίπτουσι τῶν Ῥωμαίῳν. 

851, 3. Zrégevoc] Cogn. Τριχλιᾶς , cuius festum 
agunt Graeoi 26 Mart. ut est in Menagis. 

351, 8. τοῦ μάρτυρος Πελαγίου] Observavimus in no- 
stra Constantinopoli lib. 4. sect. 7. n. 26 ex Theophane, 
uti a Petavio laudatur ad Nicephori Constantiuopol. Patr. 
Historiam, ut et apud Cedrenum p. 466 τῷς ἁγίας Πελα- 
ylag hoc loco legi, non Πελαγίαν, quomodo etiam legitur 
in Chronico ms. ah Adamo ad Leonem Philosophum, cui 
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quidem Senctag Martyri aedem aliam ultra sipum diqatam 
refert Synaxarium Collegii Claromoptami ad 4 Maii, quo 8, 
Pelagiae "Tarsenss festum colitur: τελεῖται ᾧ αὐτῷς φύν- 
oic ἐν τῷ Μαρτυρίῳ αὐτῆς τῷ ὄντι, πλησίον τοῦ ἁμίην 
μάρτυρος ᾿Κόνωνος. Verum Anonymus in vita ms, ὃ. Ste- 
phani iunieris, Zeparae prorsus assentitur: αὖθις. ix τῶν 
ἐκεῖσε φύρφακες. «ov enuay πρὸς τὸν βόθυνον τῶν. ξϑνι- 
τῶν κποὶ καασδίκρν ἠπάνειφαν. ἔνϑᾳ ἦν ὁ voü eylov 
μάρτυρος lMelwylov vooe, ὃν ὁ τύρᾳννῃς- "al μεσάγρῃα 
εὐρὼν συμπίπεοντο, καξαδέκοον τόρου πεποίημεν, καὶ τὰ 
Πελαγίου ἐπωνόμασεν. Vixit autem 8. Stephanus sub 60- 
dem Copromymo. Bed modum hunc solvit scripkor ms, vi- 
tae S. Pelagiae Antiochenae, cui haec fuit dicata aedas: mam 
eadem est S. Pelagia cw Sancio Pejagio. Quippe eadem 
Pelagia qx insigei scorta in Sanctam Mompstriam muteta, 
Monasterium hominum virili habiu e£ Eupnuohi specie in- 
gressa, ac Pelagii assumpto nomine, vitam in eo sancte 
exegit, sexu pest illius ehitum duntaxat deprebenso: ἐπε- 
λεύσῃ μὲν, ἔφη, εὑφήδεις δέ τενᾳ ξητήαας εὐγοῦχον Πε- 
λόγιον μογᾳχὸν, τὴν μρκαρίων {Πελργίραι δηλαδὴ τοῦτον 
xeÀew,. Simili porro iusania im aedem Sanctae Maurae gres- 
satus eat impius ille tyrannus, illius forte cuius nomine in- 
signitur insula in Aegeo pelago: nam plures hac appella- 
jieme habent Menaea. Rem. narrat idem seriptor vilae 8, 
Stephani lun. πελεύφας Te py ἀπᾶραι πέρα τοῦ ἀβεδῳς 
τὸν ὅσιον, ἔνϑα ἦν ὁ σεπτὸς ναὸς τῆς a ἁγίας καὶ καλλι- 
νίκον μώρτμρφο Μαύραος, ὄγπερ ἡ μεσάγιος ἕως ἐδάφους 
κατασηάψαις, φθυευτήφιον ἐπαίηφεμ, καὶ βάφύραν vov c9- 
mov ὠνόμασεν, ἔνϑᾳ καὶ τὰς meog τοὺς. ἀκέμομας σνμϑῇ- 
«eg ἐποιεῖτη. 


354, 12. διαχφησατο Hisce suhdit Georgius Hamartolus 


in Chronico ms. ὃ καὶ μαϑὰν 6 elydrmo τὴν yeveradg 
αὐτοῦ ἀπέστειλεν. 

355, 99. ὃ ix τῆς Χαζάρας) Inde Chazarus. vulgo 
appellatus Leo. Chronicon Casinense 1, 13 Jui autem 
temporibus Leonis, qui £t Zacharis , pr Chacaris. 

359, 17. τοῦ δὲ Πατριάρχον IHeviov] Huuc iusionem 
cogBeminarunt (araeci, ad discrimen Pauli, qui eandem digni- 
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tatem obtinuit sub Constantio, illiusque memoriam agunt 
20 Aug. ut est in Menaeis. 

Ib. ἀποκαρέντος] Secesserat nempe Paulus in Monaste- 
rium Flori, πρὸς τὴν μονὴν τῶν Φλώρου. ut est in Chro- 
nico ms. Georgii Hamartoli. 

360, 4. Ταρασιον] Cuius festum agunt Graeci 25 Febr. 

360, 19. ἀρχιερέων] Sanctorum Patrum qni huic Syn- 
odo adfuere festum celebrant Graeci 11 Octobr. Menaea: 
κατὰ τὴν fvdsxdrqv τοῦ παρόντος μηνὸς, μνήμην ἐπι- 
τελοῦμεν τῶν αγίων καὶ μακαρίων πατέρων τῶν ἐν Νι- 
καίᾳ συνελθόντων τὸ δεύτερον etc. 

ἐπεγέλα)] Vide quae in hanc rem narrat Anastasius in 
Agapeto. 

362, 18. Θωμαζτης)] Triclinii, Patriarchii, Thomaitae 
dicti, conditor fuit Thomas Patriarcha Constantinopolit. qui 
Cyriaco successit, Nicephorus Callist. 18, 44 de Thoma: 
τὸν μέγιστον οἶκον δειμάμενος τῷ Ἐπισκοπείῳ, ὃς τὸ τοῦ 
δομησαμένου κληρωσάμενος ὄνομα, Θωμαΐτης ἐς δεῦρο τὸ 
ἐπώνυμον ἔχει. Plura de hoc Triclinio congessimus in Con- 
stantinopoli Christ. lib. 2. sect. 8. ]n eo Triclinio extitit 
Bibliotheca Patriarchae, quam inde Patriarchalem Bibliothe- 
cam S. Thomae perperam vocavit Combefisius apud Conti- 
nuatorem Theophanis ]. 3. n. 14. Meminit praeterea Bal- 
samon ad Nomocanonem Photii p. 212. edit. 1. Iustelli*in 
versione Latina, elusdem triclinii: nam haec vox abest in 
Graeco textu. 

364, 13. Θεοδότην τινὰ ἠγάγετο] .Nuptiarum bene- 
dictionem faciente losepho M. Ecclesiae Oeconomo, in quem 
gravius invehitur ob has incestas nuptias, et in Tarasium 
Patriarcham Constantinopolit. qui eidem Iosepho communi- 
cabat, Theodorus Studita in aliquot Epistolis editis a Baro- 
nio an. 808 et seqq. ubi coronationis voce utitur pro ma- 
trimonii sacramento. 

; 964, 32. Πλάτων δὲ] Totam hanc controversiam atti- 
gimus in Gloss. med. Graecit, in V. Mo:y:evol. Fuit porro 
hic Plato Secundionis Monasterii Hegumenus (praeceptorem 
perperam verterat interpres) alter a Platone Monasterii Stu- 
dii Abbate, cuius infra mentio est in Michaele Rhangabe. 
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Fuit etiam S. Plato, frater S. Antiochi, cui aedes sacra 
Constantinopoli aedificata ab Anastasio Dicoro, ut observa- 
mus in nostra Constantinopoli, cuius situs indicatur in Syn- 


arario ms. 18 Nov. ἡ δὲ σύναξις αὐτοῦ τελεῖται ἐν τῷ 


μαρτυρέῳ αὐτοῦ τῷ ὄντι ἐν τοῖς Δομνένου ἐμβόλοις. Theo- 
dorus Studita in vita eiusdem 8. Platonis n. 26 Kovorav- 
τῖνος ὁ τῆς Εἰρήνης δάδαμνος, οὐ ἡ πίστις μὲν ὀρϑὴ ἐκ 
μητρικῆς εὐσεβείας ἐσφραγισμένη, ὁ βίος δὲ σκαμβὸς ἐξ 
αὐτοκρατορικῆς ἀκολασίας οἰσερηλατημένος" ἄρτι γὰρ κρα- 
τήσας ἐν νεαξούσῃ ἡλικίᾳ ὁμοῦ μὲν τῆς μητρῴας αἰδοῦς 
καὶ φυλακῆς ἀφηνιάσας, ὁμοῦ δὲ τῶν τοῦ Θεοῦ νόμων 
ὑπερφρονήσας, ἐκβαλὼν τὴν νομίμως αὐτῷ συναφϑεῖσαν 
γυναῖκα, μοιχεύει κατὰ τὸν Ἡρώδην etc. mox narrat ut 
has adulterinas nuptias redarguerit, et in exilium missus sit. 
& 9065, 1. τῷ Πατριάρχῃ Ταρασίῳ] At hisce ridiculis 
et nefastis nuptiis fortiter antea restiterat Tarasius, ut scri- 
bit Ignatius Episcopus in eiusdem Tarasii vita c. 7, sed et 
utrique nuptiales corollas imponere abnuerat. 

365, 28. ἐξορύττουσι] Matre inscia, nec tanti facinoris 
participe. Georgius Hamartolus in Chron. ms. καὶ δὴ πα- 
ραγενομένου ἐν τῷ Παλατίῳ, καὶ τῆς μητρὸς αὐτοῦ μὴ 
παρούσης, unire γινωσκούσης τὴν βουλὴν αὐτῶν, ἐκτυ- 
φλοῦσιν αὐτὸν, καὶ μετὰ χρόνον τινὰ τέϑνηκε. 

355, 19. “Δήμνῳ] Georgius Hamartolus in Chron. ms. habet 
AloBo, ubi rem sic refert: καὶ μέντοι καὶ τῆς πανευφήμου 
μητρὸς Ἐὐφημίας τὸ λείψανον προβυϑισϑὲν ἐν τῇ ϑα- 


λάσσῃ σὺν τῇ λάρνακι ὑπὸ τοῦ τυράννου καὶ τοῦ ᾿μισα- 


γίου, εὐρέϑη ἐν τῇ topo νήσῳ διὰ νυκτερινῆς ὄψεωρ; 
καὶ ἀνακομισϑὲν μετὰ τῆς προσηκούσης τιμῆς ἀπετ ἔϑη 
πάλιν ἐν τῷ ἰδίῳ τεμένει ὅπερ αὐτὸς ὁ Κοπρώνυμος καὶ 
Κοπρόνους ἀρμάμεντον καὶ “κοπροϑέσιον ἐποίησεν. ὁ δὲ 
Κωνσταντῖνος σὺν τῇ μητρὶ τῇ Εἰρήνῃ ἀνακαϑάραντες 
αὖϑις τοῦτο καϑιέρωσαν. 

870, 7. πατριάρχης κεχειροτόνητο] Invitus, multumque 
renitens, cum abdicatis Palatinis negotiis in quandam rupem 
asperam in Propontide haud paucis ab urbe regia stadiis 
secedeus vitam agere solitariam decrevissel; unde tandem a 
Nicephoro Imp. Clero et Senatu Constantinopolitano evoca- 
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tus, unanimi omnium consensu Patriarcha electus est. [ἃ 
enim ill" ín Epistola ad Leonem 3. PP. ἀπεσπέσθην τῆς 
φίλης ἐσηκίας, xul ἐπὶ τὴν βασίλεσον wet ἤχϑην, ὡς 
ὑπὸ Θεῶ μάῤτυρι, ψήφῳ καὶ πρίσει νῶν vyeMaote dv 
toi; βασιλείοις ἐνιδουμένων ϑώπκοις, τοῦ tt κοινοῦ τῆς ἐπ- 
κλήδίας ἱεροῦ συσόήμοοτος. "καὶ τῆς συγκλήέου βουλῆς, 
συμβοαβευδντωῶν ἀπαροωίτηνά ws καὶ ἀσυγχώρητα" ἔννει- 
ésto ἤδη νῆς βάσιλίδας ὁ wpérdpoc vov βίον “μεϑήλλα- 
ξεν, efunép ἀνθρῶποι νὸν ἀνϑδυώποενον, οἵ ye xedtoi 
ἐσλλὰ διητερενθέμενον παὶ ᾿δικκυϑαδεναξόμενυν, ti τὸν ἔε- 
qUtthov vébzUvi ϑρύνόν πρυήγαγον, φορωννέδος μᾶλλον ἢ 
φέιϑοῦς ἔργον γενόμενον. 

889, 8. Νηκηφόρος Is dieitar ὠνδράϑελφος Βδρήνης, 
in Chrütíco itis. ub Adamo ad Leohdm Phil, levit Irétnes 
Ittipetétrieis, quod ab aliis scriptoribas nescio ah obser- 
vátum, 

970, 8. “ἀση"δῆτες τυγχάνων] Idem Nicephorus: vjvé 
τοίνυν sig ἄνδρας Fifkowv, τὸ νέον τῆς ἡλομέκς swepe- 
μεμράμενυς, ἤδῃ sbol τὰς βασέλείας ἐπιχωριάξων ὐλὰς, 
᾿ϑέραϊείας τορὸς ἐπὲμύρησα, παὶ τωύτης οὐκ ᾿ἀεργσῦς wel 
ἀνειμένης, ἀλλὰ τῆς δὲὰ χειρῶν καὶ καλάμων ἐκθεονϑύ- 
pivog* παὶ γὰρ τῶν ᾿βᾶσιλικῶν ὑπογράφεὸς ἐνύγχανον 
it ἀσηκρῆτις δὲ τούτους πολεῖν εἰωθυίας τῆς ““υὐφεκῆς 


της. 

810, 10. σέϑϑιαθάντων) Huc spectant qwáe deinceps 
scribit idém Nicephorus, dtt sit ihvidorum obtreéctationibius 
obhoxium se es$e, eotümmqüe pratithtém nen méuiocriter se 
hábere: ἔπειτα δὲ ἰδὼν καὶ τῆς ἀρχῆς τὸ ἐπεέσανοτον "καὶ 
ἐπίφϑονον, τῶν βασχαινόνεων ὑπείδομας τὸ δυλορὸν wol 
καπόηθὲς, εἰ άντη ἐπιτηρεῖν σπουϑάξουσι τὰ ἡβέτερα εὖ 
3el ὡς ftíp&c ἔχοντα etc. 

ἕν τινε τῶν ϑασιλικὼν ϑαλάμων) Meminit Nicetas fn 
lsaacio lib. 2.. n. 4 loci seu Triclinii cuiusdam Blachernishi 
Palatii, τὰ ψηλὰ appellati: δείκνυσι τὸ παράϑυρον ἐν 
τοῖς βασελείοις νῶν Βλάχέῤψῶν. εἰς và λεγόμενα Ὑψηῆ- 
λὰ, δι᾽ ἧς δρατὰ ἦν ξυπήλατα médio τὰ ἔξωθεν τῶν ἐναέλ- 
ξεὼν ἐν toig Φιλοπατίσις καϑυκτεξονία. Θυ( ΗΠ fene- 
siram Blachertiahi Palatii, in eo loco qui dicitur ψηλὰ. 
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unde patentes campi exíra propugnacula in Philopatiüs 
cérnüntur. Eius séu loci seu triclinii meminit pariter Co- 
ditius dé Officiis aulae CP. cap. 12. n. 2, ubi de Hode- 


gétriae imupgine: τῇ δευτέρᾳ δὲ ἀπερχομένην προπέμπει 


μέχρι καὶ ἐῶν Ὑψηλῶν ἐκτός. Secunda tero paschhtis 
ἀδουμέοηι deducit usque ad τὰ Ὑψηλά. Quae quidéa cap. 
316. n. Β΄ éxerte in Pafdtió Blachernimio statuit. Sed an 
illud éonclave intbligst Züfüras, débiura facit qued Blacher- 
Xaeuh '"Paldiurm intrà urbem ἴδ, et quod illud, cuius liic 
ΘΜ, dicat iul τὸ "pO τῆς πόλεως Poipituévov πεδίόν 
fuisse séribat: unde potíüs existimier hisde νυ] iielligi 
Peletiurn «uod Coüstahühi vocütit, δὰ ipsos ufbis muros 
VerSüs $psas Blucheérnás. 

' 878, ἴδ. καὶ ἄνανρεῖναν μὲν ὁ Nérneóóoc] Mies ih- 
teritm pudlo ante frsedixerat S. Iottmiléius, ut est in iHiás 
vita ms. ἐν τούτω δὲ διωῤρίβων τῷ ὄρει, "αὶ τοῖς τοῦ 
γένους ποιῤῥωνοῦσι τῷ βασιλεῖ, Ἰϑριηφόρος δὲ τὴν Po- 


μαέων διεῖπεν ἀρχὴν, τὴν αὐτοῦ τελευνὴν "weno υστερον 


ἥξειν χροαγοῤεύει" ἐν α' τοίνον ἔνε, τῆς τοὐέσυ ἀρχῆς, 
τὸ Otviixóv ἐξύρμῆσαν τὴν Θυῳχὼν ἐληΐξετο" στράτευμα 
GUv λόγου ἄξιον ὁ πραφῶν συναγείρὰς ᾿σῤόέερον "μὲν αὖ- 


τοὺς ἥττησε, giro δὲ τοῦτα κατὰ συσέάσεις of Οὗὖνϑῥι 


ye9dwevós κακῶς ἐποίουν Ῥωμαίους. ἔνϑα δὴ καὶ ᾿αὐνὸς 


ὁ βυδίλεὺς ὑραυμὰτίας γεῤόμενος, σὺν τῇ ἀρχῇ Wal αὖ- 


τὸν κἀταλύξι τὸν βίόν. πληρόνόμον δὲ τύξε 'σηηήεῦθῶν καὶ 
τῆς ἐξουσίας τὸν υἱὸν “Σταυῤάκιον καταλείπει. ldem de- 
inde scriptor subdit, cum loühn$étus a quibusdam aülieis 
rogárétur an diuturnum foret Staüracii Iniperium, ταχεῖαν 
ἔσεσϑαι illius τὴν ἀρχὴν, καὶ πάλιν τὴν μμέταβυλὴν prab- 
dixibse. Séd et hunc miserábilém vitáe exitum Nicephoro 
périter praedixisse S. Theodorus δια αν mnefrtot Michael 
fn ilius vita, et Anonymus ín vita S. Nicolai Stüditse. 

874, 80. ἔγγραφον) Id ipsum marrant Hide Miehael 
in S. Theodori, et Ationymius in S. Niéolai vita: üt et Igna- 
tiàs Diaconus in vita S. Nicephori Patr. Cohstantiiópol. n. 3D. 
Vide Gloss. med. Graecit- in hac voee. 

375, 2. Προκοπίαν Αὐγουσταν] Füit illa filia Nice- 
phori Seleucéni, seu Generalis, Imperatoris, a qua conditum 
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monasterium Constantinopoli, quod ab ea τὰ Προκοπίου 
appellabant, ex Originibus urbis ineditis observamus in no- 
stra Constantinopoli lib. 4. p. 160. Codinus vero illud JIgo- 
κοπίας vocat p. 57. Idem p. 60 Proeopiae monasterium ἃ 
lustino '"'hrace Imp. et Euphemia uxore conditum scribit. 
In Concilio Calchedonensi occurrit nescio quis Elpidius μὲ- 
ἱμοροφύλαξ vov llooxoníov dictus, id est aedituus, uti 
hanc vocem accipiendam docemus in Gloss. med, Graecit. 
quam quidem aedem, siquidem Constantinopoli extitit, ab 
anno 451 extitisse oportet, proinde ante Iustini tempora. 

375, 22. Ἰωσὴφ τὸν τῆς Θεσσαλονίκης ᾿Δρχιεπίσκο- 
πον] Istius losephi festum agunt Graeci 15 lunii, vitam 
vero habent Synaxaria.  Meminerunt etiam Menaea in S. 
Theophylacto Episcopo Nicomediensi ad 8 Martii: praeterea 
28 Sept, in SS. Martyr. Andrea, loanne, et Antonio, ubi 
Saracenorum Dux ᾿Αβραχὴμ; et ὁ Βραχὴμ dicitur. 

378, 5. στρατηγοῦ τῶν ἀνατϑλικῶν] lta hanc digni- 
tatem expressit lgnatius Diaconus in vita S. Nicephori Patr. 
Constantinopol. n. 31, ubi de eodem Leone: καὶ γὰρ ὑπ᾽ 
αὐτοῦ “δημαγωγὸς TOU πρώτου καταλόγου τῆς στρατιωτι- 
κῆς τῶν λεγομένων Θεμάτων καϑίστατο φάλαγγος. Ρτὶ- 
mum enim ex Thematibus ᾿Δνατολικὸν fuit, ut est apud 
Constantinum Porpb. lib. 1 de Themat. cuius prae caeteris 
meminit auctor vitae S. Nicolai Studitae p. 907. Nicepho- 
rus Constantinopolit. in Brev. P. 184. ed. 1 πρὸς τῇ χώρᾳ 
᾿Δνατολικῶν καλουμένῃ φυγὰς ἐνθάδε ἀπιών. Vide eun- 
dem Zonaram in Romano Diogene. 

878, 7. οὗτος γὰρ τῆς βασιλείας ἐρὼν] ldipsum nar- 
Γαΐ scriptor ms. vitae S. loannicii, 

379, 8. ὡς οὖν ἠγγέλη ταῦτα τῷ Μιχαὴλ) Ut Mi- 
chael Curopalata ultro Imperio Leoni cesserit narrat, prae- 
ter scriptores Byzantinos, Nicetas Paphlago in vita lgnatii 
Patr. Constantinopol. ,P. 1182 et ut in Principis insulas, 
τὰς Πριγκιπείους νήσους. ex quibus erat Πρώτη. cuius 
hic meminit Zonaras, secesserit, et in iis habitu monachi 
sancte vitam exegerit. 

379, 8. ἀποσπασϑέντες ἐκεῖθεν] Scriptor ms. vitae S. 
Ioannicii: ὁ Μιχαὴλ δὲ xol ἄκων αὐτῷ παραχωρεῖ τῆς 
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«βασιλείας; ὅρκοις πολλοῖς καὶ ἀσφαλέσιν, ὡς Giro, πί- 
στεσιν ἑαυτὸν οἷον εἰπεῖν ἐμπεδώσας καὶ βεβαίως ἀσφα- 
λισάμενος , ἐφ᾽ ᾧ συγχωρῆσαι τοῦτον ἅμα γυναικὶ καὶ 
τοῖς τέκνοις ἰδιωτικοὺς tuv. o δὲ ὁμοῦ τῷ τῆς ἀρχῆς 
ἐπιβῆναι, εὐθὺς ὥσπερ, εἰς λήϑην πάντων ᾿ἐλθὼν, καὶ 
μηδενὸς φροντίσας ὧν ὑπὸ μάρτυρι τῷ Θεῷ ἐπωμύσατο, 
πρῶτα μὲν ὑπερορίαν τοῦ Μιχαὴλ καὶ τῆς συξύγου τοῦδε 
κατακρίνει" μετὰ βραχὺ δὲ τὸ τῶν μοναχῶν σχῆμα καὶ 
ἄχοντας αὐτους μετενδύει. οὐ μέχρι δὲ τούτων ἔστη, ἀλλά 
y: ὀλίγαις ὕστερον ἡ μέραις ἀλλήλων διέξευξε, καὶ μένειν 
ὁμοῦ κατὰ χώραν αὐτοὺς οὐκ εἴασεν, ἀλλὰ τὸν μὲν ἀλ- 
λαχῦϑι, τὴν δὲ irégnti φέρων ἀπῴκισε. 


379, 9. καὶ μοναχὸς yeyovdg] Theosterictus in vita 
S. Nicetae Confess. n. 31 διαδέχεται δὲ ταύτης (Εἰρήνης) 
τὴν βασιλείαν Νικηφόρος ἅμα καὶ τὴν ὀρϑοδοξίαν ὃ εὑ- 
σεβέστατος καὶ φιλόπτωχος καὶ φιλομόναχος᾽ εἶτα Μιχαὴλ, 
ὁ νῦν ἔτι ἐν poveri διαπρέπων ἀξιώματι. 


379, 16. καὶ ^ov] Qui vulgo Armenius cognomina- 
tur, eL quem Συραρμένιον vocat. Pappi Synodicon cap. 148 
τελευτήσαντος γοῦν ἐν πολέμῳ Βουλγάρων Νικηφόρου, 
τὴν βασιλείαν ὁ υἱὸς αὐτοῦ Σταυράκιος διεδέξατο; Μι- 
χαὴλ ἐκείνου ἐπ᾽ ἀδελφῇ γαμβρὸς ἐκληρώσατο" καὶ Μέων 
0 Eveeonéviog ἐπαναστὰς ἐκρατησε τὰ “βασίλεια, ᾿Ιουδαϊ- 
κῆἧς τε καὶ Μανιχαϊκῆς θρησκείας ὑπάρχων. 


381, 12. κατὰ τῶν σεβασμίων εἰκόνων) Ut in sacras 
Imagines saevierit Leo, pluribus prosequitur Theosterictus in 
vita S. Nicetae Confess. n. 31 et seqq. 


381, 20. ἕτερον] Is Sabatius vocabatur. Contin. Theoph. 
1, 14. Symeon Logoth. n. 8 et alii. 


382, 30. ἤϑελε] Accersito S. Nicephoro, Leo lmp. 
colloquio cum eo habito, hunc in suas partes allicere co- 
natus est: illud pluribus descripsit Ignatius Diaconus in vita 
eiusdem Nicephori cap. 6. 7. 8. 9. 

388, 9. Θεοφάνης) Continuator Theoph. 1]. 1. n. 16. 

383, 19. ἐκβληϑέντος δὲ etc.] S. Nicephori Patriarchae 
reliquiae postea Constantinopolim relatae, quarum Turn 
ἀνακομιδὴς Synaxin celebrant Graeci 13 Martii, 

ZONARAS VI. 8 
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383, 29. Θεοδότῳ] ἀπὸ Σπαϑαρίων, Ex Spathariis, 
apud Theosterictum in vita S. Nicetae Confess. n. 37. 

383, 30. ὁ Μελισσηνὸς] De Theodoti Melisseni, Cas- 
siterae etiam cognominati , Patr. Constantinopol. moribus, 
sic Nicetas Paphlago: Θεόδοτον δέ τενα τῶν ἐν πολιτικοῖς 
φενακιξομένων ἀξιώμασιν, «ἄνδρα κοσμικοῖς ἤϑεσι τε καὶ 
πράγμασιν ἐντεϑραμμένον, οὐδεμιᾶς δὲ παιδείας; οὗ γνώ- 
δεῶς ἀγαϑῆὴς μετεσχηκότα, μόνον δὲ τῆς χριστιανοκατη- 
γορικῆς τῶν εἰκονομαχούντων αἱρέσεως ξηλωτὴν “νομεξό- 
μενον, κληρικὸν ἀποκείρας ὁ παμβέβηλος τῷ τῆς βασι- 
λίδος ἐνιδρύει ϑρόνῳ. De Melissenorum familia, Constan- 
tinopoli dehinc perillustri, egimus in Famil. Constantinopolit. 

983. 32. τὰ βασίλεια! Clarius Continuator Theophanis 
lib. 1. n. 11 vic TE εἴη οἐκία τοῦ βασιλεύοντος, καὶ κλὴη- 
σιν ἥντινα φέρει, καὶ ὁποῖος ὁ τούτου χαρακτήρ. 

384, 21. ϑρόνον Circa Paschale festum. onis: 
Theophan. 

384, 28. ἠγρίαινε γὰρ] Contiuuator Theophanis ip. 1: 

. 90 ἀνερρίπισε δέ πῶς οἷον καὶ ἐξεφύσησεν εἰς ὕψος 
Mou) αὐτὸν... ὃ τοῦ ἱεροῦ συστήματός τε καὶ κλήρου 
«ὧν βασιλικῶν αὐλῶν ἀρχηγός. Unde colligitur apud Zo- 
naram τὸν τῶν τῷ βασιλικῷ κοιτῶνι κεκληρωμένων Xogo- 
λέκτην eic. non esse Cubicularüis Praefectum, uti verte- 
rat Hieron. Wolfius, sed Clerici Palatini Praefectum , seu 
Protopsaltem, wii restituimus: proinde hoc loco κοιτὼν 
pro sacello sumitur, uti apud Latinos inferioris aevi cubi- 
culum, vel certe pro ipso Palatio, nam et κλῆρος zov πα- 
λατίου nou semel occurrit. 

385, 2. vov "Hoolov] Cap. 40. n. 18. Vide Continuat. 
Theophan. 

385, 10. διασπαράσσων] Vide Theodorum Studitam 
lib. 2. epist. 14 ,apud Barouium an. 817. n. 35 38. 

385, 156. τέως οὖν] Leonis virtutes politicas recenset 
etiam Continuat. Theophanis ]. 1. n. 19. 

389, 22. τέλος egeo καὶ τὴν κεφαλὴν] -1 Leo 
ἐν μέσοις τοῖς ἀδύτοις τοῦ ναοῦ τῆς Θεομήτορος, ὃν δὴ 
Φάρον ἐν τῷ παλατίῳ φασὶ, κυνὸς τρόπον, gladiis conci- 
sus fuerit, narrat etiam Nicetas Paphlago in vita Ignatii 
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"Patr. Constantinopol. p. 1183. Caesus porro hora noctis 10 


die Natalis Christi. ^ Continuat. Theoph. 

389, 24. καὶ ὁ μὲν ἐκείνου νεκρὸς εἰς τὸν '"Immó- 
ὅρομον συρόμενος ἔρριπτο] Scribit idem Nicetas in insula 
Prote sine ullo apparatu contemplim sepeliri praecopisse. 

389, 26. τοὺς πόδας σιδηροφόρος) Theosterictus n. 46 
ἦν δὲ τούτῳ δέσμιος ὁ Μιχαὴλ δυσὶν ἁλύσεσιν κατεχό- 
μένος; καὶ ᾿εὐϑέως λύσαντες αὐτὸν οὗ τὸν ϑῆρα χειρω- 
σάμενοι ἀνηγόρευσαν βασιλέα. 

889, 31. μιαιφονίαν] Quia scilicet antea purificari de- 
buerat.  Describitur in Euchologio Goari p. 621 εὐχὴ λε- 
γομένη ἐν τῇ εἰσόδῳ πρὸ τῆς συνήϑους, ἐπὶ ἀνοίξει ναοῦ 
ἐν ᾧ συνέβη ϑανεῖν ἄνϑρωπον βιαίως. 

390, 25. ᾿Αϑίγανοι] Michaelem secta Sabbatianum fuisse 
scribit Nicetas Paphlago. 

392, 18. Θωμᾶς] Anonymus in vita S. Nicolai Studi- 
tae: τοῦ λαοπλάνου Θωμᾶ κατὰ τῆς οἰκουμένης λυττή- 
σαντος. Thomae rebellionis Historiam prae caeteris narrat 
ipse Michael Imp. in Epistola ad Ludovicum Imp. apud DBa- 
ronium an. 824. n. 19 et seqq. 


3983, 11. Κωνσταντῖνον) Addit Georgius Hamartolus in " 


Chron. ms. filium Irenes Augustae praeterea se dixisse: διο- 
γενής τε καὶ ἀφανὴς Qv πρὸς τὰ μέρη τῆς Συρίας ἀφί- 
κετο, Κωνσταντῖνον αὐτὸν μετονομάσας, καὶ υἱὸν Εἰρή- 
vnus τῆς βασιλίσσης. Vide. Continuat. Theophan. l. 1. n. 1. 

396, 28. ὁ δὲ ἀφαιρεῖται αὐτοῦ χεῖρας καὶ πόδας] 
Michael ipse in Epist. ad Ludovicum [mp. Et ipsum qui- 
dem Thomam amputatis manibus el pedibus, patibulo sus- 
pendi iussimus. Duo vero qui dicebantur ei filii esse ado- 
ptivi, alter eorum in Asia a fidelibus nosíris interemptus 
e$l: et alterum eadem morte qua Pseudopatrem eius con- 
demnari iussimus. 

397, 29. εἰς τὴν Κρήτην) Hanc Saracenorum in Cre- 
tam insulam expeditionem attigit praeterea auctor vitae S. 
Nicolai Studitae p. 891. 

898, 8. "4yow] ᾿“πόχατ Symeoni Logoth. π.. 4 ^4nó- 
X0 Contin. Theoph. lib. 2. n. 21. 

398, 6. xai τὰ φέλτατα, ποῦ] Symeon. Logoth. καὶ 
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ποῦ τὰ τέκνα καὶ τὰς γυναῖκας ἡμῶν εὑρήσομεν; Affectus 
vocant Latini. Vide Gloss. med. Lat. 

399, 3. ἐκ πρώτης τριχὸς] Vita ms. S. loannicii: εὖ- 
ϑὺυς γὰρ ἐκ πρώτης τριχὸς αἰσϑητοῖς βρώμασι παιδότρο- 
φούμενός τε καὶ ἀναγόμενος etc. Georgius Gelesiota in 
orat. funebri iu Theodorum Xanthopulum: καί τίνων 1099- 
μὴν ἐμοὶ χαλεπαινόντων, εἰ ἐκ πρώτης, ὡς λέγεται, τρι- 
χὸς τῷ οἰχομένῳ προσήκων, etc. 


399, 6. 4vrowiog ὁ Κασσιματᾶς] Qui et Βυρσοδέψης 
cognominatus, tum Pergae Metropolita, ut scribit Nicetas 
Paphlago. 

399, 26. ᾿ϑορυφᾶς Ita Contiuuator Theophanis. Ogv- 
φὰς Symeoni Logothetae. 

400, 9. καὶ ἡ μὲν ὑπὸ τοὺς ᾿4γαρηνοὺς} Herkem- 
pertus: circa haec tempora gens Agarenorum a Babylonia 
εἰ Africa ad instar examinis apum, manu cum valida egre- 
diens ad Siciliam properavil, omniaque circumquaque de- 
vastans, tandem civitatem, Panormum nomine, captam nunc 
usque inhabitat, plurimasque in ea insula urbes et oppida 
diruens, iam pene lotam suae ditioni subiecit. 

400, 19. χρησμὸν] Vide Symeon. Logoth. n. 3. 

401, 17. μονὴν] Georgius Hamartolus in Chronico ms. 
ἡ δὲ τοῦ βασιλέως μήτηρ Ἐὐφροσύνη ἑκουσίως κατελ-- 
ϑοῦσα τοῦ Παλατίου ἐν τῇ μονῇ αὐτῆς, y ἐπώνυμον τὰ 
Γάστρια, ἡσύχαξεν. 

401, 24. περιήει yovv] In Palatii Triclinio, quod Mar- 
garitem "appellabant, coactas puellas scribit Georgius Hamar- 
tolus in Chronico ms. ἡ δὲ μήτηρ αὐτοῦ Εὐφροσύνη ἀπο- 
στείλασα ἐν πᾶσι τοῖς ϑέμασιν. ἤγαγε κόρας εὐπροσώ- 
πους πρὸς τὸ νυμφοστολῆσαι Θεόφιλον. υἱὸν αὐτῆς" ἀγα- 
γοῦσα δὲ ταύτας ἐν τῷ Παλατίῳ εἰς τὸν λεγόμενον Μαρ- 
γαρίτην volxAwov, δέδωκε τῷ ᾿Θεοφίλῳ χρυσοῦν μῆλον, 
εἰποῦσα. elc. 

δικαιοσύνην μετιὼν] Alia Theophili imp. iustitiae et 
severitatis exempla refert auctor Orationis Historicae in Fe- 
stum Restitutionis lmaginum a Combefisio editae p. 740. 
1741. Nicetas Paphlago in vita Ignatii Patr. Constantinopol. 
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de eodem Augusto: xai ἦν T ἄλλα μὲν, ὡς φασὶν, οὐ 
κακὸς, καὶ δικαιοκρισίας ἀντεχόμενος. 
404, 7. καὶ τὰ ἐξ ἐμπορίας] Theophili tamen alias 


avaritiam perstringit scriptor ms. vitae S. loannicii : εἶχε : 


μὲν γὰρ τὰ Ῥωμαίων σκῆπτρα Θεόφιλος" ὁ δὲ ἐπτόητό 
τε περὶ τὸν ἐρυσὸν ὅλος. καὶ τούτου ἡττᾶτο, ἄλλως τε 
Χριστιανὸς εἶναι μὴ φέρων, περὶ τὰς ϑείας τε ἀσεβῶν 
εἰκόνας etc. 

405, 20. αννα] Ita quidam codd. alii μάνα. ut Theo- 
phanes et alii. 

406, 30. ἡ παλαιὰ Βαβυλὼν) Sedes Principis seu 
Chaliphae Saracenorum. Arethas in Apocalypsin cap. 36 
διὰ δὲ τοῦ στόματος, ἡ Βαβυλωνίων, ἣν ἄν τις ἀπαρα- 
λογίστως τὴν τῶν Σαρρακηνῶν ἐκδέξεται, LA ὅτι καὶ 
ἐν Βαβυλῶνι νῦν ἐστι τὸ ἀρχεῖον αὐτῶν, ὧν δὴ ὁ ᾿Αντί- 
χριστος ὡς Ῥωμαίων βασιλεὺς κρατήσει. 

408, 17. μοναχὸν “αξαρονὴ De quó Anastasius Bibl. 
in Benedicto Ill. p. 206: huius temporibus Michael filius 
Theophili Imp. Constantinopolitanae urbis Imperator , ob 
amorem Apostolorum misit ad B. Petrum Apostolum do- 
num per manum Lazari monachi, et pictoriae artis nimie 
eruditi, genere vero Chazari etc. Sed de Lazaro in pri- 


mis consulendus Bollandus ad 23 Febr. quo festum illius : 


agunt Graeci et Latini. Vide etiam Menaea ad 17 Novemb. 
Porro Sancti Lazari reliquias in Euandri Monasterium rela- 
tas docet Synaxarium ins. 17 Novemb. quo eius festum ce- 
lebrant Graeci; xoi τὸ τίμιον αὐτοῦ σῶμα ἀνακομισϑὲν 
κατετέϑη ἐν τῇ μονῃ τοῦ Εὐάνδρου. 

409, 32. Μαωξηλὲ] De Alexio Mosele nobili Armenio 
egimus in familia Michaelis Balhi, in Famil. August. Byzantin. 
p. 133, cuius posteri ad extremam tandem redacli erant 
paupertatem sub Basilio Bulgaroctono, ut ex eius Novella, 
quae describitur in iure Graecorom. t. 2. p. 175 docemur, 
ubi τοῦ Μδαγίστρου Ῥωμανοῦ τοῦ Μουσελὲ ἐγγόνους εἰς 
ἀπορίαν καὶ τελείαν ἔνδειαν pervenisse ait, cum illi pa- 
trimonium suum ab avo et parentibus. relictum circa Philo- 
milium possiderent. 

410, 1. Κρινιτῶν] τὸν ἐπιφανῆ καὶ περίβλεπτον Κρι- 
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vírqv Graeciae Praetorem, seu στρατηγὸν, nescio quem me- 
morat Anonymus in vita S. Lucae iunioris p. 996, alium 
Constantinus Porph. de Admin. Πρ. cap. 50, alíum denique 
Anonymus Combefisianus in Leone Philosopho n. 9. 

410, 20. Μανουὴλ] Manuel Patricius, cui uxor fuit 
Helena, de qua Anonymus in vita S. Nicolai Studitae p. 943. 

414, 15. τὸν δὲ ἱερώτατον Me96010v] Cuius festum 
agunt Graeci 14 Iunii, ut est in Menaeis. 

416, 11. ᾿Δμύριον] Amorii excidium attigere etiam 
auctor Orationis historicae in festum Restitutionis Imaginum 
p. 721 et Menaea ad 6 Martii in SS. Theodoro, Constan- 
tino, el aliis qui tum caesi suut a Barbaris. 

417, 25. κατὰ τὰ βασίλεια] In Magnaurae Palatium, 
ut habet Scylitzes, quod quidem ad Orientem urbis extitit. 
Huius menlionem tum primum fieri, sub ipsa lustiniani tem- 
pora, ex Chronico Alexandrino docuimus in nostra Constan- 
tinopoli lib. 2. sect. 5. n. 2, quod firmat praeterea Cyril- 
lus Seythopolitanus, qui sub eodem Augusto vixit , in vita 
ms. S. Sabae cap. 73 τοῦ τοίνυν Θεοφυλάκτου ἡμῶν βα- 
σιλέως ἐν τούτοις ἀσχολουμένου μετὰ τοῦ Τριβουνιανοῦ 
τοῦ Κυέστωρος ἐπὶ τὴν καλουμένην Μαγναύραν etc. 

417, 82.. “Θεόφοβος] - -Addit Georgius Hamartolus in 


. Chron. ms. τὸ δὲ σῶμα τοῦ Θεοφόβου διὰ τοῦ Bovxo- 


λέοντος ἐξαγαγόντες, λαϑραίως διέσωσαν πλησίον τοῦ 
INagcov. 
418, 15. ἐξηρεύξατο τὴν ψυχὴν] De miserabili Theo- 


. phili morte consulendus idem scriptor Orationis historicae 


de Orthodoxia p. 724. 
418, 16. ἐνιαυτοὺς δυοκαίδεκα ἐπὶ μησὶ τρισὶ] Idem 
auctor p. 721 ait Theophilum regnasse an. 12. menses 6. 
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. 1, δ. Ilevoíxiov Θεόκτιστον) Praefectum Canicleo, ut 


— habet idem scriptor p. 724 illius etiam meminit Constanti- 
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nus Porph. de Adm. Imp. cap. 1. 
2,1. ὑπερορίαις] Eadem oratio de Orthodoxia p. 725. 
2, 9. τὸν ἅγιον Μεϑόδιον) Vita ms. S. loanuicii: βρα- 
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v6. ὁ μεταξὺ χρόνος καὶ Θεύφιλος μὲν τῶν τῇδε μέτε- 
χώρει; Μιχαὴλ δὲ καὶ Θεοδώρα τὴν ἀρχὴν διαδέχονται. 
Μεϑόδιος δὲ τοῖς ἱεροῖς, ὡς ἱερὸς τῷ ὄντι καὶ ϑεοῦ ἄν- 
ϑρῶωπος; ἐνιδρύεται ϑρόνοις, καὶ συνελόντα φάναι, παᾶν- 
τως αὐτῷ πρὸς τὴν ὀρϑύδοξον πίστιν μεταϑεμένων, κλύ- 
δωνος δὲ πάντως καὶ τρικυμίας κατευνασϑείσης, καὶ τῶν 
πραγμάτων ἠρεμούντων, ἑτέρα τις παρὰ τῶν εὐσεβῶν 
ἐγείρεται στάσις.» καὶ εἰς διττὰς δόξας ἐχώρει. οὗ μὲν γὰρ 
συλλειτουργοὺς ἔχειν ἠξίουν τοὺς. παρὰ τῶν εἰκονομάχων 
τὸ τῆς ἱερωσύνης ἀξίωμα λαβόντας, ὡς οὐδὲν τούτου τῇ 
εὐσεβείᾳ λυμαινομένου" oí δὲ βεβήλοις ἅγια χερσὶν ἐκδι- 
δόναι. ἀνοσίως ὅλως; ἤγουν τὸ yt. οὐ Θεῷ φίλον οὐδὲ 
ἀπόδεκτον᾽" καὶ μὴν ὡς ἀληϑῶς τῷ Θεῷ ξῶν ἹΜμεϑόδιος 
ἤσχαλλεν, ἡνιᾶτο, τὴν καρδίαν ἐκόπτετο, τ τὸν μέγαν τοῖς 
ὠσὶν ἐνηχεῖν Παῦλον μονονουχὶ τοιαῦτα φϑεγγόμενον, 
ὥστε καὶ ἀνάϑεμα εἶναι ἀπὸ Χριστοῦ ὑπὲρ τῶν ἀδελ- 
φῶν μου κατὰ σάρκα etc. 

2, 18. φασὶ καὶ etc.] Id etiam pluribus commemorat 
auctor Orationis historicae in Festum Restitutionis Imaginum 
ἃ Combefisio editus p. 732. 733. 

2, 16. κοινὴν προσενεγκεῖν δέησιν] Nempe ea Grae- 
corum opinio est, infidelibus, impoenitentibus, et in pecca- 
tis mortuis, preces Sanctorum proficuas esse. Vide Alla- 
tium de libris Eccles. Graecor. dissert. 2. p. 123. 125. 126. 

ὃ, 3. μέχρις ἑκοντάδος διπλῆς) Symeon Logotheta: 
μαστέξει αὐτὸν διακοσίοις λώροις. Solebant nempe nume- 
rari flagellorum ictus, ut in Gloss. med. Lat. docuimus. 
Contin. Theophanis lib. 4. n. 22 ἐτύφϑη μαγκλάβια ξξή- 
κοντα. 

8, 6. συσκευαξουσι] Varia S. Methodii certamina atti- 
git etiam auctor de Orthodoxia p. 718. 

6, 8. Zeyogav] Vide Cedrenum p. 746 et Familias 
Dalmaticas P. 310. 

6, 18. o μὲν οὖν Θεόκτιστος Caesum Theoctistum 
εἰς xorld τοῦ ἱπποδρομίου scribit Codinus in Orig. CP. 
n. 109. 

6, 17. Βαάρδας] ld ipsum narrat etiam Anonymus in 
vita S. Nicolai Studitae p. 934. | 
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8, 27. τοῖς ἀξιώμασιν] Vide Gloss. mediae Graecit. 
in Ῥόγα. 

8, 28. τὴν πλάτανον τὴν χρυσῆν] Sed dubitare licet 
an haec platanus caeteraque hic memorata Palatii ornamenta 
a Michaele conflata fuerint, cum eadem Romano Lacapeno 
imperante adhuc extitisse tradat exerte αὐτόπτης ipse Liuth- 
prandus 6, 11, nisi quae Michaelis tempore erant, prorsus 
aurea fuerint, "haec porro aerea duntaxat deaurata: aerea, 
inquit, sed deaurata quaedam arbor ante Imperatoris ocu- 
los stabat: cuius ramos itidem aereae diversi generis deau- 
rataeque volucres replebant, quae secundum species suas 
diversarum avium voces emittebant. Mox: Sed sedile quod 
erat immensae magnitudinis, incerlum uirum aerei an lignei, 
verum auro tecti leones, quasi custodiebant etc. De hac 
platano Porphyrogenitus in avi vita n. 29, edit. Combe- 
fisii: λέγω δὴ τὴν χρυσῆν ἐκείνην καλουμένην πλάτανον, 
καὶ τοὺς δύο ὁλοχρύσους γρῦπας, καὶ τοὺς δύο χρυσοῦς 
σφυρηλάτους λέοντας eic. Verum hie satis innuit aliud 
esse ὁλόχρυσον, aliud χρύσεον, posteriori enim voce quid- 
quid inauratnm, aut auro obductum est, videtur ip hd 
Neque aliter Chronicon ms, ab Adamo ad Leonem Phil. 
Theophilo: φιλόκοσμος δὲ ὧν ὁ αὐτὸς Θεόφιλος, ἐκατε- 
σκεύασε διαὶ τοῦ ἄρχοντος τοῦ χρυσοχοείου. λογιωτάτου 
πάνυ ὄντος, καὶ συγγενοῦς τοῦ ᾿Αντωνίου Πατριάρχου, τὸ 
λεγόμενον Πενταπύργιον ἐξ ἀρχῆς; καὶ τὰ μέγιστα δύο 
ὄργανα ὁλόχρυσα, διαφόροις λίϑοις καὶ ὑελίοις κατακαλ- 
λύνας αὑτά" δένδρον τε χρύσεον, ἐν ᾧ στρουϑοὶ ἐφαλλό- 
μενοι διὰ μηχανῆς τινος μουσικῶς ἐκελάδουν, τοῦ πνεύ- 
ματος διὰ κρυφίων πόρων ἐκπεμπομένου. Sic alii. lta 
in lambisthecae reliquiariae Annae Comnenae carpum ma- 
nus S. loannis Baptistae continentis, in formam manus com- 
pactae, adscriptis, quosque in nostra Constantinopoli lib. 4. 
sect. 4, n. 17 descripsimus, illa χεὶρ χρυσὴ dicitur, licet 
prorsus aerea sit, primitus aurata. [ta statuae aureae quae 
viris de republica bene meritis olim decernebantur in Senatu, 
aut locis aliis, non revera ex auro solido erant, sed aereae 
auro superfusae, ut est in veteri Inscriptione 353, 4 auro 
illustres, ut in alia 370, 3, quod satis praeterea innuit 
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Isidorus Pelusiota lib. 1. epist. 395. lib. 2. epist. 286 et 
lib. 3. epist. 411. In Antholog. lib. 4 de statua aurea Au- 
reliani: χρύσεος ἕστηκεν Αὐρηλιανός. Quomodo Virgilius 
Eclog. 7. 

nunc ie marmoreum pro tempore fecimus: at tu 

. si fortuna gregem suppleverit, aureus esto. 

Ita apud Harpocrationem de quodam 'Epicrate, ὃς χαλκοῦς 
ἐστάϑη διὰ τὸν νόμον τὸν περὶ τῶν ἐφήβων, id est, 
aerea statua donatus fuerat. Vide Chronicon Alexandrinum 
an. 10. Theodosii M. et an. 36. Theodosii iun. 

9, 9. ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ Καριανοῦ) Nicetas Paphlago, 
ἐν τοῖς Καριανοῦ λεγομένοις. Vide nostram Constantino- 
polim Christ. 

11, 5. Aadexdove | Leo Grammaticus : λοχήσαντες τὴν 
ὁδὸν τῆς ὑποστροφῆς αὐτοῦ συναντῶσιν αὐτῷ εἰς τὸν 
“Μαλακάωνα. καὶ συμβολῆς γενομένης τρέπουσιν αὐτόν. 
Zonaram longe magis illustrat Continuator Theophanis l. 4. 
n. 25 licet ab eo dissentiat quoad locorum nomina: Lala- 
caonem enim fluvii, Gyrin Prati, Ptosontis denique regionis 
nomen fuisse scribit, Sed potior videtur Zonaras, qui 4o- 
λακαωνα nomen esse regionis ait, cui adstipulatur Photius 
in epistola 167, quae inscribitur Θεοδότῳ Σπαϑαροκανδι- 
δάτῳ κατὰ τοὺς “αλάκωνας. 

κοινὸν Infra de eodem Leone: τοῦτον ovv ὁ Βάρδας 
σχολάξοντα εὑρηκὼς, τῶν λοιπῶν διδασκάλων ἐπέκεινα 
ἔταξε. Cur vero ita dicatur, vide apud Continuator. Theo- 
phanis lib. 4. n. 29, ubi multa de hoc Leone, cuius opera 
varia Mathematica habentur in Bibl. Colbertea. 

15, 16. ἐγκλείεε τάφῳ] *In Copronymi urna, ut tradit 
Continuator Theophanis lib. 4. cap. 31 et Symeon Logo- 
theta in Michaele n. 28. Nicetas Cappadox in Ignatii vita: 
οὐ μόνον δὲ, ἀλλὰ καὶ ἐπ᾽ αὐτῆς αὐτὸν τοῦ Κοπρωνύ- 
μου τῆς λάρνακος ἐκάϑιζον avofifatovroc, καὶ τῶν πο- 
δῶν αὐτοῦ κάτωθεν λίϑους ἐξαρτῶντες βαρεῖς, καὶ ἐπὶ 
πλεῖον τῇ τοῦ μαρμάρου τὴν ἕδραν ὀξύτητι πικρῶς ἄγαν 
πλήσσοντες ἔτριβον. Vide Zonaram et alios in "Theophilo, 
ubi de Methodio Patr. Constantinopol. 


165, 11. τὸν Φωτιον] Photius igitur Bardae DE VOR ZA 
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ope Patriarchae dignitatem adeptus est, quem tamen causae 
suae minus favisse testatur idem Photius epist. 5. 

15, 15. κατὰ τῶν εἰκονομαχων] Hoc loco ad margi- 
nem scripserat Wolfius, Papa legati Iconomachis assentiun- 
iur; immo Dardás hos in suam de Ignatii abdicatione sen- 
tentiam pertrahit, ut tradit Continuator Theophanis lib. 4. 
n. 32, quam quidem novatoris ineptiam carpit Leo Allatius 
lib. 3 de Consensu utriusque Ecclesiae cap. 20. n. 14. 

16, 21. τὸ δὲ ἔϑνος τὼν "Pag Σκυϑικὸν] Chronicon 
ms. Symeonis. Logothetae: Ῥὼς δὲ of καὶ 4ρομῖται, φε- 
θωνυμον, ἀπὸ Ῥὼς τινὸς σφοδροῦ διέδραμεν & ἀπηχήματος, 
τῶν χρησαμένων ἐξ ὑποϑήκης ἢ ϑεοκλυτίας τινὸς 5 καὶ 
ὑπερεχόντων αὐτοὺς, ἐπικέκληνται. Ζρομῖται δὲ ἀπὸ τοῦ 
ὀξέως τρέχειν αὐτοῖς προσεγένετο' ἐκ γένους δὲ τῶν ὥραγ- 
γῶν καϑίστανται. p 

16, 2. Στενὸν]) In Angustüs vertit Interpres, reposui- 
mus in S/eno. "Vide Constantinopolim Christ. lib. 4, sect. 
10. n. 1. 

16, 4. καὶ τοὺς φρυκτοὺς ἔπαυσεν] ldem narrant Scy- 
litzes. et Constantinus Manasses. Scholiastes Theognidis: 
ἔϑος qv ἀπὸ τῶν πύργων καὶ ὀφεινῶν τόπων σημεῖα διὰ 
πυρὸς τοιαῦτα παρασκευάξεσϑαι; καὶ αὐτὰ φρυκτωρίαε 
ἐκλήϑησαν, καὶ φρυκτωρεῖν, τὸ σημαίνειν ἔφοδον πολε- 
piov. 

16, 9. 44oviov] “ύλον, Scvlitzae, castrum Tarso vici- 
num, cuius praeterea mentio occurrit apud Constantinum 
de Themat. 1, 2 et in vita Basilii n. 32. 35. edit. Allat, 
et apud Annam Comnenam p. 411. 

16, 12. ἐν và ᾿Αργαίῳ βουνῷ] lta Continuator Theo- 
phanis: at Seylitz. ᾿Δργέῳ babet. Claudianus lib. 2 in Eu- 
tropium: Cappadocum tepidis 4Argeus acervis aestuat. 

16, 13. 4iyilov] Aiyxióv Seylitz. Αὐγιλον Conti- . 
nuator Theophanis. 

16, 14. κατὰ τὸν Μίμαντα] Scylitzes, κατὰ τὸν λεγό- 


μενον ᾿Μάμαντα. Conünuator Theophanis 4, 35 κατὰ τὸν 
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Mapgavio πάλιν Bovvóv. Mimantis Asiae promontorii me- 
minit supra Zonaras in Valente. 
16, 15. κατὰ τὸν Kvfixov] Scylitzae ὁ Κέρκος dicitur. 
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16, 16. Μωκιλος] Scylitz. ὁ Μόκιλλος. 

16, 17. τοῦ aylov Αὐξεντώυ βουνῷ Sic appellatus 
colis seu mons in partibus Bithyniae desertis, 10 circiter 
millibus a Calchedone dissitus, qui primo Ὀξεῖα, deinde 
Βουνὸς rov «Αὐξεντίου dictus est, ex quo S. Auxenlius, 
qui Marciano et Leone M. imperantibus vixit, in montis ver- 
tice Monasterium exstruxit S. Michaeli sacrum, ut docent 
Menaea ad 1. 3 et 13 lunii, in Sanctis Hermylo et Stra- 
lonico, in S. Lucilliano, et in S. Hermylo.  Mentio prae- 
terea fit in iisdem Menaeis 19 lanuarii οἴκου ᾿ἀναστασίου 
Πατριάρχου iv Ὀξείᾳ, in quo celebratur memoria SS. Lu- 
ciani et Paulae Martyrum. |n eo porro Monasterio vitam 
exegit, ac demum sepultus est idem S, Auxentius, ut est 
apud Anonymum in illius vita n. 9 et in Synaxariis ad 14 
Febr., ubi praeterea annotatur illius σύναξιν celebrari soli- 
tam Constantinopoli ἐν τῇ μονῇ τοῦ Καλλιστράτου. Mon- 
tem hunc haud procul a Damatry statuit Theophanes p. 367, 
ubi agit de quodam incluso Monacho, quem '"Ἔγκλειστὸν τοῦ 
“«ἀὐξεντίου vocat, cujus eliam meminit Nicephorus Constan- 
tinopolit. in Brev. Ἔντεῦϑεν᾽ συλλαμβανονται Στέφανον 
τινα; ἄνδρα ὅσιον καὶ ϑεοφιλή τυγχάνοντα, μοναστὴν δὲ 
τῷ σχήματι, καὶ περιειργμένον ἐν οἰκεδίῳ στενοτάτῳ πάνυ 
ὑπάρχοντι ὑπὸ τὴν τοῦ μεγίστου ὄρους ἀκρώρειαν, ὃ κα- 
λοῦσι τοῦ Αὐξεντίου λόφον. Meminit praeterea eiusdem 
Monasterii Sancti Auxentii idem Theophanes p. 373 et au- 
ctor vitae S. Stephani. lunioris , quod alias a veteri montis 
appellatione, Movr] τῆς Ὀξείας dicitur Nicetae in Manuele 
lib. 1. n. 2. Cinnamo lib. 2. n. 2 et Pachymeri lib. 4. 
cap. 8. 

16, 25. βασιλέδιε) Ita non semel Urbem Constantino- 
politanam vocant scriptores, Anonymus in Monodia in Con- 
stantinum Imp. Constantini M. filium: ὦ οἵοις νῦν émia- 
τηρίοις ἐξένισέ σε ἡ BaciMg. |n veteri Inscript. apud Rei- 
nesium p, 380 .4NEZTHZAN EN TH BAZIAIAI 
PSMH MNHMHZ XADPIN. S. Asterius Amaseae Epi- 
scop. in S. Phocae martyrio ms. κατὰ "vuv βασιλεύουσαν 
πόλιν, τὴν xOQvgov τῆς Ἰταλίας, καὶ βασιλίδα τοῦ κό- 
μου. 
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17, 7. of καὶ ἀρχιερεῖς] Vide praeter Porphyrogenitum 
in avi Basilii vita n. 21. edit. Combefis. et alios scriptores 
Byzantinos, Balsamonem ad Can. 62 Synodi Trullanae. 

17, 21. ἔφυ δὲ πατέρων ἀσήμων] Liuthprandus 1, 2: 
Basilius Imperator Augustus, avus huius, Macedonia Au- 
mili fuerat prosapia oriundus, descenditque Constantino- 
polim τῆς πενίας ζυγῷ, quod est paupertatis iugo, ut cui- 
dam serviret Igumeno Abbati. Igitur Imperator Michael, 
qui tunc temporis erat, cum oralionis gratia ad Monaste- 
rium istud in quo ministrabat descenderet, vidit hunc forma 
prae caeteris egregia: accitumque ad se Abbatem rogavit 
ut se donaret hoc puero, quem suscipiens in Palatio, Cubi- 
cularii donavit officio. Tantae denique post paululum po- 
teslatis effectus est, ut alter ab omnibus Imperator est ap- 
pellatus. In quibus aliquantum dissentit a scriptoribus By- 
zaniinis, quibus potior est (ides adhibenda. 

20, 29. cvvretousvoc] De hac voce agimus in Gloss. 
med. Graecit. De Templo vero Hodegorum copiose disse- 
ruimus in nostra Constantinopoli lib. 4. 

21, 30. τὸν Βάρδαν περιστάντες συνέκοψαν] Nicetas 
Paphlago. in vita Ignatii Patr. Constantinopol. ἐπειγομένῳ 
γὰρ κατὰ Αιρήτης τῷ Μιχαὴλ, καὶ αὐτὸς ὁ Βάρδας ἄ ἄχρε 
τῶν λεγομένων Κήπων συστρατεύων, ἐκεῖ δὴ τὴν ἐσχά- 
την ἔτισε εδύκην". πρύφασιν γὰρ ὡς ἐπιβουλεύοντα τῷ 
βασιλεῖ, 7 ϑεήλατος αὐτὸν μετῆλϑεν ὀργὴ , καὶ ξίφεσι 
μεληδὸν ἀϑλίως κατακοπτόμενος. Infra: τότε μὲν οὖν ὁ 
“«ἀὐτοκράτωρ παρευϑὺς πρὸς τὴν βασιλεύουσαν παλινο- 
στεῖ. 

22, 11, καὶ τῶν φρενῶν ἐξιστάμενος Liuthprandus 
1, 3: Verum quia omnipotens Deus servos suos tuste visi- 
tat quacumque vult censura, hunc Imperatorem Michae- 
lem sanae mentis ad tempus esse non permiseral, ul quo 
eum gravius premeret in infimis, eo misericordius remune- 
raretur in summis. |. Nam, ut fertur, huius tempore pas- 
sionis, familiares eliam capitis iusserat damnari sententia, 
quos tamen ad se' rediens hoc pacto requirebat, ut nisi 
quot iugulari iusserat redderentur , pari ipsi qui hoc ejfe- 
cerant sententia damnarentur. — Hoc igilur lerrore, quos 
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damnari iusseral, servabantur. | Ex his sontico morbo [8- 
borasse Michaelem videtur indicare Liuthprandus, quod si- 
lent Byzantini scriptores, qui ebrietate et: compotationibus 
meutem subinde perturbatam volunt. 

22, 17. Βασιλῖνος] Basiliscum vocat Manasses: Βασι- 
jioxiavi Chronicon ms. ab Adamo ad Leonem Phil. ut 
et Georgius Monachus, a , quo Patricii dignitate donatur. 

22, 82, δεδοικὼς ὁ Βασίλειος] Idem Liuthprandus: 
Sed cum hoc saepius et iterum Basilio faceret, huiusmodi 
a sibi obsequentibus (proh nefas!) accepit consilium: ne 
forle insana regis iussio aliquando ex industria a te non 
diligentibus, immo odio habentibus, impleatur, eum tu po-- 
iiis occidito, atque imperialia sceptra suscipito. Quod 
sine dilatione, tum terrore compulsus, tum eliam regnandi 
cupiditaic deceptus complevit. | 

28, 4, ἐν τοῖς κατὰ τὸν ἅγιον Μάμαντα βασιλείοις] 
Nicetas. Paphlago: πρὸς τῷ τεμένει τοῦ μάρτυρος αμαν- 
τος δολοφονεῖται. 

23, 18. ἀπολοφυρύμενος] Gregorius in vita S. Basilii 
lunioris n. 2 de Basilio: ὁ καὶ τὸν πρὸ αὐτοῦ βεβασιλευ- 
κότα “Μιχαὴλ ἀνελὼν, καὶ οὕτω τὰ σκῆπτρα κατασχὼν, 
ὃν δὴ καὶ ψυχορραγῶν ἔβλεπεν ἐγκαλοῦντα. τούτῳ καὶ λέ- 
γοντα; τί σοι ἐποίησα, o Βασίλειε, LI τί σοι ᾿ἠδίκησα, 
ὅτι οὕτως ἀνηλεῶς μὲ κατέκτεινας; καὶ οὕτως ἐξάγορενων 
τέλει τοῦ βίου ἐχρήσατο. 

24, 14. καὶ τὸν Φωώτιον τῆς ἐκκλησίας ἐξώϑησαν 
Ut exinde pessime habitus fuerit, et carceri mancipatus, de- 
negatis quibus interim vacaret libris, pluribus ipse Photius 
enarrat in epist. ad Basilium Imp. 97 et in altera ad Baa- 
nem Praepositum et Patricium 114. 

25, 1, Θεοφύλακτος) Nescio an is sit Theophylactus 
Patricius et Armeniacorum Praetor, ad quem extat epistola 
Photii 21. 

| 25, V. ὁ Χρυσόχειρ] Bellum Basilii cum Chrysochire 
narrat pariter Constantinus in Basilio cap. 80 et lib. 1 de 
Themat. cap. 10 praeter Scylitzem, Glycam et alios. 

ἐν τῇ μεγάλῃ παραγενόμενος ἐκκλησίᾳ] Ipso die Pen- 
lecostes. Nicetas Paphlago in vita S, Ignatii Patr. Con- 
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stantinopol. : τότε μὲν οὖν ὁ αὐτοκράτωρ παρευϑὺς πρὸς 
τὴν βασιλεύουσαν παλινοστεῖ. πεντηκοστὴ δ᾽ dp ἦν, καὶ 
Βασίλειον Ilevoisuov ὄντα καὶ Παρακοιμώμενον στέμματε 
κατακοσμήσας ἀναγορεύει βασιλέα. 

22, 17. ὃ τοῦ Μιχαὴλ] Vide Glycam p. 297, ubi hunc 
Zonarae locum expendit. 

26, 18. Ἰγνατίου δὲ] Obiit Ignatius 23 Octobr. die 
S. lacobo sacro, ut scribit Nicetas. Stylianus Neocaesareae 
Euphratesiae Episcopus in epist. ad Orientales, quae extat 
in Appendice Concilii Constantinopol. cap. 4 videtur indi- 
care malis Photii artibus sublatum fuisse et extinctum Igna- 
tium, quod tamen silet idem Nicetas. Sepultus autem fuit 
in Monasterio Satyri ab eo condito, quod S. Michaeli ᾿4να- 
τέλλοντε dicatum tradunt, ac in primis , qui nominis origi- 
nem tradit, Symeon Logotheta in Chron. ms. in Basilio: 
τῷ ς΄ ἔτει αὐτοῦ, Ἰγνάτιος ὁ Πατριάρχης, τὴν τοῦ Σα- 
τύρου ἐκκλησίαν εἰς ὄνομα τὸῦ .4 χιστρατήγου τοῦ 4va- 
τέλλοντος ἐποίησεν. εἶτα καὶ μονὴν αὐτὴν ἀνδρὼν εἰρ- 
γάσατο, ἔνϑα καὶ ἐτάφη. καὶ Σάτυρος μετονομάξεται, € ὅτε 
ἐκ μικροῦ διαστήματος τῆς τοιαύτης μονῆς, ὁ παλαιὸς 
ὀνομάξεται Σάτυρος. ἐκεῖ ἦν ἕερὸν παρ᾽ Ἑλλήνων οἶκο- 
δομηϑὲν τῷ αὐτῷ Zero, καὶ ἐξ ὁμωνυμίας διὰ τὸ 
πλησίον εἶναι τὴν εἰρημένην μονὴν, τῷ τοιούτῳ καλεῖται 
ὀνόματι" ἐξ οὗ καὶ ὁ τὸ παλάτιον τοῦ Βρύαντος κτίσας 
Θεόφιλος ὁ βασιλεὺς, τὴν ὕλην ἀφελόμενος, ταύτην ἐδεί- 
ματο. ἀνατέλλων δὲ καλεῖται Ó αἰτίαν τοιαύτην" κυνη- 
γοῦντί ποτε “Νικηφόρῳ, τῷ βασιλεῖ, ἐν οἷς ἀρτίως ἐστὶν 
ἡ μονὴ ἡμερησίη, ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ χειρωϑείσης ἐλάφου, 
ἐν ᾧ τὸ τῆς μονῆς ϑυσιαστήριον ἵδρυται, εὐρέϑη τρά- 
nibo παλαιᾷ ὑπὸ κίονος βασταζξομένη, γράφουσα υὕτως " 


τοῦτό ἐστιν τὸ ἅγιον ϑυσιαστήριον τοῦ ᾿Αρχιστρατήγου͵ 


"Μιχαὴλ τοῦ ᾿Δνατέλλοντος, ὅπερ ἐνεϑρόνισεν ὁ ἅγιος 
᾿Απόστολος ᾿ἀνδρέας. Vide nostram Constantinopolim lib. 4. 
P. 189. 

τὰ πλεῖστα τῆς Σικελίας] Vide Constantinum de The- 
mat. 2, 10. 

28, 18. στόλον γὰρ] Michaele Theophili filio imperante 
Saraceni Aegyptii Graecorum Provincias Occidentales, atque 


| 
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imprimis maximam Siciliae partem pervasere. Dehinc cum 
Basilius Macedo regni habenas excepisset, classe instructa, 
in Dalmatiae maritima, facta exscensione, complurimis ex- 
pugnatis oppidis, Ragusium obsedere. At ut subsidium Ra- 
gusinis submitti a Basilio, ac centum Chelandia, quae πο- 
λεμιστηρίους νῆας vocat Zonaras, Niceta Patricio cogno- 
mento Orypha, rei navalis Drungario, duce advenire perce- 
perunt, traiecere in Italiam, captaque urbe Bari, inde in 
continentem Calabriam et Apuliam effusi, harum fere pro- 
vinciarum domini effecti sunt. Capta autem Baris sub an- 
num 851. Erchempertus in Hist. Langob. cap. 20: per 
idem tempus A4gareni Barim insidentes ceperunt, devastan- 
tes stirpitus, depraedare totam Apuliam, Calabriam, et 
pedetentim Salernum ac Beneventum depopulari initiarunt. 
" Evocati autem Saraceni a Radelgiso Principe Beneventano in 
auxilium suum contra Capuanos, per Pandonem Castaldeum 
Barensem fidelem suum, ut habent Leo Ost. 1, 27. Ano- 
nymus Casin. cap. 8 et Chronicon S. Vincentii de Vulturno 
p. 694. Ut porro in finitimas provincias effusi, dominatum 
suum dilatarint in Italia, pluribus prosequitur idem Erchem- 
pertus cap. 29, ut et Leo Ost. 1, 32, sed et Porphyro- 
genitus. de adm. Imp. cap. 29 rem sic narrat: οὗ δὲ Σὰ- 
ρακηνοὶ μαϑόντες τὴν μετὰ τοῦ στόλου τοῦ Πατρικίου 
ΖΔρουγγαρίου τοῦ πλωίμου; ἔφυγον καταλιπόντες τὸ κά- 
στρον ῬῬαουσίου, καὶ ἀντεπέρασαν ἐν “ογγιβαρδίᾳ, καὶ 
πολιορκήσαντες τὸ κάστρον Βαρεως, τοῦτο ἐπόρϑησαν. τότε 
ὁ Σολδανὸς κτίσας ἐκεῖσε παλάτια, κατεκράτησε πᾶσαν 
“Μογγιβαρδίαν μέχρε Ῥώμης ἔτη τεσσαράκοντα. Quae to- 
tidem verbis habet ac repetit de Themat. 2, 3 et in avi 
Basilii vita n. 15, unde hausit quae in hanc rem scripsit 
Scylitzes p. 577. Varie autem Soldani nomen effertur a 
scriptoribus: quippe Porphyrogenitus, et ex eo Seylitzes, 
narrant Saracenos ducibus Saba, vel Saban, et Calpho, τῷ 
Σάβᾳ καὶ τῷ Καλφοῦς,, cum triginta sex navibus in Dal- 
matiam appulisse. Calphon Soldani meminit etiam Leo Ost. 
1, 27. At qui Σάβα Porphyrogenito, et Zefev Scy- 
litzae eidem Porphyrogenito lib. 2 de Themat. Σάμαν, 
Erchemperto Seodam, Anonymo Casin. cap. 28. 33 et Leoni 
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Ost. 1, 37. Seodan: denique auctori Chronici S. Vincen- 
tii de Vulturno Sangdam dicitur, Tot igitur oppressi ma- 
lis crebrisque Saracenorum excursionibus fatigati Longo- 
bardi legatos ad Basilium miserunt opem  exposcentes, 
voluntariam praeterea subiectionem polliciti: quibus ille ad- 
missis non modo destinatam pro Dalmatis classem in eorum 
subsidium misit, sed et Romanum Antistitem et Ludovicum ll 
Imperatorem, ut suis copiis miseros ltalos adiuvarent, per 
epistolas impulit. Ita quidem Porphyrogenitus in Basilio, et 
ex eo Graeci scriptores. Αἱ Latini, Erchempertus scilicet 
et auctor Chronici S. Vincentii, evocatum tradunt Ludovi- 
cum ἃ Capuanis et Beneventanis, Beneventi fines per So- 
ram ingressum, Capuaque, cuius Princeps rebellaverat, ex- 
84 pugnata, anno sequenti, multis fultum auziliatoribus Barim 
perrecisse, ac cum praedicto Sangdam 4ugustalem exer- 
citum pugnam commisisse, fudisseque Saracenos: deinde 
Materam expugnasse ac Canusium; reversum denique Bene- 
ventum, cum Saraceni ad extremitatem pervenissent, misso 
exercitu Barim cepisse, capto in ea Sangdane effert (al. 
effero rege) cum aliis satellitibus eius. Similia narrat Leo 
Ostiensis 1, 37, qui expeditionem Ludovici in annum 866 
coniicit, Barimque quatuor annis ab eo obsessam ait, sed 
Ludovicum Basilii copiis maritimis terrrestres suas adiun- 
xisse, unaque el simul Barim obsedisse par est credere, si- 
quidem verum sit, capta a Ludovico Bari die tertia Febr. 
anno 868 ind. 1, ut est apud Lupum Protospatham et Ano- 
nymum Barensem, civitatem ipsam Basilio, Soldanum: vero 
Ludovico in belli praemium cessisse, ut diserte habet Por- 
phyrogenitus : καὶ τὸ μὲν κάστρον Βάρεως, καὶ τὴν χώ- 
gav, καὶ τὴν αἰχμαλωσίαν πᾶσαν ἀνελάβενο 0: βασιλεὺς 
Ῥωμαίων' τὸν δὲ Σολδανὸν καὶ τοὺς λοιποὺς Σαρακη- 
γνοὺς ἀνελάβετο “4ολοῆχος ὁ Ῥὴξ Φραγγίας, καὶ ἀπήγα- 
γεν αὐτοὺς ἐν τῷ παστρῳ Βενεβένδου. Et urbem quidem 
Barin, totamque regionem ac praedam universam sibi ha- 
buit Imperator Romanorum: Soldanum autem cum caeteris 
Saracenis rex Franciae Ludovicus, et Beneventum ad- 
ducit. Verum an ista fidem omnino mereantur, dubium 
facit quod tradunt iidem Erchembertus, auctor Chronici S. 
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Vincentii et Protospatha, demum scilicet Barim ingressos 
Graecos post excessum Ludovici, ut a Saracenis, quorum 
vires quotidie invalescebant, sese tutarentur. Erchempertus 
cap. 29 et Chronicon S. Vincentii: Aoc audientes qui Bari 
residebant, Gregorium Baiulum Imperatorem Graecorum, 
qui tunc in Ydronto degebat, cum multis exercitibus ob Sa- 


racenorum metum Barim introduaxerunt: qui statim appre- 


hensum Castaldeum, illiusque primores Constantinopolim 
misil, quibus iureiurando fidem dederat. Quod in annum 
875. ind. 8 reiiciunt Protospatha et Anonymus Barensis, 
proinde post excessum Ludovici, qui Ravennae diem extre- 
mum clausit 18 Augusti anno 874. Quod de Soldani risu, 
et ut a Capuanis et Beneventanis, libertatem adeptus fuerit, 
hoc loco tradit Zonaras, Porphyrogenitus pariter οἱ Cedre- 
nus commemorant. Αἱ quod addunt Ludovico a venatione 
revertenti Beneventanos portas occlusisse, non omnino Er- 
chemperti narrationi convenit: ita enim ille cap. 34. Qui- 
bus ita patratis (capta scilicet Bari), videns Diabolus suos 
eliminari, Christoque universa restaurari, et damna inferni 
dolens, suo instinctu coeperunt Galli graviter Beneventa- 
nos persequi ac crudeliter vexare. Qua de re et Adel- 
gisus Princeps (Beneventanus) adversus Lodoguicum A4ugu- 
stum erectus cum suis Beneventi infra moenia degentem, 
ac secure quiescentem astu doloso sanctissimum virum, 
salvatorem scilicet Beneventanae Provinciae, cepit, et cu- 
stodiis mancipavit, bonaque eius diripiens, ditatus est, 
cunctosque viros exercitales exspoliavit, et fugere compulit. 
His consimilia habent Leo Ost. 1, 38 et auctor Chronici S. 
Vincentii de Vulturno p. 696, unde patet Ludovicum custo- 
diae mancipatum ab Adelgiso, ex qua, infra quadraginta 
dies innumerabili Saracenorum exercitu αὖ Africa adve- 
niente, tandem dimissus est, ait Leo Ostiens. Paulo aliter 
rem recitat auctor Annalium Francorum Metensium an. 871. 
Adalgisus Imperatorem destitutum suorum viribus cernens, 
iamdudum 'conceplam iniquitatem parturit, et cum suis 
fautoribus Palatium , in quo Imperator meridie quiescebat, 
oecupare "nititur. | Imperator clamore irruentium eacita- 
fus, lecto desilit, arma corripit, el cum perpaucis corporis 
ZONABAS VI. 9 
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sui custodibus ad ostium domus turbatus procedit, aditum- 
que ferro intercludens, hostem a liminibus arcet. Adalgi- 
sus senliens non sine discrimine ostia domus esse pene- 
iranda, ab introitu pedem retrahit, palatiumque flammis 
exuri iubet. Interea Imperator dectras sibi dari petit, 
pacemque obnixe deposcit. Cui responsum est, non aliter 
petita impetraturum, nisi prius iureiurando promitteret, 
nunquam se diebus vitae suae Beneventi fines intraturum, 
neque pro calumnia, quam tunc patiebatur, vindictam ali- 
quando exacturum. — 4llatis itaque sanctorum pignoribus, 
necessitate coristrictus, sacramentum quod ab eo e«igeba- 
tur iuravit, stalimque postero die a Benevento exiit. Mox 
narrat ut anno sequenti Ludovicus Romam venerit, et a 
Ioanne PP. a sacramento absolutus, Adelgisum tyrannum 
denuntiatum in Corsicam fugere compulerit, ac tandem Lu- 
dovicus anno 874 vitam finierit: quo loco illius pietatem 
caeterasque animi dotes brevi elogio perstringit. De Ludo- 
vici captione similia habet Leo Ost. 1, 38, ubi de Capua 
a Saracenis obsessa, et a Ludovico fusis ibi Saracenis quae- 
dam, nihil tamen de legato Casilii ad Capuanos misso, de 
quo Zonaras, commemorat. Sane dimisso Ludovico, Sol- 
danum et ipsius asseclas Annosum et Abadelbachum, ac Im- 
peratoris thesaurum sibi retinuisse Adelgisum diserte cum 
Zonara tradunt Erchempertus cap. 28 et auctor Chronici 
Sancti Vincentii de Vulturno, et Samgdanem libertate dona- 
tum fuisse salis inpuunt. Adde praeterea Annales Franco- 
rum Bertinianos an. 873.  Reginonem et Hermannum Con- 
tractum. Fuit porro Ludovicus ll Imperator, Lotharii Im- 
peratoris filius, Ludovici Pii nepos, cuius nomen varie effertur 
a scriptoribus Graecis: Ζολίχος enim nuncupatur Porphyro- 
genito lib. de Administ. [mp. cap. 29 et Scylitzae, fo- 
δοῦχος eidem Porphyrogenito de Them. 2, 40. Enimvero, 
ne ab Italia, quam semel ingressus sum, discedam, extincto 
Radelgiso Adelgisi filio, -Radelgis filius Princeps est con- 
stitutus, qui tribus vix annis imperans, a  Beneventanis 
eiectus est, et .4io frater eius (Adelgisi) Joco illius subro- 
gatus est. lta quidem Erchempertus et auctor Chronici S. 
Vincentii p. 698. De Aione Prineipe Beneventano, qui ᾿Δγέων 
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Zonarae, et Leoni Grammatico, et auctori Chronici Princi- 
pum Beneventi et Salerni, 44yya£ov Scylitzae, 'Ey(ov Ano- 
uymo Combefisiano n. 6 dicitur. Principatum autem iniit 
ille anno 874 obiitque an. 880, ut est apud Lupum Proto- 
spatham. Audita Aio Basilii morte, reliquas, quae Graecis 
in Longobardia parebant, urbes, posthabitis quae cum Grae- 
cis pepigerat foederibus, suo asseruit Imperio, quod in an- 
num secundum Leonis Philosophi coniicit Scylitzes p. 595, 
qui est Christi 887, quo quidem anno imperabat Occidenti 
Carolus cognomento Crassus, cuius gener fuisse dicitur Aio 
Zonarae et Scylitzae, vel certe regis Franciae, quisquis ille 
fuerit: ὁ δὲ “ογγιβαρδίας Δοὺξ ᾿Δγίων τοῦ Ῥηγὸς Φραγ- 
γίας τυγχάνων γαμβρός. Sed sive gener hoc loco suma- 
tur pro filiae marito, sive pro affine, uti interdum hanc vo- 
cem a Graecis perinde ac Latinis usurpatam ostendimus in 
notis ad Alexiadem, affinitatem hanc omisere scriptores Fran- 
cici. Ut porro Aio in Graecos insurrexerit recitat Erchem- 
pertus cap. 66: idem io adversus 4ugustale dominium 
rebellionis iurgium iniliavit. | Mox cap. 71 ut Aio, Bari 
Graecis erepta, Graecos impugnantes se impugnaverit com- 
memorat. Annum vero captae Baris notat Protospatha: anno 
886 facta fuit proditio in Baro mense Iunii, quando Prin- 
ceps (Aio) fecit praelium cum stratego Trapezi et Graecis. 
Qui vero Trapezi hic nominatur, is est Constantinus Patri- 
cius ἐπὶ τῆς τραπέζης, seu Praefectus regiae mensae, quem 
cum Occidentalibus legionibus contra Aionem misit Leo Au- 
gustus: dignitas enim τοὺ ἐπὶ τραπέξης apud Byzantinos 
eadem fuit quae apud nos Dapiferi et Senescalli, quem Prae- 
fectum regiae mensae vocat Eginhardus in vita Caroli M. 
Magistrum regiae mensae Monachus Sangallensis 2, 9, cu- 
ius praeter Codinum meminit Porphyrogenitüs de Adm. Imp. 
cap. 51. Αἱ cladem, quam Zonaras, Scylitzes, Anonymus, 
et Leo Grammatieus passum Constantinum narrant, prorsus 
reticent scriptores Longobardi, nisi forte extiterit in eo 
praelio quod cum illo iniit Aio post captam Barim, de quo 
Protospatha. Sed et Graecos ab Aione primum superatos, 


dehinc a Constantino Patricio adeo profligatum Aionem ipsum, 86 


ut Barim reverti vix ei licuerit, recitat Erchempertus c. 16. 
9 " 
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Aio denique « Benevento per Sipontum Barim profectus, 
super quam Constantinum Augustorum aulicum et Patri- 
cium insidentem reperit, rebelles Imperatorum viriliter 
impugnantem: adversus quem dictus 4io fultus auacilio 
Ismaelitarum, et vallatus agmine pedestrium Apuleiensium 
audacter insurgens primo impetu victor existens, de ho- 
slibus plures interfecit: deinde a Constantino, qui cum tri- 
bus millibus equis tuto considebat in loco, valide contritus, 
vic cum aliquot urbem ingredi valuit Barim, reliquis aut 
gladiis aut. captivitati traditis. Tandem, ut ait idem Er- 
chempertus cap. 80: ione obsesso infra urbem a Graecis 
— legatos suos ad Constantinum Patricium destinavit, qui 
residebat supra diclam urbem, el cum eo pacem faciens 
urbem remisit, et ad propria remeavit. Sic igitur Baris - 
rursum in Graecorum potestatem venit, expulso Aione a 
Constantino Patricio, donec a Guiscardo iis adempta est, ut 
narrat Leo Ost. 3, 44. Haec porro fusius prosecuti sumus, 
quod Historiam Francicam quodammodo illustrent. 

28, 20. Ῥαγούσιον] Quod Ῥαοῦσιν vocat Constantinus. 
Porpb. de Adm, Imp. cap. 29 ex [tal. Rausa. 

29, 4, Φράγκων ῥηγὸς] Fuit is, ut supra dixi, Lu- 
dovicus ll Imp. Lotharii Imp. filius, cuius uxor fuit Ingel- 
berga, Ducis Spoleti filia. Utriusque meminit Nicetas Pa- 
phlago in vita Ignatii Patr. Constantinopol. scribens Photium 
Patr. Constantinopolit. adhuc superstite Michaele Theophili 
filio, cum in Nicolaum Papam Anathema pronuntiasset, sol- 
licitasse missis muneribus Ludovicum Ῥῆγα τῆς Φᾳαγγίας. 
xol ᾿Ἠγγιβέργαν αὐτοῦ γαμετὴν; ut Nicolaum e sede sua 
expellerent, Imperatores, si id exequerentur, Constantinopoli 
creatum iri pollicitum: quod ii statim totis ulnis amplexi 
fuerint. Id ipsum refertur in appendice ad Concilium 4 Con- 
stantinopolitanum cap. 2 ac Photium in Conciliabulo ab eo 
coacto contra Ignatium et Nicolaum PP. Ludovicum Impe- 
ratorem, et Ingelbergam Augustam acclamasse : οὕτως οὖν 
πλαστογραφήσας ἰδιοχείρους πάντων ὑπογραφὰς, ἀνηγό- 
ρευσε καὶ ἀνευφήμησεν εἰς τὴν ἀναπλαστεῖσαν αὐτῷ σύν- 
odov βασιλέα τὸν “Τοδόηχον, καὶ τὴν Ἠγγελβέργαν 4ὑ- 
γούσταν᾽ πρὸς ἣν καὶ γέγραφεν ἐπιστολὴν εὐφημίας πε- 
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. σπληρωμένην, ὡς ἀξιωϑεῖσαν ἀναρρήσεως ἐν οἰκουμενικῇ 

| δῆϑεν συνόδῳ τῇ Πουλχερία παραπλησίως, ὡς ὦξτο. καὶ 
κατηντιβόλει “καὶ κατεσκεύαξε παραπεῖσαι τὸν ἴδιον σύ- 
ξυγον “οδόηχον, ἀπεῖρξαι τῆς Ῥώμης τὸν Πάπαν Nixó- 
λαον, ὡς ὑπὸ συνόδου καϑῃρημένον οἰκουμενικῆς καὶ 
καϑολικῆς» ἧς τὸ ἴσον καὶ πρὸς αὐτὴν ἐξαπέστειλε μετὰ 
δώρων. Sed deturbato paulo post ipso Photio, res in va- 


num abiit, Basilio post necem Michaelis Imperium adepto, 


cuius amicitiam Ludovicus, quamdiu vixit, videtur coluisse: 
nam non solum Ragusinos contra Agarenos, Basilii hortatu, 
copiis suis iuvit, ut scribit Zonaras, sed etiam legatos suos 
Constantinopolim misit, cum Concilium contra Photium co- 
aetum est, qui in eo una cum Michaelis Bulgariae regis 
legatis cousedere , ut docemur ex Actione 9 eiusdem Concilii. 

29, 16. 0 δὲ τρόχους] Simile quid narrat Theophy- 
lactus Simocatta Histor. Mauric. 6, 11, et ex eo Theopha- 
unes ann. 18 eiusdem Augusti, de rege quodam a Sesostri 
Aegyptiorum rege captivo facto. Cum enim ex devictis re- 
gibus, quatuor selegisset Sesostris, qui currum, quo trium- 
phum ducens vehebatur, equorum more traherent, alter ex 
lis cunctari visus est, dum crebro retro conversis oculis 
rotae volubilitatem contemplaretur. Bex vero toties respi- 
cientem compellans, Quid est, inquit, bone vir, quod ocu- 
los in tergum toties retorques! cui ille respondit: τεϑαύ- 
μακα τῶν τροχῶν τὰ κινήματα" ἀνώμαλον ἔχεε τὴν κί- 
γνήσιν; τὰ τοίνυν τούτων μέρη μετεωρούμενα αὖϑις κα- 
ταχϑόνια γένεται, καὶ ἔμπαλιν τὰ περιπέτεια μετὰ τοῦτο 
ἀπεωρίξεται. Quibus auditis Sesostrim aiunt ad modestiam 
correctum esse, mandasseque denuo iunctis mulis a collo 
regum iuga demi. 

81, 22. Νικήτας ὁ Ὀωρίφας] Nicetae Paphlagoni ᾿Ωρύ- 
φας. 1s est Nicetas Patricius, cuius meminit Ludovicus 1I 
Imp. in epist. ad Basilium Imp. Constantinopolit, ubi Za- 
driatiei servator dicitur. 

ὃν ἀδελφὸν ἐκ πνευματικῆς διαϑέσεως ἔσχηκε) Fra- 
trem spiritualem. lntelligitur enim ἀδελφοποίησις, Adoptio 
in fratrem, quae in Ecclesia fieri coram Sacerdote consue- 
verat, Vide Gloss, med. Graecit. 
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. 83, ὅ. ἀρχιστρατήγῳ Μιχαὴλ] De variis S. Michaeli 
exstructis aedibus sacris egimus iu nostra Constantinopoli 
lib. 3. sect. 3. n. 4, ubi praesertim de hac /Vova dicta: in 
his etiam 46 ea quae in Conchylo stetit, imperante Iusti- 
niano, quam eamdem esse existimo, quae Palatio adiacuisse 
dicitur in Concilio CP. sub Mena act. 2 ἐγινόμεϑα καὶ iv 
τῷ εὐαγεῖ εὐκτηρίῳ οἴκῳ τοῦ ἁγίου ᾿Αρχαγγέλου Μιχαὴλ 
τῷ προκειμένῳ τῷ εὐσεβεῖ παλατίῳ. Paullo supra extitisse 
ἐν τῷ παλατίῳ scribitur. Hane S. Michaelis de Bucoleone 
Ecclesiam vocat Innocentius II. PP. lib. 12. epist. 7O. 

33, 11. dv τοῖς κοφίένοις] Koguvog dicitur vas ex vir- 
gultis terrae portandae idoneum. Codinus in Orig. CP. n. 
110 ἔστατο δὲ iv τῷ αὐτῷ λιμένι στήλη μαρμάρινος Ἔλευ- 
ϑερίου, φέρουσα πτύον καὶ κόφενον. 

88, 20. κατασκαφὴν τῆς Συρακούσης] Hoc Syracusae 
excidium altigit etiam Constantinus in Basilio n. 49 et ex 
eo Scylitzes, et alii, sed prae caeteris hanc urbis calamita- 
iem descripsit ZAeodosius Monachus in Epistola ad Leo- 
nem Archidiaconum de Syracusanae Urbis expugnatione, 
quae servatur in Bibliotheca S, Servatoris Messanae, et quam 
ex Graeco latinitate donatam descripsit Rocchus Pyrrhus in 
Episcopis Syracusanis, in qua et famem ingentem a civibus 
perpessam in urbis obsidione, et clades a barbaris istis Sa- 
racenis illatas Christiamis luculenta oratione describit, ut qui 
el obsessa urbe, in ea cum aliis famem ipsam, et ea ex- 
pugnata, duram captivitalem perpessus fuerit, Quae quidem 
Epistola latina duntaxat oratione exarata, interim dum Graeca 
prodeant, quorum quaedam fragmenta habentur in Biblio- 
theca regia, si hic describatur, haud ingratum forte rerum 
Byzantinarum studiosis fuerit, tum quod horum temporum 
illustrandae Historiae non parum conducat, tum etiam quod 
Pyrrhi Sicilia haud omnibus obvia sit. 

*Eorum quae nobis evenerunt, vir divinissime, singula 
persequi velle, sane diuturnius, opportuniusque temporis 
spatium postulare videtur, breviorque Epistola est, quam ut 
totam rerum gestarum seriem complectatur. Contra vero 
penitus haec silere, counmunemque doloris sensum, quem ex 
his cepit potius ferme terrarum orbis (facile enim mihi per- 
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suadeo condoluisse nobis eos, spud quos vel solum Syra- 
cusarum nomen devenerat) valde stupentis animi, morboque 
indolentia apprime laborantis futurum fuisse existimavi. 
De qua re Prophetarum quidam tanquam ex ore Dei sic 
est locutus "Male illos accepi flagris, nec tamen doluerunt.? 
Α΄ si quocumque modo narrationem harum rerum instituam, 
bene utrisque consultum erit: mihi quoque aliquam afferet 
orationem, quae moerentibus illis revelatum iri confido, qui- 
bus nunc male discrucior. Quippe sic natura comparatum : 
est, ut ea quae nobis molestiae sunt, si sermone vulgave- 
ris, animi levent aegritudinem, tibi vero merces minime fluxa 
hinc accedet, si compatiendo lacrymis narrationem prose- 
queris. In hostium tandem potestatem  devenimus: capti 88 
demum fuimus, o vir divinis honoribus perfuncte, nec sane 
peiora sunt Hierosolymae expertae cum caperentur, nec Sa- 
maria prior Hierosolymis expugnata. Tandem passi sumus 
direptionem, quam non iusulae Chetim unquam agnovere, 
non regiones barbaricae, non urbes quaecunque in medium 
afferri possent. Eiusmodi fuit hoé excidium, ut eodem die, 
quibus antea propugnatum erat, arcus οἱ pharetras contri- 
verit, arma, gladium, et bellum deiecerit, strenuos quosque 
debilitaverit, propugnatoresque gigantes (sic enim magnani- 
mos illos appellaverim, qui egregie operam suam praestite- 
runt, qui οἱ famem antea tolerare, et labores quoscunque 
subire, et vulneribus confici prope infinitis pro Christi amore 
non dubitarunt, et post captam urbem gladiis contruci- 
dati sunt) hostium violentiae cedere coegerit. Tandem in 
hostium manus incidimus, cum antea diu ac saepius fuisset 
ad muros propugnatum, cum etiam navali praelio (horren- 
dum sane spectaculum, ipsisque intuentium ocnlis conster- 
nationem ingenerans: consternatur enim aspectus rerum atro- 
citate quae saepe illi obiiciantur) fuerit multoties decertatum. 
Victi fuimus post multas nocturno tempore factas obsidio- 
nes, et hostiles insidias, post admotas muris machinas, qui- 
bus totum fere diem tundebantur, post gravem illam in no- 
stra propugnacula lapidum proiectorum procellam, post illas 
urbium vastatrices testudines, murosque subterraneos, quos 
vocant: nihil enim horum quae ad urbis expugnationem cen- 
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sebantur idonea, intentatum reliquerunt ii quibus obsiden- 
dae urbis cura incumbebat, quorum iampridem potiundae 
urbis cupiditas animos inflammaverat, summa animorum con- 
tentione decertabant, quo quisque pacto caeteris praestaret, 
novas in dies singulos machinas excogitando, quibus urbs 
capi diruique facilius posset. Quamquam ab hisce Deus al- 
tissima consilii ratione admirabili nos quodammodo protexit. 
Quid vero necesse est more tragico eiulantem latius perse- 
qui quantam et qualem in nos malorum congeriem inve- 


here summo studio conati sunt hostes? quid indictum in- 


fectumque reliquerunt, quod ad timorem incutiendum is 
qui detinebantur obsessi, animosque consternendos facere 
visum esset? tempus admonet, ut ad ea quae intus gere- 
bantur orationem convertamus, deque iis excursim aliqua 
dicamus. Foris vastabat gladius, et intus pavor, ut perve- 
tusto illo oraculo Moysen res nostras vaticingtum esse plane 
asseveraverim. Cum enim aeque ac populo Israelis in Deum 
apte a nobis peccatum esset, eundem quem olim ille, divi- 
nae iracundiae calicem potavimus, capti sumus, posteaquam 
aegre diuturnam famem herbarumque victu toleravimus: post- 
eaquam sordida quaeque rerum egestate compulsi, in os con- 
gessimus. Quin. et ad Wberorum etiam comestiones (rem 
nefariam et silentio praetereundam) processimus, cum antea 
nec ab humanae carnis esu (heu quam horrendum specta- 
culum) abhorruimus. Sed quis haec pro dignitate tragice 
deploraverit? non a coriis bubulisque pellibus abstinuimus, 
non ab aliis quibuscumque rebus, quae fame eneclis quid- 
quam solatii afferre posse crederentur, ne ossibus quidem 
aridis parceutes, iniucundam nobis coenam apparabamus. 
Novum profecto, et ab omni mortaliüm usu abhorrens ali- 
menli genus. Etenim Syracusanorum complures (quid ho- 
mines non cogit fames importuna?) quadrupedum ossa mo- 
lere primum, tum aquae perpauxillo conspergere, quamvis 
abunde nobis aquas ad hos usus Arethusae fons suppedita- 
ret, atque hoc invento famem sedare' miserrimi homines co- 
gebantur. Jam enim tritici modius centum et quinquaginta 
nummis aureis vaenalis erat, pistores vero pluris vendebant, 
quippe ducentis aureis, unde fiebat ut duarum unciarum 
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panis (rem miram), nummo aureo venderetur. Adde quod 
trecentis aureis et eo amplius, quomodocumque edule vae- 
num ibat, et quinque supra decem, quandoque etiam viginti 
constabat equinum caput: asininae carnes étiam in deliciis 
habitae. lam vero domesticarum avium defecerat genus: 
oleam autem et salsamentorum cuiusque generis obsonia, 
vel ea quae, ut ait Gregorius Theologus, pauperum esse 
cibus solent, iam erant absumpta.  Casei, leguminum et pi- 
scium esus omnino nullus: iam enim unius atque alterius. 
portus, quibus interiacent Syracusae, per vim hostes potiti 
fueraut, cum antea arces, quae Brachiolia dicebantur, et ab 
ingressu portuum hostes arcebant, solo funditus adaequas- 
sent. lllud vero longe molestissimum accidit: nam saevis- 
sima pestis (proh dolor!) famem subsequuta est. Morbus 
etiam tetanus, a nervorum contraclione sic dictus, quos- 
dam divexabat: quibusdam autem apoplexia dimidiam partem 
corporis arefaciebat, alios repentino mori cogebat, nec de- 
fuere qui eodem genere morbi correpti, aut corporis dimi- 
dium movere tantum poterant, aut omnino omni movendi 
corporis facultate destituebantur. Alii instar utrium inflato 
corpore horrendum sui spectaculum intuentium oculis exhi- 
bebant, quousque mors illis superimminens (nam haec quo- 
que divino imperio parebat, atque ex huius praescripto non- 
nihil retardabatur) aegre tandem miseros gravissimis dolo- 
ribus liberabat. Enimvero iis quae iam a nobis memorata 
Sunt, permulta alia adiungi possent, quae longiore indige- 
rent oratione quam ea quae ab homine in custodiam dato 
proficisci potest. Quid enim aliud polero quam res tam 
grandes paucis perstringere ac tenuare, qui carcere inclusus. 
ne horam quidem habeo pacati otii? densissima carceris ca- 
ligo, quae ob oculos versatur, aspectum hebetat atque ob- 
tundit: tumultus eorum qui simul in eadem asservantur cu- 
stodia, mentem agitant atque perturbant: turris quae ad 
maiorem portum in dextro urbis angulo erat extructa, ca- 
tapultarum vi, quibus hostes saxa praegrandia iaculabantur, 
concussa primum, mox ex parte cecidit, ab huius turris ex- 
cidio quinque post diebus murus propugnaculi, qui fuerat 
antea turri coniunctus, eodem catapultarum impetu disru- 
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ptus est: quo facto magnus timor in obsessorum animos 
iuiectus est. Hostium tamen oppressionem sustinebant egre- 
gii illi viri valdeque strenui sub auspiciis beatissimi Ducis 
Patricii, summaeque huius contentioni obsecundare conaban- 
tur, supra quam oratione explicari possit. Dies viginti, to- 
tidemque noctes, ubi murus corruerat contra eos qui adi- 
tum ex illa parte tentabant, egregie strenueque depugnabant, 
animi ingenitam nobilitatem prae se declarabant: insignem 
quoque laudem esse ducebant pro tuenda urbe vulnera toto 
corpore excipere. [am vero si quis ad illud urbis propugna- 
culum se contulisset, quod Adversum vulgi sermone dici 
consueverat, permultos ibi viros poterat intueri miris diver- 
sisque modis mutilatos, Erant qui effossos oculos haberent, 
his quidem nares truncae, his vero aures cernebantur am- 
putatae, aliis palpebrae, aliis maxillae ex telorum et sagit- 
tarum ictibus sanguine rubescebant, quibusdam frons et cor 
etiam ipsum modis variis vulnerabatur: venter altis, aliis 
pectus acceptis vulneribus patebat, atque ut compendio di- 
cam, non aliqua tantum, sed omni ex parte laborabant. 
Hostes enim totis copiis urhem obsidebant, erantque numero 
superiores adeo, ut centum ex illls (quod vix assequitur 
fidem) cum uno e nostris manus consererent, gloriaque non 
vulgari antagonistas augerent egregiae virtutis facto peri- 
culo. Equidem athletarum studium appellabam, quoties eo 
loci ventitarem, in quo fortiter praeclareque agenles magnam 
sibi ex praeclare gestis gloriam comparabant. Tum vero 
flagitiorum nostrorum numerus usque adeo excrevit, ut di- 
strictum in nos divinae ultionis gladium inebriaret die prima 
post vigesimam mensis Maii. Quanta vero ab ea die, quo 
murus corruit, civitas in hostium potestatem redacta est? 
Modum autem quo fuit expugnata operae pretium erit di- 
cere: fuit enim horroris plenus. Cum enim Dei severa in 
nos animadversio eorum qui fortiter hostibus resistebant 
strenuissimum quemque huc atque illuc díssipasset, et in- 
elitum Patricium cum eius conimilitonibus ad corpora pro- 
curanda a moenibus in domos proprias avocasset, barbaro- 
rum animos impulit ut ad fatalem illam turrim, de qua 
superius, obsidionem integrarent, machinis illis adhibitis quae 
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ad lapidum proiectum usui erant. Tali enim ludicro parri- 
cidae illi urbem invadentes sese oblectabant: nec sane diffi- 
cili negotio grassabantur, paucis admodum "millibus custo- 
dientibus partem illam, propterea quod opportunum illud 
pugnandi tempus cives non aestimabant, securique propugna- 
tores alia omnia quam ad propugnacula se conferre medita- 
bantur. Dum igitur hostes in urbem lapides horrendum in 
modum coniectarent, totumque illius ambitum complerent, 
scala quaedam lignea per quam propugnatoribus erat per- 
via, semidiruta, turris effringitur: quo facto rumor ingeus 


exortus est, quem cum audivisset Patricius, continuo sur-- 


rexit impransus e mensa, pro scala valde sollicitus animi. 
lam vero barbari simul illam disruptam persensere (quippe 
cum prope ipsam lapidum proiectio contigisset) muro magna 
cum alacritate propinquant; cumque nonnisi paucos in tur- 
ris praesidio positos conspirati essent, hos fortiter ibi re- 


pugnantes contrucidarunt, inter quos etiam erat beatus Ioan- - 


nes Patricius, quo facto libere in illam conscendunt, eaque 
demum potiti sunt. Hinc vero deinceps in modum fluminis 
per totam urbem diffusi in illorum conspectu volitabant qui 
ad repugnandum adhuc congregabantur. Ac primum iis qui 
ad Servatoris aedis vestibulum contra eos aciem instruebant 
ad unum trucidatis, magno impulsu valvas aperiunt, tem- 
plumque subeunt strictis ensibus, crebro anhelitu ignem na- 
ribus oculisque spirantes. Tum vero omnis aetas eodem 
temporis momento in acie gladii corruit, Principes et om- 
nes iudices terrae (quod in Psalmis canere solemus) iuvenes 
et virgines, senes cum iunioribus, monasticam professi, tum 
matrimonio copulati, sacerdotes et populus, servus et liber, 
quique in lectis multo iam tempore valetudinarii decumbe- 
bant. Nam ne his quidem parcere, Deus bone, carnifices 
illi didicerunt: animus enim humani sanguinis sitiens eorum 
moribus, qui primo irati occurrunt, minime satiantur. Erat 
igitur tum videre (ut Sophoniae verbis utar), diem illum, 
diem calamitatis et miseriae, diem angustiae et ruinae, diem 
tenebrarum et caliginis. Post haec autem (quid enim plu- 
ribus oportet singula eorum percensere quae primariis ur- 
bis viris evenere, praesertim cum auribus ipsis, nedum 
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animis horrorem incutiant? Inclitus Patricius, qui se in ar- 
cem quandam receperat, postridie una cum septuaginta virls 
vivus capitur, atque octavo ab urbe expugnata die, capitali 
supplicio plectitur. Quod quidem adeo excelso fortique ani- 
mo pertulit, ut nihil humile, nihil sua constantia indignum 
admiserit, ne leve quidem timiditatis alicuius argumentum 
monstraverit, nec mirum, quando antea nullo pacto adduci 
potuit ut urbis proditionem salutis propriae causa faceret, 
praesertim cum permultos haberet huius consilii non pro- 
batores tantum, verum si voluisset etiam administros. llle 
vero maluit cum honestate mortem oppetere, ut eorum qui 
cum ipso erant saluti prospiceret, atque unum pro multis 
ad Christi imitationem caput obiicere periculo (quanquam 
hoc homicidarum animos ad commiserationem neutiquam fle- 
xit) quam aliquid nobilitate sua indignum mente complecti. 
Cuius animi magnitudo, atque ad subeundum supplicium ala- 
critas ipsi quoque Busae Amirae Chagebis filio, qui mortis 
auctor fuit, magnae admirationi fuere. Verum ipse ad bene 
beateque moriendum hinc sibi talia praesidia comparaverat, 
propterea quod omne belli tempus in mortis contemplatione 
transegerat, eisque, qui secum obsessi erant, viam, quae 
ducit ad immortalitatem optimis cohortationibus common- 
straverat. Unde per haec pietatis officia excessum vitae mi- 
nime habuit formidandum. Quibus enim assidua meditatione 
cautum est, ne imparatum pectus habeant ad haec extrema 
subeunda, hisce non iniucunda erit ad coelum, cum conti- 
gerit, transmigratio. Caeterum Barbari in illos etiam quos. 
cum Patricio ceperaut (erant autem omnes hi Syracusis ho- 
nestissimo loco nati), cum quibusdam allis captivis extra 
urbem ductos, et ip orbem dispositos uno impetu invadunt 
agrestium canum in morem, et hos quidem lapidibus, hos 
vero baculis, alios hastis, quas prae manibus habebant, quos- 
dam etiam quibuscunque quae se fortuito obtulissent instru- 
mentis crudelissime insectantes, morti dabant, et adhuc ani- 
mis immanissime saevientes, horum corpora combustione 
absumebant. Nec vero silentio praeteribo qualia barbara 
crudelitatis exempla in Nicetam exercuerint. Erat hic Tar- 
sensis genere, atque in re militari apprime eruditus, et stre- 
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nuus, qui oppugnationis tempore impium Mahomettem apud 
am nationem Prophetarum eminentissimum, habitum  male- 
«dictis compluribus quotidie proseindebat. Hunc ab interfi- 
ciendorum numero sevocatum humi reclinantes supinum 
(tuam, Deus, clementiam imploro) thorace pectoris ad pu- 
bem osque virum decorticarunt, eífusa vero per sectionem 
viscera contis dilaniabant. Ad haec cor ipsum manibus 
avulsum ab homiue adhuc spirante plusquam immaniter den- 
tibus mandebant primum, postea ad terram allisum, petitum- 
que lapidibus, tum demum exsaturati reliquerunt. Verum 
de his alias. Ego vero qui iam iterum cum Episcopo in 
gratiam redieram, atque in Episcopii templo una cum ipso 
statis precibus hora sexta operam dabam, turrim a Barbaris 
xpugnatam auribus cepi, cum ad finem cantici ventum es- 
set. Quo nuntio non mediocris fuit audientium animis pa- 
vor iniectus. Etenim quidni timendum esset in cruentas 
hostium manus mox certissime incursuris? animum tamen 
quoquomodd recipientes, dum adhuc hostes ante prospectum 
templi in depraedando essent occupati, nudi ac verecundi 
(qvippe «detractis omnibus aliis indumentis praeter illa quae 
ex corio confecta gestabamus), ad altare aedis maximae cum 
JQuobus aliis clericis perfugimus. ^ Consueverat ad hanc aram 
Beatissimus Pater Deum iratum conciliare, opemque ipsis pro 
suis filiis implorare, ac voti compos fieri; qua in re illum 
experientiae mirificum saepissime comprobavit: quanquam id 
temporis arcano divinorum iudiciorum consilio preces eius 
reiectae fuerant. Cum ergo in his essemus periculis con- 
stituti, alter ab altero si quid peccatum esset, veniam pe- 
tebamus, ac vicissim donabamus. Deo vero gratiae ageban- 
tur, quod ista nos perpeti decrevisset. Iam vero dum Epi- 
scopus Angelo tutelari suam Ecclesiam commendaret, et ad- 
sunt extemplo hostes districtis gladiis, sanguineque perfu- 
sis, qui per totam aedem vagantes alius alio deflectebant, 
quorum unus a circumfusa multitudine digressus sacrum al- 
tare adit, ibique nos inter sedem et aram latitautes offen- 
dit, comprehenditque, nihil tamen .barbarum in nos est mo- 
litus, nempe Deo cor ipsius aliquatenus permulcente, nihil 
iracundum sonuit aut minax, vultu ad terrorem composito, 
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quamvis esset ense nudato armatus, qui fumabat adhuc ca- 
lidum sanguinem atque distillabat. [8 in Episcopum intui- 
tus, ab illo quam recte percontatus est, quisnam esset? 
remque ut erat edoctus, Ubinam, inquit, sunt Ecclesiae sa- 
cera vasa? Cum autem cognovisset de loco, educit e sacro 
templo Episcopum seorsim ab omni turbatione atque tu- 
multu, nosque cum ipso tanquam agnos suum paslorem se- 
quentes. Dumque in sacellum ubi reposita sacra vasa as- 
servabantur nostro ductu pervenisset, in eo nos inclusos 
detinet, idemque satagit uti maiores natu barbara nationis 
quamprimum conveniant. Quo facto, de nobis apud ipsos 
narrationem instituit. Semnoen, id enim nominis tum illi 
inditum, tum claris ortum esse parentibus postea comperi- 
mus: cuius oratione permoti, dicam melius, Deo ad bonum 
exiium omnia perducente, bene animati hostes in nos esse 
coeperunt, eodemque die sacra depraedati (erant autem haec 
omnia perfecti operis quinque millia librarum ponderis) ca- 
ptivos nos ex urbe egredi fecerunt: dolore, ut omittam cae- 
tera, vehementi confectos, atque ad Amiram, qui in veteri 
maiore Ecclesia consederat traduxerunt. Hic autem 18 una 
earum, quae ibi reperiebantur, camera conclusos reliquit. 
Illic omnimodis incommodis affici corpusculum fuit necesse; 
nam et gravi odore locus repletus est, eo scilicet qui ex 
naturalibus excrementis exoritur, vermibus etiam qui solent 
in diem ingenerari et scatere, nec non muribus consueto 
ibi degentibus, tum pediculorum examine, et cimicum, et 
pulicum propemodum exercitibus inhorruit. (Ut vero. nox 
facta est, tenebris obruti sumus sub tectum ferme cadenti- 
bus, Fumo etiam qui forte externo fiebat oppleta domus, 
qui et respirationem miseris interclusit, et mutuos aspectus 
maxima ex parte nobis ademit. In hac ipse camera cum 
sacro antistite, et altero a Clericis fratribus coniecti fuimus: 
nam qui reliqui fuerunt, urbis excidio una omnes contru- 
cidati sunt. Dies ibi triginta complevimus: propterea quod 
ad Syracusanas munitiones emoliendas id temporis volue- 
runt consumptum. Per idem spatium ea quae intra muro- 
rum ambitum continebantur, incendiis absumpta suut.  Ca- 
ptae vero praedae spolia tot fuere, tantique pretii, ut eius 
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subducta ratio millies mille nummum reperta sit. Non 
multo post iter Panormum versus aggressi, quod sex die- 
rum intervallo perfecimus, vecti iumentis ferundis oneribus 
natis.  Abduxerunt vero immites efferique Aethiopes. Tan- 
dem diurnis aestibus, nocturnisque frigoribus divexati, die 
septimo, cum interdiu noctuque iter facere non fuisset de- 
situm, celeberrimam civibusque frequentem urbem Panhor- 
mum ingressi sumus, obviam factis nobis urbem ingredien- 
tibus popularibus, qui ob laetitiam effusi, Epinicia concinebant; 
dumque praedas in urbem viclores importare viderent, Pae- 
anis faustisque acclamationibus excipiebant.  l]am vero in 
urbem secedentes, tum demum comperimus convenarum ac 
civium multitudinem iuxta famam illius, nihilque imparem 
opinioni nostrae fuisse. llluc enim universum Saracenorum 
genus confluxisse putares a solis ortu et occasu, ab Aqui- 
lone et mari, iuxta beatissimi Davidis consuetum loquendi 
morem. Unde in tanta incolentium colluvie coangustati, in 
circuitu aedes struere atque habitare incoeperunt, adeo ut 
permultas adiacentes urbes posuerint, primariae, si quis vel- 
let, ad oppugnandum et repugnandum non impares. Cum 
igitur, ut dicere institui, nequissima urbs omnium potiretur, 
Contarchum, Imperii nomen id est, sui nominis celebritate : 
neutiquam dignum putavit, donec nos sub iugum mitteret, 
Quin et se facturum promittit et comminatur, ut abs se 
longe positos, atque adeo ipsius imperatricis urbis viros in 
suam redigat potestatem .... His ita se habentibus, post 
diem quintum ad maiorem Amiram introducimur. [8 autem 
ad solarium superbe in solio considens valde sibi ex tyran- 
nica potestate placebat, et quasi mantile nobis, ipsique me- 
dium suspensum utrimque aspectibus obversabatur. Sistunt 
Episcopum ministri: tum ille per interpretem, Tenes, inquit, 
nostratem orandi modum? Minime, inquit sapientissimus 
Praesul. ls vero, Cuius rei gratia? Respondet Episcopus, 
Quod summus ego Sacerdos Christi sum, Christique servo- 
rum Mystagogus, de quo Prophetae et lusti olim vaticinati 
sunt. Non sunt, inquit Amiras, apud vos revera Prophe- 
tae, sunt vero nomine: non enim ab illis alienatus esses ob 
tuas doctrinas, neque a recta fide deflexisses: in circuitu 
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enim impii ambulant. Quid enim Prophetam nostrum blas 
phemiis impetitis vos? minime nos Prophetas blasphemamus. 
Excipit Episcopus, Propterea quod non in Prophetas invehi, 


864 pro ipsis loqui magnificeque sentire condidicimus: hunc 


vero qui apud vos colitur ignoramus. His responsis atto- 
nitus, extemplo nos in carcerem retrudi iubet.  Ducti in- 
cedebamus media urbis platea in popularium conspectu: 
"Christianorum permulti subsequebantur, de nostra miseria 
non obscure eiulantes, nec non contrariae sectae homines 
spectandi studio exciti nos constipaverant, inquirebantque 
quisnam esset celeberrimus ille Siciliensis Archiepiscopus. 
Hunc admodum populum evasimus; tandem in demosterium 
[δεσμωτήριον Ducang. in marg.] coniicimur; id autem la- 


cus est quatuor supra decem gradibus depressum habens 


pavimentum, adeo ut illi ostiolum pro fenestra esset. Te- 
nebrae hic merae et palpabiles, lumine tantum lucernae vel 
interdiu aliquatenus collustratae. Neutiquam in isto carcere 
luciferum mane exorientem fas est aspicere, nec lunam ra- 
4dios emittentem. — Corpusculum hic aestivis caloribus per- 
cussum (aestus enim erat) et cohabitantium habitu torridum, 
praeterea cimices et pediculi, et pulicum examina, caetera- 


"que hisce bestiolis similia per tenebricosum hoc pavimen- 


tum serpentia misellum hominem stigmatium reddunt. Sunt 
et eodem in carcere conclusi, promiscueque nobiscum ha- 
rum miseriarum mercaturam facientes, Aethiopes, Tarsen- 
ses, Hebraei, Longobardi, tum Christiani nostrates e diver- 
sis locis profecti, In queis erat quoque Sanctissimus [*Ma- 
nas, seu Menas. Vide Pyrrhum t. 2. p. 592." Ducang. in 
marg.]. Melitensis Episcopus duabus compedibus pedes ad- 
strictus, Tum vero Pontifices allerutrum complexi, sacro- 
que osculo exosculati, paululum ob ea quae sibi eveuerant 
sunt collacrymati; mox Domino eadem de re gralias agen- 
tes, ex nostra Philosophia depromptis rationibus doloris sen- 
sui repugnabant. Dum in his versamur, execrabilis ille dies 
stati apud hosce Scarificii recurrit; quo die memoriam fa- 
ccre se iactitant sacri illius, quod olim Abraham fecerat, 
quando datum arietem pro rationis participe vietimam Deo 
immolavit. lIfunc per inscitiam Pascha nominant: nec abs 
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re diem sic indigitant: non enim ab Aegypto in terram 
promissionis est illis transitus, iuxta veterem Paschatis no- 
menclaturam: neque ex hac terra in coelestem oram, aut 
ex morte ad vitam, ut Christiana fides hoc vocabulo uti 
nos docet; sed ex vita ad mortem, et ex hoc corporeo in- 
teritu, et sub sensum cadente, ad sempiternum illum, et ad 
id quod numquam fine sit cariturum incendium. [n hac 
diei celebritate (o dementiam singularem!) Archiepiscopum 
comburendi fit consilium, malisque daemonibus hostiam of- 
ferendi sanctissimum Christi Pontificem. Quidam enim ex 
iis qui populo praeerant, os habens patente sepulchro ad- 
aeque spirans, Aequum est, inquit ad circumstantes con- 
versus, o cives, in hunc Christianorum Antistitem manus 
iniicere pro nostra incolumitate, tum quo festivius ac si 
unquam alias celebre nobis Paschatis festum agamus: sic 
enim prospere nobis res nostras cessuras, et incrementa me- 
liora facturas esse confido. Haec ille. Verum haec audien- 
tes senes quidam canitie iuxta ac priores, togaque hone- 
stissimi, ad populum. habito consilio, factum improbarunt. 
Non enim haec esse dicebant satis; putabant illius diei ce- 
lebritatem cohonestandam insigne pervigilium egisse ezxci- 
dium Syracusanae urhis. taque mali consiliarii in Archie- 
píscopum et nos consilium dissipatum est, Deo volente. 
Iam ex illo in hunc usque diem persistimus aerumnis multis 
detenti, mortemque ipsam, quae semper nobis captivis im- 
minet, quotidie praestolantes. Tu vero, o dilectum et ve- 
nerábile caput, tui Theodosii fac sis usque memor, Deum- 
que placatum propitiumque reddito, ut nostros hosce fluctus 
componat, sistat atque compescat, nostramque captivitatem 
convertat sicut torrens in austro, iuxta Prophetam regem 
Deique parentem. Amen. 

Sequuntur haec carmina ex Graeco Latine scripta. 

Fructus laborum sume meorum, pater, 

Sunt quippe pleni quaestuum, εἰ lacrymis madent. 

Sume, pater, mandata, sume his litteris 

Excidia, quae in nos hostis invexit ferox. 

Deum rogato, tendat ut amicas manus, 

Iamiam propinquo funeri caro huic tuo. 

ZONARAS YI. | 10 
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τὴν γαμετὴν) Vide Anonymum in vita Sancti Nicolai 
Studitae p. 934. 

94, 21. σεισμῶν δὲ διαφόρων) Quos inter extitit ille 
terrae motus qui post depositionem Photii et restitutionem 
Ignatii extitit, quo adeo concussa est urbs, ut Ecclesias 
aliasque aedes a fundamentis subruerit, et ἀντὶ πόλεως 
πολυάνδριον effecta illa fuerit, ut scribit idem Photius 
epist. 100 et 101, ubi hunc dirige ultioni adscribit ob 
iniurias sibi irrogatas. 

36, 28. Kovoravrivog | ' Ex priore Basilii uxore geni- 
tus, ut indicavimus in Famili August. Byzant. de quo haec 
praeterea scribit Nicetas Paphlago- in vita Ignatii Patr. Con- 
stantinopol. εὐθὺς uiv τότε τῷ βασιλεῖ τέϑνηκε Κωνσταν- 
τῖνος ὁ τριπόϑητος καὶ πρωτότοκος υἱὸς, ὃν καὶ ἅγιον 
ὁ τολμηρὸς οὗτος (Φώτιος) εἰς τὴν τοῦ πατρὺς χάριν ἐξ 


ἑαυτοῦ χειροτονῶν, μοναστηρίοις τὲ καὶ ναοῖς ἀνϑρωπα- 


ρεσκία τιμῶν οὐκ ηὐλαβεῖτο. 

.86, 1. Θεόδωρος 6 Σανταβαρηνὸς) Quis ille Santa- 
barenus, et unde ortus, illiusque fortunam describit Stylia- 
nus Neocaesareae Episcopus in Epist. ad Orientales, deseri- 
pta in Appendice ad Concilium Constantinopolitanum 4. c. 4. 
p. 1404. 1405. 

36, 17. ΙΜαρτινακίου] Meminit Codinus in Orig. CP. 
n. 110 Martinacae Patricii, avunculi Theophanonis Augustae, 
sub Michaele et Basilio, a quo aedificatum Monasterium quod 
iliius nomen retinuit. 

86, 28. ξιφίδιον ἔνδον τοῦ ὑποδήματος Leo Gram- 
matieus ἐν τῷ τουβίῳ, in libiali. Porphyrogenitus in avi 
vita n. 99. edit. Combefisii , κέλευσον περιαιρεϑῆναι τὰ 
πέδιλα τῶν ποδῶν αὐτοῦ, ita Santabarenus ad Basilium. 
Symeon Logotheta iu Basilio n. 21 et in Chronico ms. in 
quo corporis loco παραμήριον habuerit Leo non tradit. 
Scylitzes ἐντὸς τοῦ ὑποδήματος, ut Zonaras et Glycas, ubi 
Leunclavius sub veste vertit, et recte, ni fallor: neque enim 
in calceis vel in tibiali pugionem gestare: potuit Leo, nisi 
per tibialia braccae intelligantur. 

37, 6. ἐγπλείδι τοῦτον τῶν βασιλικῶν ϑαλάμων £l] 
Errat igitur Damascenus Studita Homil. 34, dum scribit Thes- 
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Thessalonicam relegatum Leonem una cum uxore Theo- 
phanone. 

37, 16. κατὰ καιροὺς] Verbi gratia, in Nativitate Chri- 
sti, in "Tribunali novemdecim accubitorum, de quibus statis 
-conviviis egimus in nostra Constantinopoli lib. 2. sect. 6. 
n. 1. 

97, 18. ἐν κλωβῷ] Wolfius scripserat in corte: in ca- 
vca restituimus, Vide Gloss. med. Graecit. in: KAofóc. 

38, 1. τούτοις ὃ βασιλεὺς] Vide nostram Constantino- 
polim lib. 4. sect. 4. n. 1. 

38, 11. εἰ μή vic] Vocabatur is lacobitzes. Vide Symeo- 
nem Logothetam in Basilio n. 3 et Leonem Grammatic. 

39, 10. Στυλιανοῦ]) Extant in obitum nescio cuius Sty- 
liani, Primi a Secretis, iambi Symeonis Logothetae et Ma- 
gistri, vulgo Metaphrastae appellati, et ab Allatio in Dissert. 96 
de Symeonum scriptis descripti. Obiit vero hic Stylianus —— 
de quo Zonaras, Leone*Ámperante, ut est apud Anonymum 
Combefisianum n. 14. 

40, 25. βασιλεία “έοντος φιλοσόφου] lta ad margi- 
nem scriptum in codd. mss. Negat Allatius Leonem Imp: 
appellatum φιλόσοφον, hocque cognomen uni convenire 
Leoni Philosopho, de quo agunt scriptores Byzautini in 
Theophilo, illum vero σοφὸν appellatum. Certe. Constanti- 
nus Porphyrogenitus filius in avi vita n. 48. 76 et 89. 
edit. Combefisii, Leonem σοφώτατον semper appellat. Pro- 
miscue vero apud Balsamonem Σοφὸς et Φιλόσοφος indi- 
gitatur. Sed et in Novella Alexii Comneni apud eundem 
. Balsamoném ad Nomocan. Photii p. 140. 142. edit. 1 “έων 
Φιλοσοφώτατος dicitur. In cod, reg. in qüo describuntur 
libri 2 περὶ ϑεμάτων Constantini Porphyrogeniti, hic titu- 
lus praefertur: φιλοπόνημα Κωνσταντίνου υἱοῦ βασιλέως 
“Δέοντος τοῦ σοφοῦ. 

40, 81. Στέφανον προεχειρίσατο] Gregorius in vita 
S. Basilii iunioris n. 2 Στέφανος δὲ “Ἱρχιεπίσκοπος Κων- 
σταντινουπόλεως προχειρέξεται, ἀνὴρ πάσῃ ἀρετῇ διαπρέ- 
ψας εἰ καὶ οὗτος ἐν συντόμῳ τὸ χρεὼν ἐλειτούργησε, καὶ 
συνεχῆ καϑάρσια παρὰ παίδων ἰατρῶν δεξάμενος, διὰ τὴν 
ἐνοχλοῦσαν αὐτῷ ix (f. πυρετοῦ) πυρκαϊὰν, ὑφ ὧν κα- 

105. 
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κῶς ψυχρανϑεὶς τὸν στόμαχον, καὶ εἰς νόσον δυσδιήγη- 
τον περιπεσὼν ἐτελεύτησε.  Erchempertus cap. 52: Sere- 
nissito Basilio Augusto aeque his diebus defuncto, duo 
filii eius in Imperio sunt electi, id est Leo primogenitus, et 
Alexander subsequens: tertius vero Stephanus nomine 4r- 
chiepiscopatum eiusdem urbis, eiecto Photio, qui olim a Ni- 
colao primae Sedis Pontifice ob invasionem Episcopatus 
Ignatii adhuc superstitis perpetuo anathemate fuerat mul- 
ctatus, et a Ioanne Papa, ut ita dicam, ignaro, ad pristi- 
num gradum resuscitatus , regendum suscepit. | 

Al, 1. ᾿Αντώνιος ὁ Καυλέας] Cuius elogium descri- 
psit Nicephorus Philosophus, editum a Lipomano, Surio, et 
Bolando 12. Febr. 

41, 29. ὁ δὲ Σαμωνᾶς Illius meminit Constantinus de 
Adm. Imp. cap. 50 et Gregorius in vita S. Basilii iunior. 
n. 9, ubi Πατρίκιος καὶ παρακοιμώμενος indigitatur. 

42, 12. Ζωὴν) Hanc Zoizonmm vocat Liuthprandus 
93, 1, quacum venerea dulcedine iunctum fuisse Lacape- 
num scribit post pulsos aemulos. 

42, 18. ἔτη) Deest etiam in mss. codd. annorum pa- 
triarchatus Antonii numerus. Catal. ms. Nicephori Call. ὃ 
᾿Αντώνιως ó Καυλέας ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ (“Δέοντος) ἔτη β΄. 
Sed reponendum ζ΄ observat Ioan. Bolandus ad 12. Febr. 
p. 622. 

42, 28. καὶ ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου Δαξάρου] De hac 
aede S, Lazari pluribus egimus in nostra Constantinopoli, 
in quam a Leone Imp. illatum eiusdem Sancti corpus, tra- 
dit pariter auctor incertus in Homil. in Sabbatum Lazari p. 9 
τοῦτο τὸ τίμιον xal ἅγιον λείψανον ὁ σοφώτατος βασι- 
λεὺς “Δέων ἔκ τινος ὄψεως ϑειοτέρας ἐκεῖθεν μετακομι- 
σάμενος, ἐν vo) πανσέπτῳ καὶ ἁγίῳ τούτου ναῷ παρ᾽ 
αὐτοῦ δομηϑέντι εἰς ὄ ὄνομα τοῦ ἁγίου σεμνὼς καὶ πολυ- 
τελῶς κατατέϑησιν, ὃ καὶ νῦν εἰς ἔτι μένει; ἄρρητόν τινα 
εὐωδίαν ἀποτελοῦν, xol ἰάσεις ψυχῶν καὶ σωμάτων ἡμῖν 
παρεχόμενον, 

48, 1. Ταυρομένιον) Vide: Constantinum de Themat. 
2, 10. 

48, 5. τοῦ ἁγίου Meoxíov] Idem narrant Anonymus 
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Combefisianus, Leo Grammaticus, Symeon Logotheta, Scy- 
litzes etc. De aede vero S. Mocii pluribus egimus in no- 
stra Constantinopoli, in qua prae aliis festum S. Euthymii, 
cuius reliquiae ibidem asservabantur, 9 lanuarii celebratum 
observant Synaxaria mss. τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ τοῦ ὑσίου πα- 
τρὸς ἡμῶν Εὐϑυμίου κείμενον ἐν τῷ ἁγίῳ Moxío. Huic 
proxima fuit S. Anthimi aedes sacra, uti docet scriptor ms. 
vitae S. losephi Hymnographi: xol σὺν αὐτῷ τῇ βασιλίδι 
ἀνήει μεγαλοπόλει, ust ov ναῷ ξερομάρτυρος ξαυτὸν 
ἐγκατακπλείσας, σεπτοῦ Myo δὴ ᾿ἀνϑίμου τοῦ ϑείου, πλη- 
σέον ὑπάρχοντι τοῦ ἁγίου Μωκίου, τὰς ἐκείνου ἀρετὰς 
παρεζήλου. In eam aedem illatum fuisse corpus S. Sam- 
psonis Xenodochi docemur ex illius vita ms. τὸ δὲ ἱερὸν 
σῶμα καὶ ὅγιον τῷ μεγίστῳ ναῷ τοῦ ἹΜωκίου τοῦ μάρ- 
τύυρος πανσεβάστως ἐγκατατίϑεται, ἅτε δὴ καὶ συγγένειαν 
ἕλκειν ἐκεῖϑεν τοῦ μεγάλου φημιξομένου. 

44, 28. Toíav] ρίαν scribit Constantinus Porphyro- 
genitus in Basilio et in lib. de Adm. Imp. ἱερείαν alii, 
"Hoíov, Ἡραῖον, denique caeteri: Palatium Imperatorum 
Asiaticum, de quo multis egimus in Constantinopoli Christ. 
4, 18. n. 11 cuius conditorem lustinianum M. agnoscunt 
Excerpta quaedam Historica ex cod. reg. ms. 20283. fol. 97: 
ὅτε τὸ τῆς “Χαλκηδόνος ἀκρωτήριον τὸ παλαιὸν Holov 
καὶ ὃν xal λεγόμενον" ταφεῖον γὰρ ἦν τῶν κτητόρων 
τῆς πόλεως Χαλκηδόνος" ὁ μέγας ᾿Ιουστινιανὸς ἀνασκά- 
ψας τὸ ὅλον ἀκρωτήριον. καὶ ἀνακαϑάρας τὸν τόπον, 
βασίλεια ἔκτισε περιφανέστατα, καὶ Ἠερία ὁ τόπος με- 
τωνομάσϑη, ἤγουν ἀερία. Perperam vero istius Palatii no- 
men describitur in Orthodoxorum invectiva adversus lcono- 
machos edita ἃ Combefisio cum Continuatore Theophanis p. 
904, n. 5, ubi Pseudosynodus coacta sub Copronymo con- 
tra cultum Imaginum dieitur ἐν ΚΠόλει εἰς vOv τόπον 
τὸν "λεγόμενον Ὀνερία. Legendum enim ἱερέα, delendum- 
que ἐν ΚΠόλει. 

44, 81. τῶν δὲ ᾿Δἀγαρηνῶν) Nescio an ea tempestate 
Saraceni Nicaeam tentarint, illiusque muros subverterint, quod 
cerle videtur suadere ihscriptio ad eiusdem urbis muros ver- 
sus Occidentem, quos a Leone et Constantino filio refectos 


" 


innuit, 80 quo superati sunt hostes loco: ἔνϑα ϑεϊκῇ βοη- 

ϑείᾳ τὸ τῶν ἐχϑρῶν καταισχύνθη᾽ ϑράσος, ἐκεῖ οὗ φιλό- | 
χριστοι ἡμῶν βασιλεῖς “έων καὶ Κωνσταντῖνος ἀνεκαί- | 
νισαν΄ πόϑῳ τὴν πόλιν Νίκαιαν ἀνεγείραντες, διὰ τῆς 

TOU ἔργου ᾿ἐπιδείξεως νικητεκὸν ἀναστήσαντες σημεῖον 
πεντηναρίων χιλίων, καὶ μόχϑον ἐγνώρισεν ᾿Δρτάνασδος 
Πανευφατα Κουροπαλατης. Nisi haec murorum Nicaeen- 

sium subversio referri deheat ad annum 10 Leonis lsauri, 

cuius meminit Theophanes, scribens Maviam Saracenorum 
ducem Nicaeam obsedisse, ac μετὰ πολιορκίαν πολλὴν καὶ 
καϑαίρεσιν τῶν τειχῶν. Sanctorum Patrum, qui ibi cole- 
bantur, intercessionibus, urbe tamen minime potitum fuisse. 

, 44, 82. Ἱμέριον τὸν λογοϑέτην)] Meminit istius ex- 
peditionis Himerii scriptor coaevus vitae S. Theoclistae Les- 

biae: ἐπεμπόμην δὲ συστρατευόμενος Ἱμερίῳ. τῷ πάνυ, 

TO στρατηγικωτάτῳ δηλαδὴ, καὶ ἄρχοντι τοῦ τε δρόμου 

καὶ τοῦ στύλου παντός. 

45, 25. κηρὸν] Vid. Gloss. med. Graecit, in φάτλιον. 

46, 32. τῆς δὲ ξορτῆς] Lupus Protospatha: 4nno 918. 
Ind. 1 coronatus est Constantius (Constantinus) Imp. filius 
praedicti Leonis , qui regnavil an. 41. 

47, 25. ἡ τοῦ Ἰουλίου τρισκαιδεκάτη] Legendum Tov- 
viov, quomdo habent Leo Grammaticus, Anonymus Com- 
befisianus n. 31 Scylitzes et Glycas. 

48, 9. ἐν ταῖς Νοσσιαῖ.] Subdit, quod ab aliis sile- 
tur, Symeou Logotheta in Chron. ms. ἄξιον δὲ ὀλίγα εἰ- 
πεῖν ποίῳ τρόπῳ ἡ μονὴ τῶν Νοσσιῶν κέκτισται" οὗτος 
ὃ Κωνσταντῖνος εἶχε πατέρα γέροντα εὐλαβὴ καὶ φοβού- 
μενον τὸν Θεὸν, ὃς καὶ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ τῶν Νοσ- 
σιῶν προαστίτξην ἐκέκτητο πρὸς τῇ ᾿ϑαλάσσῃ πάνυ μι- 
κρὸν, ἐν à καὶ ὕδωρ ἐπὶ δεξαμενὴν ἐκβαλὼν τοῖς ὁδίταις 
ἐποίει παραψυχήν. ἐν τούτῳ τῷ ὕδατι συνέβη στρατιώτην 
διέρχεσϑαι; καὶ ἀναψύξαντα ἐκβαλεῖν ἅπερ ἐκ δικαίου 
πόρου εἶχεν νομισμάτων, καὶ ἀριϑμῆσαι͵ ἃ "αἱ ἦσαν εἰς 
vv φῸ καὶ τρεῖς ἀριϑμούμενα᾽ εἶτα 6 ἀναστὰς, οἷα συμβαίνει, 
καὶ τῷ ἵππῳ ἐπιβὰς, ᾧχετο τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, τὸ χρυσίον 
κατὰ τὶν τόπον ἀφείς. ὡς οὖν ἔϑος εἶχεν 6 ὃ γέρων, ἐξ- 
ἦλθεν πρὸς τὴν δεξαμενὴν, καὶ εὑρὼν τὸ χρυσίον, ἐλυ-. 


150 ANNOTATIONES 


AD VOL. IV. 151 


sui τὴν τοῦ ἀπολέσαντος ἀϑυμίαν" ὕμως ἐν ἑαυτῷ φυ- 
λάττων, οὐ διέλιπεν ἀπὸ νυκτὸς εἰς νύκτα εὐχόμενος τῷ 
Θεῷ τοῦτον ἐλϑεῖν καὶ ἀπολαβεῖν τὸ ἴδιον. ὁ μέντοι 
στρατιώτης τὰς πύλας περάσας, καὶ ἐπιμνησϑεὶς, ὅ ὅμως τι 
ποιῆσαι μὴ ὀυνάμενος, τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ἀπήει λυπούμε- 
νος" καὶ μετὰ τρίτον ἐνιαυτὸν ἔρχεται πρὺς τὸν τόπον 
τῶν Νοσσιῶν, καὶ τοῦ ἵππου ἀποβὰς αὐτὸν μὲν ἐπότι- 
σεν, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς πιὼν ἐκάϑητο σύννους, καὶ στενα- 
ξας εἶπεν ὃ ὅτι Ἔν τούτῳ τῷ τόπῳ ἀπώλεσά μου τὴν ξωήν. 
τοῦτο ἀκούσας ὁ τίμιος γέρων ἐπηρώτησεν αὐτῷ, τί ἄρα 
τὸ συμβὰν κύριέ μου; ὁ δὲ εἶπεν ὅτι ἐνταῦϑα ἀπώλε- 
σαν vv καὶ παρευϑὺ καὶ τὸν τόπον ὑπεδείκνυεν, καὶ τὰ 
σημεῖα τοῦ βαλαντίου, καὶ τὸ πόσον ἔλεγεν" καὶ ὁ ἄν- 
ϑρωπος τοῦ Θεοῦ εὐθὺς ἐξέλκει τοῦτο τοῦ κόλπου αὐ- 
,T0U, καὶ φησὶ, Γνωρίξεις τοῦτο; ὁ δὲ ἀφωνίᾳ ἐπὶ πολὺ 
κατασχεϑεὶς, ὅμως, ναὶ. εἶπεν, ὅπερ ἀπώλεσα αὐτό ἐστιν" 
καὶ φησὶ, ᾿Απόλαβε αὐτὸ, πληροφορούμενος ὡς οὐκ ἄνοιξα 
«vro, οὐδὲ εἴδω ví ἐστεν ἔσωϑεν. τοῦτο λαβὼν 0 ἄγϑρω- 
πος, παρακαλῶν. λαβεῖν ἐξ αὐτοῦ ὅσα καὶ βουλεται" ὃ δὲ 
οὐκ ἠϑέλησεν τὸ σύνολον, ὅϑεν ὁ στρατιώτης ἀπέρχεται 
τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, χαίρων καὶ εὐχαριστῶν τῷ Θεῷ. τῇ 
οὖν νυκτὶ ἐκείνῃ ὁρᾷ κατ᾽ ὄναρ τὸν Χριστὸν ἐλϑόντα 
καὶ εἰπόντα αὐτῷ" εὖὐϑ᾽ ὧν ἐποίησας εἰς τὸν στρατιώτην, 
ἐδοὺ αὔριον ἀκούσεις γενόμενον Παρακοιμώμενον τὸν υἱόν 
σου, καὶ τὸ προάστειον τοῦτο εἰς μονὴν μεγάλην γενησό- 
μενον πρὸς δοξολογίαν ἐμήν" καὶ σὺ δὲ αὐτὸς τὸν “ὑπὲρ 
τούτων μισϑὸν κομιεῖ. πρωΐας δὲ γενομένης, τὸ μήνυμα 
ἦλθεν, καὶ μετ᾽ ὀλίγας ἡμέρας τῇ ϑελήσει τοῦ βασιλέως 
xol τῇ ἐξόδῳ, ὡς εἴρηται, τὸ μοναστήριον οἰκοδομεῖται 
καὶ ἐνεθρονίσϑη. 

49, 1. σὸν γὰρ] Haec varie efferuntur a scriptoribus: 
Symeon ,Logotheta ait praestigiatores Alexandro dixisse τὴν 
ξωὴν αὑτοῦ προσανακεῖσθαι apri statuae in Circo. Neque 
aliter Leo Grammaticus: τὸ rov συάγρου στοιχεῖον τὸ ἐν 
τῷ ἱππικῳ σοι καὶ τῇ σῇ ξωῇ προσανάκειται. Zonarae 
vero accedit Scylitzes: στοιχεῖον γὰρ αὐτοῦ τοῦτον εἶναι 
προφανῶς, “έοντε γὰρ ἀντιμάχεται τῷ αὐτοῦ, φασὶν, 
ἀδελφῷ. . 
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50, 4. ἐπιτρόπους] Gregorius in vita S. Basilii iun. 
n. 10 ᾿παρελϑόντος οὖν τούτου τε τὰ “σκῆπτρα κατέχον- 
τος “Ἵἕοντος, μετ᾽ ἐνιαυτὸν καὶ μικρόν τι πρὸς , καὶ ó 
τούτου αὐτάδελφος μετέστη ᾿Αλέξανδρος. διάδοχον κατα- 
λείψας τῆς βασιλείας τὸν ἐκ τοῦ «Δξοντος ἀνεψιὸν Κων- 
σταντῖνον, σὺν τῇ μητρὶ αὐτοῦ Ζωῇ:᾽ νήπιον δὲ κομιδῆ 
ὄντα" ἐκιτρόπους δὲ καὶ φύλακας αὐτῷ ἐπαφῆκε τόν TE 
᾿Αρχιεπίσκοπον Κωνσταντινσ᾽ πόλεως Νικόλαον, καὶ Ἰωάν- 
νην τὸν Μάγιστρον τὸν Γαριδᾶν, καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς, 
τὴν βασίλειον ἀρχὴν τῷ παιδὶ συντηροῦντας μή τις ἀρ- 
πάσῃ αὐτήν. 

50, 14. παῖδα ἔτι τυγχάνοντα] Liuthprandus 8, 7 de 
Leone Imp. Unicumque filium Constantinum, qui nunc us- 
que superest, et feliciter regnat, parvulum, et ut Graeci 
aiunt, ἄλαλον, id est mutum et infantem dereliquit. 

50, 16. ὃ μὲν τὸν τοῦ Δούκα etc.] Tyrannidis Con- 
stantini Ducae Historiam prae caeteris accurate descripsit 
Gregorius in vita S. Basilii iunioris cap. 9. 19. 11. 12. 13 
et 14, a quo excusatur, multisque laudibus extollitur, ob 
vitae probitatem et bellicam virtutem. 

50, 23. ὧν εἷς εἶναι λέγεται] Quod et testatur in 
primis idem Gregorius cap. 10 et 11. 

50, 26. τυραννίδι} In huiusmodi Reipublicae mutatio- 
nibus, sceptrique ab una familia ad aliam per usurpatio- 
nem aut tyrannidem translatione, fere semper accidebat ut. 
in Imperii provinciis paullo remotioribus, seditiones novique 
motus excitarentur. Liuthprandus 2, 12: el sicut fieri as- 
solet, primo quo Romanus suscepit Imperium , nonnullae 
ei gentes, praesertim Ανατολικαὶ, hoc est Orientales, visae 
eunt rebellare. ' 

61, 21. ἐξέτεμε τὴν κεφαλὴν) lta Leo Grammaticus, 
Scylitzes, Logotheta, et alii. Αἱ auctor vitae S. Basilii iu- 
nioris sagittae ictu in dextra vulneratum primo scribit, con- 
tinuoque in terram decidisse, posteaque interemptum. 

92, 8. ἐκ Χρυσοπόλεως) Symeon Logoth. et Scylitzes, 
ἀπὸ τοῦ Δαμαλίου μέχρι τοῦ “Δευκατίου. 

52, 24. ὁ δὲ Βούλγαρος «Συμεὼν Vita S. Lucae iu- 
nioris p. 977: Συμεὼν γὰρ ὁ τοῦ Σκυϑικοῦ ἔθνους ag- 
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χων" Boviydgovge αὐτοὺς οἴδαμεν συνήϑως καλεῖν etc. 
Vide quae de Symeone annotamus in Familiis Dalmaticis, 
ubi Regum Bulgariae seriem et gesta perstrinximus. 

53, 18. καὶ τὸν παραχοιμώμενον Quem Leo et Ale- 
xandro et filio Constantino tutorem reliquerat.  Liuthpran- 
dus 8, 7: quibus ad tuendum palatium, (utandamque rem 
privatam, ut istic moris est, Eunuchum officio Parachim- 
menon dedit. 

53, 31. “έοντι m Φωκᾷ) Quem Leo lmp. paullo 
ante mortem Maguum Domesticum dixerat. — Liuthprandus 
ὃ. 7: Focam vero domesticum. Maiorem, hoc est terrestris 
ducem eaercitus fecit. Deinde, ubi de hac expeditione: 
Denique tempore quo magnus Imperator Leo migravit ad 
Christum, .Focas praedictus Domesticus terrestris Dux 
ecercitus, contra Symeonem Bulgarorum regem copias 
duaerat, eique Constantinopolim venire cupienti non inuti- 
liter repugnabat. 

54, 29. δρουγγάριος ὧν τῶν πλοϊμον Hanc digni- 
tatem nactus fuerat Leone Sapiente imperante, ob singula- 
rem animi fortitudinem, quam in caede Leonis potissimum 
ostenderat. Liuthprandus 3, 6: Unde factum est ut tam 


pro caeteris quam pro praeclaro hoc praesenti facinore, 


non multo posi a Leone lmperatore tanto donaretur ho- 
nore, ul omnes naves ipsius essení in manibus, eiusque 
iussionibus obedirent. Εἰ cap. 7: Romanum autem non 
claro natalium oríu, sed corporis magnanimitate nobilem, 
navalis exercitus principem, ordinavit. 

64, 31. of uiv οὖν οὕτω ταῦτα φασὶ] Vide Symeon. 
Logoth. n. 10. 

55, 11. of δὲ ἀλλοίως τὸ πρᾶγμα ἰστόρησαν] Atque 
in iis Liuthprandus eiusce aevi scriptor 3, 8: Cum Pul- 
garis praeterea pugnanti Focae Domestico, qui et ipse 
Pater Basileos ardenter fieri cupiebat, in ipso bello iam 
de hostibus iriumphum tenenti, quid a Romano actum sit 
nunliatur. Qui mox animo consternatus, nitio dolore 
compulsus, victoriae signum quo hostes insequebatur, pro- 
iecit, terga verti, et quos prius adverso marte fugarant, 
prospero posimodum insequuntur: tantaque tunc. Argivo- 
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rum sírages efficitur, ut longo post tempore campus plenus 
. o$8ibus videretur. Omni denique cum festinalione iam no- 
minatus Focas Domesticus Constantinopolim redit, Pala- 
tium. ingredi cupit, et arte fieri Pater Basileos satagit. 
Sed quia Consilii vis expers mole ruit sua, et,ut Flaccus 
dicit, Dii rem temperatam provehunt in maius, a Romano 
Domesticus iste capitur, atque utroque lumine privatur. 
Bulgaris non minima vis augetur, iisque Graecos depopu- 
landi vicissitudo dupla rependitur.. Neque tamen haec cum 
Zonarae et aliorum scriptorum Byzantinorum narrationibus 
omnino consentiunt. 

56, 3. παιδαγωγὸς] "Theodorus, Symeoni Logothetae, 
Scylitzae, et aliis. — Vide Lambecium lib. 3 de Bibl. Caesar. 
p. 13. 
56, 9. καί ποτε τοῦ παρακοιμωμένου)] Rem paullo 
secus narrat Liuthprandus 3, 7: Romanus vero, ut non in- 
callidus, audito Imperatorum, hoc est Leonis atque 4Ale- 
&andri, interitu, haud longe ab urbe collecto classium ez- 


ercitu fugit, atque in insulam parvam iuxta Constantino- : 


polim, ita ut e palatio videri pene posset, ralibus collectis 
advenit. Ad palatium autem minime transfretavit, laudes- 
. que iuxta consuetudinem Porphyrogenito minime decanta- 
vil. Quae res Eunucho Parachimmeno, cunctisque Con- 
stantinopoleos Principibus stuporem timoremque non parum 
attulit. Internuntiis itaque, quid hoc monsiri sit quod re- 
gem non adierit, laudesque debitas non solverit sciscitan- 
tur. His a Romano respondetur, quod propriae vitae 
timens Palatium declinarit: et udiecit, Quod si Parachim- 
menos caeteris cum Principibus se non adiret, vitamque 
iureiurando promitteret, mox se ad Cretensium Sarace- 
&orum regem conferrel, regnumque Argivorum sui au- 
«ilii fortitudine debellaret. | Quod quam callide dixerit 
exitus. declarabit. | Igitur quo praefati sumus Principes 
lerrore compulsi, ignorantesque quod lateret anguis in 
' herba, omnes hunc fiducialiter adeunt, quod mandaverat 
gratuiter cupientes implere. Quos omnes non malo con- 
Silio accepto, proiectos in sentinam ligat, sicque securus 
ad urbem magno cum comitatu festinat, hisque quos suspe- 
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clos. habuerat Palatium purgat, sui parentes ibi collo- 
-cat etc. 

τὸ δὲ ἔϑνος τῶν Pas Σκυϑικὸν] Leo Diaconus li- 
bro 4 Histor. ms. ἐς vovg Ταυροσκύϑας ἐξέπεμψεν, ovg 
ἡ κοινὴ διάλεκτος "Pog εἴωϑεν ὀνομάζειν.  Hauc porro 
Russorum in agrum Constantinopolitanum irruptionem, et 
urbis confinium vastationem attigit prae ceteris Nicetas Pa- 
phlago in vita Ignatii Patr. Constantinopol. κατ᾽ ἐκεῖνον100 
γὰρ τὸν καιρὸν τὸ μεαιφονώτατον τὼν Σκυϑὼῶν ἔϑνος, 
ot λεγόμενοι "Pg, διὰ τοῦ Εὐξείνου Πόντου ,“προσχκεχω- 
ρηκότες τῷ Στενῷ, καὶ πάντα μὲν χωρία, πᾶντα δὲ μο- 
ναστήρια διαρπάσαντες, ἔτε δὴ καὶ τῶν τοῦ Βυξαντίου 


“περιοικίδων κατέδραμον νησίων., σκεύη TU vro ληϊξόμενοι 


καὶ χρήματα, ἀνθρώπους δὲ τοὺς ἁλόντας πάντας ἀπο- 
κτείναντες etc. - 
ὅ8, 14. “Δακαπηνὸς] Constantinus Manasses: 
τὸν γέροντα τὸν Ῥωμανὸν τὸν ἀπὸ τῆς “ακάπης. 
AÀn Lacape nomen sit urbis aut regionis mili prorsus in- 
certum.  Caelerum senex seu senior hic Romanus dicitur 


ad discrimen Porphyrogeniti. ^ Michael Psellus in Synopsi 


legum: 

μάϑε καὶ τὸν ξητούμενον σήμερον πλέον νόμον, 

ὃν ὁ πρεσβύτης Ῥωμανὸς εἰσένεγκε τῷ βίῳ. 
Meminit Coustantinus Porphyrog. in Novella de Fundis Ar- 
meniacis τῆς βασιλικῆς τῆς “ακάπης μονῆς. Myrelaei 
forte ab eo aedificati. 

59, 11. τῆς «ὐγούστης Θεοδώρας] Istius et. Sophiae, 

de qua mox, meminit Gregorius in vita S. Basilii jun. n. 
28: αὐτὴ δὲ y Αὔγουστα Ἑλένη πρώτη TOV ἄλλων βα- 


σιλίδων ἦν- ἡ γὰρ δευτέρα σύμβιος τοῦ πατρὸς αὐτῆς 


Ῥωμανοῦ Θεοδώρα τελευτήσασα ἦν, ἥ τὲ Σοφία ἡ τοῦ 
XoiGrogógov ἐκείνου τελευτήσαντος κατηνέχϑη τῆς βα- 
σιλείας. 

. 61, 6. πρὸς Πέτρον] Vita 5. Lucae iunioris p. 981: 
0v “γὰρ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ, καὶ ὁ μὲν ἀλιτήριος Συμεὼν, 
καὶ πολλῶν αἴμάτων Χριστιανικῶν ἐκχύσεως αἴτιος, ἐξ ἀντ 
ϑρώπων γίνεται" ἐκδέχεται δὲ τὴν τούτου ἀρχὴν Πέτρος, 
ὁ μὲν αὐτοῦ υἱὸς, οὐχ ὅπως δὲ τῆς δόξης καὶ τῆς οὐ- 


156 ANNOTATIONES 


σίας; οὕτω δὴ καὶ τῆς ὠμότητος καὶ μισανϑρωπίας φα- 
νεὶς κληρονόμος, ἀλλὰ πολλῷ ταύτης ἀλλότριος. 

62, 12. ὁ Πατριάρχης Τρύφων] Huius memoriam co- 
lunt Graeci 19 April. ut est in Menaeis. 

63, 8. στόλος δὲ "Pocixog] Liuthprandus 5, 6 hanc 
Russorum cladem pluribus narrat. Qui autem fuerint Russi, 
ita mox docet: Gens quaedam est sub Aquilonis parte con- 
Stituta, quam a qualitate corporis Graeci vocant Russos: 
nos vero a positione loci vocamus Nordmannos. | Lingua 
quippe Teutonum Nord ud Man aulem mas seu vir 
dicitur. 

63, 4. καὶ ἐξώγρει, καὶ μαχαίρας ἔργον ἐγένοντο] 
Liuthprandus: Graeci vero victoria politi, vivos secum mul- 
tos ducentes, Constantinopolim regressi sunt laeti: quos 
omnes in praesentia regis Hugonis nuntii, vitrici scilicet 
mei, decollari praecepit. 

63, 89. Ἰωάννου vov Kovoxove] loannis Curcuae 
stemma perstrinximus in Familiis Byzantiuis sect. 22, Hi- 
storiam vero et res ab eo praeclare gestas octo libris com- 
plexus est Manuel Protospatharius et ludex, ut scribit Ano- 
nymus Combefisianus in Romano Lacapeno n. 41. Is Koo- 
πόας dicitur Georgio Monacho. 

64, 4. ὁ δὲ βασιλεὺς Has eleemosynas pluribus com- 
memorat Miu Combefisianus n. 44 et idem Ueorgids 
n. 38. 39. 

64, 8. καὶ διαδόσεις Hinc ob liberalitatem laudatur 
ἃ Liuthprando 3, 5: imperabat vero his (Achivis) tunc 
temporis memoria satis et laude dignus Romanus Impera- 
tor, liberalis, humanus, prudens, ac pius. Αἱ Gregorius 
in vita S. Basilii iunioris n. 24 hunc perstringit ὡς zovco- 
pev, καὶ ϑηλυμανῆ, καὶ τὰς τῶν λίτων διαφϑείροντα 
ϑυγατέρας, licet caetera esset φιλομόναχος, quod postre- 
mum testatur Georgius Monachus n. 58. 

Βασιλῖνος] Porphyrogenító n. 25 Μασιλικῖνος. 

65, 8. ὅπως μὲν οὖν] Ut Romanus a filiis, deinceps- 
que fili a Porphyrogenito sceptro exuti in Monasterium 
tonsi relegati fuerint, pluribus narrat Liuthprandus 5, 9. 

65, 28. δι᾽ ἑτέρους ἐπεγείρει τῷ πατρὶ τοὺς υἱοὺρ] 
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At hanc in Patrem filiorum coniurationem inscio Constan-101 
tino factam scribit Liuthprandus 5, 9: Ais itaque quatuor 
imperantibus, Stephanus atque Constantinus fratres, igno- 
rante Constantino Leonis Imperatoris filio, adversus Ro- 
manum patrem suum quaedam dolosa machinabantur. Tae- 

. debat enim eos, patris severitate opposita, quaecumque 
vellent facere non licere. ta illi patris severitatem causa- 
bant, quod rursum mox repetit: non ferentes patris iustam 

" severitatem. 

66, 4. καὶ τῆς συξύγου) Sed praesertim cuiusdam Dia- 
bolini, a quo initae in se coniurationis admon!tus est. 

66, 6. καί τενας τῶν στρατιωτικῶν ἀρχόντων) Hos 
fuisse Macedones scribit Liuthprandus 5, 10. 

66, 11. ἐζήτησαν. εἰς ὄψιν ἐλϑεῖν τοῦ πατρὸς} Ut 
vero quam faceto admodum sermone excepti fuerint a pa- 
tre, belle describit Liuthprandus cap. 11. 

66, 22. τὴν fov διεμέτρησε] Illius corpus in urbem 
relatum, et in Monasterio Myrelaei ab ipso aedificato sepul- 
tum scribunt alii, ut a nobis observatum in Constantinopoli 
Christ. ubi ex Codino duo Monasteria in urbe extitisse eius- 
dem nomenclaturae ex Codino docuimus, quorum alterum 
Leone M. imperante stabat, cuius meminit Nicephorus Presb, 
in vita ms. S. Andreae propter Christum Sali (uterque porro 
vixit sub eodem Augusto), qui haec de illo tradit: κατα- 
φεύγει οὖν πρὸς τὸν εὐκτήριον οἶκον τῆς ὑπεραγίας Θεο- 
τόκου τῷ énovopatouévo Μυρελαίῳ, διὰ τὸν τίμιον. αὐ- 
τῆς χαρακτῆρῳ βλύζειν τὸ μύρον ὡς ἕλαιον. 

67, 6. καὶ λόγοις προσκείμενος] Ad Imperii habenas : 
adhuc puer, vixque septennis pervenerat Constantinus, sta- 
timque rerum summam arripuerat Romanus Lacapenus Ba- 
σιλεοπάτορος dignitate donatus, usurpato deinde Imperato- 
ris titulo, eoque filiis indulto, quibus etiam Constantinum 
tandem postposuit, ita ut nullo is (quamdiu virit) fere ha- 
beretur loco: qui, dum ita se res haberent, seu necessi- 
tate coactus, seu dissimulata quam in tyrannum, licet so- 
cerum, gerebat simultate, libris legendis ac disciplinis edi- 
scendis, atque adeo scriptioni totum se dedidit, quod in 
primis testatur Liuthprandus 3, 9, ubi illius pietatem ac 
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studia commendat: Constantinus itaque Porphyrogenitus 
tum orationi: tum. lectionibus vacans, totum se Domino 
commendabat, opere manuum victum quaerilans. | Sane 
τὴν ξωγραφίαν, id est, picturam pulcre exercebat; et 5, 
10: ubi de quodam Diabolino: Constantinum denique libris: 
incumbentem ila convenit, ut scilicet uxoris fratrum insi- 
dias praeverteret. Suae demum factus potestatis, et ad se- 
unicum reversa Imperii administratione, Philosophiae et Rhe- 
torices studia, caeterarumque omnium et artium et scien- 
tiarum studia pene deperdita ita instauravit, ut urbs Imperii 
primaria viris eruditis, quos ex universo Imperio accivit, 
abundare coeperit, Quinetiam optimorum scriptorum in omni 
doctrinae genere exemplaria undique conquisivit, Palatina iis 
instructa Bibliotheca, qui non tam ipsius quam publico om- 
nium usui dicarentur. "Verum cum tantam tamque immen- 
sam librorum molem plerosque ab eorum lectione deterrere 
posse existimaret, ipse, ut Principem docuit, singulorum 
utilitati consulens, auctores omnes qui idem argumentum 
tractaverant, ut in unum corpus compingerentur curavit, 
resectis superfluis, ac selectis ex unoquoque scriptore locis 
iis quae quisque elegantissime tractaverat. Tales sunt I'eo- 
πονικῶν libri ab illo collecti, ut libri titulus et argumen- 
tum declarat. Alii non ipsius esse Constantini, sed eius- 
dem Augusti iussu collectionenr istam factam volunt, quam 
nescio cui Dionysio Uticensi adscribit Nicolaus Guibertus in 
Assertione de Murrhinis p. 23 cum alii, ut lacobus Maus- 
sacus ad Plutarchum de Fluminibus p. 194 auctoris nomen 
ignorari omnino contendant. [ta ἱππιατρεικὼν libros ab 
eodem esse collectos plerique volunt. Sed et Nonnus Me- 
lo2dicus im libri de morhorum curatione prooemio Constantini 
iussu praeceptiones omnes medicas ex variis scriptoribus 
(horum tamen suppressis nominibus) collegisse se testatur. 
Similis argumenti, id est Medicinae, liber extat Anonymi in 
Bibliotheca regia περὶ διαίτης. seu de ciborum facultate, 
cuius auctor in praefatione, illius praecepto id se operis 
aggressum profitetur. "Verum his et si qui praeterea eius- 
modi libri ad notitiam nostram non venerunt, et magnitu- 
dine operis et utilitate longe praestant collectanea historica 
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in tres et quinquaginta titulos, seu locos communes, ab eo- 
dem Constantimo, aut illius iussu comprehensa, ex quibus 
duo duntaxat ad nos pervenere, de Legationibus scilicet, et 
de Virtutibus et vitiis. Libri vero quos ipse conscripsit, 
plures editi habentur, quorum aliquet in unum volumen 
compegit loannes Meursius: nam seorsim aliquot alii editi 
prostant, atque in primis vita Basilii avi Imperatoris publi- 
cata primum a Leone Allatio, deinde a Combefisio, qui et 
eius de imagine Edessena narrationem pariter edidit, ut et 
Anonymi historiam libris 4 comprehensam a Michaele Theo- 
phili filio, in quem desinit Chronicon Theophanis, usque ad 
Michaelem Methystam, quam quidem ipsius Constantini iussu 
conscripsisse testatur in libri titulo ac prooemio, in quo et 
vitam Basilii Macedonis ab ipso nepote Constantino mira 
sermonis elegantia conscriptam testatur. Laudatur praeterea 
ab Allatio in syntagmate de Symeonibus Sermo de relatione 
corporis S. loannis Chrysostomi in urbem. Multa etiam 
stricta oratione composuisse testatur hoc loco Zonaras. Ex 
quibus patet omnino Constantinum non modo fuisse omni- 
bus disciplinis cultissimum, sed et literarum extincta paene 
studia rursum instaurasse, virosque eruditos, propositis prae- 
miis, ad ea promovenda impulisse. 

67, 15. δύσοργος] Contra Graeci ipsi, apud Liuthpran- 
dum in legat. Constantinus Imperator, homo.lenis, in pa- 
latio manens perpetuo etc. 

67, 24. ὁ παρακοιμώμενος Βασίλειος] Istius Basilii 
meminit praeterea Constantinus de Admin. Imp. cap. 43 et 
ὅ0 et Codinus in Orig. n. 60, ex quibus docemur domum, 
: quae olim Asparis fuerat, possedisse. Vide Lambecium ad 
eundem Codinum. 

67, 27. ἐπιβουλαὶ] Istius coniurationis meminit Ano- 
nymus in vita S. Lucae iunioris p. 996. 

68, 20. κατὰ Ῥωμαίων ἐκπλεύσαντος Pog] Inger ap- 
pellatur a Liuthprando 5, 6. 

69, 4. ἀϑέσμως} Liuthprandus in Legat. Romanus 
" Ímperator füium suum Theophylactum Eunuchum  Patri- 
archam constituit: cumque eum Alberici cupiditas non la- 
leret, missis ei muneribus satis magnis effecit ut ex Pa- 
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pae nomine Theophylacto Patriarchae litterae mitterentur, 
quarum auctoritate cum ipse tum successores eius absque 
Paparum permissu palliis uterentur. |.Ex quo turpi com- 
mercio vituperandus mos inolevit, ut non solum Paíriar- 
chae, sed etiam Episcopi totius Graeciae palliis utantur. 
Quod postremum an omnino verum sit disquirimus in Glos-, 
sario med. Graecit, in v. ὠμοφόριον. 

69, 26. Πολύευκτος) Huius memoriam colunt Graeci 
b Febr., ut est in Menaeis: de quo haec prae caeteris nar- 
rat Symeon Logotheta in Chron. ms. in Porphyro en. ὁ 
ἀνωτάτω εἰρημένος Πολύευκτος μοναχὸς, τίμιος ἀνὴρ καὶ 

ἁγιώτατος, τότε xal ἀποστολικῶν ἐσθήτων ἀποκεκρυμμέ- 

vov £y τινι γωνίᾳ τῆς πόλεως δηλωϑεισὼν τῷ βασιλεῖ, 
μετὰ πάσης τιμῆς καὶ δοξολογίας ἀνελόμενος αὐτὰς, τῷ 
μεγάλῳ TOV ἁγίων ᾿Αποστόλων ἀπεϑησαύρησε vao, καὶ 
τὰ λείψανα τοῦ Θεολόγου Γρηγορίου" d καὶ μερισϑέντα, 
τὰ μὲν ἐν τῷ Gus τῶν ἁγίων ᾿Αποστόλων ἐτέϑησαν᾽ τὰ 
δὲ ἐν τῷ ναῷ τῆς ἁγίας μάρτυρος ᾿Αναστασίας. 

71, 20. συμβασιλεύσαντος] Conferendus Catalogus Im- 
perátorum Codino de urbis Orig. subiectus, 

72, 28. τὴν Κανδακα]ῇ Quam hodie inde Candiam vo- 
cant. Vide Gloss. med. Graecit. in χάνδαξ. 

103 78, 1. ἐξελάσων) Capta fuerat ea insula sub Michaele - 
Theophili filio, ut est in Actis S. Niconis ad 27 Novemb. 
rursum vero in Graecorum potestatem rediit sub Romano 
iuniore, Leo Protospatha: anno 961 capta est insula Cre- 
tes a Graecis sub Romano mense Martio. Vide vitam S. 
Nicolai Studitae p. 891 et Leonem Diacon. lib. 1. Hist. 
nondum editae, ubi de Creta expugnata fuse agit. 

18, 22. iv ovv “Συρίᾳ γενόμενος]. In hac expeditione 
Focas sanguinem, qui ex imagine Christi crucifixi Berytensi 
manaverat, a se inventum, Constantinopolim in Ecclesiam 
Omnium Sanctorum deferendum curavit anno Chr. 962, uti 
pluribus observamus in nostra Constantinopoli 1. 4. p. 131 
de qua quidem sanguinis Christi et aliarum reliquiarum trans- 
latione, habetur tractatus ms, hoc titulo: Νικηφόρου τοῦ 
ἄνακτος xol ὅπως παρ᾽ αὐτοῦ ἀνεκομίσθη τὸ ἐκ τῆς 
πλευρᾶς τῆς εἰκόνος δεῦσαν αἷμα ϑεῖον τοῦ Σωτῆρος 
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ἡμῶν. In fine vero haec subduntur: ἐν οἷς καὶ μία τῶν 
πόλεων ὀνομαξομένη Ἱεράπολις εὑρέθη E ἔχουσα τὸν πολύ- 
"iov ὁλκὸν τοῦ τιμίου καὶ ϑείου αἵματος καὶ ὕδατος, 
περὶ οὐ ἡμῖν καὶ ἡ παροῦσα διήγησις" ἀλλὰ καὶ ὃ ἅγιος 
κέραμος ὁ τὴν ἀφομοίωσιν ἔχων τοῦ δεσπότου καὶ ϑεοῦ τ 
ἡμῶν, καὶ ἕτερα πλεῖστα τῶν ἁγίων λείψανα. τοῦτον 
οὖν τὸν ϑησαυρὸν ἐδωρήσατο ἡμῖν ὁ δεσπότης Νικηφό- 
ρος, ἀνενεγκὼν ἐπὶ τὴν Κωνσταντινούπολιν᾽ καὶ ἐνα- 
σαύσας αὐτὸν ἐν τῷ ἐαματοβρύτω σηκῷ τῆς ὑπεραγίας 
δεσποίνης ἡ ἡμῶν ϑεοτύκου τῷ ἐν Βλαχέρναις, ἐπέχοντος 
τοῦ Ἰανουαρίου μηνὸς κδ' ἕν τῷ g vo ε χρόνῳ, εἶτα 
ἐκεῖϑεν πάλιν μετεκομίσϑη ὑπὸ τῶν μεγάλης ἐκκλησίας 
λογάδων καὶ κληρικῶν εὐλαβῶν λαμπαδηφορούντων καὶ 
ἀδόντων τὸ χρησίμως καὶ καλῶς ἁρμοσϑὲν τουτὶ τροπά- 
φέον» ϑεορρύτῳ αἴματι κενωϑθέντι , δέσποτα κύριε, ἐκ 
σῆς ἀχράντου πλευρᾶς καὶ ξωοποιοῦ, ϑυσία μὲν πέπαυ- 
ται ἡ δολιχὴ. πᾶσα δὲ ἡ γῆ 004 τῆς αἰνέσεως τὴν 9v- 
σίαν ἀναφέρομεν᾽ καὶ λοιπὸν ἀπετέϑησαν τῷ ναῷ τῶν 
ἁγίων πάντων εἰς μνήμην ἄληστον, εἰς δόξαν, εἰς ἔπαι- 
vov τοῦ ἐπιϑησαυρίσαντος ἡμῖν τοῦτο Νικηφόρου ἄνα- 
κτος. Sic porro istius inventae imaginis historiam narrat 
Leo Diaconus lib. 10 Hist. ms, ἐντεῦϑεν ἀπάρας ἐς Φοι- 
νίκην κάτεισι, καὶ τάς τε Βαλαναίας τὸ φρούριον αἱρεῖ, 
καὶ τὴν Βήρυτον πολιορκεῖ. ἐν ἡ καὶ τὴν τοῦ σωτῆρος 
ἐν εἰκόνι: σταύρωσιν εὑρηκὼς, καὶ ταύτην ἐκεῖθεν ἄνει- ᾿ 
ληφὼς., ἐν τῷ τοῦ σωτῆρος νεῷ, ὃν ἐκ ,᾿βάϑρων ἐδεῖ- | 
ματο, παρεκπέμπει. λέγεται δὲ περὶ ταύτης τῆς ϑείας 
εἰκόνος ἐξαίσιόν τι συμβεβηκέναι τεράστιον" φασὶ γὰρ 
κατά τινα ἑστίαν τῆς Βηρύτου ἄνδρα τὰ Χριστιανὼν 
πρεσβεύοντα παροικεῖν, καϑ' ἣν καὶ τὴν ῥηϑεῖσαν εἰκόνα 
σεβόμενον ἀναϑέσϑαι" χρόνον δὲ ὕστερον xo ἑτέραν 
ἑστίαν μεταναατεῦσαι, καὶ “κατὰ ϑείαν τινὰ πρόνοιαν λή- 
$c περισχεϑέντα κατὰ τὴν “προτέραν οὐκέαν παρειληφέ- 
ναι τινὰ, ὥστε καὶ κατοιπεῖν᾽ τὸν δὲ τῶν ὁμοϑρήσκων 
αὐτοῦ τινὰ εἰς τὴν ὑστεραίαν ἡστιακέναι;, ove τῷ δόμῳ 
ὑπεισελϑόντας, καὶ πρὸς ἐνώπια τὴν τοῦ σωτῆρος σταύ- 
ρῶσιν ἀνατεϑριμμένην ἀϑρήσαντας, δεινῶς λοιδορεῖσθαι 
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τῶν Χριστιανῶν σέβοντα τὸν δὲ ὅρκοις αὐτοὺς βεβαιοῦ- 
σϑαι, 7 μὴν μὴ τὴν τοιαύτην εἰκόνα ἕως τοῦ παρόν- 
τὸς ϑεάσασϑαι" αὖϑις δὲ πρὸς αὐτὸν τοὺς παλαμναίους 
ἐκείνους εἰπεῖν, Καὶ εἰ μὴ τὰ TOV. Χριστιανῶν ὀργιά-- 
ἕξεις; ἔργοις ἡμᾶς πληροφύρησον, καὶ ταύτην τὴν λόγχην 
ἀνειληφὼς νύξον τὸ τοῦ Νιαξαραίου εἰκόνισμα κατὰ τῆς 
πλευρᾶς, τὸν vgomov ὃν οἵ πατέρες ἡμῶν τὸ πάλαι TOU- 
τον σταυρώσαντες ἐλόγχευσαν. τὸν δὲ τὴν λόγχην μετα- 
χειρισάμενον, dg εἶχε ϑυμοῦ, καὶ μάλιστα πληροφορεῖν 
ἐκείνους βουλόμενον, καὶ τὸ περιαπτόμενον αὐτῷ ἔγπλη- 
μα κατεπειγόμενον ἀποτρέψασϑαι, νύξαι τὴν τῆς εἰκόνος 
πλευρᾶν᾽ ἅμα δὲ τῇ προβολῇ τῆς αἰχμῆς πλῆϑος κα- 
ταρρεῦσαι σὺν ὕδατι αἵματος" τοὺς δὲ δυσμενεῖς Ἰουδαί- 
ους πεπηγέναι τῷ φρικτῷ τοῦ ϑεάματος, καὶ τῆς φήμης 
διαδοθείσης τοὺς τὰ Χριστιανῶν σέβοντας εἰσπηδῆσαί τε 
τῶν Ἑβραίων ἑστίαν. καὶ τιμῶν μεγαλοπρεπῶς. ναύτην 
ὁ βασιλεὺς τὴν ϑεάνθρωπον μορφὴν ἐκεῖϑεν ἀνειληφὼς 
τῷ Βυξαντίῳ παρέπεμψεν, ὥς μοι ἤδη δεδήλωται. 
οὗ καὶ ἀρχιερεῖς ἔπλαττον Hanc Michaelis vesaniam in 
rebus sacris narrant Nicetas Paphlago in vita Ignaüi Patr. 
Constantinopol. p. 1213, Constantinus Porph. in Basilio n. 
21. edit. Combefisii, Continuator Theophanis 4, 38, Symeon 
104Logotheta in eodem Michaele n. 18 et alii; quam quidem 
sub Kalendas lanuarias a Latinis seu occidentalibus in usu 
pariter fuisse pluribus docuimus in Gloss. med. Lat, in V. 
Kalendae: sed et quoad res sacras, a Graecis hausisse 
par est credere, cum in Concilio Constantinopolitano 4. act. 
9 legati Pontificii Graecis obiecerint in regia urbe impro- 
bos Laicos rerum sacrarum irrisores, et Senatores, super- 
humeralia gestare, Episcoporumque ritus et ceremonias imi- 
tari, etiam vidente nec prohibente Photio Patriarcha, sub 
ipso scilicet Michaele Imp. Sed id etiam longe ante ista 
tempora obtinuisse videtur innuere Nicephorus Presbyter in 
vita ms. Sancti Andreae propter Christum Sali , cuius haec 
sunt: νυκτὸς δὲ ἐπεμβαίνοντες αὐτῷ πένητες. ἁρπάσαντες 
of αὐληταὶ ἀπέδυόν τε αὐτὸν, καὶ ᾧχοντο τρέχοντες, ἀφι- 
ἕντες αὐτὸν γυμνόν" οὗτοι δὲ ἤσαν, ὥσπερ οἱ τῆς πό- 
λεως εἰώϑασι καλεῖν, τὰ τοῦ ᾿Δρχιερέως παιδία. — Vixit 
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autem Nicephorus ut et Andreas sub Leone magno, ut ipse- 
met testatur. De hoc porro Fa(uorum festo, uti appella- - 
tur in Concilio Basileensi Sess. 21 sub extr. agunt prae- 
terea. Cognatus in Hist. Tornac. et Marlotus in Metropoli 
Remensi ad an. 1509. 

76, 20. ὁ τοῦ τυραννοῦντος πατὴρ ὁ Φωκᾶς] Quem 
sic describit Liuthprandus in Legat. Cui (mensae) pater 
assedit, homo, ut mihi videbatur, natus centum quinqua- 
ginta annis: cui itidem, ut filio, Graeci laudibus, immo 
inventis suis, Deus annos ut mulliplicet, conclamant. 

76, 22. “έων] Postmodum Curopalates et Logotheta, 
quem pariter ita depingit idem Liuthprandus: Aomo ipse ad 
personam sat procerus, falso humilis, cui si invisus homo 
fuerit, manum eius perf'orabit. 

74, 25. κατήγαγε ϑρίαμβον] Ob tot victorias Νικητὴς, - 
seu Victor, appellatus, ut ex Symeone Logotheta docemur 
in Alexandro n. 1 et ex Anonymo Combefisiano in eodem 
Alexandro n. 1, in Lacapeno n. 44 et in Porphyrog. n. 41. 
Καλλίνεκος apud Scylitzem p. 648, 

78, 1. ἐν τῇ εἰσόδῳ τῇ πρὸς τὸ ϑυσιαστήριον] Rem 
eliam narrat, sed paullo ' aliter, Seylitzes p. 648.  Observa- 
vimus in nostra Constantinopoli Christ. lib. 3. sect. 42, 
cum solis sacerdotibus bema pervium esset, concessum la- 
men Imperatori, κατά τινα παλαιὰν παράδοσιν, illud in- 
gredi, cum sacra dona oblaturus esset, ex Synodo Trull. 
can. 69. Hic vero Imperator Focas, post peracta nuptiaka 
sacramenta (ἐν ναῷ, ut est in Euchologio p. 385) cum Pa- 
triarcha in bema ingressurus, ὡς ἔϑος αὐτῷ, ab illo arce- 
tur ab eodem Patriarcha: unde coniici daretur, ea tempe- 
state Imperatorem in bemate sedem suam habuisse. Certe 
auctor incertus post Theophanem in Leone Armenio p. 439 
testatur Imperatores bema ingredi solitos: καὶ προελϑὼν 
τῇ Χριστοῦ γεννήσει ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, εἰσῆλθεν ἔν τῷ 
ϑυσιαστηρίῳ, κατὰ τὸ ἔϑος τῶν βασιλέων etc, Extitere 
tamen aliquot Ecclesiae, in quarum bemata quibusvis ingredi 
fas erat, ex nescio quo incerto ac tolerato abusu. Scholion 
ad Can. 69 Synodi Trullanae: σημείωσαι τὸν παρόντα κα- 
νόνα, καὶ φύλαττε roUrOv: κἂν ἐγὼ οὐκ ἡδυνήϑην κω- 
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Ἰ0δλῦσαι τοὺς εἰσερχομένους κοσμικοὺς εἰς τὸ ἅγιον βῆμα 
τῆς ὑπεραγίας μου “ϑεοτόκου τῆς ὁδηγητρίας. λέγοντας 
ἀρχῆϑεν κρατῆσαι τὴν τοιαύτην συνήϑειαν, ἔν τε τῷ ἁγίῳ 
οἴκῳ τῆς ϑεομήτορος, καὶ ἐν το τοῦ σωτῆρος ἡμῶν Ἰη- 
σοῦ Χριστοῦ τοῦ ἔν τῇ Χαλκῇ. 

18, 9. ἐλέγετο γὰρ ἀνάώδοχος γενέσϑαι etc.] Liuth- 
prandus. in Legat. de Nicephoro: qui non incongrue silve- 
stri asino comparatur ob vanam et inanem gloriam, ince- 
stumque dominae et commaíris suae coniugium. — Infra: 
Nicephorus periurio atque adulterio regni apicem est 
adeptus. 

79, 1. Μανουὴλ Πατρίκιον)] Annum istius cladis no- 
tat Lupus Protospatha: anno 965 introivit Manuel Patri- 
cius in Siciliam, et ibi mortuus est.  Liuthprandus in Le- 
gatione, triennio post obita: scribit etiam praefalus Hip- 
polytus Graecos non debere Saracenos, sed Francos con- 
terere, qua lege Saraceni animati, -ante triennium cum 
Manuele Patricio, Nicephori nepote, iuxta Scyllam et 
Charybdim in mari Siculo bellum parant, cuius immensas 
copias cum prostravissent, ipsum comprehenderunt, capi- 
teque truncum suspenderunt. 

79, 2. τῇ δέ γε Τάρσω καὶ τῇ Moovsoríg] Mopsu- 
estiae expugnationem a Nicephoro Phoca fuse narrat Leo 
Diaconus lib. 4. 

81, 3. vov Βαπτιστοῦ) Cedrenus pariter μέρος τι τοῦ 
ἱματίου τοῦ Βαπτιστοῦ Ἰωάννου, ὕπερ εὗρεν ἐν τῇ Βερ- 
Qoío ἐναποκείμενον, Constantinopolim attulisse Nicephorum 
Phocam narrat. At scriptor vitae Nili iunioris hisce tem- 
poribus proximus p. 122 in Creta insula, in Presbyteri cu- 
iusdam domo, a Centurione quodam Sancti Ioannis vestem 
repertam videtur innuere, a quo ille persoluto quingento- 
rum aureorum pretio postmodum redemerit, ^ Ait quippe 
Centurionem (ἑκατόνταρχον) obtulisse Sancto Nilo πεντα- 
κοσίους χρυσίνους; insuperque cum iureiurando confirmasse, 
ὅτε Ovx εἶσί μου ταῦτα ἐξ ἀδικίας, ἀλλ ἀπὸ τοῦ ἐμοῦ 
σπαϑίου᾽ ἡνίκα γὰρ ἐκρατήσαμεν τῆς Κρήτης, εὑρήκαμεν 
παρά τινε Πρεσβυτέρῳ ἐπ᾽ ἀληϑείας τὸ ἔνδυμα τοῦ Ilgo- 
δρόμου, ἐκ τριχῶν καμήλου τυγχάνον, “καὶ περὶ τὸν τρά- 
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χῆλον ἡμαγμένον" ὅπερ λαβὼν 0 μακάριος ἐκεῖνος ἅπαν 
τὸ χρυσίον ἐμοὶ παρεχώρησεν. 

82, 23. ἐῴκει γὰρ τὸ πᾶν τῇ στρατιώτιδι μεταχειρί- 
σει ἐπιγραφόμενος Liuthprandus in Legat. sic Graecum 
loquentem inducit: Constantinus, inquit, Imperator, homo 
lenis, in Palatio manens, — Nicephorus vero Basilius 
homo ταχύχειρ, id est militiae deditus, Palatium ceu pe- 
stem abhorret, et vocatur a nobis prope simultatis amator, 
alque argumenlosus, qui non pretio sibi gentes amicas, sed 
terrore et gladio sibi subditas facit. : 

83, 1. ϑεῖοι κανόνες] Vide eundem Zonaram ad Can. 
13. epist. 1 S. Basilii ad Amphilochium. 

84, 10. ὑπονοστῶν ἐξ Avrioyelog] Expeditionem hanc 
in Agarenos, quae sub anno 968 accidit, attigit Liuthpran- 
dus in Legat. quarta feria ipsius Hebdomadae Nicephorus 
Constantinopolim egreditur, in Assyrios profecturus. 

καὶ γέγονε λιμὸς ἰσχυρὸς] Haec αὐτόπτης narrat Liuth- 
prandus in Legat.: est et aliud quod nunc Nicephorum 
compulit copias in Assyrios educere : Argorum enim omnem 
regionem instans lempus, Deo iubente, eousque fames at- 
irivit, ut neque (tritici duo Papienses sectarii aureo com- 
parentur, hocque ubi ubertas quasi regnat. Hanc pestem 
nivibus cooperantibus ita dilatavit, ut messionis tempore, 
quidquid ubique terrarum annonae erat, minimo dato pre- 
tio, possessoribus eiulantibus, congregarit. Quod cum 
iuxta Mesopotamiam faceret, ubi frugum copia muribus 
absentibus creverat, arenae maris multitudini annonae 
multitudinem coaequavit. | Igitur cum vili hoc. commercio 
turpiter fames ubiubi desaeviret, octoginta millia mortlg- 
lium, obtentu militiae, secum congregavit, quibus per con- 
tinuum mensem, quod uno emerat aureo, duobus vendidit. 

85, 27. κατὰ vo παλαιὸν ἔϑος Festum quo haec fie- 
bat processio, indicat Leo Diaconus lib. 4. hist. ms. πρό- 
κενσον δὲ κατὰ τὴν τοῦ σωτῆρος ἀνάληψιν, κατὰ τὸ 
εἰθισμένον. ἔξω τειχῶν. ἐπὶ τὴν καλουμένην Πηγὴν, 
ποιησαμένου τοῦ βασιλέως" νεὼς δὲ ταύτῃ περικαλλὴς τῇ 
Θεοτόκῳ ϑεδόμηται etc. Istius praeterea Imperatoriae σπρο- 
ελεύσεως εἰς Πηγὰς meminit Liuthprandus in Legaotione, 
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cuius apparatum et pompam ita describit: Ais ergo tribus 
Hebdomadibus habuit Nicephorus extra Constantinopolim 
metastasim , id est stationem in loco qui dicitur εἰς Πηγὰς, 
id est ad Fontes, eodemque me venire praecepit. Sed an 
ea sit cuius hic meminit Zonaras, haud omnino constat. 
Vide nostram Constantinopolim lib. 4, ubi de hoc templo 
agimus. 

87, 19. Σφενδοσϑλάβον] Cuius meminit Constantinus 
Porphyrog. de Adm. lmp. cap. 9. Jenceslaum ita efferunt 
Graeci scriptores. 

87, 29. Καλόκυρον] Is est, ni fallor, Calocyrus Patri- 

cius cuius meminit Lupus Protospatha sub an. 982. 
106 87, 27. γέγονε δὲ etc.] De hoc terrae motu sub Ni- 
cephoro Phoca agunt Excerpta quaedam Historica ex cod. reg. 
ὅτε ἐπὶ τοῦ Φωκὰ τοῦ κυρίου Νικηφόρου τοῦ βασιλέως 
ἔκλειψις ἡλίου περὶ χειμῶνα ἐγένετο" καὶ πάλιν ἐπὶ τοῦ 
αὐτοῦ σεισμὸς φοβερώτατος" τῷ δὲ σεισμῷ καὶ ὄμβρος 
ἄμετρος ἐπηκολούθησεν ἐπὶ à ὥρας τρεῖς, καὶ πάλιν ὄμβρος 
τεϑολωμένος σύμμικτος τέφρα. 

88, 21. βασιλικοὺς σιτῶνας] Horrea publica, de qui- 
bus egimus in Constantinopoli lib. 2. sect. 10. Ea confla- 
grasse Theodosio iuniore imperante scribit Socrates 7, 39, 
ubi τὰ μέγιστα τῶν ὡρίων vocantur. 

89, 26. σφαῖραν ἀφῆκε κατὰ πρανοῦς} Proverbium 
quod, ni fallor, omisere Paroemiographi: quo referri pos- 
sunt ista ex Gellio 6, 11 de cylindro: Sicut, inquit, Japi- 
dem cylindrum, si per spatia terrae prona atque deruta 
facias, causam quidem ei et initium praecipitantiae feceris, 
moz tamen ille praeceps volvitur, non quia tu id iam fa- 
cis, sed quoniam ita sese modus eius, et formae volubilitas 
habet. 


90, 8. ᾧκει δὲ κατὰ τὸ Θέμα] Haec verba absunt ab- 


uno e mss, reg. habentur vero in duobus aliis cum defectus 
nota, et in quarto: ubi Θέμα videtur esse Forum Theodo- 
slacum, vel tractus ita ad illud forum appellatus, uti indi- 
cavimus in nostra Constantinopoli lib. 1. p. 80. 

90, 11. Βουκολέων] De Bucoleonte multa congessi- 
mus in Notis ad Villharduinum, et in Constantinopoli Chri- 
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stiana: tantum addo, ad urbium portas apponi solitas efus- 
modi Leonum et Bucularum statuas marmoresas colligi posse 
ex Continuatore Theophanis lib. 3. n. 34. 

91, 2. κύριε βοήϑει) Scylitzes Ρ. 662 ait Nicephorum 
tum dixisse , κύριε ἐλέησον, Θεοτόκε βοήϑει. Formula 
precationis, vel etiam adprecationis, Graecis perfamiliaris. 
S. Athanasius in Apologia ad Constantium Aug. xol πᾶς ὁ 
λαὸς εὐθὺς uid φωνῇ ἐβόα... Χριστὲ βοήϑει Κωνσταντίῳ. 
Apophthegmala Patrum in Macario n. 19 ἐὰν δὲ ἐπίκειται 
πόλεμος, κύριε βοήθει. ldem Scylizes p. 781 Χριστὲ 
βοήϑει, in praeliis inclamatum testatur. Interdum etiam 
Deiparam invocabant, hac formula, Θεοτόκε βοήϑει, ut apud: 
Scylizem: "heophanes an. 26 Copronymi p. 325 xal εἴ 
που τις συμπίπτων, ἥ ἀλγῶν, τὴν συνήθη. οὐ Ad 
ἀνῆκε φωνὴν, Θεοτόκε Bore , E παννυχεύων ἐφωράϑη, 
4) ἐκκλησίαις προσεδρεύων, ὡς ἐχϑρὺς τοῦ βασιλέως 
ἐκολάζετο. Sed de utraque formula vide quae adnotamus 
in Dissert, de inferioris aevi numismatibus n. 28 et 30. 

91, 6. ἐξέπεσε] Anonymus Salernitanus parte 7: sed 
dum haec agerentur, Pandulfus, de quo praemisimus, 
Princeps, dum apud Constantinopolim vinctus moraretur, 
atque ipse iam fatus Nicephorus Imperator eum plus 
cruciaret, subitanea mors illi Imperatori evenit. .Nam 
cum essei iustus et iure legis servator, Theophana cru- 
delissima sua uxor propter suae cupiditatis ardorem una 
cum loanne Simulchi ('Tzimisce), eo qui illo tempore Du- 
catum gerebat, crudeliter illum necaverunt, et Imperium 
ipse Ioannes accepit. 

91, 18. ἐξ ὧν ἐξ xol μῆνας τοσούτους] Scribit Liuth- 
prandus in Legat. in Sibyllinis illis Graecorum libris, in 
quibus scriptum reperiebatur quot annis Imperator quisque 
victurüs erat, seu imperaturus, Nicephorum septennio dum- 
laxat victurum praenuntiatum. 

91, 19. τῶν Ῥωμαϊκῶν] Nicephori Phocae porro sta- 
turam et corporis formam sic depingit Liuthprandus in Legat. 
Ante Nicephorum sum deductus, hominem satis monsiruo- 
sum, pygmaeum, capite pinguem, atque oculorum parvi- 
tate talpinum, barba curta, lata, spissa, et semicana foe- 
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datum, cervice digitali turpatum, prolizitate et densitate 
comarum satis iopam, colore Aethiopem, cui per mediam 


107nolis occurrere noctem, ventre eatensum, natibus siccum, 


coxis ad mensuram ipsam brevem longissimum, cruribus 
parvcum, calcaneis pedibusque aequalem etc. quae quidem 
nescio an conveniant cum Leone Diacono lib. 3. hist. ms. 
ubi sic Phocam depingit: τὴν δὲ ἰδέαν τοιόσδε τις ἦν" 
ὄψις αὐτῷ πρὸς τὸ μέλαν πλέον ἢ τὸ λευκὸν ἀποκλί- 
vouga* κόμη δὲ βαϑεῖα καὶ xvavü: ὀφϑαλμοὲ μέλανες 
ἐπὶ συννοίας πεφροντικότες, δασείαις ταῖς ὀφρύσιν ὑπο- 
καθήμενοι" ῥὶς μέσως ἔχουσα λεπτότητος καὶ παχύτητος 
ἠρέμα συμπεραινομένη γρυπότητιε" ὑπήνη σύμμετρος ἀρεὰν 
παρὰ τὰς γνάϑους προβαλλομένη τὴν πολιάν" ἀγκύλεος 
τὴν ἡλικίαν καὶ στιβαρός" εὐρύτατος τὸ στέρνον καὶ 
ὥμους ὡς μάλιστα" τὴν μέντοι ἀνδρείαν καὶ ῥώμην κατὰ 
τὸν ϑρυλλούμενον Ἡρακλῆν" φρονήσει δὲ καὶ σωφρο- 
σύνῃ καὶ τοῦ τὸ δέον ἀνεπισφαλὼῶς ἐπιφράσας ... πάν- 
TOV κατευμεγέϑει τῶν κατ᾽ ἐκείνου τὴν γενεὰν ᾿γεγενη- 
μένων ἀνδρῶν. 

91, 22. τοὺς τοῦ Ῥωμανοῦ παῖδας κοινωνοὺς πεποί- 
«to τῆς ἀρχῆς] Quos antea Nicephorus Phocas longe infra 
se statuerat, ut ex Liuthprando in Legat. colligimus: sede- 
bant ad sinistram, non in eadem linea, sed longe deor- 
sum duo parvuli Imperatores, eius quondam domini, nunc 
subiecti. 

92, 8. παρὰ τοῦ Πολυεύκτου] Id ipsum ita refert Bal- 
samon ad Can. 12 Synodi Ancyranae: τῷ παρόντι κανόνι 
χρησάμενο. ς ὁ ἁγιώτατος ἐκεῖνος Πατριάρχης Πολύευκτος 
πρῶτον μὲν ἐξώϑησεν ἐκ τῶν ἱερῶν περιβόλων τῆς ἁγιω- 
τάτης τοῦ Θεοῦ μεγάλης ἐκπλησίας τὸν βασιλέα κύριον 
Ἰωάννην τὸν Τζιμισκῆν, ὡς φονεύσαντα τὸν βασιλέα κύ- 
θίον Νικηφόρον τὸν Φωκᾶν᾽ ὕστερον δὲ ἐδέξατο. εἶπε 
γὰρ μετὰ τῆς ἁγίας συνόδου ἐν τῇ γενομένῃ τηνικαῦτα 
συνοδικῇ πράξει τῇ ἐν τῷ Χαρτοφυλακείῳ ἁποκειμένῃ, 
ὡς ἐπὶ τὸ χρίσμα τοῦ ἁγίου βαπτίσματος τὰ πρὸ τούτον 
ἁμαρτήματα ἀπαλείφει , οἷα καὶ ὅσα ἂν oL, πάντως καὶ 
τὸ χρίσμα τῆς βασιλείας τὸν πρὸ ταύτης γεγονότα φόνον 
παρα τοῦ Τξιμισκῆ ἐξήλειψιν. Canon porro Synodi eius- 
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. modi est: τοὺς πρὸ τοῦ βαπτίσματος τεϑυκότας, καὶ μετὰ 
ταῦτα βαπτισϑέντας, ἔδοξεν εἰς τάξιν προάγεσϑαι, ὡς 
ἀπολουσαμένους. 

95, 2. ὡς διχῆ τμηϑῆναι] Nota sunt quae de Gode- 
frido Bullioneo dicunt historici, atque in iis Albertus Aquen- 
sis 9, 65. Petrus Tudebodus p. 789 et Will. Tyrius 4, 
6: qui scilicet unum de hostibus protervius instantem, 
licet lorica indutum, per medium divisit etc. 

100, 28. vov στρατηλάτου ἁγίου Θεοδώρου] Hausit 
a Leone Diacono, qui loannis Tzimiscae res gestas pluribus 
prosecutus est. 

102, 18. εἰκόνα τῆς Θεομήτορος) Addit idem Leo Dia- 
conus in Hist. ms. τὴν τῆς Θεομήτορος εἰκόνα ἐναγκα- 
λισμένην τὸν ϑεάνϑρωπον Δόγον, ἣν ἐκ Μυσίας εἴληφεν, 
ubi caeteros .triumphi Zimisciani apperstus pluribus prose- 
quitur. 

102, 26. τὸν ναὸν τοῦ σωτῆρος Xoiroi etc.] In qua 
quidem aede 8. loannis Baptistae capillos postmodum depo- 
suit, ut narrat Leo Diaconus lib. 10 hist, ms. de loanne 
Tzimisce: ἐνταῦϑα φρουρίῳ προσβάλλει, τῷ τῇ Σύρᾳ φωνῇ 
καλουμένῳ Μεμπετξὲ, ὃ καὶ πολέμῳ; καὶ ταῖς παντο- 
δαπαῖς μηχαναῖς παραστησάμενος, τὰ τοῦ σωτῆρος Χρι- 
στοῦ σανδαλια ἐκεῖσε ἀνευρηκῶς, ἀνείληφεν ὥς τι δῶρον 
οὐράνιον, καὶ τὰς τοῦ σεβασμίου δὲ Προδρόμου τρέχας 
τοῦ Κήρυκος᾽ καὶ τὰ μὲν LL ἐν τῷ περιτούστῳ τῆς 
Θεομήτορος σηπῷ. τῷ κατὰ τὴν ἀνακτορικὴν ἑστίαν δὲ- 
δομημένῳ ἀπέϑετο, ὥς τινα πολύολβον ϑησαυρόν᾽ τὰς δὲ 
ἐν τῷ τοῦ σωτῆρος νεῷ, ὃν αὐτὸς ἐκ βάθρων ἀνήγειρεν. 
Meminit praeterea istius aedis a ,Tzimisce conditae Michael 
Psellus lib. 5 hist. ms. ὁ δὲ αὐτοκράτωρ λαμπρὸς movv 
καὶ ὑψηλὸς προυκάϑητο τῆς οὕτω λεγομένης Χαλκῆς φυ- 
λακῆς, μετ᾽ αὐτοῦ δὴ τοῦ ϑείου τεμένους, ὃ ὃ μέγας iviog 
βασιλεῦσιν Ἰωάννης ὃ μετὰ Φωκᾶν Νικηφόρον ἐδείματο. 
Falso igitur haec Nicephoro Phocae adscribunt excerpta Hi- 
storica ex cod. reg, ὅτε ἐν τῷ Μέμπιτξε εὗρεν ὃ βασι- 
λεὺς Νικηφόρος τὰ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν Χριστοῦ σανδά- 
, λια, καὶ τὰς σεβασμίας τοῦ Προδρόμου τρίχας " καὶ τὰ 
μὲν ἐν τῷ ναῷ τῶν Βλαχερνῶν κατέϑετο᾽ τὰς δὲ ἐν τῇ 
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τῆς Χαλκῆς. ναῷ, vd παρ᾽ αὐτοῦ ix βάϑρων ἀνεγερ- 
ϑέντι. Alia de hac aede observamus in Constantinopoli 
Christ. 

103, 28. βασιλείῳ] Qui JNéoc dicitur Balsamoni ad 
Can. 1 Synodi Constantinopolitanae sub Photio: allis vero, 
Πορφυρογέννητος, ad discrimen Basilii Macedonis Imp. Ver- 
sus inscripti  Menaeis, quae illius nomen praeferunt: 

ἄναξ ὅλης γῆς, ἥλιος τῆς πορφύρας, 

Βασίλειος. τὸ ϑρέμμα τῆς ἁλουργίδος, 

κράτιστος ἀμφοῖν καὶ τροπαίοις καὶ λόγοις. 
Ita etiam πορφυγέννητος dicitur Michaeli Psello in Synopsi 
legum sub finem. 

111, 14. αὕτη δ᾽ ἐστὶν ἡ Τριαδίτξα] Leo Diaconus 
lib. 10 hist. nondum editae: κατὰ τὴν Σαρδικὴν ἐπεχω- 
ρίασεν, ἣν καὶ Τραλίτξαν ἡ Σκυϑικὴ συνήϑεια κέκληκεν. 
Infra Τριαδέτξαν vocat. 

112, 12. ἐπὶ và Mevigafjólov] Vide Apostolium cen- 
turia 8. n. 95 et Maussacum ad Harpocrationem p. 148. 

115, 19. καὶ τοῦ παρ᾽ ἐκείνῳ δομηϑέντος σεμνείου 
etc. ] Istius. Monasterii meminit Michael Psells lib. 1 hist. 
ms. ubi de eodem Basilio: καὶ πάντα τρόπον ὁπόσα εἰς 
κάκωσιν ἐκεένῳ καὶ συμφορὰν ἐμηχανᾶτο ποιξῖν" ἀμέλει 
καὶ ἣν ἐκεῖνος ἐδείματο λαμπροτάτην μονὴν, Βασιλείῳ τῷ 
πάνυ ἀναϑέμενος, ἐπώνυμον τῆς ξαυτοῦ κλήσεως. μεγα- 
λοπρεπῶς μὲν κατεσκευασμένην, καὶ moli δαπάνῃ χειρὸς 
τὸ ποικίλον μετὰ τοῦ καλοῦ ἔχουσαν, ἀφϑόνοις 6^ χορη- 
γίαις τὸ πλέον τοῦ αὐταρκοῦς ἀποκληρωσαμένην , ἐβού- 
λετο μὲν ἐκ ϑεμελέων καϑαιρήσειν᾽ τὸ δὲ τῆς πράξεως 
ἀναιδὲς εὐλαβούμενος, τὸ μὲν ἐκεῖϑεν ἀφῇρει, τὸ δὲ κα- 
τέσειεν, τὰ ἔπιπλα, τὰς ἐφηρμοσμένας λέϑους" τὸ δ᾽ ἄλλο 
TL ποιῶν τοιουτότροπον οὐκ ἀνίει, ἄχρις οὗ φροντιστή- 
oiov εἰ δεῖ χαριεντισάμενον εἰπεῖν, τὸ μοναστήριον δέ- 
ὅρακε, διὰ φροντίδος τιϑεμένων τῶν ἐν αὐτῷ, ὕπως ἂν 
ἑαυτοῖς τὰ ἀναγκαῖα πορίσαιντο. Atque illud est Mona- 
sterium S. Basilii, de quo egimus. in nostra Constantinopoli. 

116, 30. ἢ yàg λαϑετ᾽ ἢ ovx ἐνόησεν] Hemistichium 
Homericum ex lliad. 1, 533. 

119, 7, πανηγύρεως Ludorum νογίογαῖ interpres, 
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nundinarum reposuimus, quod sequenlia suadent. Vide 
Gloss, med. Graecit. 

119, 11. ᾿Δξίῳ ποταμῷ] loannes Tzetzes Chil. 10. cap. 
816 "ἄξειον quosdam perperam scribere observat: 

Παίονες δὲ of Βούλγαροι, μὴ πείϑου τοῖς βουβαάλοις, 

ἄλλους τινὰς τοὺς Παίονας νομέξειν παρὰ τούτους, 

o? Ἄξιον νομέξουσιν ἕτερον τῷ Βαρδάρῃ, 

καὶ "ἄξειον, οὐκ ἄξιον, φασὶ. γραφῇ διφϑόγγῳ. 
Idque Homeri auctoritate probat. De Axio et Bardario di- 
ximus in Notis ad Historiam Comnenicam. 

119, 12. Βαρδαριος] Vide Gloss. in Βαρδαριῶται. 

120, 20. of μάργαροι)] Vide Gloss, in. ᾿Μάργαρος. 

122, 6. καὶ ϑνησκει) Lupus Protospatha: 4nno 10165 
apparuit cometa mense Februarii, et Samuel rex obit, 
et filius eius regnavit. Mox: 4nno 1016 occisus est filius 
praedicti Samuelis ab eius consobrino filio Aroni, et re- 
gnavit ipse. Ubi cod. al. a Fierada eius consobrino filio 
Arronii. Consule Familias nostras Dalmaticas. 

. 193, 29. τὴν ἅπασαν Boviyagíav] loannes Tzetzes 
Chil 10. cap. ,926 

ἄχρι τοῦ αὐτοκράτορος κρατίστου Βασιλείου, 

ὃς παντελῶς συνέτριψεν ἐκείνων τὸν αὐχένα, 

καὶ δούλους τούτους τέϑεικε τῳ τῶν Ῥωμαίων κράτει. 
Adde cap. 318. 

124, 8. ἐπρώτευε) Protopapas Palatii. Vide Gloss. med. 
Graecit. in Πρωτοπαπᾶς. 

124, 10. τὰ τῶν Κραβάτων ἔϑνη) Ut Croatia et Sir- 
mium in Graecorum potestatem venerint, et ut caeso per 
insignem perfidiam Sermone, Sirmii domino, a Constantina 
Diogene, qui missus a Basilio fuerat ad debellandos Croatas, 
illiusque uxor in urbem 811 adducta, narrat pluribus Scy- 
. litzes p. 717. Αἱ quod Diogeni ille, Lupus Protospatha 


Bugiano, seu Βοιουάνῃ tribuit, sub an. 1024. Et trans-109 


fretavit | Bugianus in. Curbatia, e& comprehendit ipsam 
Principissam uxorem Cosmici. ΑἸ. Cisigni. 

194, 14. Aigíoc| Alius a Xiphia Italiae Catapano, cu- 
ius ille fortasse filius fuerit, Lupus Protospatha an. 1006. 
Descendit Xiphea Catapanus in civitate Bari. Nam is 
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obiit anno sequenti in Italia. Idem an. 1007 defunctus 
est praedictus Catlapanus in civitate Bari. Xiphiae vero, 
cuius hic meminit Zonaras, defectio cadit in annum 1022, 
ut est apud Scylitzem. 

194, 93. ὁ τῶν ᾿βάσγων ἡγεμὼν ὃ Γεώργιος] Vide: 
Constantinum de Adm. Imp. cap. 46. 

194, 29. καὶ πρὸς XixsMav] Scribit Scylitzes Basi- 
lium molitum expeditionem in Siciliam, Orestam quemdam 
de fidissimis suis Eunuchis praemisisse cum magnis copiis: 
deinde post extinctum Basilium revocatum e Sicilia ob im- 
peritiam in re militari, et missum in Italiam cum imperio: 
quod et attigit Lupus Protospatha: anno 1028 descendit 
Oresti Chetoniti mense Aprilis, Idem anno seq. venit 
Eustachius cum Basilico et Mandatora, et elegit Catapa- 
num Christophorum; et Orestes praedictus ascendit in 
Constantinopolim cum Bugiano etc., ubi Chetoniti idem 
valet ac Gr. Κοιτωνίτης. Cubicularius, Praefeetus sacri 
cubiculi, quae dignitas spectabat potissimum Eunuchos. Re- 
vocatus est rursum ex talia, et ei subrogatus Leo Opus, 
cui concreditae pedestres copiae, quod ad an. M. 6542, Chr. 
10234 refert idem Scylitzes. At Lupus Protospatha Leonem 
in Italiam venisse anno 1027 auctor est: anno 1027 De- 
spotus (leg. Leo Opus) Nicus in Italia descendit cum in- 
gentibus copiis Russorum, Wandalorum, Turcarum, Bul- 
garorum, Blachorum, Polonorum, Macedonum, aliarumque 
nationum, ad Siciliam capiendam. | Captum est. autem 
Rhegium, et ob civium peccata destructum est a Vulcano 
Catapano, et Basilius Imperator abiit anno secundo.  Ita- 
que Graeci recesserunt die S. Martini. lam vero Basi- 
lius vivens renuntiavit imperio, sibi substituens Romanum, 
cui uxorem dedit Zoam filiam suam. 

125, 3. ἐπ᾽ Freowv ὀκτὼ] Alius cod. τέσσαρσι. 

125, 12. τῷ ΤξἼημισκῃ) Sepultus porro fuit Basilius 
lmp. in aede seu Monasterio S, Ioannis Evangelistae in Heb- 
domo, unde illius corpus translatum postmodum Selybriam 
a Michaele Palaeologo [mp. ut narrat Pachymeres 2, 21 et 
lib. 7. cap. ult. qui priore loco meminit versuum illius tu- 
mulo adscriptorum, quos ex cod. reg. 3130 hic damus: 
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ἄλλοι μὲν ἄλλοι τῶν πάλαι βασιλέων 
τόπους προηυτρέπησαν εἰς ταφὴν ξένους" 
ἐγὼ δὲ Βασίλειος. πορφύρας γόνος; 
εἴσειμι τύμβον ἐν μέσῳ τῆς ἑβδόμου; 

καὶ σαββατίξω τοὺς ἀμετρήτους πόνους, 
ove ἐν μάχαις ἔστεγον, οὺς ἐκαρτέρουν, 
ἀφ᾽ οὗ γὰρ ασιλέα Θεὸς κέκληκέ p, 

οὐ “γάρ τις εἶδεν ἠρεμοῦν ἐμὸν δόρυ, 

καὶ μαρτυροῦσι τοῦτο Σκύϑαι καὶ «Πέρσαι, 
σὺν οἷς Ἰσμαὴλ, ᾿Αβασγος. Tf*jo, Agony. 

126, 10. γυναικὶ δὲ νέος ὧν συξυγεὶς Ἑλένη eic.] 
Michael Psellus in Epist. inedita ad Constantinum Mono- 
machum Imp. de Constantino Basilii fratre: γήμας δὲ προ: 
τέραν ϑυγατέρα τενὸς τῶν ἐν τέλει, κάλλει διαπρεπῆ καὶ 
καλλιτεκνότητος ἐξ αὐτῆς γεγονυίας; οὐ Σκιπίωνα τεκού- 
σῆς. Φάβιον, οὐδὲ Τερτίαν τινὰ Πυϑικοῦ ἔμπλεον πνεύ- 
ματος, ἀλλὰ Χάριτας ὡς ἀληϑὴ ταῖς ϑρυλλουμέναις ἐκεί- 
ναις ἰσαρίϑμους καὶ ἀνθαμίλλους, καὶ τῷ ϑείῳ τούτῳ 
ἀριϑμῷ τὸ τῆς γονῆς περιορέσας φιλότιμον etc. 

196, 15. ὧν ἡ μὲν πρεσβυτέρα Εὐδοκία] Idem Psel- 
lus: καὶ τούτων τὴν πρεσβυτέραν, ἀρρενωπότε δὲ ἡ μᾶλ- 
λον ϑειότερόν τι φονήσασαν, καὶ ἀγγέλων ἐντεῦϑεν συν- 
αριϑμηϑῆναι ἐθελήσασαν τάγματι, τὴν βασιλικὴν ὄντως 110 
στολὴν ἀμφιέννυσι, καὶ τῷ ϑείῳ νυμφίῳ νύμφην εἰσάγει 
ἀκήρατον, καὶ ταῖς παστάσι ἐγκαϑιδρύει ταῖς κρείττοσι. 

128, 9. συνηρμόσϑη τῇ Ζωῇ) Lupus Protospatha: 
Anno 1029 mortuus est Constantinus lmp. in vigilia S. 
Martini et se vivente imposuit in sede sua Romanum οἱ 
dedit ei uxorem Zoam filiam suam. 

128, 22. οἰκονόμους) Vide Gloss. med. Graecit. in 
Οἰκονόμος. 

131, 20. πράχτωρ ἀντὶ κρατοῦντος ἐγένετο] ,Psellus 
in laudata Epistola ad Monomachum, de Árgyro: ἀπαραί- 
τητός τε τὸ ὀφειλόμενον εἰσεπράττετο, καὶ ἐν δαπάναις 
τὸ χρεωστούμενον κατεβάλλετο. Infra: ἐντεῦϑεν γνώμαις 
φαύλαις συνομιλῶν, καὶ διανοίαις συνδιαιτώμενος κακοή- 
ϑεσι, μετεβλήϑη τὴν ψυχὴν, καὶ πρὸς πράξεις τὸν λο- 
γισμὸν ἠλλοίωσεν οὐ xolac. 
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181, 29. τὸν ναὸν τῇ Θεομήτορι προϑέμενος] Τῆς 
, Περιβλέπτου nomine insignis aedes, de qua sic Michael 
Psellus lib. 3 hist. ms. βουλόμενος δὲ xol τὴν Θεομήτορα 
καλλίονι τῶν ἄλλων κατακοσμῆσαι ὀνόματι, ἔλαϑεν ἀν- 
ϑρωπικώτερον ταύτην ἐπονομάσας, εἰ καὶ περέβλεπτός ἐστε 
τοὔνομα, ὡς ἀληϑῶς, ἡ Περίβλεπτος. ἐπὶ τούτοις καὶ 
προσϑήκη vig ἑτέρα προσεγεγόνει, καὶ ὁ ναὸς καταγωγὴ 
γένεται μοναστῶν. Ut porro sub aedis condendae prae- 
textu thesauros publicos exhauserit, et subditos vexarit, 
paulo supra enarrat. Sed de hac aede alia observamus in 
nostra Constantinopoli Christiana lib. 4. p. 94. 

132, 19. εἰς τὸ Πέτριον] Quid sit Petrium diximus 
in Notis ad Alexiadem p. 249: locus scilicet fuit extra ur- 
bem versus sinum Ceratinum, in quo exstructa varia aedifi- 
cia ac Monasteria, in quibus praesertim recensetur quod S. 
loannis Baptistae nomen. praetulit, de quo hic Zonaras in- 
telligendus, et alia quorum .passim meminimus in nostra 
Constantinopoli, quibus adiungenda aedes S. Stephani, ex 
scriptore ms. vitae S. Theodori Syceotae: αὐτοῦ δὲ ἐμβλη- 
 Oévvog ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Πρωτομάρτυρος Στεφάνου 
τῷ καλουμένῳ Πετρὴν etc. Monasterium vero Pétrii seu 
τὰ Πέτρια. inter Imperatoria Monasteria recenset Theodo- 
rus Hermopolites ms. lib. 5. tit. 2. 

132, 31. Γεώργιος ὃ ἹΜΜανιάκης) Michael Psellus lib. 
5 hist. ms. de Maniace: τοῦτον ἐγὼ τὸν ἄνδρα: καὶ τεϑέα- 
μαι καὶ ἐθαύμακα᾽ συνενήνοχε ἀρ αὐτῷ 7] φύσις, ὁπόσα 
συμπρέπει τῷ στρατηγήσοντι" I4 ydo ἡλικίαν εἰς δέκα- 
τον ἀνεστηκῶς πόδα" καὶ οἵ πρὸς αὐτὸν ὁρῶντες, ὥσπερ 
εἰς κολωνὸν ἢ κορυφὴν ὄρους ἀνέβλεπον etc. 

188, 19. ἑξηκοντούτης] Michael Psellus lib. 3 hist. 
ms. πλέον γὰρ ἢ δέκα ἔτεσι τὴν τῆς βασιλίδος ἡλικίαν 
ὑπεραναβεβήκει. 

185, 1. καὶ ἡ ἀδελφὴ Πουλχερία] Quae nupsit Basi- 
lio Selero Patricio, cui Constantinus Imp. Basilii frater ocu- 
los eruit ob tyrannidem: ex quo coniugio nata filia unica 
nupta Constantino Monomacho, postmodum Imperatori, ut 
scribit Michael Psellus lib. 5 hist. ms. 

136, 8. λόγοις μὲν εὐτραφεῖς} Psellus in laudata Epi- 
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stola ad Monomachum, de Argyro: λόγου δὲ καὶ παιδείας 
οὐδεμιᾶς ἄμοιρος ἦν, ἀλλὰ τ πρὸς ταῦτα δξει τοῖς πρώ- 
τοις ,“ἐφάμελλος. Infra: $v δὲ πρῶτον ἔργον ἐκείνου καὶ 
σπούδασμα, λύειν τὰ τῆς γραφῆς ἄπορα; καὶ τὸν κεκρυμ- 
μένον ἀνορύττειν νοῦν, καὶ τὸν σκοπὸν ἀνευρίσκειν τοῦ 
αἰνίγματος" ὅϑεν φιλοσόφοις ὁμίλει καὶ δήτορσι, καὶ περὶ 
τούτων μᾶλλον ἐσπουδάκει E τὰ δημόσια. ldem lib, 8 
hist. ms. ἦν μὲν οὖν ὁ ἀνὴρ καὶ λόγοις ἐπιτετραμμένος 
Ἑλληνικοῖς. καὶ παιδείας μετεσχηκὼς ὕση τοῖς ᾿Ιταλῶν 
λόγοις ἐξήρτητο. 

139, ὅ. καὶ τοῖς Πατζξινάκαις λεία γέγονε τῶν Μυ- 
σῶν) Notum proverbium, de quo in Notis ad Alexiadem 
quaedam attigimus, In Alexii Comneni Novella apud DBalsa- 
monem ad Nomocan. p. 140. edit. 1 τὰ Φρυγῶν καὶ Mv- 
σῶν, ἡ παροιμία. 

141, 26. τῷ γυναική ἀδελφῷ} Àn γυναικαδέλφῳ, 
uxoris fratri? mss, regii omnes, ὁ δὲ αὐτίκα γράφει τῷ 
ἀδελφῷ Ἰωάννῃ etc. praeferunt. 

143, 10, ἤδη δὲ τῆς νόσου Μεανιευομένης Idem Psel-111 
lus de morbo Imperatoris : xol ὁ μὲν βασιλεὺς ὑδερῷ πε- 
ριεπεπτώκει. οὐ περιοδικῇ φρενίτιδι, ἔκαμνεν, εἴτε τινὸς 
βασκανίᾳ δαίμονος πονηροῦ, αὐτὸ δὴ τὸ τῆς ψυχῆς ἡγε- 
μονικὸν περιτρέποντος, εἴτε τοῦ μελαντέρου καὶ γεωδεστέ- 
pov χυμοῦ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ἀμαυρόντος, οἷα δὴ τὰ πολλὰ 
γένεσϑαι εἴωϑεν' ὁ μὲν οὖν ἀμφοτέρωθεν ἔκαμνε, καὶ τὸ 
ἔνεργον τῆς βασιλείας διὰ τῆς νόσου ἀποσεσύλητο. 

148, 12. οὔτε προόδοις etc.] Vide Gloss. med. Graecit. 
in πρόκυψις. 

144, 21. of πληροῦντες δὴ τὴν τάξιν τὴν βασιλικὴν] 
Wolfius , ordinem Imperatorium. Reposuimus comitatum 
Imperatoris. Vide Gloss. med. Graecit. in τάξις. 

146, 12. ὁ δὲ βασιλεὺς τῆς ἀγγελίας κομισϑείσης 
αὐτῷ] Üt Michael Paphlago in Bulgaros expeditionem Sus- 
ceperit, quamvis hydrope laborans, enarrat Psellus in epi- 
stola ad Monomachum: ζῆλος ἐντεῦϑεν τῇ νόσῳ σβεννύ- 
μενος ἀνάπτει τὸν αὐτοκράτορα; καὶ ὃς μηδὲν ἐννοήσας 
τὸ ὅσα μαλακίξειν eie , μὴ τὴν διπλῆν δαπάνην τοῦ 
σώματος, μὴ τὸ τῆς ὁδοῦ μῆκος, μὴ τὸ τοῦ πολέμου δύσ- 
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ελπε; μηδ᾽ ἄλλο μηδὲν, τῆς πόλεως ἔξεισι, καὶ κατὰ τοῦ 
ἀποστήσαντος ἔϑνους στρατεύεται, καὶ, τὸ τῶν κριμάτων 
σου, κύριε, λογίξεται, περιτάττεται.. ᾿ἐλαύνῃ ἐφ᾽ ἔππον 
νεκρός. 

148, 22. καὶ ἄπεισιν εἷς ὅπερ αὐτὸς πρὸ τῶν τει- 
χῶν ete.] Michael Psellus lib. 4 hist. ms. «ei δὴ καὶ ναὸν 
τοῖς ᾿Αναργύροις αὐτοῦ τοῦ πρὸ τῶν τειχῶν τοῦ ἄστεως 
πρὸς ταῖς ἀνατολαῖς τοῦ ἡλίου λαμπρὸν ἐδομήσατο" οὐ 
πᾶσαν κρηπίδα καταβαλλόμενος, ἀλλὰ μείξονα ϑεμελίοις 
περιβαλλόμενος" ἦν γὰρ ἐκεῖσε σηκὸς λαμπρότητα μὲν 
οὐδεμίαν ἔχων, οὐδ᾽ ἐπίσημος τῇ κατασκευῇ. τοῦτον ἐχεῖ- 
vog εἰς κάλλιον μεταϑέμενος σχῆμα, καὶ περιβολὰς ἔξω- 
ϑεν ποιησάμενος, τείχεσί ve περιβαλὼν, καὶ οἰκοδομημά- 
τῶν λαμπρύνας κατασκευαῖς, ἀσκητήριον ϑεῖον ἀπέδειξε. 
Ex quibus plane docemur eandem fuisse aedem quae a Pau- 
lino Magistro sub Theodosio iuniore aedificata fuerat, quam 
Monomaehus in ampliorem magnitudinem instauraverit. Vide 
nostram Constanüinopolim Christ. lib. 4. p. 182. 

148, 26. κεέρεται δὲ τὴν τρίχα) Psellus: μεταμφιέν- 
γυνται τὴν ἁλουργίδα τοῦ πνεύματος, τὸ νεκρὸν ἀποβάλ- 
λεται τῶν τριχῶν, καὶ ἀναίσϑητος σταυροῦται τῷ κόσμῳ" 
ὁπλίξεται τὰ νοητὰ ὅπλα, ξώννυται. τὴν μάχαιραν, τῇ 
περικεφαλαίᾳ σχέπεται; καὶ τροπαιοφόρος ἀναίμακτος πρὸς 
τὸν δεσπότην χωρεῖ, καὶ ὁ βασιλεὺς ἀπῆλϑε. 

148, 30. ὡς οὖν ἠγγέλθη τῇ βασιλίδι] Id ipsum nar- 
rat Michael Psellus lib. 4 extr. hist. ms. additque sepultum 
iv αὐτῷ τῷ νεῷ (SS. Anargyrorum) εἰπόντε κατὰ τὴν 
λαιὰν πλευρὰν, ἔξωϑεν τοῦ βήματος. 

160, 9. τῶν γὰρ τὰς νῆας καταπιττόντων ἦν] Psel- 
lus in ead. Epist. καὶ τὴν βασίλειον ἀρχὴν περιξώννυται, 
οὐκ ᾿Αντίοχος, οὐδὲ Σέλευκος, ἄνδρες καὶ πολεμῆσαι δει- 
νότατοι, καὶ τὸ δέον φρονῆσαι ὀξύτατοι, ἀλλ ἀνὴρ χϑές 
τε καὶ προὶ νῆας «ἁρμόττων καὶ συμπηγνύμενος. καὶ 
πίτταν ἐπεμβάλλων. τοῖς γόμφοις καὶ ἀσβόλαις πληρού- 
μενος» οὐκ εἶδος ἔχων τυραννικὸν, οὐ φρόνημα μεγαλο- 
πρεπὲς , οὐ λόγον ἕμμουσον καὶ χαριέντα, οὐκ ἄλλο ov- 
δὲν τῶν οἷα ψυχὴν οἷδε καλλύνειν καὶ φύσιν σώματος. 
ὦ Νέα Ῥώμη, καὶ γένος μεγαλοπρεπὲς καὶ ἐλεύθερον, ᾧ 
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of ἀνέκαϑεν βασιλεῖς, καὶ βῆμα βασιλικὸν καὶ βασίλεια, 
οἵαν αἰσχύνην τότε περιεβάλεσϑε, οἷος ὑμεῖς δαίμων 
ἐφϑόνησε βάσκανος, πλὴν ἀλλὰ τοῦτο (εἰ μέν' τις μὴ αἰ- 
TiO r0) τῷ αὐτομάτῳ δοτέον, εἰ δὲ φιλευσεβοίη, τοῖς ἀρ- 
ρήτοις τοῦ Θεοῦ ᾿πρέμασι. 

. 151, 30. μέτεισι, etc. ] Psellus: ὁ δὲ σαλευόμενος, 
ὁρῶν ἀκμὴν ἑαυτῷ τῆς ἀρχῆς, καὶ πῆξαι βεβαίωσιν οὐκ 
ἔχουσαν, κρύπτει μὲν ἐν βαϑει τῆς ψυχῆς τὸ κακόηϑες, 
ϑεραπείαν δὲ πρὸς τὸ συγγενὲς ὑποκρίνεται, καὶ ταῖς 
μεγίσταις λαμπρύνει τιμαῖς. ἔπειτα δηγνύει τὸ΄ καταπέ- 
ταῦμα, τὰς πύλας τῆς καρδίας ἀναπετάννυσι, καὶ τὸν 
ἐκεῖσε δείκνυσι ἐμφωλεύοντα δράκοντα, καὶ πρὸ τῶν ἀλ- 
λων, ἐπὶ τοὺς οἰκείους συγγενεῖς τῆς κακίας ἰὸν ἐκκενοῖ, 
καὶ οὕς μὲν ὑπερορίᾳ καταδικάσας , οὖς δὲ τῶν παιδο- 
γόνων μορίων ἀπυτεμόμενος, ἤδη που γενείας ἔχοντας: 
καὶ υἱέας, ὄντας τοκεῖς, στεφανοφορεῖ καὶ λαμπρύνεται; 
οὐ Περσέα καϑελὼν, οὐδ᾽ "Avrlyovov, οὐδέ τι βάρβαρον 
ἀπελαύνων φῦλον, ἀλλὰ τοὺς ἀφ᾽ αἵματος ὁ δυσμενὴς 
καταγωνισάμενος. 

153, 11. στέλλουσι Anonymus Barensis in Chron. an. 
1052 Michael Imp. defunctus est: et surrexit Michael 
Caesar nepos eius, qui direxit in Apulia Maniaki. Post 
menses 5  caecaverunt illum ipsum puditi qui exiliavit 
Zoi. Et surrexit Constanti Monomacho etc. 

154, 18. τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐξεκόπησαν] Catalogus Impp.112 
£'odino subiunctus: ἐν TQ κιονίῳ τοῦ Σίγματος ἐτυφλώϑη 
παρὰ Νικηφόρου ᾿ΕἘπάρχου τοῦ Καπανέως. 

155, 11. ἐπὶ τῶν βασιλέων] Duo regii codd. τοῖς βα- 
σιλεῦσι. 

155, 18. λύσεις] Vide Gloss. med. Graecit, in hac 
voce. 

156, 8. εὐγενέτην) Alii τῶν evysyovorov. Vide Gloss. 
med. Lat. in Benenatus. 

156, 9. ἐπ᾽ ἀδελῳφόπαιδι] Duxerat igitur Constantinus 
Monomachus filiam fratris vel sororis Romani Imperatoris: 
nam haec vox utrumque significat. Romani fratrem nullum 
, memorat Historia Byzantina: Theodoram unicam sororem 
nuptam loanni Tzimiscae habent. 

ZONARAS VI. 13 
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156, 20. Miyegi] Michael Paphlago primus Zoes 

coniux. . 
157, 4. διὰ τὴν τριγαμίαν] Theodorus Balsamon ad 
Nomocanonem Photii tit. 18. cap. 1 ἀπὸ τοῦ παλαιοῦ γό- 
μου τρεῖς γάμοι ἐπιγινώσκοντο᾽ ἐπὶ δὲ τῶν ἡμερῶν τοῦ 
βασιλέως κυρίου «“έοντος τοῦ Φιλοσόφου γέγονε σχῆμα 
(leg. σχίσμα) εἰς τὴν ἐκκλησίαν μέσον τῶν ἀρχιερέων᾽ o£ 
πλείους γὰρ οὐ παρεχώρουν τὴν τριγαμίαν, καὶ ἔφϑασεν 
ü διαίρεσις μέχρι καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τοῦ βασιλέως xv- 
ρίου Κωνοσταντένου Πορφυρογεννήτου" ἐξηνέχϑη τηνικαῦτα 
τόμος ὁ λεγόμενος τῆς ἑνώσεως , διαλαμβάνων πότε Ó 
τρίτος γάμος “παραχωρεῖται, καὶ πότε οὔ. Addit deinde 
eiusmodi tomum haberi in scholiis ad 4 Canon. S. Basilii. 

157, 24. ταῖς βασιλίσσαις zegifouevoc] Nam non modo 
Zoe Monomachi coniux Augustae titulum servavit, sed et 
Theodora soror. Utramque innuit loannes Euchaitorum Epi- 
Scopus, lmperatórem alloquens: 

ἔπειτα ταῖς σαῖς πανσεβάσταις Avyovotoug. 
Infra: 
καὶ τὰς Αὐγούστας ὡς συνέργους λαμβάνω. 
Sed et Theodorum una cum Zoe UC non semel 
innuit : 
δισσαῖς ἀνάσσαις αὐταδέλφαις Χβγουδος 
δώρημα κοινὸν ἐξ Évóg δούλου τόδε. 
Rursum de Zoe: 

ἔχουσα συλλάμπουσαν ἐκ τοῦ πλησίον 

ἄλλην σεαυτὴν, τὴν ἐμὴν μὲν δεσπότιν, 
σὴν δ᾽ αὐταδέλφην γνησίαν, καὶ φιλτάτην, 
1 συμμερίέξῃ τοῦ κράτους τὰς ἡνίας. 

169, 20. ἡμιγαμῳ] Concubinas uxorum loco non modo 
habitas, sed et uxores concubinas dictas, docuimus in Gloss. 
med. Lat. in V. Concubina; unde apud S. Augustinum tràct. 
2 super loann. cap. 7 et Columbanum in epist. 5 adulte- 
rium fieri dicebatur cum concubina, perinde ac cum uxore 
legitima. 

160, 4. ἡ Αὐγούστα προσῇει) Sic mss. ubi Wolfius: 
Malim ἡ βασιλὶς, nam Scleraena et Augusta et ἐρω- 


μένη fuit. 
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160, 11. o Μανιάκης Γεώργιος] Res a Georgio Ma- 
niace in bellis variis praeclare gestas multis prosequitur 
Ioannes Scylitzes p. 727. 731. 737. 738. 739. 741. 743. 
763. 756 et 853 et ex eo [oannes Bollandus ad Historiam 
corporis S, Agathae ab eodem Maniace Constantinopolim ex 
Sicilia transmissi, scriptam a Mauricio Catanensi Episcopo, 
a quo in rebus bellicis expertissimus dicitur. De eo etiam 
agit Lupus Protospatha sub an. 1038. 1041 et 1043, quo 
illius rebellionem ita attigit: mense. Septembri reversa est 
civitas Barum in manu Imperatoris, et descendit Pardus 
Patricius cum multo auro, quem Maniaches fecit occidi, 
seque Imperatorem ab omnibus appellari, et mense Octobri 
venil Barum, minimeque illum recepit. Mense vero Febr. 
descendit Theodorus Canus Magister et Catapanus, et 
Maniaches praedictus perrecit Dyrrhachium. Agunt etiam 
de Maniace Gauffredus Malaterra, Leo Ostiensis, Ordericus 
Vitalis, et alii laudati in Notis ad Alexiadem p. 227 et 339. 

160, 15. molsugosíov] πολεμήσων ms. reg. et ita 
legendum censebat Wolfius. Duo alii priorem lectionem 
retinent, 

162, 24. Μιχαὴλ ὁ Κηρουλάριος] Hic ille est qui113 
virus haereseos in Apostolicam sedem acrius evomuit post 
Photium, cum ad conciliandam Ecclesiam Leo IX Pontifex 
Cancellarium suum Humbertum Episcopum Silvae Candidae 
et Petrum Archiepiscopnm Amalphitanum Legatos ad Mono- 
machum misit anno 1054. Historiam narrant Leo Ostiensis 
lib. 2. Chron. Casin. cap. 89 et aiii scriptores rerum Ec- 
clesiasticarum, ac prae caeteris Cardinalis Baronius, et Leo 
Allatius in Dissertat. 2 de libris Ecclesiast. Graecor. et in 
libro de utriusque Ecclesiae consens. 

164, 183. oí δέ γε Μακεδόνες] Anonymus Barensis in 
Chron. 4n. 1068. Ind. 1 rebellavit Torniki cum Make- 
donis et Botatze consocraneo suo, perreait Constantino- 
polim, ut faceret se Imperatorem. 4rgyro Magistro exi- 
vit sub nocte cum aliquanti Franci, et Graeci, et fece- 
runt ei damnum maximum. | Postea comprehensus est 
ipse Torniki a Monomacho, et iussit eum caecare, et 
Batatzi caecati sunt. ambos. 

12* 
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168, 27. πῦρ ὑγρὸν] Vide Gloss. med. Graecit, 

169, 19. εἰσὶ uiv ovv] De Turcorum origine copiose 
satis egimus in Notis ad Nicephori Bryennii hist. lib. 1. n. 7. 

179, 1. τῆς δὲ βασιλίδος Ζωῆς) Annum obitus Zoes 
indicat Lupus Protospatha: an. 1050. indict. 8 obiit Zoe Imp. 
soror Theodorae, quae fuerunt filiae Constantini Imp. 
Zoe enim habuit viros tres, primum Romanum, secundum 
Michaelem, tertium Constantinum Monomachum.  Regnavit 
cum his tribus viris an. 22, post mortem vero praedictae 
Zoes regnavit ipse Constantinus Imperator cum Theodora 
sua cognata iam novem annis. 

180, 82. πρωτεύοντα] Nicephorum vocat Scylitz. Vide 
Gloss. med. Graec. in Πρωτεύων.. 

181, 18. μονὴν τῶν Mayyavov] Ut in condendo S. 
Georgii ad Mangana Monasterio Imperii thesauros exhauserit 
Monomachus, qualisve fuerit et quam magnifica illius stru- 
ctura, prae caeteris narrat Michael Psellus lib. 5 hist. ms. 
neque in ea duntaxat, sed et in aliis Deo vel Sanctis di- 
catis aedibus exstruendis: εἶτα δὴ καὶ πρυτανεῖον νέον ἐπῷῳ- 
κοδόμησε, Πτωχοτροφεῖον τοῦτο ἐπονομάσας, καὶ χρυσοῦ 
ῥεῦμα ἐντεῦϑεν πολὺ τοῖς ἀσκεῖν προαιρημένοις ἀφῆκεν. 

181, 19. ἔξωρος] Addunt duo codd. μοναρχήσασα, 
pro τῆς αὐταρχίας κρατήσασα. lta non semel habentur in 
mss. synonyma, quae saepe omisimus, ut et Wolfius. 

181, 26. Συγκέλλῳ] lta reposuimus ex duobus regiis 
pro Zvyyélo, quomodo scripserat Wolfius, et alter e reg. 
praefert. Sic hanc vocem corrupisse sequiorem Graeciam 
constat. Vide Gloss. med. Graecit. 

182, 17. ὁ στρατιωτικὸς Μιχαὴλ!) Hunc Pringam 
cognominat Lupus Protospatha: Anno 1057 mortua est 
Theodora 4ugusta. et Michael Bringa factus est Impe- 
rator. Mox: Mortuus est Bringa Imperator, et Isachius 
Occhonus (Comnenus) factus est Imperator. Meminit Zo- 
naras in Romano puero, et in Nicephoro Phoca Iosephi 
Bringae, cubiculi Praefecti, cuius magna fuit in aula auctoritas. 

182, 31. πρεσβύτης Anonymus Barensis an. 1056. 
Ind. 9. Elevatus est Michail Imp. nobicio. Sed quid so- 
net haec postrema vox non ommino percipio. 
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183, 16. ὁ Κομνηνὸς Icecxiog] Quem Colonaea urbe 
(de qua agit Constantinus lib. 1 de Themat. ca ., 10) ori-114 
undum scribit Michael Psellus in hist. ms. ἦν δ᾽ ὁ Κομνη- 
νὸς οὗτος Κολωνείαϑεν. Vide Famil. Constantinopolit, 

184, 14. πραιτώριον] De Praetorio et carceribus Prae- 
torii egimus in Constantinopoli lib. 2, sect. 9. n. 6, quibns 
haec addi velim ex vita ms. S. Stephani iunioris: ὡς δὲ 
ἐξίει συρόμενος εἰς τὴν πρώτην πύλην τοῦ Πραιτωρίου. 
εἰς τὰ πρόϑυρα φϑασας τοῦ ἐκεῖσε ὄντος σεπτοῦ εὐκτη- 
ρίου τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου etc. 

184, 32. πρωτοσύγκελλος Quem supra nude Σύγκελ- 
λον appellavit. 

191, 19. ἀπῆλϑε τῶν βασιλείων] Et in Monasterium 
concessit. Auonymus Barensis: 4n. 1058 Ind. ll. Sur- 
rexit Commiano Imp. Michail vero Imp. induerat Mo- 
nachicum. 

192, 7. τοῦ βίου αὐτῷ κοινωνὸν) Aicatherinem, ad 
quam scripta legitur Pselli Epistola in cod. reg. hoc titulo, 
τῇ δεσποίνῃ Αἰκαϑερίνῃ. 

193, 31. καὶ τῷ Ψελλῷ αἰτιαμάτων) Extat inter opera . 
Pselli calumniatoria ista in Michaelem Caerularium Patr. Con- 
stantinopol. ad Synodum dicta oratio, quae propediem cum 
eiusdem historia, et aliquot aliis opusculis et Epistolis, pro- 
dibit cum versione Combefisii ex Typographia Regia. 

196, 2. εἰς ὄνομα τοῦ σωτῆρος) De hac aede egimus 
in Constantinopoli Christ. ubi de aede S. Theclae. Videtur . 
porro illa ipsa aedes quam ab loanne conditam aiunt sub 
nomine τοῦ llevroxgerogoc, de qua pariter in eadem lu- 
cubratione sat multa a nobis observata: cuius etiam, ut loc 
obiter moneam, ea erat praerogativa, ut illius Hegumenus 
multis aliis Monasteriis una esset praefectus, nisi forte Ex- 
archi obierit dignitatem, de qua consulere licet Glossarium 
ad scriptores med. Graecit. ita ut Visitatoris potius officium 
exercuerit. Balsamon ad Nomocanon. Photii tit. 1. c. 20 
εἰ γὰρ ovx ἐφεῖται κληροῦσϑαί τινα εἰς δύο ἐκκλησίας, 
70110) πλέον οὐδὲ ἡγούμενος δύο μοναστηρίων προστή- 
σεταί, ὥσπερ οὐδὲ κεφαλὴ μέα δύο σωμάτων. τὸ δὲ προΐ- 
στασϑαι τὸν Παντοκρατορηνὸν Ηγούμενον πολλῶν μονα- 
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στηρίων; οὐκ ἐναντιοῦται τῷ κανόνι" τὰ Y γὰρ πολλὰ μο- 
ναστήρια ὡς ἕν λογίζονται, διὰ τὸ κατ᾽ ἐπίδοσιν περιελ- 
ϑεῖν εἰς Παντοκράτορα. 

196, 5. πολὺς τὴν γλῶτταν] Eloquentissimus . repo- 
suimus, pro Aomo verbosus , uti verterat Interpres, quem 
inde multis exagitat Allatius in Dissertat. dé Psellis p. 38. 
Porro Michaelis Pselli verba sunt: πολλάκις δὲ τῇ βολῇ 
τῆς λόγχης ἐπὶ τὰς ἄρκτους καὶ τὰς ἐλάφους χρώμενος 
καὶ συνεχῶς ἐπανατείνων τὴν δεξιὰν, ψυχρῷ πνεύματι 
βάλλεται τὴν πλευρὰν, καὶ τότε μὲν οὐ παᾶνυ κατάδηλος 
ἡ πληγὴ ἐγεγόνει" τῇ δ᾽ ἐφεξῆς διγώσαντα πυρετὸς δια- 
δέχεται etc. 

196, 17. Κωνσταντῖνον] Anonymus Darensis: “4220 
1060. Ind. 18 Comminiano voluntarie dedit (forte cedit) 
Domino suo Constantino Dukizzi, et induit. sibi habitum 
Monachicum. 

198, 23. δΔουκίτξης] Ita appellatur in Chronico Anonymi 
Barensis loco laudato. Vide Familias Byzantinas in Ducaena 
familia. 

200, 2. Δαννουβιν Ita Wolfius: at regii duo Zf«- 
νουβιν, duo alii zovvvefiv habent. Dunnuvium dixit Lactan- 
tius in libro de Moribus persecutor. n. 18. 

200, 14. περὶ δὲ Χοιροβάκχους) De hoc oppido dixi- 
mus ad Alexiadem Annaeam p. 340 et ad Cinnamum p. 440. 

Ib. τῆς μὲν πόλεως ἐξεδήμησε)] Dum in hac expeditione 
versaretur, exorta, ni fallor, ista seditio vel rebellio, in 
urbe, quam attigit Eudocia coniux in praefatione ad lonia, 
cuius mox mentionem agemus, ubi disciplinarum ac studio- 
rum, quae tum in ea florebant, laudes prosequitur: ὁρῶ- 
μεν μὲν γὰρ ὡς αὐτῆς φανείσης (τῆς παιδείας) ἡ στάσις 
πέπαυται, καὶ αἱ τῆς εἰρήνης διαλλαγαὶ βέβαιαι ἀδιστά- 
κτῶς ἐγένοντο. Ubi ad marginem codicis ms. haec descri- 
buntur: τὴν τοῦ Παλατιανοῦ στάσιν λέγει. καὶ τὴν τοῦ 

ἀκολάστου Μαϊουμᾶ, of τῇ βασιλείᾳ ἐπιϑέμενοι, ἀπόντος 
τοῦ φιλοχρέστου βασιλέως, ovg ὁ σοφώτατος ᾿Ασσωρένος 
τιιδπαρακλήσει ve καὶ προστάξει τῆς ἐλλογιμωτάτης βασιλί- 
δος ῥητορεύσας, τῆς ἐπιϑέσεως κατέπαυσε καὶ τοῦ ἐμφυ- 
λίου πολέμου" περὶ οὗ καὶ Παλατιανοῦ μνείαν ἐποιήσατο. 


AD VOL. IV. 183 


Meminit porro Scylitzes variarum iusidiarum in Constanti- 
uum Ducam structarum, tametsi earum auctores non no- 
minet. 

- 900, 29. κατὰ τὴν εἰκοστὴν τρίτην) Extat inter Pselli 
Opuscula in cod. reg. fol. 93 Monodia in hunc terrae mo- 
tum, hoc titulo: εἰς τὸν σεισμὸν τὸν γεγονότα τῇ εἰκοστῇ 
τρίτῃ τοῦ Σεπτεμβρίου μηνὸς τοῦ Προδρόμου. 

200, 32. ὅτε καὶ τὸ κατὰ Κύξικον Ἑλληνικὸν κα- 
τέπεσε τέμενος) Vide quae δὰ Philonem de septem mundi 
miraculis commentatur Leo Allatius. 

201, 1. καὶ ὁ iv Νικαίᾳ τῶν ἁγίων πατέρων ναὸς] 
Nicaeana maior Ecclesia, S. Sophiae, perinde ac Constanti- 
nopolitana, dicata, Sanctorum Patrum Ecclesia dicitur, ob 
coactos in ea Sanctos Patres in primo Concilio Nicaeno, sed 
et in secundo. Nescio porro an ad istius Sophianae Ecele- 
siae ruinam referri debeat Pselli λόγος εἰς τὴν τῆς ἁγίας 
Σοφίας σύμπτωσιν, qui describitur in cod. operum Pselli 
regio fol. 63, an vero ad terrae motum, quem sub Alexio 
accidisse scribit Zonaras, tametsi non legimus eo concussam 
vel labefactatam aedem Soplrianam Constantinopolitanam. 

201, 8. Ἰωάννης ὃ ᾿ιφιλῖνος] Vide quae de eo ob- 
servamus ad Annam Comnenam p. 267. 

201, 24. τὴν μὲν βααιλείαν καταλέλοιπε τρισὶν υἱέσιν] 
Scribit Psellus in Hist. Constantinum Ducam tres filios et 
duas filias ante adeptum imperium habuisse, quorum filio- 
rum secundus mortem obiit patre tum imperante: alter Mi- 
chael postmodum Imperator: tertius vero Andronicus. Filia- 
rum prima vitam Monachicam amplexa est, etiam superstes, 
cum idem Psellus scribebat: altera viro nupsit, Dominico 
forte Sylvio Venetorum Duci, uti docuimus in Famil. By- 
zantinis: nam coniugis familiam silet Psellus. Post adeptum 
vero Imperium Constantinus Porpbyrogenitus natus est, quem 
duobus locis Constantium, alibi Constantinum vocat idem 
scriptor. 

201, 25. ἡ σύνοικος Εὐδοκία] Michael Psellus in 
Hist. nondum edita tradit bis nuptias iniisse Constantinum 
Ducam adhuc privatum : ac primo quidem cum nobili orta 
genere, ut quae ἦν παῖς ἐκείνου, Ov τὸ plv χωρίον ἡ 


- 
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Θάλασσα ήνεγκεν, ἡ δὲ Ῥώμη πανταχοῦ τῆς οἰκουμένης 
ἐκήρυξε, quibus vocibus e Dalassena familia fuisse innuit: 
proinde filiam Constantini Dalasseni, qui sub Michaele Pa- 
phlagone vixit, cuius quidem Constantini Constantinus Du- 
eas gener dicitur a Seylitze et a Zonara, unde cum de pri- 
mis hisce nuptiis sileant iidem scriptores, Eudociam alteram 
Ducae coniugem filiam Dalasseni perperam scripsimus in no- 
stris Familiis Byzantinis. | Eudociae vero genus et familiam 
non prodit Psellus: sed hanc Macrembolitissam cognomi- 
natam docuimus in Familis Augustis Byzantinis, in Addit. 
quaeque singularis fuit eruditionis, quod testantur quae in 
Bibliothecis asservantur illius opera, in quibus legere con- 
, igit ex Colbertea vastum illud opus, quod "cie inscri- 
psit, et Romano Diogeni Imperatori alteri coniugi dicavit, 
hac praeposita Epigraphe: Εὐδοπίας τῆς Μακρεμβολιτίσσης 
βασιλέδος Κωνσταντινουπόλεως Jovia, ἤτοι Συναγωγὴ 
Θεῶν, Ἡρώων τε καὶ Ἡρωϊνῶν γενεαλογῶν, καὶ τῶν 
περὶ αὐτοὺς μεταμορφώσεων, μύϑων rt καὶ ἀλληγορεῶν 
τῶν περὶ τοὺς παλαιοὺς εὑρισκομένων, d καὶ περὶ 
διαφόρων σοφῶν, πρὸς τὸν Φιλόχριστον καὶ ευσεβέστατον 
βασιλέα Ῥωμανὸν τὸν Διογένην, Νικητὴν, Τροπαιοῦχον. 
Opus, inquam, multifaria rerum varietate refertum, quodque 
immensam Principis feminae eruditionem, et assiduam libro- 
rum lectionem testatur, tum, ut ipsamet ait, ex propria bi- 
bliotheca, tum aliunde magnis sumptibus comparatorum : 
οἷσπερ ἐσπαργανώϑη ἐκ τῆς τιμαλφεστάτης ἡμῶν βιβλιο- 
ϑήκης ἐρανισαμένη, 7 τινι καὶ πολλὰ τῶν βιβλίων προσ- 
ἔϑηκα ἐκ διαφόρων μοε χωρῶν συναϑροισϑέντα μελέτῃ 
καὶ δαπάνῃ πολλῇ. Tum addit hocce opus adiungendum 
ii6caeteris quae hactenus confecerat: τῆς σῆς τοίνυν βασι- 
λείας κρινάσης ἐκδοϑήσεται, καὶ μετὰ τῶν ἀδελφῶν παρέ- 
σεται. Ubi ad marginem haec describuntur: μετὰ τῶν ἀδελ- 
φῶν παρέσεται λέγει ὅτε καὶ ἀλλα τινὰ συνέϑετο ἡ 
ἀοίδιμος βασίλισσα, τὸν τὲ Πλόκαμον τῆς ᾿Δριαδνης ἐπι- 
κῶς» καὶ τὰς τῶν γυναικῶν χρείας, καὶ τί δεῖ τὰς βασι- 
λίδας ἀσκεῖν, ἐν neto λόγῳ, χρήσιμόν τι χρῆμα, καὶ περὶ 
διαίτης μοναξόντων, ὕπερ καὶ νῦν καϑ' ἡμὰς ἐν τῷ τῆς 
Προκονήσου σεμνείῳ σώξεται. Caeterum in Ioniis nonnulla 
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sunt quae ex Suida exscripsit iis locis ubi de scriptoribus 
agit, siquidem is vixit sub Ioanne Zitisce, quod ipsemet 
videtur innuere in v. Aeg. 

201, 27. καὶ τὸν Ἀνδρόνικον] Quem et Imperatorio 
titulo donatum cum duobus aliis fratribus mox scribit. Pro- 
inde iste est Andronicus cuius mortem deplorat in Monodia 
Psells in cod. reg. hoc titulo: μονῳδία εἰς τὸν βασιλέα 
κύριον ᾿Ανδρόνικον τὸν Δούκαν, in qua βασιλέως υἱὸς 
dicitur. Deinde satis innuit una cum fratre Imperasse, hisce 
verbis: κεῖται βασιλεὺς, ἵνα καὶ πάλιν τὸν αὐτὸν λόγον 
ὥσπερ ἐκ περιόδων ἐρῶ, ἐκ σπαργάνων μὲν σχεδὸν τὸ 
βασιλεύειν λαχὼν, κατάλληλος δὲ τῷ κράτει γενόμενος, 
ubi observanda vox σχεδὸν, solus enim Constantinus tertius 
filius Porphyrogenitus fuit. Denique iu Andronici elogio, 
quod sub extremum Historiae apposuit idem Psellus,. exerte 
Imperatorem appellat, hisce verbis: χαριέστατος οὗτος ὁ 
βασιλεὺς etc. 

202, 15. τοῖς δὲ λόγοις οὐχ ὠὡμιληκὼς Contra Scy- 
litzes: τοῖς δὲ λόγοις ἐξόχως προσκείμενος, ὄφελον. ἔλε- 
γεν, ἐκ τούτων ἢ τῆς βασιλείας ἐγνωριξόμην. Nisi forte 
legi debeat λογίοις. 

202, 16. καὶ τοὺς λογίους] Quo referri debent quae 
Eudocia coniux ait in praefatione ad Ἰώνιὰ, ubi ita Roma- 
num Diogenem alloquitur: καὶ τοῦτό γε τοῖς πολλοῖς ἀλ- 
λοις. τοῖς εὐφρανουμένοις σε εἰς τὰ βασίλεια ἐπανήξοντα, 
τροπαιοῦχε βασιλεῦ, συγκαταρυϑμήσεσϑαι εὔελπις εἰμί. 
οὐχ ὅπως γὰρ τὴν βασιλείαν εὖ διοικουμένην εὑρήσεις 
a0 κατ᾽ ἐμὲ, ἀλλὰ καὶ τὴν πόλιν πάσῃ ἀρετῇ καὶ ἤϑεσι 
χρηστοῖς κεκοσμημένην" παιδείᾳ τε, φημὶ, ἧς οὐδὲν τι- 
μιώτερον, τῇ δὲ τῶν λογίων ἀνδρῶν ἀναγνώσει, καὶ τῇ 
τῶν σπουδαίων μελέτῃ, ἥτις δίκην ᾿Αδώνιδος κήπου 
παντοδαποῖς ἄνϑεσι εὐώδεσιε ffovovroc, τῇ καλλονῇ τῶν 
ἀρετῶν αὐτὴν ἐνηγλάϊσαν ἐφάμιλλον τῷ Μακεδονικοῦ 
ἄστει τῷ πολλοὺς ἐσχηκότι λογίων ἀνδρῶν γενομένην, καὶ 
πάντα τρόπον τὰς πάλαι κλεινὰς ᾿Αϑήνας͵, ὧν τὸ κλέος 
οὐρανόμηπες, ἐξηλωμένην. οὕτω γὰρ ἡ παιδείᾳ καλῶς τὰ 
σώντ᾽ ἐπανορθοῦν. οἶδε, ὥστε καὶ τὸ βάρβαρον σβεννύειν, 
καὶ τὸ εὐφραδὲς τῆς φωνῆς ἀνακαινίξειν, καὶ πάντα κατὰ 
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κόσμον δυϑμίζειν δύνασϑαι, ἧσπερ ὄργανον oí τῶν λο- 
γίων ἀνδρῶν ὁσημέραι παραινέσεις δι᾿ ἀναγνώσεως τῶν 
τὴν τῆς ψυχῆς ἀπαιδευσίας ἀποσπώντων, καὶ κατάληψιν 
σταϑερὰν ἐμφυτευύντων᾽ καὶ τὸ δ᾽ οὐ μόνον ἐν τῇ τῶν 
πόλεων , βασιλίδι, ἀλλὰ καὶ ἐν muy τῇ Ἑλλάδι" φιλεῖ γὰρ 
τὸ ὑπήκοον φύσει τῇ τοῦ ἡγεμόνος γνώμῃ διαιτᾶσϑαι 
ἀεὶ, πρὸς αὐτὸν ὡς ἐπὶ σκοποῦ στοχαζόμενον. Ex quibus 
colligere licet quanto studio literafum ac disciplinarum in 
urbe primaria, atque adeo in universa Graecia, instauratio- 
nem aggressus fuerit Constantinus Ducas, sed et Eudocia 
uxor post illius excessum, dum sola cum filiis rerum poti- 
tetur. Hinc vox illa Constantini, cuius supra memini, apud 
Psellum in hist. et ex eo Zonaram: τοῖς δὲ λόγοις ἐξόχως 
προσκείμενος. δόφελον, ἔλεγεν, ἐκ τούτου ἢ τῆς βασιλείας 
γνωρίξεσϑαι. 

205, 28. κρατήρων) Hunc locum explicamus in Gloss. 
med. Graecit. in v. ποτήριον, | 

206, 30. τῆς Φρυγίας) Constantinus lib. 1 Themat. 
cap. 1 ait Anatolicum Thema habitatum fuisse a quinque 
gentibus, Phrygibus videlicet, Lycaonibus, Isauris, Pamphy- 
liis et Pisidis: continuisse vero partem Phrygiae Salutariae 
et Phrygiae Capatianes. 

ἔτους ἐνισταμένου] Anno Chr. 1070. 

209, 29. Ἰκόνιον] A quo expugnatum fuerit Iconium 
diximus in serie Iconiensium Sultanorum in Historia Byzan- 
tina illustrata part. 1 p. 354. 

210, 1. συνέτεινε τὴν πορείαν] Expeditionem istam 
Romani Diogenis ad Antiochiam et Ciliciam videtur intelle- 

li7xisse loannes Tzetzes in Epistola ad Patrensem Metropoli- 
tanum: xoi αὐτὸς γινώσκεις τὴν ἐκστρατείαν τοῦ κρα- 
ταιοῦ ἡμῶν αὐτοκράτορος τὴν πρὸς Κιλικίαν καὶ ᾿Αντι- 
ὄχειαν. Vixit enim Tzetzes hac tempestate. 

210, 4. Χατατουρίῳ] Ita appellatur a Scylitze: Xov- 
τατάριος ἃ Nicephoro Dryennio lib. 1. n. 22. Seriem 
Ducum Antiochenorum damus in Familiis Ultramarinis, nec- 
dum editis. 

210, 15. Bleycovov] Eadem verba habet Soylitzes 
p. 833. 


D 
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211, 8. ἡ iv Χώναις πολιτεία] lta Scylitzes τὴν ἐν 
Χώναις πολιτείαν dixit. Chonae vero olim Palassae dictae, 
urbs Episcopalis Laodiceno Metropolitano subiecta, ut est 
apud Nicetam in vita S. Ignatii Patr. Constantinopol. ob 
Templum S. Michaelis Archangeli, magnitudine, pulcritudine 
et mirabili artificio insigne celeberrima: de qua ita Nicetas 
ipse Choniates, in Manuele lib. 6. n. 1 ἀφικνεῖται εἰς Xo- 
νας, πόλεν εὐδαίμονα καὶ μεγάλην, πάλαι τὰς ͵,Παλασσὰς, 
τὸν ἐμοῦ, TOU συγγραφέως, πατρίδα, καὶ τὸν ᾿Ἄρχαγγελι- 
κὸν νεὼν εἰσιὼν μεγέϑει μέγιστον καὶ κάλλει κάλλιστον 
ὄντα, καὶ ϑαυμασίας χειρὸς ἅπαντα ἔργον ἐκεῖθεν ἐξε- 
λάσας elc. Et in Isaacio lib. 2. n. 2 de eodem Templo: 
ἀλλὰ καὶ τὸν νεὼν τοῦ ἀρχιστρατήγου Μιχαὴλ ὁ ἄνο- 
μος οὗτος διαφῆκεν ἐμπρῆσαι, ἔργον μέγιστον᾽ καὶ περί- 
πυστον ὄντα, καὶ ὑπερβαίνοντα ἐς ,»άλλος, καὶ τὴν εἰς 
μῆκος ἔκτασιν τὸ ἐν τῇ βασελίδι πόλει τοῦ καλλιμάρτυ- 
ρος Moxíov τέμενος. Constantinus Porph. lib 1. Them. 
9, ubi de Themate Thracesio : Κολόσσαι; aL νῦν λεγόμεναι 
Χῶναι, οὗ ἐστι ναὸς διαβόητος τοῦ ᾿Αρχαγγέλου Μιχαήλ. 
Celeberrimum nempe fuit et famosum S. Archangeli Michae- 
lis Chonense Templum, ob miraculum in Archippo illius 
Mansionario patratum, cuius historia passim extat apud Me- 
taphrastem, hoc titulo: διήγησις τοῦ γενομένου ϑαύματος 
παρὰ τοῦ oyoyyflov Μιχαὴλ etc. et apud Pantaleonem 
Diaconum et Carthophylacem magnae Ecclesiae , hoc titulo, 
περὶ τοῦ Πφρφοσμοναρίου ᾿Δρχίππου, καὶ τοῦ ϑαύματος 
τῶν ποταμῶν ἐν Χώναις; in codd. reg. 2455 et 2459. 

219, 1. ὁ καὶ τοῦτο κακὸν οἰωνισμα] Sic mss. Wol- 
fius legendum putabat, καὶ rovro, scilicet Diogeni. 

212, 13. Ῥουσελίῳ] Ita Scylitzes: at Nicephorus Bryen-. 
nius lib. 2. n. 4 Οὐρσέλιον vocat, ut et Latini scriptores, 
de cuius gestis et familia pluribus egimus ad eundem Bry- 
ennium p. 310. 

212, 23. ΜΜανξικιὲρτ)] De hoc oppido quaedam etiam 
observamus in Notis ad eundem Bryennium, qui consulen- 
dus ad ea quae hic narrat Zonaras. 

215, 27. αἰχμάλωτος) Accidit haec clades mense Iulio 
an, 1072. Ind. 10, ut est apud Anonymum Barensem., 
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216, 7. ὡς ἔϑος] Continuator Theophanis lib. 3. n. 
24, ubi de Theophilo Imp. quem ab hostibus capiendum 
exemit Manuel: ἐτρώϑη τὴν ψυχὴν ὁ ἀνὴρ, βασιλέα Ῥω- 
μαίων αἰχμάλωτον γενέσϑαι, καὶ τῶν ἐχϑρῶν ὑποπόδειον. 
Vide Notata δὰ Nicephorum Bryennium lib. 1. n. 17. Ne- 
que tamen id Saracenis peculiare fuisse docemur ex Chro- 
nico ms. Georgii Hamartoli in Michaele Balbo , qui devicto 

. Thoma tyranno, τὸν τράχηλον αὐτοῦ κατὰ τὴν “ἀρχαίαν 
συνήθειαν πεπατηκὼς . καὶ ἀκρωτηριάσας αὐτοῦ χεῖρας 
καὶ πόδας, καὶ οὕτως ἀνασκολοπήσας. civili bello post 
triennium finem imposuit. Sed et legimus apud Theopha- 
nem, Cedrenum, et nostrum Zonaram, Constantinum Copro- 
nymum, captis Apsimaro et Leontio, lisque in Circum wa- 
ductis, eorum colla pedibus calcasse: καὶ ἐπάτησε τὸν τρά- 
χηλον αὐτῶν ἀχρις ἀπολύσεως τοῦ πρώτου βαΐου. Apud 
Scylitzem p. 637 legimus Constantinum Porpbyrogenitum 
Apolasaerum, Chabdani Tarsensis Amerae cognatum, captum 
in praelio a Nicephoro Phoca, ϑρίαμβον ποιήσαντα, κατὰ 
τοῦ τραχήλου calcavisse. 

217, 8. ὑπέρτιμος Ἁελλὸς} De Hypertimi titulo quae- 

118dam annotamus in Gloss. med. Graecit. Wolfius, veír Aono- 
ratissimus, verterat, reposuimus Hyperíimus, cum sit no- 
men dignitatis. [5 porro Psellus Constantinus vocatur a 
Scylitze p. S35, qui emendandus videtur: ἤσαν δὲ O τε 
Παλαιολόγος Νικηφόρος ὁ Ὑπέρτιμος καὶ vov Φιλοσό- 
qov Ὕπατος Κωνσταντῖνος ὁ *PelAóg. Interserenda enim 
particula xol ante ὁ Ὑπέρτιμος, quam vocem per Aonestis- 
simo loeo naíus perperam vertit Interpres. Ita etiam Con- 
stanlinum p. 846, ubi Zonaras paulo ínfra Michaelem vocat. 

217, 18. Δοκίαν Tres mss. reg. 4όκειαν. Alter 
"Adevav. Δόκιαν χωρίον 4αρβιδοὺν versus Armeniam me- 
morat Ánonymus Combefisianus in Romano Lacapeno n. 12. 

217, 23. Κρισπέίνου] Crispini gesta et familiam sin- 
gulari dissertatione prosequuti sumus in Notis ad Nicephori 
Bryennii Histor. lib. 1. n. 24. 

218, 6. εἰς ᾿“΄δαναν] Lupus Protospatha: anno 1069 
Romanus Diogenes, qui cum praedicto Michaele privigno 
suo lenebat Imperium, fraude praedicti Michaelis pri- 
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vigni sui apud quamdam civilatem Armeniae comprehen- 
Sus et caecatus est. 

218, 21. ἐπέμῳφϑη ψῆφος βασίλειος] Psellus postquam 
narravit ut Diogenis libertatis nuntius in urbem venit, quam 
sua ipsius manu scripta e istola ad Eudociam siguificavit, 
ϑόρυβος οὖν (inquit) εὐϑὺυς καὶ διαδρομαὶ περὶ τὰ βασί-. 
λεια, τῶν μὲν ϑαυμαξόντων τὸ γεγονὸς, τῶν δὲ ἀπιστυύν- 
τῶν τῷ πράγματι" ἀπορίᾳ γὰρ καὶ ἡ βασιλὶς συνείχετο, 
καὶ ἀμφίβολος ἦν 9 τι καὶ δράσειεν, ἐν μέσοις τοῖς ἀπο- 
φουμένοις καὶ αὐτὸς γεγονὼς, καὶ πάντων προτρεπομένων 
μοι τὸ συμφέρον εἰπεῖν; καὶ μάλιστα δὲ τοῦ καλλίστου 
μοι βασιλέως προσκειμένου καὶ συναναγκάξοντος, ἐγὼ μὲν 
ἀπεφαινόμην μὴ δεῖν αὐτὸν ἐπὶ τῇ βασιλείᾳ προσδέξα- 
σϑαι, ἀλλ᾽ ἐκ “μέσου ποιεῖν, καὶ πανταχοῦ πέμπειν προσ- - 
τάγματα τὴν ἀρχὴν τούτῳ ἀπαγορευόμενα., ὅπερ τοῖς μὲν 
λυσιτελὲς ἐδόκει τοῖς καϑεστηκόσι. τοῖς δ᾽ ἄλλο τι ἐδέ- 
δοκτο. év τούτῳ δὲ τῶν πραγμάτων ὄντων, ὁ βασιλεὺς 
Μιχαὴλ περὶ ἑαυτῷ δείσας, καὶ τὴν τοῦ Διογένους ὑπο- 
πτεύσας ὠμότητα; βουλὴν βουλεύεται ἀσφαλεστάτην ἑαυτῷ, 
εἴποι δ᾽ ἄν "16, καὶ συνετωτέραν" ἀποτρέχει τῆς μητρὸς, 
xol ἑαντῷ γίνεται. τοῖς τὲ ἐξανεψίοις συμβούλοις χρη- 
σάμενος, φημὶ δὲ τοῖς υἱέσι τοῦ Καίσαρος, τοὺς περὶ τὴν 
αὐλὴν φύλακας οἰκειοῦται. ld ipsum repetit in Epistola ad 
eundem Diogenem postquam excaecatus fuit, de Michaele 
Imp. "HAyngosv ἀκούσας τὴν ψυχὴν, ἐστέναξε μέγα, ἐϑρή- 
νήσεν, ἐκόψατο, περιπαϑῶς eic. μὴ ἀπιστήσῃς μοι γρά- 
φοντι; οὐ ψευδὴς ὁ λόγος. οὐδὲ πρὸς χάριν, ἀλλ᾽ ἀλη- 
ϑὴς. καὶ φωτὸς τηλαυγέστερος. 

219, 18. μητροπολίτην Σίδης Ἰωάννην] ld ipsum 
prodit Balsamon ad can. 4 Concilii Calchedonensis, ubi ait 
Episcopos interdum ab Imperatore publicae rei administra- 
tioni praefici posse, διὰ γὰρ τοῦτο, ὡς £oie, καὶ o η- 

τροπολίτης ἐκεῖνος ὁ Σίδης ἀπαρεμποδίστως τὰ τῆς. βα- 
σιλείας οἰκονόμει προσώπῳ τοῦ βασιλέως κυροῦ Μιχαὴλ 
τοῦ Δουκός. 

220, 2. ὁ γὰρ βασιλεὺς παιδαριώδεσιν ἐσχόλαξε πρά- 
ξεσι] Infra: ὁ γὰρ βασιλεὺς περὶ λόγους ἠσχόλητο, καὶ 
ἐάμβους συντιϑέναι πρὸς τοῦ ἸΡελλοῦ ἐδιδάσκετο. Eadem 
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habet Scylitz. ld porro testantur tot Michaelis Pselli scri- 
* ptae tum versibus iambicis tum politicis, atque adeo soluta 
oratione in Epitomen disciplinarum fere omnium redactae, 
eidemque inscriptae lucubrationes, de quibus copiose egit 
Allatius in laudata dissertatione: ex quarum altera, illa sci- 
licet quam Synopsin legum inscripsit, discimus Psellum a 
Constantino Duca Imperatore superstite Michaeli filio prae- 
ceptorem datum: sic enim illa concipitur in editione Bos- 
queti: "τοῦ σοφωτάτου Μιχαὴλ τοῦ Ψελλοῦ καὶ Ὑπερτί- 
μου Σύνοψις τῶν νόμων διὰ στίχων ἰάμβων καὶ πολιτικῶν 
πρὸς τὸν βασιλέα “Καίσαρα Μιχαὴλ τὸν Δούκαν, ἐκ προσ- 
τάξεως τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ βασιλέως. Eo vero pacto 
effecit parens ut hisce studiis, dum minus etiam idoneus 
Michael vacat, πρὸς ἅπαν ἔργον ἀδέξιος καὶ ἄπρακτος ef- 
fectus sit, inquit Zonaras. Hinc Procopius lib. 1 de Bello 
Gotthico cap. 2. Proceres Gotthos Amalasunthae Theodo- 
rici regis uxori graviter succensuisse scribit, quod Athala- 
1i9ricum filium praeceptoribus literis imbuendum tradidisset, et 
oportere longe potius ut in re bellica futurus animosus glo- 
riaque insignis, amoto doctorum metu, armis exerceretur. 
Séd quibus potissimum disciplinis Michaelis animum  infor- 
marit Psellus, vel potius quas ille praesertim calluerit, ipse- 
met Psellus indicat in Historia nondum edita: ἀλλ᾽ ἔροιτό 
τις, τίνα τῷ βασιλεῖ παιδικὰ, καὶ οἷς ἂν ἀγλαΐζοιτο. 
βιβλία σοφίας παντοδαποῦς, λόγων χαρακτῆρες σοφῶν, 
ἀποφϑέγματα “Ἰακωνικὰ, γνωμολογίαι, καλλιρημοσύνη συν- 
ϑήκης, ὁ ποικίλος τῶν λόγων σχηματισμὸς, ἢ τῶν ἰδεῶν 
ἐξαλλαγὴ, 7j καινολογία ῇ ποιητικὴ τοῦ λόγου κατασκευή" 
πρὸ δὲ τούτων ἁπάντων, ὁ πρὸς φιλοσοφίαν ἔρως; τὸ 
τῆς ἀναγωγῆς ὕψος, ἢ τῆς ἀλληγορίας μεταβολή. οὐ γὰρ 
οἶδα εἴ τις βαϑυγνώμων ἕτερος ἐγεγόνει τῶν βασιλέων, 
1j πρὸς ἕκαστον TOV ξητουμένων εὐθυβολώτατος. Infra : 
xal γὰρ φιλοσόφοις συνετάξεται. καὶ μετὰ δητόρων εἰπών 
τι περὶ ξεύγματος καὶ ἐμφάσεως ' καὶ μετὰ ὀπτικῶν, περὲ 
ἀποστάσεως ἀκτένων καὶ διαστάσεως, ἀλληγορεῖν δὲ δεῆ- 
σαν. πολλάκις τὸν συγγραφέα ὑπερεβάλλετο, ὃν δὴ καὶ 
παϑηγητὴν πρὸ πάντων εἴλετο, -καὶ ἐπὶ πᾶσιν ἐδημοσίευε 
τοὔνομα. ἰάμβων. δὲ μὴ προσχὼν μέτροις σχεδιάξει τού- 
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τους, εἶ καὶ μὴ ἐπιτυγχάνων τὰ πολλὰ TOU ῥυϑμοῦ, ἀλλ᾽ 
ὑγιαίνουσαν τὴν ἔννοιαν ἐκδιδούς. 

220, 11. ὁ γὰρ Σουλτὰν] Ac tum primum "Turci ad 
Bithyniam usque pervenere, quod Sibyllae oraculo praedictum 
volebant Constantinopolitani. loannes Tzetzes Chil. 9. cap. 288. 

καὶ περὶ Διογένους δὲ ἐφοίβασε καὶ Τούρκων, 

καὶ τὰ λοιπὰ ἐάσωμεν, λέξωμεν δὲ βραχέα. 

δὴ τότε Βιϑυνὸν γαῖαν λύκοι οἰκήσουσι, 

Ζηνὸς ἐπιφροσύνῃσι, κακὸν à ἐπιβήσεται ἄνδρας, 
ἄνδρας ot Βυύξαντος ἔδος καταναιεταουσιν. 

223, 32. ᾿Ἑλένην] Consule Notas nostras ad Anngm - 
Comnenam p. 229. 233. 234. 

224, 22. τοῦτο τὸν βασιλέα] Quin etiam tradit Lupus 
Protospatha Michaelem, audita Botaniatae rebellione, venisse 
in Apuliam an. 1080 et auxilium petiisse a Roberto Guis- 
cardo Duce contra eundem Botaniatam: quod certe similli- 
mum vero non videtur. 

224, 25. ix τοῦ Φωκᾶ τὴν τοῦ γένους ἕλκειν G&- 
ρὰν νομιξόμενος] Ex Phocis igitur Botaniates natalium ori- 
ginem arcessebat, quorum gens perillustris fuit, ut quae 
Imperatorem Nicephórum Phocam protulerit, et ex eo viros 
dignitatibus et bellica laude eximios, quorum elogia per- 
strinximus in Familiis Augustis Byzantinis, qua quidem tem- 
pestate Φωκαδων familiam summa potentia ad sua usque 
tempora floruisse testatur Basilius Bulgaroctonus Imp. in 
Novella, quae describitur in lure Graecoromano to. 2. p. 173. 

225, 23. γεφύρας] De hoc ponte diximus in Constan- 
tinopoli Christ. lib. 4. sect. 14. 

236, 10. Ἰωάννου τοῦ Ξϊιφιλίνου] Extat in cod. re- 
gio. Michaelis Pselli Oratio funebris in eundem Xiphilinum. 

226, 18. προεχειρίσϑη Πατριάρχης Κοσμὰς μοναχὸς] 
Similia habet Scylitzes p. 860. Hierosolymitanum cognomi- 
natum esse tradit auctor Catalogi Patr. CP. in Iure Grae- 
corom. ad discrimen forte Cosmae Attici dicti, sub Manuele 
Comneno, ubi Pontificatum gessisse an. 5. menses 6 scri- 
bitur, cum dignitatem abdicasset. Causam vero abdicationis 
refert Auna Comnena lib. 3. Alexiad. p. 79. 

221, 3. Kovrlovuovg] Scylitzes p. 861. 
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297, 21. ἐπίασι τῶν ἀνακτόρων τοῖς πρὸς τὸν ἀνί-᾿ 
σχοντα ἥλιον] ϑογ] 268: κυριεύουσι δὲ τῶν ἀνακτόρων ἐξ 
ἐφόδου etc. quibus verbis Magnum Palatium intelligitur, 
quod ad Orientem urbis extitit. 

297, 30. .4ofcegov] Vide Gloss. med. Graecit. in 4a- 
ἕαρος. 

10 228, 12, ἐπεὶ δ᾽ ἐν τοῖς βασιλείοις] Anonymus Ba- 
rensis: 4nno 1078. Ind. 1. Elevatus est Imp. Nikiforo 
DBotaniati, mense Martii, et deposuit Michail Imp. et tulit 
uxor eius sibi uxorem, fecitque eum Monachus, et fecit 
vocare Basilahy et Brioni. Haec admodum barbara, ut 
caetera eiusdem scriptoris. "E 

228, 29. νωβελίσιμον͵Ἶ Vide Gloss. med. Graecit. 

229, 1. καλαβρύην] Vide idem Gloss. in Βρύσις. et 
Dissertat. de Hebdomo hisce notis subiectam. 

229, 9. of Βαραγγοι] De Varangis copiose egimus in 
Notis ad Villharduinum, et ad Alexiadem. 

229, 16. μητροπολίτης ,Egéícov] Vide Allatium de 
Psellis p. 41. 

229, 21. ἐν τῇ vov Μανουηλ μονῇ] De Manuelis Mo- 
nasterio agimus in nostra Constantinopoli Christ. lib. 4. 
p. 158. 

230, 1. Νικηφόρος ὁ Βασιλάκιος] Cuius rebellionem 
et fortunam pluribus enarrant Nicephorus Bryennius in Hist. 
et coniux Anna Comnena lib. 1 Alexiad. 

235, 5. τὴν μητέρα] Anna Dalassena, de qua in Fa- 
miliis Byzant. 

2835, 6. ἔκ τῆς μονῆς τοῦ Κανικλείου Τοῦ Νικο- 
λάου scribendum ex Ánua Comnena monuimus in Notis ad 
eius Alexiadem p. 246, ubi docuimus intelligi debere Ora- 
torium S. Nicolai quod intra Magni Palatii septa aedificavit 
Basilius Macedo, quodque idem videtur cum Monasterio S. 
Nicolai Sanctimonialium , et Πατριαρχικὴ γυναικεία μονὴ 
τοῦ ἁγίου Νικολάου appellatur in Typico ms. τῆς Κεχα- 
ριτωμένης., ubi exerte statuitur iu tractu aedis Sophianae. 

236, 8. MeAsomvóv] Melissenorum familiae meminit 
Anonymus in vita S. Nicolai Studitae p. 944. Plura etiam 
de ea congessimus in Familiis Augustis Byzantinis p. 173. 
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236, 20. ἐτησίας δόσεις ἀνέκοψε)] Vide Notas ad Ale- 
xiadem p. 270. Caeterum quidquid deinceps de rebus ab 
Alexio Imperatore gestis narrat Zonaras, pluribus exposui- 
mus in Notis ad Alexiadem Annaeam, proinde hic duntaxat 
delibabimus qnae auctori nostro illustrando necessaria vide- 
buntur. 

286, 22. Εἰρήνην] Fuit Irene Ducaena, Alexii Imp. 
uxor, loannis Ducae Caesaris neptis, filia vero Andronici 
Ducae Protoproedri, Protovestiarii, et Magni Ducis Schola- 
rum Orientis. [14 inscribitur in Typico ms. Monasterii τῆς 
Κεχαριτωμένης ab Irene conditi. Obiit autem Andronicus, 
ut ibidem habetur, 14 Octobr. cum sub vitae exitum Mo- 
nachicum habitum induisset, Antonius appellatus. Huic uxor 
fuit Maria nobilis Bulgara, quae sub vitae pariter exitum 
sumpta Angelica veste Xene appellata est, obiitque 21 No- 
vemb. Michael vero Irenes frater obiit 9 lanuarii: Ioannes 
frater alter moriens Monachica veste sumpta Antonius ap- 
pellatus est, Denique Theodora Sanctimonialis eiusdem lre- 
nes soror obiit 20 Febr. ita idem Typicum. . 

236, 31. τὴν τοὺ 'EfOOuov] Vide infra Dissertationem 
de Hebdomo, et nostram Constantinopolim, ubi de hoc Mo- 
nasterio et eius situ plura. 

237, 12. Κοσμὰς]} Laudatur ex cod. ms. Bibl. Caroli 
de Montchal Archiep. Tolosani, quae nunc est illustrissimi 
Archiepiscopi Remensis, σημεέωμα τῆς καϑαιρέσεως τοῦ 
γεγονότο; Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Κοσμᾶ. Ex 
quo quidem titulo colligere liceret, non sponte Patriarchatu 
cessisse Cosmam, sed depositum fuisse, licet contrarium 
etiam dicat Anna Comnuena lib. 3. p. 79. lllius memoriam. 
agunt Graeci 1 lanuarii, ut est in Menaeis et Synaxariis. 

238, 4. καὶ ἡττηϑεὶς} De hac Roberti victoria ad Dyr- 
rhachium sic Lupus Protospatha: 44nno 1082. Aoc anno 
complentur ab initio mundi 6281, ab urbe condita 824. 
Alexius Imperator collecto grandi exercitu iniit bellum 
cum Roberto Duce haud longe a Dyrrachio, et terga 
versus fugit, cecideruntque in ea pugna plus quam DCM1?1 
€x Suis, fuerunt aulem in. eius exercitu ΤῸ millia homi- 
num. De altera ad Cassiopem Roberti victoria, quam etiam 

ZONARAS VI. 13 


194 ANNOTATIONES 


Anna commemorat, sic ille ad an. 1085 praediclus Dux 
grandi apparatu navium hominumque innumeralili exer- 
citu Brundusiopolim veniens, deposita ibidem navali ma- 
chinalione, ingressus est Adriaticum pelagus, perrecitque 
ín insulam nomine Cassiopim, ubi Stolus Veneticorum, et 
filius Ducis Venetiae cum plurimis navibus, erat infestus 
Duci Roberto: sed bello in mari inter eos confecto, vi- 
ctoria ad Normannos concessit. Caesa sunl in ea pugna 
plus quam quinque millia hominum: praeterea quinque 
naves captae, et duae cum hominibus submersae sunt, 
ita ut qui gladium potuere evadere bellatoris, pelagi eos 
vorago glutiret. 

239, 32. ὑπέρτιμα] Vide Gloss. med. Graecit. 

241, 9. τὴν ϑυγατέρα νοσήσασαν εὐθὺς ἀποκείρει 
ld porro egit mater Irene, infensa lasitae genero, ut eum 
ab omni spe cum uxore reconciliationis abduceret, cum sum- 
pta semel ab aegrotis veste monachica, hanc dimittere non 
liceret, si pristinam valetudinem consequerentur, ut docui- 
mus in Gloss. med. Lat. in v. Monachus ad succurren- 
dum. Receptum hunc apud Graecos potissimum morem 
sub vitae extrema habitum sumendi Monachicum improbat 
Zonaras, vel, ut alii volunt, Michael Glycas, in Epistola ad 
Esaiam Monachum, ex qua placet nonnulla hic inserere: οὐκ 
οἶδα γὰρ, inquit, ὅ τι καὶ πράξειεν ὁ τοῦτο (ἱερὸν σχῆμα) 
περιβαλλόμενος, ἤδη πνέων τὰ ἔσχατα" ἑτοιμάξεται μὲν 
εἰς παράταξιν, ἀλλὰ τὰς χεῖρας κεκώλυται" τὴν πανοπλίαν 
ἐνδέδυται, καὶ οὐκ ἔτι πολέμου καιρός" προσμένειν τῇ 
μονῇ ἐπαγγέλλεται, καὶ τῶν ὧδε βιαίαις ἁρπάζεται" ὑπέ- 
χειν τῷ προεστῶτι καϑυπισχνεῖται , καὶ ἡ τοῦ ϑανάτου 
τύραννὶς οὐκ ig' γυναῖκας καὶ παῖδας ἀποβάλλειν ὁμο- 
λογεῖ, καὶ τὴν ἑαυτοῦ παραχρῆμα ψυχὴν ἀποτίϑεται" 
μαρτύρεται μὴ κατὰ βίαν τῷ σχήματι προσελϑεῖν. ἀλλ᾽ 
ἡ πλευρῖτις ἐπικειμένη καὶ μὴ βουλόμενον ἐκβιάξει τὰς 
χεῖρας τεμεῖν. ἐκεῖνος τοῖς δεομένοις χαρίξεται, ὅσα καὶ 
ἄκων ἀφίησιν ἐνταυϑοῖ etc. Omitto reliqua: observo dun- 
taxat, huncece inductum morem, quod existimarent idem posse 
Monachatum quod Baptismusz ac quemadmodum Baptismus 
omnia remittit peccata Baptizatis, ita et ingressis in reli- 
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gionem ipsa religionis professio, quod quidem multis refellit 
in eadem Epistola Zonaras, seu Glycas.  Eudocia igitur a 
morbo convalescens, in Monasterium τῆς Κεχαριτωμένης. a 
matre haud procul ab aede Sophiana conditum, cuius pe- 
culiaris situs describitur in Typico ms. eiusdem Monasterii 
cap. ult. concessit, obiitque parentibus superstitibus, ut ex 
eodem Typico colligimus. 

241, 12. νεανίαν] Constantino Angelo nobili Philadel- 
phiensi filiarum postremam "Theodoram despondit Alexius, 
quem Panhypersebastohypertati dignitate donavit, ut doce- 
mur ex eodem Typico ms. Monasterii τῆς Κεχαριτωμένης. 

242,3. εἰς τὸ τῶν Moylévov ϑέμα] Vide Notas ad 
Alexiad, p. 297. 

242, 9. Οὐμπερτόπωλον] lta unus e codd. regg. alii 
Οὐμπερτόπουλον habent, cuius quidem Humbertopuli gen- 
tem et familiam expendimus in Not. ad Alexiad. 
| 244, 20. ὀρφανοτροφεῖον] Quod Zotici appellabant: 
τὸ κατὰ Ζωτιπὸν εὐαγὲς ὀρφανοτροφεῖον, in Novella 4 
Heraclii; De eo pluribus agimus in Constantinopoli Christ. 
lib. 4. sect. 9 n. 19, in quo aedificatam ab Iustino iuniore 
Imp. SS. Petri et Pauli Apostolorum Ecclesiam observamus 
in eadem lucubratione lib. 4, sect. 5. n. 21, quod et in- 
nuere videntur Synaxaria mss. ad 12 Novemb. in S. Nilo, 
ubi narrant illius corpus depositum. dv τῷ σεβασμίῳ τῶν 
ἁγέων ᾿Αποστόλων ἐν ὀρφανοτροφίῳ, ὑποκάτω τοῦ ϑυ- 
σιαστηρίου, ὑπὸ ᾿ἸΙουστίνου τοῦ φιλοχρίστου τοῦ βασιλέως. 

245, 9. ᾿Δνεμῶς Μιχαὴλ] Genus ducebant Anemae isti 
Constantinopolitani ab Anema Curupae Cretensis Amerae filio,122 
qui sub Ioanne Zimisce contra Russos fortiter dimicans vi- 
tam amisit, cuius in re bellica virtutem praedicat Scylitzes 
p. 678 et 681. Laudat Lambecius lib. 5 Commentar. de 
Bibl. Caesar. p. 233. Epistolam Consolatoriam Gregorii Ab- 
batis Monasterii in Oxia insula, πρὸς τὴν Πορφυρογέννητον 
κυρίαν Θεοδώραν ἐπὶ τῷ ϑανάτῳ τοῦ Πανυπερπρωτοσε- 
βάστου δεσπότου τοῦ ᾿Δνεμοῦς. s porro Manuel appella- 
tur in versibus iambicis incerti scriptoris in cod. reg. hoc 
titulo: povodixol ἐπὶ τῷ γαμβρῷ τῶν βασιλέων κυρῷ 
ΜΜανουὴλ τῷ ᾿Ανεμᾶ, in quibus ob animi magnitudinem, 
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et res praeclare gestas potissimum celebratur, ut in hisce 
versibus : 
σοφὲ στρατηγὲ, πῦρσε Ῥωμαίων μέγα. 
Infra; 
ἐξημιώϑης τὸν στρατάρχην τὸν μέγαν, 
τὴν ὡς ἀληϑὼς ἀδαμαντίνην σπάϑην, 2 
τὸν χάλκεον χάρακα τῆς Βυζαντίδος. 
Rursum: 
ὄὅλωλέ σοι τάφρευμα τῆς σκηπτουχίας, 
παρῆλϑέ σοι στήριγμα τῆς μοναρχίας ; 
τὸ “χαλκοβαφὲς κατεϑλασϑὴ σου δόρυ, | 
καὶ βαρβαροδμήτειρα τεϑλάστη σπάϑη. 
Denique: 
ὦ πάμμεγα φρόνημα, καὶ βουλῆς ἡλάερε, 
ὕψος τύχης ἅτεκτον, ὄγκος ἀξίας, 
ὦ κόσμος ἡϑῶν ἀγχινουστάτη φύσι δ᾽, 
καὶ νοῦς ἀκάμας εἰς κυβέρνησιν μάχης" 
ὦ βλέμμα βασίλειον, ἀρχικὴ ϑέα, 
βραχιόνων κράτυνσις, ἀλκὴ καρδίας, 
καὶ πρῶτον εἶδος ἄξιον τῆς τυραννίδος. 
Sed et Theodorae uxoris ibidem meminit poeta: 
ἡ πορφύρα πένϑησον ἡ τρισολβία 
τὸ σὸν καλοῦν βλάστημα, τὸ χρυσοῦν δῶρον, 
μελενδυτοῦν βλέπουσα τὴν Θεοδώραν᾽ 
τῷ γὰρ ξαυτῆς συμφώνευσα φωσφόρῳ; 
καὶ δύντι συνέδυνεν ἐν τοῖς ἀμφίοις. 
Monachum nempe, seu Ángelicum habitum induerat moriens 
Manuel, ut solemne fuit istius aevi Graecis: 
καὶ πολλὰ τῆς γῆς οὐρανῷ ,»ϑησαυρίσας, 
κειράμενός τε τὴν κάτω ταύτην τρίχα, 
καὶ τὸ τρίχινον ἐνδυσάμενος δάκος, 
μὴ ἦρες ἔνϑεν εὐχερεστέρῳ τέλει. 
Meminit praeterea liberorum, etiam coniugio illigatorum : 
οὗ παιανικὰ καὶ γαμηλίοις λόγοις; 
τοὺς τῶν τέκνων σου συγκροτήσαντες γάμους, 
ἐμέλλομέν σε καὶ ϑανόντα δϑακρύσϑαι. 
Et - infra: 
ϑυγατέρες mevOsive τὸν φυτυσπόρον etc. 
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Theodorae vero sororum: 

συγγαμβρικὴ σύνταξις. οἵ συνδεσπόται, : 

τὸ ῥῆγμα πενϑήσασα τῆς τετρακτύος, 

ἀπορράγησα, γὰρ ἡ τετράπλευρος φαλαγξ : 

ἀδελφικὴ “σύμπνευσις ἡ τῆς πορφύρας ; 

τὸν τῆς ἀδελφῆς συμμετρήσατε στόνον 

ἔχδυτε γαμβροὶ τὴν ὅλην πανοπλίαν, 128 

ἢ πενϑερικὴν ovx ἀπήμυνε βλάβην. 
Ex quibus versibus tandem docemur cuius Imperatoris filia 
fuerit Theodora Porphyrogenita, loannis scilicet Comneni, 
cuius trium duntaxat mentionem agunt scriptores, Mariae 
scilicet Rogerio Caesari, alterius Stephano Contostephano, 
tertiae denique Theodoro Vatatzae nuptarum, quibus quarta 
"Theodora adiungenda, proinde Manuelis Comneni tum impe- 
rantis, cum Manuel Anemas obiit, soror. Idem poeta: 

ἄναξ Μανουὴλ πορφυράνϑητος κλάδος; 

εἴπερ ποτὲ στένα στύγνασον ἐν τῷ νῦν πένϑει, 

καὶ πολλαπλασίοις δάκρυσιν, οὐχ ἕνα τρύπον 

ἐξημιώϑης τὸν στρατάρχην τὸν μέγαν. 
Haec licet prolixiora haud ingrata fore lectoribus rerum 
Byzantinarum amatoribus confidimus, De turri vero quae 
AÁnemae nomen servavit ab incluso isto Michaele Ánema apo- 
stata, diximus in Constantinopoli Christ. lib. 1. sect. 13, 
qui quidem, ut par est coniicere, pater fuit Manuelis Ane- 
mae Despotae et Panhyperprotosebasti, de quo hocce loco 
egimus. 

245, T. decimo] Ubi cod. ms. et edit. ad marg. 
δρῶπαξ, τὸ χρίσμα δι᾽ οὗ τρίχωσις ἀφαιρεῖται, cuiusmodi 
est compositio illa, cuius meminit Petrus Belonius lib. 3 
observ. cap. 33, qua mulieres apud Turcos pudendorum 
pilos evellunt. Vide quae de hac voce annotant Critici. 

246, 2. xol ἡ μήτηρ αὐτῶν) Irene Alanorum Princi- 
pis filia, de qua egimus in Familiis Byzantinis p. 174. Huic 
dicavit Theodorus Prodromus Poéma astronomicum, quod 
asservari in Bibliotheca Caesarea monet Petrus Lambecius 
lib. 6 de ead. Bibl. 

247, 17. "4vógóvixog] Andronieus Comnenus Porphyro- 
genitus Sebastocrator, qui in ipso aetatis flore contra Tur- 
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cos fortiter pugnans interiit: huic uxor fuit Irene, uti no- 
minatur in 'Typico ms. Monasterii τῆς Κεχαριτωμένης ab 
Irene Augusta et illius matre conditi. 

249, 9. τὸ ϑεῖον πέπλον] Ita tradunt Synaxaria, Zoen 
Leonis Philosophi Imp. uxorem, cum a daemone vexaretur, 
divino monitam oraculo, si sacra Deiparae zona, quae in 
Chatcopratiana aede asservabatur, ad eam afferretur, fore ut 
liberaretur: mox Augusti praecepto aperta capsa, et zona 
a Patriarcha .supra Augustae corpus expansa et explicata 
pristinam sanitatem recepisse. Idem habent Menaea et Syn- 
axaria ad 31 Augusti, adduntque, aperta hac theca, quam 
ἁγέαν σορὸν appellatam etiam: dicunt, in ea zonam Deiparae 
inventam σὺν σφραγέδι διὰ χρυσίνης βούλλης, καὶ κωδί- 
πελλον ἐμφαίνοντα λεπτομερῶς , καὶ τόν τε χρόνον, τὴν 
ἰνδικτιῶνα, καὶ τὴν ἡμέραν καϑ᾽ ἣν iv Κωνσταντινου- 
πόλει προσεκομίσϑη ἡ ἁγία Ζώνη. Eiusmodi vero vela 
quae ad sacras imagines appendebantur, colebant Graeci, ut 
ex hoc loco patet, et ex synaxario ms, ubi narrat Manue- 
lem Comnenum lmp. ex S. Demetrii Templo Thessalonicensi, 
eiusdem Sancti τὸ παλαιγενὲς πέπλον, καὶ ἐπικείμενον τῇ 
πανόλβῳ καὶ κοσμοτήτῳ σορῷ, qeu ἱερὰν σκέπην, σοροῦ 

1247:00x GÀ pu τοῦ ἀηττήτου μάρτυρος 4ημητρίου, vetus 
scilicet velum quo contegebatur S. Demetrii Feretrum, so- 
lenni pompa excepisse sub an. 1164 et iu Aedem τοῦ Παν- 
τοκράτορος a.Patre loanne conditam, intulisse, anno Christi 
1164. Indict. 18. Octobris 23. Rem pluribus narrat idem 
Synaxarium ad 26 eiusdem mensis. Vide Menaea 11 Au- 
gusti, Gloss. med. Graecit, in Ποδέα. et nostram Constan- 
tinopolim lib, 4, p. 84. 85. 

250, 18. ὑπογραμματεύουσιν] Interpres a notariis 
vertit : malim a secretariis; nam etsi nofarius et secreta- 
rius idem forte haberi possint, tritior ea tempestate fuit 
vox posterior, licet qui linguae puriori studebant, ab ea abs- 
tinerent, ac secretarios γραμματέας et ὑπογραμματεύον- 
τας fere semper appellarent. Nicephorus Constantinopol. in 
Hist. 4orfpiov Φιλιππικοῦ γραμματέα" ovg τῇ Ἰταλῶν 
φωνῇ καλοῦσι “4σηκρῆτις. Ignatius Diacon. in eiusdem 
Nicephori vita n. 4 ἔλαχε γὰρ αὐτὸν τὴν τοῦ ὑπογραφέως 
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ἀποπληροῦν χρείαν, καὶ τοῖς βασιλείοις μυστηρίοις ὑπη- 
ρετεῖσϑθαι. et n. Y ἦν γὰρ ὑπογραφεὺς, τῶν κρατούντων ^ 
μυστηρίοις ὑπηρετούμενος. Alia vide in Gloss. med. Graecit. 
in v. ᾿4σηκρῆτις. 

250, 2. τοῦ ὄρους τοῦ Παπυκίου] Papycii montis, 
versus Strymonem fluvium, mentio est apud loannem Cin- 
namum lib. 6. n. 6 et Nicetam in lsaacio lib. 3. n. 1 et 
Monasteriorum in eo aedificatorum. » 

251, 1. μετὰ τῶν Μανιχαίων] De Manichaeis circa 
Philippopolim consule Notas nostras ad Alexiadem p. 284. 

251, 14. λόγοις προσκείμενος] Quod testatur in pri- 
mis eius. quam prae manibus habemus historia, Petri Possini 
studio typis regiis edita, et quam Commentario illustravi- 
mus. Nicetas in loanne n. 1 de Irene generum coniugi 
Alexio ad imperii successionem proponente: ὅτε εἰπεῖν ἱ ixa- 
“νώτατον, καὶ οὐκ ἐλάττονα διαπράξασϑαι, καὶ μαϑημά- 
τῶν ἐλευϑερίων μετασχόντα, ῥυϑμίξειν τὸ ἦϑος εἰδότων 
καὶ πρὸς βασιλείαν ἀδιαλώβητον οὐ βραχέα συναιρόμενον 
τοῖς ἄρχειν μέλλουσιν. 

252, 8. στήλη] De hac statua Constanüni et columna 
Porphyretica, eiusdemque staluae casu, egimus in Notis ad 
Alexiadem Annaeam.  [llius praeterea meminit Nicetas in 
Thesauro orthod. fid. 5, 11 ex versione Petri Morelli: Cum 
pervenisset ad Sigma, locus hic est urbis Constanlino- 
poleos :i(a dictus, nec procul a Purpurea columna dis- 
situs; ea, inguam, cui maaima Constantini slatua imposita 
est, quae ᾿Δνϑήλιος dicitur, quae terrae motu etiam con- 
fracta est imperante Comnenorum primo lexio etc. 

252, 25. τὸν Καμύτξην Εὐστάϑιον) Cuius non semel 
meminit Anna Comnena libro 13 Alexiad. 

αἰνιγματώδεις Omisit Petrus Lambecius hanc de Impera- 
torum fatis praedictionem in sua collectione praefixa Leonis 
Imp. Oraculis, cui hanc addi velim, quam ex cod. reg. 
1595. fol. 75 olim descripsimus. 
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"Or ἐξ ἑῴας καὶ δυσμῶν ἥξει μάχη : 
ὅϑ᾽ Évüexdrug ὅτε μὴν κορυφαῖος, 
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ἀνὴρ “Διβύης ἀσπίδος συνετογαία 
σκατεινοειδὲς πλατοχάνων καὶ μέγα, 
οὐτός ῥοφήσει τὸν ἀνακτόρων μέγα 
καὶ σφάγια πάμπολλα τῇ Βυξαντίδι. 
ῥοῦς γὰρ μέγας ἐκδράμη τῶν ᾿αἰμάτων 
ὥστε γεμεῖσαι τὰς ἀγυιὰς ἁπάσας, 
οἰκτρὸν οἰκτρὸν ἐβίωσε πᾶς βλέπων, 
καὶ συγκλονηϑήσονται τὰ πέριξ ἑπταλόφου. 
αἱ e, ἔξη ἡ σύμπασα γὰρ yn τότε . 
οἴμοι τὸ Κάππα βραχὺν ἄρξει τὸν χρόνον, 
ἀλλὰ Βαβυλὼν ϑυσμενεστάτη πόλις. 
σφαγαὶ γαρ εἶσι καὶ προχύσεις αἱμάτων, 
οἰκτρὸν γὰρ οἰκτρὸν μὴ ἐχκποϑήσεις φάος. 
δημοκρατήσει πρὸς μακρὸν, ἄρξει Koma, 
τῆς ἑνδεκάτης εἰρημένης ἐκλίψει, 
καὶ πέντε προτόλια τῆς μοναρχίας 9 
αἰχμὰς φέροντας. καὶ σποραὶ ἐγκομμέναι, 
δράκοντα συσφίγξουσι τὸν “ιβοκτόνον 
ἄσαρκα μὴ σϑείνονται τὰ τούτων κρέη, 
καὶ πρὸς μάχην ἔκ φυλον ἠλλοιωμένον, 
δηρίϑμῳ ἔργῳ ταρδήσω σῖτα ξίφει, 
πρὸς χιλιάδας ἐξ ἑπτὰ μετριμένας, 
καὶ πᾶς ἀσελγὴς καὶ φονεὺς καὶ κραμμένος, 
κήρυξ βοήσει πᾶς ἀναφωνήσει μέγα, 
δράμετε πάντες πρὸς δυσμὰς ἑπταλόφου ἢ 
ἐώρηται δ᾽ ἄνδραν οἰκέτην ἐμὸν φίλον, 
μυλόκρανον μήλυϑον. πρᾷον λαβόντες, 
τὸν δεξιὸν αὐτοῦ ἐξαγάγεται πόδα, 
καὶ τούτου ϑέσϑαι πρὸς βασιλέας δόμους, 
αὐτὸς κρατήσει τετράγε ὀκτὼ χρόνους, 
ὡς νεκρὸς ἤδη καὶ ϑέᾳ λελημένος , 
οἴδασιν πολλοὶ καὶ μηδὲ τοῦτον βλέπων, 
ὡς ἐκ μέϑης δὲ φανερωϑεὶς τοιοῦτος, 
σκηπτροκρατήσει τῆσδε τῆς βασιλείας $ 
καὶ πάλιν ἥξει ἑπταλόφου τὸ πράτος. 
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Litera B secundum tomum editionis Parisinae denotat. 


A 
Aaron sacerdos designatur 39, 
Aaron vitulum aureum con- 
flat 87. 
Aaronis baculus reflorescit 42. 
Aaronis obitus ibid, 

Aaron dux Árabum B 116. 
Abarum et Persarum grassa- 
tiones sub Phoca B 80. 
Abasgi casitrari soliti B 21. 

Abasgi seu Iberes ἐδ. 

Abasgi ad  Christianismum 
perdueti B 101. 

Abasgi victi & Basilio B 227, 

Abasgiacum foedus B 230. 

Abasgiae ducis Pancratii de- 
fectio B 286. 

Abdenago pro Ázaria 117. 

Abdias Áchabi oeconomus 91, 

Abdias 100. Prophetas alit ἐδ. 

Abeddara hospes Arnae 72. 

Abel 17. 

Abelas ib. 

Abella 9287. 

Abelus Hispanus Romanorum 

. Btudiosus 416. 

Abenner Saulis dux 62. 

Abenerus cum ad Davidem 
defecisset, Ioabi fraude 
perit "1. 


Abenerus Davidi bellum in- 
fert ib. 

Abennerigus Spasini valli rex 
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Abesa Ioabi frater 71. 

Abesa Davidem defendit 79. 

Abesas per insidias ab Ioabo 
occiditur 77. 


Abgarus Osroenes Caracallae 
perfidia captus 613. 

Abia Samuelis filius 68. 

Abia Ieroboami filius moritur 
88. 

Abiatbar Abimelechi 
fuga elabitur 67. 
Abiathar Davidi consilia Ab- 

salonis nuntiat 77. 
Abiathar Adoniae adiutor 80, 
Abiathar a Salomone relega- 

tur 82. . 


Abias Arabs Izaten oppugnat 
249. 

Abigsil Nabale sublato Da- 
vidi nubit 68. 

Abilius II. Alexandrinus epi- 
scopus 582. . 

Abimelech Arabum princeps 
B 230. 

Abimelechus 56, 


filius 
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Abimelechus Gedeonis 
filis occisis regnat 52. 

Abironi et Dathani dehiscit 
tellus 41, 

Abisag senis Davidis fotrix 


69, 


Abius Ieroboamum vincit 89, 

Abominatio vastitatis 1836, 

Aborigines Latii incolae 319. 

Abraamus Hebraeorum Patri- 
archa 22. Ob dei praedi- 
cationem exulatum abit ib. 
Aegyptiis mathemata tra- 
dit ib. 

Abraami filius promittitur ἃ 
deo ib. 

Abraami filii 6 e Chetura et, 
obitus 176 annos nati 23. 

Abradates Susiorum rex 1165. 

Abradates ad Cyrum propter 
uxorem deficit 156. 

Abradatae interitus 161. 

Abradatae votum ib. 

Abradatae et Panthiae sepul- 
tura 163. 

Absalon revocatus &b exilio 
regnum affectat 776. 

Absalon paternas concubinas 
stuprat T7, 

Absalonis fuga et avus 75. 

Absalonis interitus 78. 

Absit ut sol me videat hosti 
tergum obvertere 209. 

Abuletus pro commeatu 3000 
talenta offert Alexandro 195. 

Acarnanes annum sex men- 
sium facientes 322. 

Acarnania domita & L. Fla- 
minio 447. 

Accaron 58. 

Accaronia dea Musca 96. 

Accia Augusti mater 494. 

Aeciae Somnium de Augusto 
ibid. 

"Acerranorum excidium 421. 

Acerrae & Romanis captae 421, 

Achabus Nabothi haeres 93. 
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Achabus VI. Israelitarum rex 


Achabus mutato habitu fa- 
ium non mutat 94. Solus & 
Syris peti iubetur 965. 

Achabi humanitas erga Sy- 
rum supplicem iP. 

Achabi interitus ib. 

Achabi 70 filii ab Iehu occisi 
108. 

Achaei se cum Romanis con- 
iungunt 446. 

AÁchaicum bellum 470. 

Achaps B 140. 

Achazi clades insignis 109. 

Acbazus XIII Hierosolymo- 
rum rex idololatra 108. 

Achia $Silonites Ieroboamo 
regnum praedicit 87. 

Achi& excidium Ieroboamo 
minatur 88. 

Achiatharus Tobiti cognatus 
142. 

Achilles Pompeii interfector 
481. 

Achinoa Davidis uxor 70. 

Achior Ammonitarum rex, 
Israelitarum deum celebrat 
189. 

Achior Betulianis deditur 140. 

Achior ludaismum amplecti- 
tur 142. 

Achitophel ad Absalonem de- 
ficit 77. 

Achitophel laqueo sibi con- 
8ciscit necem 78. 

Achoris sacrilegium punitur 


Achradina 42b. 

Acie instructa ad hostilem 
urbem accedere 1064. 

AÀcies in periculo paulatim re- 
ducenda 151. 

Acies tripartita 161. 

ἀκληρονόμητοι 518. " 

Acmes epistola 257. 

Acritas locus B 186. 
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Aero Caeninensium dux 817. 

Actium 525. 

Actiaca victoria monarchiae 
Augusti initium 10. 526. 
Actiaci belli apparatus 597. 
Actius Tullius Volscorum con- 

citator 843. 

Aetius Navius augur 326. 

Acuphis Iudaeorum legatus 
192. 

Ada Lamechi uxor 17. 

Adami praedictio de mundi 
conflagratione et diluvio I8. 

Adamus 16. obit annos natus 
930 18. 

Adana urbs B 201. 

Adanarsis Persae crudelitas 
B 12. 

Adar mensis 12, dystros apud 
Macedonas 182. 

Adarani contemnunt obsidio- 
nem Basilii B 169, 

Addo Caium vulnerat 140. 

Adelphus Albanorum rex 478, 

Ader Idumaeus Israelitas in- 
festat 85. 

Aderis f. rex Syriae 93. 

Aderis f. clementer conser- 
vatus solius Achabi caput 
petit 94. 

Adiabene Syriae provincia 
iuxta Ninum et Gaugamela 
587. 

Adiabenorum regina fit Iu- 
daea 262. 

Admonemus scientes 318. 

Adoni, dominus 48. 

Adonias Davidis filius regnum 
affectat 80. 

Adonias ad arani confugit 82. 
petita Abisaga vitam amit- 


tit ib. ob aetatis praero- ᾿ 


gstivam et populi consen- 
sum sibi regnum deberi 
censet ἐδ. 

Adonibezecus Israelitas op- 
pugnat 48. 


Adolescentes a 17 usque ad 
annum 28 magistratibus in- 
serviunt 147. 

tres adolescentes in camino 
ignis ob non adoratam sta- 
tuam 122. 

Adolescentibus ea obeunda, 
quae celeritatem aut vires 
desiderant 148. 

Adolescentum consilia teme- 
raria 86. 

Adoptio publice confirmanda 
449. 

Adoratio in gestu quodam cor- 
poris posita non videtur 
divinus honos 179. 


'Adrianopolitani dedunt Tho- 


mam B 139. 

Adrianopolis à Crumo Bul- 
garo capta B 168. a Sime- 
one Bulgaro capitur B 184. 

Adrianopolis Orestias olim 
B 251. 

Adrianopolis spoliata a Sa. 
muele Bulgaro B 225. 

Adrianus Comnenus πρωτοσέ- 
βαστος B 297. 

Adriani imperium 588. mor- 
bus 591. responsum de Chri- 
Btianis 592. ᾿ 


Adriani studia, mores et r&- 
ilio administrandi imperii 
588. 

Adriani venationcs 589, eius- 
dem obitus anno aetatis 


68, imperii vero 21 592. 


Adrianus in alienum servum 
ius sibi non sumit 591. 


Adrianus Iudaeis Iudaea in- 
terdicit 592. 


Adrianus reluctante Senatu 


in deorum numerum rela- 
tus 593. 
Adulatorum voces 9281. 
Adultera nuptura adultero ma- 
ritum luget scilicet 74. 
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Adulterium et caedem graves 
poenae secuturae ἐδ. Cum 
adulterio caedes coniungi- 
tur ib, 

Aedificatio vicatim et oppi- 
datim distributa 178. 

Aedilium institutio et munus 
843. 

Aegimurus capitur a Martio 
465. 

Aegia Ciliciae B 26. 

Aegilus B 163, 

Aegithalus 397. 

Aegrotilugendi, non mortui 82, 

Aegrotus ab expeditionibus 
non abstinet 220. 

Aegyptiaca classis B 202. 

Aegyptii Abraami discipuli 22. 

Aegyptii incantatores mira- 
cula edunt 85, 

Aegyptii arundineus baculus 

Aegyptii profligati a Babylo- 
niis 118. 

Aegyptiis Cyrus parcit 162. 

Aegyptiorum in mari rubro 
interitus 306. 


Aegyptiorum annus menstruus 
falsam antiquitatis opinio- 
nem illis affert 823. 

Aegyptius Scleri equus B 218. 

Aegyptus Mesrem 21. 

Aegyptus per Iosephum sub- 
iecta Pharaoni 80. 

Aegyptus & Cyro subacta 168. 

Aegyptus et Aethiopia versus 
austrum 126. 

Aegyptus ab Augusto vecti- 
galis facta 581, A Diocle- 
tiano sub iugum redacta 640. 

Aelia Capitolinga pro Hiero- 
solymis condita 589. 

Aelius Adrianus, Vide Adria- 
nus. 

Aelius Paetus consul eum Gal- 
lis pugnat 446. 
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Aelius Gallus Aegypti prae- 
fectus Arabiam infeliciter 
tentat 534. 

Aemilia Syllae privigna Pom- 
peio nubit 473. 

Aemilianus Scythis caesis, ar- 
reptoque imperio, 8 suis 
militibus occiditur 698. in 
Sardiniam missus 401. in 
Ligures 402. 

L. Aemilius contra Tarenti- 
nos missus 868. 

Q. Aemilius consul in Sici- 
liam venit 386. 

M. Aemilius Poenos vincit 393. 

Aemilius Insubres caedit 403. 

M. Aemilius Lepidus castra 
contra Antiochum defendit 
454. 

Aemilius Scaurus propter Átre- 
um fit Aiax 551. 

Aemilius Laetus praefectus 
praetorio 601. 

Aemilius Paulus consul 405. 
417. 

Aemulatio seditionis occasio 
18. 

Aeneadae Romani 313. 

Aeneae res gestae-in Italia ib, 

ÁÀeneas victus & Rutilis inter- 
mortales esse desiit 313. 

Aenigmata attentum animum 
requirunt 182. 

Aenigmata de imperatoribus 
B 295. 

Aenigmatibus olim certatum 
inter reges 85. 

Aenus fl. 403. 

Aeolenses, Alisaei 21. 

Aequi M. Minutium vincunt 
846. iidem sub iugum missi 
ibid. 

Aequum et Sabinum bellum 
341. 

Aerarium non in potestate 
dictatoris 338. 

Aesar pro Caesare 5483. 
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Aeseulapii templi columnae 
immobiles B 96, 

AÀestus ingens sub Coprony- 
mo B 110. 

Aethiopem lavare B 106. 

Aethribum 416, 

Aetius eunuchus B 86. 

Aetoli ad Antiochum deficiunt 
450. Ad Philippum defi- 
ciunt 436. Philippo Suspe- 
eti 444, 

Aetoli Romanorum socii 423. 
Romanis victoriae causa 
447. Aetolorum motus et 
pacificatio cumRomanis 455, 

Afer Adriani pater 588. 

Affinitate regum regna con- 
ciliantur et invicem firman- 
tur 106. 

Affinitates potentum ohsidum 
instar habent 516. 

Affinitas ignobilium et pau- 
perum spernitur 817. 

Affinitates veterum facile di- 

Aremptae 2192, 
fflati numine amphiboliis de- 
cipiuntur 219, 
franius Armeniae praefici- 
tur 477. 

Africa ἃ Romanis oppugnata 
890, 

Africa dieta Libya Carthagi- 
nensis 443. 

Africam adit Geminus 4106. 

Africanus scriptor 6923. 

Africani cognomentum P. Sci- 
pioni domita Carthagine da- 
tum 443. 

Africani obitus 456. 

Agagus Moabitarum rex 61. 
Agapeti Papae Romani lega- 
fio ad Iustinianum B 67. 

Agapeti obitus 92, 

Agarena classis a Sami duce 
profligata B 298. 

Agarenue classis interitus B 
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Agareni senis de Adara prae- 
dictio B 169. 

Ágareni B 56. & Romana 
classe profligati B 236. ad 
Edessam caesi B 238. 

Agareni Aegyptii 30 annorum 
inducias eum Romanis pa- 
ciscuntur B 237. 

Agareni Cretenses classes Mi- 
chaelis profligant B 140. 
Agareni ex Hispania in Cre- 

tam traiiciunt B 139. 

Agareni Mescmbriaci oram 
maritimam et insulas infe- 
stant B 172. 

Ágareni Romano pacem asper- 
nanti armati occurrunt B 
971. 

Agareni Carthaginenses in Si- 
cilia caesi B 238. 

Agareni per septem annos By- 
zantium vexant B 90. pro- 
vincias vastant B 178. 

Agareni Carthaginensium du- 
ctu Ántiochiam oppugnant 
B 209. 

Agarenicum diurnum tribu- 
tum B 81 et 87. foedus cum 
Romanis B 91. 

Agarenorum dissensio de prin- 
cipe B 88. Grassationes sub 
Philippico B 98. 

AÁgarenorum Tarsensium, Cre- 
tensium et Carthaginensium 
clades B 172. 

Agarenorum inscitia B 110. 

Agarenorum princeps philo- 
Sophiae studiosus B 160. 

Agarenorum Carthaginensium 
in Occidente grassationes 
B 169. item in Oriente B 98. 

"Ay*59e B 807. 

Aggaeus Templi instauratio- 
nem suadet 176. 

Agis Tarentinus 869. 

᾿Δγορανόμοι, aediles 848, 

Agrariae leges 344. 
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Agricultura moderatos et pa- 
catos facit 828. 

Agrigenti obsidio 886. Agri- 
gentum capit Himileo 425. 

Agrigentinorum calamitas 3806. 

Agrippa Aristobuli f. 272. 

Agrippa necem sibi consci- 
Scere in animo habet 272. 

Agrippa ob Tiberium in vin- 
cula coniicitur 273. : 

Agrippae & captivo quodam 
et regnum et interitus prae- 
dicitur 275. 

Agrippa Bex menses captivus 
275. 


Agrippa vinculis solutus a 
Caio rex appellatur 2760. 
Agrippa totius Iudaeae rex 279. 

Agrippae beneficentia 281, 

Agrippae ob superbiam inter- 
itus ib. 

Agrippa iunior sacrorum eu- 


ram & Claudio impetrat 262. . 


Agrippa Agrippae f. 982. 

Agrippa iunior Herodi suc- 
cedit 286. 

Agrippae regnum et affinita- 
tes 287. 

Agrippae structura 290. 

M, Agrippa S. Pompeio op- 
ponitur 511. 

Agrippa Methone occupata 
classem Antonii infestat 524. 

Agrippa Augusti sorore repu- 
diata filiam ducere cogitur 
585. 

Agrippa Agrippae f. abdica- 
tus ab Augusto 541. 

Agrippa iunior occisus & Ti- 
berio 546, 

.Agrippa& deponendae monar- 

chiae Augusto est auctor 

582. 


Agrippa curator urbis et Au- 


gusti gener ἰδ. 
Agrippae obitus et elogia 537. 
Agrippina 288. 
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Agrippina Germanici uxor, 
Agrippae et luliae fllia 546, 

Agrippina iunior D61. 

Agrippina Claudio nubit 565. 
eidem insidiatur 560. 

Agrippina Neroni ambit im- 
perium ἰδ. pro Nerone im- 
perat 568. 

Agrippina δ Claudio Augusta 
appellatur 562. eadem a 
Nerone interfecta 569, 

Agrippinae avaritia et saevi- 
tia 649. interitus 565. 

Agrippina urbs 681. 

Agrippinus Alexandrinus epi- 
scopus 598. 

"Aygovógog 191. 

Agron Sardiaeorum rex 402. 

Agronis vidug Romanos le- 

atos ceeidit ib. 

τὸ αἴϑριον τῆς σκηνῆς 39. 

AÀlae celeritatem notant 127. 

Alae superbiae nota 120. 

᾿Δλαβαρχία 286, 

Alabarchus 272. 

Alani, sive Albani B 1090. 

Alarieus Vandalus seu Gothus 
&b Honorio evocatus B 40. 

Albae longae aedificatio 813. 
eversio 324. Albae mori- 
tur Numitor 319. 

Albae quadrigae & Camillo 
primum usurpatae 868. 

Albae Syphax captivus et mor- 
tuus 440. 

Albana demoeratia 320. 

Albani 491. Romam migrare 
coguntur 824. 

Albani Massagetae 591. 

Albania subacta B 92. 

Albanicum bellum 320. 

Albanorum regum successio 
814. . 

Albanum 318. 

Albanum regnum 500 annis 
duravit 324, 

Albanus lacus B 861. 
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Albanus ἃ Posthumo occisug 
632. 

Albinus & senatu dux crea- 
tus 622. 

Albinus Iudaeae praeses 290. 

Albini interitus 607. caedes 
622. 

Albugo felle piscis pellitur 
148 


Albulus 318. 

AlcimusIudam insectatur 208. 

Aleimus seu Ioachimus pon- 
tifex 209. 

Aleimi interitus 210. 

Alectoromantia B 38. 

Aleinus Vespasiano insidia- 
tus 578. 

Alem seu Álimum Machometi 
Sive gener, sive affinis B 88. 

Alemannorum 60000 caesa 8 
Constantio 649. item 300000 
profligata a Galieno 681. 

Alexander M. Hierosolyma ve- 
nit 8. regnum Persarum 
evertit ib. 

Alexander Aegypto subacta 
Darium evertit 151. 

Alexander Diogenem admira- 
tur ib. . 

Alexander Iovis filium se apud 
Barbaros gloriatur 188. 

Alexander conditiones Darii 
aspernatur ib. 

Alexander aeque modestus et 
bellicosus 189. 

Alexander frequentibus calu- 
mniis exasperatus 191. 

Alexander Indos milites con- 
tra datam fidem occidit 198. 

Alexander ex India vix quar- 
tam exercitus partem redu- 
cit 194. a 

Alexander immortalitatis opi- 
nionem submersione aucu- 
paturus 197. 

Alexander deo immolat 199, 

Alexander .suis proventibus 


amicis donatis spem sibi 
reservat 158. 

Alexandri M. successores in- 
ter se digladiati 127. 

Alexandri M, corpus 183. eru- 
ditio 70. 

Alexandri Macedonis natales 
184, 

Alexandri pueri generosa in- 
doles ἐδ. 

Alexandri regni initia 188. 

Alexandri et Philippi patris 
dissidium íb. 

Alexandri fiducia de medico 
186. 

Alexandri duo somnia de Tyro 
187. de Hierosolymis 197. 

Alexandri successores pro gla- 
diatoribus se gerunt ib. 

Alexandri summum imperium 
in quatuor regna divisum ib. 

Alexandri iter ad templum 
Ámmonis 188, 

Alexandri Granico superato 
excessus et morbus in Ci- 
licia 189. 

Alexandri sitis in persequendo 
Dario 190. 

Alexandri 30000 adolescentes 
:191. 

Alexandri expeditio Indica 
193. 

Alexandri luctus ob Clitum 
interfectum íb. item ob He- 
phaestionem 182. 

Alexandri obitum signa an- 
tegressa 190. 

De Alexandri obitu contro- 
versiae 197. 

Alexandri somnium 199. 

Alexandri M, nuptiae cum 
Statira 1965. 

Alexandri M. imperium in 
quatuor regna divisum 127. 

Alexandri M. terrores et obi- 
tus 198. 

Alexandri interitus 212. 


-- 
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Alexandri Zebniae interitus 

917. 

Alexandri duo filii 253. 
Alexandri. manes cum Gla- 
phyra expostulant 92 5. 

Alexandri thorax 056. 

Alexandri caedes anno impe- 
rii 10 619 et 621. 

Alexandrum nullum ignavum 
esse decet 193. 

Alexandrum aliud, aliud Par- 
menionem decet 188. 

Alexander Epiphanisfilius215. 
Ptolemaidem occupat 211. 

Alexander lIonathae pontifi- 
catunt offert ib. 

Alexander lamneas exteras 
nationes subigit 221. 

Alexandri Iamnaei prudens 
consilium  mitigandi odia 
populi ib. 

Alexander Iudaeos male tra- 
ctat 191. 221. 

Alexander Philometori 80cero 
insidiatur 219, 

Alexander Aristobuli f. Iu- 
daea turbata a Gabinio com- 
pescitur 224. à 

Alexander Aristobuli f. & Sci- 
pione securi feritur 220. 

Alexander ab Herode patre 
.vincitur 950. 

Alexander et Aristobulus la- 
queo necantur 253. 

Alexander et Aristobulus Be- 
ryti condemnantur ib. 

Alexander Alabarchus 9272. 

AlexanderÁlabarchusIudaeae 
procurator 286. 

Alexander et Aristobulus in 
vincula coniecti 276. 

Alexander Leonis frater nu- 
gis quam imperio aptior B 
182. 


Alexander Antonii f, 592. 
Alexander Sol Cleopatrae fi- 
lius 581. 
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Alexander Romanus episco- 
pus 588 et 592. 

Alexander Hierosolymitanus 
episcopus 612. 

Alexander Severus &b Helio- 
gabalo adoptatus 618. 

Alexandri Severi expeditio 
Persica et Germanica 619. 

Alexandri ^ Hierosolymitani 
martyrium 920. 

Alexandri Patriarchae preces 
contra Arium B 23. 

Alexandri imperatoris interi- 
tus B 1838. 

Alexandra Aristobuli uxor 219. 

Alexandra fugam molitur 284. 

Alexandra filiam Mariammen 
oceidendam insectatur 941. 

Alexandrae apud Herodem ex- 
cusatio 230. 

Alexandrae caedes 241. 

Alexandria Ciliciae B 29280. 

Alexandriae aedificatio 188. 

Alexandrina bibliotheca 200. 

Alexandrinorum Iudaeorum se- 
ditio 2979. Caedes 812, 

Alexandrinum castellum 9223. 

Alexas Salomes maritus 260. 

Alexius Mosoles B 117. ex 
genero Theophili fit mona- 
chus B 148. Alexii Moso- 
lae excaecatio B 118. 


Alexius patriarcha Orphano- 
írophi insidias ingeniose 
discutit B 288. 

Alexius Comnenus Turcarum 
opera Ruselium capit B 288. 


Alexius Comnenus exactor 
acerbus imperator saluta- 
tur B 294, 


Alexius effigie Christi sana- 
tur B 304. 


Alexius & medicis et mona- 
chis vana spe vitae diutur- 
mioris lactatur B 9308. 

Alexius Comnenus dignitati- 


INDEX RERUM. 


bus ornatus rem bene gerit 
B 627, 

Alexii Comneni liberi B 299. 

Alexii affectus erga uxorem 
B 302. 

Alexii in fratris liberos pie- 
tas ib. 

Alexii matris obitus ἐδ. 

Alexii Turcicae expeditiones 
B 306. 

Alexii Comneni obitus B 308. 

Alexii funus et elogia B 46. 

Alexii migrationes, humani- 
tas, disputationes cum Ma- 
nichaeis B 304. 

Alexii patriarchaó 26 cente- 
narii auri a Monomacho ra- 
piuntur B 251. 

Alexio animam agente filius 
regnum occupat B 808. 


Alienus Vespasiano insidia- 
tur 577. 

Alim Abramius Mediam op- 
pugnat B 856. 

Alinius Salpianus 429. 

Alisaei Aeolenses 21. 

Alites carnivori in castris 506. 

Ad Alpes progressi Romani 
4083. 405. 


Alveus Romuli et Remi 314. 
816. 

Amalechitae profligantur ab 
Hebraeis 37. 


Amalechitae Davidis uxores 
spoliant 69. 


Aman Mardochaeo ob adora- 
tionem negatam infensus 
179. 

Aman ludaeis exitium moli- 
tur ib, 

Aman crucem Mardochaeo pa- 
ratam suopte interitu nobi- 
litat 181. 182. Amani sus- 
pendium et totius familiae 
exitium ib. 

Amanus mons 514. 
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Amanus secundus Alexandri- 
nus episcopus 572. 

Amandi seditio in Galliis com- 
pressa 640. 

AÀmantem iracundiae cito poe- 
nitet 178. 

Amantius eunuchus praepo- . 
situs B 376. 

Amantii somnium B 68. 

Amaraei Ioannis caesi dant 
poenas 210. 

Amaranus Mosis pater 38. 

Amathe Epiphania 21. 

Amator spretis blanditiis vim 
parat 158. 

Amatori etiam pudica mulier 
ignoscit 159. 

Amatorum ineptiae ridiculae 
157. 

Amaus 310. 

Amazones inter Albanos re- 
pertae 478. 

M. Ambibuchus 267. 

Ambitus lex Augusti 537. 

Ambraciae obsidio 455. 

Ambrosius Origenis Maece- 
nas 620. 

D. Ambrosius B 81. Theodo- 
sium arguit B 22, 

D. Ambrosii cum Theodosio 
eontra Iudaeos disputatio 
B 86. 

Amer Ágarenorum princeps . 
ex locorum nominibus cla- 
dem divinat B 159. 

Ameras Esman B 172. 216. 

Amerae Melitenaei blasphe- 
mia B 169. 

Amesas VIII iudex Israelita- 
rum 53. 

Amesias X Hierosolymorum 
rex 105, Idumaeos et Ama- 
lechitas caedit 106.  suc- 
cessibus elatus Ioa laces- 
sito capitur ib. 

Amida B 20. 

Aminadab hospes arcae 58. 
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Aminsus urbs 479. 

Ammanitae ab Iephtha profli- 
gati 53. Ammmanitae ob le- 
gatos Davidis violatos cae- 
duntur 73. Ammmanitarum 
caedes 60. Ammanitarum 
excidium 78. 

Ammon. V. Hammon. 

Ammon Thamarem stuprat i5. 

AÁmmon Davidis filius 71. 

Ammonius insidiatur Philo- 
metori 211. 

Amorium B 107. Amorii cru- 
dele excidium B 152. Amo- 
rii direptio B 279. 

Amorraeorum caedes 43. Àmor.- 
raeorum terram tribus Ga- 
dia, Rubenia et Manassaea 
occupant 44, 

Amosus XVI rex Hierosoly- 
morum 112. 

Amphiboliae et aenigmsta di- 


vinationis fructum fere tol-- 


lunt 115. 
Amphilochii artificium in pel- 
lendis Arianis B 37. 
Amphorae, faces, cornua ter- 
rent hostem 58. 


Amulius primus Iovis imita- 
tor 814. 


Amulius Numitorem 
spoliat 315. 

Amulii caedes 316. 

Amynander Athamaniae rex 
444. 

Amynander & Glabrione pul- 
sus 450. 


Amyntas Macedo transfuga 
181. 

Anabarza B 87. Anabarzae 
ruina B 60. 


Anacletus sive "vdyxigtog 
Romae episcopus 5'9. 

Anael pontifex 284. 

Ananias Sedrach appellatus 
118. 
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Ananias Izaten in Iudaisme 
Anstituit 983. 

Ananias pontifex 286. 

Ananias pontifex Romam mis- 
sus 988. 

Ananus dux 9287. 

Ananus pontifex 290. 

D. Anargyri B 70. 

Anargyri Paulini B 138. 

Anastasii statua B 58. 

Anastasii de Copronymo verba 
B 107. 
Anastasii: patriarchae igno- 
miniosa traductio B 108. 
Anastasii Thomae  adoptivi 
interitus B 139, 

Anastasii sacellarii coniura- 
tio contra Romanos B 188. 

Anastasii imperatoris duo so- 
mnia& 3716. obitus B 57. 

Ánathota Hieremiae patria 
115. 

Anatolius B 44. 

Anchialus B 110. 

Anchus rex Gethae 66. 

Ancillae dominabus pariunt 
liberos 96. 


Aneus Martius Numae ex filia 
Pompilia nepos 323. Anci 
res gestae 824. Eius filii 
924. 820. . 

Ancyra Galatiae urbs 517. 

Andragathius a 'Theodosio oc- 
ciditur B 365. Andragathius 
Gratiani percussor ib. 


Andreae et Lucae reliquiae 
B 21. 
Andreas cubicularius B 10. 
Andreas Calybites B 110. 
Andreas dux Amram blasphe- 
mum caedit B 169. 
Andriscus Adramyttenus se 
pro Persei filio gerit 466. 
Andronicus dux Samonae in- 
sidiis interit B 179. 
Andronici perfidia B 283. 
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Androsthenes ab Achaeis vi- 
ctus Corintho excidit 4659. 

AÁnemas B 88. 

Anemae Michaeli$ coniuratio 
B 802. 

Angeli primum conditi 14. 

Angeli Iosepho uxores ducunt 

Angeli nomen mirabile 54, 

Angeli monent laudandum 
esse deum 146- 

Angeli non sponte, sed deo 
mittente veniunt ἐδ. 

Angelus Balaamo apparet 43, 

Angelus specie adolescentis 
apparet Gedeoni 51. 

Angelus per flammam in coe- 
lum redit 54, 

Angelus Sampsonis nativita- 
tem nunciat 52. 

Angelus interfector 78. 

Angelus Eliam pascit 92, 

Angelus securitatem pollice- 
tur 96, 

Angelus noctu Assyrios cae- 
dit 111. 

Ab Angelo 185000 una nocte 
caesi ib. 

Angelus tres adolescentes re- 
ficit 122. 

Angelus vesperi Danieli ap- 
paret 133. 


Angelus Tobiae se οὐξθοθσθης 
dum praebet 1465. 


Angelus subito evanescit 146. 
Angelus novae nuptae hospi- 
tium praeparat 145. 


Angelus Azariam se esse fin- 
git 144. 

Angelus audiendus nulla dae- 
monii ratione habita 145, 


Anhelare Persis turpe 148. 

Anicetus Romanus episcopus 
504. 

Anicetus Neronis libertus 
Agrippinam occidit 569. 
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L. Anicius praetor Gentium 
vincit 460. 

Animae brutorum et hominum 
discrimen 16. 

Animalibus vesci iubetur Noa 
19. 

Animalium omnium una lin- 
gua 17. 

Anna Samuelis mater 506, 

Anna Tobiae mater 142, 

Annae Comnenae eruditio B 
806. 

Annas pontifex 267. 

Annius Vincianus, sive Muni- 
tianus, insidiator Claudii. 
562. 

Annonae penuria in copiam 
subito mutata 101. 

Annuli solis senatoribus et 
equitibus concessi 419, An- 
nulorum modii ab Hanni- 
bale Carthaginem missi ib. 
Annulorüm ius 502. Annu- 
lus daemonia fugans 84. 
Annulus aureus datus Li- 
bertino medico 535. 

Annus magnus losepho 600 
annorum 20. Annus septi- 
mus Iudaeis feriatus 216. 
Annus a Numa duobus men- 
sibns auctus 828, Annus 
aetatis 42 imperio aptissi- 
mus 514. 

Anni 947 universalem Israe- 
litis mutationem afferunt 
110. 

Anni 15 accessio vitae 111. 

Anni 80 Iosepho felices 29. 

Annis 514 reges 92 1655. 

Anni 725 usque ad Augusti 
monarchiam 539. 

Annorum varietas 3928. 

Annos 12 naía puella lege 
Augusia nubilis 537. 

Anseres Capitolii custodes 857. 

Antagonista par quaerendus 
184. 
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Anteros Romanus episcopus 
628. 

Anthemii monasterium B 148. 

Anthimus B 52. 

Antichristus ex tribu Iudaica 
oriturus 128, 

Antigenes ob simulatum aes 
alienum repudiatus in gra- 
tiam recipitur 196, 

Antigonia insula B 192. 

Antigonus Asiam sibi vindi- 
cat 127. 

Antigonus Asiam occupat 199. 

Antigonus per calumniam ab 
Aristobulo occiditur 219. 


Antigonus Aristobuli filius & 


Caesare nihil impetrat 225. 

Antigonus &b Herode Iudaea 
pellitur 228. 

Antigonus Parthorum ope Hie- 
rosolymis potitur 230. 

Antigonus & Sossio Antigone 
appellatur, ab Antonio oc- 
ciditur 234. 

Antigonus de proditoribus 318. 

Antiochena clades ex terrae 
motu 587. 

Antiochenorum scommata in 
Iulianum B 26. 

Antiochenorum muleta ob Pla- 
cillae statuam violatam B 


36. 
Antiocheni seditiosi 212. 
Antiochenorum — Iudaeorum 
elades 307. , 


Antiocheni episcopi 647. 

Antiochia a Saracenis occu- 
pata B 91. 

Antiochia ad Orontem capta 
& Francis B 800. Invito 
Nicephoro a M. Burze ca- 
pitur B 204. 

Antiochia Magna B 280. 

Antiochia Syríaca ἃ Baimun- 

, do capta B 303. 

Antiochiae forum quadratum 
307. 


Antiochiae obsidio deserta 8 
Nicephoro Phoca B 901. 
Antiochi Epiphanis in Iu- 
daeos iniuriae 8, interitus 

206. 

Antiochus Eupator ib. 

Antiocho bellum Romani in- 
ferünt 4062. 

Antiochus Epiphanes cornu 
magnum 1381. 

Antiochus Magnus 201. 

Antiochus Epiphanes Aegy- 
ptum oppugnat 204. 

Antiochus Epiphanes Hiero- 
solymis grassatur 204. 

Antiochus Eupator Hieroso- 
lyma violat 208. 

Antiochus deus & Tryphone 
occiditur 216. 

Antiochus Cyzicenus 217. 

Antiochus Dionysius ab Iu- 
daeis occiditur victor 221. 

Antiochus  Epiphanes sub 
Claudio 287. 

Antiochus Alexandri filius 
Tryphonis opera regno po- 
titur 214. 

Antiochus Nicanor ab Arsace 
solutus Syriae rcgnum re- 
cuperat 216. 

Antiochi pii interitus ib. 

Antiochus Iudaeus popula- 
rium suorum calumniator 
807. 

Antiochus Grypus 218. 

Antiochus Soter idemque pius 
215. 216. 

Antiochus Soter Tryphonem 
occidit ib. 

Antiochus eunuchus B 40. 
Fit clericus B 41. 


Antiochus & Gra&ecis contra 
Romanos concitatus 447, 
Antiochus Euboeam domat 

450. 
Antiochus Comagenes rex 519. 
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Antiochus frater Seleuco suc- 
cedit 405. 

Antiochus in Asia victus 8 
Scipionibus 453 et 454, 
Antiochus puer a Demetrio 

occisus 462. 

Antipas Herodis filius 254. 
Antipas Galileae et Pereae 
tetrarcha 260. Antipas re- 
gno Iudaeae excidit 261, 

Antipae reditus 200 talenta 
264. 

Antipater Macedoniam obti- 
net 127. 

Antipater suspectus de nece 
Alexandri 197. 

Antipater Idumaeus concor- 
diam Syriani et Aristobuli 
turbat 215. 

Antipater & Caesare Iudaeae 
procurator constituitur 226. 

Antipater Herodis ex Doride 
filius natu maximus 229, 

Antipater Malchi insidiis ve- 
neno tollitur 227. 

Antipater fratres apud pa- 
trem calumniatur 240. 

Antipater in patris indigna- 
tionem incurrit 266. 

Antipater accusatur 257. 

Antipater Archelaum et Phi- 
lippus fratres calumniatur 
ibid, 

Antipatri auctoritas apud Ga- 
binium 226. 

Antipatri Romana profectio 
264. 

Antipatri uxor Antigoni filia 
251. 

Antipatri interitus 260. 

Antipatri liberi 226. 

Antipatri et Pherorae con- 
Spiratio 254. 

Antipatri mater repudiatur 
256. ; 

Antiphili litterae ad Antipa- 
trum 2857. 
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Antonia Drusi maioris uxor 
291. 

Antonia Avia a Caio occisa 
554. 

Antonia Claudii filia 564. 

Antonia castellum templo vi- 
cinum 9244. 

Antoniae castitas 274. 

Antonianum bellum civile 120. 

Cum Antonianis dissensiones 
510. 

M. Antoninus Verus a M. Au- 
relio Antonino adoptatus 
591. 

Antoninus Pius κυμινοπρέ- 
στῆς appellatus 593. Su- 
pellectilem Caesaream ven- 
dit, ne cives exactionibus 
vexet 594. 


Antoninus Severi f. 609. 

Antoninus et patri et fratri 
insidiatur 610. 

Antoninus Caracalla 612. 

Antonini Pii decretum pro 
Christianis 594. 

M. Antonini philosophi sagati 
et togati acta 595. M. Anto- 
nini obitus 24 imperii anno 
594. M. Antonini philoso- 
phi obitus, eiusdem Chri- 
stiana legio 5965, 

Antonii potentia populo gra- 
vis 495. 

Antonii funebris oratio in Cae- 
sarem 494. 


Antonii licentia ex actis Cae- 
saris 494, 

Antonii provinciae post vi- 
etoriam Philippicam 510, 
Antonii clades bello Medico 

et Parthico 520. 

Antonius cum B, Pompeio pa- 
cem facit 521. | 
Conspiratio cum Medo et in- 
. sidiae contra ÀAugustum 522, 
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Antonii statua sanguinem su- 
. dat 524. 

Antonio testamenti recita- 
tione conflatur odium ib. 
Antonii mors 531. ab Augusto 

deplorata 528. 

Antonii legatio ab Augusto 
repudiata 528. 

Antonius Cauleas Patriarcha 
B 111. 

M. Antonius 224, Herodi et 
Hyrcano favet 228. Mariam- 
mae et Aristobuli formam 
miratur 236. Herodi hono- 
rem habet 238 et 237. ho- 
stis iudicatur 496. Augusto 
infestus 495. eidem adver- 
Satur 328. 

Antonii bello. Mutinensi res 
gestae 497. 

Antonius Cos. Caesari diade- 
ma imponit 499. Antonius 
crudelis 502. 

Antonius Bruti cadaver hono- 
rifice sepelit 508. 

Antonius Cleopatrae manci- 

- pium 10 511 et 524. eius 
amore fruitur 511. 


Antonius bacchatur in Grae- 
cia 513. 

Antonius Ventidio invidet 590. 

Antonius Armenia dolo po- 
titus in Aegyptum abit 521. 
Cleopatram Octaviae prae- 
fert 521. Α Cleopatra de- 
ceptus sibi ipsi necem con- 
sciscit D1I. 


Antonius Musa libertinus me- 
dicus 534. in Aegypto etiam 
vincitur ἃ Caesare 528. 

Antonius & Minerva coniuge 
100000 aureorum dotis exi- 
git 647. 

Antyllus Antonii filius Augu- 
sti gener 615. Fulviae et 
Antonii filius occiditur 531. 
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Anubis Paulinam amate fin- 
gitur 270. 

Anulinus Diocletiani dominus 
640. 

Aorni Silvae 3665. 

Aothus Iosepho Iudas IIIsrae- 
litarum iudex 50. 51. . 

Athenodorus Gregorii Mirifici 
frater 623. 

Apastan B 266, 

Apelles dux 8 Matathia cae- 
sus 206. 

Apelles tragoedus 554. 

Aper a Diocletiano occiditur 
640. Aper magicus Comneni 
B 9271 

ÁÀpes circa castra 506. 

Aphecca 965. 

Aphthardocitae haeretici B 70. 

Apis ab Augusto contemptus 
531. 

Apium examen inoreLeonis δά. 

Ἁποβατήριον 99. 

Apocapes Basilius B 27. 

Apocrisiarius B 44. 

Apollinaris psalterii paraphra- 
sis B 35. 

Apollo Romanorum socordiam 
castigat 422, Apollinis sta- 
tua B 8. 

Apollodori victima 1965. 

Apollodorus Siculus Cleopa- 
trae minister 488. 


Apollodorus ad. Augustum de- 
ficit 517. 


Apollonia Illyrici 402, a Phi- 
lippo obsessa 424. relicta 
437. Apolloniam redit Galba 
444. 

Apolloniates inIonio sinu 381. 

Apollonii caedes 207. 

Apollonium Africae promon- 
torium 438. 

Apollonius Danes Syriae prae- 


fectus ab Ionatbha vincitur 
211. 
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Apollonius Tyaneus Domitiani 
praedicit interitum 582, 
Apollonius Martyr et Philo- 

sophus 602. 

᾿Δπόμαχοι 407 et 581. 

Apotanes 171. ; 

Appiani Romani Historia 576. 

Appii Claudii ex Sabinis Ro- 
mam migratio 337. 

Appii Claudii intemperies (οἱ 
interitus 27. 347 et 848, 
Appion Alexandrinus Iudaeos 

accusat 277. 

Appius Caecus Pyrrho pacem 
negat 376. 

Appius Claudius plebis ini- 
micus 846, Messanam oc- 
cupat 8860. 

Appuli castra Pyrrhi diri- 
piunt 376. 

À primo capillo formula mo- 
nastica B 140. 

Apsimari Tiberii imperium B 
96. Apsimari interitus B 96. 

Apulia Dauniorum 417. 420. 

L. Apustius Macedoniam va- 
Stat 444. 

Aqua in cruorem mutatur 85. 
Aqua sterilis sale et pre- 
cibus medicata 97. Aqua 
per medios hostes petita 
deo libatur & Davide 81. 
Aqua ebulliens sub dormi- 
tante 605. Aquae conie- 
ctura ex situ et plantis 477. 
Aqua intercus excantata 
Adriano 591. 

Aquila augurium imperii Mar- 
tiano Philippico Bardani, 
item Basilio Macedoni B 
163. Aquila aurea ab He- 
rode in templo dedicata 269. 
Aquila regni augurium 3265. 
Aquila panem Augusto ra- 
ptum restituit 496. Aquila 
Augusti 500. Aquilae pul- 
sae ἃ vultaribus 333. Aqui- 
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lae victae malum augurium 
507. 

Aquileia olim, Zonarae Vene- 
tia 622. 

M. Aquilius proditor Sibylli- 
norum oraculorum 331. 

Ara ex Iordanis saxis 29. 59. 
Ara Iordania suspectas fa- 
cit duas tribus 48. 

Ara contra tyrannum non de- 
fendit 88, 

Ara& Ieroboami rumpitur 88. 

Arabes & Cyro subacti 164. 

Arabes ad Amanum 478. 

Arabum quinque naves ex 
magna classe incolumes B 
102. 

Arabia subacta ab Herode 238. 

Arabia Petraea 478. 

Aradia 504. 

Aradii 514, 

Aramaei Syri 22. 

Araspes Panthiae custos 156. 
Panthiae pudicitiam frustra . 
tentat 157. Assyriorum con- 
silia explorat 159. honori- 
fice excipitur 160, 

Araxis pons B 206. 

Ad Arbela pugna Alexandri 
et Darii 189. 

Arbitrum aequum posse pati 
causae bonae signum 149. 

Arbor Nabuchodonosoris 86, 
122. 

Arbor bominem significat 122. 

Arbor in coelum usque por- 
recta sueciditur 138. 

Arbores et silvae ἃ barbaris 
cultae pro diis B 101. 

Arca Noae 20. 

Arcae Noae reliquiae ab Ar- 
meniis ostentatae ib. 

Aroa foederis 39. 

Arca Silone collocata 57. 

Arca capta ἃ Palaestinis 58. 

Árc& ἃ vaccis in Iudaeam re- 
vehitur ib. 
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Arca felicitat hospitem 73. 

Arca Hierosolyma transfer- 
tur ib. 

Arcae inscriptio fatidica B 115. 

Arcades annum quatuor men- 

. gium facientes 322. 

Arcadiopolis B 39. 

Arcadius Arsenii vitae insi- 
diatur B 37, Arcadius ve- 
niam delicti ab Arsenio pe- 
tit B 39. Arcadii obitus 
B 40. 

Archelai in Ármeniam impres- 
sio 222. solertia in Herode 
reconciliando 250. defensio 
et semissis paterni regni 
acceptus et 600 talenta re- 
ditus 263. 264. somnium 
et relegatio 264. Archelao 
regnum & Caesare confir- 
matum 261. Archelaus Cap- 
padocum rex Alexandri so- 
cer 246. Archelaus Herodi 
ge purgat 261. 

Archelaus Herodis filius 254. 

Archelaus Iudaeae rex 9260. 

" &b Iudaeis accusatur 262, 
Glaphyram dueit 264. Ma- 
riammen repudiat 2660. 

Archimedes Syracusarum de- 
fensor 424, Eiuscaedes 426. 

Archimedes B. 50. 

Archistrategi fanum B 281. 

Arcus pro lride 19. 

Areus cominus inutilis 172. 

Ardamanes Persa B 71. 

Ardea 318. 

Ardeatae Camilli adiutores 
851. 

Ardebae nautica solertia 396. 

Areobindi templum B 76. 

Aretas Coelesyriae rex Iu- 

. daeos vincit 2921. 

Aretas Arabs Hyrcanum Hie- 
rosolyma reducit 922. 

Aretas Pompeii iussu Hiero- 
solymis recedit 228. 


Aretas Arabs Herodem op- 
pugnat ob desertam filiam 
911. 

Aretae augurium de Tiberii 
obitu 272, 

Arethas B 60. Aethiops B 72, 

Aretium Flaminii interitu no- 
bile 412 413. 

Argaeus collis B 168. 

Argenteae drachmae 380. 

Argenti librae 10 4 Censori- 
bus notatae 416. Argentum 
aere mistum ἐδ. Argentum 
aere mollius 119. 

Argos Nabidi a Philippo tra- 
ditum 446. 

Ariadna B 50. 

Ariana haeresis B 9. 

Ariarathes Cappadocum rex 


Ariarathi regnum ἃ Romanis 
confirmatur 461. 

Aridaeus frater Alexandri Ma- 
gni 127. 

Ariebes B 300. 

Aries divitiarum nota 130. 

Aries corniger Persicae mo- 
narchiae symbolum ib. Arie- 
tum ingens sonus 240 B 16. 

Arii interitus B 23. 

Ariminum ur.,s Galliae 401. 
483. 

Ariobarzanes & Cassio occi- 
sus 504. 

Aristander vates 183. Ari- 
stander Alexandrum conso- 
latur 198. : 

Aristae eminentes decussae 
831. 

Aristaeus Hebraeorum scripta 
convertenda esse monet 200. 

Aristarchus Tarentinus Ro- 
mam confugit 371, 

Arithmetica ab Abraamo tra- 
dita Aegyptiis 22. 

Aristobuli et Antigoni sanguis 
commistus219. Aristobuli et 


Do 0m 


INDEX RERUM. 


Pompeii contentiones 228. 
Aristobuli tres filii et duae 
puellae 258. 


Aristobulus Alexandri Ianneae . 


filius 220. 


Aristobulus Hyrcani f. Antio- 
chum Cyzicenum vincit 217. 
Aristobulus II. regnum occa- 
at 222, Denuo capitur 224. 
ontifex .2291. 222. 


Aristobulus cum quatuor libe- 
ris captivus Romam duci- 
tur ib, Aristobulus 8 Pom- 
peio adiuvatur et oppugna- 
tur 8 223. & Pompeio vin- 
ctus 220. & Caesare in Iu- 
daeam missus, veneno 8 
Pompeianis tollitur 226. 

Aristobulus Agrippae frater 
272. 

Aristobulus regnum Iudaeo- 
rum instaurat, eiusdemque 
crudelitas in matrem et fra- 
trem 219. 


Aristobuli pontificis interitus 
227. 

Aristocratia .cum oligarchia 
176. 

Aristoteles Alexandri Magni 
praeceptor 185. 


Aristoteles suspectus de Ale- 
xandri obitu 197. 

AÁriustus pro Ariovisto 481. 

Arma aurea in templo 89. 

Arma cremata 153. 

Armathai habitavitSamuel 59. 

Armatii proditoris caedes B 58. 

Armatius B 52. 

Armenia 22. munitionibus de- 
stituta 150. Mediae conter- 
mina 149. subacta a Tra- 
iano 587. Armenia quarta 
B 95. 

Armeniaca seditio compressa 
B 118. 

Armeniaca stigmata ib. 
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Armeniae mons arcae Noae 
receptaculum 20. 

Armeniae vires, 800Ó equites, 
40000 pedites, argenti ta- 
lenta 3000. 150, 

Armeniae rex Caracallae per- 
fidia captus 608. 

Armeniae montes gelu rigen- 
tes 619. 

Armenianorum monasterium 
B 176. 

Ármeniorum motus 0540. 

Armeniorum et Nautarum se- 
ditio B 905. 

Arphaxad Chaldaeorum con- 
ditor ἐδ. 

Arphaxad rex Medorum cae- 
sus a Nabuchodonosore 138, 

Arria Cecinnae uxor 561. 

Arsaces Parthorum rex Deme- 
trium Nicanorem capit 215. 

Arsacides Parthici regni con- 
ditor 619. Arsacidae B 168. 

Arsacius 89. 

Arsenius Seetim abit in soli- 
tudinem B 37. 
Arsenius Arcadii et Honorii 
praeceptor B 86. Eorundem 
liberalitatem aspernatur B 

38. 

Arsinoe soror Cleopatrae im- 
pulsu occisa 234, 

Artabanus ab Izate in Par- 
thiam reducitur 284. 

Artabanus Psrthus filium Da- 
rium dat obsidem "Tiberio 
971. 

Artabanus 614.  Postremus 
Parthorum rex 619. Pseu- 
doneronem Romam reductu- 
rus 578. 

Artabasdus Armenius B 91. 
rex creatur B 107. 

Artabasdi elogia ib. 

Artagerses 161. 

Artagira 540. 

Artaxerxes Longimanus 135. 
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Artaxerxes uxoris suae for- 
mam ostentare cupit 178. 
Artaxerxes, qui et Cyrus, Xer- 
xis filius, qnintus rex Per- 

sarum ibid. 

Artaxerxes vel Ártaxares Per- 
sa 642. 

Artaxerxes Persarum rex ib. 
Eiusdem 400 legati ad Ale- 
xandrum Severum 619. 

Artaxes ab Antonio profliga- 
tus 521. 

Artemidorus Cnidius Caesari 
insidias indicat 491. 

Artemius, qui et Anastasius 
imperator. B 98. 


Artemius Alexandriae dux et 
martyr. B 93. 

Artemii interitus B 102, ΄ 

Artorii somnium de Augusto 
506. 

Arundineus baculus infirmum 
fulerum 110. 

Aruntis et Bruti interitus 336. 

Aruspex Veiens 362. 

Aruspicis Etrusci dolus 382. 

Arx eversa, ne urbi ex ea 
periculum crearetur 215. 

Arzis vivi direptio B 261. 

Asa quintus rex Iudaeorum 89, 

Asa Aethiopes vincit 90. 

As& Turcus a Mediae prin- 
cipe vincitur B 266. 


Ásael Damasci regem suffo- 


cat 102. 
Asahel Ioabi frater ab Abe- 
nero caeditur 72. 


Asahel Syriae rex ungitur ab 
Elisaeo 101. 


Asamonaei8, Asamonaeorum 
familiae principatus dura- 
vit annos 168. 234. 

Ascalon 58. 

Ascanius Rutulos profligat 313. 

Aseclepiades Antiochenus epi- 
scopus 612. 
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Asclepiodotus 641.  , 

Ascletarionis praedictio 58. 

Mosfsia εἰς αὐτοκράτορα DT1. 

Aseneth uxor Iosephi 29, 

Aser 265. 

Asia superior australis et 
septentrionalis B 206. 

Asiatici cognomentum Scipio- 
ni tributum 664. 

Asiaticus & Claudio interfe- 
ctus 664. 

Asini maxilla pro gladio et 
fonte 54. 

Asini ungula Stygiam aquam 
continet 197. 

Asmodeus daemon 148, 

Aspar Patricius Leonem im- 
peratorem creat B 49. 

Asparis et Ardaburii suppli- 
cium B 50. 

Asparis in restinguendo in- 
cendio diligentia B 51. 

Aspathines 171.. 

Aspathines Yulneratur 172. 

Aspidis morsuslenissima mors 
680. 

Aspis Libyae urbs ἃ Romanis 
occupatur 890.! 


AssaronMannae cur collectus 
86. 

Assuerus Cyaxares 182. 

Assyrii &b Assur 92. Sodo- 
mitis caesis ab Abraamo 
caedunturiíb, divinitus caesi 

. 111, regni evertendi occa- 
sio 146. Assyrii in Lydiam 
profectio 158. 

Assyriorum fuga 150. 

Assyriorum copiae 160, 

Assyriorum potentia 149. 

Assyrius Áchazo auxilium fe- 
rens, Syros et Israelitas af- 
fligit 109. 

Assyrius dum Medis insidia- 
tur, se ipsum evertit 149. 

Astrologi Italia pulsi 565. 
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Astrologorum de Constantis 
obitu praedictio B 165. 

Astrorum utilitates 16. 

Astronomi Vitellio diem inter- 
itus denunciant 574. 

Astrum gladio simile 302. 

Astyages rex Medorum 140, 

Atellanorum migratio ad Han- 
nibalem 427. 

Athamania 'lhessaliae 444. 

Athanasius B 9. 

Athenae liberatae a Lucio 
Apustio 444. 

άϑηήναιον 605. 

Athenais dicta Eudocia B 41. 

Athenarum inscriptio pro Pom- 
peio 477, 


Athenarum moenia sub Va- 


leriano instaurata 630. 

Athenienses Xerxis victores 
126. 

Athenienses pacem cum Ále- 
xandro faciunt 185. 

Athenienses Romanorum amici 
408. : 

Athenienses Bruto et Cassio 
statuas decernunt 508. 

Athenodori commentum ad 
exprimendam Augusti las- 
civiam 544 

Athingani B 124. 

. Athinganus Miehaeli praedi- 
cit imperium B 135. 

Athypotheodorus B 208. 

Athyra B 290. 

Atlas mons 608. 

Atra urbs Arabiae soli di- 
cata 607. 

Attalia Pamphylise urbs 487. 

Attalus 436. 444. 445. Eume- 
nis frater 461. 

Attali obitus 447. 

Atticus B.40. 

Atticus Herodis rhetoris pa- 
ter thesauro ditatur 584. 

C. Attilius 3960. 

Attilius Latinus 388. 
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Attus Navius 326. 

Avaritia et consilii infirmitas 
201. 

Aventinus 814. 

Aves ex aquis 16. 

Aves rapaces malum signifi- 
cant 252. 

Aufidus fluvins 417. 

Augurium irritae pacificatio- 
nis B 187. 

Augustodunum B 13. 

Augusti Caesaris obitus et 
anni imperii vel 57 vel 43, 
᾿ aetatis 77. 267. callida cum 
Antonio et Lepido collu- 
sio 499. consulatus ib. mo- 
narchiae signa 495. Augu- 
sti et Antonii bellum, pax 
rursus 511. Augusti Aegy- 
ptiacus triumphus 532. de- 
ponendae monarchiae gimu- 
latio 632. partitio provin- 
ciarum et-decennia 533. 
rovinciae post victoriam 

hilippicam 510, ratio ad- 

ministrandi imperii 534. 
morbus et testamentum ib. 
appellatio ib. nepotes de- 
generes 539. eorundem obi- 
tus 540. moderatio et libe- 
ralitas ib. statua fulmine 
icta 543. Augusti testamen- 
tum et libelli 544. obitus 
544. principio parum lu- 
ctuosus ib, 

Augusto diuturnitas imperii 
profuit 578. 

Augustus Herodi dat pote- 
statem mulctandi filios i5. 


Augustus tribunatu ab Ánto- 
nio deiectus 495. 
Augustus clemens 502, ^ 


Augustus Àntonium neque vin- 
cere neque vinci vult 506. 
Augustus Dyrrachii aegrotat 
ibid. cum 8. Pompeio redire 
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in gratiam frustra cupit510. 
511. plebem primum facit 
suam 495. militiam con- 
scribit 496, ob ludibria Se- 
natus ad Antonium deficit, 
et contra Cretenses creti- 
zat 498. Fulviae gener 500. 
Seriboniam ducit 511. Pan- 
nonios domat 521. Cleopa- 
tram simulatione amoris de- 


cipit 528. Alexandri cada- . 


ver visit 531. Augustus ab 
amicis admoneri se passus 
5836. provincias invisit ib. 
Pollionis crudelitatem co- 
ercet 537, Lucium et Ca- 
ium Agrippae filios ado- 
ptat et imperii successores 
designat ib. obviam sibi 
procedi non vult 536. im- 
portuni militis causam agit 
538. 

Augustus iudicium violentum 
eontra Caesaris percusso- 
res exercet 272. 


Augustus Octavius Caesar im- 
perator 10. | 


Avitus Pseudantoninus He- 
liogabalus. (Vide Helioga- 
balus) 616. 

Aulici loco movent quem su- 
periorem fore credunt 119. 

Aulus Plancius in Britannia 
5092. 

Aurargenteum vectigal B 55. 

Aurea ornamenta et vasa olim 


honoris ergo concessa 173. 


Aurelia familia cum Commodo 
privata imperio 601. 

Aureliani responsum de Paulo 
Samosateno 6365. 

Aureliani triumphus 687. Cae- 
des ib. 

Aurelianus insidiarum contra 
Galienum particeps 684, 

Aurelianus imperator 636. 


Aurelius Cos, contra Gallos 
868. 

M, Aurelius Antoninus Verus 
Philosophus 565. impera- 
tor designatur 591. 


Aurelius Liparam traiicit 393. 

Aurelius Heliogabali maritus 
ab Hierocle enervatur 620. 

Aurelius cum Posthumo col- 
ludit 632. 

Aureolus Geticus Ingenuum - 
tyrannum profligat 631. Item 
Macrinum et Macrianum 632. 


Aureoli seditio contra Galie- 
num 634. interitus 635. 


Aureum Commodi seculum, 
fortassis Aurelium 600, 


Aureus nummus imperatoris 
imagine duntaxat insigni- 
endus B 92. 

Auri 1000 librae Gallis pro- 
missae 8358. 

Auribus mutilus rei venereae 

: deditus 171. 

Auris altera reo integra ser- 
vaia 191, 

Aurum argento mollius 119. 

Aurum felicitatis signum ib. 

Aurum et ferrum imperii nervi 
636. É 

Auspicia tribunorum temeri- 
tati opposita 846. 

Austrinus aér insalubrior B 
807. 

S. Auxentii collis B 163, 

AxanisBSultanihumanitas erga 
Diogenem captivum B 284. 

Axius Bardarius B 226. 

Azarias Propheta Asam ad 
pietatem hortatur 91. 

Azarias pontifex 107. 

Azarias XIII rex Israelita- 
rum ib. 

Azarias Ábdenago appellatus 
118. | 

Azizus Emesorum rex 288, 
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Azotus Palaestinae urbs 58, 
Azymorum festum Pascha 118. 


B. 


Baalicus cultus Hierosolymis 
tollitur 104. 

Baalici sacerdotes ab Ieho in- 
terfecti ib. 

Baalis statuas evertit Iora- 
mus 96. 

Baalici sacerdotes Eliae iussu 
occiduntur 92. 

Baanes Heptademon Armeniae 
proditor B 96. 

Baanno victus & C. Scipione 
412. 

Baar radix, daemoniorum fu- 
gatrix 308. z 

Baasas III rex Israelitarum 
89. 

Baasae familia exstirpatur 
161. 

Baaspracan olim Media B 256, 

Babylas Antiochenus episco- 
pus 623. 

Babylae martyrium 60926. 

Babylon septem annos rege 
caret 123. 

Babylon hiberna Persicorum 
regum 168. 

Babylon Alexandro fatalis 196, 

Babylonem non videre et ca- 
ptivum Babylonem perduci 
114. 

Babylonia captivitas &b Hie- 
remia praedicitur 1165. 

Babylonium regnum a Medis 
et Persis evertendum íb. 

Babylonii Manassem capiunt 
111. 

Babylonii pueros captivos di- 
ligenter erudiunt 118, 

Babylonii viginti annorum 
commeatu instructi, Cyri 
obsidionem rident 164. 

Babyloniorum lingua Syriaca 
165. 
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Babylonis structura 20. 

Babylonis captivitas 164. 

Bachides in Iudaea grassa- 
tur 208. 

Bachides Iudam caedit 210. 

Bactriani 22. 

Baculus fit serpens 85. 

Baculus Aaronis reflorescit 42. 

Baethel 26. 

Baethel capitur 48. 

Bagda urbs antiqua Babylon 
B 1465, 

Bagoas dux copiarum Arta- 
xerxis, Iudaeis infestus 182, 

Bagoas Herodis Eunuchus 254. 

Baimundus simulata morte do- 
mum redit B 308. 

Baimundus iu oriente ab Ale- 
xio deficit et pacem cum eo 
facit ἐδ. 

P. Balbinus imperator 622. 

Balacus Madianitarum rex 
Israelitas devovere cona- 
tur 43. 

Balaamus Iseraelitis bene pre- . 
catur ib. 

Balaami asina loquitur ib. 

BaladanBabylonius Ezechiae 
amicus 111. 

Baleares 436. 

Balista Macrini 
equitum 632. 

Balistae iuteritus 634. 

Balla 26. 

Balsamum in Palaestina 85. 

Baltasar pro Daniele 118. 

Baltasaris Babylonii regis cae- 
des 165. 

Baltasar postremus Assyrio- 
rumrex123. eiusluxus, pro- 
fanatio sacrorum, et blas- 
phemia ib. Baltasaris so- 
mnium 7. 

Baltasar Nabuchodonosoris 
deus 122. 

Banaeas Salomonis carnifex, 
fit imperator 88. 


praefectus 
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Banes palus B 1106. 
Banno 412. 


E Baptismate susceptio im- 


pedimentum coniugii B 200. 

Bara dux ab Hormisda defi- 
cit B 476. 

Bacarus IV Israelitarum iu- 
dex 51. 

Barangorum motus B 304. 

Barbari perfidi 89. 

Barbari dei potentiam igno- 
rant 194. 

Barbae semirasae ignominia 
44. 

Barbarica vestis offendit Ma- 
cedones 191. 

Barbarus cane deterior 65. 

Barbari aliter tractandi quam 
Graeci 188, 

Barbari fidem imbecillioribus 
non servant 114. 


Bardae potentia et instaura- 


tio philosophiae B 160. 


Bardae chlamys delapsa ma- 
lum omen B 166. 
Bardae incestus B 162. 
Bardae interitus B 166. 
Bardae Seleri cum Scytha 
monomachia B 209. 
Bardae Seleri defectio B 216. 
Bardanes Turcus B 446. 
Bardarius Axius B 122. 
Bardas B 166. 157. 


Bardas Phocas bellum in ori- 


ente gerit B 196, 


Bardas Sclerus Rossos domum 
redire cogit B 210. 
Bardas Sclerus Babylone au- 

fugit B 221. 
Bardas Sclerus cum Basilio 
redit in gratiam B 222. 


Bardas Sclerus a Phoca Barda 
victus a Babylonio Chosroé 
in carcerem coniicitur B 
218, 221. 

Baris urbs B 169. 


Baris Asamonaeorum in AÁn- 
toniam mutata 944. 

Barnabazus insidiarum Arta- 
xerxi structarum index 179. 

Baruchus Hieremiae scriba 
114. 

Baruchus homo eloquens 116, 


Βαρυτέρῳ φρονήματι χρώμε- 


vog 820. 

Barzapharmanes 230. 

Basilinarum excidium 421. 

Basilius &lexandrinus haere- 
ticus 592. 

Basilacius ob affectatum re- 
gnum occiditur B 164. 

Basilacius capitur a Turcis 
B 282. 

Basilii Magni legatio ad Va- 
lentem et miraculum B 81. 
Basiliü mores et arrogantia 

B 9226. 

Basilii obitus B 227. 

Basilii coniugium et impera- 
toria dignitas B 166. 

Basilii Agarenicus triumphus 
B 168. 

Basilii bellum Syriacum ib. 

Basilii liberi expeditio Aga- 
renica ib. 

Basilii templorum aedificatio- 
nes B 172. 

Basilii Macedonis natales, et 
augurium adipiscendi im- 
perii B 163. 

Basili Macedonis interitus 
B 176. 

Basilii Macedonis in fame li- 
beralitas B 207. 

Basilii Porpbyrogeniti pru- 
dens moderatio B 210, 

Basilii cubicularii calamitas 
et interitus B 292, 

Basilii expeditio Iberica et 
Phoenicica B 228. 

Basilii thesaurus B 925. 

Basilii Bulgaricus triumphus 
B 221. 
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Basilinae 421. 

Basilinus ex remige impera- 
tor B 167. ^ 

De Basilio somnium aeditui 
S8. Diomedis B 164, 

Basilio praedictum imperium 
& Peloponnensi monacho 
B 178. 

Contra Basilium coniuratio 
vindicata B 168. 

Basiliseus imperio occupato 
Chalcedonense concilium 
&abrogat B 52. 

Basiliseus locus B 70. 

Basilisci interitus B 52. 

Basilius ἃ Peloponnensi vidua 
adoptatur B 160. 

Basilius Michaelem Theophili 
fiium caedit B 167. 

Basilius Pectesinsidiator Leo- 
nis B 178. 

Basilius Romani pueri filius 
B 196. 

Basilius servatorem suum oc- 
cidit ib, 

Basilius cubicularius B 199, 
Nicephori cognatos relegat 
et exules revocat B 208. 

Basilius Contostephani fraude 
8 Bulgaris profligatur B 220. 

Basilius rebus gerendis inten- 
dit animum B 222. Rebus 
secundis insolescit B 2921. 

Basilius Abasgos domat B 227. 

Basilius Bulgaros ad Axium 
fugat B 225. Bulgaria po- 
titur B 174, 

Basilius Malesa captus B 288. 

Basilius Bogomilorum haere- 
Biarcha 300. 

Basolamasnos et Calceos Ca- 
ligulae inventum 558. 

Bassianus Mammaeae ab He- 
liogabalo adoptatur 608. 

Bastitania 431. 

L. Bastus belli Iudaici reli- 
quias conficit 808. 


Batazes caecatur B 253. 

Bathylus Antipatri libertus 
veneni minister 256. 

Cn. Bebius victus ab Hamil- 
care et Gallis 446. 

Bebryces Narbonenses 406. 

Bel deus Syriorum 68. 

Beleseel 89. 

Belisarii triumphus Africa- 
nus B 66. 

Belisariiet Narsetis dissidium 
B 69. 

Belisarii expeditioItalica B 68. 

Belisarius Africam recuperat 
B 665. 

Belisarius in ordinem cogi- 
tur B 70. 

Belisarius ob calumniam af- 
fectati regni ex Italia re- 
vocatur B 69. 

Bella non odio hominum, sed 
cupiditate imperiorum ge- 
runtur 188. 

Belli tempore urbe exire su- 
spectum et periculosum 115. 

Belli inter Antonium et Au- 
gusium causae 522, 

Benefactores apud reges Per- 
sSicos in commentarios re- 
lati 179. 

Bello ePapsos murus oppri- 
mit 94. 

Bellum deo auctoPe susce- 
ptum spem victoriae bo- 
nam facit 2b. 

Bellum propter defectionis 
suspicionem illatum 114. 
Bellum non prius indictum 

quam illatum 150. 

Beneficentia rebus secundis 
crescere debet 146. 

Beneficia hostes in amicos 
mutant 1659. 

Beneficia petitionem haud fa- 
cile repudiari sinunt 209. 

Beneventum 4265. 
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Benignitas impudentiores fa- 
cit 56. 


Beniamin 28. 
 Beniamitae Hierosolymis tri- 


butum imperant 48. 

Beniamitica tribus apud Ro- 
.boamum manet 87. 

Beniamiticum bellum ob stu- 
pratam Levitae uxorem 48. 

Beniamitis raptus puellarum 
conceditur 49. 

Berenice nubit Aristobulo 206, 

Berenice Agrippae filia 282. 

Berenice suspecta  incestus 
cum fratre 287. 

Berosus meminit diluvii 19. 

Beroe Irenopolis appellatur 
B 116. 

Berroea vastata B 197. 

Berroea dedita Basilio B 225. 

Beryllus Neronis paedagogus 
289. 

Betsaba T4. 

Βέσβιον ὅρος 9288. 

Besti supplicium 191. 

Bestia regnum significat 129. 

Besurae obsidio 218. 

Bethsemani Arcam recipiunt 
58. 

Bethuliae obsidio 139. 

Bibere lambendo 651. 

Biblia aureis litteris desceri- 

, Pta in membranis 200, 

Ἐπὶ ταῖς βίβλοις τῶν ἀξιώ- 
σεῶν τεταγμένος 564. 

Bibliothecae — Alexandrinae 
200000 librorum 900, 


Bibliothecae — Alexandrinae . 


conflagratio 488. 

Biduum pro uno die habitum 
in venatu 147. 

Bithiae castellum expugna- 

. tum 469. 

Bithias Carthaginensibus fru- 
mentum mittit ib. 

Bithys filius Eoty redditus461. 

Bizya oppidulum B 139. 


Bizantium triennio & Severo 
obsessum 606. 

Bizantii moenia ij. 

Blachernia aedes Deiparae 

. B 46. 

Blachernii templi conflagra- 
tio B 981, 

Bladimerus Rossus B. 221. 

Bladisthlabi Ioannis uxor Ba- 
silio deditionem facit cum 
12 liberis B 226. 

Bladisthlabus Ioannes B 1834. 

Blasphemiae in deum et re- 
gem atrocissima calumnia 
98 


Bodes Cn. Cornelium Cartha- 
ginem mittit 387. 

Boeotia &a Flaminio et Attalo 
subacta 461. 

Bogas B 186. 

Bogomili B 301, 

Boii 400. 402, 403. Α Roma- 
nis subacti 404. Agri parte 
mulctantur 401.  Posthu- 
mium Albinum cum erer-- 
citu caedunt 4923. 

Boiditzes Amorii proditor B 
152. 

Boilas Romanus Monomacho 
callidissime insidiatur B 260. 

Boisthlabus Stephanus B&cy- 
tha Illyrios vexat B 248. 

Boleti Claudii 567. 

Bologudes Hungarus, perfidus 
apostata & Francis in cru- 
cem sublatus B 194. . 

Bombyces Constantinopolim 
allati B 70. 

Bonitas nimia opportuna in- 
sidiis 116. 

Bonus Patricius B 84. 

Bonus moritur, mali super- 
sunt 89. 

Boozus 565. 

Borilus Botaniatae servus B 
293. 

Borises Bulgarus B 199. 
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Borises rex Bulgarorum a Zi- 
misce liberatur B 211. 

Borises magister declaratur 
B 216. 401. 630. 

Bos loci nomen 81. 92965. 

Bos Dianae a Romano immo- 
lata 398. 

Bos mas et femina iuncti 
816. " 

Bos agnam parit 302, 

Bos humana voce locutus 409. 

Botaniatae acta rescinduntur 
B 91. 

Botaniates Nicephorus B 274. 

Botaniates Nicephorus impe- 
rator salutatur.B 289. 


Botaniates novas tabulas con- 
ficit B 92992. 

Botaniates Mariam vivente 
marito ducit B ib. 


Botaniates ob servorum im- 
probitatem invisus B 293. 


Botaniates ex imperatore fit 
monachus B 296. 


Boves pro anni qualitate 29. 

Boves calamitatem significant 
et mutationem 9264. 

Boves cum facibus 414, 

Braea B 195. 

Brachia destruunt caput 119. 

Brachia duo et humeri ib. 

Brachia nota eorum quae sunt 
initio proxima ib. 

Ad Bragadam flumen 391. 

Brennus Gallorum dux 3565. 

Bringas losephus cubicula- 
rius B 199. 

Britannia 609. a Claudio do- 
mita 569. 

Britanniae longitudo et lati- 
tudo 609. 

Britannicus Claudii filius 287. 

Britannicus sive Cl. Tiberius 
Germanicus ΟἹ, f. 502. 

Britannicus novercae Agrip- 
pinae insidiis negligitur 563. 
ZONARAS Vl. 
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Britannicus calumniis Agrip- 
pinae fatuus habetur 666. 

Britannicus 8 Nerone veneno 
tollitur 659. 

Britannicum bellum sub Com- 
modo 598. 

Britannicum stratagema 609. 
610. 

Britannionis ducis Illyrici de- 
fectio et reconciliatio cum 
Constantio B 10. 

Brochamii B 281. 

Brundusii expugnatio et por- 
tus 380, memoratur 424. 

Bruttium 429. 437. 

Bruti duo filii securi percussi 
834. 

Bruti et Aruntis interitus 385. 

Brutus M, Bruti pater occi- 
sus ἃ Pompeio 474. 

M. Brutus Macedoniae prae- 
tor 498. 

Bruti clades et interitus 507. 

Brutus à Caesare conservatus 
486. 

Brutus Albinus Caesarem in 
senatum pellicit 491, 

M. Brutus contra Caesarem 
incitatur 491. 

M. Brutus ab Antonio et Au- 
gusto oppugnatur 500. 

Bruti et Cassii apparatus con- 
tra Augustum et Antonium 
508. 

Brutus Caesarianum cornu 
vincit 506. 

Bryas B 145. 

Bryennii Nicephori seditio B 
289. 


Bryennii potentia et eruditio 
B 806, 

Bryennius Nicephorus B 282, 

Bryennius Ioannes ἃ Ruselio 
profligatur B 291. 

Bryennius dum regnum quae- 
rit oculos amittit B 292. 

Bryennius ab Opsara caeca- 


15 
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tus ad imperatorem mitti- 
tur B 291. 

Bubo Agrippae auspicium 275. 

Bucellariorum dux B 118. 

Bucephalus equus 184. : 

Bucephalus raptus ab Hyrca- 
nis 191, 

Bucephali obitus et luctus ob 
eum 194. 

Bucoleon B 187. 208. 

Budim B 225. 

Bulgaria tota subigitur a Ba- 
silio B 226. 

Bulgari B 56. Iidem qui et 
Mysi-B 56. 

Bulgari incantationibus οἵ 
praestigiis utuntur B 57. 
Bulgari Thomam invadunt B 

138. 

Bulgari Christiani fiunt B 155. 

Bulgari ob mutatam religio- 
nem seditionem movent B 
156. 

Bulgari agro & Theodora do- 
nantur ib. 

Bulgari ab Arabe quodam ma- 
chinas bellicas fabricare 
edocti B 162. 

Bulgari victi B 186. 

Bulgarica pax B 112. 

Bulgaricae expeditiones et 
clades B 1865. 

Bulgarici regni motus B 199. 

Bulgaricum foedus B 156, 

Bulgaricum bellum sub Leone 
philosopho B 177. — 

Bulgaricum bellum sub Ba- 
silio porphyrogenito B 220. 

Bulgarorum victoria in Illy- 
rico B 657. s 

Bulgarorum grassationes sub 
Pbhilippico B 98. 

Bulgarorum dux Crumus. V. 
Crumus, 

Bulgarorum rebellio et recu- 
peratio B 169. 

Bulgarorum grassatio B 188. 
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Bulgarorum 20000 in carce- 
rem coniecta B 213. 

Bulgarorum 15000 caecata a 
Basilio B 226. 

Bulle Felix, latro 609. 

Burrus magister Neronis 568, 

Busiridis urbis excidium 640. 

Byrjides B 188. 

Byrsae partis Carthaginis ob- 
sidio 468, 

Bysus Thrax dynasta An- 
drisci proditor 466, 

Byzantium 8 Comnenianis di- 
ripitur B 291. 

Byzantii veteris descriptio B 7. 
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Caatus Levis filius 33. 
Cabala castellum B 180. 
Cadavera alitibus et feris ob- 
iici miserabile obiectum 66. 
Cadaveribus principum bar- 
barus hostis insultat 70. 


Cadavera edunt Carthaginen- 
ses 469. 

Caddusii temeritatis suaedant 

' poenas 166. 


Caddusiorum ad Cyrum de- 
fectio 154. 

Caduceus cum hasta 402. 

Caeci et elaudi urbis defen- 
Sores 71. 

Caecilius Bassus S. Caesaris 
interfector 927. 


Caecilius Metellus in Sicilia 
898. Andriscum caedit 466. 
Hasdrubalem ad Panormum 
vincit 394, 

Caedes hominuminterdicta 19. 

Caedes per speciem arcani 
colloqui 72. 


Caedes ulcisci caedibus, nisi 
propter exemplum esset ne- 
cessarium, crudele et stul- 
tum videretur 75. 

Caedes iniusta caveri tam 


- 
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magistratuuminterest quam 
reorum 119. 

Caedium expiatio 319. 

Ad caelum extolli, expugnare 
religionem 181. 

Caelum ardens 404. 542. 

Caelum ardere visum quo die 
Nero est adoptatus a Clau- 
dio 560. 

Caeninensium clades 817. 

Caesar Ioannes fit Monachus 
B 800, 

BS. Caesar a Caecilio Basso 
occisus 227. 

Caesar de proditoribus 81, 

Caesar regnum affectat 482. 
Tribunis potestatem abro- 
gat 491. occiditur 531. 

Caesar Pompeio suffragatur 
416. 

Caesar populum sibi conci- 
liat 481. 

Caesar Italia 60 diebus poti- 
tur 484. 

Caesar Pompeii interfectores 
uleiscitur 488. 

Caesar post victum Catonem 
senatores occidit 490. 

Caesar dictator perpetuus ib. 
in Africa uno die tres ex- 
ercitus vincit ib. 

Caesar diadema recusat 491. 

Caesar 25 vulneribus confos- 
sus ad Pompeiistatuam cori- 
fugit ib. 

Caesar Augustum instituit at- 
que adoptat 49D. 

Caesari mutatio ab aruspice 
praedicitur 485. 

Caesari superbia odium et 
exilium parat 491. 

Caesari ab assentatoribus de- 
creti honores 492. 

Caesaris et Pompeii dissi- 
dium 482. 

Caesaris somnium de matre 
488. 
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Caesaris fortuna in navicula, 
tempestate et mediis hosti- 
bus 484. , 

Caesaris navigatio temeraria, 
dictatura, consulatus, Hi- 
spaniarum occupatio ib. 

Caesaris clades et periculum 
ibid. 

Caesaris ab Achilla pericu- 
lum 489, 

Caesario Cleopatrae et Cae- 
saris filius ib. 

Caesaris dictatura ἐδ. 

Caesaris ambigua vox de Ca- 
tone 490. 

Caesaris nomen ib. 

Caesaris in Hispaniis pericu- 
lum ib, 

Caesaris praeclari conatus 
morte interrupti ἐδ. 


Caesarea maritima Stratonis 


turris 219, 

Caesarea Cappadociae 400000 
hominum habitata, expu- 
gnata ἃ Persis 630. 

Χιοισώρειοι ὅ99. 

Caesariensium in Agrippam 
defunctum petulantia 282. 

Caesariensium Iudaeorum se- 
ditio 289. 

Caeso Fabius 344. 

CaiphasIosephus pontifex 267. 

Caii insolentia 278. 

Caii nuptiae δῦ]. 

Caii Caligulae imperium 6683. 

Caii expeditio contra Árme- 
niam et interitus 540. 

Caii liberalitas, profusiones, 
libidines et importunitas 
553. 554. 


-Caio Calpurnio Pisoni Cor- 


nelia Orestin& rapitur 556. 
Cainan Arphaxadi filius 22. 
Cainan vivit annos 916 18. 
Cain 17. 

Caius Caligula III Caesar 272, 
Caius Herodis deliciae 181.41. 
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Caius Tiberio gemello impe- 
rium praeripit 2765. 

Caius Petroni ominstur, et 
exoratus ab Agrippa sta- 
tuae collocationem omittit 
218. 

Caius Agrippae et Iuliae filius 
536 


Caius Caesar. Vide Caligula. 

Caius Germanici filius 546. 

Caius Tiberium suffocat 651. 

Caius a Tiberio destinatus 
imperio ib. 

Calabri et Siculi vexati δ 
Leone Iconomacho B 106. 

Calabria Graccho mandata 
424. subactaa Romanis 380. 

Calabrya locus Bryennio fu- 
nestus B 292. 

Calamitas ad meliorem fru- 

em perducit tyrannum 12. 

Calamitosis insultare est pes- 
simi atque etiam stultis- 
simi hominis 181. 

Calamitatum causae sunt pec- 
cata 74. 

Calaphates Caesar appellatur 
B 240. 

Calaphates avunculo Michaeli 
invisus B 243. 

Calaphates — Orphanotrophi 
opera potitur imperio: eius 
natales et mores 243. 

Calaphatae ingratus animus 

. in Orphanotrophum B 243. 

Calaphates castrat cognatos, 
et Zoen relegat B 244. con- 
tra Calaphatem seditio ἐδ. 

Calaphates et Constantinus 
excaecati relegantur B 245. 

Calcei militares clavati 298. 

Caleei purpurei insigne im- 
peri B 167. 

Calceorum oscula 158. 

Calceorum discrimen 828. 

Q.Calenus de Ántoniano bello 
496, 
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Caligulae inconstantia et per- 
versitas 564. in multis de- 
lictis pauca reote facta 556, 

Caligulae sanguinarius ani- 
mus ἐδ, 

Caligula filius locupletum se- . 
num et anuum 556. 

Caligula alienatis amicis in- 

" sidiatoribus fit opportunus 
557. 

Caligula deorum omnium per- 
sonas agit 558. 

Caligulae templa et divini 
honores 559, 

Caligula Salmoneum imitatur 
ibid. se deum facit 574. 
Caligula unam cervicem ha- 

bet 560. 

Caligula quarto imperii anno 
occiditur ib. 

Caligulae scrinia venenorum 
561 


Callinicus Syrus ignis Graeci 
inventor B 90. 

Callinicus Patriarcha caeca- 
tus relegatur B 96. 

Callirrhoneae thermae 260. 

Callistus Claudii libertus li- 
bellorum supplicum magi- 
ster 564. 

Callistus Romanus episcopus 
618. 

Callistus Persarum grassatio- 
nes coercet 630. 

Calocyrus Chersonius B 206. 

Calocyrus per Rossos regnum 
affectat B 210. 


Calor spiritum suavem facit 
183 


Calpurnia ab Agrippina vel 
acta in exilium vel occisa 
565. 

Calpurniae Caesaris uxoris 
somnium 491. 

M, Calpurnii tribuni egre- 
gium facinus 389. 
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Calpurnius Crassus Nervae 
insidiator 584. 

Calumnia innocentiam oppri- 
mit 98. 

Calumniae atque insidiae tan- 
dem intelliguntur 1265. 

Calumniae tela oblique emit- 
tuntur ib. 

Calumniator locupletatur 77. 

In Calumniatores dictum Iu- 
liani B 26. 

Calumniatoribus  subornatis 
partes defensoris suscipere 
246. 

Calummiatoris eadem poena 

uae sontis 124, 

Calumniatorum poena 273. 

Calydonii 609. 

Camarina infeliciter tentata 
& Romanis 888. 

Cambyses Aegyptum et Ae- 
thiopiam subegit 126. 

Cambyses I. rex Persarum 
146. 

Cambyses anno 7 regni sub- 
acta Aegypto perit 171. 
Cambysis de Smerdi somnium 

170. 

Cameli binos sagittarios ge- 
stant 159. 

Cameli 5000 190. 

Cameli equis formidabiles 163, 

Camerini excidium 338. 

Camilli voluntarium exilium 
856. obitus 360. 

Camillus Faliscos in deditio- 
nem accipit 354. Romam 
8. Gallis liberat 357. 

Camillus tertium dictator 8358. 
item quartum et quintum 
ib. et 360. - 

L. Camillus dictator Gallos 
vincit 361. 

Cammyzes Eustathius B 306. 

Campania fertilissima 418. 

Campani adiuti a Tito 579. 

Camulianus B 118. 
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Cananaei rebellantes cladi- 
bus afficiuntur 48. 

Candor iudicandi B 46, 

Candorintegritatisnota B 112. 

Canibus perquisitae latebrae 


Canicleum monasterium B 158 
et 296. 

Canis mirificus B 64. 

Canis humana voce loquens 
833. 

Canis mortuw$ non mordet 487, 

Cannae 417. 418. 426. Clades 
Cannensis 438. 

Canusium 419, 

Capilli mulierum pro funibus 
404. 606. 

Capita 4 regni quadripartiti 
nota 127. 

Capitolii aedificatio 332. 333. 

Capitolium & Sabinis captum 
817. A servis et exulibus 
occupatur 346, Soliis Boio- 
rum ornat Áemilius 403. 

Capnicum B 123. 

Cappadoces Mescheni 21, 

Cappadoces Cyro subacti 129. 

Cappadociae status 461. 

Caprae cor pro homine 65. 

Caprae palus 319. 

Captivae obitus &b adoles- 
cente victore deplorari su- 
spectum 161. 

Captivam tueri pudicitiam 
magnum quiddam 168. 

Captivarum mulierum, prae- 
sertim nobilium, pudicitiae 
consulendum ib. 

Captivi populares gratis di- 
missi 108. 

Captivi de industria dimissi, 
quo explorator pro trans- 
fuga habeatur 160. 

Captivi ignominia notati 375, 
in augustiis praemissi 879, 
inter se commissi 410. 
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Captivi Romanis insidiantur 
Captivorum permutatio 398. 
Captivi pro desertoribus sup- 
plicio affecti B 172. 
Capuanus legatus pro salute 
patriae se devovet B 299. 
Captivi prostrati calcantur & 
victore Sultano B 284, 
Captivis tantum domini mu- 
tatio imperata 109. 
Captivorum cadavera in foro 
insepulta abiecta 144. 
Capua urbs amplissima 413. 
ἃ Laevino occupata 373. re- 
. cepta & Romanis 426. 427. 
Capuani Hannibalem recipiunt 
420. 
Capuani magistratus arte ere- 
. pti furori populi 420. 
Capuanorum mulcta 427. 
Caput Posthumi Albini phiala 
Boiorum 423. 
Caput pulvere conspersum in 
luctu 76. 
Caput initii nota 119. 
Caracallae ad milites et se- 
natum oratio 688. Eiusdem 
grassationes et fratricidium 
612. 
Caracallae imperium ib. Morbi 
et furiae 613. 
Caracallae necromantia, de- 
. Jatores, speculatores ib. 
Caracallae Parthica expedi- 
tio 614. 
Caracallae vestimenti genus 
tbid. 
Caracallae caedes íb. Prae- 
dictus necis dies ib. 
Carbo a Pompeio occisus 478. 
Eiusdem tyrannis ib. 
Carcer ab Albino Hierosoly- 
mis apertus 290. 
Cardamus Bulgarus B 118. 
Cares seditione laborantes 
Cyro se dedunt 164. 
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"Caria & Gordiano tertio re- 


ceuperata 628, 

Cariani aedes B 1658. 

Caricini 380, 

Caricis defectio B 298. 

Carini insolentia et interitus 
639. 

Carnium abstinentia ex luctu 
B 200. 

Carmonium Cleopatrae ancilla 
530. 

Caro in animae sanguine non 
edenda 20. j 

Carolus rex Francorum B 116. 

Carolus Magnus Romanorum 
imperator 8 Lcone appella- 
tur B 120, 121. 

Carolus Magnus Irenes nu- 
ptias ambit ib. 

Carpocrates haereticus 592. 

Carra 25. 

Carrae 614. 

Carthaginenses P. Scipionem 
timent 488. Item Pyrrhum 
871. 

Carthaginenses bis victi Sici- 
liam repetunt 893. 

Carthaginenses insidiosam pa- 
cem aperto bello commutant 
440. 

Carthaginenses sociis suis 
malam gratiam reddunt 392. 


Carthaginenses pacem ἃ Ro- 
manis impetrant 899. 443. 


Carthaginenses a Romanis ho- 
stes iudicantur 401. Romam 
tendunt 402. 

Carthaginenses ob reparatas 
copias bello petuntur a Ro- 
manis 468. ' 

Carthaginenses male cogitan- 
tes coerciti 402. 


Carthaginensessecundum bel- 
lum Punicum decernunt 406. 

Cartbaginenses cadaveribus 
vescuntur 469. 
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Carthaginensium potentia et 
rex 382 

Carthaginensium causae con- 
tra Romanos ἐδ. 

Carthaginensium obsidum et 
servorum tumultus 446. 

Carthaginensium et Masinis- 
886 controversia 4050. 


Carthago ex parte capta 467. 
nova condita 409. δ Sci- 
pione capta 480. 

Cárthago Romanorum facta 
colonia 471. 


Carthaginis excidium 469. so- 
lum diris imprecationibus 
obstrictum 470. 

Carthago captivos permutare 
recusat 428. L. Iunium ca- 
pit 397, 

Carthalo 428. 

Carta portus B 150. 

Sp. Carvilius Corsicam recu- 
perat 401. Samnites domat 
8179. 

Carus imperator 638. eins 
patria atque interitus 639. 
victoria Persica 688. 


Casca primus ferit Caesarem 
491. 

Caspium mare et Hyrcanum 
191. 

Cassia sive Icasia B 142. 

Cassianum bellum civile 120. 

Cassii Clementis apologia 606, 

Cassius iu Iudaea 226. 

C. Cassius in Syria pecuniam 
facit 227. 

Q. Cassius Liparam temere 
tentat 393. 

Cassius Syriae praetor 498. 

Cassius in Asia pecuniam et 
militem ad civile bellum co- 
git 504. 

Cassius ab Antoniano cornu 
victus necem sibi consciscit 
507. 


) 


231 


Cassius Chaerea insidiator Ca- 
ligulae 560. 

Cassius Parthos vincit 596. 

Cassius praestantissimus im- 
perator mota seditione perit 
596. 

Castella non dedita nisi do- 
mini autographon iuberet 
223. 

Castella 1000 capta & Pom- 
peio 480. 

Castella Iudaeorum quinqua- 
ginta eversa 590. 

Castigatio lenis delicti levio- 
ris 190. 

Castor Titum eludit 294. 

Castor Severi servus 610. 

Castor sive Evodus occisus a 
Caracalla 613. 

Castoria B 298. 

Castra undique custodienda 
158. Castris hostium captis 
edictum ib. 

Castratio & Nerva sublata 584. 

Catacalo Ambustus B 3989. 
Messanam oonservat B 288. 

Cataquila B 186. 

Cataraci dictum de Romano- 
rum avaritia 365. 

Cataractae coeli 20. 

Catasyrtae locus B 187. 

Cathari haeretici 627. 

Catilius 591. 

Catizites magus 171. 

M. Cato pacem Carthaginen- 
sem contra Nasicam dis- 
suadet 463. 

M. Cato Cartbaginensibus ini- 
quus 469. 

Cato Pompeii mutationem 80- 
lus probat 485. Pompeio 
adversatur 480. 

Cato et Scipio victi in Africa 
ἃ Caesare 489. 

Catonis interitus 490. 

M. Catonis filii fortis interi- 
tus 508. 
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Catuli somnium de Augusto 
495. 

UE Cyrenarum praeses 
312. 

Caucasiae gentes 478. 

Caudinae furculae 364. 

Cedoctum B 127: 

Cegenes Pazinaca B 267. 

Ceila direpta 67, 

Celadion Alexandrinus epi- 
8copus 594, 

Celeres Romuli satellites 820. 

Κέλητες ἵπποι 854. 

Celeris interitus 288. 

Celtiberi arte tractati ἃ Ca- 
tone 447. se cum Homanis 
coniungunt 431. 

Cenchrea capta a Romanis 446. 

Cendebaeus Antiochi Soteris 
dux ab Ionatha superatur 
216. 

Censorum iusiurandum 860. 

Censorum munus et potestas ib. 

Censura Augusti 636. 

Censura&e institutio 850. 

C. Centenius &b Hannibale 
caesus 413. 

Cl. Cento legatus Bulpicii 
Galbae 444. 

Cerdo IV Alexandrinus epi- 
scopus 584. 

Cerdo Marcionitarum baere- 
siarcha 594. 
Cereris aedes conflagrat 524. 
Cerimonia in recusantem co- 
gnatae matrimonium 57. 
Certamen beneficentiae, in quo 
aequo animo vel vincere vel 
vincas 192. 

Cethegus 487. 

Cerva cladis omen 867. 

Cervus Basilii interfector B 
176. 

Cetus Ionam post triduum re- 
vomit δά. 

Cetus in Augusti portu captus 
sub Severo 609. 


Chaereae interitus 561. 

Chaerobachi B 274. 

Chagani 7 liberi uno die mor- 
tiui B 78. 

Chagani perfidia B 83. 

Chaganus Ábarum dux pon- 
tem in Danubio struit B 73. 

Chaganus Mauritio perfide in- 
sultat B 74. 

Chaganus 1200 captivorum 
occidit B 78. 

Cbaganus Constantinopoli re- 
pellitur B 84. 

Chaganus Chazarum princeps. 

Chagano Romani tributum 
pendunt B 74. 

Chalcedonense oraculum B 82. 

Chalcedonense quartum con- 
cilium B 21. 

Chaleedonensis concilii de- 
creta miraculo firmantur 
B 46. 

Chalcis erepta Agrippae 287. 

Chalcidis regnum 280. 

Chalcidis vastatio 444, 

Chalcopratia locus Constan- 
tinopoli B 86. 

Chalcostegum B 62, 

Chaldaei mathematum aucto- 
res 22. 

Chaldaei &b Arphaxado ib. 

Chaldaei Armeniis finitimi 150. 

Chaldaei Alexandro Babylo- 
nem cavendam monent 195. 

Chalebus 41, 

Chalep B 197. 

Chalepita pacem cum Romano 
renovat B 980. 

Chalepum Berroea B 204. 

Chalepum B 279. 

Chaliphas B 267. 

Chaliphae auctoritas B 290. 

Chamadus B 197. 

Chamus ob derisum patrem 
execrabilis 20. 

Chamus Noae filius 18. 
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Chami filiorum coloniae 21. 

Chananaea olim Iudaea ib. 

Chananaei ignavos Israelitas 
contemnunt 49, 

Chananaei ad Libanum do- 
miti & Salomone 80. 

Charissimorum  carnificinam 
intueri snmma doloris acer- 
bitas 1165. 

Chartiaticum B 198. 

Charisianum B 92920. 


. Charitas et severitas haud fa- 


cile coniunguntur 78. 
Charito Ioviani uxor B 99. 
Charito Tiberii filia Germano 

nubit B 74, 

Chartagurius B 280. 
Chartularius equisonum ma- 

gister B 102. 

Chataturius Diogeni fidelis B 

286. 

Chaudax Cretae metropolis 

B 196. 

Chazares populi B 965. 
Chebron. Vide Hebron. 
Chebron 24. 

Chebron capta Chalebo as- 

signatur 48. 

Chebron regia Davidis 71. 

Chelcias pontifex 118. 

Chetima Cyprus ?1. 

Chetura secunda Abraami uxor 

. 98. 

Cherson B 97. in Chersoni- 
tas grassatur ib. 

Χιλέαρχοι plebeii consules 

349. Tribuni militum 841. 
Chiramus Tyrius aenigmata 

proponit Salomoni 85. 
Chlamys delapsa malum omen 

B 165, 

Chliar B 282. 

Chlorus a pallore 640. 
Chorat torrens 90. 
Chonaea respublica B 281. 
Chorarches B 182, 

Choreb sive Oreb mons 92. 


Χωριτικῶς ἐσταλμένοι 821. 

Χορολέκτης 607. 

Chorolectes B 182. 

Chorosanes B 257. 

Chosroen pater Hormisda im- 
probat B 765. 

Chosroes patrem excruciatum 
necat B ἴδ. 

Chosroes profugus ἃ Mauritio 
iu regnum restituitur B 76. 

Chosroes 6000 Persarum ia- 

. culis conficit ib. 

Chosroes excidium Christia- 
nis minatur B 82. 

Chosroae aenigma de impe- 
río Persico et Romano B 76. 

Chosroae in Christianos sae- 
vitia B 84. 

Chrabatae Bulgaros vincunt 
B 1990. 

Christianos nihil non posse 
595. 

Christi secundus adventus 180. 

Christi crucifixio unum pec- 
catum inexpiabile Iudaeo- 
rum 134. 

Christi epistola B 232. 

Christi effigies B 201. 

Christi regnum in fine sae- 
culorum revelandum 6582. 


De Christo oraculum B 116. 
Christo Spiritus S. datur se- 
cundum humanitatem 134. 


Christophorus Copronymi fi- 
lius B 112. 

Christophorus Basilii affinis 
Cretenses Agarenos coer- 
,cet B 168. 

Christophorus Romani filius 
B 187. 

Christus Romanum imperium 
eversurus 121. 

Christus in scripturis lapis 
appellatur 121. 

Christus e parvo magnus fa- 
etus 122. 
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Christus peccatorum veniam 
donat credentibus 181. 

Christus prophetiam et imple- 
vit et abolevit 134. 

Christus sanctus sanctorum 
134. 

Christus princeps et sanctus 
sanctorum 186. 


Chronologia hebdomadum 185. 

Chronologia Iudaici imperii 
116. 

x μάν μὲ Mar tributum B 55. 

Chrysaphius B 44. 

Chrysaphii relegatio ib. 

Chrysochir B 118, 

Chrysochir Manichaeorum dux 
B 168. 

Chrysochiris caedes B 118. 

Chrysopolis B 107. 

Chrysopolis e regione Byzan- 
tii B 221. 

Chrysostomus ab exilio revo- 
catus, denuo propter παρ- 
ρησίαν Comana relegatur 
B 27. 

Chrysostomus Origenista B 41, 

Ghrysostomi Andriantes B 36. 

Chrysostomi obitus B 389, 


Chrysostomi corpus Constan- 


tinopolim reportatur B 43. 


Chrysostomi commentariorum 
conflagratio B 118. 


Chugargathaus Assyrius Isra- 
elitas domat 50. 

Chusaei Aethiopes 21. 

Chusus defectione simulata, 

: Achitopelis consilia evertit 
71 


Chutaei Iudaeis infesti 169. 

Chuthaei Samariam et Israe- 
liticam regionem occupant 
1. 110. 

Chutus locus ἐδ. 

Chutaei a bestiis et peste af- 
flieti Hebraeorum religio- 
nem amplectuntur ib. 
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Chutaei & Graecis Samaritani 
appellantur ἐδ. 

Chutaei gens Persica 188. 

Cibi RES) acuunt ingenia 
11 

Cicero Romanis ἀμνηστίαν 
suadet 466. ' 

Cicero Antonii hostis iudi- 
candi auctor 496. 

Ciceronis somnium de Augu- 
sto 4965, 

Q. Ciceronis filii pietas et in- 
teritus 509. 

Ciceronis interitus ib. 

Cidaris 477. 

Cilices Tarsenses 21. 

Cilices tributarii sine satra- 
pis 168. 

Ciliciae dux a Maccabaeis oc- 
cisus 207. 

Ciliciae portae 606. 

Cinamomus Artabano regno 
cedit 92865, 

L. Q. Cincinnatus iterum Di- 
ctator 361. 

Cincinnati 346. 

Cinnae interitus 473. 

Cinnyra 64. 79. 

Circumcisio Iudaeorum et Ara- 
bum 94. 

Circumcisionis institutio et 
causa 922. 

Cirtha Syphacis regia 489. 

Cis 59. 

Cisternarum aquatio diutur- 
nae obsidioni non apta 216. 

Civile bellum a Caesare 488. 

Civilia bella, ascitis externis 
auxiliis, "utriquc faetioni 
perniciem afferunt 109. 

Civitas amplissima unius ho- 
muncionis concionibus mo- 
vetur 107. 

Civitatum dissensiones bestiae 
comparantur 119. 

Classis 1500 navium B 191. 

Claudius V. imperator 107. 
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Claudii edictum pro Iudaeis 
166. 

Claudii sententia de Iudaicis 
controversiis 287. 

Claudii Caesaris interitus 288, 

Claudii ingenium et mores 560. 

Claudii quaedam recte facta 
561. 

Claudio ob crudelitatem in- 
sidiae struuntur 566. 

C. Claudius Tribunus Mamer- 
tinos Romanis adiungit 283. 

Claudius consul 426, 

Claudius Caligulae in consu- 
latu collega 654. 

Claudius Agrippinae licentia 
offensus veneno petitur 556 
557. moritur ib. 

Claudius Caesar 636. 

Claudius imperator reddit 
quod magister equitum ac- 
ceperat 636 eiusdem aequi- 
tas 683b. 

Claudius a militibus impera- 
tor salutatur 560. 

Claudius libidinosus, vinosus 
et timidus 561. 

Cleandri sub Commodo licen- 
tia et interitus 599. 

Clemens III Romanus epi- 
scopus 582. 

Clemens Stromateus sub Com- 
modo 601. 

Clementia in homines pesti- 
lentes improbatur a deo 94, 

Cleodemus Atheniensis Scy- 
thas vincit 6365. 

Cleopatra ultima ex stirpe 
Ptolemaica 127. 
Cleopatra Antiochi filia nubit 
Ptolemaeo Epiphani 201. 

. Cleopatra Antiocho Soteri nu- 
bit 216. : 
CleopatraAlexandro nubit211. 
Cleopatra duobus fratribus 
σι et Antiocho nupta 
18, ] 
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Cleopatra fratrem veneno tol- 
lit, Antonium veneticiis sibi 
devincit 287. 

Cleopatra Herodi inimica 286. 

Cleopatra Iudaeae et Arabiae 
parte ab Antonio impetrata, 
Herodi per speciem amoris 
insidiatur 287. 


Cleopatra ex Caesare gravida 


Aegypti regina relinquitur 
489. viva ad Caesarem per- 
ducta necem sibi consociscit 
528. 

Cleopatrae fratres δὺ Anto- 
nio occisi 511. 

Cleopatrae ab Aetio fuga 526. 
legatio et munera ad Au- 
gustum 527. mors 681. 

Cleopatra Aegypti regina 511. 
ad Augusti amorem pro- 
pensa 528. Antonium ab 
Actio in Aegyptum descen- 
dere iubet 10 525. 

Cleopatra ab Antonio ornata 
et ditata 522 destituitur a 
suis, Antonium prodit 10 528 
sepulcrum subit ib, ^ 

Cleopatra Livia Cleopatrae 
filia 531. 

Clepas tertius Hierosolymo- 
rum episcopus 588. 

Clerici raduntur B 41, 

Clineas Claudius 400 Corsis 
deditus ib. 

Cliti caedes 191. 

Clusium a Gallis obsessum 3565 

Colchi 478. 

Collatinus Cos. in Sicilia rem 

erit 893. 

Collatinus dictator 897. 

Collecta templum instauratur 
104, 

Colonia B 263. 

Colonia Europaea B 308. 

Colossus Rhodius B 88. 

Columba sarmentum olivae re- 
rert in arcam 19. 
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Columba nigella inauspicatum 
omen B 3284. 

Columbarum fimus pro cibo 
100. 

Columbaria insula 398. 

Columnae duae de doctrina 18. 

Columnae quatuor orgyias 
crassae, 50 cubitos altae ex 
uno saxo 594. 

Coma roboris Sampsoni causa 
56 


Comana B 89. 

Comani B 302; 

Cometa B 57 et 61. 

Cometa Pogonias B 59, 

Cometa Xiphias B 79. 

Cometa Vatius B 127. 

Cometa sub Duca Constantino 
B 274. 

Cometa post Iulii Caesaris 
obitum 496 item sub Clau- 
dii obitum 568. 

Cometae per annum duratio 
803. 

Cometae sanguineae 548. 

Comitium 318. 

Comitopoli quatuor B 191. 

Comeatus inopia et pluviae 
solvunt obsidionem Anti- 
ochiae B 9202. 

Commentiolus Mauritii dux 
Sclavinos profligat B 74, 


Commentiolus exercitum Cha- 
gano prodit B 204. 


Commeatus in primis curan- 
dus exercitui 153. 

Commeatus partim a nostris 
absumptus partim ab ho- 
stibus interceptus 157. . 


Commeatu magis opus exer- 
eitui quam pecunia 196. 


Commessationes obsessis pe- 
riculosae 164. 

Commodi tonstrina carnifi- 
cina popinae 601 vaecor- 
dia, pigritia, crudelitas 598. 
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Commodi statua mille pondo 
auri 600. 
Commodi dracones 602. 
Commodi interitus omina ἰδ. 
Commodi honores abrogantur 
602. 
Commodi tituli insolentes ἐδ, 
ὅ0 post interitum 602. 
Commodiani menses 6090. 
L. Commodus ab Adriano Cae- 
sar designatus 591. 
Comneni regnum-affectant B 
291. 
Comnueni stratagema contra 
Francos B 298. 
Comneni Ioannis cum matre 
dissensio B 808. 
Comnenia familia dignitati- 
bus ornatur B 296, 
Comnenorum mater rerum po- 
titur íb. 
Comnenorum profusiones ra- 
pinae sequuntur B 297. 
Comnenus Ísaacius B 263, 
Comnenus Manuel a Turcis 
captus dimittitur B 281. 
Comnenus coniurationem op- 
primit B 298, 
Comnenus Ioannes regnum 
occupat B 808. 
Compatriatus matrimonii ob- 
staculum B 2090. 
Compedum dissectio ignomi- 
niam captivitatis aboletb5'76. 
Comparatio caedis occasio 76, 
Concilium Copronymi contra 
imagines B 108. 
Conciones historicorum 1 
Concordia plurium in magi- 
stratu difficilis 842. 
Conereti duo adolescentes B 
192, 

Concubinas stuprare signum 
irreconciliabilis odii 77. 
Coneubina ignota eius cum 

quo dormit 171. 
Concubinam paternam petere 
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et regnum petere quasi vero 
idem sit 83. 

Coniector bonus vates opti- 
mus 168. 

Coniecturae ex factis ambi- 
guae de consiliis 157. 

Coniugii illecebrae accubitus 


Coniugum desperatus congres- 
sus laetissimus 159. 

Coniugium non sine paren- 
tum auctoritate contrahen- 
dum 168. 

Coniurati confiscatione bono- 
rum muletati B 9273. 

Coniuratio adolescentum no- 
bilium contra Romam 334. 

Coniurationis crimen insonti 
Abimelecho impingitur 68 

Connivere aliquando praestat 
intempestivae severitati 184, 

Conon frater Zenonis B 62. 

Conscientia sontes quiescere 
non sinit 172. - 

Consilium insidiatoris &mico 
consilio praelatum, summam 
rerum evertit 77, 

Consilium eventus dubii non 
propere enunciandum 140, 

Consilia humana saepe in con- 
trarium vertunt 180. 

Consiliarii regum in consiliis 
suum agunt negotium ib. 


Consolari quos obiurgare pos- 
sis magnae humanitatis est 
156. 

Consolatio in luctu 78. 

Constantinopolis aedificatio 
11. B 6. 

Constantinopoli 40000 in se- 
ditione caesa B 63. 

Constantinopolitana sedes Ro-, 
mana inferior, caeteris su- 
perior B 37. 

Constantinopolitana 
theca B 52. 
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Constantinopolitanum conci- 
lium numero secundum B 36, 

Quintum concilium B 69. 

Particulare concilium ib. 

Sextum concilium contra Mo- 
nothelitas B 91. 

Constantinopolitanum incen- 
dium B 50. 

Constantinopolitanus patriar- 
chatus B 8. ] 

Constans Theodosium fratrem 
necat B 89. 

Constans in Sicilia occiditur 
ib. et 90. 

Constans Monothelita B 87. 

Constans nepos Heraclii B 87. 

Constans pater et Constanti- 
nus Magnus filius duas so- 
rores in matrimonio habue- 
runt 644. 

Constantis flagitiosa vita B 14. 

Constantis somnium et clades 
Lycia B 88. 

Constans Chlorus Claudii im- 
peratoris ex filia nepos 11 


636. 

Constantis Chlori obitus 645. 
Constantiae uxoris obitus Gal- 
lo maturat exitium B 20, 
Constantiae praemium peri- 

culo divinitus separato 122. 
Constantia castellum B 213. 
Constantii bellum cum Sapore 

Persa B 12. 
Constantiianceps cura de bello 

Persico et Magnentiano B 

15. ᾿ ᾿ 
Constantii cruenta de Μα- 

gnentio victoria B 17. 
Constantii responsio Sapori 
' data B 20. 

Constantii literae ad Iulianum 

B 21. 

Constantii obitus et elagia 
B 22. j 
Coustantii trium rerum poe- 

nitentia ib. 
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Constantii eruditio B 38, 

Coustantii Chlori mores 6043. 
interitus 691 5965. 

Constantius somnio ad puni- 
endum Magnentium impel- 
litur B 16. 

Constantius Comes imperator 
appellatus B 40. 

Constantius Chlorus eodem 
die et victus et victor 641. 
gener Maximiani Herculii ἐδ. 

Constantina Tiberii f. Mau- 
ritio nubit B 74. 

Constantini magni edictum pro 
Christianis B 2. 

Constantini II dicta B 11. 

Constantini elogia ib. 

Constantini iunioris interitus 
B 19. 

Constantini Heraclii f. inter- 
itus B 87. 

Constantini Patriarchae exr- 
earnificatio B 111. 

Constantini pietas erga epi- 
ΒΟΟΡΟΒ 10. 

Constantini Leonis filii alte- 
rum coniugium B 118. 

Constantini Leonis philosophi 
f. tutores B 188. 

Constantini Leonis filii elo- 
gia B 194. 

Constantini f. Leonis classis 
abAgarenissuperatur B 196. 

Constantini fratris Basilii mo- 
res coniugium, liberi B 228. 

Constantini obitus B 11. 

Constantini III filiorum re- 
gnorum divisio ib. 

Constantini f. Leonis insidiae 
contra Polyeuctum patriar- 
cham B 1960. 

Constantinus divinitus se ad- 
iuvari ex ostentis intelligit 
B 8. 

Constantinus aegrotare ma- 
vult quam scelere curari 
B 4. 


b 
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Constantinus Christianismum 
reliquit liberum ib. 

Constantinus Iudaeis audien- 
tiam non negat B 5. | 

Constantinus Sarmatas et Go- 
thos vincit B 6. 

Constantinus Pogonatus fra- 
tres naribus truncat B 90. 

Constantinus Pogonatus i5. , 

Constantinus pulsa matreIre- 
ne imperat B 117. 

Constantinus Charon a Barda. 
Phoca occiditur B 211. 

Constantinus M. Christianus. 
Cpolin .condit 11. 

Constantinus M. Leonem oc- 
cidit 876. Sarmatam vivum 
capit ib. 

Constantinus M, quare prae- 
latus fratribus ἐδ. 

Constantinus Chlorus impera- 
tor Occidentis et Africae. 
643. 

Constantinus M. ineidlis Ga- 
leri Maximini petitus 645. 

Constantinus ἃ Romanis con- 
Ei Maxentium &accersitus. 

9. 

Constantinus solus rerum po- 
titur B 18. 

Constantinus Copronymus im- 
perator a patre salutatur 
B 106. 

Constantinus Artaseras B 118. 

Constantinus Leonis f. mira- 
culo vocem recuperat B 1365. 

Constantinus dux Andronici 
f. B 141. 

Constantinus Leonis f. ster- 
cora Bulgaris pro &uro mit- 
tit B 119. 

Constantinus Leonis filius im- 
perator designatur B 181. 

Constantinus eunuchus ἰδ. 

Constantinus dux imperium 
affectans, caput amittit B 
183. 
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Constantinus cubicularius ca- 
pitur B 187, 

Constantinus Leonis f. duas 
coniurationes vindicat B 
194. 

Constantinus Leonis f. et ami- 
cis et inimicis gratiam re- 
fert ib, 

Constantinus f. Romani pater 
B 198. 

Constantinus Diogenes Patzi- 
nacas profligat B 229. 

Cdnstantinus Diogenes in; vin- 
eula coniicitur B 9230. 

Constantinus Dalassenus ne- 
gligit imperatorias nuptias 
B 9230. 


Constantinus Diogenes se 
praecipitat B 282. 

Constantinus Domesticus le- 
gionum orientis B 287. 

. Constantinus Antiochiae dux 
ibid. 

Constantinus Monomachus 
Zoen ducit B 247. 


Constantinus Ducas Helenam 
ducit B 289, 

Constantinus Basili frater 
orientem amittit B 9231. 


Constantinus Ducas in carce- 
rem coniicitur B 236. : 


Constantinus Ducas Alanae f. 
regni insignibus privatur 
B 9297. 

Constantinus Ducas ante nu- 
ptias obit B 299. 


Consuetudo et religionis per- 
suasio etiam mortis metum 
vincunt 122, 

Consuetudinis veteris commo- 
nefactio ad persuadendum 
valet aliquid 108. 

Consulatus a L. Iunio Bruto 
institutus 333. 

Consulatus perpetuus Augu- 
sti 530. 
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Consulatus dignitas plebis po- 
testate imminuta 631. 

Consulum alter 8 plebe crea- 
tus 844. 

Coutostephani perfidia B 220. 

Contumacia contra potentio- 
rem periculosa 178. 

Contumeliis irritantur animi 
68. | 

Convivia gratissima homini- 
bus 165. 

Convivia per dies complures 
eontinuata 178. 


Convivae 9000 io nuptiis to- 
tidem phialis aureis donati 
195. 

Ad convivium non invitari of- 
fensae causa 80. 

Convium 406, 

Copia metu penuriae asser- 
vanda 29. 

Coponius 266. 

Copronymi Bulgaricus trium- 
phus B 110. 

Copronymi contra Monachos 
"grassatio B 111. 


Copronymi classis contra Bul- 
garos B 110. 

Copronymi elogia B 106. ius- 
iurandum B 111. obitus B 

ires uxores et liberi 
B 112. 

Copronymi Bulgarica clades 


Copronymi saevitia in mo- 
nachos et proceres B 11]. 

Copronymus B 102. 

Copronymus rogat utrum Ma- 
ria Christipara sit dicenda 
B 110. 

Copronymus regnum recupe- 
rat B 107. 

Copronymus reliquias marty- 
rum exurit, monasteria de- 
struit B 113. 

Copti urbis excidium 640. 
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Cor hominis modestiae nota 
126. 

Corana seditio 41. 

Coras cum 960 viris confla- 
grat 42. 

Corcyra Romanis tradita 390. 
ab Sardiaeorum regina Ro- 
manis delata 409. 

Coria macerata cibus 600. 

Corinthi excidium 470. 

Corinthii sub corona venditi 
472. 

Corinthus Romanorum facta 
colonia 471. 

Coriolanus cum Volscis Ro- 
mam oppugnat 848. 

Coriolorum expugnatio ib. 

Corium aridum in medio cal- 
catum 194. 

Cornelia Orestina capta 8 
Caio 564. 

Corneliae uxoris cum Pom- 
peio congressus 487. 

Cn. Cornelius cousul a Bode 


captus 387. 
Cn. Cornelius in Sicilia rem 
gerit 393. 


P. Cornelius Sardiniam sub- 
igit 401, Istrios subigit 405. 

L. Cornelius Lentulus secun- 
dum bellum Punicum $ua- 
det 408. 

Cornelius Dolabella. Siciliam 
defendit 426. 

Cornelius Lentulus praeter 
Carthaginenses obsides et 
servos opprimit 446. 

Cornelius Cethegus cos. con- 
tra Gallos 446. 

Cornelius Cinna Caesari in- 
sidiatus 494. 

Cornelius Sabinus insidiator 
Caligulae 560. 

Cornelius Faustus Sylle Mes- 
salinae frater 568. 

Cornelius Antiochenus epi- 
scopus 598. 
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Cornelius Romanus episcopus 
626. 

Cornificius 517. 

Cornu familiae nota 130. 

Cornu modo regem modo re- 
gnum significat 181. 

Cornu undecimum non diu 
duraturum 129. 

Cornu in medio oculorum 131. 

Cornua X 191. 

Cornua duo regnum Persicum 
et Medicum 181. 


Corona Mauriciana Leoni Co- 
pronymo exitiossa, ob cor- 
vorum augurium B 57. 


Corona Mauricii preciosa B 
78. 397. 

Corona talenti pondere cum 
gemma ^75. 

Corona aurea a regía virgine 
Cyro imposita 168, 


Corona inversa sacrificanti 
allata 506. 

Coronae gestandae honos 196. 

Coronae militares 353. 

Corporis habitus augustior, 
n vulgaris commendatio 

b. 

Corpus bestiae comburendum 
129. 

Corsica 387 402. 
orsos oppugnat Varus 400. 
Solios firmat 416. 

Corsura& insula 393. 

Corvi Eliam nutriunt 90. 

Corvi viae duces 188. 

Corvi ante Alexandrum con- 
cidunt 1965. 


Corvi duo Antonii et Lepidi 
significatores ab aquila Au- 
gusti disterpti 500. 

Corvini cognomentum 369. 

Corvinum urbs Áequorum 346, 

Corvus in arcam non rever- 
titur 19. 

Corvus hians deluditur 181. 
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Corus Atticos medimnos de- 
cem tenet 241. 

Cos novacula discissa 327. 

Cosmas patriarcha B 290. 

Cosmas patriarchatu abit 629. 

Cosmidium locus B 189. 

Costae 3 aut alae 3 orbis par- 
tes signifieant 126. 

Cothon poculi genus 148. 

Cothonis partis Carthaginis 
obsidio 468. 

Cottiae Alpes 643. B 11, 

Coturnius in castris Hebrae- 
orum 86. 

Cotys Thrax 4659. 

Crabati B 227. 

Crabati sive Servii Bulgariam 
frustra tentant B 288. 

Cranitae montes 177. 

Crassus X Hierosolymitanum 
templum spoliat 226. 

Crassi sacrilegi interitus ib. 

Crassi interitus 482. 

Crassus optimatum studiosus 
415. 

Crassus et Pompeius a Cae- 
sare reconciliati 481. 

M. Crassus Getas et Mysos 
subigit 531. 
Crassus Britanniae dux occi- 
sus 641. | 
"Craterus regum amator 191. 
Craterus male cum Agarenis 
pugnat B 140. 

Creationis causa 26. 

Credimus facile quod suspi- 
camur 171. 

Creditorum severitas pericu- 
losa 388 840. 

Creta occupata ab Agarenis 
B 139. 

Cretae et Cypri defectio com- 
pressa B 298. 

Cretenses Perseum destituunt 
469. 

Cretensibus Romani dant ve- 
niam 461. 
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Crinitae, sive cirnitae B 148. 
Crispi contra Heraclium su- 
perbia B 83. 


Crispina Commodi uxor 597. 
ab eodem interfecta 598. 
Crispinus consul caesus 439. 

Crispinus Francus B 9285, 

Crispus Constantini filius frau- 
de novercae F'aaustae a patre 
insons occiditur B 6, 


Crispus Cappadociae prae- 
fectus B 82. 

Crispus superbiae suae dat 
poenas B 84. 

Critolaus Achaeorum dux 117 
B 83. 

Croesi et Cyri pugna 161, 

Croesi et Cyri disputatio de 
conservanda pecunia 156 
166. - 

Croesus rex Lydorum 149. 

Croesus Ássyriorum dux 160. 

Croesus capitur 162. 

Crotonis excidium 379. recu- 
peratio 177. 

Crumus Mesembriam oppu- 
gnat B 126. Adrianopolin 
capit B 163. 


Crumus Bulgarus Nicephori 
calva pro calice utitur B 125. 


Crux stellis expressa visa 
Constantino B 2. 

Cryopega B 282. 

Ctesipho occupata a Traiano 
681. - 

Cucurbita silvestris τολύπ 


99. 

Cucusus B 39. 

Culeo insui, patricidii poena 
881. 

Cumae Opicorum, exilium Tar- 
quinii 336. 

Cumanus Iudaeis terrorem in- 
cutit 286. 

Cumanus Iudaeae procurator 
ibid, 


- 
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Cumparia naves Ágarenorum 
B 172. 
Cunctator Fabius 414. 
Cunieuli tinnitu aeris depre- 
' hensi 4665. 
Cupiditatem non éxplere vinci 
putat Alexander, re una vi- 
.etus 8 su& cupiditate 194. 
Cupiditatibus pravis resistere 
viri fortis est 133. 
Curia clausa, in qua vota fa- 
cienda 543. 
Curiatii tergemini 323. 
Curiones pro numero tribuum 
146. 
Curmas Ágarenos domat B 191. 
Currus 30000 47. 
Currus falcati 158. 
Currus incensi 198. 
Currus et exercitus ante 80- 
lis occasum 302. 
M. Curtius se diis manibus 
devovet 361. 

Cuspius Fadus Iudaeae pro- 
curator 281. 

Custodes impedimentorum 
praedae participes 70. 

Custodes viros auctoritate 
praestantes ingressu non 
prohibent 172, 

Custodes ἃ captivo abducti 
B 806. - 

Cutlumus Persa cum Bota- 
niata se coniungit B 291. 
Cutlumus ab Arabibus victus 

Medos superat B 266. 
Cyaxares Ássuerus et Darius 
Medus 182. 
Cyaxares, qui et Darius 149. 
Cyaxares Cyro succenset 156. 
Cyaxares ad sui regni custo- 
diam remanet 160. 
Cyaxaris filia Cyro nubit 168. 
Cyclobium sive Ciclortum lo- 
cus B 90. 
Κύμοθρον 269. 
Cymbala 79. 
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Cineas Pyrrhi legatus 369. 
Romanas matronas muneri- 
bus tentat 375. 

Cypriani martyrium 626, 

Cypri et Cretae defectio com- 
pressa B 298. 

Cyprii tributarii sine satra- 
pis 168. 

Cyprus & Cypride olim Che- 
tima 21 

Cyprus Antipatri uxor 226. 

Cyprus & Nicephoro Phoca 
recuperata B 202. 

Cyrenensium Iudaeorum cla- 
des 313. 

Cyrenius quaestor 265. 

Cyrilli XII eapita B 42. 

Cyrilus Antioehenus episco- 
pus 633. 

Cyrillus Gortynius martyr B 
139. 


Cyri genus in Cambyse de- 
fecit 130. 

Cyri aequitas erga victum Ar- 
menium 160, í 

Cyri in Assyriacam ditionem 
impressio 154. in Persicam 
reditus 180. in socios libe- 
ralitas 166. munificentia in 
omnes Persas 168. 


Cyri obitum magnae turbae 
conseentae ἐδ. 


Cyri cum Ássyrio de summa 
rerum dimicaturi exercitus 
159. 

Cyri alacritas in defendendo 
bene merito 150. 


Cyri erga Cadusios humani- 
tas ib. 

Cyri periculuma prostrato 161. 

Cyri thesauri amici 160. 

Cyri satellites 10000 1665. 

Cyri cultus in ornatu suorum 
positus 167. 

Cyri supplicationes 160. te- 
stamentum et somnium 168. 
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. Cyri sepuleri mira inscriptio 
195 


Cyrus Assyriorum regnum 

|. evertit 7. 

Cyrus Orientem usque ad Hel- 
lespontum subegit 118. 

Cyrus Medopersa 119. 

Cyrus Persica disciplina erü- 
ditus in virum evasit for- 
tissimum, modestissimum, 
prudentem et iustissimum 
146. 

Cyrus cum 30000 Persarum 
Cyaxari fert opem 149. 
Cyrus Medicam vestem asper- 

natur ib. 

Cyrus Armeniam domat 150. 
Cyrus in spoliorum divisione 
iuris sui obliviseitur 103. 
Cyrus Ássyriorum regem pro- 

vocat ib. 

Cyrus equitatum instituit 153 

Cyrus militibus metum adi- 
mit 160. | 

Cyrus capta- Babylone. pro 
rege se gerit 160. 

Cyrus pecuniam megligit et 
suis fidit 164. 

Cyrus exules demulcet suos 
165. | 

Cyrus ministros suos castrat 
ébid. 

Cyrus re bene gesta numinis 
non obliviscitur 165 160, 


Cyrus socios retinere studet 
167. 

Cyrus Iudaeis reditu concesso 
sacra vasa remittit 169. 
Cyrus, qui et Artaxerxes 178, 

Cyrus Agrippae uxor 272. 

Cyrus amplificata Constanti- 
nopoli Theodosii invidia fit 
clericus B 43 44. 

Cyrus fatidicus monachus fit 
patriarcha B 91. 
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Cyziceni ab Augusto domiti 
636. 

Cyziceni templi ex terrae motu 
ruina 594. 

Cyziceni templi ruina et ma- 
gnificentia B 274. 

Cyzicus B 292. Agarenorum 
receptaculum B 90. 


D. 


Dacae seu Daci 8 585. 
Dacia olim Getica 631. 
Dacybiza B 31. 

Daemones corde et hepate pi- 
scis (quem lupum quidam 
putant) fugari 144. 

Daemonis noxae homini ad- 
scribuntur 143. 

Daemonum incantationes, in- 
ventum Salomonis 84, 

Dagon Palaestinorum deus ar- 
cam adorat 58. 

Dagon castellum 216. 

Dalassenus in carcerem con- 
iicitur B 286. 

Dalassenus ob ferociam regiis 
nuptiis excidit B 247. 

Dalida Sampsonem tondet 55. 

Dalmatia 521. 

Dalmatiae defectio B 141. 

Dalmaticum bellum 462. 

Damasceni parallela 268. 

Damascenus loannes B 110, 

Damascus 18. 

Damascus capta 73 188. 

Damatrys 419. B 97 200. 

Damocranium B 247. 

Dan 925. 

Daniae tribus migratio 82 49. 

Daniel Balthasar appellatus 
118. e 

Daniel Desiderius 138. 

Daniel utrum adorarit statu- 
am, an ob beneficium ea 
necesgitate liberatus fuerit 
122. 

16" 
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Daniel in medium translatus 
leonibus obiicitur 124. prin- 
ceps Babylonis constituitur 
122. 

Daniel propheta regius et ac- 
curatus 138, 


Danieli somnium Nabuchodo- 
nosoris divinitus revelatum 
118. 

Danieli sacrificare iubet Bar- 
barus 192. 

Danielis somnia fatidica de 
monarchiis 195, 

Danielis visionum liber 138. 

Danielis oraculis delectatur 
Alexander ἐδ. 

Daphnae Antiochiae 238. 

Daphne Antiochenum subur- 

"banum B 960. 

Daphnei Apollinis conflagra- 
tio ib. 

Dardani Macedoniaminfestant 


444. 

Dardanii 532. 

Dare quam accipere iucundius 
est liberali 166. 

Darii ad Issum clades 8. 

Dari genus usque ad exci- 
dium regni Persici propa- 
gatum 130. 

Darii votum 173 189, ΄᾿ 

Darii epistola ad Syriae sa- 
trapas 176. 

Darii mater, uxor et filiae ca- 
ptae honorifice tractantur 
ab Alexandro 187. 

Darii inanis fiducia ἐδ. 

Darii iussu Hierosolyma in- 
staurantur 188. 


Darii uxoris ex partu obitus 
189. . 

Darii interitus et gratus ani- 
mus 191, 

Darius Medus Cyaxares 194. 

Darius: Hystaspis filius Scy- 
thas Nomades subegit 126. 
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Darius Ársamis filius victus 
&b Alexandro 135. 

Darius Hystaspis filius 171. 

Darius III rex Persarum 174. 

Darius pacis conditiones of- 
fert Alexandro 188. 

Darius 1000000 ad Arbela ad - 
ducit 189. " 

Daunii 417. 

David rufus et formosus.rex 
& Samuele ungitur 63. 

David in aulam Saulis asci- . 
scitur ἐδ. 

David Gethae insaniam simu- 
lat 66. 

David deo fretus pugnam init 
64. 

David armis Saulis baculum, 
fundam et quinque lapides 
anteponit ib. 

David Palaestinos bis caedit 
65. 

David apud Samuelem latet 66. 

David Abimelechum adit ib. 

David Sauli in spelunca par- 

'^eit 67 135. - 

David praedam Ceilanam re- 
ceuperat 68. 

David iusiurandum contra Na- 
balem non exsequitur ἐδ. 
David & Palaestinis dimissus 

Amalechitas persequitur 69. 

David Ancho contra patriam 
praesto est ἐδ, 

David a tribu Iudaica rex sa- 
lutatur 70. 

David nuncium Saulini inter- 
itus occidit ib. 

David rex Israelitarum de- 
claratur 79. ᾿ 

David templum aedificare do- 
mino prohibetur 78. 

David Idumaeam et Syriam 
gubigit ib. 

David saltat ante arcam ἰδ. 

David arcam Hierosolyma 
transfert ib. 
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David per incogitantiam 8e 
ipsum capitis damnat 74. 
David Uriam insontem perire 
mavult quam Bersaben son- 

tem ib. 

David Ammonis incestum non 
punit 76. 

David Absaloni parci cupit 
ib. eius interitum luget 78, 
seditiosis ignoscit ib. 

David a filio Absalone pulsus 
71. 

David calumniatori Sibae ere- 
dit ib. 

David bellis liberatus musi- 
cam excolit 79. 

David a militibus bello inter- 
esse prohibetur ib. 

David poenas pro populo luere 
cupit 80. 

David quibus propter tempora 
pepereit, eos post obitum 
suum tolli iubet 82. 

David Heraclii filius B 84. 

Davidem 600. contra Absa- 
lonem comitantur 77. 400 
vel 600 ad Davidem con- 
fluunt 70. 1800000 viri bello 
caesi sub Davide 80. 

Davidici Absalonios profligant 
15. 

Davidici seminis thronus ae- 
ternus 82. 

Davidicigeneris excidium 104. 

Davidis et Goliath pugna 608. 

Davidis elogium 82. divitiae 
ibid. — 

Davidis testamentum et obi- 
tus 82. 

Davidis regnum per XXI suc- 
cessiones propagatum δδ. 
Davidis etIonathae foedus 66. 

Davidis crebrae fugae 67. 

Davidis crudelitas in Ammo- 
nitas 78. 

Davidis in Ionathae filium 
liberalitas 78. 
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Davidis urbs íb. 

Davidis cum Bersaba adulte- 
rium 74. 

Davidis musica et viri fortes 
79. 

Davidis patientia 77. pericu- 
lum 79. 

Davidis sepulcrum pecunio- 
sum 82 216. 

Davidis sepulerum ab He- 
rode spoliatum 2465, 

Davidis posteri & Domitiano 
occisi 582. 

Debeltum B 1656. 

Debitores in militia non ap- 
pellandi 388. 

Debora vates 51. 

Decalogus 39. 

Decebalus victus a Traiano 
585. 

Decebali per$dia et interitus 
ibid. 

Decebali thesauri i6. 

Decemviratus loco tribunatus 
347 


Decemvirorum exilium et in- 
teritus 348. 


Decennii imperatorum solen- 
nitas 593. 

Decennium intervallum ma- 
gistratum 362. 


Decentius Magnentii frater 
B 16. 

Decentii interitus B 18. 

Decillius Saxa contra Brutum 
et Cassium missus 506. 


Decimatio 846. opum omnium 
8 


P. Decius 86 pro salute rei- 
publicae devovet 868 867, 


Decius Brutus Galliae prae- 
tor 496. 

Decius vates et imperator 626. 

Decius imperator Christianos 
persequitur 626. 

Decii interitus 627. 
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Dedecus generoso animo morte 
acerbius 160, 

Deditio urbis et civium in. 
columitate pacta 114. 

Deditio voluntaria una in fa- 
talibus imperiorum ruinis 
salus 116. 

Dedititii Romanorum non ac- 
cepti 382. 

Deditionis exitus aut servi- 
tus, aut interitus 139. 


Defectio magnatum paratis- 
simum exitum regnorum 154. 


Defectio sub amicitiae specie 
et cum proditione 155. 


Defectionis praemium duplum 
tributum 150. 

Defectionum causae quae 195. 

Deiectionem gloria sequifur 
181. 

Delatorum poena 211. 
Deliciae privatae in publica 
ealamitate indecorae 74. 

Deliciae serviles 170. 

Deliquium animi ex metu 180. 

Dellius 235. 

Delphinas B 221. 

Dei descriptio 11 14. 

Dei liber 88. 

Dei descensus in tabernacu- 
lum 89. 

Dei posteriora videt Moses 38. 

In Dei manus incidere tutis- 
simum 80. 

Dei promissiones sub condi- 
tione 88. 

Dei praeceptorum violatio est 
felicitatis eversio 85. 


Dei in Salomonem liberalitas 
7 


Dei militia non & quolibet 
cernitur 100. 

Dei minae precibus aversae 
111. | 

Dei verba non possunt esse 
irrita ib. 
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Dei ultio propter pios differ- 
tur in impios 112. 


De voluntate dei in pericu- 
lis dubitatur 124. 


Dei auxilium invictos facit 
139. 

Dei magnificentia est admi- 
rabilis 145. 


Dei metus insignibus benefi- 
eiis magis excitatur 146. 


Deorum auctoritus penes se- 
natum Romanum 496. 

Demaratus exul Corinthius 
825. 

Δήμαργχοι tribuni plebis 841. 

Demetriani duces Ionatham 
fugiunt 213. 

Demetrianus Antiochenus epi- 
scopus 681. 

Demetrias Thessalica 446. 

Demetrii interitus 211. 

Demetrii Nicanoris interitus 
216 217. 


Demetrii munera 8 Romanis 
repudiata 462. 


Demetrius Phalereus Alexan- 
drinae bibliothecae curator 
200. 

Demetrius Seleuci filius Ly- 
siam et imperatorem occi- 
dit 208. 


Demetrius Ionathae societa- 
tem expetit 211. 

Demetrius ob sordes militibus 
invisus 212. 

Demetrius Nicanor Aegypto 
insidians elephantos capit 
212. 

Demetrius Ionathae ope An- 
tiochenos domat ib, 


Demetrius a Parthis capitur 
214. 

Demetrius Sardiaeus legatus 
402 408. & Romanis sup- 
plicio affectus 405, 
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Demetrius Philippi filius ob- 
ses 447. . 
Demetrius 8 patre Philippo 

occisus 456. 
Demetrius Syriae rex Oro- 
phernis adiutor 461. 
Demetrius Seleuci filius Sy- 
riam invadit 469. 


Demetrius Cassii servustrans- 
fuga 507. 


Demetrius Caesaris libertus. 


Labienum capit 514. 


Demochares 516. eius interi- 
tus 517. A 

Democritus Aetolorum dux in- 
solens capitur 452, 

Demosthenis Caesariensis vir- 
tus 630. 

“ημοσιοῦν 867, 

Denderi fatuus Theophili B 
144. 

Dentes ferrei exactionum nota 
197 128. 

Desiderius Magnentii frater 
B 18. 

Desperatis rebus ad divinam 
opem' confugiendum 110. 


Devotionibus olim etiam pu- 
gnatum 46. 


Devotionis an sit aliqua vis 
864. 

Devotionis elevatio 875. 

Devotiones laminis plumbeis 

' insoriptae 548, 

Dextera fidei symbolum 161. 

Dextera loco iusiurandi 154. 

Diaconissge templum B 77. 

Dianae templum Romae con- 
ditum 328. Festum Syra- 
cusis 425. 

Diaeus Achaeorum dux 4*0. 

. Dicorus unde B 54. 

Dietatura 838. 

Diectatura Caesaris 839. 

Dictatura repudiata ab Au- 
gusto 535. 
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Dictatura senatusconsulto ab- 
rogata 494. 

Didii Iuliani insolens in se- 
natu oratio 603. 

Didus Iulianus imperium emit 

. invisus populo 6083. 'post ir- 
ritos defensionis conatus 
occiditur 605. 

Dies pro anno 184. 

Digitus dei 88, 

Digitorum denum puer 506, 

Diglad fl. 16. 

Dignitastum gradus 860, 

Diluvium ab anno mundi 36 19. 

Dina 26. 

Dinae raptus 26. 
Diocletianus a militibus im- 
perator appellatus 639. 
Diocletianusimperator ib. im- 

perio se abdicat 642. 

Diocletiani decretum contra 
Chriatianos ib. persecutio 
Christianorum 640. 

Diocletiani triumphus 642. 

Diogenes leporem solis Ale- 
xandri M. colloquio ante- 
ponit 185. 

Diogenes terrorem incutitbar- 
baris B 278. 

Diogenes ἃ Turcis capitur B 
284. 

Diogenis Romani natales, di- 
gnitas, condemnatio, con- 
iugium, imperium B 276. 

S. Diomedis aedes B 164. 

Diogenis expeditio ad Eu- 
phratem B 220. 

Diogenis inauspicata expedi- 
tionis omina B 282. 

Diogenis miserabilis interitus 
B 298. 

Diomedei campi 417. 

Dion Christianorum preces 
mago Áegyptio ascribit 595. 


Dionysii Alexandrini epistola 
pro lapsis recipiendis 627. 
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Dionysius Messenius in Ale- 
xandri solio sedet 197. 

Dionysius Alexanmdrinus epi- 
Scopus 626 631. 

Dionysius Romanus pontifex 
636. | 

Dioscorus B 44. 

Diras ultrices Ioabo impre- 
catur David 71. 

Dispensatores de munifücen- 
iia dominorum aliquid sub- 
trahunt 548. 

Disputatio de corruptibili et 
incorruptibili B 59. 

Disputationes historicorum 8. 

Dissensiones sunt evertendae, 
aut saltem  ]labefactandae 
reipublicae causa 119. 

Disserendiratio ad captum au- 
ditoris accommodanda 185. 

Divina vis victus ferarum san- 
guinarios constringit 124. 

Divina potentia impiorum 
grassationes coercere οὗ 
prohibere facile posset 128. 

Divinas res efferre in profa- 
num vulgus periculosum 
201. 

Divinae ultionis executoribus 
cedendum 77. 

Divinae maiestatis descriptio 
128. 

Divinae res aliquando amba- 
gibus involvuntur 188, 

Divini cultus neminem pudere 
debet 73, 

Divinum auxilium otiose er- 
spectant Iudaei 96, 

Divitem esse capitale crimen 
apud tyrannos 557. 

Divites non propter culpam, 
sed propter pecuniam pro- 
scripti 502. 

Divitias comitatur arrogantia 


Divitiarum ostentatio pericu- 
losa 111. 
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Divitum calamitas aliquando 
pauperum felicitas 656. 

Divortium inter amantes con- 
iuges difficile et molestum 
183. 

Dius historicus 85. 

Dius Hierosolymitanus epi- 
scopus 612. 

Dobromerus B 92925. 

Docia castellum B 92865. 

Doeg proditor et interfector 
S&cerdotum 66. 

Cornelius Dolabella 4926. 

Dolabella hostis iudicatus 498. 
Trebonium dolo occidit 504. 


Dolabella Cassii metu necem 
sibi consciscit ib. 

Dolianus caecatur B 939. 

Dolianus se Bulgarorum re- 
gem profitetur B 240. 


Dolio plumis incensis pleno 
repulsi hostes 455. 

Dolor sine ultione 7ὅ. 

Domenziolus B 80. 

Domestici equites 640. 

Domi res in tuto collocanda 
8i foris milites 160. 


Dominus liberabit nos, fallax 
oratio 110. 

Domitia, Domitiani uxor Tito 
nupta 580. 

Domitiani expeditio Germa- 
nica ib. 

Domitiani imperium 579. in- 
genium ib. crudelitas 581. 

Domitiani insidiatores 579. 
caedes 582. 

Domitianus praefectus prae- 
torio à Gallo occiditur B 
19 20. 

Domitianus patris vicarius 
518. 

Domitianus dominus et deus 
noster 581. 

Domitianus principum nata&- 
les investigare solitus 588. 
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Domitianus II tyrannus Chri- 
Stianorum ib. 

Domitii Afri scomma 569. 

Domitius Agrippinae filius 288, 

Domitius à Pompeio et Africa 
oecisus 478. 

Domitius necem sibi consci- 
turus ἃ Caesare conserva- 
tur 484. 

Cn. Domitius Ionium sinum 
obtinet 510. 

Cn. Domitius ad Caesarem 
deficit 525. 

Domitius Afer saevitiam ty- 
ranni eludit 557. 

Domitius & Claudio gener et 
filius ascitus 565. 

Domitius B 8. 

Domnentia Phocae filia B 81. 

Domnus B 44. 

Domnus Antiochenus episco- 
pus 635 689. 

Domorum mercedes exactae 
8 triumviris 502. 

Doris Herodis uxor et Anti- 
patri mater 228. 

Doritae Iudaeos intersectati 
219. 


* Dorostolum seu Dristra B 177. 


Dorostolüm seu Dristra expu- 
gnatur à Zimisce B 211. 

Dos IV regnorum 201. 

Dos unicae filiae bonorum se- 
missis 14b. 

Dositheus proditor Hircani 
239. 

Dothais 100. 
repanum portus 387. 

Dristra seu Dorostolum B 177. 

Drizibium vel Drizium castel- 
lum B 201. 

“Ιρομοκήρυκες 808 431. 
rungarius  Cibyrraeotarum 
B 965. 

Drusilla Agrippae f. 282. 

Drusilla Agrippae soror Eme- 
SOrum regi nubit 287. 
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Drusillae interitus. ib. 
Drusilla Caii soror 545. 
Drusi obitus 538. 

Drusus Tiberii filius 178. eius 
interitus 549, 

Cl. Drusus Nero Liviae filius 
Tiberii frater 514. 

Drusus 587 Germanici filius 
649, 

Ducae Constantini liberalitas 
periculum submersionis B 
213. 

Ducae Constantini obitus et 
dicta B 9275. 

Dueas Constantinus 8 Com- 
neno imperator designatur 
B 2171. 

Ducas Andronieus et Pante- 
rius et Constantius B 9273. 


Ducas Constantinus ob re- 
gnum affectatum relegatur 
B 298, 

Ducica gens B 179, 

Duce superstite victis etiam 
spes est vietoriae 78. 

Duce occiso trepidat exerci- 
tus 142. 

Duces 300 Herodis lapidati9253. 

Duces seu praetores olim loco 
consulum 348. 

Ducis iniussu excurrere peri- 
eulosum 156. 


Ducis est militibus metum 
adimere 160, 


Ducis solertia magnum victo- 
riae momentum 187. 


Duo in somniis significant 
duo 119. 

Duo adolescentes concreti B 
192. 

Duodenorum pugna 71. 

Dux eiusdem gentis populo 
gratior 150. 

Dyrrachium 462. 

Dyrrachium seu Epidamnus 
B 38. 
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Dyrrachium captum a Bulga- 
ris B 241. 
Dysenteria mulctantur Palae 
stini ob arcam 58. 
Dystros, Adar 182. 


E. 


Eber ?2. 

Ebesus 436. 

Ebrietas cum amore parum 
commode coniungitur 141. 

Ebrii sunt expositi insidiis ἐδ. 

Ebrio somnus aptior quam 
formosa mulier ib. 

Ecbatana Medorum regia 99. 

Ecbatana aestiva regia Per- 
sicorum regum 168. 

Echelat 189. 

Ecclesiae fundi non augendi 
162. 

Eclipsis lunae ἃ Synodo de- 
clarata B 181. 

Eu lunae duae insolitae 
515. 

Eclipsis solis sub Mauricio 
B 10. 


Eclipsis solis universi 543. 

Eclipsis lunae Macedonibus 
minata excidium 458. 

Eclipsis solis integra Cartha- 
" giniscladem antegressa 580. 

Edessa effigie Christi permu- 
tata B 192. 

Edessa & Constantio defensa 
B 238. 

Edessam dolo aggressi Aga- 
reni ἐδ. 

Edessa 614. 

Edessena inundatio B 60. 

Edom Idume 28. 

Educatiofrugalis contemptum 
deliciarum parit 168. 

Edueationis loca amantur 316. 

Egesippus sub Adriano 692. 

Eglon Mosbita caeditur ab 
Aotho 50. 

Elas IV rex Israelitarum 89. 


Eleazar Mosis filius 35. 

Eleazar pontifex 200. 

Eleazar sacerdos ob patriam 
religionem defensam excru- 
ciatus 205b. 

Eleazar elephantem occidit 
207. 

Eleazar Izaten aperte Iudais- 
mum profiteri cogit 288. 
Eleazar Sicaniorum Masadae 

dux 811. 

In Eleazari domum transfe- 
rendum sacerdotium 57. 
Eleazari Iudaei annulus 84. 
Eleazarus Aaroni patri suc- 

cedit 48, 
Eleazarus pontifex 264. 
Eleazarus Machaeruntius 309. 
Electus cubicularius ineidia- 
tur Commodo 601. 


Elephantes viginti & Pyrrho 
primo ducti in Italiam 370. 


Elephantus unus turbat cae- 
teros 372. 

Elephantes 120 a Romanis 
capti 394. 

Elephantes facile occiduntur 
438. 

Elephantes quatuor trium- 
phali currui iuncti 637. 


Elephantorum impetus aver- 
sus 442. 

Eleutherus Romanus episco- 
pus 598. 

Eleutherium locus B 118. 

Elga Rossorum regina fit Chri- 
stiana B 195. 


Eliacimus sive Io&achimus XIX 
rex Hierosolymitanus 114. 

Elias Thesbites 89, ! 

Elias triennii siccitatem 1n- 
ducit 90. 

Elias & corvis nutritur ib. 

Elias imbrem facit 92. Ieza- 
belem timet et mortem optat 
ibid. 
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Elias subsannat pseudopro- 
phetas ' ib, 

Elias viduae filium a mortuis 
resuscitat ἰδ. 

Elias idololatras occidit ib. 

Eliae fuga in montem Orebum 
ibid. 

Eliae sacrificium sine igne ib. 

Elias Achabo internecionem 
minatur 98. 

Elias vellere aquam dividit 96. 

Elias bis quinquagenos viros 
cremat ἐδ. 

Elias Ochoziaeinteritum prae- 
dicit ib. 

Elias "igneo curru in coelum 
rapitur 98. 

Eliae etAchabi congressus 92, 

Elioneus pontifex 281. 

Eliphatus 89. 

Elisaei cadavere resuscitatur 
mortuus 105. 

Elisaeus vellus Eliae princi- 
pio frustratur 84. 

Elisaeus propheta fit ex ara- 
tore 93 

Elisaeus aquas Hierichuntias 
medicatur 97. 

Elisaeus derisum puerorum 
non fert ib. 

Elisaeus Iosaphato aquam et 
victoriam pollicetur ἰδ. 

Elisaeus duplum Eliae spiri- 
tum aecipit 98, 

Elisaeus Samaritanae oleum 
auget 99. 

Elisgeus venenum pellit et 
cibum multiplicat ἐδ, 

Elisaeus Sunamitidis filium 8 
mortuis resuscitat íb. 

Elisaeus Syroruminsidi&as mi- 
rifice eludit 100. 

Elisaeus Ioramo Iudaeo cala- 
mitates denunciat ἐδ. et 102, 

Elisaeus videt ut Asaél in 
Jsraelitas grassaturus sit 
102, 
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Elisaeus hostes pro hospiti- 
bus tractat 108. 

Elius pontifex Sampsoni suc- 
cedit 55, 

Elii interitus 67. 

Elpidii defectio ad Siculos B 
116. 

Elpius 468. 

Elymaei Persae 29. 

Elymais urbs Persiae et Dia- 
nae fanum 9206, 

Emaus colonia emeritorum 
288. 

Emesorum rex 298. 

Emmor 26. 

Emungi Persis turpe 148. 

Engastrimythus 69, 

Enochus Iaredi filius 18. 

Enochus translatus a deo, na- 
tus annos 366 ib. 

Enossus Sethi filius dei cul- 
tor ib. 

Enossus Caini filius ib. 

Enossus vivit annos 9065 ἐδ. 

Ensiferi imago arrogantiae 
nota B 9269. 

Epaphroditus Augusti liber- 
tus 529. 

"Ex oozog τῶν δορυφόρων 587. 

᾿Επιβασία 444. 

Epbesina quarta Pseudosyno- 
dus Eutychianam haeresim 
confirmat B 44. 


Ephesini templi conflagratio 
ες 184 


In Ephesino concilio episco- 
porum dissensiones Db 117. 

Ephesino concilio numero 111. 
condemnatur Nestorius B 42, 

Ephesinum concilium Constan- 
tinopolim transfertur B 42. 

Ephrata 97. 

Ephraimitae ab Iephtha cae- 
duntur 52. 

Ephraimitae Bethel obsidione 
capiunt 48. 

Ephraim Iosephi filius 29. 
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Epidamnus seu Dyrrachium 
402 B 308. 

Epiphania Emathe 22. 

Epiphania Heraclii filia B 82. 

Epirus Philippi Macedonis 
428, ᾿ 

Episcoporum suecessiones 646. 

Equestris habitus et penulae 
imperatore mortuo 601. 

Equi et muli tonsi in luctu 
196. 

Equi ademptio contumelia 6865. 

Equi Persarum caesi B 72. 

Equi Arabici B 279. 

Equorum delectus in equa- 
bus 178. 

Equitatio dictatori non nisi 
in bello permissa 388. 

Equitatu vel ad victos per- 
sequendos est opus 153. 

Equites 10000 47. 

Equites peditibus adiungendi 
149. 

Equites novitii equis excussi 
154. 

Equites Adriani Istrum equis 
iranant 689. 

, Equo non descenderunt impe- 
ratori occurrentes 634. 

Equoimperatoris insidere 606. 

Equorum nervi incisi B 96. 

Equus hinniens regem decla- 
rat 172. 

Equus imperatoris causa cla- 
dis B 186. 

Eridanus 404 410. 

Erius Potilius seditiosos arte 
circumvenit 888. 

Eros Antonium mori docet 528. 

Eros Aureliano insidiatus 637. 

Eroticus Sclerum eludit B 217. 

Erotici "Theophili defectio 
compressa B 251. 

Eruditi non omnes quaestio- 
nes explicare possunt 118. 

Erycis excidium 387, 

Erythraeum mare ib. 
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Esaias mortem Ezechiae com- 
minatus vitam pollicetur 
110 111. 

Esaias praedicit captivitatem 
Babylonicam 111. 

Esaias annis 140 ante Hiere- 
miam excidium Hierosoly- 
morum praedixit 169. 

Esai et Iacobi permutatio 28. 

Esaus 38, | 

Esau Idumaeorum princeps 
28. 

Esdras ἃ Xerxe satrapis com- 
mendatar 176. 


Esdras divina sapientia prae- 
ditus ib. 

Esdras legem Mosaicam re- 
vocat 178. 

Essaei sive Esseni 943 9265, 

Esseni stoicis similes 917. 

Esther Hebraeorum gentem 
servat 7. 

Esthera nubit Artaxerxi 179. 

Esther& simulata benevolen- 
tia ÁAmani struit insidias 180. 


In Etruria coelum ardere vi- 
sum 404. in Etruriam pro- 
ficiscitur Hannibal 411. 

Etrusci Romanos produnt ib. 

Etruscum bellum 346, 

Eva Euea 160. 

Evagrius Origenista B 68. 

Evamasar Assyriorum rex 142. 

Evander Cretensis a Perseo 
clam occisus 459. 


Evaristus V Romanus episco- 
pus 587. 


. Euboea mollit Antiochium 450. 


Euchania, seu Euchaita, Theo- 
doropolis appellatur B 214. 


Eudocia Fabia Heraclii uxor 
B 81 82, 

Eudociae Fabiae obitus et 
inferiae ib. 

Eudocia Theodosio iuniori nu- 
bit B 41. 
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Eudocia Valentiniani filia Hu- 
nerico nubit B 49. 

Eudocia Opsicia tertia Leonis 
philosophi uxor B 178. 

Eudocia metu amittendi im- 
perii Diogeni Romano nu- 
bit B 276. 

Eudocia Michaélis concubina 
Basilio nubit B 165 160. 
Eudocia imperatrix secundas 

nuptias abiurat B 276. 

Eudocia Diogenis arrogantia 
exeruciatur B 280. 

Eudociae Leontii philosophi 
Atheniensis filia B 41. 

. Eudociae periurium, profectio 
Hierosolymitana, eruditio, 
mors B 465. 

Eudociae calliditas in recu- 
peranda syngraphasua Dio- 
geni nubit B 277 218. 

Eudoxia Arcadii uxor mala 
bestia Chrysostomo exilii 
auctor B 38. 

Eudoxiae interitus B 39. 

Eudoxiae iunioris "Theodosii 
filia Valentiniani III uxor 
B- 49. 

Eudocimus Leonis Copronymi 
frater B 116. 

Eventus prophetarum divinam 
sapientiam declarat 115. 
Eventus stultis et miseris fi- 

dem facit ib. 

Eugenia martyr 625. 

Eugenius 4 Theodosio occi- 
ditur B 22. 

Eugenius regnum affectat B 
85 


Evilad Merodach Nabuchodo- 
nosoris successor 128, 

Evilat 17. 

Eumenes Attali filius 447. 

Eumenes veniam a Romanis 
impetrat 461. 

Eumenes Alexandrinus epi- 
Scopus 594, 
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Eunuchi principum lenones 

141. 

Eunuchi tres 8e ob domino- 
rum caedem iugulant 164. 

Eunucbhi internuncii satelliti- 
bus fldeliores 172. 

Eunuchi duo Artaxerxi insi- 
diati 179. 

Eunuchi grati Romanis B 100. 

Eunucho omnes opes credi- 
tae 141. 

Eunucho non ut liberorum, 
ita et amicorum spes adem- 
pta 155. 

Evodius primus Antiochenus 
episcopus 584. 

Evodus Tiberii libertus 149. 

Euphemia martyr Eutychem 
damnat B 46. 

Euphemiae relegatio B 565. 

S. Euphemiae corpus B 113. 

Euphemius Anastasio frenum 
iniicit B 51. 

Euphemius Siciliam Agarenis 
prodit B 140. 

Euphrates 7. 

Euphrosyna Michaeli Balbo 
nubit ib. 

Euphrosyna in monasterium 
redit B 142. 

Εὐφρατησία χώρα 681. 

Euprepia Monomachi soror 
B 251. 


.Euripidis versus de virtute 


508. 

Euripus urbs 499. 

Eurycles Lacedaemonius He- 
rodis domum calumniis tur- 
bat 950. 

Eusebia Constantini uxor B 24. 

Eusebii Eunuchi cgedes B 926, 

Eusebius Pamphilus utrum 
Arianus fuerit B 10. 

Eusebius Eunuchus Gallum 
occidendum curat B 20. . 

Eusebius monarchiam Augu- 
sti longius repetit D45, 
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Eustratius patriarcha B 297. 


Euthymii Sardii martyrium 
B 139. 

Euthymii patriarchae relega- 
tio B 182. 

Euthymius Syncellus nuptias 
Secundas, tertias et quar- 
ias permitti vetat B 179. 

Eutropii portus B 79. 

Eutychiana haeresis B 44. 

Eutychianus Macrino adver- 
satur 222 615. 

Eutychianus Praetorio prae- 
fectus 616, 

Eutychii relegatio B 70. 

Eutychius B 68. 

Eutychus Agaso 526. 

ἐξάδελφοι ἀνεψιοί 462. 

Excantatio mali spiritus 65. 

Excensus 19. 

Excubiae seu speculae con- 
ira Agarenos B 163. 


Exercitu dimisso res nostrae 
imbecilliores, hostium me- 
liores fiunt 157. 

Exercitui non concedendum 
otium, cui rei gerendae est 
occasio 106 52 149. 


Exercitus metu consternatus 
in fugam vertitur 107. 


Exercitus magnitudo non sa- 
tis est ad victoriam 186. 


Exilium portus periclitantium 
66. 


Exilium patriae praelatum 169. 

Experientia docet quae res 
eorporibus prosint aut ob- 
sint 118. 

Exploratores XII in Chana- 
naeam, mittuntur 40. 

Explorastores sub amicitiae 
praetextu 74. 


Exploratores per speciem le- 


gationis 159, 
Exploratoris solertis magna 
est utilitas 157. 
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Exspuere turpe habitum Per- 
sis 148. 

rag potissimum invidetur 
194 

Exules in bellis adversus pa- 
triam gerendis suspecti 69. 

Ezechiaemorbus etluctus 111. 

Ezechias religionem instau- 
rat δῦ. 

Ezechias XIV rex Hierosoly- 
mitanus 108. 

Ezechias Barbaros oppugnat 
110. 

Ezechias offendit deum osten- 
tatione thesauri sui 111. 
Ezechias duxlatronum ab He- 

rode interfectus 226, 

Ezechiel ludaeae excidium 
vaticinatus 113. ᾿ 

Ezechiel per literas Hieroso- 
lymitanis vaticinatur 114. 

Ezechielis et Hieremiae in 
verbis dissensio 114. 

Ezechiel Babylonem adduci- 
tur ib. 

F. 

Fabeas qui et Himilco 465. 

Fabeae ad Romanos defectio 
ibid. 

Q. Fabii praedia ab Hanni- 
bale non incensa et mode- 
ratio adversus insolentiam 
magistri. equitum 416. 

Fabiorum 306 interitus 846. 

Fabius Heraclanes Heraclii 
filius B 84. 

Fabius Maximus Rullus 867. 

Filii pater delicta corrigit 368. 

Q. Fabius 84 Samnitibus vi- 
ctus 368. 

Q. Fabius Apolloniatis dedi- 
tus 381. 

.Q. Fabius Maximus dictator 
contra Hannibalem dictus 
418414. Lentuloadversatur 
407 408. adversus Ligures 
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missus 401. Romanos con- 
solatur 419. 

M, Fabius bellum Carthagi- 
nensibns in sinu offert 409. 
Hannibalem observat 422. 
Tarentum capit 429. 

Fabius Hannibalis insidias ol- 
facit 430. 

Fabricii legati ad Pyrrhum 
praeclara oratio 374. 

Fabricius Pyrrhum veneno 
tollere non vult 376. 

Facinora impia vindictam nu- 
minis non effugiunt 219. 

Facinus facinore cumulatur 
14. 

Facinus unum uuiversae ge- 
siarum rerum gloriae ma- 
culam dedecoris imprimit 
193. 

Facinorosos coniungit peri- 
culum 172. 

Falco 602. 

Falcati currus et arma et cor- 
pora dissecant 161. 

Falerii Faliscorum urbs di- 
ruta 354 400. 

Faliscorum deditio 854. 

Faliscum bellum ἐδ. et 400. 

Falsus rumor luctum super- 
vacuum parit 76. 

Fama de successore Mauri- 
cio B 2. 

Fama vaticinatrix de inter- 
itu Nicephori B 204 

Fama super omnia et atro- 
ciora facit 75. 

Fama de Conone Iconomacho 
B 108. 

Fama de Nicephoro Phoca B 
197. 

Fama vaticinatrixinanis B251. 

Fama inanis de Alexii obitu 
B 804. 

Fama victoriam Pauli Aemi- 
li intra dies quatuor Ro- 
mae nunciat 460. 


29b 

Famae non statim credendum 
51 75. 

Fames post Deborae obitum 
51. 

Fames sub Elio 55. 

Famesob Gabaonitas immissa 
79. 

Fames Samaritana 100, 

Fames seu pestis Bulgaris 
Christianismi occasio B 165. 

Fames et hiems hostes in- 
victi 157, 

Fames sub Agyropolo B 232. 
sub Nicephoro B 206. sub 
Parapinacio B 289. sub Ro- 
mano B 189 191. 

Fames hostis acerrimus. 487. 

Fames et pestis sub Augusto 
536. 

Familia cnm patre familias 
dat poenas 47. 

Familiae XXI 
116. 

Famuli occidunt regem Ioam 
106 

Farina venenum diluit Eli- 
8860 99. 

Fata mirabiliter tyrannorum 
conatus frangunt 67. 

Fata similitudine eludere co- 
nati Romani 4065. 

Fatalia facinora liberare cri- 
mine videntur auctores, seu 
ministros 192 190. 

Fatalis excidii ignoratio cau- 
88 est inanis defensionis et 
extremae calamitatis 115. 

Fatalis clades et animum et 
consilium eripit 316. 

Fato frustra adversatur hu- 
mana sapientia 171. 

De fato dilemma B 204. 

Fatum providentiam huma- 
nam snperat 82, 

Fatum praescitur, non vita- 
inr 96. 

Fatum esse declarant prae- 


successiones 
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dictiones ipso eventu com- 
probatae 1832. 

Fausta Maximiani filia Con- 
stantini Magni uxor B 2. 


Fausta uxor & Constantino 
ob calumniam et lasciviam 
occiditur B 6. 

Fausta Maximiani Herculii 
filia Constantini Magni uxor 
644. 

Faustulus nutricius Romuli 
814. 

Faustus Latini pater 318. 

Fax eCaesaris castris in Pom- 
peii delata 485. 

Februarius 322. 

Ubique felicitas luxuriosa et 
ignava 48. 


Felicitas mater, calamitasfilia 
superbiae 107. 


Felieitas odia minuit 220. ' 
Felix quem faciunt aliena 
pericula cautum 123. 


Felix Trusillam ducit 287. 

Felix Romanus episcopus 647. 

Femora divisionis nota 119. 

Femur ferire luctus signum 
163. 

Fera informis et horribilis 127. 

Ferae pro regnis minoribus 
130. 

Feras infantem alere non pro- 
babile 3165. 

Ferina venationis praemium 
147. 

Ferrea regio B 156. 

Ferrum senatum repraesentat 
119. 

Ferrum aere solidius ἐδ. 

Ferrum et aurum imperiinervi 
636. 

Festum hilariter celebrandum 
178. 

Festus sicarios coercet 290. 

Fieulnum Adami praesidium 
17. 
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Ficulno praesidio non niten- 
dum 110. 

Ficus in arbore insertae 544. 

Fidenates 394. 

Fiducia virium iniurios facit 
18. 

Filia ob iusiurandum immo- 
lata 59. 

Filia pro amica supposita 202. 

Filiae hominum 86. 

Fili dei 18. 

Filii 71 unius Gedeonis 52. 

Filii degeneres 69. 

Filii Samaritaedevorati 8 ma- 
tribus 100. 

Filii patris culpam non luunt 
106. 

Filii in deorum honorem cre- 
mati 108, 

Filii hominis regnum amplis- 
simum et &eternum 199. 
Filii unici caedes acerbissi- 

mus patris dolor 158. 

Filii de matrum collis sus- 
pensi 206. 

Filio cavendum ne moerori sit 
patri 146, 

Filiorum successio et felici- 
tas parentibus iucundissi- 
ma "78. 

Filiorum obitus aliquando 
poena peccati 74. 

Filium patris interfectori suc- 
censere et insidiari proba- 
bile 114. 

Filius ob matrem patri in- 
fensus 49. 

Finitimis dissidentibus ei fe- 
rendum auxilium cui fit in- 
iuria 149. 

Firmamentum 16. 

In FiscoRomano 250000 drach- 
mae 602. 

Flaccus Syriae praetor 259. 

Q. Flaceus contra Gallos pu- 
gnat 401, 

Flaccus & Campanis accusa- 
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tus 428. "Tarentum capit 
499. consul 426 497. 

Flaecus Nasamones delet 581. 

Flaminius &d Aretium ab Han- 
nibale caesus 418. 

L. Flaminius 446. 

T. Flaminius Philippum fugat 
ibid. 

Flaminius victis Gallis con- 
iemnit aruspices 404. ite- 
rum consul 412. 

Flaviani martyrium 626. 

Flaviani interitus B 44. 

Flavianus Theodosium Anti- 
ochenis placat B 88. 


Flavianus columbae augurio 
Romanus episcopus 488. 


Flavianus Antiochenus epi- 
Scopus 626. 


Florianus & militibus caesus 
638. 

C. Florus Hamilearem repri- 
mit 387. 
Flumen cruentum 404, 
Fluminum hostilium transi- 
tus periculosissimus 186. 
Fluvii multum commodant ur- 
bibus 314. 

Foeneratores pauperibus uti- 
les 340, 

Forma cum ingenii praestan- 
tia coniuncta 118. 

Forma excellens obstupefacit 
amatores 141. 

Formaimperii conciliatrix 179. 
B 299 

Formam hominesintuentur 63. 

Formosarum consuetudo pe- 
riculosa 157. 

Formosi et proceri digni pu- 
tantur imperio 68. 

Formosissimi duntaxat in ca- 
ptivitatem abducti 114. 


Fortes vifos eti&m hostis ma- 
gnanimus amat 162. 


ZONARAS VI, 
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Fortibus viris sublatis victi 
rebellant 85. 

Fortibus nihil expugnabile 
192. 

Fortunae utriusque societas 
postulatur 78. 

Fortuna comes Alexandri iu 
rebus asperrimis 188. 

Fortunae ludus, ut stultioris 
et deterioris maior sit au- 
cetoritas et honos 1857. 

Fortunae inconstantia etiam 
felicissimis timenda 190. 


Fortunaeurbanae simulaerum 
B 51. 

Fortunae in alienum locum 
traductio 889, 

Fortunati homines ea sibi fin- 
gunt quae naturam huma- 
nam excedunt 129, 

Forum liberum 146. 

Franci cum Galieno pugnant 
681. 

Franci B 196. 

Francis Galliae &b Iustiniano 
primo concessae B 106. 


Francorum in orientem expe- 
ditio B 300. ingressus in 
Italiam B 120. 

Francorum rex Italiam ab 
Agarenis defendit B 170. 


Fratrum filias Romanis du- 
eere ante Claudium nefas 
526. 

Frigidis lavationibus et po- 
tionibus conservatus Áungu- 
stus 584. 

Frumenti pluvia in Probi ca- 
stris 638. 

Foo lepram Osiae immittit 
07. 

Fuligo caminorum 865, 

Fulmen utero illapsum 188. 

Fulvia Clodii vidua Antonii 
uxor 500. 

Fulviae crudelitas 602, cum 
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Augusto dissidium 510. obi- 
tus 511. 

Fulvius Ploetinus Poenos vin- 
cit 398. 

M. Fulvius contra Aetolos 
missus 455. 

Fulvius pons pro Milvio B 2. 

Fungus e sepulero Zoés ena- 
tus B 261. 

Funibus vincire capita dedi- 
tionis signum 94. 

Furius consul 404. 

L. Furius Gallos compescit 


Sp. Furius 841 

Furius Camillus Seribonianus, 
Dalmatiae praeses, necem 
Bibi consciscit 562. 

Furor arrogantiam et super- 
biam sequitur 123. 

Furum venditio Iudaeis mo- 
lesta 244. 

Furti calumnia 80. 

Fuscus ab Ádriano occisus 591. 

Futura praevidere prudentiae 
est 212. 


G. 


Gabaonis excidium 49. 

Gabaonitae fucum faciunt 
Israelitis 47. publici servi 
fiunt ib. 

Gabatha urbs 89. 

Gabii, Sexti Tarquinii dolo 
capti 330. 

Gabini ἐδ. 

Gabinii rogatio pro Pompeio 
476. 

Gabinius magnis rebus gestis 
Romam redit 224. 

Gabras Theodorus B 9279. 

Gabriel apparet Danieli 132, 

Gabriel ἃ Tobito deeem ta- 
lenta accipit 142. 

Gabryas Persa 171. 

Gad propheta 66 80. 

Gadatas ad Cyrum deficit 155. 
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Gadatas Cyri interventu con- 
tra Assyrium defenditur 156. 

Gaddi desertum 67. 

Gades 434. occupantur a Ro- 
manis 4365. 

Gaidad 17. 

Galaaditica occupata abIsrae- 
litis 43. ; 

Galacrenae B 179. 

Galatae Asiani 464.  Gallo- 
rum coloni 355. 

Galani cum Alexandro collo- 
quium 194. 

Galaesus Camilli libertus 562. 

Galba 444. V. Sulpicius. 

Galba imperator designatus 
570. 

Galbae &cta suscepto princi- 
patu 572. 

Galbae caedes 291 572 6*8. 

Galbam imperaturum prae- 
dixit Tiberius 549. 


Galea per portam Plutonism 
elata 601. 

Galeagra Syracusanorum 426. 

Galgalia castra 47. 

Galieni interitus et mores 635. 

Galieni uxor ab uno milite 
defensa 634. 


Galieni frater et filius Romae 
occisi 636. 


Galienus Galieni filius a post- 
humo occiditur 632. 


Galienus Valeriani filius 629, 
Galienus imperator Aleman- 

nos et Herulos vincit 6383. 
Galilaea subacta ab Herode 


Galilaei speluneae ib. 

Galilaei Herodianos submer- 
gunt 283. 

Galilaei à Cumano male tra- 
ctati 986. 

Galilaeorum factio 265. 

Galla secunda Theodosii uxor 
B 85, 
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Gallerii Maximiani interitus 
646. 

Gallerius Maximinus impera- 
tor Orientis 643, Persas 
vincit 642, 

Gallia Caesari in quinquen- 
nium decreta 481. 

Gallia Circumpadana ib, 

Galliae ab Aureliano recupe- 
ratae 637. 

Galli Europaei partim ad Ri- 
paeos montes, partim iuxta 

Alpes consederunt 355. 

Gali Romam invasuri eoer- 
centur 446. Romam oppu- 
gnant 355. 

Galli Romanis suspecti 402. 
transfugae Scipionem de- 
serunt 410 411. ab Roma- 
nis deficiunt 444. 

Galli seeundum profligati ἃ 
Romanis 360. 

Galli stipendiarii ab Hamil- 
care occisi 386. 

Galli a Romanis conducti 398. 

Galli duo in foro defossi 408. 

Galli subacti 447. 

Galli supra Ehenum 596. 

Galli perfidia contra Decium 
627. 

Gallorum iusiurandum de Ca- 
pitolio 404. 

Gallorum in Italiam irruptio 
455. 

Gallorum mancipia non emta 
402. 

Gallica pactio Camilli inter- 
ventu dirimitur 358. 

Gallina alba in Liviae sinum 
demissa 5105. . 

Gallus imperator Barbaris tri- 
butum promittit, Christianos 
persequitur, male perit 628. 

Gallus se cum S. Pompeio con- 
iungit 517. 

Gallus 529.. ad Augustum de- 
ficit 517. 
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Gallus aureis compedibus vin- 
ctus 564. 

Γαμβρὸς ἐπ᾽ ἀδελφῇ 646. 

Ganges Phison 16. 

Gangis latitudo et profundi- 
tas 194. 

Garidas Ioannes B 187. 

Garizinus mons 188. 

Gariziaium templum, asylum 
impiorum 54. 

Iovi consecratur 2065. 

Gastria, monasterium B 144. 

Gaulanitis occupata ab Israe- 
litis 43. 

Gausamela 189. 

Gaza 58. 

Gaza Persica Damasci dire- 
pta 288. 

Gazaeae portae ablatae a Sam- 
psone 54. 

Gazophylacii opes 302. 

Gedeonis vocatio, prodigia, de- 
lectus, stratagema, somnium 
51. 


Gedrosia recreat Alexandrum 
195. 

Gelboe mons 70. 

Gelimer Hildericho occiso Van- 
dalorum regnum in África 
occupat B 665, 

Gelimeri in captivitate risus 
B 66. 

Gelimeri petitio et deditio ἐδ. 

Geminus Servilius 412 416. 

Genesius et Valerius Eudo- 

ciae imperatricis fratres B 

4, . 

Gellaé populi 491. 


Generosa indoles imperium. 


aspernatur, rationibus mo- 
vetur 185. 

Generosi animi tyrannorum 
impiis edictis non cedunt 
206. 

Genius malus Bruti 507. 

Gens rebellis alio transfertur 
116. 


17 * 


260 


Gentis intermecio divinitus 
mandata 62. 

Gentianorum quinta in África 
seditio 641. 

Gentiles 3. 

Gentius Scodrensis victus 8 
Romanis 460. 

Geometria ab Abraamo tra- 
dita Aegyptiis 22, 

Geon Nilus 16, 

Georgius Maniaces Edessam 
capit B 232. 

Gerebus 175. 

Germani interitus B 8. 

Germani oraculum de AÁna- 
stasio B 108, 

Germani Romanis formidabi- 
les 481. 

Germani Romanos caedunt 
641 542. 

Germani victi aMaximino 621. 

Germani patriarchae ecastra- 
tio 410. 

Germanicia recepta ἃ Copro- 
nymo B 108. 
Germanici obitus 548. 
Germanicus Drusi filius ab 
Augusto adoptatus 541. 
Germanicus Tiberio formida- 
bilis recusat imperium 546, 

Germasnio  Hierosolymitanus 
epigcopus 612. 

Germanorum 80000 caesa a 
Caesare 481. 

Germanus Botaniatae servus 
B 97. 

Germanus Tiberii gener B 393. 

Germanus patricius socer 
Theodosii, Mauricii filius 
B 8. 

Gerson Mosis filius 35. 

Gessius Florus Iudaicae se- 
ditionis auctor 267. . 

Gessius Florus Albini succes- 
sor 389 291. 

Geta Severi filius 217. 
caedes 613. 


eius 
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Getae 531. 

Getae rex Davidis socer, Ab- 
salonis avus 75. 

Getica olim, post Dacia 681. 

Giezis minister et discipulus 
Elisaei 99. 

Giezis una cum muneribus 
etiam Neemanis lepram ac- 
eipit 100, 

Gigas sedigitus 79. 

Γίνεται ᾿Δρχελάῳφ, ἀντὶ τοῦ 
γαμεῖται 26b, 

Gizerichus Vandalus ab Eu- 
doxia accersitus Romam di- 
ripit B 49. 

Gizerichus Basiliscum vincit 
B 51. 

Gizerichus B 65. 

Gladiatorii ludi & Nerva sub- 
lati 584. 

Gladiatoriis ludis factus cru- 
delior Claudius Caesar 562. 

Gladius largitor consulatus 
488. 

Gladius quaestor inexhaustus 
613. 

Glaphyra ad patrem Arche- 
laum remittitur 253, 

Glaphyra Alexandro, Iubae et 
Archelao nupta 244 264 et 
265. 

Glaphyra Salomae infesta 245. 

Glebaeàntra sulcum conieotae 
816. 

Gloriam antecedit  deiectio 
180. 

Gloriatio intempestiva alie- 
nat animos. 78. 

Gobryas Assyrius ad Cyrum 
deficit 153. 

Gobryas vel suo interitu li- 
bertatem redemtam cupit 
172. 

Goeleon B 187. 

Golias 68. 

Goliae caedes 65. 

Goliae gladio utitur David 66. 





INDEX RERUM. 


Gomares Galatae 21. 
Gondaris B 65, 

Gondigiselus Vandalorum rex 
^ — ibid. 
Gongylii B 184. 


Gordiani obitus et controver- 


sia de eo, eiusque filio 622 
623. 

Gordiani III victoria Persica 
et caedes 624, 

Gordianus imperator ereatur 
&b Africanis exercitibus 621. 

Gordius Hierosolymitanus epi- 
scopus 612. 

Gothi Belisario regnum de- 
ferunt B 69, 

Gotholia Iorami uxor, Achabi 
filia 102, 

Gotholia Davidicum genus ex- 
stirpat 104. 

Gotholiae caedes ib. 

Gotholias Iudaeae praeses 116. 

Gothoniel iudex Israelitarum 
49. 

Gracchus in Lucanis perit 23. 

Gracchus magister equitum 
492. consul ib. 

Graeciam aggrediuntur Ro- 
mani 402. 

Graeciasub Romanis felix 471. 

Graeci ab Iovan 21, 

Graeci ignis inventio B 90. 

Graeci duo in foro defossi 408. 

Graecis libertas a Flaminio 
data 447. 

Grando 35. 

Grando in hostes Israelitarum 
illata 41. 

Grando et imber in Sisaram 
actus 51. 

Ad Granicum pugna 166. 

Grati animi cura Pers&rum 
regibus 180. 

Gratia et pecunia corrupte- 
lae iudicii 97. 

Gratiam referre non posse 
extrema calamitas 191, 
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Gratianus B 80. 

Gratianus per Andragathium 
occisus B 85. 

Gratianus Valentianum col- 
legam aseiscit B 33. 

Gratiani pietas ib. 

Gratus Sabino fert opem 269, 

Gregorii magni poemata B 25. 

Gregorius Nazianzenus Con- 
stantinopolitana eoclesia ce- 
dit B 87. 

Gregorius, qui et Tiberius, 
Sergii opera imperator sa- 
lutatus oeciditur B 102. 


"Gregorius contra Macedonia- 


nos docet B 86. 

Gregorius Leonem Iconoma- 
chum anathemate notat B 
105. 

Gregorius papa cum Francis 
pacem facit B 121. 

Gregorius Thaumaturgus Ori- 
genis auditor 623. 

Gryphes duo aurei B 158. 

Gundamundus B 65. 

Guttae sanguineae in vexillo 
satellitum 526. 

Gylas Hungarus Christianus 
B 196. 

Gymnesiae insulae 486. 

Gymnosophistae 194. 

Gyres B 169. 


H. 


Haemus 403. 

Haereditas in eadem tribu ma- 
net 47. 

Haereditates sunt expedita 
ditescendi ratio 146. 

Haeretici non rebaptizandi 
629.- 

Hamilear δὰ Liparam classe 
vietus 390. 

Hagio Longobardiae dux B 
111. 

Hamilcar Barcinus in Siciliam 
missus 386. 
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Hamilcar in Sicilia grassatur 
887. 

Hamilcar proditionem arte 
compescit 396, 

Hamilcar Romanorum beni- 
gnitate abutitur 400. 

Hamilcar pater Hannibalis 
405. 

Hamilcaris interitus 401. 
Hamilcaris Carthaginensis et 
Gallorum tumultus 444. 
Hammon Iupiter falsus Ale- 
xandri magni pater 183. 


Hammonii prophetae barba- 


rismus 188. 

Hanaballianus, sive Hanni- 
ballianus, Constantini ma- 
gni frater 644. 

Hannibal Gisgonis filius 386. 
classe a Cn, Duillio victus, 
causam dicit 889. eius in- 
teritus 890. 

Hannibal Hamilcaris filius 
II belli Punici auctor 406 
406 407. captivos Romanos 
duntaxat occidit 419. capti- 
vos omnes occidit 414. suis 
diffidit 4129. uti victoria 
nescit 419. Capuam occu- 
pat 421. Campanicis de- 
liciis enervatus 428, 

Hannibal et Mago Italia ex- 
cidunt 488. 

Hannibal a Carthaginensibus 
accusatus 443. ab iisdem 
irrisus 415. in Africa a Sci- 
pione vincitur 442. Masi- 
nissam vulnerat 443. Car- 
thagine profugus 450. ad 
Romam grassatur 426. An- 
tiochum contra Romanos 
concitat 450. Antiocho su- 
aspectus ib. ἃ Marcello vi- 
ctus 428. δὰ Prusiam pro- 
fugus 454. crudelitate opes 
suas minuit 384. Darsm 
fidem parum curat etomissa 
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Roma in Campaniam con- 
tendit 418. annulo Marcelli 
a&hutitur 432. navali prae- 
lio iuxta Pamphyliam a Ro- 
manis victus 452, 

Hannibalis somnium 409. stra- 
tagema 414. trausitus Al- 
pium 409. transitus in Sa- 
mnium 414. 

Hannibalis contra M. Iunium 
stratagema 422. 

Hannibalis in captivos Βο- 
manos crudelitas 420. in- 
teritus 468. 

Hanno Messana pulsus 883. 
Hannonis clades 386. 

Hanno perfidus dici quam capi 
mavult 390. 

Hanno Romanos rupti foede- 
ris arguit 388. Romanos 
vincit 390. in crucem actus 
898. Hannibali adversatur 
408. Carthaginensibus post 
victoriam pacificationis au- 
ctor 420, profligatus a Grac- 
cho 424. in &GBicilia 429. 
cirea Apollonium Romanos 
adoritur 438, 

Hanno Hasdrubalis Gisgoni- 
dae filius 488. Hasdrubali 
successor electus 439, 


. Hasdrubal Neronem decipit 


360. 

Hasdrubal Hannibalis suffra- 
gator 408. : 

Hasdrubal postremus Cartha- 
ginensium dux 464. suc- 
cessor Hamilcaris novam 
Carthaginem condit 402. 

Hasdrubal victus ab Hanni- 
bale 894. 

Hasdrubal frater Hannibalis 
in Hispaniis 412 430. 

Hasdrubal a Manlio Torquato 
captus 424. 

Hasdrubal in Hispania 428. 
in Italiam abit 431 432. 
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Abrogato imperio privatis 
opibus Romanos oppugnat 
439. 

Hasdrubal capitis damnatus 
venenum haurit 441. 


Hasdrubal in captivos et suos 
saevit 468. 


Hasdrubal cum popularibus 
in Italia vitam agit 470, 

Hasdrubalis interitus 394, 

Hasdrubal Gisgonis 481. eius 
ad Syphacem navigatio 484. 

. erga Masinissam inconstan- 
tia 436. 

Hasdrubalis deditio 469. 

Hasdrubalis uxor et se et li- 
beros interficit ib. 


LXX Hebdomades ab Arta- 
xerxe Longimano suppu- 
tandae 1835, 

Hebdomades LXX anni 184. 

Hebdomadis semissis 186. 

Hebdomadum divisio 1865. 

Hebdomum Constantinopolis 
locus B 44. 

Hebraei ab Ebero 92. 

Hebraei. V. Israelitae. 

Hebraei duo bellum imagini- 
bus inferunt B 103. 

Hebraica B 126, 

Hebraei lunarem annum 86- 
quuntur 135. 

Hebraeos servat Esther 7. 

Hebron. V. Chebron. 

Hegesippus de Davidis po- 
Ssteris 582. 

Helcana Samuelis pater ὅθ, 

Helena Constantii vel uxor 
vel concubina, Constantini 
magni mater B 1. 


Helena Hierosolymis sanctam 
crucem repetit B 6, 

Helena oppidum B 18. 

Helena Constantii soror, Iu- 
liano nubit B 20. 

Helena Romani Lacapeni filia 
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nubit Constantino Leonis 
filio B 187. 

Helena Iudaeorum penuriam 
sublevat 283. 

Helenae uxoris Iuliani obitus 
B22. . 

Helias. V. Elias. 

Helias dux B 97. 

Heliogabali religio 617. 

-Heliogabali grassationes 616 
617. interitns 618. 

Heliogabalus imperator dici- 
tur 615. ᾿ 

Heliopolis attributa Iacobo 80. 

JHelisaeus, "V. Elisaeus. 

παρ &Aofov 196, 

Helvetii 481. 

Helvius Cinna discerptus ἃ 
populo 494. 

Hephaestion Alexandriamator 


Hephaestionis ex intemperan- 
'tia interitus 195. 

Heraclea olim Perinthus B 
139. 

Heraclea & Michaele capta B 
152. 

Heraclea Siciliae ab Himil- 
cone capta 425. 


Heraclea a Glabrione expu- 
gnata 452. 


Heraclensis episcopus patri- 
archam designare solitus 
B 195. 

Heracles Alexandrinus epi- 
scopus 611. 

Heraclianus caedis Galieni 
insimulatus 6365. 


Heraclii Apsimari fratris res 

contra Agarenos gestae B 95. 
Heraclii ducis.interitus B 96. 
Heraclius pater B 81. 
Heraclins Martinam fratris 

filiam ducit B 82. 
Heraclius minor, seu iunior 
. Constantinus ib, 
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Heraclius in Persia rem bene 

. gerit B 84. 

Herculianum oppidum Vesu- 
vii incendio oppressum 579. 

Herculis columnae 406. 

Herennii Greiani sententia de 
Christianis 592, 

Herennius Capito lApgrippam 
detinet 272, 

Hermogenes rhetor 586. 

Hermon Hierosoly mitanus epi- 
scopus 639. 

Herodes Antipatri f. rex Iu- 
daeorum 8. 

Contra Herodem coniuratio 
241. 

Herodes pro regno exilium 
Lngdunense impetrat 197. 

Herodes Galilaeae procurator 
Ezechiam latronem caedit 
226. 

Herodeg apud Brutum et Cas- 
sium in gratia 227. 

Herodes violentus et audax 
aceusatus ab Iudaeis ab Hyr- 
cano absolvitur 226. 

Herodes  Coelesyriae  prae- 
ior Hyreanum oppugnatu- 
rus 297. 

Herodes Iudaeorum querelas 
largitionibus apud  Ánto- 
nium diluit 229. 

Herodes et Phasaelus ab An- 
tonio Tetrarchae appellan- 
tur ἐδ, 

Herodes ἃ Parthis pulsus, Ro- 
mae rex Iudaeae appella- 
tur 231. 

Herodes Hierosolyma recipit 
238. 

Herodes Hyrcanum ad dissi- 
mulandas insidias honori- 
fice tractat 284. . 

Herodes regno firmato gras- 
satur ib, 

Herodes totius Iudaeae rex 
declaratur ib. 
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Herodes speciosa causa quae- 
Bita& petitionem Antonii elu- 
dit ἐδ. 

Herodes ab Antonio accergi- 
tus Mariammen occidi iubet 
2931. : 

Herodes liberali$ate populo- 
rum erga se benevolentiam 
redimit 241. 

Herodes & Caesare filiis re- 
conciliatur 246 247. 

Herodes Herodis et Cleopa- 
trae filius 254. 

Herodes &b Iudaeis accusatur 
263. 

HerodesAgrippae frater, Chal- 
cidis rex 267. 

Herodes Tetrarcha Tiberia- 
dem condit 967. 

Herodes Herodiadem ducit 
271. 

Herodiadis fides in maritum 
Herodem 276. 

Herodias Aristobuli filia 271. 

Herodi ab Augusto Caesare 
regnum confirmatur 239 240. 


Herodis uxores Doris et Ma- 
riamme 228. 

Herodis in balneo periculum 
233. 

Herodis IX uxores et liberi 
263. 

Herodis metus post Actiacam 
victoriam 238. 

Herodis nuptiae cum pontifi- 
cis Simouis filia 242. 

Herodis successus, magnifi- 
centia et filii Romam missi 
tbid, ] 

Herodis tyranniea diligentia 
243. 

Herodis ex cupiditate gloriae 
atque imperii crudelitas et 
iniuria 245. 

Herodis domus, bello civili 
similis 246. 
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Herodis filii in calumniam ad- 
ducti 248. 

Herodis III eunuchi ἐδ. 

Herodis coniugia et familia 
258. 

Herodis testamentum 2054. 

Herodis etMariammes IIfiliae 
264. 

Herodis ex contemtu et odio 
sui saevitia 258. 

Herodis morbus 260. crude- 
litas 241. 

Herodis Agrippae fratris filii 
286. 

Herodium castellum 308. 

Herodoti de Cyro narrationem 
improbat Zonaras 169. 

Heroes raro feliciter procre- 
ant liberos 130. 

Heros Antiochenus episcopus 
588 598. 

Keruli gens Scythica et Go- 
thica 681. 

Hexapla Origenis 611. 

Hiatus Romae 8364. 

Hieremiae ossa Alexandriam 
translata 118. 

Hieremias frustra Pachimum 
monet 17. 

Hieremias ob clades prae- 
dictas ab Iudaeis in Aegy- 
pto lapidatur 50, 

Hieremias propheta Iudaeae 
excidium vaticinatur 119. 

Hieremias ob salutares ad- 
monitiones in puteum coe- 
nosum abiicitur 115. 

Hieremias pro transfuga& com- 
prehensus ad supplicium 
asservatur 11b. 

Hieremias a Babyloniis ho- 
norifice tractatur 116. 

Hierichuntiae aquae sterili- 
tatem inducere solitae 97. 

Hierichuntis exploratjo, ob- 
sidio et excidium 46. 


Hiero Aegyptius meminit di- 
luvii 19. 

Hieroeles Heliogabali mari- 
tus 617. 

Hieron Siciliae rex 380. pa- 


cem cum Romanis facit 385. 


eius dona Romam missa 416, 
cum eodem pax perpetua 
879. 

Hierosolyma obsidet Nabu- 
chodonosor 7. instaurant 
Iudaei 16. eo venit Alexan- 
der 8. penitus eversa 9. ex 
Semisse capía 48. 

Hierosolyma post annos 70. 
instauranda 115. 

Hierosolima XXIX Xerxis 
anno absoluta 178. 

Hierosolyma ex agris migra- 
tum, ut urbs frequentare- 
tur 178. 

Hierosolyma augentur ob re- 
ligionem 89. 

Hierosolyma a Saracenis oc- 
cupata B 91. 

Hierosolyma spoliata ab Aza- 
hele 106. 

Hierosolyma Aegyptiis tribu- 
taria 114. 

Hierosolyma Babylomio tra- 
ditur ib. 

Hierosolyma a Parthis dire- 
pta 280. 

Hierosolyma capta & Francis 
B 


Hierosolymitana arx compla- - 


nata 2165. 
Ilierosolymitana fames 294. 
Hierosolymitana praeda 803. 
Hierosolymitani castelli ob- 
sidio 256. 
Hierosolymitani regni duratio 
annorum 514 118. 
Hierosolymitani episcopi ad 
Adrianum defectio 692. us- 
que ad Commodum 601. 
Hierosolymitani templi aedi- 
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ficatio divinitus impedita 
B 26, 

Hierosolymitanum templum 
novi Iovis illustris Caii 659. 

Hierosolymorum rex victus ab 
Iesu 47. 

Hierosolymorum secunda di- 
reptio 8 Babyloniis 114. 
Hierosolymorum excidium et 

populi migratio 1165. 

Hierosolymorum excidium B 
238. 

Hierosolymorum moenia 293. 

Hierosolymorum  instauratio 
impedita usque ad annum 
II Darii 169. 

Hierusalem olim Solyma 22. 

Hildericus B 49. 

Himers capta a Romanis 898. 

Himerius AÁgarenos profligat 
B 180. 

Himilco Fabeas Carthaginen- 
sium magister equitum 465. 

Himilconis in Sicilia cum Mar- 
cello pugnae 425. | 

Hippo urbs 467. & Romanis 
occupatur 897. 

Hippolytus Hostiensis episco- 
pus 620. 

Hirceanus &b Herode occisus 
136. 

Hirceanus Antiocho Pio Hie- 
rosolyma dedit 216. 

Hircanus ad Arctam confugit 
222. 

Hircius ÀÁntonium fugat 634. 

Hirceus regnum Macedonum 
130. 

Hispani Hamilearem vincunt 
401. Graecis Iberes 406. 
Marcellum relinqaunt 422, 

Hispania &administrata a Cae- 
sare 481. 

Hispania pro urbe Europaeae 
Iberiae B 34, 

Hispania &b Hasdrubale oc- 
cupata 402. 
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Hispaniae situs 406. 

Hispani domiti & M. Portio 
Catone 447. 

Hispani equi B 21. 
Hispanorum igniti currus 402. 
indomita ferocia 434 435, 
Hispanorum insidiae divinitus 
Scipioni significatae 439. 
Historiae scriptio laboriosa 

libros postulat 5. 

Historicorum supervacua 168. 

Historicorum dissensio de im- 
peratoribus Maximinum se- 
cutis 623. 

Hodegia aedes Deiparae B 165. 

Hodie non imperavi, quia ne- 
mini benefeci 579. 

Holofernes Betuliam penuria 
commeatus domare instituit 
189. 

Holofernes ab Iuditha occidi- 
tur 7 142. 

Holofernis caedes et Assyri- 
orum profligatio ib. 

Homerus architectus 188, 

Homerus aureus B 52. 

Homerici centones B 45. 

Homicidae filius prophetam 
oeccisurus 101, 

Homicidis supplicio affectis 
levata mala 819. 

Homines ignorant se fatorum 
ministros esse 80. 

Hominis excellentia 16. 

Homiuis divisio in pueros, 
adolescentes, viros, senes 
146. 

Hominis excellentia 861. 

Hominum voluutates et actio- 
nes arcano fatorum nutu 
moventur 105, 

Hominum insidiae non nocent 
ilis quos deus conservatos 
et ornatos vult 180. 

Homo μεικφρόκοσμος 14. 

Honores inimicorum insidiosi 
65. 
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Honores & magnatibus habiti 
non seníper & benevolentia 
proficiscuntur 180, 


Ubique honos inexpectatus 
pro contumelia accipitur 
181. 

Honos non habetur iis quo- 
rum opera supervacanea 
censetur 184. 

Honorichus B 65. 


Honorii inhonoratus obitus 


B 61. 
Honorii nuptiae et migratio 
Ravennam ib, 


Honorius Constantii Comitis 
filus B 40. 


Horatii victoria et sororis 
caedes. 324. 

Horatii ter gemini 328. 

M. Horatius decemviris oppo- 

^ nitur 848, 

Hormisdae Persarum regis in- 
teritus B 765. 


Hormisdae Persae ad Roma- 
nos transfugium B 18. 

Hormisdas Persa 642 B 79. 

Horror nocturnus cum Nero 
adoptaretur 5665. 

Hospes beneficus a supplice 
occisus 116. 

Hospitium offerre amicitiae 
principium 159. 

Ab hoste frustra petitur quod 
illius obstat commodis 110. 


Hostem in urbem admittere 
periculosum 47. 


Hostem fallere et inopinato 
aggredi utile 150. 


Hostes dissipatos, indulgen- 
tes genio, subito opprimere 
artis est 70. 

Hostes ira divina in scelera- 
tos immittuntur 107. 


Hostes etiam beneficiis et cle- 
mentia deliniuntur 190 191. 
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Hostiensis portus & Claudio 
Caesare factus 563. 

Hosti mora, dum se parat, non 
concedenda 52, 

Hosti aut resistendum aut pa- 
rendum 154. 

Hostilium consiliorum explo- 
ratio magnum victoriae ad- 
iumentum 78. 

Hostilius. V. Tullus. 

Hostis consilium approbatum 
11. 

Hostis contemtus facilius no- 
cet 164. 

Hostium insultus ex ultione 
divina 85, 

Hostium vires mature premen- 
dae 149. 

Hostium praesidia occupanda 
et in usum nostrum ver- 
tenda 157. 

Hostium 50000 caesa, suorum 
non 50 amissis 490. 

Hugo Francorum rex, socer 
Romani iunioris B 195. 
Humores pravi luxu et otio 

cumulantur 1065 148. 

Hunericus B 49. 

Hungari Turci ad Istrum B 
162. ' 

Hungarl seu Turci Christiani 
fiunt B 194. 

Hungari Thraciam vastant B 

- 906. 

Hunnorum regis perfidia et 
caedes B 60. 

Hyaenae urbes ingressae 591. 

Hyasusae insulae 436. 

Hydarnes 171. 

Hydraé instar caesi milites 
nascuntur 3783. 

Hiems et fames hostes in- 
victi 157. 

Hiems saeva B 191. sub Co- 
pronymo B 110. 

Hyginus Romanus episcopus 
594. 
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Hymenaeus Hierosolymitanus 
episcopus 681 639. 

Hypatii caedes B 62 63. 

Hyreani Assyriorum servi ad 
Cyrum deficiunt 151.- 

Hyrcani munera Ptolemaeo 
oblata 204. 

Hyreani mater virago 216. 

Hyrcani caedes 239. 

Hyrcani interitus 204 216. 

Hyrcano Pompeius sacerdo- 
tium confirmat 224. 

Hyreanum mare 238 88, 

Hyrcanus Iosephi filius 202, 

Hyrcanus íratres insidiantes 
caedit 204. 

Hyrcanus loannes Bimonis 
filius pontifex 218 216. 
Hyrcanus Syriae et Idumaeae 

urbes subigit 216 217, 

Hyrcanus Pharisaeis invisus 
$17. . 

Hyrcanus pontifex 8 221. 

Hyreanus Malichi caedem pro- 
bat 228. 

Hyrcanus 8 Parthis captus, 
ab Antigono auribus muti- 
latur 230. 

Hyreanus Babylone honorifice 
tractatus, Hierosolyma re- 
vertitur 234. 

Hyses 168, 

Hystaspes 164. 


I. 


Iabini Sauliorum cadavera se- 
peliunt 70. 

Iabis vastatio 49. 

Iabis Galaaditicae obsidio 59. 

Iacob supplantator 24," Esaui 
benedictionem intercipit 25 
26. 

Iacobi exilium et scala 265. 

Iacobi digamia et servitus ib. 

Jacobi fuga ex Mesopotamia 
20. 

Iacobi lucta cum angelo ib. 
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Iacobi et Esaui permutatio 28. 

lacobi in Manasse et Ephrai- 
mo decussatio 32. 

lacobitarum Catholicus Mo- 
nothbelitam faeit Heraelium 
85 


Iacobus cum 765 hominibus inm 
Aegyptum descendit 31. 
Iacobus moriturus vaticinatur 

31 32. | | 

Iaeobns 147 annos natus obit 
ibid. 

Iacobus Iesu Christi frater 290, 

Iacobus frater domini, pri- 
mus Hierosolymitanus epi- 
scopus 584. 

Iacta est alea 621. 

Iael virago 51. 

Isirus VI iudex Hebraeorum 
52. 

Iamblichiralectoromantia B 838. 

Ianneas, seu Alexander, fra- 
tri Aristobulo succedit et 
fratrem oecidit 219, 

Iannes s, loannes patriarcha 
B 153. 

Ianuarius 822. 

Iapheti posteri et coloniae 21. 

Iaphetus Noae filius 18. 

Jardeni saltus expugnatio 310, 

Iaredus vivit 962 annos 18. 

Iasita Constantinus B 299. 

Iason pro Iesu 204. 

lazyges 5960. 

Iberes. V. Hispani, 

Iberes Thobeli 21. 

Iberes 478. 

Iberes seu Abasgi 56 B 227. 

Iberia subacta B 92. 

Iberum fl traiicit Hannibal 
408. Hasdrubal 412. ad Ibe- 
rum vincit Scipio 416, 

Ibides infestae serpentibus 34, 

Icasia sive Cassia frustrata 
Theophili nuptiis fit mo- 
nacha B 142 143. 

L. Icilius 847, 
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Iconium & Turcis vastatum 
B 280. 

Iconomachi coercentur a Ran- 
gabe B 126. 

Ide Lena D. Mundi 268. 

Idololatria familiae eversio- 
nem portendit 88. 

Idumaea Iosaphato paruit 97, 

Idumaei Mosi formidabiles 42. 

Idumaei Iudaica instituta am- 
plectuntur 216. 

lebosthes Sanlis filius Abe- 
neri opera biennium regnat 
41. 

Iebosthis interitus 72. 

Iebus Hierosolyma ἐδ. 

lebussei Hierosolyma inco- 
lunt ib, 

Iecur sine capite 196. 

Ieho praemium crudelitatis in 
Achabios regni duratio pro- 
mittitur 104. 

Iehus propheta 89. 

Iehus propheta arguit Iosa- 
phatum 96. 

Iehua grassatur in Achabicam 
familiam 108. 

lehus rex Israelitarum ungi- 
tur ib. 

Yehus aureos vitulos non co- 
lit 104. 

Iehus in impietatem delabi- 
tur 105. 

Ieiunium in luctu 93. 

Ileiunium triduanum ob peri- 
culosum conatum 179. 

lephta VII iudex Israelita- 
rum 52. 

Iepbtae temerarium votum ib, 

leroboam Nabathi filius re- 
gnum prophetae impulsu 
affectat 85. X tribuum rex 
declaratur 87. 


Ieroboami manus arefacta re- 


stituitur 88. 
poem familia exstirpatur 
9. 
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lIeroboamus sacerdotia ven- 
dit 88, 

Ierobo&mus vitulos aureos in 
honorem dei scilicet insti- 
tuit 87. 

Ieroboamus II Syros vincit 
107. 

Iessaeus 56. 

Iesus. V. Christus. 

lesu Christi nativitas et do- 
ctrina 9 9268. 

Iesus Navis filius 40. 

Iesus Mosis successor 44. 

Iesu rerum gestarum catalo- 
gus 47, 

Iesus urbibus munitis absti- 
net 48. 

Iesus agros Israelitis distri- 
buit ib; 

Iesus annos 110 natus obit ib. 

Iesus Saulis filius 62. 

Iesus Iosedeci filius Iudaeae 
instaurator 175. 

Iesus ἃ fratre pontiflce occi- 
ditur 196. 

Iesus Oniae pontificis frater 
204. 

Iesus Fabetis filius pontificatu 
pellitur 242, 

Iesus pontifex 264. 

Iesus pontifex Gamalielis fi- 
lius 290. , 

lesus Mnaseae filius pontifex 
ibid. | 

Iesus rusticus excidi vates 
802. 

Iesu Christi baptismus et sup- 
plicium 552. 

Iesu Christi nativitas 545. 

Iezahel Achabi uxor 90. 

lezabel prophetas occidit 92, 

Iezabel falsis testibus sub- 
ornatis occidit Nabothum 93, 

iezabelis interitus 108. 

Ignatius II Antiochenus epi- 
Scopus 584. bestiis obie- 
ctus 588. 
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Ignatius Patriarcha relegatus 
8 Barda 488 B 162. 

Ignatius Patriarcha restitui- 
tur B 168. 

Ignaviae crimen forti faci- 
nore' diluitur 156. 

Ignavis nihil tutum 192. 

Ignes, quibus adventus ho- 
stium significabatur, sub- 
4411 à Michaele Theophili 
filio B 163. 

Igni coelesti conflagrant bis 
quinquageni viri contra Eli- 
am missi 96. 

Igni et aqua interdicti 499. 

Ignis sponte ortus crenat vi- 
ctimas 40. 

Ignis divinus victimas Salo- 
monis consumit 84. 

Ignis coelestis Eliae sacrifi- 
cium cremat 92. 

Ignis e mari emicans 428. 
Ignominia poena violatorum 
pstriae institutorum 148, 
Ilia Romulum et Remum pa- 

rit 13. 

Ilia fit Vestalis et praegnans 
814 

Ilitergitanorum excidium 434, 

Illi caedes B 53. 

Ilus B 52. 

Illyrica gensSardiaeorum 402. 

Illyrici appellatio 403. 

Illyrii 405 444. 

Imagines Romae fero admis- 
sae 323. 

Imaginum cultus sub Theo- 
dora restituitur B 154. 

Imaginum cultus septimo con- 
cilio approbatur B 117. 

Imago dei 16. 

Imbelles contemnuntur 49 et 
216. 

Imber ingens sub Alexio B 177. 

Imbrael rex Agarenorum B 
148. 

Imperativa verba aliquando 


non iubent, sed quod futu- 
rum 510 praedicunt 126. 

Imperator aliena donare non 
potest 591. 

Imperator ΕἼ ΕΥ̓ΔΊΑΙ dat pa- 
triarchae B 126 

Imperator cum senatu convi- 
vare solitus B 176. 

Àb Imperatore Ánastasio syn- 
grapha fidei data patriar- 
chae B 180. 

Àb Imperatore aliena non pe- 
tenda 841 342. 

Imperatori consilia sua cu- 
randa 164. 

Imperatoris titulus decretus 
victo et ignavo 498. 

Imperatoris appellatio 6532. 
potestas 537. 

Imperatorum honos olim con- 
sularis 648. 

Imperii cupiditas nec eogna- 
tionis nec societatis ratio- 
nem habet 212. 

Imperii maximi conditor exj- 
gua terra conditur 195. 
Imperium facile est in bonis 

192. 

Impius fit exempluim pietatis 
112. 

Improbi hominis simnlatio fide 
carct 248. 

Improbitas nullis beneficiis 
flectitur 116. 

Inargus Persa B 221. 

Incendium sub Tiberio 5651. 

Incendium sub Romano B 191. 

incendium sub Alexio B 306. 

Incer B 166. 

Inconstantiae rerum humana- 
rum consideratio deprimit 
elatos animos 195. 

Incredibilia miraculis confir- 
mantur 111. 

Incredulitatis poena mors 101. 

Indiae parsfertilitate Aegypto 
par 192. 
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Indi &micitiam Augusti expe- 
tunt 536. 

Indibilis 435. ἃ Scipione vi- 
ctus 573. 

Indica pecunia Cyro missa 158. 

Indici legati Cyro navant ope- 
ram 169. ; 

Indicibus coniurationis servis 
civitas data 338. 

Indicta causa etiam malefi- 
cum occidere nefas 226. 
Indigenae exteris praeferun- 

tur 814, 

Indoles generos& hominem 
evehit 865. j 

Indoles mature apparet 879. 

πὸ m legatio ad Cyaxarem 
149. |] 

Indulgentia paterna facit ut 
filii ab aliis puniantur 76. 

Ex infantium dissectione ca- 
ptíatum augurium B 2. 

Ingenii dotes etiam ab hoste 
honorantur 118. 

Ingenium ignavum, regno ine- 
ptum et contemtui obno- 
xium 228. 

Ingenui tyranni interitus 632. 

Ingrati animi iudex deus 105. 

In hoe vince B 2. 

Inimici sine motu publico ul- 
ciscendi 228. 

Inimicorum calumniae poena 
divinitus inflicta 77. 


Inimicum summis ornare ho- 
noribus 181. 

Iniurio homini ultio semper 
timenda "75. 

Innocentia non tuta est con- 
tra calumniam 98. 


Innocentia etiam hostis con- 
fessionem elicit 67. 

Innocentis persecutio scelus 
est et dementia 69. 

. Insanus sellam Caesaris oc- 

cupat etf coronam 643. 
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Insidiae hostium semper ti- 
mendae 101, 
Insidiae nisi maturentur, fa- 
cile deprehenduntur 172. 
Insidiae Augusto factae 5365. 
Insidiarum suspicio dirimit 
amicitias 74. 

Insidiator vitae fit' minister 
honoris 180. 

Insidiatores compescendi ra- 
tio 541. 

Insidiatores Caligulae caesi 
550, 

Insidiatori parcere est salu- 
tem suam prodere 122. 


Insolita, quam visrecta, vulgo 
stultitia arguuntur 76. 


Insubres Galli 4 Romanis vi- 
cti 403 404. Insubria sub- 
acta 400. 

Insula principis B 122. 

Insula Prote ib. 

Insula Syracusanorum 426. 

Insulae Graeciae ἃ Romanis 
occupatae 445. 

Intaphernes 311 312. 

Interregnum post Romuli obi- 
tum 321. 

Ioab armentarius 18. 

Ioabi solertia in reconciliando 
Davidi Absalone 765. 

Ioabus Davidis imperator 65. 

Iosbus Abesam fraude occi- 

. dit 79. 

Ioabus Adoniae adiutor 55 81. 

loabus ad aram mactatur 88. 

Ioabus Absalonis cor tribus- 
telis configit 78. 


Ioabus Davide prudentior ius- 
88 regis exequi cogitur 80. 

Ioachazus X rex Israelis 105. 

Ioachazus XVIII rex Hiero- 
solymorum 113. 


-loachazus ab Aegyptio capi- 


tur 114. 
Ioachimus II XX rex Hiero- 


« 
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solymorum 47. a Nabucho- 
donosore occiditur 114. 

Ioachimus sive Eliachimus 
XIX Hierosolymorum rex 
ibid. 

Ioachimus, sive Iechonias, Ba- 
bylone liberaliter tractatur 
123. x 

Ioades Ioam et populum iu- 

, reiurando obstringit ad co- 

' lendam religionem 104. 

loades pontifex 182. 

Ioades &nnos centum et tri- 
ginta vivit 105. p 
Ioadi divinum somnium 197. 
Ioadus pontifex ab Alexandro 

honorifice tractatur ib. 

Ioae Hierosolymitani interi- 
tus 106. 

Ioannes pontifex Iesum fra- 
trem occidit in templa 182. 


Ioannes zelotarum princeps 
161. 

Joannes tyrannus ad perpe- 
tua vincula damnatur 166. 

Ioannes Iudae frater ab Ama- 
raeis occiditur 210, 


Ioannes apostolus a Domi- 
tiano Patmon relegatus 583. 
Ephesum revocatur 584. 

Ioannes Calybites B 50. 

loannes Tzimisces 199 200. 

Ioannes Romae tyrannus B 40. 

Ioannes Orphanotrophus pa- 
triarehatum ambit B 238. 


Ioannes Syngelus legatus ad 
Arabes B 145. 


Ioannes Syngelus 200. ple- 
gas accipit ob violatam ima- 
ginem B 154. 

uc nus Logotheta Dromi B 
261. 

Ioannes Sidensis metropolita 
Michaelis Vicarius B 287. 

m Baptistae caedes 9 

1. 
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D, Ioannis praecursoris ma- 
nus 594 B 195. 

Ioannis Spadonis mores B 286. 

Ioas rex declaratur 104. 

Ioas digamus i5. 

Ioas secundus Israelitarum 
rex 105. 

loas Ioade mortuo in impie- 
tatem delabitur ib. 

Ioas Syros ter vincit, urbes 
amissas recuperat ib. 

loathamus XII rex Hieroso- 
lymorum 107. 

Ioathamus Amanitas vincit 
108. 

Ioel Samuelis filius 59. 

Ionadabus gratulatur Ieho 1083. 

Ionas Ieroboamo victoriam 
Syrorum praedicit 107. 


Ionas veniam contumaciae im- 
petrat ib. 

lonas & ceto absorbetur ib. 

lonathae modestia et &mor 
fraternus 153. 


nM Palaestinos invadit 
1. 

Ionathas Saulis filius 69, 
Ionathas ob gustatum favum 
vitae periculum adit 69. 
Ionathas Iudae successor 209. 
lonathas pontifieatu illectus 

ad Demetrium deficit 911. 


Ionathas Davidis ex fratre. 


nepos gigantem occidit 79. 


Ionathas Apollonium Daum 
proflgat 211. Davidem mo- 
net 65. Davidem consola- 
tur 67. Demetrium pecunia 
placat 212. 

Ionathas Nabathaeam prae- 
datur et Hierosolyma in- 
Stíaurat 213. 

Ionathas pontifex 192. insi- 
diis Felicis occiditur 389. 

Ionathas fratris caedem ul- 
ciscitur 210. 
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Ionathas et Simon in deser- 
tis. degunt 211. 

Ionathas et Bacchides pacem 
faciunt ib. 

Ionathas textor seditiosus 812. 

Ionathas Romanum foedus re- 
novat 213. 

Ionathas Typhonis fraude oc- 
ciditur 214 2165. 

lonium mare traiiciunt Ro- 
mani 402. : 

Ioppe ab Herode capta 9281. 

IloramiMoabitica expeditio 98. 

Iora&miduo eodem tempore 108. 

lorami interitus ib. 

Ioramus VIII rex Israelita- 
rum 96. 

Ioramus VII rex Hierosoly- 
mitanus 99, 

Ioramus Elisaeum occisurusg 
100. 

Ioramus Iudaeorum rex fra- 
tres necat 102. 
Iordanis paludes 210. septena 
lavatio 98, transitus 46. 
Iordanis vellere Eliae divi- 
sus 96. 

Iosabe Ioam fratrem conser- 
vat 104, 

Iosaphati religionis et iusti- 

. tiae studium et victoria bar- 
barorum 96. 


Iosaphati exercitus, spectator . 


eaedis mutuae hostium ib. 
Iosaphati obitus 98. 
Iosaphatus VI rex Iudaeorum 


90. 
Iosaphatus Áchabo fert opem 
94 


Iosaphatus pene pro Achabo 
perit 95. 

Iosaphatus Ioramo fert opem, 
spretis Iehi monitis 97. 

. Iosephi somnia et gratia apud 
patrem 28. 

Iosephi coniugium et liberi 29. 

Iosephi fratres in Aegyptum 
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frumentatum profecti arte 
tractantur 29, 

fosephi obitus annos 110 nati 
et testamentum 32. 

Iosephi pontificis coniugia 209. 

Iosephi patrui Herodis futi- 
litas causa odii Mariamnes 
in Herodem 237. 

Iosephum fratres mortuum fin. 
gunt 28. 

losephus de longaevitate ve- 
terum 19. 

Iosephus 26. 

Iosephus ob adulterii calu- 
mniam in carcerem conii- 
citur 28. 

Iosephus e puteo extractus in 
Aegyptum venditur ib. 

Iosephus a fratribus agnosci- 
tur 81. 


. Iosephus Oniae ex fratre ne- 


pos, Ptolemaeo Epiphane 
placato, Syriae vectigalia 
redimit 201 202. 

losephus Antipatri filius 226. 

Iosephus Herodis frater ab 
Antigono caesus 238. 

losephus de Christo et con- 
tra Platonem 268, 

Iosephus Cami frater ponti- 
fex 982. 

Iosephus Decabitus pontifex 
290, 

Iosephus capitur 291. 

Iosephus ob praedictum Ve- 
spasiano imperium libe a- 
tus 576. 

Iosephns Thessalonicensis B 
126. 

Iosiae interitus 118. 

Iosias idololatriam eversurus 
praedicitur 88 102. 

losias XVII rex Hierosoly- 
morum 112. 

Iotapata 291. 

Iotape filio Antonii despon- 
denda 522. 

18 
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Τοΐδον, qui et Raguel 84. 

Iothor inter Israelitas agros 
aecipit 48 

Ievan, Ionum et Graecorum 
anctor 21. 

Ioves ab lIovan 11 21. 

Ioviani obitus B 28. 

Ioviani pax cum Persis ne- 
cessaria magis quam hone- 
sta ib. 

loviani elogia et imperii au- 
gurium B 29. 

Iozarus pontifex 269. 

Iras Cleopatrae ancilla 580. . 

Irene Chagani Seythae filia 
nubit Constantino Copro- 
nymo B 106. 

Irenae abrogatur et restitui- 
iur imperium B 118. 

Irene templo restituitur B 1165. 

Irene insidias sibi lectas vin- 
dicat ἐδ. | 

Irene Constantinum . filium 
male tractat B 117. 

lrene Leonis Copronymi filii 
uxor B 112. 

Irene filio Constantino impe- 
rium et oeulos eripit B 119. 

Irene affines suos exeaecat 
B 121. 

Irene Alexii Comneni uxor B 

Contra Irenem coniuratio vin- 
dicata B 115. 

Irenes Arabicae victoria et 
pax B 117. eiusdem obitus 
B 116. 

Irenopolis pro Beroe B 116. 

Iride 801 cireumdatus 496. 

Iris signum non timendi di- 
luvii 19. 

Irvigil 114. 

lsaacii risus 22. 

Isaacii praedictio de Valentis 
interitu B 82. 

Isaacii Comneni imperium B 
209. , 
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Isaacii Comneni Hungarica et 
Scythica expeditio B 270. 
Isaacius Comnenus in impe- 
rii successionem adoptatur 


Isaacius Comnenus qua de 
causa deposuerit imperium 
B 271. 

Isaacii Comneni elogia ἐδ. 

Isaacius Comnenus a Turcis 
captus B 287. 

Isaacus immolandus 94. 

Is&acus obit anuos natus 185 
260. 

lsachar 9265. 

Is&mus Isais B 168. 

IsdigerdesrexPersarum, Theo- 
dosii iunioris tutor B 43. 


Isidis sacerdotes ministri li- 
bidinis D. mundi occidun- 
tur 268 969. 

Ismael Godoliam occidit 116. 

Ismael praeda amissa evadit 


17. 

Ismael Fabii filius pontifex 
267 289. 

Ismaelis carnificina 116. 

Isocasii quaestoris dietum et 
baptismus B 50. 

Israelis cognomentum 20. 

Israelitae vexantur ab Aegy- 
ptis 82, vincuntur ἃ Cha- 
nanaeis 41. 

Israelitae 40 annis in deserto 
exulant ib. 

Israelitae annos 215 in Ae- 
gypto morati 86. 


Israelitae spoliisAegyptiorum 
armantur ib. 


Israelitae reditum in Aegy- 
ptum meditantur 40. 


Israelitae a Madianitis, Ama- 
lecitis et Arabibus vexati51. 

Israelitae regem flagitant 59. 

Israelitae Assyriis tribn(arii 
109. 


INDEX RERUM. 


Israelitae afflicti ab Azahele 
105. 

Israelitae mercenarii Amesia 
106. 

Israelitae Iudaeam incursant 


tbid, 
Israelitae ab Assyriis ahducti 
108 


Israelitae prophetas ad reli- 
. gionem adhortantes occi- 
dunt 109. 
Ieraelitae in Ássyriam trans- 
feruntur 110. 
Israelitae trans 
ducti 118. 

Israelitae deo propitio invicti 
139. 

Israelitarum exitus ex Aegy- 
pto 600000 85. 

Israelitarum X tribus Iero- 
bosmum regem creant 37. 

Israelitarum collatio ad taber- 
naculum 39. 

Israelitarum respublica 60, 

Israelitarum intestinum  bel- 
lum 71. 

Israelitarum sub II regibus in- 
testina bella 89. 

Israelitarum regnum annis 240 
duravit 110, 

Israelitarum infinitus nume- 
rus trans Eupbratem 176. 

Israeliticae tribus a Davide 
deficiunt 79. 

Israelitici populi numerus 40. 

leraeliticireges brevis aevi 90, 

Issa Ionii sinus insula 402 405. 

Issiea pugna Darii et Alexan- 
dri 181. 

Ad Isgum pugna 8 187. 

Ister fluvius 531, 

Isthmia Romani coneelebrant. 
408. 

Isthmi perfossio οὐ prodigia 
611. 

Isthmus muro interclusus con- 
tra Scythas 680. 


Euphratem 
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Istri pons 5865. 
Ad Istrum progressi Romani 
405 


Itabyrius mona 9295. 

Iuba Libyae rex 92665. 

Iubal musieus 18, 

Iubius Virius 427. 

Iudaea, olim Chananaea 21. 

Iudaea per annos 70 deserta 
αὐ inculta iacet 118. 

Iudaea Syriae attributa 265. 

Iudaea latrociniis infesta 286, 

Iudaea vendita 811. 

Iudaea ἃ Pompeio subacta 479. 

Iudaeae tributum 700 talenta 
221. 

Iudae pugna cum Nicanore 208. 

Iudae interitus 209. 

Iudae Galilaei filii Simon ct 
Iacob crucifixi 286. : 

Iudaei, V.Israelitae vel He- 
braei 8. 

Iudaei Hierosolymo reduces 
non regibus, sed pontifici- 
bus parent 8. ex Aegy- 
pto Babylonem transferun- 
tur 117. 

Iudaei6 &nnos et totidem men- 
ges vexati ab Antiocho Epi- 
phane 8 182. 

Iudaei Hierosolyma reversi 
169, 

Iudaei gens rebellis et con- 
tumax ib. 

Iudaei regum uti familiaritate 
qui potuerunt, si eos non 
adorarunt 179. 

Iudaei periculo liberati cru- 
deliter grassantur adversus 

' inimicos 182. 

Iudaei nunc Antiochis, nunc 
Ptolemaeis student 201. 


Iudaei Graecam impietatem 
amplectuntur 205. 


Indaei pontificibus parere vo- 
lunt 228. 
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Iudaei absente Árchelao tu- 
multuantur 261. 

Iudaei imagines per Iudaeam 
ferri nefas putant 271. 

Iudaei a latronibus et pseu- 
doprophetis ad defectionem 
instigantur 289. 

Iudaei transfugae partim per- 
eunt, partim spe auri dis- 
secantur 297 298. » 

Iudaei Tito insidiantur 298. 

Iudaei venales 804. 

Iudaei seditiosi & Traiano do- 
miti 587. 

Iudaei 5080000 ab Adriano 
caesi 590. 

Iudaei miraculo Silvestri ad 
Christianismum conversi B 6. 

ludaei 90000 Christianorum 
occidunt B 81. 

Iudaei Antiocheni Christianos 
occidunt B 80. 

Iudaeis finitimae gentes sem- 
per infestae 178. 

Iudaica tribus Cananaeos cae- 
dit 48, 

Iudaica tribus 500000 virorum 
80. 


Yudaicum tributum binae 
drachmae 311. 
ludas 95. 


Iudas Iosephum vendit 28, 

Iudasoccumbere mavult quam 
hosti regnum dare 149. 

Iudas et pontifex maximus 
et cum Romanis foedus fe- 
rit 209. 
Iudas ob auream aquilam re- 
vulsam crematus 257 258. 
Iudas Galilaeuslatronum prin- 
ceps 262. 

Iudas Gaulanites seditiosus 
265.  - 

Iudas Machabaeus templum 
repurgat et instaurat 200, 

Iudaeorum exilium remigratio 
fuit in primam patriam 116. 
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Iudaeorum reliquiae in Ae- 
gyptum fugiunt 117. 

Iudaeorum erratum inexpia- 
bile 134. 

Iudaeorum commodis finiti- 
mae gentes obstant 169, 
Iudaeorum duae tribus dun- 
taxat Homanis paruerunt 

175. 

Iudaeorum respublica 176. 

Iudaeorum 40628000 reversa 
Hierosolyma vel 49952 1'75. 

Iudaeorum appellatio & re- 
ditu ex Babylone 178. 

Iudaeorum pertinax legis ob- 
servatio invisa exteris 179. 

Iudaeorum . praestantissima 
respublica et religio vera 
182. 

Iudaeorum captivi 97000 in- 
terfecti 110000 306. 100000 
Iudaeorum captiva in Ae- 

ypto 200. 

Pro 100000 Iudaeorum 460. 

. talenta ib. 

Iudaeorum scripta et histo- 
riae cur ignota Graecis ib. 

Iudaeorum vexationes sub Àn- 
tiochis et Ptolemaeis 201. 

Iudaeorum tres sectae 217. 

Iudaeorum proceres Herodis 
iestamento perimendi 260. 

Iudaeorum seditio contra Ar- 
chelaum 261. 

Iudaeorum excusatio 262, 

Iudaeorum legatio petendae 
libertatis ergo et Caesaris 
responsum 263. 

Iudaeorum constantia et re- 
ligione movetur Pilatus 267. 

Iudaeorum 20000 in festo ob- 
trita 286. 

Iudaeorum 600000 Hierosoly- 
mis fame mortua 298. 

Iudaeorum 40000 conservata 
804. 

Iudaeorum contumacia 812. 
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Iudaeorum caedes sub Aelio 
Adriano ἰδ. 

Iudaeorum defectio sub Ne- 
rone 570. 

Iudaeorum seditio contra Adri- 
&num et excidium 590. 

Iudaeorum de Christo senten- 
tia B 6. 

Iudaeorum disputatio cum 8il- 
vestro coram Constantino 
ibid. 

Iudaeorum synagoga Constan- 
tinopoli incensa B 36. 

Iudaeus paralyticus baptismo 
sanatus B 41. 

Iudices divinaelegis periti 176. 
Iudicium aliud est in nostra, 
aliud in aliena causa 76. 
Iudicium cogi est iudicii tem- 

pus constitui 128. 

Iudith Holophernem occidit 
virago 111. 

Iudithae δὰ Olophernem ora- 
tio 141. 

Iudithae obitus 142. 

Sub iugum missio 846. 

Iulia Caesaris uxor 258. 

Iulia Caesaris filia Pompeio 
nubit 481. 

Iulia Agrippae nubit 521. 

Iulia oblasciviam relegata 540. 

Iulia iunior 561. 

Iulia Domitiani et soror et 
coniux 580. 

Iulia Caracallae mater 618. 

Iuliae in partu obitus 482. 

Iuliae amatores partim occisi, 
partim relegati 540. 

Iuliae interitus 548. 

Iuliae Severae interitus 614. 

Iuliani Centurionis virtus 298. 

Juliani scomma in Constan- 
tinum B 11. 

Iuliani simulatio Christianis- 
mi B 22, 
Iuliani somnium de obitu Con- 

stantii ib, 
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Iuliani industria et frugalitas 
B 25. 

Iuliani moderatio post obitum 
Constantii íb. 

Iuliani Christianismi abroga- 
tio et persecutio ib. 


Iuliani 88evitia in Christianos 


Iuliani Misopogon ib. 

De Iuliani caede controver- 
siae B 97. 

Iuliani epitaphium et elogia 
B 21 28. 

Iuliani res in Persia gestae 
B 927. 

Iuliani mortis praesagia B 28. 

Iuliani dictum de Ioviano B 29. 

De Iuliano matris somnium 
et partus B 20. 

Iulius et Tatianus Marciani 
hospites B 46. 

Iulianus Alexandrinus episco- 
pus 601. 

Iulianus ἃ Constantio Caesar 
appellatur B 20. 

Iulianus Germanos vincit B21. 

Iulianus se Constantio purgat 
ibid. 

Iulianus a transfugis deceptus 
B 27. 


Iulii Proculi affirmatio.de Ro- 


muli divinitate 820. 


C. Iulii Caesaris caedes 9227. 

Iulii Caesaris imago stellata 
495. 

C. Iulii Caesaris vita 481. 

Iuli Caesaris lex de testa- 
mentis &b Antonio Pio abo- 
lita 594. 

C. Iulii vindicis motus con- . 
tra Neronemetinteritus 570. 

Iulius Antonius ob stuprum 
Iuliae occisus 540, 

C. Iulius Caesar, V. Caesar. 

C. Iulius Caesar Octavianus 
appellatus Augustus .499. 
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Iulius Gallicus eausidious ín 
Tiberim coniectus 566. 

Iulius Severus Adriani copia- 
rum dux Iudaeos delet 590, 

Iulius Solon pu.licatis bonis 
in curiam relegatus 599. 
einsdem interitns 606. 

Iulius Crispus a Severo occi- 
sus 607. 

lumentum unum &atroois pu- 
gnae occasio 458. 

Iunii Prisci esedea 557. 

Iunius consul contra Samni- 
tes 277. 

L. Iunius Brutus stulti sa- 
piens imitator 388. 

L. Iunius Brutus I eansul 834. 

C. Iunius ἃ Samnitibus victus 
865. 

'L. Iunius & Carthalone ca4- 
ptus 397. 

M. Iunius in Ligures pro- 
fectus 402. dictator contra 
Hannibalem 419. non im- 
pune simius est Hannibalis 
422. Beipienis collega 438. 

Iunius Virius se cum sua ἴ8- 
ctione veneno tollit 429. 

Iunius victus ab Antonio 498. 

L. Iunius Syllanus Claudii 
gener 561. 

Iupiter Capitolinus infantici- 
dio lepram Constantini cu- 
rari iubet B 4. 

Iurisiurandi praecipitis poe- 
nitet 49. 

Iurisiurandi elusio 172. 

Iurisiurandi executio deman- 
dat& alteri 139. 

Iusiurandum 8 populo ex- 
actum de observanda reli- 
gione 112. 

lusiurandum violatum  libe- 
randae patriae causa 123. 

Iusiurandum ab iracundia pro- 
fectum, tranquillo animo fit 
mitius 139. 


Yusiurandum non diutius quam 
commodum es$ servatur a 
regibus 208. 

Iusiurandum per salutem im- 
peratoris B 76. 

Iussa utilitati posthabita 451. 

Jussas Essaeus fatidicus de 
Antigoni caede 919. 

Iustina B 80, 

Iustina mater Valentiniani iu- 
nioris B 35. 

Iustini martyris apologia ef- 
ficax apud Antoninum Pium 
594, item scriptum conira 
Marcionem ἐδ. 

Iustini martyrium 598. 

Iustini humilis origo B 58. 

Iustini solertia eontra perfi- 
diam Hunnicam B 60. 

Iustini II elpgia et substru- 
ctiones B 70. eiusdem prae- 
cepta de regno B 73. 

Iustinieneum triclinium B 98 
414. 

Iustiniani statua B 68. 

Iustiniani patricii caedes B 90. 

Iustiniani aedificia B 68. 

Iustiniani elogia B 61. 

Iustiniani obitus B 70. 

Iustiniani rapaeitas B 91. 

Iustiniani populus acquisitus 
B 92. 

Iustinianus imperator creatus 
B 61. 

Iustinianus praemia datoribus 
eripit B 63. 

lustinianus Tiberii dux pro- 
fligat Pereas B 78. 

Iustinianus Sclavicas gentes 
domat B 92. 

Iustinianus turpiter a Sara- 
cenis profligatus B 92 93. 

Iustinianus perfidiae suae dat 
Saracenis poenas D 98. 

Iustinianus praeciso naso re- 
gno pellitur B 94. 

Iustinianus Rhinotmetus B 92. 
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& Bulgaris in regnum re- 
stituitur B 96. & Bulgaris 
superztur ib. 

Iustiniani Rhinotmeti saevitia 
in adversarios ib. 

Iustinus martyr et philoso- 
phus de Simone Mago 668. 

Iustinus martyr et philoso- 
phus sub Adriano 5923. 

Iustinus Amantii pecunia emit 
imperium B 58. 

Iustinus II severitate iudicio- 
rum comprimit iniurias Β 71. 

Iusti in aerumnis ridentur143. 

Iustitia aeterna adducenda 
188 134. 

Iustitiae schola 147. 

IustusIV Hierosolymorum epi- 
scopus 588. 

Iustus Alexandrinus episco- 
pus 592. 

P. Iuvencius &b Andrisco oae- 
sus 468. 

Izates Adiabenus Iudaismum 
amplectitur 22. 


Izith Arabs ab Hebraeis de- 


ceptus B 108. 
L. 


Laban 25. Iacobum perse- 


quitur 26. 

. Labdon IX Hebraeorum iu- 
dex 53. 

Laberius Maximus 811. 

Labienus Parthos concitat 147. 

Labienus 8 Caesare transit δὰ 
Pompeium 484, 

Labienus captus 514. 

Labor regalis 190. 

Lae ex ara Iovis 519. 

Lacedaemoniorum coloniaSa- 
bini 811. 

Lacus exundatio Amulium 
mergit 814. 

Lacus exundatio aqua in mari 
non decurrente, capiendae 
urbis obsess&e signum 362, 
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Laelius 439 443, 
Laesi ultionis occasiones au- 
ceupantur 816. 


" Laeti interitus 606. 


Laetus insidiatur Commodo 
601. milites contra Perti- 
nacem concitat 603, 

Laetus quidam & Severo oc- 
ceisus 608. 

Laeva insidiis magis oppor- 
tuna 106. 

Laicus episcopus factus B 122. 

Lalacan B 159. 

Lamechus vivit annos 153 18. 
La&mechus f. Mathusala δέ: - 
γαμος καὶ πολύπαις ἰδ. 
Lamechus Mathusalae filius 

ibid. . 

Lamia ἃ Philippo oppugnata 
452. 

Lampadias Carthaginensium 
cladem portendens 398. 

Lancenus B 46. 

Laodiceae subiecta Antiochia 
B 86. 

Lapides sine auctore SonEs 

onstantinum Leonis filium 
missi B 196. : 

Lapides sine ferro arae ad- 
hibitü 206. 

Lapidis sectio sine manibus 
120. 

ἘΒΡΗΝΣ parvitasetincrementa 
21. 

Lapidum pluvia 890. 


Lapis Christus 129. 


Larentia Romnl nutrix 814. 

Larginus Domitiani caedem 
praedicit 581. 

Largitionibus regum et pro- 
cerum benevolentia redimi- 
tur 202. | 

Largius dictator 838. 

Larissa B 298. 

Lartes Porsena Clusinus rex 
Romam oppugnat 836, 
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Latinam linguam scit Han- 
nibal. 412. 

Latini 313 3296 830 496. 

Latinos sibi conciliat Tarqui- 
nius 15. 

Latinum bellum 337 362 888, 

Latinus Fauni filius 3183. 

Latium 330. 

Latrones seditionis faces 989. 

Lavacra mortuorum 668. 

Lavinia, Lavinium 318. 

Laurentum 318 318. Lauren- 
tii ib. 

S. Lazari aedes B 606. 

Lazarus Monachus pictor B 
411. 

Lazi populi 877. 

Leaena Assyrios designat 125. 

Lectus aureus 479. 

Legati exploratores et belli 
praetextus 460. 


Legati Persei regis statim di- 
missi 467. 

Legatio in monte Sina 37. 

Legatio formosae et disertae 
mulieris efficax. 69. 


Legatis ingerenda species ma- 
iestatis 149. 

Legatis concessa munera 879. 

Legatis hostium extra urbem 

. responsum 394. 


Legatos non semper mittere 
licitum 446. 
Lege violata nihil opis divi- 
nae sperandum 141. 
Legibus plene obtemperan- 
um 56. 
Legis Mosaicae promulgatio 


Legis violatio servitutis causa 
50 


Legis observatio, misericor- 
dia et iustitia coniungen- 
dae 146. 

Legis ignoratio peccatis mul- 
tis ansam praebet 178. 
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Legis et lectorem et factorem 
6886 oportet 1883. 

Legis violatores occisi 205. ' 

Legio :3000 peditum et 300 
equitum 317. 

Legio X Caesaris 481. 

Legio fulminatrix 596. 

Legionum Pannonicarum et 

- Germanicarum tumultus 546. 

C. Laelius et Masinissa Sy- 
phaci opponuntur 439. 

Lemeaeus pro Alexandro ca- 
dit 194. 

L. Lentulus contra Ligures 
pugnat 400. belli contra 
Carthaginienses auctor 407. 

Leo Primus seu Magnus B 50. 

Leonis Primi clementia 51. 

Leo II Ariadnes et Zenonis 
filius ἐδ. 

Leo occisus ἃ Davide 64. 

Leo manibus Sampsonis oc- 
cisus 54. 

Leo qua occasione imagines 
oppugnare coeperit B 108, 

Leo Papa Carolum Magnum 
imperatorem creat B 1920. 

Leo praedicit uxori mala quae 
a Michaele passura esset 
B 133. 

Leo philosophus sub Theo- 
philo B 160. 

Leo sive Michaelis sive Ba- 
silii filius B 166. 

Leo philosophus Constantino 
Ducae vaticinatur exitium 
B 181. 

Leo Phocas & Bulgaris victus 
B 186 

Leo Phocas ob regnum affe- 
ctatum oculos amittit B 187. 


. LeoPhocae Bardae filius B 194. 


Leo Phocas Chalepitam vin- 
cit B 197. 

Leo et Nicephorus ob itera- 
tam regni affectationem cae- 
cantur B 216. 
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Leo Protovestiarius dictator 
& Sclero capitur B 217. 

Leo Paraspondylus B 262. 

Leo Protosyncellus milites 
alienat B 9263. 


Leo Conon Theodosium Atra- 
myttenum imperio deiicit 
421, 

Leo Copronymus imperium ad 
posteros propagare conatur 
438. 

Leo Ármenius regnum occu- 
pat 451. 


Leo Armenius unde fàáctus 
Iconomachus 451. 


Leo Conon Germanum pa- 
triarcham relegat 421. 

Leo Actii frater 444. 

Leo Armenius Bulgaricae cla- 
dis causa B 451. Bulgaros 
vincit 453 454. 

Leo Copronymi filius 485. 

Leo Copronymus largitioni- 
bus et simulatione pietatis 
imperium constabilit B 487. 

Leo Abalantes B 588. 

Leo Melissenus B 5651. 

Leonas quaestor Constantii 
B 21. 

Leones duo aurei B 1658. 

Leonides Origenis pater mar- 
tyr 610. 

Leonis Ieonomachi tributum 
et obitus B 106. 


Leonis uxor fit monacha et 
filü castrati relegantur B 
135. 

Leonis interius praesagia B 
159. 


Leonis snatris somnium ib. 


Leonis philosophi substructio- 
nes B 178, 

Leonis Phocae sordes B 207. 

Leonis Cononis occasiones 
emergendi B 422. 

Leonis Copronymi saevitia in 


adoratores imaginum et in- 
teritus B 438. | 

Leonis Armenii elogia B 458. 

Leonis Armenii caedes B 459, 

Leontia Phocae uxor B 79. 

Leontii interitus B 96. 

Leontius philosophus Eudo- 
ciae filiae fortunam pro dote 
relinquit B 41. 

Leontius Iustiniani Rhino- 
tmeti dux B 92. 

Leontius imperator salutatnr 
B 94. . 

Leontius et naso et regno ex- 
cidit B 965. 

Leonum eavea supplicii genus 
124. 

Lepidi ignavia 510. interitus 


Lepidus Syllae successor a 
Pompeio oppugnatur i). 
Lepidus triumvir Romam et 
Italiam tenet 500. 

Lepidus crudelis 502. invisus 
Augusto 537. 

Lepidus a Cacsare in ordi- 
nem coaetus 518. 

Lepidus cum Augusto expo- 
stulat 518. 

M. Lepidus Caligulae deliciae 
557. 


Leprosi extra urbes agere 
lege iussi 101. 

Leucates iuxta Chrysopolim 
B 184. | 

Levitae sacris ministeriis de- 
stinantur 40, 

Levitarum reditus 42. 

Levis 265. 

Lex Mosaica ignorata ab Iu- 
daeis 112. 

Lex publice recitatur 113. 

Lex divina tyrannico edicto 
praeposita 269. 

Lex discerpta ἃ milite 286. 

Lia 25. 


 Libaniaecolae victi 8Ὸ [688 e 


H 
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Libanii &lectoromantia B 33. 

Liberalitas certamen in reli- 
gione instauranda 108. 

Liberalitas in amicos thesau- 
rus maximus 1665. 

Liberalitas un& eum opibus 
crescit 190. 

Liberalitas ex alieno utrum 
prosit B 192. 

Liberatio gratiarum actionem 
postulat 111, 

Liberi parentum ineptias ae- 
gre ferunt 185. 

Liberorum haerédes parentes 
594. 

Liberi Claudii tyrannidem éx- 
ercent 561. 

Libidines cum idololatria con- 
iunctae 86. 

Libri pro recordatione 48. 

Libri ignaviae instrumenta 
crediti, a Scythis non cre- 
mantur. 686. 

Libya Phute 21. 

. Libys ib. 

Libyca aurigatio 159. 

Libyea terra Hannibali fata- 
lis 456. 

Licinius ut potitus sit impe- 
rio B 3 

Licinius Constantini affinis 
et collega ib. 

Licinius ob persecutionem 


- 


Christianorum regno pulsus . 


et caesus íb. 
Licinius Stolo seditionis au- 
etor 360. 
Licinius Varus Corsos domat 
401. 
Licinius Crassus consul 486, 
contra Perseum mittitur 457. 
Licinius Sura Traiani amicus 
586. 
Licinius Gallerii Maximiani 
collega 646. 
Lictores securiferi regi astare 
soliti 179. 
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Lictores 320. 

Ligures 411, 

Liguria 411 486. 

Liguribus data pax 444. 

Ligusticum bellum 400 401. 

Lilybaei obsidio 396. 

Lingua rationalis communis 
animalium 17, 

Linguarum diversitas 21. 

Linus suecessor Petri 570. 

Lipara, seu Licandum B 217. 

Lipara tentata ἃ Cn. Corne- 
lio 887. 

Liparae excidium 393, 

Liparitae Iberiae ducis a Tur- 
cis redemtio B 257. 


Livia suspecta de nece nepo- 
ium Augusti 540. item de 

' nece Augusti 544. 

Livi& nubit Augusto prae- 
gnans 513. obiit annos 86 
n&ta 550. 

Livi& ob insolentiam minus 
ear& Tiberio 548, 


Liviae consilium contra insei- 
diatores 541. 

Liviae Faunus et apophtheg- 
mata 550. 

M. Livius consul 406. Has- 
drubali opponitur 422 483. 

Lobizum B 270. 

Loca non munita in bellis de- 
fendi non possunt 153. 


Locri & P. Scipione recepti 
481 437 4460. 

Locrorum defectio 8378. 

Locusta venefica 567. 

Locustae immissae 35. 

Locustae sub. Alexio B $00. 

Logothet& Joannes &d Ruse- 
lium deficit B 292. 

Lollia Paulina 556. eius cae- 
des 562. 

Lollius Samnis praedo 880. 

Longae vitae veterum causa 
19. 
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Longaevus seu antiquus die- 
rum 198, 

Longibardia B 147 189 937. 

Longiniana seditio B 65. 

Longitudo viri cubitorum sex 
et dodrantis 65. 

Longus 411. 

n ab Abraamo liberatus 

Lucae evangelistae chrono- 

*í logia 545. 

Lucae et Andreae reliquiae 
B 24. 


Lucania 495 432. 

Luci luctus 78, 

Lucilius pro Bruio se hosti- 
bus offert 508. 

Lucilla Commodi soror 598. 

Lucius Apastius classis con- 
tra Philippum praefeetus 


Lucius Agrippae et Iuliae 
filius 537. 
Lucius Romanus episcopus 
629. 
Lucretiae stuprum 386. 
Lucretius consul 337. 
C. Lucretius classi praefectus 
contra Perseum 4957. 
Luctu nondum finito nubere 
legibus interdictum 516. 
Luctum et invocationem na- 
minis et rei gerendae stu- 
dium coniungit David 70. 
E mortuorum est irritus 
Luctus ex consuetudine po- 
tins quam affectu ἐδ. 
Luctus inanis est eius quem 
temere occideris 171. 
Luctus unius anni 3387. 
Luctus publicus ob funus im- 
peratoris indici solitus B 95. 
Lucumo 326, 
Lucus B 163, 
Ludi, Lydi 99. i 
Ludimagister proditor 354. 
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Luentinus Numitoris et Amu- 
lii avus 314. 

Luminum festum 206. 

Luna matrem significat 28. 

Luna a tergo 478. 

Lunae tres noctu visae 404. 

Lunae et Caligulae nuptiae 
558. 

Lunatica praedicit Rangabi 
imperii amissionem et Leoni 
adeptionem B 181. 

Lupae meretrices 315. 

Lupam se sugcre 605. 

Lupi urbes ingressi 591. 


. Lupicia Iustini uxor Euphe- 


mia appellatur B 69. 

Lupus Romanis auspicatus 
867. 

Lupus Antonium terret 514. 

Lustratio et expiatio regionis 
ob violatam religionem £10. 

Lutatius 406. 

Lutatius Catulus Poenos clas- 
se viucit 398. 

Q. Lutatius Siciliam ordinat 
899. 

Lutatii Catuli triumphus Afri- 
canus ib. 

Lutum plebem repraesentat 
118. ) 

Lux primi diei soli et lunae 
indita 16. 


Lux nocturna in templo 808, 


Lux nocturna 404. 

Lybia castellum in quo periit 
Hannibal 456. 

Lycaonia & Cn. Manlio do- 
mita 454. 

Lycia a M. Bruto subacta 5065. 

Lydi, Ludi 22, 

Lydorum thesauris potitur Cy- 
rus 162. * 

Lygise populi 478. 

Lysaniae tetrarchia 987. 

Lysias excidium Iudaeae co- 
gitans ab Iuda Machabaeo 
profligatur 206, 
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Lysias contra Romanos gras- 
satur ib. - 
Lysiasa Demetrio occisus 462. 


M. 


Mabias Saracenorum princeps 
Constantem navali praelio 
vincit B 88. 

Maanis desertum 68. 

Maarbal 419. 

Maccabaei binomines 69. 

Maccabaei martyres 206. 

Macedones luxum Persicum 
imitantur 190. 

Macedones aemulantur 30000 
novi exercitus 139. mutili 
et infirmi honorifice domum 
remittuntur 190. 

Macedonicum bellum 446. eius 
exitus et pacis conditiones 
100, 828. 

Macedoniana haeresis D 86. 

Macedonii relegatio B 52. 

Macedonius Pneumatomachus 
B 93. 


Macedonum III monarcbia 52. . 


Macennitis 608. 

Machaerus eastellum 294. 

Machaera Herodis auxiliator 
232. 

Machinae Romanorum ab Iu- 
daeis eversae 997. 

Machina Hannibalis 407. 

Machinae talenti pondere saxa 
jaculantus B 2653. 

Machinae Archimedis 494. 

Machometus secundus Arme- 
niam recipit B 96. 
Macies malum significat 29. 
Macrini genus, mores et ad- 
ministratio imperii 614. 
Macrini motus contra Galie- 
num 632. 

Macrini et Macriani caedes 
683. 

Q. Macrini interitus 634. 
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Macrino ἃ vate praedictum 
imperium 614, 

Macrinus bis victus ab Arta- 
bano pacem emit 616. 

Macrini caedes ἐδ. 

Macinus Megalia occupat 467. 

Madiam 84. 

Madianitarum caedes 44. 

Madianiticae mulieres sedu- 
cunt Israelitas 43. 

Maeatae 609. 

Maecenas Augusto monar- 
chiae retinendae fit auctor 
533. 

Maecenas Áugusti iracundiam 
mitigare solitus 589. 

Maecenatis de Agrippa iudi- 
eium 5360. 

Maeranius puteus amarus fit 
dulcis 86, 

Magi primitias diis immolant 
165. 

Magi Alexandrum Asiae per- 
niciosum fore vaticinantur 
184. 

Magister B 41. 

Magistratus patrum fungun- 
tur muneribus 317. 

Magistratus violentiae populi 
saepe cedere cogitur 140. 

Magistratus ex viris lecti 148. 

Magistratus indignis mandari 
pessimum 614. 

Magistratuum socordia in pu- 
niendis iniuriis facit ut ho- 
mines privati grassentur δ, 

Magistri liberalium discipli- 
narum M. À. philosophi sti- 
pendiis conducti 596. 

Magnanimi sibi ipsi manus 
afferre malunt quam hosti- 
bus ludibrio esse 70. 

Magnanimi libentius parcunt 
magnanimis quam supplici- 
bus 148, 

Magnanimi non facile ferunt 
imperium 316. 
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Magnanimus vir quos perdere 
potest conservatos mavult 
162. 3 

Magnates se non magni fieri 
agre ferunt 99. 


Magnentii ingratus animus 
contra Constantem B 12. 


Magnentii saevitia, clades, 
furor et interitus B 18. 


Magnentius regnum affectat 
B413. 54 

Magnentius proceres tollit B 
15. 


Magnentius repudiatis puris 
t? conditionibus profligatur B 
17. 


Magnentius desperata venia 
Gallo insidiatur ib. 


Magni cognomentum Pompeio 

Ea Sylla tributum 474. 

Magnitudo pro superbia 122. 

Magnus Pompeius ἃ Claudio 
interfectus 564. . 

Magnus ager B 131. 

Mago Hannibalis frater 409 

& 410 420. 

Mago Gades tenet 435. 

Mago excldit Italia 488, in 
Italiam remittitur 442, 

Magogae Scythae 21. 

Magorum est, non quod so- 
mniaris, sed quid portendat 
somnium exponere 118. 

Magorum tyrannis 130 169. 

Magorum caedes 172. 

Mahometus sedem ab Hera- 

, clio impetrat B 86, 

Mahometi natales et impo- 
sturae ib. 

Mahometus Romanas provin- 
cias populatur B 87. 

Maioriea 480. 

Maiuvel 18. 

Malagina B 169. 

Malehus Antipatri insidiator 
227. 


Malchus Arabs Herodem non 
recipit 231. 

Malefici corporis voluptatibus 
assiduis dediti, spiritus pror- 
Sus expertes, cremandi a 
deo 1925. 

Maleleel filius Gaidadi 18. 

Malichi caedes 224. 

M. Malleolus consul in Sar- 
diniam profectus 401, 

Malli Alexandrum pene con- 
fecerunt 194. 

Maniaces vinctus Constanti- 
nopolim mittitur B 238. 

S. Mamas B 162. 

Mamertini & Romanis defen- 
duntur 882. 

Mamertini Messanae habita- 
tores 380. 

Mammaea Moesae filia 615. 

Mammaea a filio Áugusta ap- 
pellata 618. filio uxorem 
eripit ib. 

Mammaeae caedes et Chri- 
stinnismus 620. 

Mananimus Essaeus de H 
rode vaticinatus 243. 

Mananimus tyrannus 108. 

Manasses ob peregrinam uxo- 
rem sacris interdictus no- 
'vam religionem instituit 182, 

Manasses XV rex Hierosoly- 
mitanus 111. 

Manassae Iosephi filius 29. 

Manasses pontifex 201. 

Manassis captivitas et poe- 
nitentia 112. 

Mancipium Iudaicum 8, Phi- 
ladelpho  redemtum 120. 
drachmis 200. 

Mandane Astyagis filia, Cyri 
mater 146. 

Mandati violati poenae 8. 

Mandonius & Scipione victus 
485, 

Mandragora 265. 

Mane, felicitatis nota 132, 
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Manes Manichaeorum prin- 
ceps 639. 

Mangania regia B 262. 

Mangania syngrapha dolo ex- 
torta per Isaacium Comne- 
num B 270. 

Mani 128. 

Maniaces 237 288. tyrannide 
affectata occumbit B 249. 

Manichaei Pauliciani B 167. 

Manichaei ἃ Quado  Persh 
caesi B 60. 

Manichaei Romanas provin- 
cias ingressi B 124. 

Manichaei ad Ismaelitas de- 
fieiunt B 157. 

Manichaei Philippopolim tra- 
ducti B 200. 

Manichaei militia pulsi B 800. 

Manichaeorum et Alexii dis- 
putationes B 3060. 

Manilia lex 477. 

Manipuli adorantes gubmis- 
sionis argumentum 28. 

Manium evocatio 69. 

Manius Etruscus aruspex 366. 

Manius Glabrio Antiochum 
Graecia. pellit 450. 

M. Manlius Capitolinus desaxo 
Tarpeio praecipitatur 359. 

L. Manlius in Sicilia 396. 

T. Manlius Torquatus 860. 
filium victorem securi ferit 
968 426. 

M. Manlius in África bellum 
gerit 390. 

Manlius Torquatus Siciliam 
recuperat 423. consulatum 
repudiat 426. Faliscos do- 
mat 400. 

Cn. Manlius Antiocho plura 
imperat quam Scipiones454. 

M. Manlius Carthaginem op- 
pugnat 464. Carthaginen- 
sium amicitiam simulat 438. 

Manna 36. 

Manna desinit 46. 
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Manna domiua B 144. 5 

Manoes Sampsonis pater 84. 

Manubias militum esse sta- 
tnit Cyrus 164. 

Manuel Theophili dux B 148. 

Manuel Theophili servator B 
149.. 

Manuel patricius rem male ge- 
rit in Sicilia B 209. 

Manuelis fuga ad Agarenos 
et solers reditus B 149. 

Manus in pariete scribéns 123. 

Manus ferreae 489. 

Manuum oscula 558. 

Mara amaritudo ὅδ. 

Marcellinus episcopus Roma- 
nus 639.,. 

Claudius Marcellus consul 404, 

Marcellus Hannibalem ad No- 
lam vincit 491. Samnium 
vastat 422. oppugnat 429. 
Syracusas oppugnat et ea- 
pit 424 426. 

Marcellus caesus ab Hanni- 
bale 482. 

M. Murcellu& Augusti conso- 
brinus Gallos spoliat 456. 


Marcellus Vespasiano insidia- 
tus 578. 

Marci auguris divinatio de 
Romanorum caede 417. 

Marci Evangelium 568, 

Marcomanni 5965. 

Marcus Evangelista primus 
Alexandrinus episcopus 572. 


Marcus Alexandrinus episco- 
pus 594. 

Marcus monachus Leoni phi- 
losopho decem annorum vi- 
tiam praedicit B 179. 


Mardeitae Arabibus infesti B. 


Mardochaei fiducia de con- 
servatione Iudaeorum 179. 

Mardoohaeus 175.. 

Mardochaeus Estherae mina- 
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iur exitium, ni popularibus 
subvenerit 179, 

Mardochaeus per Estheram 
Artaxerxis vitae consulit ἐδ. 

Mardochaeus Artaxerxis im- 
perii particeps 196. 

Mardochaeus princeps Iudae- 
orum 179, 

Mare vit&m humanam signi- 
ficat 125. 

Mare pro insulis 180. 

Mare Pazini&cum equi tra- 
nant B 260. 

Maria congeiata B 190. . 

Maria Alana vivente marito 
Botaniatae nubit B 299. 


Maria Alana fit monacha B 
297. 

D. Mariae vestis B 51. 

Mariamme Mosis soror 89. 

Mariamme Herodi ob perícu- 
lum infensa tandem oeci- 
ditur 240 241. 

Mariamme prior uxor Árchc- 
lai 265. 

Mariamme Agrippae filia 282, 

Mariammes obitus 34. 

Marinus B 144. 

Marinus tyrannus occisus 626. 

Maris Chalcedonensis inve- 
etiva in Iulianum B 96. 


Mariti absentia adulterii oc- 
casio 74. 

Maritis laxatae nocturnae ex- 
cubiae 146. 

Maritus maximum uxoris or- 
namentum 160. 


Mars Iliam stuprans secun- 
dum fabulum 314. 


Marsyas Agrippae libertus 272. 

Martiani obitus B 49. 

Martiano aquilae umbra por- 
tendit imperium B 46. 

Martianus hospites suos re- 
muneratur ἐδ, 

Martianus Antonii filius B 50. 


Martinatius socer Leonis phi- 
losophi B 174. 

Martina Heraclii secundauxor 
B 82. 

Martinae supplicium B 87. 

Martinus patricius B 72. 

Martinus Papa resistit Con- 
stanti Monothelitae B 87. 

Cn. Martius Coriolanus 843. 

Martius Philippus consul con- 
tra Perseum missus 4657. 

L. Martius Carthaginem op- 
pugnat 464. 

Martyropolis B 74. 

Masada castellum Idumaeae 
230. 

Masadae expugnatio 811. 

Masadeni 260 sibi ipsi manus 
afferunt ib. 


. Masalmas et Solymas Arabes 


Thraciam et Byzantium in- 
vadunt B 101. 

Masinissa ab Hannibale pe- 
titus Sophonisbam invitus 
amittit 440 441. 

Masinissa δὰ Romanos deficit 
485 436 441. Carthaginen- 
868 vincit 468. 

Masinissae obitus et regni di- 
visio 46b. | 

Massagetae Persiam vastant 

16. 

Matathias Ásamonaei prone- 
pos defensionem religionis 
suscipit 206. 

Matthias ob auream aquilam 
revulsam crematus 258 260. 

Mater a filio fame necata 156. 

Mater infantem devorat 219. 

Maternus affectus iu libero- 
rum periculis se tegi non 
ginit 83. 

Mathusala vivit annos 969 18. 

Mathusala Enochi filius ἐδ. 

Mathusala filia Malebeelis ἐδ. 

Matrimoniorum leges Augusti 
584. 
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Matronae et virgines Davidis 
victoriam celebrant 65. 

Matronarum privilegia 318.. 

Matthias Theophili filius pon- 

R9 tifex 250. 

Matthias pontifex 280. 

Matthias Theophilus pontifex 
290. 

Mauri & Medis propagati 631. 

Mauri montis castellum B 204. 

Mauricii stratagema contra 
Chaganum B 77. 

Mauricii interitus praesagia 
B "78. 

Mauricii cum omni familia in- 
teritus B 79. 

Mauricii fuga ib. 

Mauricius qui et Tiberius B 74. 

Mauricius comes foederato- 
rum, Tiberii gener ἰδ. 

Mauricius militum seditionem 
Commentioli proditione ul- 
ciscitur B 78. 

Mauricius 1200 captivorum 
6000 aureorum redimere re- 
cusat ib. 

Mauricius Philippicum gene- 
rum ob famam de Philippo 
suspectum habet ib. 

Mauricius milites captivos re- 
dimere non vult ἐδ. 

Mauricius infantem suum ul- 
tro caedi offert B 79. 

Mauricius mavult hic dare 
poenas ib.  . 

Mauricius imperator declara- 
tur ib. 

Maxabanes Hierosolymitanus 
episcopus 626. 

Maxentii tyrannis 643. 

Maxentius tyrannus B 2. 

Maxentius & Constantino vi- 
ctus in Tiberi submergitur 
ibid. 

Maxentius Maximiani Hercu- 
lii filius Romae imperator 
643. 
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Maximi cognomen M. Valerio 
decretum 389, 

Maximi caedes 622, 

Maximiani Herculii interitus 
644. persecutio Christiano- 
rum 640. 

Maximianus Herculius Dio- 
cletiani collega ib. 

Maximianus Herculius impe- 
rio se abdicat 642. 

Maximini avaritia, ignobilitas, 
erudelitas et Germanicus 
triumphus 621. 

Maximini genus et saevitia 
contra Christianos ib. 

Maximini caedes una cum filio 
622. 

Maximini caedes Taciti cae- 
dis occasio 687. 

Maximinus Antiochenus epi- 
scopus 598, 

Maximinus ἃ senatu dux crea- 
tus 622, 

Maximinus Alexandrinus epi- 
scopus 639. 

Maximinus Gallerius gener 
Diocletiani 640. 


Maximus regno affectato 8 


Theodosio occiditur B 88. 


Maximus Maximi nepos tyran- 
nus Romae B 49. 


Maximus et Martinus Papa 
Constantini Monothelitae 
resistunt B 87. 


Meatus subterranei Hieroso- 
lymorum 306. 

Medi, seu Madaei, & Madai 21. 

Media Baaspracan B 2656. 

Medicum bellum cum Turcis 
ibid. 

Medica aurigatio 158. 

Medici opera rex inimicus fa- 
cile debellatur 486. 

Medici regibus maxime ti- 
mendi ib. 

Medicis immunitas data 535, 


Medicus ob non sanatum ae- 


grotum in crucem actus 196. 

Mediolanum captum a Roma- 
nis 405. 

Medorum et Persarum II mo- 
narchiae 119. 

Medorum satrapae leonibus 
obiiciuntur ἐδ. 

Megabyzus 17], 

Megacles pro Pyrrho occisus 
872. 

Megalia castellum Carthagi- 
nense 467. 

Megar III Israelitarum iudex 
405. 

Megasthenes pro Metasthene 
51. 


' Mel ex ara Iovis 365. 


Melangia locus, qui et Mala- 
gina B 160. 

Melchisedecus 22, 

Melchisus Saulis filius 62. 

Melchol Saulis filia ib. 

Melchol Davidem astu libe- 
rat 65, 

Melchol Davidi nubit ib. 

Melchol exulante Davide al- 
leri nupta "1. 

Melchol Davidi remittitur ib. 

Melchol Davidem saltantem 
ridet 73. 

Melisenus Nicephorus B 44. 

Melitine B 108, 

Sp. Melius regno affectato oc- 
ciditur 350. 

Memoria beneficiorum suppli- 
cium mitigat 83. 

MemphibosthesIonathae f. 73. 

Memphibosthis excusatio 78. 

Menae liberti perfidia 514 et 
515. 

Menander historicus 85. 

Menas B 67. 

Meuas libertus Sexto Pompeio 
perfidiam suadet 518. 

Mendicus Armenius prodit 
Agarenorum insidias B 288. 


ZONARAS VI. 
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Menelai impii pontificis inter- 

, itus 208. 

Menelaus pro Onia ?204.. 

Menenius Ágrippa 337. eius- 
dem apologus 340. 

Mens veri imperatoris erga 
subditos 613. 

Mensa aurea 478, 

Mepheni Cappadoces 21. 

Meroba Saulis filia 62, 

Meroe olim Saba 38. 

Mesembria B 91. 

Mesrem Aegyptus 21. 

Messalina Valeria Claudii con- 
iux, mulier tyrannica et 
impudica 486. eiusdem in- 
teritus 564, 

Messalina C. Silio nubere ag- 
gressa ib, mnesterem adul- 
terum edicto Claudii asci- 
Scit ib. 

Messalin&e'liberi 287, 

Messana a&b Hannone occu- 
pata 383. 

Messanae commoditas 382, 

Mesthici montes 478. 

Mestus fluvius 467. 

Metapontum 480. 

Metella Syllae uxor 478. 

Metellus magister equitum 
897. : 

Metellus tribunus territus 8 
Caesare 484, 

Methodii excarnificatio et re- 
legatio B 150. 

Methodii de stupro calumnia 
B 154. 

Methodio diyinitus extincta 
flamma libidinis ἰδ. 

Methodius 4 Michaele male 
iractatus B 136. 

Methodius pro Ioanne Syn- 
gelo fit patriarcha B 158. 

Methodius ^ calumniatoribus 
parcit B 155, 

Methoram Scythopolis 70. 

19 
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Metrophanes B 8. 

Mettius 824. 

Mettius ob Cosmographioam 
tabulam occisus & Domi- 
tiano 581. 

Metus unius multis exitiabi- 
lis 32. 

Metus periculi prophetae au- 
ctoritate maior 117. 

Metus in praesentia et in fu- 
turum ademtus 118. 

. Metus per castra discurrens 
160. 

Metus avaritiae praetexitur 
147. 

Metus defectionis causa B 266. 

Michael Cappadox Zoen stu- 
prat B. 234. 

Michael Calaphates & Zoe 
adoptatur.B 124. 

Michael Rangabe declaratur 
imperator B 125. 

Michael Balbus Amoricus ob 
insidias in vincula conie- 
ctus B 133. 

Michael perfide in pios gras- 
satur B 135 130. 

Michael Theophili filius B 150. 

Michael Theophili filius a Ba- 
Silio eaeditur B 167. 

Michael Burses Antiochiam 
capit B 204. . 

Michael Zoes consuetudine et 
publico abstinet B 239. 
Michael quamvis hydropicus 

Bulgaros domat B 241 242. 

Michael Ducasimperioineptus 
B 9286 : 

Michael Ducas imperator de- 
signatur B 284. 

Michael factusimperator Zoen 
in ordinem cogit B 2365. 
Michael Paphlago fit mona- 

chus B 242. 

Michael patriarcha Isaacium 

Comnenum adiuvat. Idem 
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ob insolentiam ab eodenr 
pellitur B 268 269. 

Michael Balbus ex carcere et 
compedibus ad imperium 
evehitur B 1836. 

Michaelis Balbi confusa reli- 
gio ἐδ. 

Michaeli Balbo intercessione 
imperatricis differtur sup- 
plicium B 133. 

Michaelis Balbi opiniones B 
136. 

Michaelis Balbi secundae nu- 
ptiae B 139. 

Michaelis Balbi obitus B 141. 

Michael ἃ Demetrio martyre 
opem frustra sperat B 239. 

Michael Parapinacius cogno- 
minatus B 288. 

Michaeli Balbo auguria impe- 
rii B 129. 

Michaelis imperatoris ossium 
translatio B 176. 

Michaelis Theophili filii pro- 
fusiones et impietas in ma- 
trem et Borores B 158, 

Michaelis Theophili filii duae 
Arabicae expeditiones B 158. 

Michaelis Theophili filii au- 
rigationes et neglectus rei- 
publicae B 169. 

Michaelis Theophili filii ine- 
píà comitas et lusus sce- 
lerati B 163. 

Michaelis Paphlagonis mor- 
bus ob periurium B 234. 
Michaelis Ducae imperatoris 

inepta studia B 287. 

Micheas vulnerari se iubet et 
Achabum arguit 94. 

Micheas Áchabo exitium prae- 
dicit ib, 

Micheas in carcerem coniici- 
tur 95. 

Micipsa Masinissae filius 465. 

Militare stipendium 580, 

Miles praedatum educendus, 
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ut et commeatus suppetat 
et corpora labore firmentur 
et disciplina militaris non 
exolesceat 107. 

Miles direptionem locnpletis 
urbis diuturni laboris prae- 
mium expectat 162. 

Miles pene ostenso Iudaeis il- 
ludit 286. 

Milites pauci, sed fortes et 
exercitati, etiam multis sunt 
formidabiles 77. 

Milites 300000 47. 

Milites ducem bellicosum igna- 
vO praeferunt 158, 


Milites in nullo belli metu ne- 
gliguntur 212. 


Milites Augusti .litem Anto- 
nianam disceptant 510. 


Milites censura ecclesiastica 
notati B 203. 

Milites an martyres ib. 
Milites Aristobulum pacem 
Servare non sinunt 224. 
Militia neglecta imminuitur 

imperium B 274. 
Militibus ante pugnam dimis- 
Sis donatur merces 106. 


Militum licentia coercita a 
Pompeio 119, 

Mille talentis redemta pàx 
108. 

Milo Tarentina aree Romanis 
cedit 879, 

Milo Pyrrhi dux 478. 

. Milonia Caesonia Caligulae 
nubit 557. 

Milium locus Constantinopo- 
lis B 62. 

Mimas B 32 87. 

Mina Iudaica librarum 217 
226. 

Minae irritae 104. 

Minerva  desponsa Antonio 
613. 

Minervae aedes 60b. 
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Minister fidelis non omnia ty- 
ranni iussa exequitur 92, 
Ministri bene meriti indul- 

geri sihi volunt 71. 
Ministri culpam domini luunt 
96 


Ministrorum regiorum in bel- 
lis intestinis fides lubrica"71. 

Ministrorum laboribus fruun- 
tur domini 74. 

Minoriea 436, 

Q. Minucii Rufi temeritas 4165. 

M. Minucius 80 Aequis vin; 
citur 346. 

Minucius Augurinus 350. 

M. Minucius Istrios subigit 
40b. magister equitum 413. 

Minucius Rufus contra Gallos 
446. 

Miracula ad Sinam edita Mosi 


Mirachla etiam tyrannorum 
S&evitiam frangunt 122, 
Miracula ab improbis eludun- 

tur 124. 
Miraculis commissa religionis 
controversia 92, 
Miraculis pietas erga deum 
excitatur atque augetur 124. 
Miraculum evangelici codicis 
non combusti B 174. 
Misac pro Misaele 117. 
Misael Misac appellatus ib. 
Miserorum nulli cognati 205. 
Mithridates Cyri gazophylax 
169. 
Mithridates a filio Pharnace 
occiditur 223. 
Mithridates rex 
250. 
Mithridates ad Euphratem ἃ 
Pompeio profligatus 477. 
Mithridates fugiendo quam 
pugnando hostis gravior479. 
Mithridatis interitus ib. 
Mithridaticum bellum 477, 
Mizizius tyrannus B 90. 
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Parthorum 
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Mnaseas Damascenus memi- 
nit diluvii 19. 

Mnester saltator Messalinae 
amator 564. 

Mnesteris interitus 565. 

Moabita primogenitum adolet 


Moabitae ad internecionem 
caedi iubentur 60, 

Moabitae Achabo tributarii 96. 

Moabitae ex errore in manus8 
hostium incidunt 98, 


Moabitarum rex Davidis eo- 
gnatis hospitium praebet 66. 


Moameti natales et impostu- 
rae B 86 B 178. 

Mocilas B 163. 

S, Mocius B 506. 

Moenia transilire capitale 316. 

Moenia sacrosancta ib. 

Moenia aratro designata ib. 

Moesa Iuliae Senecae soror 
615. 

Monachi &b Argyropulo locu- 
pletati B 232. 


Monachi Michaelem venere 
abstinere iubent B 239. 


Monachi Theodorae longam 
&etatem pollicentur B 153 
418. 

Monachorum caedes sub Co- 
pronymo B 110. 

Monachus ensifer B 78. 

Monachus Mahometi suffra- 
gator B 86. 

Monachus fatidicus B 129, .. 

Monarchia ad bella et sedi- 
tiones reprimendas utilis 
838, 

Monarchiae gerendae ratio 

Monastica censura de histo- 
riis 92. 

Moneta mutata & Comneno 
B 299. 

Mongus Petrus B 54. 
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Monitis spretis clades acci- 
pitur 107. 

Monitoris fidelis praemium ea- 
lamitas 1839. 

Monobarus Bazeus Adiabenus 
289. 
Monomachi consilium, negli- 
gentia et mollities B 248. 
Monomachi profusiones, rapa - 
citas et orientis amissio B 
260. 

Monomachi ineptiae de Zoe 
et Alana concubina B 260 
et 261. 

Monomachi morbus articula- 
ris et lateris dolor B 261. 

Monomachi obitus B 262, 

Monomachi Theodosii praesi- 
dis seditio 264. 

Monomachus fit imperator B 
241. 

Monachus Theodosius rele- 
gatur B 264, . 

Monoxyla Rossorum navigia 
B 255. 

Monothelitae B 80. 

Mons Iudaica tribus 121. 

Monstrum foedum sub Mau- 
ricio natum B 76. 

Monstrum Byzantii natum B 
989. 

Montii Quaestoris interitus B - 
2 


0. 
Mopsi fons B 22. 
Mopsuhestiae excidium 201. 
Mora supplicii damnatis ali- 
quando salutaris 118. 
Mora hostis timiditatis su- 
spicionem praebet 186. 
Morbus ex metu, ex morbo 
morg 69. 
Morbus capitis in Árabia 584. 
Mori optare, nec posse 592. 
Mors ex animi aegritudine 83. 
Mors minus acerba iis est qui 
facti sunt votorum compo- 
tes 146. 
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: Mortago Bulgarus B 12. 

Mortis denuntiatio tristissi- 
mus nuntius 11. 

Mortuis viventium negotia ne 
impediunto 548. 

Mortuus reeuseitatus ab Elia 
92, 

Mortuus fingitur qui occisus 
est 216. 

Mortuus nuncius ad mortuum 
54. 

Mos aqua 33. 

Mosaica instituta cur ignotae 
Graecis 200. 

Mosaici libri diu &missi re- 
periuntur 112. 

Mosis nativitas et educatio 32. 

Moses Aegyptiam mammam 
aspernatus matri suae re- 
Btituitur 82 383. 

Moses diadema proculcat pe- 
dibus 83. 

Moses expositus ἃ Thermuti 
educatur ib. 

Moyses, id est ex aqua ser- 
vatus ἐῤ. 

Mosis expeditio Aethiopiea ib. 

Mosis miracula apud Phara- 
onem ib, 

Moses ab Abraamo septimus 
83. 

Moses miraculis confirmatus 
Pharaonem adit 85, 

Moses in lapidationis peri- 
culo 86. 

MosesIdumaeosreformidat 42, 

Moses Cananaeam videt, sed 
non ingreditur 45. 

Moses fabulas legis confrin- 
git et reparat 88. 

De Mose et Áarone oraculum 
0. 


Mosis fuga et nuptiae secun- 
dae 84. 

Mosis iracundia ob vitulum 87. 

Mosis manus in altum elatae 
victrices ib. 
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Mosis obitus 44. 

Mosoch 21. 

Mosynopolis B 224. 

Muhumeti Imbraelis erudeli- 
tas et interitus B 956. 


Muhumetus Imbraelis filius B 
255. 

Muliebres illecebrae etiam 
sapientissimos in fraudem 
illiciunt 85. 

Muliebris ἀκκισμός 69. 

Muliebrium — ornamentorum 
controversia 447, 

Mulier adoptat filium 88. 

Mulier gigantea B 60. 

Mulier Sabea caedendi auctor 
79. 

Mulier formosa fera, cui re- 
sisti non potest 158. 


Mulier formosa ab amante 
quidvis impetrat 180 182. 


Muliercula importuna impe- 
irat audientiam &b Adriano 
589. 

Mulierem formosam intactam 
dimittere Barbarus inhone- 
stum censet 100 141. 


Mulieres ad vindictam pro- 
niores 180. . 

Mulieres Assyriorum aciem 
restituunt 285. 

Mulieres armatae 5965. 

Mulieres in VApone exercitu 
608. 

Mulieri iratae non fidendum 
185. 

Mulieribus non vis afferenda, 
sed persuadere licet, auctore 
Cyro 1658. 

Mulieribus curru vehi conces- 
gum 353. 

Mulierum vis 178. 

Mulorum iuga 10000 190. 

Multitudo paucitatem suüpera- 
iura creditur 77. 

Multitudo delinquentium non 
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facile sine publico malo 60- 
erceri potest 183. 

T. Munatius Planeus Anto- 
nianus & Ponto Aquila vi- 
ctus 498. 

Mundus κόσμος 16. 

Munera non tutum est acci- 
pere ab omnibus 100, 

Munera periturirepudiata 123. 

Munera cuique pro dignitate 
tribuenda 166. 


Mures Palaestinam affligunt 
ob arcam 58. 


Mures Sennacheribum Pelusio 
pellunt 111. 

Murus longus B 658. 

Musca dea Accaronia 96. 

Muscae saturae minus mole- 
stae 272. 

Muscarum immissio 35. 

Musica profligat malos genios 
64. 


Musonius philosopbus 577. 

Mutatio ex malo inbonum 112, 

Muti& Pompeio &bsente adul- 
terat 479. 

Mutia S. Pompeii mater 511. 

Mutianus contra Vitellium ἃ 
Vespasiano missus 576. 


Mutianus Vespasiani vicarius 
571. 

Mutinas Poenus ad Romanos 
deficit 499. 


Mutinensis obsidio 497. 

Mutistratum urbs Siciliae 888. 

Mutius Corduus Scaevola Por- 
sennam occisurus 38b. 

Mutus prae metu 228. 

Mylae 516. 

Myra capta ab Ágarenis B 286. 

Myrenses Bruto se dedunt 5065. 

Myriades 462 et 800 1765. 

Mysia Europaea 509. 

Mysi seu Bulgari B 58, 

Mysi ad Olympum 4854. 

Mysi 531. 


Naas Ammonitarum rex [5786 - 
litis minatur 59, 

Naba mons 48. 

Nabal Carmelita 68. 

Nabat II rex Israelitarum 89. 

Nabathaei Arabes 209. 

Nabiotha 66. 

Nabis Lacedaemoniorum ty- 
rannus 446. 

Nabis ab Aetolis peremtus 461. 
domitus & Flaminio 447. 

Nabla 79. 

Nabothi vinea et caedes 98. 

Nabuchodonosor Hierosolyma 
obsidet 7. 

Nabuchodonosor Hierosolymis 
captis regem occidit 8000 
captivorum abducit 114. 

Nabuchodonosor Nechaum Áe- 
gyptium vincit ib. 

Nabuchodonosoris saevitia in 
Sedechiam 116. 

Nabuchodonosoris secunda ex- 
peditio in Aegyptum 117. 

Nabuchodonosor somnium su- 
um a magis sibi dici postu- 
lat 118. 

Nabüghodonosóris somnium de 
statua 119. 

Nabuchodonosor honorem ha- 
bet Danieli et Hebraeorum 
deum celebrat 192. 

Nabuchodonosorissomnium de 
arbore ib. 

Nabuchodonosoris &urea sta- 
tua ib. 

Nabuchodonosoris meminerunt 
Berosus, Megasthenes, Phi- 
locles et Philostratus 1928. 

Nabuchodonosor superbus et 
insolens 122. 

Nabuchodonosor in furorem 
actus septem annos inter 
bestias degit 1928. 

Nabuzardan Hierosolyma in- 
cendit ib. 
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Nachor 22, 

NachordanrexAssyriorum111. 

Nachordan Sennacheribi filius 
142. 

Nadabi et Ábii interitus 40, 

Naeman. V. Neeman. 

Nahumus excidium Israelita- 
rum anite annos 115 prae- 
dicit 108. 

Naid terra 17. 

Naisus fl. 413. 

Nais capitur 47. 

Narbonenses olim Bebryces 
406. 

Narcissus libertus Claudii ab 
epistolis 563. ad Messali- 


nae tumulum occiditur 566 


568. 

Narcissus Commodum iugulat 
601. 

Narcissus  Hierosolymitanus 
episcopus miraculis clarus 

. Nasamonum excidium 581. 

Narses Persarum rex B 12, 

Narses Persa pacem cum Ro- 
manis facit 642. 

Narsetis et Belisarii dissi- 
dium B 69. ᾿ 

Navis aenea navigationis 
praesidium B 57. 

Narsetis à Phoca defectio et 
interitus B 80. 

Narsetis elogia B 69, 

Nasturtium Persarum obso- 
nium 147. 

Natales regiorum filiorum lar- 
gitionibus populorum hono- 
rati 209, 

Natare nescire, duci et militi 
incommodum 192. 

Nathan propheta 78, 

Nathan Davidem arguit 74. 

Nathan Salomonis studiosus 
82. 

Naturae et exercitationis do- 
n8, c&usa calamitatis 260. 
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Navales pugnae S. Pompeii 
et Augusti 516 517, 

Naves onerariae 400. triremes 
700. abIuliano crematae B 
27. Naves 800. captae a 
Pompeio 480. 

Naves 300 ad Actium captae 
527. 

Navis hostilis praetextu lega- 
tionis evadit 439. 

Navis XVI remigiorum 449. 

Navius Áttus 326. 

Naupacti deditio 452, 

Nazoraeus 54, 

Nearchus ex oceano Indico in 
Euphratem redit 196. 

Neapolis Thraciae B 271. 

Neapolis tentata ab Hanni- 
bale 420 421. 

Neapolis Libyca a Pisone 
eversa 467, 

Necessitas audaces facit 102, 

Nechaus Aegyptius Medos op- 
pugnaturus Iosiam occidit 
118. 

Nechaus Aegyptius a Nabu- 
chodonosore vincitur 114, 

Nectarius B 37. 


. Neeman Syrus ἃ lepra mun- 


datur 99. 

Neemias instaurat EHieroso- 
lyma 186. 

Neemias se contra Moabitas, 
Ammonitas et Samaritanos 
munit 178. 

Neemias Xerxae pincerna in- 
staurat Hierosolyma ib, 
Neemiae aerumnae pro p&- 

iria ib. 

Negra B 60. 

Neo-Caesareae excidium B279. 

Nemrodus primus gigas et ty- 
rannus 21. 

Nemezi gens Gallica, forte Ne-. 
metes B 294. 

Nemezorum defectio ib, 

Nephthalim 26. 


- 
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Nero pro Domitio VI Roma- 
norum imperator 288. 

Nero XVII annos natus fit 
imperator 430. 

Cl Nero in Hispania 428. 
cum Hannibale dimicat 432. 
Hasdrubalem caedit 433, in 
Sicilia 441. 

Nero Germanici filius 548. 

Nero primus Christianos per- 
Becutus 570.. 

Neronis adolescentia luxuriosa 
568. aurigationes et sceni- 
cae exercitationes 569. 

Nero post matricidium noctur- 
nis terroribus exagitatur ib. 

Neronis consilia desperato im- 
perio, fuga, interitus 571 
512. expeditio in Graeciam 
D10. imperium 568. 

Neronis utriusque sexus con- 
duplicatae nuptiae, generis 
activi et passivi 571. 

Neronis partus 570. caedes 
672. 

Neronis interitus 292, 

Nerva astrologi mendacio ser- 
vatus 583. Traianum ado- 
ptat 584. 

Nervae imperium 582, 

Nestorius haereticus B 41. 

Nestoris defectio B 288. 

Nesus Syracusarum 426. 

Nicaea ἃ BSclero occupata B 
217. 

Nieaea capta & Francis B 300. 

Nicaena prima synodus B 9. 

Nicaenum symbolum B 10. 

Nicaenum VII concilium de 
imaginibus colendis B 117. 

Nieanor Iudae insidiatur 208. 

Nicanoris interitus tb. 

Nicephori Caesaris et fratrum 
'poena B 118. 

Nicephori sordes, rapacitas et 
exactiones B 123. 

In Nicephorum 8comma B 207. 
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Nicephori interitus publici Iu- 
ctus solatium B 126. Pho- 
cae expeditio Cilicica B 200. 

Nicepbori Phocae coronatio et. 
nuptiae ib. 

Nicephori Phocae nuptiae se- 
cundae ἃ patriarcha impe- 
ditae ib. 

Nicephori Phocae defectio B 
22*. 

À Nicephoro populi alienatio 
ob ludum militarem B 280. 

Nicephorizes Eunuchus B 287. 

Nicephorizis Logothetae in- 
teritus B 293. 

Nicetas Copronymi filius B 112. 

Nicephorus Copronymi filius 
ibid. 

Nicephorus generalis Logo- 
theta imperator appellatur 
B 121. 

Nicephorus Irenen, in exilium 
mittit B 122. 

Nicephorus imperator stricto 
gladio petitus B 124. 

Nicephorus a Bulgaris oeci- 
ditur B 126. 

Nicephorus patriarcha Leonis 
Armenii impietatem prae- 
sentit B 130. 

Nicephorus Phocas B 177. 

Nicephorus Phocae Bardae 
fllius B 194. 

Nicephorus Phocas Cretam 
subigit B 190. 

Nicephorus Phocas metu ty- 
rannidis e Creta revocatur 
B 197. 

Nicephorus Phocas in Syria 
bene pugnat B 197. 

Nicephorus Phocas tyrannidis 
suspicionem callide ab se 
amovet B 198. 

Nicephorus Phocas imperator 
declaratur B 187. 

Nicephorus sacros reditus in 
militiam convertit B 202. 
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Nicephorus Phocas ad rem mi- 
litarem refert omnia B 208. 
Nicephorus Phocas ecclesia- 
8Stica suffragia et reditus 

Bibi vindicat B 203. 

Nicephorus Phocas muro fa- 
tum excludere studet B 204. 

Nicephorus ex fame lucrum 
captat B.200. 

Nicephorus Uranus Bulgaros 
domat B 224. 

Nicephorus Comnenus B 297. 

Nicephorus Phorbeni Cataca- 
lonis filius B 299. 

Nicephorus insidiator dat poe- 

" nas B 300. 

Nicephorus Phocas invisus ob 
licentiam militum et ava- 
ritiam B 216. 

Nicetas Gregorae f. honori- 
fice ab Heraclio excipitur 
B 84. 

Nicetas eunuchus Copronymi 
patriarcha B 111. 

Nicetas dux Ántiochenos male 
tractat B 236. 

Nicetas Ooryphas B 800. 

Nicias Pyrrhi proditor suppli- 
cio afficitur 376. eius cutis 

. in lora sellae concisa 379. 

Nicias Cerealis insidiator Ca- 
ligulae 557. 

Nicocizas B 225. 

Nicolai patriarchae relegatio 
B179. eius restitutio B 182. 

Nicolai publicani de Constan- 
tino Duca praedictio B 183. 

Nicolaus Damascenus Hero- 
dis orator 257. 

Nicolaus grammaticus patri- 
archa B 297. 

Nicolaus Mirifieus B 299. 

Nicomedes Bithyniae rex 467. 

Nicopolis capta a Bulgaris B 
241. 

Nicopolis 510. 

Nicon machina 291. 
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Nigidius Figulus monarchiam 
Augusti praedicit 495, 

Nili fossae et aggeres exstru- 
cti ab Iudaeis 82, 

Nili ortus et incrementa ex 
Dione 608. 

Nilus Geon 17. 

Ninivae deus excidium mina- 
tur 107. 

Ninivitae acta poenitentia 
conservantur ib. 

Ninive capta à Nabuchodo- 
nosore 140. 

Ninives excidium etiam post 
poenitentiam — vaticinatur 
Tobitus ib. 

Ninus urbs 22. 

Nisan Aprilis 35. 

Nisi molestum fuerit 236. 

Nisibis B 15. 

Nisibis à Gordiano III recu- 
perata 624. i 

Noa deum propitium habet 18. 

Noa Lamecbhi filius ib. eius 
ires filii ib. 

Noa rem divinam facit 9. 

Noa vitisator et Hebraeorum 
Bacchus ib. 

Noe vivit annos 950 19. 

Nobilissimi honos B 61. 

Nobilitas apud exteros rece- 
ptu non caret 86. 

Nobilitas etiam apud hostes 
honorata 118. 

Nobilitas &nimosos facit 317. 

Nobilitari etiam ab hoste ho- 
nos habetur 103. 

Noctes alternae duarum uxo- 
rum 160. 

Noemis 55. 

Noemis felicitas ib. 

Nola repulsus Hannibal 421. 

Nomen gentis terra delendum 
59. 


Nomen cum re aliquando con- 
sentit 69. 
Nomina captivis mutata 118. 
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Nomine mutato res eadem fer- 
tur 338. 

Nonacrina aqua 197. 

C. Norbanus contra Brutum 
et Cassium missus 506. 
Noricum 521. & Philippo ca- 

ptum 424. 

Novae tabulae 388. 

Novatus Catharorum auctor 
627. 

Novercae privignis infestae 
127. 

. Nox praelia dirimit 189. 

Nox opportuna paucioribus ad 
hostes invadendos 189. 

Nubes dei descensum in tem- 
plum Salomonis testari cre- 
dita 84. 

Nucerini crudeliter tractati ab 
Hannibale 421, 

Nuditas simplicitatis symbo- 
lum 17 

Numa invitus, nec nisi sa- 
eris rite peractis, regnum 
suscipit 321. 

Numa Pompilius II rex Ro- 
manorum ἐδ. eius aetas et 
obitus, fiducia in deum, in- 
stituta, pacatum regnum ἐδ. 

Numerianus imperator ut per- 
ierit incertum 689. 

Numerius Fabius 898. 

Numicius fluvius 818. 

Numinis neglectus clades pa- 
rit 50. 

Numinis providentia Davidem, 
ne patriam oppugnet, con- 
servat 69, 

Numitor regno 8 fratre spo- 
liatur 814, 

Nuncius falsus caedis causa 
166, 

Nuncii falsi facile decipiunt 

Nuptiae per dies quatuorde- 
cim celebratae 146. 

Nymphaeum B 650. 
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O. 
Oasis B 42. 
Obaeratorum liberi in servi- 
tutem abrepti 90. 
Obedus 56. 
Obiter nihil agendum 6596. 
Oblivisci iniuriam difficilius 
est quam ignoscere 77. 
Obsessis aut gladii aut famis 
exitium metuendum 115. 
Obsides dati a quibus regno 
timebatur 283. 

Obsidio, fames, pestis coniun- 
guntur 115. 

Obsidionis solvendae honesta 
causa quaesita 211. 

Obsignare 184. 

Occasionem qui suppeditat est 
culpae auctor 158. 

Ochoziae interitus 108. 

Ochozias, mali corvi malum 
ovum 96. 

Octavia Neroni nubit 287. 

Octavius Claudii filius ἐδ. 

Octavia Augusti soror M, 
Agrippae nubit 582. item 
Antonio 515. 


Octavia repudiatur a Nerone, 
&tque occiditur 069. 


Octavia Claudii filia Domitio 
nubit 566. 

Octaviae sororis Augusti obi- 
ius 537. 

Octavii somnium 480. 

C. Octavius Caesar Augustus. 
V. Augustus. 

C. Octavius & Lysia occisus 
462. 

M, Octavius Cassii metu ne- 
cem sibi consciscit 504. 


Oceanum Indicum ingressus 
Alexander 194. 

Ocrisia Servii Tullii. mater 
827. 

Oculi dextri effossio postu- 
lata ab hoste 80. 
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Oculi divinitus aperti vident 
arcana dei 100. 

Oculi precibus praestrieti, ut 
videntes non videant ib. 

Oculi not& calliditatis 128. 

Oculi sapientiae signum 1831, 

Oculorum effossio quietos red- 
dit homines B 228. 

Odenati una cum filio interi- 
tus 634. 

Odenatus Palmyrenus Persas 
oppugnat 681. 

Odenstus Balistam et Quin- 
tum occidit 634. 

Odenatus Orientis dux 8 Ga- 
lieno creatur 684. 

Odium publicum ferre diffi- 
cile est 172. 

Odium crudelitate non miti- 
gatur, sed exasperatur 220. 

Odola spelunca 66. 

Oebares equiso Dario regnum 
conciliat 172. 

Oecumenicus magister cum 
XII collegis ἃ Leone ob cul- 
tum imaginum exustus B 105. 

O fortem et fidelem animum, 
praeclara laus 168. 

Ogus 48. 

Olbia Sardiniae urbs 388. 

Olbianus B 197. 

Olda vates Selumi uxor 112. 

Olei vino misti medicina 534. 

Oleo s&oro inaugurari reges 
82. 

Oleum in vasa transfusum 
multiplicatur 99. 

Olympi monasteria B 976, 

Olympiadis somnium 188, 

OlympiasAÁridaeum privignum 
venefieio delirum facit 197. 

Olympias recusat Iunonis esse 
pellex 188. 

Olympias Herodis filia 254. 

Omen ex verbis petitum 60. 


Omen malum in hostes ver- ὁ 


tatur 192. 
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Omen victoriae Áctiacae 527. 

Omen cladis verba Evangelii 
B 67. 

Omina obitus Augusti 543. 

Omina inauspicatae expedi- 
tionis 617 282. 

Oniae caedes expiat& malo 
frugum proventu 228, 

Oniae preces ἐδ. 

Onias pontifex 158. 

Onias Simonis Iusti filius pon- 
tifex 201. 

Onias in Aegypto pontifex 208. 

Onias imbrem precibus tem- 
perat 223. 
Onias ob pacis studium lapi- 
datur ib. 
Ooryphas Agarenos coercet 
B 140. 

Ophites olim dictus Orontes 
fluvius B 18. 

Opbnis Elii fllius 56. 

Opinione hominum falsa ad 
nostram commoditatem abu- 
tendum 168. 

Opobalsamum 228. 

Oppius Metellus contra Ser- 
torium 474. 

Opsaras Ioannes B 265, 

Optimi cognomentum Traiano 
datum 6587. 

Optio pestis, famis aut belli 
80 


Opuntem Sulpicius occupat 

Or Mariammes maritus 87. 

Oracula et picturae de impe- 
ratoribus B 133. 

Oracula verbis ambiguis de- 
ludunt homines 171. 

Oraculade Cannensiclade417. 

Oracula amphiboliis deludunt 
homines 456. 

Oraculo proditum facinus 47. 

Oraculum de explendo hiatu 
861. ) 

Oraculum de Christo B 116. 
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Oraculum de Scirto: affliget 
miseros Scirti saltatio ci- 
ves B 116. 

Oraculum de Michaele Balbo 
B 141. 

Oraculum Macrino: datum 616. 
item Tarquinio 383. 

Oraculum de orbis imperio ab 
Iosepho perperam intelle- 
ctum 576. 

Oratio contumeliosa et arro- 
gans odiosa 86. 

Orationes recitari de scripto 
solitae 547. 

Orbis partes quattuor 127. 

Orbitas homini diviti mortem 
iristiorem facit 111. 

Orcus locus B 266. 

Orcum Sulpicius occupat 436. 

Orebi montis miracula cum 
Elia 92. 

Orestias post Adrianopolis B 

* 951. 


Oreus 4836, 

Organa aurea B 158, 

Orilum 424, 

Origenes Caesareae Palaesti- 
nae docet 623. 

Origenes martyrii cupidus et 
reliqua eius acta 610. mar- 
tyrium refugit 626. 

Origenicae opiniones a Vigi- 


lio et Eutychio damnantur. 


B 68. 

Origenis absurdae opiniones 
ibid. 

Origenis castratio 611. 

Origenis peculiares opiniones 
626. 

Ornae Iebusaei area 80. 

Ornatus ridiculos facit insue- 
tos 103. 

Orodes Parthorum rex 511. 

Orophernes Ariarathis filius 
adoptivus 461. 

Orpha ὅδ. 

Orphanotropheum B 70. 
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Orphanotropheum ab Alexio 
instauratum B 802. 

Orphanotrophi fratres gras- 
sautur in subditos B 289. 

Orphanotrophum fallit consi- 
lium suum B 240. 

Orphanotrophus caecatur B- 
251. 


Orphanotrophus. V. Ioannes. 

Orphanotrophus acerbus. 
quaestor B 269. 

Os magniloquum 128. 

Osculo caedes coniungitur 79. 

Oseas XVIII rex Israelitarum 
108. 

Ossa praestantium virorum. 
magni aestimata 118. 

Ossa mortuorum sub limine 
648. 

Ossium losephi 
mandata 32. 
Ostenta Hierosolymorum in- 
teritum providentia 802. 
Otacilius Crassus cos. jn Si- 

eiliam venit 364. 

Otanis filia magorum impo- 
8Sturam detegit 171. 

Otho 291. 

Otho factione militum fit im- 
perator 572. Galbam occi- 
dendum curat ἐδ. 

Otho reconciliatione Vitellii 
desperata se ipsum interfi- 
cit 578. 

Othoniani bis victi & Vitel- 
lianis ib. 

Ozan ob contrectatam arcam 
perit 73. 

Ozias deo quinque dies prae- 
finit 99, 


translatio. 


P. 
Pacorus a Ventidio eaesus 232. 
Pacorus Parthus 511. & Ven- 
didio caesus 519. 


' Paehorus Parthus Antigonum 


. Hierosolymareducturus 230. 
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Pacis causa bellum 324. 
Paean hymnus bellicus 161. 
Paeones aliique Pannonii 520. 

Pagi 985 Iudaeorum eversi 
590. 

Palaestina Philistiim 21, 

Palaestinae quinque urbes, 
Geta, Accaron, Ascalon, 
Gaza, Azotus 58, 

Palaestini ab Israelitis pro- 
fligati 47. 

Palaestini victi ab Iesu ἰδ. 

Palaestini Israelitis annos 40 
imperant 538. 

Palaestini bis vincunt Israe- 
litas 567, 

Palaestini quinque podices et 
mures aureos cum arca mit- 
tunt 58. 

Palaestini ferro interdicunt 
Israelitis 60. 

Palaestini Israelitas caedunt 


Palaestini bis a Davide pro- 
fligati 78, 

Palaestinorum 60000 caesa 62. 

Palmyreni victi ab Aureliano 
641. 

Palatium 816. habitatio prin- 
cipis 534. 

Palatium clausum 605. 

Pallas Felicis frater 289. 

Pallas Claudii libertus quae- 
Blor 564. 

Pamphilia à Cn. Manlio do- 
mita 454. 

Panem sacrum ab inquinatis 
edi nefas 66. 

Panes Ázymi cur? 39. 

Panes sacros edit David 660. 

Panicus terror 101. 

Panis hordaceus vilitatis nota 
51 


Panis, nasturtium, aqua Per- 
sarum vietus 147. 

Panium & Michaele captum 
B 189, 
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Pannonii 521 581. 

Panormum a Romanis captum 
393. 

Panormus insula B 193. 

Pantaenus philosophus sub 
Commodo 601. 


Pantepopti Monasterium B 

Panthera velocitatis nota 197. 

Panthera Macedonum monar- 
chiam significat ib. 

Panthia. mulierum Asianarum 
formosissima 1064. 

Panthia Abradatem armat160. 

Panthi& ob mariti caedem se 
iugulat 163. 

Panthiae insignis pudicitia 
157. 

Panthise ad Abradatam ora- 
tio 160. 

Papae legati Iconomachis as- 
sentiuntur B 162. 


Papaverum capita decussa 
881 


Paphlagones Riphatei 21. 

Paphlagones tributarii sine 
satrapis 168. 

Papianus fortasse pro Papi- 
niano 610. 

Papias, Michaelis Balbi cu- 
Btos B 134. 

L. Papirius Cursor 364. 

Papirius Lucanos, Bruttios et 
Tarentinos domat 879. 


C. Papirius Corsicam domat 
401. 

Pappi caedes 283. 

Papyeius mons B 306. 

Parabola Micheas Achabum 
arguit 97. 

Parabola de rubo et cedro 107. 

Parabolae aptae ad arguen- 
dos potentes et iracundos 


Parabolae Salomonis 83, 
Paradisus 17. 
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Parapinacii cognomentum B 
288 


Parapinacii obitus B 298. 

Parapinacius ex imperatore 
fit monachus B 27. 

Parcere subiectis et debel- 
lare superbos 1565, 

Parentum luctus et probrum 
liberos ἃ flagitiis deterrere 
debet 141. 

Paris histrio 580. 

Parmenio Alexandri medicum 
calumniatur 189. 

Parmenionis caedes 191. 

Parricidio non regnum, sed 
exilium quaesitum 111. 

Parsimonia insolita malum, 
omen B 282. 

Parthi bis victores duorum 
fratrum Antiochi et Deme- 
trii 217. 

"Parthi Antigono opem ferunt 
230. 

Parthi ἃ Medis victi vicissim 
Media et Armenia potiun- 
tur 522. 

Parthi victi & Traiano 587. 

Parthorum motus post, Phi- 
lippicam pugnam 511. 

Pasar urbs B 250. 

Pascha 86. 

Pastis 313. 

Pastoris boni et regis eadem 
munera 165. 

Patares Bruto se dedunt 505. 

Pater caedis filii spectator et 
comes 557. 

Paternam religionem evertit 
filius 96, 

Patre accusante et filii ca- 
piti manus imponente la- 
pidandus filius 210. 

Patres 100 Sabini Romanis 
100 patribus additi 818. 
Patres 200 minorum gentium 
ἃ L. Tarquinio in senatum 

lecti 826. 
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Patria instituta contra tyranni 
imperium retinere magnae 
constantiae est, nec peri- 
euli minoris 192. 

Pro patria quidvis et facere 
et pati paratus 209. 

Patriae liberatores cari deo 
et felices 51. 

Patriae ruinae amplissimae 
Babylonis splendori prae- 
latae 116. 

Patriae calamitas iusta do- 
loris causa 178. | 

Patriae &more peregrina in- 
Btituta &dmissa 216. 

Patriarcha syngrapham ab 
imperatore postulat B 2565. 

Patriarchae  proclamatio B 
109. 

Patriarchae Constantinopoli- 
tani titulus B 191. 

Patricidarum poena 882. 

Patricii 817. tribuni plebis 
facti 842 343. 

Patricius Homericocentonum 
auctor B 46. 

Patris impii filius pius 89. 

Patris pii filius impius 108. 

Patzinatae, seu Patzinacti B 
186. 

Pauli Apostoli caedes 570. 

Pauliciani Manichaei B 157. 

Paulina a Mundo stuprata 268. 

Paulinus insons in suspicione 
& Theodosio occisus B 45. 

P. Aemilius Moderatus 429 et 
430. 

Paulus Aemilius contra Per- 
seum mittitur 4068. 

Paulus astrologus  Leontio 
praedicit imperihm B 93. 

Paulus confessor B 23. 

Paulus Cyprius patriarcha fit 
monachus B 116 

Paulus haereticus 611. 

Paupertas cum iustitia raro 
coniungitur 148. 
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Paupertas impultrix scelerum 
323. 

Paupertas vera 379.  . 

Paupertatis desperatio formi- 
dabilis 339 340. 

Pausanias Philippi interfector 

- 186. 

Pax esto vitae meae tempore 
104. 

Pax spreta belli clades parit 


Pazinacae B 210 257. 

Pazinacae provincias vastant 
236. 

Pazinaeae victi 
fiunt B 258. 

Pazinacae Ádrianopolim inva- 
dunt B 290. 

Pazinacae in Moglenen co- 
loni mittuntur B 299. 

Pazinacarum defectio et 30 
annorum induciae B 259. 

Pazinacarum XIII tribus B 
254. 

Peccati comes est calamitas 
14. 

Peccatis alienis inexorabiles 
nostris ignoscimus 47, 

Peccatum remotum ἃ Davide 
74. 

Peccatum causa cladis 197. 

Peccatum consummari, per- 
fici, obsignari, expiari 133. 

Peccatum obsignari 134. 


Christiani 


Pecudes etiam invisae deo: 


gentis tolli iubentur 62. 
Pecudum interitus 86. 
Pecunia data ne recipiendi 

essent milites 164.  . 
Pecunia equis proposita 195. 
Pecunia et obsidibus redem- 

tum praesidium 210. 
Pecunia regnum occupatur 

914. 

Pecuniae a Michaele profu- 
sae semissis fisco restitui- 

tur B 167. 
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Pecuniae aut regni optio 814. 

Pecuniam ad se afferri Au- 
gustus et Claudius vetue- 
runt 561. 

Pedes exercituum -nota 198. 

Pedibus hominisinsistere nota 
depressionis 126. 

Pediculorum immissio 35. 

Q. Pedius Augusti collega 635. 

Pelagii caedes B 58. 

Pelagium locus B 111. 

Pellaeus sepulcri Cyri effos- 
Sor 1965. 

Pellieeae tunicae caro ecras- 
gior 17. 

Pelusium a Sennacheribo fru- 
Sir& obsessum 111. 

Pentadius B 21. 

Percussoris etiam reconciliati 
odiosus 12. - 

Perdiccas Aridaei nomine re- 
gnum occupat 127. 

Peregrina instituta captivis 
ediscenda 118. 

Perennii praefecti praetorio 

. e&aedes 598. 

Perfidi tenendi tum demum 
eum opprimi possunt 1050. 

Perfidia infelix B 200. 

Periander Corinthios proce- 
res tollit e medio 331. : 

Peribleptae Monasterium B. 
29b. 

Periculum aliis mandat, emo-. 
lumentum sibi vindicat Da- 
vid 73. 

Perinthii Byzantiorum ius et. 
agros adepti 606. 


.Perinthus Heraclea B 189. 


Perire malle quam ex suspi- 
cione violare supplicem 116. 

Perinrium votis placandum62, 

Perpenna vietus a Pompeio. 
474. 

Persae semper aliquid regni. 

. retinuerunt 114. 

Persae Elimaei 22. 
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Persse prodituri Theophilum 
B 162. 

Persae equites 40000 164. 

Persae omnium barbarorum 
crudelissimi 196, 

Persae benefactores in com- 
mentarios retulerunt 179. 
Persae regnum Parthis adi- 

munt 618. 
Persarum et'Ávarum grassa- 
tiones sub Phoca B 80. 
Persarum et Medorum II mo- 
narchia 196. 

Persarum XII tribus 146. 

Persarum arma, thorax, scu- 
tum, gladii aut securis ἰδ. 

Rex Persarum semissem iu- 
ventutis venatum educit 147. 

Persarum frugalitas et mun- 
dities 148. 

Persarum deliberatio de rei- 
publicae forma 172. 

Persarum VII senatores 178, 

Persarum regnum a Sarace- 
nis eversum B 221. 

Persarum sub Sapore excur- 
siones 630. 

Persas Cyrus stolis Medicis 
ornat 166. 

Persepoli 40000 talenta re- 
perta 190. 

Persei inventum contra ele- 
phantos 467, 

Persei parsimonia socii alie- 
nantur 467. 

Persei capti abiectus animas 
460 461. 

Persei filius fit scriba 401. 


Perseus bellum Romanis in- : 


fert 457. & Paulo Aemilio 
vincitur et capitur 468 et 
469. 
Perseus XX regibus ortus 461. 
Persica disciplina 146, 
Persisa opulentia 190. 
Persicae pacis renovatio B 72, 
Persici imperii fines 168. 


Persici Sseptemviri contra ma- 
gos coniurant 171. 

Persicum imperium a Medico 
separatum 146, 

Persis tributum 500 pondo 
dari solitum B ^41. 

Persthlaba magna B 211. 

Persthlaba capta a Basilio B 
225. 

Pertinacis interitus 608. 

Pertinax insipientia monitis 
non emendatur 89. 

Pertinax Commodo superstes 
598. 

Pertinax imperator Afer ex 
Alba Pompeia 602. 

Pescennii Nigri interitus 606. 

Pestilentia sub Parapinacio 
B 289. 

Pestilentia sine morbo 819. 

Pestilentia Vesuvii incendium 
consecuta 579. 

Pestilentia sub Copronymo B 
108. 

Pestilentia universalis per an- 
nos XV 628. 

Pestis ob numeratum ἃ Da- 
vide populum 81. 

Pestis et fames sub Augusto 
535. 

Petauni B 230. 

PetephresIosephi dominus 42. 

Petra ebullit aqua 36. 

Petra ignem edit 51. 

Petri fratris Mauricii interi- 
tus B 80, 

Petronae Drungarii mulcta B 
148. 

Petronas Agarenos vincit B 
159. 

Petronius & Nerone ad Gal- 
bam deficit 571. 

Petrus Mongus B 54. 

Petrus Mauricii frater B 77. 

Petrus summus apostolorum 
apex 184, 

Petrus Bulgarus pacem et af- 
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finitatem cum Romano iun- 
git B 190, 

Petrus eunuchus B 204. 

Petrus spado a Sclero profli- 
gatur B 217. 

Petrus Apostolus sub Claudio 
Romam profectus 568. eius 
caedes 5*0. 

Petrus Alexandrinus episco- 
pus et martyr 639. 

Phaceas 109000 Iudaeorum 
oecidit 108.. | 

Phacesias 10. 

Phaedymia Otanis f. magum 
prodit 171. 

Phaleg Eberi filius 22. 

Phanüel 26. 

Pharao Israelitarum infantes 
necari iubet 32. 

' Pharaonis somnia 29. 

Pharasmanes B 80. 

Pharasmanes Albanos conci- 
tat 591. 

Phares 1923. 

Pharisaei peripateticis simi- 
les 217. : 

Pharisaei veteribus offensis 
vindicandis publicam tran- 
quilitatem turbant 222. 


Pharisaei Herodi non iurant 


Pharisaeorum assentatio Phe- 
rorae incommodat 254. 


Pharisaeorum caedes ib. se- 
cta 265. opiniones et aucto- 
ritas 218. 

Pharmuthi Aprilis 85. 

Pharnaces Mithridatem pa- 
trem occidit 223. 


Pharnaees patrieida Mithri- 
datis 479. 

Pharnaces superatus & Cae- 
sare 489. 

Pharus insula quondam 188. 
in Pharum insulam fugit 
Demetrius 405, 
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Phasaelus captus 4 Parthis 
caput saxo illidit 280. 

Phasaelus Hierosolymis prae- 
fectus 220. 

Phasaelus Antipatri liber ib. 

Phasaelus Herodes ex Pal- 
lade f. 254. 

Phasena 45. 

Phelmuni quidam 132. 

Phenanna Helcane altera uxor 
66. | 

Pherorae divortium, amor an- 
cillae et offensio Herodis 
246. 

Pheroras Antipatri filius 226. 

Pheroras tetrarcha 243. 

Pheroras &b Herode regno 
pellitur 248. 


Pheroras Herodem reconciliat 
250. 

Pheroras mori mavult quam 
uxorem deserere 254. 


Pheroras in tetrarchiam suam 
abit et obit 205. 

Philadelphia 216. 

Philadelphidonaria missa Hie- 
rosolyma 200. . 

Philadelphus B 298. 

Philadelphus rex ^ Paphlago- 
niae 525. 
Philaretus Constantini socer 
B 116. ! 
Philaretus & barbaris profli- 
gatus B 280. 

Philetus Ántiochenus episco- 
pus 623. 

Philippi Macedonis somnium 
183. 

Philippi ditio Syriae attri- 
buta íb. 

Philippi reditus 100 talenta 
264. 

Philippi cum Romanis recon- 
eiliatio 437. 

Philippi corona Iovi Cupito- 
lino missa 462. 
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Philippi regis Macedonum 
obitus 456. 

Philippi urbs belli civilis area 
506. 

Philippi imperatoris interitus 

. 625. 


Philippica acie caesa ultra 
240000 507.: 

Philippici monasterium B 77. 

Philippici caecatio B 98. 

Philippici profusiones et ine- 
ptiae B 98. 

Philippici somnium B 96. 

Philippicus Mauricii sororius 
in Persia rem bene gerit 
B 74. 

Philippicus fit clericus B 80. 

Philippieus in  Cephallenia 
exulat B 95. 

Philippieus Bardanes ἃ Cher- 
soniis imperator salutatur 
B 97. 

Philippicus Bardanes sextam 
synodum abrogat $b. 

Philippicum bellum 443. 

Philippopolis Manichaeis re- 
ferta B 3060. 

Philippopolis 625. 

Philippus Ácarnan Alexandri 
medicus 186. 

Philippus Antiocho Eupatori 
bellum infert 207. 

Philippus Herodis et Cleopa- 
trae filius 254. 

Philippus Herodis frater, bo- 
nus princeps 271. 

Philippus Megalopolita a Gla- 
brione captus 450. 

Philippus Persis Mesopotamia 
et Armenia cedit 6265. 

Philippus Macedo Carthagi- 
nensibus favet 366 424. ab 
Laevino perditus 428, ad 
Philippum Macedonem fu- 
git Demetrius 406. Achaeis 
opitulatur 432. ab Aetolis 
exclusus eosdem sibi con- 
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ciliat 436. cum Romanis 
coniungitur 437. bellum ge- 
rit 443, 

Philippus à Romanis victus 
et vulneratus 445. Item ad 
Cynoscephalas victus δ Fla- 
minio 447. pacem cum Fl1a- 
minio facit ib. 

Philippus Christianus 625. 

Philistiim Palaestina 21. 

Philo Iudaeorum legatus Caio 
interitum ominatur.278. 

Philomilium 452 et B 129 307. 

Philopatium B 805. 

M. A. Philosophi clementia in 
eos qui defecerant 596. 

Philosophi vulgo ridiculi 185. 

Philosophi Roma pulsi 577. 

Philosophiae neglectus B 160. 

M, À. Philosophus vir melior 
quam felicior 597. 

Pbhinees Elii f. 56. 

Phineae supplicium 191. 

Phinees Zambrem occidit 43. 

Phinees fit pontifex maximus 
48. 

Phison fl. 10. 

Phocae interitus B 81. 

Phocae tyrannis B 80 81. 

Phocae Bardae et Scleri sin- 
gulare certamen B 218. 

Phocasimpudenter Mauricium 
alloquitur B 79. 

Phocae electio ib. 

Phocas Nicephorus B 172. 

Phocas Bardas Selero oppo- 
nitur B 218. 

Phocas Bardas seditione mi- 
litum imperator salutatur 
B 220. 

Phocas Bardas subito extin- 
guitur B 221. 

Phoenicia iudicibus Iudaeis 
subiecta 1765. 

Phoenix Lyciae portus B 88. 

Phoenix sub Tiberio visus 
551, 
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Pholles 24 accessio tributi 
B 106. 

Phora fl. 16. 

Phorbenus B 299, 

Photini interitus 489. 

Photinus eurniuuchus Pompeium 
occidendum curat 487. 

Photius Phocam solio detur- 
bat B 81. - 

Photius patriarcha B 291. 

Photius patriarchatu excidit 
B 167. 

Photius Agarenus B 172. 

Phraates Parthorum rex be- 
nigne habet Hyrcanum 234. 

Phraates Orodem patrem et 
fratres occidit 519. 


Phuas Assyrius 1000 talenta 
ab Israelitis exigit 108, 

Phute Libya 21. 

Phryges a Cyro subacti 164. 

Phryges Thorgamaei 21. . 

Physiologia Salomonis 83. 

Picenum 404. 

Pietas impietatem sublatam 
cupit 112. 

Pilati interitus 559. 

P. Pilatus Iudaeos flagellis 
caedit 267. 


Pilatus Romam accersitur 269. 
Pincernae Aegyptii somnium 
29 


Pinguedo bonum 
529. 

Piratae urbibus amplius 400 
potiti 475, 

Piraticum bellum Pompeio 
mandatur i. 


Piraticum bellum tribus men- 
sibus confectum 477. 

Piratarum insolentia 478. 

Piraticae naves amplius mille 
ibid. 

Piscis devoraturus Tobiam 
quomodo ab illo attrahatur 
144. 


significat. 
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Piscis Augustum maris fore 
dominum significat 517. 
Pisidia ἃ Cn. Manlio domita 

464, | 
Piso cos. contra Carthaginen- 
ses missus 467. 


L. Piso 587. a Galba adopta- 
tus occiditur 572. 

Pisonis interitus 548, 

Pistoris Aegyptii somnium 29. 

Pittacia locus Constantino- 
poli B 39. 

Pityus B 42. 

Pius erga deum et iustus ad- 
versus homines 142. 

Pius vocatus Caesar 494. 

Pius Romanus episcopus 594. 

Pii cognomentum ex clemen- 
tia 593. 

Pizigandes legatus ad Aga- 
renos B 91. 

Placidia Honorii soror B 40. . 

Placidia 8116 Valentiniani B 
138. 

Placilla Theodosii uxor B 22. 

Placotum forum B 8. 

Platanus aurea B 158, 

Plate insula B 236. 

Platilla Plautiani filia Cara- 
callae nubit 609. 


Platilla occis& a Caracalla 
marito 618. 

Plato Studii Ábbas B 126. 

Platonis et Tarasii dissensio 
B 119. 

Plaustrum sponte nutans ἴδ» 
cile impellitur 72. 


Plautiani potentia, crudelitas 
et interitus 608 609. 


Plautius affinis &à Caracalla 
occisus 613. 

Plautius Salapianus 429. 

Plautus Isthmionices 403. 

Plebeii consulatum sibi vin- 
dicant 349. 

Plebs luto comparatur 121. 
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Plebs obsidionis incommoda 
minus ferre solet 139. 

Plebs rebus adversis facile 
frangitur 178. 

Plebs nobilium opibus et ho- 
noribus invidet 317, 

Pliscoba capta a Basilio B 226. 

Plotina Adriani &mica et ad- 
iutrirz ad imperium 6588. 
Traiani uxor 5865, 

Pluvia cinerea B 51. 

Pluviae nocturnae duntaxat 
244. 

: Pluvia cruenta 319. 

Poena in filios dilata 93. 

Poenitentia ob delicta igno- 
rantiae 178. 

Poenitere stultum et miserum 
93. 

Pogonati cognomentum B 90. 

Polemon ἃ Berenice deseritur 
281. 

Polemoniacus pontus B 67. 

Pollio ab Herode honoratur 
234. 

Pollionis murenae et crystal- 
lina 537. 

Polybius adulter a Messalina 
occisus 564. 

Polycarpi martyrium 597. 

Polyeucti patriarchae severi- 
tas in imperatorem B 200. 

Polyeuctus patriarcha B 195. 

Polygamia ludaeis usitata 253. 

Polystratus Dario aquam of- 
fert 191. 

Pompeiano bello civili caesa 
1050000 490. 

Pompeianuwm bellum civile 120. 

Cl. Pompeianus Commodi in- 
Sidiator 598. 

Pompeianus imperator 622. 

Pompeii et Aristobuli conten- 
tiones 228. 

Pompeii nuptiae violentae473. 

TORDSE res gestae in Africa 
ibid. 


Pompeii cum Sylla coniun- 
etio ib. 

Pompeii cum Sertorio con- 
flictus in Hispaniis 474. 
Pompeii praeda 20000 talenta 

480. ] 

Pompeio suis uti consiliis non 
licet 482. 

Pompeii sepulerum 589. tri- 
umphus 474. triumphus Mi- 
thridaticus 480. tres trium- 
phi et res frumentaria ib. 

Pompeii fuga in Graeciam, 
clades in Aegypto, interi- 
tus, sepultura 484. 


Pompeii mutatio, somnium et 
fuga 4865. 

Pompeius nescit uti victoria 
ibid. 

Pompeii filius natu maior cae- 
sus 490. 

S. Pompeii filia M. Marcello 
nubit 513. 

S. Pompeii patrimonium i. 

S. Pompeii cum Augusto pu- 
gnae 014 515. 

S. Pompeii clades et fuga 517. 
S. Pompeii classe victi con- 
silia et interitus 618 519. 
Pompeii oppidum Vesuvii in- 

cendio oppressum 579. 

Pompeii caedes B 63. 

Pompeio monarchia potius 
quam navarchia decreta 
416. 

S. Pompeio honorificae con- 
ditiones propositae ab Au- 
gusto et Antonio 512. 

Contra S. Pompeium conspi- 
ratio triumvirorum et pa- 
cificatio 522. 


Pompeiopolis ruina B 60. 


Pompeius Aristobulum defen- 
dit 293. 

Pompeius Hierosolyma capit 
8 231. 
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Pompeius Hierosolyma Roma- 
nis tributaria facit 224. 
Pompeius adytum Hierosoly- 

mitanum adit 924. 

Pompeius Mutiam repudiat 
49. 

Pompeiüs militibus carus 473. 

Pompeius popularis 474. 

Pompeius suspicionem regni 
affectati dimisso exercitu 
diluit ἐδ. 

Pompeius usque δὰ annum 
aetatis XL felix 480. . 
Pompeius eques a Censoribus 

honoratus 475. 

Pompeius leges Caesaris ar- 
mis probat 481, 

Pompeius Caesari Galliam in 
quinquennium decernit ib. 

Pompeius dictaturam ambit 
482. 

Pompeius Siciliam recuperat 
478. 

Pompeius solus consul 482. 

Pompeius anno aetatis LX 
occisus 487. 

S. Pompeius classis prae- 
fectus 498. 

S. Pompeius ab Augusto pro- 
scriptus 499, 

S. Pompeius proscriptorum 
eonfugium 502, 

S. Pompeius Siciliam et Sar- 
diniam obtinet 510. 

S. Pompeius datam fidem uti- 
litate antiquiorem habet 
519 5183. 

Cn. Pompeius Magnus Clau- 
dii gener 561. 

M. Pompeius Sardiniam do- 
mat 402. 

Pomponius 321. 

Pomponius Manius in Sardi- 
nium missus 401. 

Pomum caedis Paulini et odii 
Eudociae Theodosio fit oc- 
easio B 45. 
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Pontes deiecti Hannibalem 
Roma avertunt 413, 

Pontianus Romanus episco- 
pus 623, 

Pontifex iusiurandum de ser- 
vanda religione postulat & 
rege 104. 

Pontifex regis gener ib. 

Non pontifex, sed deus ado- 
ratus 198. 

Pontifices 88 ab Aarone us- 
que ad Phineem 291. 

De Pontificiae vestis custodia 
controversia 982. 

Pontificis cura 104, 

Pontifieis vigilantia facit ut 
religio floreat 108. 

Pontificium responsum de nu- 
ptiis 514. 

Pontificum dissidiis Hieroso- 
lyma praedae sunt hostibus 
204. 

Pontius Pilatus 267. 

Pontius Cominius Camilli nun- 

. eius 857. 

Pontius Aquila D. Bruti le- 
gatus 498, 

Popilius legatus Antiochum 
circumscribit 461. 

Poplitis esu abstinent Iudaei 
21. 

Poppaea Neronis uxor 290. 
Populares homines vulgi ani- 
mos mitigare sjueunt 220. 

Popularia 817. 

Popularium suorum cealami- 
tas bono viro dolet 132, 

Populi diversa iudicia 59. 

Populo quae gravia sunt pru- 
denter mutanda 104. 

Populum alienare facilius est 
quam reconciliare 86. 

Populum pervertere 92. 

A populo minas hostiles au- 
diri non expedit in obsi- 
dione 110. 

Populus futura non curat 59. 
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Populus regem iniquum ius- 
iurandum servare non sinit 
62. 

Populus ducem auctoremque 
facile sequitur 71. 

Populus regis sententiae ad- 
versatus 93. 

Populus indignus qui dei vo- 
cetur 184. 

Populus obsecundando fit mi- 
tior 220. 

Porcius Festus Felicis suc- 
cessor 289. 

Porphyrius cetus ingens B 69. 

Porsenna, V. Lartes. 

Porsenna Romam obsidet 335. 

Porta templi a viris 20 ape- 
rienda 302. 

Portae Tarsi et Mopsuhestiae 
B 201. ; 

Portae non sanctae 3106. 

Portarum spatia non arata 
tbid. 

Portenta regni amittendi 8 
Tarquinio 333. 

Portiae Bruti coniugis &mor 
mariti et interitus 508. 
Portiae ad Brutum oratio ib. 
Portio duplex in coena ho- 

nos 31. 

M. Portius Cato contra mu- 
liebria ornamenta 447, 

M. Portius Cato Hispaniam 
recuperat ib. 

Portus Carthaginensis a Sci- 
pione obstructus 469. 

Porus Indus regaliter ab Ale- 
xandro se tractari postulat 
193. 

" Posteris prodest maiorum pie- 
tas 85. 

Posteris delicta maiorum lu- 
enda 112, 

Posthumius ob negatam mi- 
litibus praedam occisus 351. 

Sp. Posthumius a Samnitibus 
sub iugum missus 364. 
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L. Posthumius legatus ἃ Ta- 
rentinis ludibrio habitus 368. 
Posthumius Albinus in Ligu- 
res missus 401. 4 Boiis cae- 
sus 423. consul in Siciliam 
abit 586. Liguriam domat 


Posthumius Gallienum oppu- 
gnat 632. 

Potentior imbecilliorem sub- 
inde deprimit 114, 

Potentiores formidantur 149. 

Potestas agendi quae cogites 
175. 

Potestas impátiens consortis 
842. 

Potestas nimia iis affert exi- 
tium qui dederunt 297, ὁ 
Prandium imperatoris 90 li- 
bris auri emtum B 124. 

Prasina factio B 60. 

Praeda incensa 192. 

Praedae pollicitatio incolumi- 
tatis auctor 116. 

Praedictionum utilitas est cau- 
tio 146, 

Praefecti non mutati & Tibe- 
rio 278. 

Praefecti praetorii ensis 587. 

Praenestini in aerarium in- 
clusi 371. 

Praeposterae veneri dediti ca- 
Strati ab Iustiniano B 66. 


.Praeputia Iudaei ex hoste pe- 


tunt ib. 
Praeputium praesectum an 
restitui queat 276. 
Praerogativas aliorum aegre 
ferimus 79. . 
Praesagia imperii Severi 605. 
Praesentia famam auget 24, 
Praeses beneficus populo ca- 
rissimus 116. 
Praesides imperatoribus res 
novas scribunt 552. 
Praetores Alexandro absente 
saeviunt 1965. 


| 
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Praetores cum summo impe- 
rio 347. 

Praetores seu duces olim loco 

. consulum 848. 
Praetoriani milites 643. cu- 
iusmodi lecti fuerint 605. 
Praetorium carcer publicus 
B 268. 

Preces pervigiles & deo ex- 
auditae 118. 

Preces pro defunctis effica- 
ces ease DB 153. 

Precibus a deo rerum oecul- 
tarum explieatio impetrata 


Precibus et clausi et aperti 
oculi 100. 

Prexaspes caedis Smerdis mi- 
nister 170. 

Primitiae manubiarum conse- 
erantur deo 47. 

Primogeniti carissimi 75. 

Primogenito et dii et homi- 
nes regnum tradunt 168. 

Primogenitorum interitus 35. 

Primogenitus adoletur deo in 
desperatione 98, 


Primus V Alexandrinus epi- 


scopus 688, 

Princeps senatus 350 532. 

Princeps nullus sine crimine 
B 46. 

Principatus expetitio caedium 
et bellorum causa 316. 

Principem solum relinqui pe- 
rienlosum 141. 

Principi de laude bonitatis 
certandum 167. 

Principum reconciliatio iu- 
cunda populo ἰδ. 

Priscus Phocae gener B 81. 

Privato triumphare non lici- 
tum 353. 

Privigno & noverca pericu- 
lum 60. - 

Probus praetor captus ἃ Ze- 
nobia 637. 
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Probus imperator 638. 

Probus doctissimus ἐδ, 

Probus a satellitibus suis oc- 
ciditur ib. 

Proceres aulicos non adorare 
capitale facinus habetur 179. 

Proceri et formosi digni pu- 
tantur imperio 63. 

Procerum defectio regemever- 
tit 164. 

Procli machina mirabilis B 56. 

Proclus Constantinopolitanus 
episcopus B 43. 

Procopiana seditio B 32. 

Πρόκριτος τῆς γερουσίας 350. 

Proculeius 529. 

Procurator Phoeniciae, Syriae, 
Samariae unus 178. 

Prodigia Caesaris obitum si- 
gnificantia 491. 

Prodigia secundi belli Punici 
409. 

Prodigi& ante Actiacum bel- 
lum 524. ante pugnam Phi- 
lippicam 506. 

Prodigia inauspicati Neronis 
imperii 565. f 

Prodigia ludaeorum excidium 
sub Adriano portendentia 
591. 

Prodigiis plus quam Angelo 
credit Gedeon 51. 

Proditione munitissima quae- 
que expugnantur 162. 

Proditiones gratae, prodito- 
res invisi 318. 

Proditores aeque ac caeteri 
male tractati 206. 

Profani ob sacra contrectata 
moriuntur .58, 


' Prolixitas memoriae inimica 


813. 

Propheta  Hierosolymitanus 
Ieroboami idololatriam ar- 
guit 88. 


Propheta tyranni minas non 
expavescit 90. 
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Propheta cum rege pro im- 
perio loquitur 92. 

Propheta unus inter multos 
pseudoprophetas verum di- 
cit 94. 

Propheta domini quaerepdus 
est ib. 

Propheta munus curationis 
recusat 100. 

Propheta regis pater et prae- 
sidium 105. 

Propheta victoriae auctor ib. 

Propheta deum fugere cona- 
tur 107. 

Propheta populares captivos 
dimitti iubet 108. 

Propheta dei pacem exorare 
iubetur populo 110. 

Propheta inimicorum libidini 
et crudelitati deditur 115. 

Prophetae domini pauci 29. 

Propheta scriptura exusta 47. 

Prophetae consulti de amis- 
sis rebus 59. 

Prophetae verba dare difficile 
est 89. 

Prophetae res futuras vident 


Prophetae frustra quaerunt 
Eliam 97. 

Prophetae non magni faciunt 
magnates 99. 

Prophetae dissidere periculo- 
sum 101. 

Prophetae rebus desperatis 
tandem subveniunt ib. 

Prophetae cum muneribus 
adiri soliti 102. 

Prophetae frustra monent ob- 
stinatos 108, 

Prophetae in speciem dissen- 
tientes, re ipsa congruunt 
114. 

Prophetae non obsecutum 160 
devorat 122. 

Prophetae ab impietate et 
iniuriis dehortantur 115. 


Prophetae mortui honoratio- 
res quam viventes 118. 

Prophetae ex familia sacer- 
dotali ib, 

Prophetarum minae ridentur 
ab impiis 48. 

Prophetarum contagio Saul- 
lios satellites prophetas fa- 
cit 60. 

Prophetarum  praedictiones 
mirabiliter eveniunt 103. 
Prophetarum praemium cae- 

des 109. 

Prophetarum concionibus sal- 
tem aliqui corriguntur ib. 
Prophetarum munus placare 

deum 112, 

Prophetia post annos 861. 

eventu comprobata ib. 


Prophetiae remuneratio est 
regum indignatio 114. 

Prophetiae obsignatio 181. 

Prophetiae sunt divinae pro- 
videntiae argumenta 133. 


Prophetiarum amphiboliae et 
aenigmata facile decipiunt 
oscitantes 115. 

Propinationes principum in- 
sidiosae 74. 

Propugnacula urbibus detra- 
cta in luctu 196. 


Proscriptio triumvirorum 500. 

A "prostratis victori pericu- 
lum 161. 

Prote insula B 191. 

Proterius B 40. 

Proteuon imperio frustra de- 
stinatus B 261. 

Protogenis gladius et pugio 
180. interitus 501. 

Protopapa Palatii B 200. 

Protoctetus martyr. 621. 

Protopsaltes B 132. 

Protostratoris dignitas B 164. 

Protothronus ecclesiasticae 
dignitatis nomen B 176. 
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Prudentes etiam amore vin- 
euntur 157. 

Prusiae supplici venia datur 
461. 

Prusianus Bulgarus B 227. 

Prusianus caecatus B 230. 

Psallendo elicitur spiritus 97. 

Psellus Diogeni imperatori 
infestus B 285, 

Psellus ineptus imperatoris 
magister B 287. 

Pseudagrippa clemens 548. 

Pseudalexander ad Remos ab- 
legatur 264. 

Pseudalexander 476. 

Pseudodiogenis seditio et in- 
teritus B 801. 

Pseudodrusus 571. 

Pseudonero 573, Terentius 
maYimus 578. 

Pseudophilippus 466. 

Pseudopropheta ^ prophetam 
seducit 88. 

Pseudoprophetae interfecti 
104. 

Pseudoprophetae seditionis fa- 
ces 289. tyrannorum mini- 
stri 302, 

Pseudoprophetarum propheta 
se iubet sepeliri 88. 

Pseudoprophetarum cum Hie- 
remia propheta altercatio 
115. 

Psittacus occasionem praebet 
liberationi Leonis B 176. 

Psylli 5831. 


Ptolemaeus Lagi filius Aegy- 


ptum occupat 127. cogno- 
mento Soter 198. Syriam 
et Hierosolyma vexat ib. 
Ptolemaeus Philadelphus bi- 
bliothecam instruit 200. Tu- 
daeos liberaliter tractat 199. 
Ptolemaeus Philometor 204. 
Ptolemaeus Philometor Ro- 
manos timet 212. 
Ptolemaeus Physcon 204. 


Ptolemaeus Eupator 209. 

Ptolemaeus Herodis scriba 
260. 

Ptolemaei liberi &b Antiocho 
Antiochi f. insidiis appetiti 
461. 

Ptolemaeorum regni divisio 
462. 

S aA Simonem occidit 


ἘΝ ΝΕ Philadelphus Ro- 
manorum amicitiam expetit 
8179. 


Ptolemaeus Iubae filius & Ca- 


ligula occisus 557. 
Ptolemaeus Pentapoleos 629. 
Ptosas B 159. 

Publicolae funus 337, 


Publicani Syriae vectigalia 


redimuntur 202. 

Publiecani oppugnati 514. 

Publici boni causa et igno- 
miniam et pericula subire 
magnum 160. 

Publicola; V. M. Valerius. 

Publicola primus in consu- 
latu triumphavit 385. su- 
sSpectus populo aedes suas 
demolitur 337. 

Pudicitia vita carior 648. 

Puella cordata et formosa 144. 

Puer in aérem sublatus B 45. 

Pueri 282 fugant Syros pro- 
phetae iussu 93. 

Pueri nobilissimi et formo- 
sissimi castrantur 118, 

Pueri IV regii Babylone ca- 
ptivi ib. 

Puerilis providentiae speci- 
men 54. 

Puerilis disciplina usque ad 
annum 1^7 147. 

Pueris arcana non temere cre- 
denda 816. 

Puerorum II factidices inter 
se certantes 524. 

Pugionum inquisitio 568, 
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Pugnae unius eventus belli 
augurium. 410. 

Cl, Pulcher Hannonem capit 
897, Pulchro Marcellua Sy- 
racusas expugnandas com- 
mittit 424, 

Pulcheria Arcadii fllia B 40. 

Pulcheria Chryssphii et Eu- 
dociae impulsu aula pulsa 
revocatur B 44. 

Pulcheriae commentum ad co- 
&arguendam Theodosii osci- 
tantiam B 45. 

Pulcheriae obitus B 49. 

Pulex aliter ulciscendus quam 
leo 664. 

Punici belli initia 382. 

Punicum bellum primum quot 
annos duraverit 399. 

Punicum bellum secundum 
Hannibale duce 406, quot 
annos duraverit 443. 

Punicum bellum tertium 462. 

Puplioratii 323. 

Purpurae honos 56. 

Pustulae 86. 

In puteo occultatio 78. 

Puteolanus pons 556. 

Pyramides et urbium moenia 
structa ab Iudaeis 32. 

Pyrenaei montes 406 409 436. 

Pyrrhi cruenta victoria 372. 
naufragium 370. superbae 
ad Laevinum litterae 371. 
interitus 879. 

Pyrrhus patriarcha Monothe- 
lita B 88. 

Pyrrhus Romam oppugnare 
non audet 378. Siciliam diu 
non tenet 876. Tarenti pro 
domino se gerit 870, 

Pyrrhus in Samnio denuo vin- 
citur 378. 

Pyrrhus Epirotarum rex a Ta- 

. rentinis accersitus 372. ἃ 
Romanis victus 376. 

Pythagoras auspex 196, 
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Pythagoras Neronis maritus 
669. 

Pythiae oraculum 422. 

Pythia seu Soteropolis B 11. 


Q. 

Quadi miraculo victi à M. An. 
tonino philosopho 595. 

Quadratus Syriae praetor 287. 

Quadus rex Persarum B 60, 

Quadraginta duo martyres B 
152. 

Quartana trium annorum 216. 

Quartum coniugium excom- 
municatione punitum B 178. 

Quaternio alarum IV orbis 
partes notat 127. 

Quae nocent docent 119. 

Quaestorum institutio 337. 

Quercus inopinata ruina B 271, 

Qui crucifixus est pro nobis, 
clausula seditionis causa B 
56. 

Quieta ingenia minus suspe- 
cta tyrannis 219. 

Quintas frugum Aegyptii regi 
pendunt 81. 

Quintilii Vari clades in Ger- 
mania 541. 

Quintilianus Claudii frater 
metu perit 28. 

L. Quintius Cincinnatus dicta- 
tor 346. 

Quirinus ex Romulo 320. 

Quirites 4 Curibus 318. 


R. 


R. Calceorum litera 3928. 

Raab 40. 

Raason Syrus Iudaeas urbes 
subigit 108. 

Raedestini B 9289. 

Rachel aimulaera patris fu- 
ratur 26. 

Kachelis mors 927. 

Radix relicta instaurationis 
nota 1923. 
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Raga Mediae 102. 
Ragab 22, 
Raguel, qui et Iothor 34. 
Raguelis consilium de crean- 
dis magistratibus 37.  * 
Ragusium Basilii classe con- 
tra Ágarenos defenditur B 
169. 

Rama 66. 

Ranae immissae 36. 

Rangabe Michael. V.Michael. 

Rangabes fit monachus B 129. 

Bangabes nimium facilis B 
165. 

Rangabis expeditio Bulgarica 
B 126. 

Rangabis benignitas ib. 

Raphael Archangelus Tobiam 
in Mediam comitatur 143, 

Raphidimia sitis Hebraeorum 
36 


Rebecca Isaaco despondetur 
23. 

Rebeccae dolus 24. 

Rebellio ex tributariis man- 
cipia facit 110, 


Recordatio veteris excellen- 
tiae dolorem afflictis auget 

"175. — 

Reemma urbs Syriae 94. 

Regalis tractatio complecti- 
tur omnem magnificentiam 
198. ] 

À Rege alio concessa ab alio 
negantur 135. 


Rege caeso victor exercitus 
fugae se mandat 220. 


Regem in solio sedentem ad- 
ire ultro, capitale 179. 


Reges XXX ab Israelitis oc- 
eisi 47, 

Reges inunguntur 59. 

Reges quicquid delirant, ple- 
ctuntur Achivi 80. 

Reges suis etiam filiis sunt 
eontemtui 81. 
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Reges olim ingeniorum cer- 
tamina usurparunt 85. 

Reges III cum exercitibus unt 
geni fiunt supplices 97. 

Reges consiliis suis detectis, 
ministros suspectos habent 
100. 
Reges divinitus deliguntur ad 
mulctandos improbos 108. 
Reges de successoribus soli- 
citi 119. 

Reges imposturis aulicorum 
etimportunitati obnoxii 124, 

Reges etiam multa inviti fa- 

4 ciunt et ignari 124. 

Reges sordido suorum cultu 
offenduntur 149. 

Reges facile succensent, me- 
tuunt, suspicantur 156. 

Reges ἃ sycophantis impel- 
luntur ad iniuriam 179. 

Regia stirps &egre superio- 
rem patitur 116, 

Regia in primis occupata 164. 

Regi quomodocunque manus 
attulisse capitale 70. 

Regia in regni medio collo- 
canda 194. A 

Regi non tutum increpare po- 
tentes ministros 72. 

Regiam lugubrihabituingredi 
nefas 179. 

Regibus interitum praedicere 
periculosum 123. 

Regi triumphus ducis opera 
partus reservatur 75. 

Regi et divinitus et ἃ populo 
delecto adhaerendum 77. 
Regi summa rerum magis cu- 
randa quam corpus 157. 
Eegi ex manubiis oblata mu- 

nera ib. 
Regi nubere, cuius genus igno- 
retur, estne credendum 179. 
Regi primo conscendere ho- 
stilia moenia periculosum 
194. 
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Regii iuvenes rein pecuariam 
curant 76. 

Regii expugnatio 380. 

Regina plebeio cultu prophe- 
tam consulit 88. 

Regina procerum uxores con- 
vivio excipit 178. 

Regina alteri ancillae inniti- 
tur, altera vestem allevante 
179. 

Regio ipsa peregrinam reli- 
gionem aversata 110. 

Regio sine munitionibus sta- 
tim potentiori praedae est 
150. ᾿ 

Regis cognatum vocari ho- 
nos eximius 173. 

Regis potentia ib. 

Regis victoris obitu turban- 
tur regna 185. 

Regis esse medicum res plena 
periculi 186 419. 

Regis exemplum proceres et 
populus sequuntur 102 103. 

Regis filia pontifici nupta 104. 

Regna turbata hostium insi- 

; diis opportuna 85. 

Regni affectati principia, ar- 
ma, satellites, conciliatio 
multitudinis 77. 

Regni ordinatio 165. 

Regni triens promissus con- 
iectori 1283. 

Regni semuli tollendi 288, 

Regni optio aut pecuniae 314. 

Regni praestantia 322, 

Regni amor Caesari perni- 
ciosus 490. : 

Regni nomen quam servitus 
Romanis molestius 584. 
Regno Christi fruentur qui 
se illo dignos praebuerunt 

190. 

Regnorum et urbium excidia 
quid significent 110, 

Regnum privato praedicere 
insaniae simile est 108. 
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Regnum solicitudine plenum 
119. 

Regnum magnos sumtus po- 
stulat B 239. 

Regnum Romuli et Tatii ini- 
tio divisum 818. 

Regnum pupillo restitutum 
408. 

Regnum divinitus firmandum 
434. 

Ferro et auro muniendum 686, 

M. Regulus in Africa bellum 
gerit 290. successibus ela- 
tus capitur ἃ Xanthippo 391. 

M. Regulus ob dissuasam red- 
ditionem captivorum cru- 
deliter necatur 894. 

Regulus ab Insubribus caesus 
403. 

Regum poenitet populum 59. 

Regum duo munera ib. 

Regum iniustorum successio 
regni eversionem antecedit 
108. | 

Regum arcana celanda 146. 

Regum iniuriae causae defe- 
ctionis 154, 

Regum Orientalium immodi- 
cae pollicitationes ob levià 
officia 173. 

Regum imperia nolenti vo- 
lenti exsequenda 181, 

Regum tituli cum eorum actio- 
nibus non semper consen- 
tiunt 198. 

Regum bella dirimuntur affi- 
nitatibus 201. 

Regum infida Iudaeis socie- 
tas 215. 

Remi caedes 816. 

Remus sive Romus capitur 
815. 

Religio in colonias propaga- 
tur 110. ob scelera sacer- 
dotum contemnitur 182, sub 
Ieroboamo neglecta 89. sub 
tyrannis obsolescit 109. 
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Keligio uxorum et liberorum 


caritati anteposita 178. 

Religione populo nihil esse 
debet antiquius 109. 

Religioni ex animo vacandum 
823. 

Religionis praetextu regnum 
affectatur 77. 

Religionis controversia ex mi- 
raculo diiudicata 92, 

Eeligionis consensus obedien- 
diae vinculum 87. 

Eeligionis violatio servitutis 
auctoramentum 88. 

Religionis cura facile exole- 
scit 105. 

Religionis simulatione raptae 
virgines 817. 

Remus. V. Romus. : 

Rerum humanarum contemtio 
regno par 1865. 

Res accuratae in primis ex- 
plorandae 101. 

Res humanae rotis curruum 
comparantur.B 170. 

hes scelere quaesita exitium 

. familiae accersit 93. 

Reticulo madido  suffocatus 
Damasci rex 102. 

Rex primus Israelitarum for- 
ma et proceritate commen- 
datus 59. — 

Rex unctus domini 70. 


Eex pius erga deum et iustus 


erga subditos 107. 

Rex impius victor, deo populi 
miserto ib. 

Rex adolescens, iuris et ae- 
qui atque omnis officii con- 
temtor 114. 

Rex pro salute civitatis se 
hosti dedit ib. 

Rex in rebus dubiis suos mi- 
nistros colere necesse ha- 
bet 1165. 

Rex in fuga a ducibus et ami- 
cis destitutus ib. 
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Rex facilis et ad errata hu- 
mana connivere solitus 158. 

Rex custos felicitatis 165. 

Rex convivio proceres exci- 
pit 178. 

Rex satrapas convivio exci- 
pit 178. 

Rex bono pastori comparatur 
185. 

Rhapsaces oppugnat Hiero- 
solyma 110. 


Rhapsommati defectio B 298. 

Rhegium 437, I 

Rheni pons factus a Caesare 
481 482. 

Rhodanipraepositi supplicium 
B 31. 

Rhodani transitus 409. 

Rhodii Romanorum amici 444. 
item socii 461. 

Rhodii a Cassio vieti 505. 

Rhodiorum erga Romanos in- 
solentia 458. 

Rhodope 403. 

Rhodus ab Agarenis capta Β΄ 
88. 

Riphàthaei Paphlagones 21. 

Roboam mitigationem poenae 
impetrat 89. 


Roboamus asperitate alienat 
populum 86, 

Roberti Franci victoria et cla- 
des B 222. 

Rogando cogit qui rogat po- 
tentior 93. 

Roma praelata Constantino- 
poli B8. Romae et Roma- 
norum origo 9. 

Roma gallina Honorio impe- 
r&tori urbe carior B 40. 

Roma ἃ Romulo 318. 

Roma annuo spatio instáu- 
rata 868. 

Eoma lateritia marmorea fa- 
cta 544. 

Komae natalis 316. 
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Romae deserendae consilium 
358. 

Romana privatorum classis fe- 
lieiter oppugnet Carthagi- 
nenses 397. 

Romana seditio 512. 

Romanae historiae summa 313. 

Romanae naves pecuniis ple- 
nae captae 393. 

Romanae reipublicae morbus 
482. 

Romani fiunt Agarenis tribu- 
tarii B 88. 

Romani Bulgaris fiunt tribu- 
tarii B 92. 

Romani imperii pedes partim 
ferrei, partim testacei 119, 

Romani imperii vires tempore 
exoleverunt 120. 

Romani sub Rangabe caedun- 
tur 84 Bulgaris B 128, 

Romani pueri interitus B 198. 

Romani Epiphani Antiocho 
Aegypto interdicunt 204. 

Romani Argyropyli uxor dolo 
monacha fieri cogitur B 230, 

Romani Argyropyli benigni- 
tas ἰδ. 

Romani Argyropyli expeditio 
Orientalis B 281. 

Romani Argyropyli interitus 
B 284. 

Romani ab Agarenis et Pa- 
zinacis infestantur B 232. 

Romani 80 senes a Gallis 
caesi 866. 

Romani a Samnitibus sub iu- 
gum missi 364. 

Romani bellum decernunt ad- 
versus reginam fBSardiaeo- 
rum 402. 

Romani 8 Corinthiis hono- 
rati 403. Isthmia concele- 
brant et cum Atheniensibus 
amicitiam iungunt íb. 

Romani bellum inferunt Car- 
thaginensibus 406. 
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Romani qui Hannibali idem 
fregerant notati & censori- 
bus 490. 

Romani Italiam recipiunt 428. 

Romani Antiochumtiment 450. 

Romani cum Perseo parum 
feliciter pugnant 457. 

Romani Graecos a Crasso ven- 
ditos aegre ferunt ἰδ, 

Romani Carthaginensibus 
fraude spoliatis bellum in- 
ferunt 468. Φ 

Romani Christum in deorum 
numero non admittunt 552. 

Romani multas manus habent 
560. 

Romani tutores Antiochi pueri 
462. 

Romani populi lamentatio de 
bellis intestinis 607. 

Romani aliquot episcopi igno- 
rantur & Zonara 047. 

Romano concilio damnantur 
Monothelitae B 87. 

Romano concilio damnati Ca- 
thari 627. 

Romanorum IV monarchia 119, 

Romanorur) monarchia sae- 
vissima bestia 197. 

Romanorum etlIudaeorum foe- 
dus renovatur 218. 

Romanorum ortus 814. 

Romanorum contra Pyrrhum 
apparatus 871, ; 

Romanorum cruenta de Iu- 
daeis victoria 590. 

Romanorum  magniloquentia 
ad Pyrrhum 876. 

Romanorum causae contra 
Carthaginenses 882, 

Romanorum transitus in Grae- 
ciam 4092. 

Romanorum post cladem Can- 
nensem apparatus 420, 

Romanorum multae clades eo- 
dem tempore 428. 


e 
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Romanorum clades ad Capuam 
426. 

Romanorum legati Graeciam 
firmant contra Antiochum 

. 450. 

Romanorum de Scipione Ae- 
miliano opinio 467. 

Romanorum 3020000 censa 
sub Pompeio 490. 

Romanis mutatio ducum pe- 
riculosa 398. 

Romanos classium poenitet 
393. 

Romanus Lacapenus periu- 
rium beneficentia redimere 
conaturB191. eiusdem con- 
demnatio B 180. 

Romanus Lacapenus ib. Cae- 
sar et imperator designa- 
tur B 187. 


. Romanus cum filiis regno pul- 


sus relegatur B 192. 
Romanus Curcuas B 199. 
Romanus Bulgarus ἰδ. 
Romanus Bulgarus eunnchus 

B 220. 

Romanus Scleri filius B 221. 
Romanus Bulgarus Samnelis 

flius B 224. 

Romanus Argyropylus impe- 

rator designatur 9299. 


Romanus Gabriel Bulgarus 
B 220, 

Romanus Árgyropylus ab Ága- 

renis profligatur B 231. 


Romanus acerbus quaestor et 
ineptus aedificator ib, 

Romanus Selerus B 2650. 

Romanus Argyropylus effoe- 
ius ex anu prolem susci- 
pere studet B 233. 


Romanum imperium in gynae- 
ceum devolutum B 247. 
Rompertus sive Robertus Lon- 

gobardiae dux B 289. 
Romuli respublica 817. 
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Romuli indoles 316. Fastus 
820. 

Romulus 18 annos natus ur- 
bem condit 317. 


Romnlus patribus invisus eva- 
nescit 320. 

Romulus in deorum numerum 
relatus 820 821. 

Romum Graeci pro Remo di- 
cunt 3165. 

Romus 9 314. 

Rossi Tauroscythae B 85 et 
253. 

Rossi Theophili opera Chri- 
stiani fiunt B 173. 


,Rossi Bulgariam occupant B 


210. 


Rossica classis à Monomacho 


profligata B 255. 


Rossicae classis 15000 navium 
interitus B 191. 
Rossorum expeditio.B 162. 


-Rossus urbs B 9201. 


Roxane Alexandro nubit 191. 

Roxane Alexandri commen- 
tum immortalitatis impádit 
197. 


Roxane Herodis et Phaedrae f, 


254. 

Ruben saluti Iosephi consul- 
tum vult 28. 

Rubus ardens 84. 

Rubus cedri affinitatem ambi- 
ens conceuleatur a feris 107. 

Rufinus stratagemate Crotone 
et Locris potitur 377. 


Rufinus & Censoribus in ordi- 
nem coactus 379. 

Rufus Sabino fert opem 262. 

Rufus Annius 267. 

Rufus magister equitum 41. 

Rufus Eleazarum Machaerune- 
tium capit 809. 


Rufus cum Galba se coniun- 
git 572. 


 Ruselius B 9282. 


920 


Ruselius ἃ Turcis capitur B 
288. 

BRuselius in carcerem coniici- 
tur ib. 

Ruselius carcere eductus con- 
tra Bryennium mittitur 280, 
defectio B 287. fuga re- 
pentina B 283. mors B 293. 

Rusticius B 51. 

Ruta Machaeruntia 308. 

Rutha Boozo nubit 55 ὅθ. 

Rutuli 313. 

Rutuli Samnitis ossa& disiecta 
864. 2 


Saba Μοτιοῦ 84. 
Sabbatius Agarenis Armeniam 
tradit B 93. 


Sabbatum Iudaeorum caedi 


opportunum, ob salutem 
violatum 2065. 

Sabbatii et Georgii coniura- 
tio vindicata B 168. 

Sabelliana haeresis 629. 

Sabeae seditio contra Davi- 
dem 78. 

Sabeus pontifex Babylonem 
translatus 116. 

Sabina pax 888. 

Sabina a Nerone occiditur 569. 

Sabinae bellum maritorum et 
patrum dirimunt 318, 

Sabinarum raptus 317. 

Babini Lacedaemoniorum co- 

. loni ib, 

Sabini interitus et canis 550 
561, 

Sabinum et Aequum bellum 
841. 

Babinorum clades 826 337. 

Sabinus bovem Romam addu- 
cens Dianae saerificandum 

. 828. 

Sabinus praetor ab Iudaeis ob- 
sidetur 261. 

Sabinus Syrus Antoniam oc- 
cupat 298. 
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Sabus Arabiae rex 534. 
Sacarum ad Cyprum defectio 
163. E 

Saccus luetus signum 28. 

Saccus in luctu 93. 

Saccundionis Monasterium B 
119. 

Sacer loculus B 51. 

Sacellarius B 93. 

Sacerdotes 305. Saulis iussu 
interfecti 67. 

Sacerdotes ob religionem sa- 
erosancti 68. 

Sacerdotes cantu et ceremo- 
niis hostes in mutuam cae- 
dem impellunt 96. 

Sacerdotes immunes 1265. 

Sacerdotis Aegyptii oraculum 
de puero Hebraeo 267. 

Sacerdotes Stratiotico pro im- 
perio promittunt regnum ae- 
ternum B 268. 

Sacerdotes sero petita venia 
occiduntur 304. 

Sacerdotes idolorum ignomi- 
niosi 92. 


Sacerdotes integris membris 


esse decet 230. 

Sacerdoti& venalia 186. 

Sacerdotii ex Ithamaria fami- 
lia in Phineem transitus 83. 

Sacerdotiorum caupones 88. 

Sacra vasa mutuo sumit He- 
raclius B 84. 

Sacra lustralia ante pugnam 
506, 

Sacri 341. 

Sacrosancti tribuni ib. 

Sacrificia cum epulis 84. 

Sacerdotes seditionem com- 
posituri pereunt B 62. 

Sacriticeulorum seditio 289. 

Sacrificiis placatus deus 112. 

Sacrilegium causa cladis 47. 

Sadducaei Epicureis similes 
218. 

Sadducaeorum secta 266. Pha- 
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risaeus 1926. sacerdos 510. 
pontifex 83. 
Sset Apochaps B 197. 
Sagittae viris fortilus fune- 
stae 112. 


Sagittarum numerus victoria 


. ftum omen 105. 
Sagittare et iaculari ante pran- 
F:dium 147. . 

Sagunti excidium 406 407. . 
Saguntum civibus restitutum. 

493. 

Sanguis ex ara Iovis 360. 
Sal medetur aqnae 97. , 
Sala Eberi pater 22: - 
Salampeo Herodis filia 212. 
Salapia (Selpia) Romanis.tra- 

dita 429 482. 

Sallustii praefecti praetorii 
. moderatio B 29. 
Salmanasar Samariam capit 

17 110. 

Saloma Diocletiani pus 642. 
Salome quae et Alexandra, 
"Aristobuli uxor 219. 


- 


Salome Antipatri filia 226. 
Salome ab Herode regia pel- 
litur 248. 


Salome Herodis et El pidis filia 
254. 

Salome Herodis soror, , türba- 
rum auctor 287. 

Salome Antipatro et Pherorae 
insidiatur 254. 

Salome non pacifica, sed bel- 
lona ib. ᾿ 

Salome Iamnea Azoto et Pha. 
zaelide potitur 260. 

Salomes Ascalonis regia et; 60 
talenta reditüs 264. ' 

Salomon rex declaratur 82. 

Salomon levi dé causa fratreni 
Adoniam caedit 88.  . * 

Salomonis regnum fugám ser- 
vitutis 86. 

Salomonis :nativitas 46. con« 
iugium 88; structurae ἐδ. 
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somBium, iudicium ἐδ. de- 
dicatio templi 84. alterum 
somnium ἐδ. aedificia 85. 

. aenigmatum solutio ib. 700 
uxores 800 coneubinae ἰδ. 
obitus 86. 

Salomonis sepulcrum corruit 
691. 

Salsthil Iudseae instaurator 
175. ᾿ 

Salus publica privatae inco- 

umitati praeferenda 179. 

M. Salvius Otho. Vide Otho. 

Samaeas propheta Robóamum 
ἃ bello deterret 87. 

Samaeas ab Herode honora- 
tur 984. 

Samaria conditur 90. 

Samaria triennio: expugnata 
110: ."."ὕ 


Smnaria deleta 45. Hyrcano 


189. 
BSatnariae obsidio etfames 100. 
Samariam capit Salm&nasar 
"eoque colonism deducit T: 
Samaritanae et Herodis liberi 


264. -- . 
Samatitahi' ab Hobraeib Chu- 

tei appellantur 110. 
Samaritani. templi GS MAMER 

tionem impbüdiunt 75. 


Samaritant ab Alexandro re- 
iiciuntur .198. 


BSamaritanorum et Hierosoly- 
 mitanorum de tem um aucto- 
ritate dissensio 1 Ps id 


Sameritsnorum. .&& Indueoram 
- iniminitiae 286... . 
Samnites vicissim sub iugam 
missi 886. | - .: 
Samnites una cum Gallis pro- 
fligeti.B02, - ΄.. 
Samniticdm bellum 864 817; 
Samnitici montes 414. 
Samnium ἐδ. ᾿ 
Samonae fuga B 180: 
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MET τῶν Apéresus spado B 
118. 

Samonas ob famosum libel- 
lum regia pellitar B.184 182. 


Samosata ab Antonio obsessa 


Samosatenus concilio damna- 
tus 635, 

Samson X et ultimus He- 
braeorum iudex 55, 


Samsonis nativitas, coniugium 
res gestae interitus 51, 


Samuel clades Elio imminen- 
tes divinitus edocetur 50. 

Samuel Deoptatus ἐδ. 

Samuel Israelitis recuperan- 
dae libertatis fit auctor 58, 


Samuel senio confectus filiig 
mandat gubernationem 89. 

Samuel invitua imperio excei- 
dit ib. 

Samuel eum populo expostu- 
lat 60, 


Samuelis manes eliciuntur 65. 

Semuelis obitus 67. 

Samuel Bulgarus B 220. 

Samuelis Bülgari interitus B 
226. 

Saneti titulus sublatus a Co- 
promymo B 111. . ; 
t bellum inferendum 
Sanctitas, modestia, clemen- 
tia Cyri celebratur 158, 
Sanctorüm XL templum B 76. 
Sanctorum reliquiae crenia- 

tae & Cépronymo B 110. - 
Sanctus sanetorum ungendus 
184. .. |. 
Sangarii pons B 64. 
Senguis anima brutorum 16. 
Santabareni poena B 177. 
Gapientia enpiditatibus vinci- 
tur 35. : 
Sapientiae amorém probat 
eus 83. 
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Sapores rex Persarum B 12. 

Sapores Nisibin frustra op- 
pugnat B 15. 

Sapores Orientem vastat B 16. 

Sapores Amidam capit B 30. 

BSaporea pontem ex eaptivo- 
rum cadaveribus. struit 619. 


Sapores rex Persarnm maximi 
corporis 625, eins crudeli- 
tas 0630. 

Saporis ad Constantium legs- 
tio B 20. ] 

Sara Raguelis filia, 148, 

Sara Tobiae despondetur 145. 

Sarae obitus 98, 


Saraceni Persarum 'regnum 


everterunt B 931 
Saracenorum discordia B 255. 
Sarbari ad Heraclium defe- 

ctio B 85. ab Heraclio B84. 


Sardes Asianarum urbium post 
m onum opulenptissima 
162. 


Sardiaeorum rex Ogron 402. 

Sardium expugnatio ib. 

Sardianus Hierosolymitanus 
episcopus 681. 

Sardica B 118. 

Sardicae dux B 276. 

Sardinia 387 441. 

Sardiniá recepta 401. 

Sardiniae motus 499 493, 

Sardorum defectio 408. recu- 
peratio 416. 

Sarephtaüa vidua 90. 

Sarra 22. 

Sarmatae a Caro subacti 639. 

BSarns fluvius B 201. 

Satellites impii regiís parcunt. 
sacerdotibus 67. 

Batisfactio divinitus imperata. 
79. 

id, in 4d gentes subactas 
& Cyro missi 168. 


Satrapae iniussu regis nibik 
novere ausi 1765; 


| 
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Satrapam non 'mitii species 
quaedam libertatis 168, 

Satum .semimodius 101. 

Saturninus Antiochenus hae- 
yeticus. 592, Probi insidtia- 
tor 688. 

Sau] dum aginas quaerit, re- 
gnum invenit 69, 

Saul ab aliis honoratur, ah 
aliis contemnitur 59. 

Saul ob violetam religionem 
improebainr 60. 

Saul a malo genio ernciakar 63, 

Saul pariurug 66, 

Saul Davidi invidet atque in- 
sidiatur ib. 

Saul nunquid οἱ ipse ister 
prophetas? 66, - 

Saul a persequendo Davide 
seu regni vustatióne revo- 

"eatur 67. 

Saul fatetur se Davidi facere 
iniuriam ἰδ. 

Saul] Engastrimythum consu- 
lit 69. 

Sauli ob violatüm dei man- 
datum divinitus regnum ab- 
rogatur 62, 

Saulem hostes urgent deser- 
fum a deo 69. 


Saulis execratio 62. illustres 


victoriae ib. liberi ἐδ. pro-. 


ceritas 59, 

Saulis cum tribus filiis infer- 
itus 10, 

Sauliae familiae seplem viri 
dant poenas facinoris ἃ 
Saule perpetrati 79. 


Sauliorum eadavera creman- 
tur, ossa sepeliuntur 70. 

Savus flüvius 531. 

Saxa 26 pedes longa, 8 alta, 
12 lata 244. 

Scaevola. V. Mutius. 

Scaurus 9323. : : 

Sceleratorum poenae trams- 
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- énBt in eos qui illis peper- 
cerunt 94. 

Seeleribus incertas et mala 
praemia proposita 72. 

L. Scipio Sardiniam et Cor- 
siogm invadit 387. 

Cn. Scipio Insgbres oppugnat 


404, 

Cn. Beipio consul 438. 

C. Scipio in Higpaniam mit- 
tàur 411. οὐδῷ res gestao 
in Hispaniis 412. 

P. Seipin in Higpaniam mis- 
sus 409 428. Scipionis ex- 
"pedítio Africana 480. Bci- 
Ὡς fatidicus 481, Hasdru- 

alem castris exuit íà. Sei-. 
pio ex Hispeniis revocatur 
486. Scipio Punieae ealli- 
.ditatis aemulater 499. rem 
im Africa gerit ib, Scipio ὁ 
filio defenaus 411. ambiguis 
verbis Hannibalem 'eludit 
442. Afrieanus dictus 443.. 

Seipio Nasics 462. Cartheagi- 

.Aénsibus sequus 469. aQn- 

"Ara Andriseum, mittitur 406. 
ltaliam oustodit 460. 

P. Seipio Aemilinnge cos, Car- 
haginem evertit 467. Με» 
sinisese; regnum dividit 446. 

Seipio .o08, arbonis studio» 
aus 473. 

Scipio in. Maeoilonia 4986. - 

Scipio Metellus Pompeii $o- 
«er ib. 

Scipiones P. et L. contra An- 

clin .migsi 4962, 

Scipiones : rebus -bene gestis 
mulctantur et. exulant 4654. 

1... Seipienid et Hannibalis. 
conflictus 410. in Bastita- 

- Diam mingus 4531. z 

Scipionis in Higpaniie..meu- 
tios. vioteria 416. 

Cn. Scipionis filia publice elo- 
cata..424. : : 

21* 
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P. Scipionis navigatio δὰ Sy- 
phacem 484. simulatio con- 
tra seditiosos milites 485; 

P, Scipionis filius ab Antiocho 
honorifiee habitus 458. 

Scipionum abstinentia 428, 

Seiplonum iu Hispania cla- 
des atque interitus 417 425. 

Scirtus fluvius B 60. ΄ . 

Solavoni B T4. 

Selavieae gentes a Riao- 
tmeto subactae B 92." .. 

Scleraena Monomachi amica 
B 48. 

Séomma in Nieephorum B 307. 

Seopia B 225. 

Scopus 298. 

Seribonius Proelus à senatu 
&yranai metu díscerptus 658. 

b. Scribéntus Libo S. Pom- 
'peti' ót Augusti socer 616. 

Seripture duntaxat nituntur 
/''Sidducsei 218. : 

Seythae Magogae 21. - 

Scythae Septentrionales 126. 

Scythae Europam atque 'Ite- 

lam — pervagantur . 628. 
Istrum 'transgressi Roma- 
nas provimoias vastant 629. 

re & Claudio s 686. 

thenas oppugnant ἢ 
Seytharum- * HF uraciam - arc 
ruptio et interitus. Β 84. 


Boyt ae profligati 8 Tacito. 


631. 
Beythopolis, olim Methoram 
440. 


Sebastenorum petulantia s, 

Sebastus portus 2357. 

Récéssio populi 840. 

BSeotio lapidis: absque níani- 
Jbus 181: c^" 


Securi subitie motibus oppti- 


- mantur 312,: T 

Becuris er EARS emergit 
: 100. * Tires bo 

Becnritas ἘΞ ΘΗ 184.. 
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Sedeciae ad Aegyptios defe- 
ctio 114. 

Sedeciase XXI rex Hieresosy: 
morum ib. ᾿ὃ᾿ 

Sedecias caecatus Babylonem 
perducitur 116.  '- 

fBedecias pseudopropheta Mi- 
cheam verberat 94. . 

Seditio spem: regni récupe- 
randi affert 7T, 
Seditio compressa: popali con- 
cordia diremta B' 62. . . 
Seditioserum ad Conmstanti- 
num ducam poena: B 184. 
Seditio nexoram:.ob: ees alie- 
num 339. 

Seditio Posthnmiana 851. 

Beditio et eiüs sopitae. con- 
;,iditienes 362. 

Beditio infer militeg.. et . po- 
pulum 618, E 

Seditio tfnilitum contra Augu- 
stum 518. contrg, Seipio- 
nem 431. 

Seditio absente Augusto 635. 

ioris ns Didium Iulia-. 

903 

Beditionis repetitae. pgena ca- 
pitalis 82. 

Seditiosi plerumque dant poe- 
nas 79. 

Seditiosi clam occisi 340. 

Seditiosis celeritas "prodest 
108. 

Sedrach'pro Anania 118. 

Segesta capta 8 Romanis 385, 
ab fisdém defensa 887. 

Seianus Liviae adülter, Drusi 
veneficus 349. . '' 

Seisnus eum: liberis intere: 
otus 661. . 

Sela Lamechi uxor T 18. : * 

Seléucts γυῖα potitur.197. 

Seleucus Ántioohi filius- 468. 
patri suecedit. ἐδ... *. 


^" Belinus Traianopoli$ 587. - 


Sella aurea 479. : 
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Sella imperatoria sedere 606. 

Selomi ab Iesu. collocatur ta- 
bernaculum 47. : 

Seltes Parinaca B 9270, 

Selumus Oldae maritus 119. 

Selumus tyrannus 108. 

Belybrianus murus B 58. 

Semeis importunitas 7T. in- 
teritas ib. 

Semeis veniam impetrat 18. 

Semi coloniae 22. 

Sempronii Longi clades 412, 

C. Sempronius in Africa rem 
gerit 898. 

Sempronius Longus in Bici- 
liam missus.409.  . 

Sempronius Gracchus eum | Li- 
guribus pugnat: 400. 

Tiberius Sempronius Graechus 
magieter equitum 429... 

P. Sempronins 486, 

Semus Noae filius 18. 

Sena urbs 482. 

Senatorem . animi conataptia 
decet 120, 

Senatores centum 317. 

Senatoria dignitas perpetua 


Senatus 317. 

Senatus ab imperatore mu- 
nera accipere solitus B 302, 

Senatus sub rege parva au- 
etoritas 320. 

Senatusconsulto mmnleta sub- 
lata 515. 

À Benatu populoque aalutaei 
608. 

Senatus insidioae Augustum 
tractat 634. 

Seneca Domitii | praeceptor 
565. praefectus praetorio 
568. 

Senectus delira praecocem 88- 
pientiam sequitur 94, 

Senex morti vicinus 146. 

Senex expectatione mortis fa- 
ctus audacior 481, 


Senes fovendi a puellis 82, 
Sennaar campus 20. . 
Sennacheribi interitug 111. 
Sennacheríbi literae blasphe- 
mae in templo repositae ib, 


'fennacheribus perfide oppu- 


gnat Hierosolyma 110. 


Sennacheribus iusiurandum 
fraudulenter eludit ἐδ, : 


Sennacheribus a suis filiis oc- 
cisus 142. 

Sennacheribus Enamasaris fi- 
lins 142. 

Sentire et loqui. eadem 1064, 

BSenum consilia moderata 86. 

Seon 48. 

Sepelire mortuos pium munus 
habitum 142, 

Sephora Mosis uxor 84. 

Septimius Pompeii percussor 
491. 


Septuaginta inte rpretesutrum 
Una, an seorsim sacra con- 
verterint ambigitur 201. 


Sepulera ludaeorum pecu- 
niosa 82. 

Sepultura honorifica, 1emu- 

. mneratio regia 72. 

Sepultura post.solis occasum 
143. 


Serapio Antiochenus episco- 
pus 601. 

Serapioni lapso divinitus data 
venia 627. 

Serapis captivum in Alexan- 
dri solio collocat 197. 


Berbia B 29ὅ. 


Bergiana seditio in Sicilia B 
102. 

Sericum in Europa factum 

: B 19. 

Seriphes B 257. 

Sermonis inconstantia con- 
scientiam arguit 316. 

Serpens draco intelligens 17. 

Serpens convivium turbat 383. 
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Serpens 120 pedes longus 891. 

Serra urbs B 220. 

Sertorii ín Hispania factio 
474, interitus f), 

.Beruch 22. 

Servi de salute domini sui 
soliciti 94. 

dirt Capitolium occupant 
88 


Servi B 348. 

Servi Ulsiniorum 381. 

Servi negleoti & dominis ma- 
numissi 504. 

Servii sive Crabatt B 238, 

Servii caedes 329 830. 

Servis omnes bellorum clades 
imminent 101. 

Rervilia capta & Bruto occisa 


Servilis fides in proscriptione 
502. 


Servilii de Pompeio testimo- 
nium 474. 

C. Servilius Sp. Melii inter- 
fector 351. 

Servilius Caepio in Africa 
bellum gerit 398. 

Servilius Geminus coneul 414. 
classe Poenos infestat 416, 

C. Servilius consnl 488. 

M, Servilius Italiam custedit 


Servitus inclemens iusta odii 
causa 151. 

Bervius Tullius VI rex Ro- 
manorum $8231. 

Servius plebem facitsuam 398. 

Servius Oppius decemvir 3847. 

Servorum coniuratio oppressa 
416.. 

Servus ultra dotinum eve- 
hendus vindicta numinis 85, 

Servus domini interfector 105. 

Servus insidiarum Caesari pa- 
ratarum index 491. 

Sethus Adami filius 18. 

Severa B 30. 
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Beveriana persecutio Christia- 
norum 610. 

Severiani abAgapeto et Mena 
damnantur B $7. 

Severianus ab Adriano occi- 
sus 591. 

Severiani dirae contra Adria- 
num ἐδ, 

Severi Antiocheni eaedes B 59. 

Beveri Parthica victoría 607. 
praesagia de imperio 606. 
satellites ib, 

Beveri imperium vindicta Per- 
tinacis inanes pollicitatio- 
res 605. 

Severi curiositas 608. expe- 
ditio Britannica 609, expe- 
ditiones in Orientem ex am- 
bitione 606. 

Seveti paraenesis ἀάὰ filios: 
concordes estote, milites di- 
"rh ceteros non negligite 

0 

fleveri vitae ratio in pace ἐδ. 

Severi obitus in Britanniis ἐδ. 

Severitate eontemtus repri- 
mitur 202. 

Severus Pertinaci defuncto 
honorem praebet 606, 

Severus ad Antoninum filium 
insidiatorem 610. 

Severus Albinium decipit, Pe. 
scennium Nigrum antever- 
tit 608. in somnis terret 
Caracallam 614. 


Severus Btiliagus imperator 


6265. 


Rextilis in Augustum mutatus 


5688. 

Sextus 880. 

Bextus Boeotius philosophus 
595. 

S. Papinius insidiastor Call- 
gulae 5857. 

Siba servus Memphibosthis 78. 

Bibae in herum Memphibost- 
hem calumniae ΤΊ. 
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Sibyllae oracula 417. 

Sicarii grassantur Hierosoly- 
mis 289. 

L. Sieci caedes 847, 

fSicelag incenditur 69. 

Sicilia proditur Agarenis B 
140. 

Sicilia domita a Maniace B 
288. 

Sicilia &missa Stephani culpa 
ibid. 

Sicilia Carbonis receptaculum 
8 Pompeio recepta 478. in 
provinciae formam redacta 
899. palaestra Carthaginen- 
sium et- Romanorum 382. 

Siciliae motus 422 423. 

Sicimitae Sidonii 198. 

Sieimitarum caedes 27, 

Sicimorum excidium 59. 

Cn. Sicinius cós, contra Per- 
seum mittitur 457, 

Siclus 89. — 

Sida metropolis B 287. 

&idon urbs ?1, 

Sidonii Bicimitae 198, 

Sidonii sb Augusto domiti 536. 

Sigillum Leonis utero impres- 
sum 188. 

Sigma locus B 891 et 2465. 

Signa cum fatis et eventibus 
consentiunt 105, 


Signa testamenti recognitg 
. 544. 

Signis confirmatur Sauli. re- 
gnum 59, 


Signum reipublicae in sinu 
pueriaSaturno positum 520, 

Silae Agrippae magistri equi- 
tum infelix licentia 280 981. 

M. Silani soceri Caligulae in- 
teritus 554. 

Silanus 481. ὁ Claudio occi- 
sus 566. 

Silentiarius B 64. 

Silentium B 182. 
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Silentium 944. 
C. Silius Messalinae adulter 
564. 


Silius Messalja 605. 

Silo Herodis auxiliator 231. 

Silo Ventidii legatus 614. 

Silvae agitatio pugnae au- 
spicium 78. 

Silvester Constantinum curat 
et Christianum feeit B 4. 

Simen iustus pontifex 200. 

Simon Ionathae fratri suece- 
: dit 9215. 

Simon xieto Cendebaeo Pto- 
lemaeiinsidiis occiditur 215. 

Simon ob filiam pontifex orea- 
tur 242. 

Simon Boethi f. pontificatu 
pellitur 256. 

Simon servus Herodis rex ap- 
pellatus oceiditur 262. 

Simon Essaeus Archelai so- 
'mnium interpretatur 264. 

Simon Canuti f. pontifex 567. 

Simon Cantherüs pontifex 279. 

Símon calumniator Agrippas 
281. 

Simon extra urbbm Iudaeis 
formidabilis 293. 

Simonis fortunatum imperium 
315. 

Simulatione aliquando elici- 
tur veritas 83. 

Simulatione explorantur ahi- 


Simultatis simulatio non dis- 
simulate 254, 

Sina mons 84. 

Ad Sinam montem castra He- 
braeorum 38. 

Bion fons 565. 

Sirichana crux B 179. 

Sirmium B 90 997. 

Siroes Chosroe patre et fra- 
tribus caesis pacem facit 
cum Hereclio B 85. 

Sisaras ab Iahele occiditurb51. 
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Sisimius B 41. 

Sisinnancius B 107. 

Siti aut fame domare hostem 
quam armis praestat 189. 

Smerdissive Tanaoxares Cam- 
bysis frater 170. 

fmerdis magus 171. 

BSoba rex Aegypti Ieraelitis 
opem ἔδει 110. 

Sobacus 74. . 

Societas impiorum pericaloss 
96 111. 

Societatis petendae causae, 
aut praetextus 148. 

Socii imi qui 77. 

Socii non iussi, sed ΕΟΒΕΙΗ 
156. 

Soemi caedes 240. 

Sol per XVII dies non splen- 

. det B 1239. - 

Solia eursus inhibitus 41. 

Solia regressio 111. ^. 

Solieitudo de hominibus in 
rege admirabilior est quam 
: liberalitas 165. 

Bolum eum sola esse pericu- 
losum 765. 

Solyma vetustissima urbs 23. 

Somni expers etiam corporis 
expers. 122. 

Somnia pistoris et pincernae 
&b Io declarata 25. . 
Somnia Alexandri et Ioadi 

97 98. 
Somnia de imperiis ad reges 
pertinent 119. 
Somnia conditioni bominis ac- 
commodata 138. 
Somniis divinitus aliquando 
adimitur 180. 

Somnia de Alexandro magnao 
183. 

Somnia duo Alexandri de Tyro 
188. 

Quid somniarit aliquis & Chal- 
daeis exponi pofuísse pro- 
babile est 118. 
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Somnii cum expositione ob- 
livio ib. 

Somniorum numeri 29. 

Somniorim consensus cum 
eventu movet animos 198. 

Somnium ambiguum frater- 
nae caedis causa 169. 


Somnium de flagello impera- 


torio B 217. 

Somnium de Izate 282. 

Somnus mortis frater 141. 

Bonte eiecto sedatur tempe- 
stas 107. 

Bontes etiam insontibus ex- 

. itio sunt 1765, 

Bophiae benignitas B 70. 

Sophius portus ib. 

Sophonis 486 487 440. 

Sophronii synodus provincia- 
lis B 86, ] 

Sors Ionam sontem esse de- 
signat 107. 

Sorte indagatus nocens 1941. 

Sorte investigatus nocens 47. 

Sorte Saul rex declaratur 59. 

Wn distributa in acie loca 
160. 

Sossius Herodis &uxiliastor283. 

Soteropolis seu Pythia B 11. 

NL patria Amermumnie 

161 

Spartanorum et Iudaeorum 
foedus 213. 

Spasinum vallum 982. 

Specula ignifera B 6. 

Speculator 293. 

Speculatorum magnus in bel- 
lis usus 160. 

Speluncae καξεαφύγια B 807. 

Sperchius guvius B 224. 

Sperandum est vivis, spes non. 
est ulla sepultis 75. 

Spes et metus inter se cer- 
tant 124. 

Sphendosthlabus impetratis a 
Zimisce induciis à Pasina- 
cis occiditur B 2165. 


Spiritus divinus a 
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Sphendosthlabus Iosnnes Bul- 
garus B 2920. 

Sphendosthlabus Rossus 206. 

"PS annum significat 17 36 
165. 

De spiritu s8ncío quando 416. 
putatum B 10. 

Spiritus domini vates faoit 60. 

Saule in 
Davidem ἰδ πεῖν 63. 

Spiritus ab alio in alium trans- 
laticius 97. 

Spiritus domipi raptos in mon- 
tes delipere putatur 97. 

Spiritus dei sanctus in qu 
.habitat multa.potest 1223. 

Spoletium 413.  . 

Spolia dedicsta deo 142. 

Btare in parte reliquias .ini- 
perii signifent 196.  . 

Statira Darii f. nubit Ale- 
xandro 1965. 

Statua Nabuchodonosoris 119 
122. 

ftatua trubc&ta homini per- 
niciosa B 190. 

Stauracii vulnus et monacha- 
tus B 126 196. 

BStauracii monasterium B 196, 

Steuracius Nicephori f. pe- 
tricius B 129. 

Stellae fratres significant 28. 

EUN pro pietatis studiosis 


Stepbani monacbi interitus 
483 B 111. 

Stephani Lacapeni obitus B 
199. 


Stephanus eunuchus Iustini- 
ano causa odii B 98. 

Stephanus imperatoris affinis, 
Biciliam amittit 288. 

Stilico socer Honorii B 40. 

Stipe collaticia refectum tem- 
plum 118. 

Stolae Medicae distributae a 
Cyro 166. 


Straboromanus B 291. 
Stratiotious Michael impera- 
tor designatur δά B 262. 
Btratioticus in togatos libe- 
ralis, insagatos asper B 263. 
Stratiotions dum se Comneno 
fucum facturum putat, im- 
perio excidit B 276. 

Stratonis turris Caesarea ma- 
ritima 219. 

Strepitu bellici apparatus Syri 
profligati 102, 

Studia tranquilliorem reddunt 
animum 6, 

Btudii monasterium B 122. 

Stultitia summa quae 865. 

Gtyppiotes ab Agarenis pro- 
fligatur B 109. 

fua tueri quam hostem per- 
sequi magis necessarium67. 

Suba 62. 

Sucoessio eiusdem familiae 
21 regum 115 

fiuceessorenovo pellitur omnis 
amor 179. 

fuero 434. 

Sufflatio septena . mortuo ad- 
hibita 99. 

Sulpicius Achaiam vastat 432 

' 486. V. Galba. 

Sultan Turcarum dux B 250. 

Sultani grassationes B 200. 

Sultanus Agarenus Francis 
dolo Capua et Benevento 
pulsis liberatar .B 299. 

Sultanus Capmam et Bene- 

. ventum frustra obsidet ib, 

Summa sapientia cüm summa 

. Sfultitia coniuncta 85, 

Superbia regnum decere cre- 
ditur 86. 

BSuperbiam deus impunitam 
non sinít 128. 

Superstitionem pii ferre non 
possunt 90.  - 

Supplicem occidere crudele 
facinus 116. 
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Supplicibus parcere regium 
94 


Supplicium XIV dierum 126. 

Sunamitidis f. resuscitatus &b 
Elisaeo 99. 

Susa metropolis Persarum 130. 

Susa verga regia Persioorum 
regum 168, 

Susacus Aegyptius Hieroso- 
lyma diripit 89. 

Susorum opulentia 190. 

Sychem 26. 

Sycophantici vulneris oicx- 
trix remanet 78. 

Fl, Sylva Iudaeae procurator 
811. - 

Sylvani defectio et ὑδόδει B20. 

Sylvester bovem mortuum, 
Christe invocato, in vitam 

. revocat B 6. 

Symbatius patricius Β 107, 
ubi alii libri Σαββάτιος: v 
annot. vol. 4 p. CXIII. 

Symbola inter maritum οἱ 
uxorem 168. 

Symeonis et Levis dolus con- 
tra Sicimitas 28. 

Symeon 38, 

Symeon Bulgarus Romanis vi- 
etis nasos praecidit B 177. 

Symeon Bulgarus Constanti- 
nopolim venit B 184. 

Symeon Bulgarus eum Ro- 
mano pacem non facit B 189, 
statua quadam truncata oc- 
ciditur B 190. 

Symeonis tribus Cananaeos 
caedit 48. 

Symeonis Bulgari perfidia B 
111. 

Symmachus papa B ὅδ. 

Synadus éclipsin lunae mira- 
biliter declarat B 181. 

Synchyticorum secta B 565. 

Synodicus tomus B 111. 

Syntacteri& oratio Gregorii 
Nazianzeni B 81. 
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Syphaz 434 436 437 489 429. 
Syracusae captae a Marcello 
426. 


Byria. iudícibus 1nd sip sub- 


iecta 176. 

Syria turbata 227. 

Syriae fluvii Iordane prae- 
stantiores 99. 

Nyriae rex Elisuso et Ioramo 
insidíatur 100. 

Éyriae tria castella occupata 
& Cyro 2656. 


Byri Aramaei 92. 


Syri deditionem Davidi fa- 
eiunt 74. 


Byri Samariam obsident 93. 


Syri ab Elisaeo in medios ho- 
stes perducuntur 100. 

Syri diversi ab Assytiis 149. 

Syri Iudniea instituta ample- 
etuntur 216. 


T. 

Tabernaculi structura 39. 
"Tabulae 347, XII tabulae ἐδ. 
Tacitus imperator 637. eius 
- emedes ib. 
Talenta argenti 900, auri 30, 
.. tributum Hierosolymorum 

110. 
Talenta 40000 Busis reperta 

' 190. 

Talenta 10009 aeris alieni pro 
militibus dissoluta 196. 
Talenta dena et vicena regi 

natalitium munus 204. 
Tamnis Zambris semulus 90. 
Tanaoxares Cyri f. 168. 
Taugrolipix Mucaletus Tur- 

ca Saracenicum imperium 

evertit B 256. 

Tangrolipix Sultan appellatus 

B 256. “ 
Taras cognomentum Caraeat- 

]ae 614. 

Tarasius patriarcha B 116. 
D. Tarasii apparitio B 134. 
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Tarchaniatae fuga B 288. 
Tarenti expugnatio 879. 
Tarentita seditio ἐδ. 
Tarentini pacem impetrant (b. 
Tarentinorum adolescentium 
iocus í5. T x 

Tarentinum bellum 868. 

"Tarentum deficit 425 427. re- 
ceptum & Romanis 430. 

'Taronites Michael B 291. 

Tarpeia Capitolii proditrix 
817. 

Tarquinia urbs 326. 

L. Tarquinius undé vocatus 
325. eius maiestas 826. prae- 
elari mores ib. caedes 9 82T. 

Tarquinii Superbi crudelitas 
et tyrannidis confirmatio 


880. 

"Tarquinio Collatino consula- 

. tus abrogatur 334. 

L. Tarquinius V rex Homa- 
norum 326. Anci filis re- 
gnum eripit ib. 

'Yarquinius Superbus VII et 
ultimus rex Romanorum 380. 

"Tarquinius Collatinus primus 
consul 334. 

Tarquinius XXV anno regni 
actus in exilium 884. 

"Tarsenses Cilices 21, 

'Tarsi deditio facta Nicephoro 
Phocae B 201. 
Tarsus. B 28, ubi Ταρσόν» ox 
codd. scribe pro Θαρδόν. 
Tarsus & Peraeo condita 21, 

Tatia Numae uxor 321. 

ÜTatianus et Iulius Martiani 
hospites B 46. 

IE Adriani procurator 

TatiusSabinorum dux 817 321, 

Tatius regni Romani parti- 
ceps caeditur 319. 

Tatus Pazinaca B 160, 

Taulantti Dalmatae 462. 

"Taurus Maurus B 9204. 


Taurus locus B 295. 

Taurus Statilius 525. 

"Faurus & cos. immolatus 581. 

Taxiles Alexandro deditionem 
facit 192. 

Telerichi: Bulgari proditorum 

: indagatio B 112. 

Telesphorus Romanus episco- 

us 592. eius martyrium 594. 

Teletzes Bulgarorum princi- 
pes B 109. 

Temperantia cibi potusque do- 
cenda pueros 148. 

Tempestas ob postulatum ab 
leraelitis regem 60. 

Tempestate terrentur Palae- 
stini sacrificante Samuele 


59. 

Tesapestate diremta pugna 
Hannibalis sd Romam 426. 

Templa ingredi & religione 
alienos nefas habitum B 18, 

Templi duratio annorum XI 
21 801. 

Templi materia relieta a Da- 

ry vide 82. 

Templi aedificatio aliter in 
bibliis, aliter ab Iosepho 
descripta 84. 

Templi instauratio sub Ioa 
104. sub Iosia 112, 

Templi porta sponte aperta 
162. 


'Templi sacra vasa ab Iesu sa- 
cerdote ΤῸ tradita 164. 
Templi per ttiennium profa- 
natio 200. 

Templi 2000 talenta et 8000 
talenta auri 226. 

Temph conflagratio eodem et 
mense et die repetita 801, ' 

Templi fundamenta effossa 
801. 

Templi Salomonii duratio an- 
norum 470 115. 

In templo caedes et pecudum 
et hominum 224. 
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Templum condere Davidi non 
conceditur 80. 
Templum ab Ioachazo vpolía- 
tum et clausum 108. 
Templum posterius Balomo- 
nio ignobilius 176. 

Templum chbtelli instar ex- 
etructum 7. annis absolü- 
tum 175. 

Templum tertio mense et- 
pugnatum 224. 

Templum Ioví$ pro templo 
Hierosolymitano 590. 

Tenebrae 35. ' 

Tentoria deiici cladis signum 
51. 

Tephrica B 168. 

Terbelis Bulgarus Iustinianum 
reducit in regnum B 96. 

Terebinthus insnla B 198. 

Terentii Varronis temeritas 
417. 

Terentius Maximus 578. 

Tergeminorum matres gemel- 
lae 824. 

Tergeminorum pugna íb. 

Teron ob libertatem  oratio- 
nis occisus 258. 


E terra tolli interitus nota 
126. 

Terrae motus Byzantinus et 
Antiochenus B 68. 


Terrse motus sub Alexio Co- 
mneno B 298. sub Argyro- 
pylo ib, sub Constante B 
88. sub Const, Duca B 274. 
sub Copronymo B 108. sub 
Leone Iconomacho B 106. 
sub Michaele Theophili B 
162. sub Nicephoro B 206. 


Terrae motus ludaese sub 
Herode 9238, 

Terrae motus cum Nero ado- 
ptaretur 565. 

Terrae motus sub Antonino 
Pio 594. sub Traiano 587. 
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Terroribus subitis non temere 
cedendum 9240. 

Tersanctas hymnus B 20. 

Tertulí$anus de Tiberii vo- 
luntate erga Christum 552. 

Testa ferro mista 119. 

Testamenta ad lites cavendas 
inventa 1608. 

Testudinis militaris deci: 
ptio 520. 

Thamar stupratur ab Am- 
mone ^75. 

Tbharba 92. 

Tbarbe Aethiopissa Mosí nu- 
bit 88, 

Theagenes Timocleae frater 


- 186. 


In theatris princeps CORSes- 
sus emeritis Macedonibus 
datus 196. 


Thebae ercisae ab Alexan- 
dro 185. 

Thecel 193. 

Theglapharasar Assyriorum 
rex Isrselitas abducit 108. 

Theoctista, quae et Florina 
B 144. 

Theoctistus Bardae fraude oc- , 
ciditur B 157. 

Theodectis caecitas ob Iu- 
daeorum arcana 201. 

Theocritianus B 58. 

Theodericus Africae dux as- 
.Sentatorem, interficit B 55. 

Theodora et Fausta sorores 
Maximiani filiae, altera pa- 
iri Constantino, altera filio 
Constantino nupta*B 2. 

"Theodora Chazaria Iustiniani 
uxor B 96. 

Theodora persecutionem ima- 
ginum compescit B 153. 
Theodora callido commento 
iracundiam Thbeopbili elu- 

dit B 145, 
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Theodora Bulgaros a'rumpen- 
dis induciis deterret B 156. 

"Theodora cum filiabus Mona- 
sterio includitur B 158. 

'Theodor& regina relegatur B 
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Theodora imperatrix saluta- 
tur B 2465. 

Theodora Theophilo nnbit B 
1 


43. 
"Theodora Palatio cedi£ B.158. 
Theodora imperium invito Mo- 
nomachó occupat B 261. . 
Theodora Maximiani Hercu- 
lii filia 641. ConstantiiChlori 
uxor 644. 
'Theodorae de Basilio praesa- 
gium B 104. 


ÜTheodorae uxoris Iustiniani 


avaritia B 187. | 
'lTheodorae auctoritas et.feli- 

citas, ac irrita longaevita- 

tis. spes B 262. : 
'Theodorae obitus B 69. 
Theodoreti XII capita B 42. 


Theodorocani audacia EKos- 


sica classis proBigatar B 
955 289. 


"Theodorocanus captus ἃ Bye 


ennio B 161. 

'Theodori et Theophanis ad 
Methodium versiculi B 150. 

Theodorus Studiensis B 126. 

'Theodorus Confessor B 147. 

Theodorus Cupharas Bulga- 
ros instituit, B. 155. 

Theodorus" monáchus Zimi- 
scae imperium praedicit B 
209. . 

Theodorus martyr Rofnanis 
auxiliatut B 2135, — ' 


"Theodorus Spado a Comneno. 


victus B 9060. 
Theodorus Hzliartes B 985. 
"Pheodóres ÜOraífarus ÁAgarei 
num Smpidererum. sternit 
'B' 148. 
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Theodosii lex de 80 diebus 
capitalis sententiae Β 22. 

Theodosii.cradelítas in Thes- 
salonicenses ἐδ. ᾿ 

Theodosii iunioris obitus at- 
que elogía B 45. . 

Theodosii status cadit B 306. 

Theodosius Scythig'caesis im- 
perator Orientis appellatur 
B 84 35.; 

Theodosius filios suos ad mo- 
destiam assuefaciendos cu- 
rat B 36. 

Theodosiua. diviso filiis impe- 
rio Mediolani obit B 387. 


Theodosius Parvus seu iunior 


Theodosius Mauricii flius B 
74. 

Theodosius Atramyttenus per 
seditionem fit imperator B 


-99. 

Theodosius Atramyttenus ton- 
detur in clericum B 160, 

Theodosiopolis B 108. 

Theodoti Melisseni commen- 
tum οἱ Cassiterae cogno- 
méntum, patriarchatus.- et 
notitia cum Leone B 180 et 
181. 

Theodotus orator Pompeii cae- 
dis suagor male perit 487. 


Theonas Álexandrinus episco- 
pus 639. . 

Theophanes Confessor B 146, 

Theophànes ΡΑΡΊ ΟΡ. B 107. 

Theopbanis Cotifessoris et Ni- 
cephori patriarchae abseh- 
tium mutuus conspectus B 
181. 

Theóphano a maríto abducta 
Stauraéio nubit B 128. 

Theophano Romano iuniori 
nubit B 1.9, 

Theopháno. mazito insidias 
comparat B 207. ἢ 
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Theophano a Zimisce pellitur 
B 809 


Theophano &b exilio revooa- 
tur B 216, 


Theophili quinque expeditio- 


nes Persicae .B. 148. 
Theophili iustitia et severi- 
tas B 143. 
Theophili filiolae B 144. 
Theophili regia in Bryante 
:B 146, 


Theophili hospitium ib. 

Theophili erudelitas in ado- 
ratores imaginum íb, 

Theophili castitas et simula- 
erorum odium ib. 

Theophili obitus B 1683. 

Theophili patriarchae vita et 
obitus B 196. 


Theophbilitzes Basilium in Mi- 


chaelis Theophili familia- 
ritatem insinuat B 164 172. 
Theophilo salus precibus im- 

petratur B 153. 
Theophilus Michaelis filius B 


138. 

Theophilus ex dolore Agare- 
nicae eladie obit B 162. 
Theophilus Leonis percousso- 

res ulciscitur B 141. 
Theophilus divitias — suas 
ostentat Arabibus B 145. 
Theophilus uxoris negotiatto- 

nem igni ulciscitur B 143. 
Theophilus opera Methodii 
. utitur B 151, 
Theophilus pontifex 272. 
Theophilus Antiochenus epi- 
scopus 598. 
Theophobi caedes B 163. ' 
Theophobus Persa "Theophili 
affinis B 147 148. | 
Theophobus '& Persis impe- 
rator salutatur B 151. 
agis id Rangabis filius 
126. ᾿ 
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Theophylactus Romani filius 
fit patriarcha B 190. 
Theopomypli insania ob Hebrae- 
orum lhistorías 90. 
Thermodon ffluvins 617. 
Thermuthis Mosen adoptat 93. 
Thermathis Pharaonis filía 82, 
Thersa& urbs 89, 
Thesauri sub flumine 686. 
Thesaurus 'Theodorae 1090 
oentenarii auri, 3000 .ar- 
genti B 158. 
Thessalonicensium 15090 cae- 
duntur ἃ Theodosio B 85. 


Thessalonica a fSecythis ob- 
sessa 629. 

Theudas impostor süb Clau- 
dio 568, 

Theudas Pseudopropheta 286. 

Theudatus Gothus am te- 
net B 67. 

Thirae Thraces 91. 

Thobel faber aerarius 18. 

Thobeli Iberes 91. 

Thorgamaei Phryges i5. 

'TTholotum Anastasii B 67. 

Thomae seditiosi natales B 
187. 

Thomae tyranni successus B 

v 


Thomae sedíitlosi órudelis in- 
teríitus B 139. 

Thomaitici triclinii conflagra- 
'tio B 118. j 
Thomas Byzantium frustra 

oppugnat Β΄ 188. ' 
Thomas terra marique a Mi- 
chaele vincitur ib, 
Thomes seditio contra Michae- 
lem Balbum B 1836. 
Thracesius scriptor B 271. 
Thrasybuli Mileaíi consilium 
firmendae tyramnidis 38). 
Thnasgllus Tiberii metbema- 
ticus 


Thyrsus Augusti libertus 638. 
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"Iéberias 4b Herode Tetraraha 
eondita 9267. 

Tiberinus fluvio nomen indit 
813. 


Tiberis fluvius, olim Albulns 


In Tiberim $e proiieit bos 408. 
Tiberis pontes deiiciunt Ro- 
mani 418. 

Tiberis demndatio 537. ezwn- 
datio sub Tiberie.651.  - 

Tiberii clementia .in Perges 
eaptivos B 78. 

Tiberii apdifieia ἐδ. 

Tiberi lentae maxillae 278.: 

Tiberius gemellus Tiberii. ne- 

s 216. 

Tiberii collegae violenter per- 
ierunt 649. 

Tiberii crudelitas iP. 

Tiberii mortem antegresse. pro- 
digia 551. . 

Tiberii affectus erga Iesum 
Christum 6852 

dri senatus commendatur 

8, 
Tiberianus exercitus B 73. 
Tiberina glacies 880. 


Tiberius excubitorum comes 
B 79. 


Tiberius Rhinotmeti filius B 96, 
Tiberius Calvinus & Samni- 
tibus sub iugum missus 364. 
Tiberius socius gubernationie 
et gener Augusti 584. 
Tiberius Agrippae gener et in 
matrimonio successor 537. 
Tiberius imperator designa- 


tus ab Augusto 538. 


Tiberius ab dn usto adopte- 


tus et contra Gallos missus 
540. 

Tiberius Rhodum secedit 559. 

Tiberius astrologus 540. 

Tiberius varía bella gerít 541. 

Tiberins annos 77 patus M: 
teriit 552. 
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Tiberius Tiberii nopos 6551. 
& Caio loco inutatus et.ve- 
neno sublatus 668. 

Tiberius Geneses Rotnanorum 
indagevit 857. 

Tiberiüs, Claudius, Nero, Dru- 
$us, Germanicus Caesar pro 
Domitio 560 565. 


Tibiae finis rerum mota 119. 
'Téehomerus Bulgarus Dolani - 
dolo occiditur B 3240. 
Tigranes Armenius 290. 
Tigrünes rex 471. 
Tigranis regna anissh et de- 
ditio i5. 
TigranisSyriaca expeditio 222. 
us s primum Romae visae 
6 


Tigris 16. 

Tigurini 481. 

Timaeus Antioehenug. epfico- 
pus 639. - 

Timoclea Thebena stuprato- 
rém ulciscitur 185. 


Tiridates Armenia pulsus 628. 

Titi deliberatio de templo 800, 

Titi erga Antiochenos Iudaeos 
clementia 308. 

Titi Caesaris imperium 6578. 

Titi ludi 579. poenitentia ib. 

Tito imperii brevitas profuit 
518. 

Titus Vespasiani filius ' 291. 
A militibus imperator salu- 
'tatue 303. Hierosolyma ob- 
sidet 298. "Mikeratur ludaeos 
297. victoriam deo fert &c- 
,ceptam 805. 

Titus in Iudaea relicgus & pa- 
. tre 611. 

M, Titus 595. 

M. Titius S. Pompeium com- 
prehendit atque occidit 519, 

Tobias ohit sDROS. natus 127 
142. 

Tobiae gratus animus 146. 
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Tobiae profectio in Mediam 
144 periculum a pisce ἰδ. 

Tobiti genus et pietas 142. 

Tobiti ob sepultos ' mortuos 
exilium et restitutio 4b. : 

Tobiti exeaecatio et peaper: 
tas 1 143. 

Tobitus annos vivit 158 146. 

Tobitus visum recipit 145. 

Tobitus moriturus Mun: ipi 
struit 149. 

Toreular pro area δι. 

Tornicius Βγερηξίπηι oppu. 
gnat B 262. 

Tornicius eaecatur B 24. . 

Tornioins Leo tyrannidem af 
fectat B 251. 

Tornicius tondetur et fit cle- 
ricus B 262. 

Torquis aurei hones 123. 

Totomphanichus 129. 

Trabs aurea 2926. 

Trachonitis 22. 

Traianian& persecutio 588. - 
Traiani cruenta de Dacis vi- 
ctoria 585. 

Traiani obitus 588. 
Traianopolis Selinus 587. 


4 


Traianus imperium suscipit 
584. ' . 


Traianus vita, non litteris 
philosophatus ib. 

Transfugae Cannenses cum 
pugionibus 419, 

Transitu potentiorem probi- 
bere periculosum 118. 

Trapezus B 07. 

Trasamundus B 65. 

Trebonius Bruti et Cassii ad; 
iutor 509. 

Trebonius Dolabella' dolo oc- 
cisus 504. d 

Triadiza B .990. 

Triballi 8 531. 

Tribumatus decemviratu abi 
rogatus 847. 

Tribunatue restitutio 348. 


u 
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Tribuni Bruti appellati 268. 
Tribuni diademata statuarum 
'-Osesaris revelluut íb. 
Tribuni nunquam triumpha- 
. rant 849 350. 
Tribuni militares consulari 
ados desinunt 860. 
norum plebis crentio 340. 
Teen multitudo tribu- 
: watum. evertit 843. 
Tribuborum potentia ib. 
'Priburiorum. auspicia 349. 
Tributarii spem libertatis avi- 
de ampleotuntur 17. 
Tributi negatio o8usa 5ΞΟΙΔῚΙ 
- 11&. 
Tributi simul et militiae onus 
164. 

Tributis saginantur reges, 
subditi extenuantur 198. 
Trihuto ἃ populo mind re- 

demta pax 108.. . 
Tribulorum laxatio' tegni fr- 
mandi auspieium 571. 


Tributum instaurandsme reli- 
gionis ergo, molestum 104, 

Tridusna castitas i in sacris 37. 

Tridui deliberatio 86. 

'Triens opum restituendus 508. 

Triphyllius B 60. . 

Tripoli Syride 402, 

Tripolitana classis devicta B 
189. 

Triumphator respicere iussus 
854. 

Triumphi celebritas qualis 
' fuerit 358. 

Triumphus spe consulatus δ 
Caesare contemtus 481. 

Triumphus unde dicatur 643. 

Triumviratus Antonii, Lepidi, 
Augusti 500. 

Triumviri militum. ministri et 
'praebitores 603. - * 

Triumviri Homanont: imperium 
dividunt 510. 


Ped 
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Triumvirorum non hostes mo- 
do, sed amici etiam per- 
eunt 501. 

Triumvirorum altera partitio 
imperii 511. 

Troianorum exulum antiqua 
nobilitas 813. 

Troica aurigatio 118. 

Tryphon patriarcha fraude 
Caesariensis throno pelli- 
tur B 191. 

Tryphon Antiocho Alexandri 
filio regnum restituit 158. 

Tryphon ob sordes a militi- 
bus deseritur 215. 

Tryphon Ionatham per insi- 
dias occidit ib. 

Tryphontonsor elationis suae 
dat poenas 253. 

Tubarum augurium B 57. . 

Tullia sibi ipsi manum affert 
833. i 

Tulli Hostilii interitus 324. 

Tullus Hostilius ΠῚ rex Ro- 
manorum 323. 

Tullus bellator optimus fit su- 
perstitiosus 324. 

Tuphum B 227. 

Turbatae res audacia et ani- 
mi constantia restituuntur 
185. : 

Turbo praefectus praetorio 
591, 

Turci cruciferi B 76. 

Turci, ad Istrum Hungari B 
177. 

Turci a Mediae principe pro- 
flüipati B 257. 

Turci negatis tributis Orien- 
tem occupant ib. 

Turei ad Caesaream profli- 
gsti a Diogene B 280. 

Turci ab Armeniis spoliati ij. 

Turci Orientem subigunt B 
281. 

Turci contra Ruselium implo- 
rati B 287 288. 
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Turci insulis expulsi B 298. 

Turcica pax cum Alexio Β 807. 

Turcorum origo et vastatio 
Orientis B 265. 


Turcus quidam ad Diogenem 
deficit B 282. 

Turnus 818, 

Turres ligneae 60 cubitorum 
294. 

Tyndarium Siciliae promon- 
torium 390. 


Tyra&ach Pazinaca B 257. 

Tyranni deo et populo caros 
metuunt 65. 

Tyranni aliud agunt, aliud 
simulant 108. 

Tyranni conatus et minas mu- 
res infringunt 111. 

Tyranni sunt causae publica- 
rum calamitatum 112. 

Tyranni etiam ea flagitant 
quae fieri non possunt 118. 

Tyranni monitores ferre non 
possunt 139. 

Tyranni cupiditatibus adver- 
sari capitale est 231. 

Tyranni quandoque mulierum 
insidiis pereunt 141. 

Tyranni odium vix morte abo- 
letur 220. . 

Tyranni et civibus et amicis 
invisi 3106, 

Tyranni posteros eorum ti- 
ment quibus nocuerunt ἐδ. 

Tyrannicae carnificinae mini- 
strum fuisse poenitet 172. 


Tyrannidis firmandae ratio- 
nes 880. 

Tyrannorum imperium decli- 
nare prodest 101. 

Tyrannorum consilia contra 
fatum nihil] possunt 104. 

Tyrannum metus liberalem 
facit 128. 

Tyrannus Antiochenus epi- 
scopus 689. 
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Tyropaeum castellum B 211 
285. 

Tyrii ab Augusto domiti 536. 

Tyrus capta 188. 

Tyrrheni Tarquinium in re- 
gnum reducere conantur 
836. 

Tzachas Turcus 633. 

Tzathus Lazorum dux B 60. 

Tzurulum castellum B 76. 


V. 

Vacca equum gignit 428, 

Valentinianus — haeresiarcha 
694. 

Valens B 30. 

Valentiniani III flagitiosa vita 
et caedes B 49. 

Valentinianus iunior AÁrianus 
B 35. 

Va'entinianus iunior laqueo 
vitam finit ib. 

Valentinianus maior B 29. 

l'alentiniani digamia et liberi 
ib. B 69. 

Valentis mathematici praesa- 
gium de Constantinopoli B 7. 

Valentis somnium de Mimante 
B 82, 

Valentis interitus ib. 

Valentis dé ira dictum B 33. 

Valeria Corsicae metropolis 
888. ᾿ 

Valeriae insulae 436. 

Valeria Diocletiani filia 640. 

Valerianus Decii collega 626. 

Valerii Levini animosae ad 
Pyrrhum literae 371, 

Valerii Asiatici votum 560. 
Christianos persequitur629. 

Valerianus imperator ib, ex 
imperatore fit Saporis sca- 
bellum 630. 

Valerius et Genesius Eudo- 
ciae imperatricis fratres B 
41. 

M. Valerius consul 337. 


M, Valerius Corvinus 361. 
dictator 339. 

L. Valerius decemviris oppo- 
nitur 348, 

L. Valerius & Tarentinis sub- 
mersus 868. 


Valerius Laevinus cos, a Pyr- 
rhi elephantis victus 372. 
Valerius consul in Siciliam 

abit 385. 
Q. Valerius Flaccus Poenos 
classe vincit 398. 


P. Valerius Gallos vincit 400, 

M. Valerius Lavinius contra 
Philippum mittitur 424. con- 
sul 426. 

P. Valerius consul Philippum 
oppugnat 446, 


L. Valerius tribunus pro mu- 
liebribus ornamentis 447. 

Valerius Gratus 467. 

Vallum transire capitale 316, 

Valligm dii 92. 

Vandalorum regnum in África 


Vararanes Persa 542. 
Vardanes Parthus 286. 
Verronianus comes B 28. 

Q. Varus Syriae praetor 257. 
Iudaeorum seditionem com- 
primit 262, 

Varus Corsos oppugnat 400. 

Vasa templi Salomonii Baby- 
loniis diis dedicata 116. 

Vaste Artaxerxis uxor ob con- 
tumaciam repudiatur 178. 

Vates organa divinae vocis 43, 

Vates malorum odiosi 94. 

Vates viro nupta 118. 

Vates deceptus mori cupit 21. 

Varum dissensio fidem omni- 
bus abrogat 114. 

Ubal porta Susorüm 130. 

Ubi sunt eleemosynae et iu- 
stitiae tuae? 143. 

Vectigalium venditio 201. 
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Vectigalium 18500 myriades 
Pompeio auctore 480. 

Veiens bellum 819 328 361. 

Vela in pugna resecta 417. 

Velitrae patria Augusti 494. 

Velleris iniectio prophetam 
facit Elisaeum 93. 

Vellus Gedeonis 51. 

Vellus mortificationis B 243. 

Venatio opportuna insidiis 
100. 

Venatio publica bellicae exer- 
cita*tioni cognata 147 149. 

Venatio, locus B 260. 

Veneficio sana et mens cor- 
rumpitur 127. 


Venenum in cadavere apparet 
197. 

Veneris sedes 493. 

Veneta factio B 75. 

Venetia, olim Aquileia, Zo- 
nara auctore 622. 

Venia et oblivio iniuriae con- 
iungenda 77. 

Veni, vidi, vici 489. 

Venter et femora 119. 

Venter corporis aerarium 140. 

Ventidius Bassus Parthis vi- 
ctis ab Antigono pecuniam 
accipit 231. 


P. Ventidius Bassus Parthos 
vincit 513 519, 

Venti perniciosi frugibus B 
206, 

Ventus magicus Comneni B 
211. 

Ventus $ub Constante 409. 

Ventus sub Alexio B 306. 

Ventus Cannensis 418, 

Verba in altum loqui 128. 

Veredarii a Cyro instituti 168. 

Verina B 50, 

Verinae exilium B 52. 

Veritas apud tyrannos inter- 
itum parit 1065. 

Veritatis excellentia 173. 
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Verminas Syphacis f. patrio 
regno donatur 440. 

Vermis impiorum 268, 

Verum, etsi molestum, tamen 
audiendum 123. 


Vespasiani privata et publica 


acta 5T. 


: Vespasiani triumphus, ava- 


ritia, obitus ib. et 518. 
Vespasiano bellum Iudaicum 
mondatur 291. 
Vespasianus imperator salu- 
tatur 293. 

Vespasianus luto maculatus 
5565. 

Vespasianus contra Iudaeos ἃ 
Nerone missus 570. 


Vespasianus in Iudaea impe- 
rator dictus 575 576. 


Vespasianus imperator pecu- 
niam colligit 577. 


Vespera res molestas notat 
132. 

Vestales perpetuo virgines 
814. 

Vestis praecisae ignominiae 


Vestis muliebris ignominiae 

nota B 76. 

Vestis in 12 partes scissa 86. 

Vestis explicatio et compli- 
catio tessera 817. 

Vestis peregrina vitio data 
524. 

Vestis calcata successionis 
nota B 129. 

Vestium laceratio in luctu 75. 

Vesuvii incendium sub Tito 
9871. 

Vesuvii montis incendium 578. 

Vesuvii cinis latissime vaga- 
tus 5179, 

Veturia Coriolani mater 343. 

L. Veturius 405. 

Vexillà cum imaginibus Hie- 
xosolyma prolata 267. 
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Vexillum satellitum fulmine 
ictum 568. 

Vicinorum invidia et calu- 
mniae caveudae 135. 

Victima divinitus incensa 54. 

Victimae igni sponte orto cre- 
matae 40. 

Victimae incruentae 323. 

Victimam Gedeonis ignis di- 
vinus cremat 51. 

Victis non temere instandum 
151. 

Victo iniuriae convicto mul- 
eta dicenda 150. 

Victor Romanus episcopus 601. 

Vietoria firmatur principis au- 
etoritas 60. 

Victoria dei munus 62. 

Victoria allata nunc his nunc 
ilis favet 201. 

Victoriae negata societas belli 
causa 52. 

Victoriae ignavi etiam socii 
esse volunt 61 62, 

Victoriae non fuisse partici- 
pem pudet 160. 

Victoriae lapsus 500. 

Vietoriam furari 189, 

Victorinns Commodo super- 
stes 698, 

Victorinus insidiatorem Probi 
occidit 638. 

Victorum discordia victis re- 
euperandae libertatis occa- 
sionem praebet 127. 

Victus tenuis lauticiis prae- 
fertur 118. 

Videre, ambiguae significa- 
tiouis verbum 114. 

Vindicius servus coniuratio- 
nis index 334. 

Vini vis 173. 

Vini bonitas Gallorum in Ita- 
liam illecebrae 355. 

Vinicius ob recusatum adul- 
teiium sublatus à Messa- 
lina 564. 
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Virga porrecta vitae condo- 
'natae signum 179. - 

Virgines raptae, non mulie- 
res 317. 

Virginiae stuprum 847. 

L. Virginius ib. 

E virginum coetu delecta con- 
iux 178. 

Virgo à Magnentio immolata 
B 17. . 

Viri ab anno 27 usque ad 52 
141. 

Viri praestantissima possessio 
civitatum 361. 

In viro uno forti victoriae 
momentum 80. 

Virtus peregrini insidiosa 31. 

Virtus excellens regno digna 
creditur 68. 

Virtutes principum et priva- 
torum distinc tue B 46. 

Virtutes 574. 

Virtutis cultus deo et ange- 
lis acceptum facit 133. 

Viscera iu coelum elata 494, 

Visus Tobito post 8 annos re- 
stitutus 146. 

Vita vilis est miseris 101. 

Vita ex legis mandatis insti- 
tuta 142. . 

Vitae humanae spatium anni 
190. 18. 

Vitae propagationem oratur 
deus 111. 

Vitaliani Thracis seditio B 56. 

Vitaliani potentia et caedes 
B 59. 

Vitellianae coenae 2150 cen- 
tenis millibus drachmarum 
constiterunt 574. 

Vitellii imperium ἐδ. interi- 
tus 576. 

Vitellii liberalitas erga Iu- 
daeos 269. 

L. Vitellii prudens elusio ty- 
rannici mendacii 568. 

Vitellius 293, 
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Vitis aurea 500 talentum 223. 

Vituli duo aurei 87. 

Vivat rex, solennis aeclama- 
tio 59. 

Vivendum dum prosis aliis 548. 

M. Ulpius Nerva Traianus. 
V. Traianus. 

Ulpius Marcellus Britanniam 
domat 598. 

Ulsinii Tyrrheni a servis op- 
pressi, a Romanis restituti 
381 382. 

Umbertopolus B 300. 

Unctio illegitima vi caret, ac 
divinae gratiae expers eSt 
136. 

Ungri, fortassis Hungari B 
1717 | 


Vologesus Parthus Izaten fru- 

᾿ Stra oppugnat 208. 

Vologesus Parthus contra Ro- 
manos grassatur 595. 

Volsci ducem creant Coriola- 
num 343. 

"Volscorum impressio 389. 

Volumnia Coriolani uxor 343. 

Volusianus 628, 

Voluntaria tributa liberaliora 
104. 

Vox ex adyto Hyrcano filio- 
rum victoriam nunciat 217. 

Vox in templo audita, Migre- 
mus hine 302. 

Vox victoriae nuntia 888. 

Vox, Galli veniunt 356. 

Vox fortuita longa oratione 
efficacior 358. 

Uranus B 263, 

Urbanus Romanus episcopus 
618. 

Urbe exacta turba inutilis216. 

Urbes expiatae nihilominus 
capiuntur ab hostibus 110. 

Urbes oecupatae ne hostium 
receptacula essent 2165. 

Urbes 900 captae ἃ Pompeio 
480. 


- 
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Urbicius B 54. 

Urbium direptio militare prae- 
mium 765. 

Urbs eadem saepius excisa 
et instaurata 138. 

Urias continentiam suam mor- - 
te luit 74. 

Ursa Persarum monarchiam 
notat 196. 

Ursicinus Sylvani interfector 
B 920. 

Ursi ob derisum Elisaeum 42 
pueros devorant 97. 

Ursus occisus & Davide 64. 

Usura 2500 drachmarum de 
20000. 272. 

Vulpes 300 Palaestinorum se- 
getem incendunt 51. 

Utica 441. 

Uzi gens Scythica transeunt 
Istrum B 9274, 

Uzi peste et armis Pazinaca- 
rum profligati ib. 

Uzorum defectio B 288. 


ΟΣ, 
Xanthi excidium 504. 
Xanthicus Aprilis 35. 
Aanthippus Lacedaemonius 
Carthaginenses recreat 390, 
Xerxes Europam frustra ten- 
tat 1206. 


Xerxes et Proceres regii in 


templum liberales 175. ib. 
Xerxes IIII rex Persarum 
Xerxis ad satrapas Esdrae 
eommendatio ib. 
Xilinitae interitus B 102. 
Xiphiae defectio B 227. 
Xiphilinus Ioannes patriarcha 
B 9215. 
Xystus Romanus episcopus 592 
629. 


Z 


Zabdas Hierosolymitanus epi- 
scopus 639. 
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Zacharias propheta  Iodais 
filius &b Ioa interfieitur 108. 

Zacharias templi instauratio- 
nem suadet 1765, 

Ζακύνϑιοι Saguntini 406. 

Zagora B 1857, 

Zamandes urbs B 217. 

Zambres Iudaeus bovem verbo 
necat B 5. 

Zambres V rex Israelitarum 
89. Samariam condit 90. a 
Phineo occiditur 48. 8e cum 
regia cremat 89. 

Zautzes Stylianus socer Leo- 
nis philosophi B 176. 

Zebinus Antiochenus episco- 
pus 623. 

Zenobia Aegypto potita et 

|: A victa ab Aureliano 637. 

Zenobiae, eiusque filiae in- 
teritus ἐδ. 
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